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მონოგრაფია ეხება საქართველოში წამალთმცოდნეობის განვითარების უმთავ- 

რეს მომენტებს უძველესი დროიდან XX საუკუნემდე. 
· აპტორი ეყრდნობა ქართულ, რუსულ, გერმანულ და ლათინურ ენებზე არ- 

სებელ მრავალ ისტორიულ, ლიტერატურულ და მითოლოგიურ წყაროს, აგ- 

რეთვე საქართველოში სხვადასხვა დროს ჩატარებული არქეოლოგიური გათხრების 

შედეგად მოპოვებულ მასალებს. 

სრულიად ახლებურადაა გაშუქებული მაღალაძეების როლისა და ღვაწლის 

საკითხი საქართველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში, სათანდოდ არ- 

გუმენტირებულია ავტორის მიერ სოფელ წინარეხში და მდინარე კავთურას ხე- 

ობაში ექვსასი წლის წინანდელი საეკლესიო სამედიცინო კულტურის ერთ-ერთი 

კერის აღმოჩენა სადაც მოქმედებდა ვარძიაში არსებული თახჩებიანი წამლის 

“სასახლის ანალოგიეცრი აფთიაქი. 

მონოგრაფიაში წამალთმცოდნეობის განვითარების ფონზე განხილულია სიმ- 
ბოლიკისა და ჰერალდიკის საკითხები დაღასტურებულია ფარმაკოპეისა და კა- 

რაბადინის იდენტურობა შუა საუკუნეებში. 

წიგნი ავტორის ათი წლის კვლევა-ძიების შედეგია და საქართველოში წამალთ- 
მცოდნეობის განვითარების ღა მასთან ღაკავშირებული საკითხების გაშუქების 

პბირველი ცდაა. 

რეცენზენტები, საქართველოს · სსრ მეცნიერების დამსახურებული მოღ- 
ვაწე, მედიცინის მეცნიერებათა დოქტორი, პროფ. იოსებ ქურჩიშვილი. 

მედიცინის მეცნიერებათა დოქტორი, პროფ ავთანდილ გელაშვილი: 

ბიოლოგიურ მეცნიერებათა კანდიდატი, თსუ დოცენტი ზურაბ შენგელია. 

რედაქტორი: საქართველოს სსრ მეცნიერების დამსახურებული მოღვაწე, 

ფარმაცეტტულ მეცნიერებათა დოქტორი, პროფ. ქეთევან მუჯირი.



წინასიტყვაობა 

წამალთმცოდნეობა ძველ საქართველოში, მისი ისტორიის შესწავლა 

და აღდგენა-განახლების გზების ძიება მრავლისმომცველი პრობლემური სა- 

კითხია. 

კაცობრიობისათვის, საერთოდ, საინტერესო და საყურადღებოა დაგრო- 

ვილი პრაქტიკული გამოცდილების ადამიანთა ჯანმრთელობის დაცვის სამ- 

სახურში ჩაყენება. ძველ ქართულ კარაბადინებში და სამედიცინო ხასიათის 

წერილობით ძეგლებში დაცული მნიშვნელოვანი რეკომენდაციები ყველა 

როდია დღეისათვის მეცნიერულად ახსნილი და სამკურნალო პრაქტიკაში 

დანერგილი. ამ მხრივ წარსულის გამოცდილებათა საიდუმლოების გახსნა 

დღესაც დაუცხრომელი შესწავლის საგანია. 

ქართველ ერს უძველესი თვითმყოფადი სამედიცინო კულტურა და ტრა– 

დიცაები გააჩნდა, რაზედაც მეტყველებს არქეოლოგიური გათხრების შედე– 

გად ნაპოვნი ბრინჯაოსაგან დამზადებული სხვადასხვა მედტექნიკის იარალე- 

ბი, გველის გამოსახულებიანი სამედიცინო დანიშნულების კერამიკული და 

ნეიტრალური რეაქციის მქონე მინის სხვადასხვა ჭურჭელი, რომლებიც თა- 

ვის დროზე წამლის მოსამზადებელი სააფთიაქო დანიშნულების – კომპო- 

ნენტების შესანახად ყოფილა გამიზნული. 

წარმართული ეპოქის სამედიცინო აზროვნებაში ადგილი ჰქონია ამუ–- 

ლეტის გამოყენების ცრურწმენასაც,ც ხოლო ჰერალდიკურ-სიმბოლური მე- 

თოდებით ცხოველების გამოსახვის ტრადიციებს რელიგიურ-ასტრალურ 

სამყაროდან, რეალურ ორგანო-თერაპიულ-ენდოკრინული პრეპარატე- 

ბის გამოყენების საწყისებთან მივყავართ. მარტო ის ფაქტი რად ღირს, რომ 

გამოჩენილი გერმანელი მეცნიერი, მსოფლიო მედიცინის ისტორიის კვლევის 

ფუძემდებელი “და სისტემატიკოსი, კურტ შპრენგელი თავის განთქმულ 5 

ტომიან შრომათა კრებულის IL ტომის პირველსავე ქვესათაურს იწყებს: „უძ- 

ველესი კოლხური მედიცინით“. უძველესი მხატვრულ-პოეტური 

მეცნიერულ-ეთნოგრაფიული და გეოგრაფ„უული ლიტერატურული წყა- 
როების მოშველიებით კ. შპრენგელი მეცნიერულად ასაბუთებს 

კოლხეთის დაბლობზე სამკურნალო მცენარეების მოსაშენებელი ბაღ-წალ–- 

კოტის არსებობას არაქართული წარმოშობის, ევროპელი ყცომპეტენტური 
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შკვლევარის მიერ ასეთი ფაქტის აღიარებას უდიდესი მნიშვნელობა ენიჭება- 

თანაც ეს როდის? ძვ. წ. II ათასწლეულში, XIV-XIII საუკუნეებში 198# 

წლის 21 ივლისს 33 საუკუნის შემდეგ ეგეოსის ზლვიდან შავ ზღვამღე და 

რიონის დელტაში ლეგენდარული „არგონავტების“ მიერ განვლილი გზა გაი– 

მეორა ტიმ სევერინმა. გემის ეკიპაჟის ხელმძღვანელი ტიმ სევერინი „არ- 

გოს“ გემბანიდან მიმართავს მილიონობით საბჭოთა ტელემაყურებელს: „ბედ– 

ნიერი ვარ, რომ „არგოს“ ნაოსნობა გეგმის მიხედვით წარიმართა (ტელეინ– 

ტერვიუს გაცემა ძველი კოლხეთის ერთ-ერთ უძველეს კულტურის ცენტრ- 
ში - ვანში მოხდა, ს. ს.). კაცობრიობის ისტორიას მრავალი საუკუნეა აღელ– 
ვებს არგონავტების, ანუ ოქროს საწმისის მითის თეორია. და აი დამამტ- 

კიცებელი საბუთი იმისა, რომ მითი რეალურ საფუძველს ეყრდნობა და სი–- 

ნამდვილეს შეეფერება"! – ეს მეტად მნიშვნელოვანი ფრაზაა არა მარტო 

საქართვლოს ისტორიული წარსულისათვის, არამედ ქართული სამედიცინო 

კულტურის წარსულის თვალსაზრისითაც. ამ ფრაზაში მოცემულია დედა- 

აზრი კოლხეთის მეფის აიეტის და მისი ეპოქის რეალობის შესახებ, ასევე 

„ჰეკატეს ბაღისა“ და „კურა მედიანას“ რეალობის შესახებ. კ. შპრენგელისეულ 

კონცეფციას ლეგენდარულ-მითოლოგიურ სამყაროდან რეალურ სამყარო- 

ში გადმოვყავართ, ვინაიდან ტიმ სევერინის განმეორებითი მოგზაურობის 

შემდეგ ჭეშმარიტად „მითი რეალურ საფუძველს ეყრდნობა". კერძოდ, „კუ- 

რა მედიანას" და უძველესი კოლხური მედიცინის ფესვები 33 საუკუნის 

იქითაც შეიძლება ვეძიოთ. 

მნიშვნელოვან შესწავლას მოითხოვს ახ. წ. შემდეგ ე. წ. „საეკლესიო მე– 

დიცინა“, რომელიც საქართველოში, როგორც ჩანს, ძლიერ განვითარებული 

ყოფილა. წერილობითი წყაროებით და არქეოლოგიური გათხრები“ შედე- 

გად მოპოვებული მასალებით ირკვევა, რომ სამკურნალო მცენარეების მოსა- 

შენებელი წალკოტი – ედემის ბაღი გაშენებული ყოფილა აღმოსავლეთ სა- 

ქართველოშიც, კერძოდ დღევანდელი კასპის რაიონის რერიტორიაზე, სო- 

ფელ წინარეხში, მდინარე კავთურას ხეობაში. 

საერთოდ, ქრისტიანულ ცივილიზებულ ქვეყნებშში მტილთა და ბაღჩა- 

ბოსტნეულთა გაშენება ეკლესიების სამფლობელო რეგიონებში ტრადიციული: 

ყოფილა. 

საქართველოს მედიცინის, ფარმაციის და წამალთმცოდნეობის ისტორი... 

ის თვალსაზრისით „მაღალაანთ ეკლესია" და კოშკები ფრიად საინტერესო. 

ძეგლები გამოდგა. მიუხედავად იმისა, რომ წარსულში ეს ადგილები არა- 

ერთხელ აოხრებულა უცხო ტომების შემოსევის შედეგად, კოშკებზე, ეკლე- 
სიასა და ისტორიულ წერილობით წყაროებში მაინც იქნა შემონახული ფრი- 

ად მნიშვნელოვანი დოკუმენტები და ფაქტობრივი მასალები. თ. ჟორდანიას 

„ქრონიკების“ II ტომის, „ქართული სამართლის ძეგლების" I)| ტომის 

ფურცლებზე გამოქვეყნებული მასალების, ხელნაწერთა ინსტიტუტში დაცუ- 

  

1 „ლიტერატურული საქართველო“, პარასკევი 31 (2316) 27 ხვლისი 198/# წ.



ლი წყაროების და საქართველოს სსრ ცენტრალურ სახელმწიფო საისტო- 

რიო არქივში დაცული სიგელ-გუჯარების შინაარსიდან ვიგებთ, რომ 

მდინარე კავთურას სანაპიროზე საკულტო რელიგიური ნაგებობა და შესაბა- 

სისი ტერიტორია XII საუკუნის მიწურულიდან აზნაურ ივანიძეებს ეკუთ- 

ფნოდა, ხოლო „სოფლის ვითარების გამო“... „უმემკვიდრეოდ ქმნილი ივანი- 

ძეების ძვალშესალაგის ფეოდალურ მემკვიდრეებად XIV საუკუნის მიწუ– 

რულ ში მოგვევლინენ ძლიერი ფეოდალური საგვარეულოს წარმომადგენ- 

«ლები – მაღალაძეები. აკად. ვახტანგ ბერიძე მონოგრაფიაში „ძველი ქართვე- 

ლი ოსტატები“ მიუთითებს, რომ „მაღალაძეები – ქართლელი აზნაურების 

ძლიერი ფეოდალური გვარია რომლის წარმომადგენლები სასულიერო 

და კულტურულ ასპარეზზე იღვწოდნენ. მათი ბუდე სოფელი წინარეხი 

იყო (ახლა კასპის რაიონშია, კავთურას ხეობაში). წინარეხს ზემოთ მათ ჰქონ– 

დათ რეზიდენცია სასახლით, კოშკებითა და ძველი ეკლესიით. ეს შენობები 

დღესაც მაღალაანთ ეკლესიისა და მაღალაანთ კოშკების სახელით არის 

ცნობილი. ეტყობა XV საუკუნიდან დაწინაურებულან, განსაკუთრებულ სიძ- 

ლიერესა და კეთილმდგომარეობას XVII საუკუნეში მიაღწიეს“. მიუხედავად 

მაღალაძვების გვარის ასეთი შეფასებისა, როგორც ირკვევა საქართველოს 

ისტორიაში მათი როლისა და ლვაწლის საკითხი ჯერჯერობით ჯეროვნად 

არაა შესწავლილი. მხედველობაში მაქვს ამ საგვარეულოს ღვაწლის გარკვე–- 

ვა საქართველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში. ამ ასპექტში მთელი 

რიგი დაბრკოლებების დაძლევა მოგვიხდა. პროვიზორის პოზიციებიდან სა- 

ჭირო გახდა გავცნობოდით სხვადასხვა მეცნიერულ დისციპლინას რათა 

აგვეხსნა მაღალაძეების კოშკების საიდუმლოება საქართველოს მედიცინისა 

და ფარმაციის ისტორიის თვალსაზრისით. 

აკადემიკოს ისიდორე დოლიძის რედაქციით გამოცემული ,ქართული 

სამართლის ძეგლების“ III ტომის ფურცლებზე ამ პრობლემატური საკით- 

ხების გარკვევისათვის მაღალაძეების საგვარეულოს შესახებ მნიშვნელოვანი 

დოკუმენტებია დაცული. საერთოდ, საქართველოს „საეკლესიო მედიცინა“ 

ჯერჯერობით ნაკლებად შესწავლილი დარგია, მით უმეტეს წამალთმცოდ- 

ნეობის თვალსაზრისით. ამიტომაც დაგვჭირდა, გავცნობოდით შესაბამის ლი–- 

ტერატურაში ქართულ ჰერალდიკას, ზოგადად სიმბოლიკას და კონკრეტულად 

ირმისა და ცხვრის სიმბოლიკის საკითხებს, ხელოვნებათმცოდნეობას, ძველი 

ქართული ასომთავრული ქარაგმული წარწერების ელემენტებს, საქართვე- 

ლოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკად. კ. კეკელიძის სახელობის ხელნხა- 

წერთა ინსტიტუტის ფონდს. აქვე მოგვიხდა ყურადლების გამახვილება ხელ- 

ნაწერების შექმნის ტრადიციების ანალოგიაზე, საქართველოს პოლიგრაფიის 

ისტორიაზე, პირველი ქართული სტამბის დაარსებაზე და სტამბაში კალი- 

გრაფ სოლომონ მაღალაძის მოღვაწეობაზე, შევისწავლეთ ძველი ქართული 

სფრაგისტიკა, კრიპტოგრამული კარაბადინები. შევეცადეთ ჩაგვეტარებინა 

აგრეთვე საქართველოს ტერიტორიაზე არქეოლოგიური გათხრების შედეგად 

მოპოვებული ლითონის იარაღების შედარებითი ანალიზი თანამედროვე მედ- 
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ტექნიკის იარაღებთან, იმ მიზნით, რომ უნიკალური ნივთებისათვის მიგვენი- 

ჭებინა, სამედიცინო (მედტექნიკის) პრაგმატული ფუნქცია. 

ასევე, საქრთველოს ტერიტორიაზე სხვადასხვა დროს არქეოლოგიური გა- 

თხრების შედეგად მოპოვებულ ნივთებს ვადარებდით მსოფლიო ხელოვნების 

ისტორიის ალბომების ფურცლებზე გამოქვეყნებულ ფოტო-ნიმუშებს. ამ მეთო– 

დით კვლევა-ძიებამ მკვეთრად დაგვარწმუნა, რომ საჭიროა გაძლიერდეს სა- 

ერთაშორისო მეცნიერული კონტაქტები, რათა კომპლექსური შესწავლის სა- 

ფუძველზე ზუსტად იქნეს განსაზღვრული არქეოლოგიური გათხრების შედეგად 

აღმოჩენილი ამა თუ იმ ნივთების პრაგმატული ფუნქცია, თანაც საზოგადოება 

„იუნესკოსათვის“ უკვე მომწიფდა სიტუაცია, ცნობილი რომ გავხადოთ საქარ- 

თველოს ტერიტორიაზე არქეოლოგიური ძიების შედეგად აღმოჩენილი ზოგი- 

ერთი უნიკალური გველის რელიეფური გამოსახულებიანი კერამიკისა და მი- 
ნის ჭურჭლების დანიშნულება, რათა გაანალიზებულ იქნეს სხვადასხვა წყა- 

როები, რაც ნათელ წარმოდგენას შეგვიქმნის ქართულ სამედიცინო წარ- 

სულსა და მის ისტორიაზე. 

„საეკლესიო მედიცინის“ ისტორიის ზოგიერთი მომენტის გაშუქებისათ- 

ვის საჭირო გახდა საქართველოს ეკლესიის ისტორიის გვიანი შუა საუკუ- 

ნეების პერიოდის მასალების მოშველიება. შევისწავლეთ სოფელ წინარეხისა 

და მდინარე კავთურას სანაპიროს ტერიტორიული ადგილები სამკურნალო 
მცენარეების გავრცელების ფარმაკო-ბოტანიკური თვალსაზრისით და არსებუ- 
ლი ლიტერატურის შესაბამისად გეოგრაფიულ-კლიმატური პირობების გათ- 
ვალისწინებით, საჭირო გახდა ამ ტერიტორიის შესწავლა ნიადაგმცოდნეო–- 
ბის თვალსაზრისითაც. ძეგლზე იურიდიული შეხების უფლების – ღია ფურ- 
ცვლის მიღების საფუძველზე ჩავატარეთ არქეოლოგიური გათხრები საზოგა-– 
დოებრივ საწყისებზე. კოშკის მიდამოებში აღმოვაჩინეთ ვარძიაში არსებუ- 
ლი აფთიაქის ანალოგიური თახჩებიანი ნაგებობა-წამლის სასახლე-აფთია- 
ქი. მეცნიერულ ექსპედიციას ხელმძღვანელობდა თბილისის სახელმწიფო 

უნივერსიტეტის ბოტანიკის კათედრის დოცენტი ზურაბ შენგელია. ვაწარ- 

მოეთ გამოკვლევები ეთნოგრაფიული თვალსაზრისით. მაღალაძეების კოშკე–- 

ბით ასეთი დაინტერესების მიზეზი გახდა მხოლოდ ორი წინადადება: „ქრის- 

ტე შეიწყალე მჩხრეკალი ამისა უღირსი მახარებელი ამინ" და „მშრომლისა 
მახარებლისათვის შენდობაი ყავთ“ ეს წინადადებები დაცულია „სამკურნა- 
ლო წიგნი-კარაბადინის (ფონდი C) # 877) 177 L და 219 V გვერდის არშიე- 
ბის ეარაგმულ ხუცურ წარწერებში. მაშასადამე, თუ ხელნაწერში მახარებე- 
ლი მაღალაძე „მჩხრეკალის" და „მშრომელის“ ეპითეტებით იხსენიება, სავ- 
სებით ბუნებრივად დადგა დღის წესრიგში მაღალაანთ ეკლესიის და კოშკე- 
ბის დეტალური შესწავლის საკითხი იმისათვის, რომ გაგვერკვია საქართ- 

ველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში მახარებელ ოქროპირის – 

ძე მაღალაძის როლისა და ღვაწლის საკითხი, საჭირო გახდა ეპითეტების: 

„მჩხრეკალისა" და „მშრომელის“ მნიშვნელობის პალეოგრაფიული ახსნა.. 

განმარტება. ძალიან კარგი შედეგი მოგვცა მახარებელ მაღალაძის კოშკის,



ფრესკების ინფრაწითელი, ულტრაიისფერი და რენტგენოსკოპიული სხივე- 

ბით შესწავლამ. 

ძეგლის კვლევა-ძიების ჩატარებისას ზემოთ ჩამოთვლილი კრიტერიუ- 

მები ჩვე ერთადერთ სწორ გზად გვესახება, რამაც საშუალება მოგვცა სწო- 

რად აგვეხსნა მაღალაძეების კოშკების საიდუმლოება, დაგვედგინა, რომ მა- 

ღალაძშეების ეკლესიისა და კოშკების შემოგარენმი მოქმედებდა „სა–- 

ეკლესიო მედიცინის“ – ანუ ჯანმრთელობის დაცვის მძლავრი და ძველი 

კერა. სწორედ აქ დაიწერა შუა საუკუნეების უნიკალური სამედიცინო ხელნა- 

წერი „სამკურნალო წიგნი – კარაბადინი“ (ფარმაკოპეა), მახარებელ ოქრო– 

პირის-ძე მაღალაძისა და ზაზა ციცის-ჰე ფანასკერტელის უშუალო თანამშ- 

რომლობით. სავარაუდოა, რომ ეს მოხდა XV საუკუნის 70-80-იან წლებში. 

მახარებელ მაღალაძის თანაავტორობის ვერსიას აძლიერებს შემდეგი არგუ- 

მენტები: მაღალაანთ ეკლესიაში მოქმედებდა თახჩებიანი აფთიაქი, რომე- 

ლიც ვარძიაში არსებული კლდეში გამოკვეთილი აფთიაქის შენობის – წამ- 

ლის სასახლის ანალოგიურია. ეს მეტად საგულისხმო ფაქტია. ასევე, მდინა– 

რე კავთურას სანაპიროზე გაშენებული ყოფილა ედემის ბაღი – წალკოტი, 

სადაც თავდაპირველად, XII საუკუნის მიწურულიდან ივანიძეებ0ი ხოლო 

ზემდეგ, XIV საუკუნის დასასრულიდან, როგორც „ქართული სამართლის ძეგ-– 

ლების“ მიხედვით ირკვევა, მაღალაძეები სამკურნალო მცენარეებს აშენებდნე5. 

აქვე ყოფილა „მუნის სამკურნალო ეკლესია“ და „ძუძუს ხატი“ „დედა ღვთი- 

სას ეკლესიაში“. 

საქართველოს სსრ ცენტრალურ სახელმწიფო საისტორიო არქივში აღ- 

მოვაჩინეთ მეფეთ-მეფე კონსტანტინე II-ის მიერ 1491 წელს ფანიაშვილე- 

ბის მისამართით გაცემული სიგელ-გუჯარი, რომელიც თავიდან ბოლომდე 

სვეტიცხოველის ქადაგ მახარებლის ხელით არის დაწერილი. ამ ორიგინა- 

ლური ერთადერთი ისტორიული წყაროსა და კარაბადინის ფურცლების პალე- 

ოგრაფიული ანალიზის (შედარება-შეჯერების) შედეგად დადგინდა, რომ კარა- 

ბადინის 1008 გვერდი უშუალოდ მახარებელ მაღალაძის ხელით არის 

დაწერილი. სხვა დამატებით არგუმენტებსს მახარებლის თანაავტორობის 

ვერსიის შესახებ ჩვენ მონოგრაფიის ძირითად ტექსტში და ცალკე ქვეთა- 

ვებში შევეხებით. ისტორიულ ძეგლების – მაღალაანთ ეკლესიისა და კოშ- 

კების შესწავლის პროცესში ჩვენ ვსარგებლობდით კომპეტენტური სჰპეცია- 

ლისტების: ისტორიკოსების, ხელოვნებათმცოდნეების, არქეოლოგების, ჭზე- 

ოგრაფების, ხელნაწერთა ინსტიტუტის თანამშრომლების, მედიცინის ისტო– 

რიკოსების რჩევა-დარიგებებითა და კონსულტაციებით, ასევე ცენტრალური 

სახელმწიფო საისტორიო არქივის მასალებით. 10 წლის კვლევა-ძიების შე- 

დეგად საგულისხმო და მნიშვნელოვან შედეგებს მივაღწიეთ. მიუხედავად 

ამისა, სავარაუდოა, რომ წინამდებარე ნაშრომი მაინც არ იქნება დაზღვეული 

ზოგიერთი უზუსტობისაგა. თუმცა ზოგიერთი კონიექტურა ინტუიცი- 
ურ ვარაუდზეა დაფუძნებული, ჩვენ მაინც ვფიქრობთ, რომ წამალთმცოდნეო- 

ბა ძველ საქართველოში და მისი დაკავშირება მაღალაძეების კოშკებთან 
- 
,



უსაფუძვლო არ არის. ამ საიდუმლოთა ახსნა, და საერთოდ წამალთმცოდნე– 

ობა საქართველოში მდიდარი ფაქტობრივი მასალებით არის არგუმენტირე- 

ბული. ყველა შენიშვნას და არგუმენტირებულ კორექტივას ავტორი გაით- 

ვალისწინებს შემდგომ მუშაობაში და, რაც მთავარია, მიიღებს, როგორც მეგობ- 

რულ რჩევა-დარიგებას გავიხსენოთ, რომ ჩვენი წინაპარიი სოლომონ 

ალექსის-ძე მესხიშვილი საკუთარი თავმდაბლობისა და ხელნაწერის შემქმ- 

ნელ-კალიგრაფთა უნებლიე შეცდომის შესახებ წერდა: „უკეთუ ცდომილი 

რაიმე იხილოთ, ნუ მიწყევთ ღვთისათვის, არამედ შემნდომელ მექმნენით 

ცდომისათვის. ვითარცა ცასა ვერ იხილავთ, რომ არა აქვნდეს მცირედი ღრუ–- 

ტელი. აგრეთვე ჩემ მიერ ნაჩხაბი ეგრეთ არს“. ასევე ბატონიშვილი ვახუშ–- 

ტი „ქართლის ცხოვრების“ მეოთხე ტომის მეორე გვერდზე წინასიტყვაო- 

ბაში „მკითხველთათვს სიტყვუა რაისთვის არს შრომა ესე“ ციტირებას უკე- 

თებს დამასკელი ბრძენის პლინი სთოიკის შემდეგ სიტყვებს: „არა არს არცა 

ერთი ეგრეთი წიგნი, რომელიცა რაიმე მისგან ნაწილი სარგებლისა არა მო- 

ვიღოთ“. 

ყამირზე პირველი ხნულის გავლება უძნელესი პოზიციაა, რამდენადაც 

საქართველოს წამალთმცოდნეობის ისტორიის საკითხებზე ჯერჯერობით არა- 

ვითარი ნარკვევი არ გამოქვეყნებულა. მიმდინარე საუკუნის 60-იან წლებში 

წამალთმცოდნეობის ისტორიის საკითხებზე საკანდიდატო დისერტაცია დაიც- 

ვა პროვიზორმა ილია თაბაგარმა, მაგრამ ეს შრომა ცალკე წიგნად არ გამოქ- 

ვეყნებულა, ამიტომ მას ფართო მკითხველი ვერ ეზიარა. ასე რომ, ჩვენი ნაშ- 

რომი პირველი ცდაა, რომელიც ფართო მკითხველის სამსჯავროზე გამო- 

გვაქვს. რა თქმა უნდა, ძნელია ქართველი ერის წამალთმცოდნეობის #800- 

წლიანი ისტორია #0 თაბახის მოცულობის მონოგრაფიაში ჩაატიო, მაგრამ წიგ- 

ნის შევსება და გაფართოება-გაღრმავება მომავლის საქმეა. თუნდაც, ის 

ფაქტი, რომ კავკასიის მედიცინის მუშაკთა „სამედიცინო კრებულის“ 1866 

წლიდან 1900 წლამდე მასალების შეტანა ამ ნაშრომში ამჯერად არ მოხერ- 

სდა, ეს თავისთავად წიგნის ნაკლია. სამაგიეროდ, მონოგრაფიაში შევი- 

ტანეთ ქვესათაური: „გერმანელი და ესტონელი პროვიზორების როლისა და 

ღვაწლის საკითხი რევოლუციამდელ საქართველოში". 

საქართველოს ტერიტორიულ – რეგიონალური პრინციპის შესაბამისად 

სათანადო მასალების სიმცირის და ჯერჯერობით შეუგროვებლობის გამო, წა- 

მალთმცოდნეობის ისტორია სრულყოფილად ვერ გაშუქდა. ამ ასპექტით თით- 

ქმის არავითარი მასალა ტაო-კლარჯეთის მხარის შესახებ ხელთ არა გვაქვს. 

დღემდე არ იქნა შემონახული ისტორიული პირველწყაროები ზაზა ფანასკერ– 

ტელის პირადი ცხოვრების შესახებ, თუნდაც ის ფაქტი, რომ სად მიიღო ზაზამ 

სამედიცინო განათლება, სამხრეთ საქართველოში, ქართლში, თუ საზღვარგა- 

რეთის კულტურის რომელიმე ცენტრში? 

ამ კითხვებზე პასუხის გამცემი მასალა სამწუხაროდ ხელთ არ მოგვეპო- 

ვება. 

ტექნიკური მიზეზების გამო ვერავითარი არქეოლოგიური მასალა ვერ იქ-



ნა დამუშავებული, რომელიც აფხაზეთის ასს რესპუბლიკის ტერიტორიაზე არ- 

ქეოლოგიური გათხრების შედეგად იქნა გამოვლენილი. ეს, რა თქმა უნდა, წიგ– 

ხის ნაკლია. ვეწვიეთ ბათუმში აჭარის მხარეთმცოდნეობის მუზეუმს და მუხის 

კულტის ტრადიციების შესაბამისი უნიკალური ოქროს ნივთი ვიხილეთ, რომ- 

ლის ფოტოსაც ვთავაზობთ მკითხველს. 

ყურადღებით გავეცანით ბაგრატ ტეხოვის მიერ შედგენილ არქეოლოგიურ 

კატალოგს. სამხრეთ ოსეთის ისტორიული წყაროები და არქეოლოგიური მასა- 

ლები მედტექნიკის იარაღის ფუნქციის მინიჭების თვალსაზრისით კვლავ დე- 

ტალურად უნდა იქნეს შესწავლილი. ასევე, ფრიად საინტერესოა სვანეთის, 

საისგილოს, თუშეთის. რაჭა-ლეჩხუმის და მთლიანაღ საქართველოს ყოველი 

კუთხის ახალი ეთნოგრაფიული მასალების წარმოდგენა წამალთმცოდნეობის 

ისტორიის თვალსაზრისით, რაც მომავალი კვლევა-ძიების საქმეა. 

გამოყენებული ლიტერატურის მითითებისს მოვიშველიეთ 3 მეთოდი: 

I. ტექსტის გამართვისას სქოლიოში მითითების წესი. II. ქვეთავის დამთავრე– 

ბისას ბოლოში დართვის წესი და III. წყარო თვით ტექსტშია მითითებული. 

გულითადი მადლობა აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძეს იმ კვალიფიციური 

დახმარებისა და კომპეტენტური რჩევა-დარიგებისათვის, რაც აუცილებელი 

იყო მაღალაძეების კოშკებზე კვლევა-ძიების წარმოებისათვი.· გულითადი 

მადლობა საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის წევრ-კორესპონდენტს, 

პროფ. ოთარ ჯაფარიძეს არქეოლოგიურ ასპექტებში კონსულტაციისათვის; ამ 

ნაშრომის ერთ-ერთი თავის დადებითად შეფასებისათვის (რეცენზიისათვის), 

და საერთოდ :რქეოლოგიური გათხრების შედეგად მოპოვებულ ზოგიერთ 

ნივთებზე მედტექნიკის პრაგმატული ფუნქციის მინიჭებისას ჩვენი მოსაზრე- 

ბის გაზიარებისათვის. 

ღიდ მადლობას მოვახსენებ საბჭოთა კავშირის უმაღლესი საბჭოს დე- 

პუტატს, საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის ი. ქუთათელაძის სახ. 

ფარმაკოქიმიის ინსტიტუტის დირექტორს, საქართველოს სსრ მეცნიერებათა 

აკადემიის წევრ-კორესპონდენტს ფარმაცევტულ მეცნიერებათა დოქტორს, 

ცნობილ მეცნიერს, პროფ. ეთერ ქემერტელიძეს იმ აზრის გამოთქმისათვის, 

რომელიც მან გადმოგვცა ჩვენი გამოკვლევბის წაკითხვისა და გაცნობის შემ- 
დეგ: „დიდი სიამოვნება მომანიჭა თქვენი მასალის წაკითხვამ. მაოცებს თქვე– 

წი შრომისუნარიანობა და კიდევ ერთხელ მივესალმები თქვენი ამ საერთო 

საქმით დაინტერესებას, ყველა თქვენ მიერ მოპოვებული იმფორმაცია უთუ- 

ოდ სასარგებლოა“... როგორც ამ დასკვნიდან ჩანს პროფ. ეთერ ქემერტელი- 

ძე მიზანშეწონილად მიიჩნევს საქართველოს ფარმაციის ისტორიის დაწერას 

და მას ,,საერო საქმით დაინტერესებას" უწოდებს და კომპეტენტურობის თვალ–- 

საზრისით ასეთი შრომების რეცენზიას მედიცინის ისტორიკოსების მოვალე- 

ობად მიიჩნევს: „ამას ალბათ დიდი სიამოვნებით გააკეთებენ სათანადო დარ- 

გის სპეციალისტები“... „და კეთილის სურვილებითო“ დაასკვნის საქართველოს 

სსრ მეცნიერების დამსახურებული მოლვაწე პროფ. ეთერ ქემერტელიძე. 

ავტორი დიდ მადლობას მოახსენებს საქართველოს მედიცინის ისტო- 

9



რიის აწ განსვენებულ ცნობილ მკვლევარებს: საქართველოს სსრ მეცნიერების 

დამსახურებულ მოღვაწეს პროფ. იოსებ ქურჩიშვილს და პროფ. ავთანდილ გე– 

ლაშვილს იმ უანგარო რჩევა-დარიგებისათვის, რომელიც მათ გამიწიეს მაღა– 

ლაძეების კოშკების საიდუმლოებათა გახსნისა და საერთოდ, ძველ საქართვე– 

ლოში წამალთმცოდნეობის ისტორიის შესწავლის პროცესში. 
დიდ მადლობას მოვახსენებ ამ მონოგრაფიის ცალკეული თავების რე- 

ცენზენტებს: ისტორიულ მეცნიერებათა დოქტორებს: საქართველოს სსრ მეც- 

ნიერების დამსახურებულ მოლღვაწეეს: პროფ. ავთანდილ იოსელიანს 

და პროფ. შოთა ხანთაძეს, საქართველოს სსრ მეცნიერების დამსახურებულ 

მოღვაწეს თსუ-ს ძველი ქართული ლიტერატურის ისტორიის კათედრის გამ- 

გეს, პროფ. ლევან მენაბდეს, თსუ-ს ბიოლოგიის კათედრის დოცენტს, ზურაბ 

შენგელიას, ისტორიულ მეცნიერებათა კანდიდატებს: ნუნუ მინდაძეს, ირაკლი 

სურგულაძეს და რამაზ პატარიძეს, ასევე დიდ მადლობას მოვახსენებ კოსნსულ- 

ტაციებისათვის საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკად. კ. კეკე– 

ლიძის სახელობის ხელნაწერთა ინსტიტუტის დირექტორის მოადგილეს, პროფ. 

ედიშერ ხოშტარიას, ამავე ინსტიტუტის მეცნიერ თანამშრომლებს: მ.მა- 
მაცაშვილს, ე. გაბიძაშვილს, მ. სურგულაძეს, ი. გაჩეჩილაძეს, თ. ბრეგვაძეს, 
განყოფილების გამგეს ლ. ქაჯაიას და სხვებს. 

დიდი მადლობა საკავშირო მედიცინის მეცნიერებათა აკადემიის წევრ- 

კორესპონდენტს, მედიცინის ისტორიის ცნობილ მკვლევარს, პროფესორ ბო- 

რის დიმიტრის ძე პეტროვს, ჩემი მოკრძალებული შრომების დადებითად შე- 

ფასებისათვის, მდინარე კავთურას ხეობაში უძველესი ქართული „საეკლე–- 

სიო მედიცინის“ კულტურის კერის არსებობის შესახებ დასაბუთებული მო- 

საჭრების სავსებით გაზიარებისათვის და ამ სიახლის გამო საქართველოს 

რელევიზიით „მოამბესა“ და „ვესტნიკში“ საჯარო გამოსვლის, აღიარებისა და 

ობიექტური მხარდაჭერისათვის. 

დიდი მადლობა სცსს არქივის დირექტორს ზ. ჟვანიას, ასევე აწ განსვე- 

ნებულ, კეთილსახსენებელ ლაშა ჯანაშიას. დიდი მადლობა ლია ფურცლის 

გაცემისათვის აკადემიკოს შოთა ძიძიგურს და არქეოლოგიაში რჩევა დარი- 

გებებისათვის არქეოლოგებს: რ. რამიშვილს, დ. თუშაბრამიშვილს და სხვებს. 
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შესავალი 

პირველი ცნობები წამალთმცოდნეობის შესახებ საქართველოში უკავშირ- 
დება პირველყოფილი თემური წყობილების პერიოდს ისევე, როგორც ძველი 

ცივილიზებული ერების ისტორიულ-კულტურული წარსული მჭიდროდ იყო 
დაკავშირებული ქვის ხანის ეპოქასთან, რომელიც ზოგადად კაცობრიობის ის- 

ტორიაში მეგალითური კულტურის პერიოდად არის ცნობილი. საქართველოში 

წამალთმცოდნეობის ევოლუციური პროცესი უნდა განვიხილოთ უძველეს> 

ერების კულტურის ჩანასახების განვითარების პროცესებთან მჭიდრო კო5მ- 

ტაქტში. ასეთი შედარებითი ანალიზური მეთოდი საფუძველს გვაძლევს განვაც- 

ხადოთ: მკურნალობისა და წამალთმცოდნეობის ელემენტები საქართველოში ჩა- 
ისახა,” აზროვნების განვითარების გარივრაჟზე. პირველი მასწავლებელი წა- 

მალთმცოდნეობისა თვით ბუნება იყო. ბუნების ისეთმა მოვლენებმა როგორიც. 

იყო: წვიმა, თოვლი, ქარი, სიცხე და სიცივე შეაგნებინა ადამიანს, უპირველეს 
ყოვლისა ტანსაცმლის -–– სამოსელის აუცილებლობა, რაც მას ეხმარებოდა გა– 
ცივებისაგან თავდაცვაში. ასე მაგალითად: თოვლში საჭირო გახდა ქალამანი, 
ცხვრის ტყავით შემოსვა, შიმშილის დროს-ქამა, ბუნებრივია, ზოგიერთი მცე- 
ნარის ნაყოფი იწვევდა სასიამოვნო შეგრძნებებს, ზოგიერთისა კი უსიამოვნოს, 
ვთქვათ კუჭის აშლას, ღებინებას, ერთი –– ტკივილის დაყუჩებას, ან სისხლის 
დენის შეჩერებას, მეორე კი –– დამშვიდებას –- ძილს, ზოგიერთი შხამიანი 

მცენარის მომაკვდიჩებელი თვისება ადამიანმა ისეთი პრიმიტიული ექსპე“იმენ– 

ტის პროცესში დაადგინა, რომელიც ძნელბედობის და უვიცობის დროს სი- 

ცოცხლის ფასად უჯდებოღა. წამა-თმცოდნეობა ადამიანის შრომისა და გა- 
მოცდილების პროცესში ყალიბდებოდა, როგორც კაცობრიობის მოწინავე გა–- 

მოცდილება. ქართველი ტომები, ისევე როგორც სხვა უძველესი ტომები სა- 
არსებო საშუალებათა მოსაპოვებლად იყენებდნენ ნადირობისათვის განკუთვ- 
ნილ ქვის იარაღებს. ცხოვრების ყოველდღიურმა პრაქტიკამ და მეგალითური 

ყოფის გამოცდილებამ ადამიანებს დაანახა, რომ მხოლოდ ქვის იარაღებით და. 
მსგავსი პრიმიტიული ხელსაწყოებით არსებობა ყოვლად შეუძლებელი იყო. 
დღის წესრიგში დადგა ე. წ. ლითონის იარაღების შექმნა, თანდათანობით ევო– 

ლუციური განვითარების გზით, ამ ეპოქამ ადამიანები ქვის ხანიდან ბრინჯაოს 
სანაში გადაიყვანა, რამაც დედისეული გვარის წარმოშობის, ანუ მატრიარქატის 
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ეპოქამდე მიგვიყვანა. გაჩნდა მიწათმოქმედება, წარმოების წესის განვითარე- 

«ას შესაბამისად თან მოჰყვა წამალთმცოდნეობის განვითარება. მცენარეული 

წარმოშობის სამკურნალწამლო საშუალების გამოყენებაზე ლაპარაკია უძვე- 

ლეს ქართულ ზღაპარში „ამირანი“. აქ ვიგებთ ისეთი მცენარის შესახებ 
ცნობებს, რომელსაც შესწევს უნარი მკვდრის გაცოცხლებისა. თანამედროვე 

მეცნიერული მედიცინისა და ფარმაკოგნოზიის თვალსაზრისით, რა თქმა უნდა, 

დაუჯერებელია ასეთი მცენარის რეალურად არსებობა, მაგრამ ბევრი მცენარის 
ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერება სხვადასხვა დაავადების სამკურნალოდ 
ფართოდ რომ გამოიყენება სამედიცინო პრაქტიკაში, ეს კაცობრიობის გამოც- 

ღილების და საუკუნეების მანძილზე დაგროვილი ცდების უშუალო შედეგია. 

თანამედროვე პრაქტიკული მედიცინა ავადმყოფის გადასარჩენად უამრავ მე–- 

ღოდს იყენებს, მათ შორის ყველაზე მნიშვნელოვანია წამლებით –-პრეპარატე- 

ბით მკურნალობა, რომლის გნოსეოლოგიური ფესვები III, II და I ათასწლე– 

«ულიდან მოდის. ცნობილია, რომ ელინისტური ხანის მედიკოსი ჰეროფილე გა- 

დამწყვეტ მნიშვნელობას მკურნალობაში წამლებს ანიჭებდა, ხოლო მისი მო– 

წაფე ფილინ კოსელი -- პრაქტიკულ დაკვირვებას. უხსოვარი დროიდან იყო 

ცჩობილი მცენარეებისა და ბალახების მნიშვნელობა ავადმყოფთა მკურნალო– 

ბის საქმეში, მათი გამოყენება ყოველგვარი გადამუშავების გარეშე ხდებოდა 

წამალთმცოდნეობის ადრეულ პრიმიტიულ ეტაპზე. საქართველოს ტერიტორი- 

“ბე არქეოლოგიური გათხრების შედეგად ნაპოვნი ნივთები ნათლად გვიდას- 

ტურებს, რომ წამალთმცოდნეობა და მკურნალობის ხელოვნება ისევე ძვე- 
ლია, როგორც კოლხურ-იბერიული ცივილიზაცია. სამთავროს არქეოლოგიური 

გათხრების შედეგად ნაპოვნია გველის გამოსახულებიანი ორსართულიანი კე–- 
რამიკული საინფუდირო აპარატი, რომელიც ძე. წ. ა. IL ათასწლეულით თა–- 

რიღდება. ეს უდიდესი მნიშვნელობის ნივთიერი საბუთია, რომელიც გვიდას– 
ტურებს, რომ ადამიანის სამკერნალოდ 3500 წლის წინათ ფართოდ იყენებდნენ 
მცენარეული წარმოშობის სამკურნალწამლო ნივთიერებებსს მონახარშების 
ს.ხით. უცხო არ ყოფილა გამონაცემების (ინფუზუმ) მომზადების წესი. საგუ- 
ლისხმოა სწორედ ის გარემოება, რომ ახალი წელთაღრიცხვის პერიოდში შექ- 

ზნილ სამედიცინო ხასიათის წერილობით წყაროებში მოცემულია რთული სით– 

ხოვანი წამლის ფორმების მომზადების ზუსტი –- ადეკვატური აღწერა კერა- 
მიკელ საინფუდირო აპარატებში, რომლებიც სპილენძის ქვაბზე იდგმებოდა და 

დუღილის შედეგად ხდებოდა ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერებების ექსტრა- 
გირება –– გამოწვლილვა და ამ წესით მრავალკომპონენტიანი რთული სითხო– 

განი წამლის ფორმის მომზადება. წამალთმცოდნეობის უძველეს კულტურაზე 
მიგვანიშნებს ქართული კულტურის მტკიცე კონტაქტები შუმერულ, ბერძნულ, 
რომაულ, არაბულ და სხვა უძველესი ერების სამედიცინო აზროვნებასთან. 

საქართველოს ტერიტორიაზე სხვადასხვა დროს არქეოლოგიური გათხრე- 
ბის შედეგად ნაპოვნია მრავლისმეტყველი ლითონის იარაღები. ძვ. წ. ა. II 
ღა I ათასწლეულში საქართველოში მოსახლეობა ეკონომიკურად და კულტუ- 

რულად საგრძნობლად დაწინაურებულა, ამ პერიოდისათვის საყოფაცხოვრებო 
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დანიშნულების სხვადასხვა ნივთი შესრულებულია მაღალმხატვრელი გემოვნე– 

ბით. ბრინჯაოს ხანიღან საქართველოს ტერიტორიაზე არქეოლოგიერი გათხ- 

რების შედეგად ნაპოვნია თრიალეთის ველზე უაღრესად ძვირფასი და მაღალ–- 

მხატვრული გემოვნებით მესრულებული ოქროს სასმისი, თიხისს ქვევრები 

გველის გამოსახულებით (არქეოლოგ ა. კუფტინის კოლექცია), განვითარე- 

ბული ყოფილა ტრაღიციული ჰერალდიკის და ასტრალური სიმბოლიკისათ- 

ვის დამახასიათებელი ცხოველთა გამოსახვა. დადგენილია, რომ ცხვარი რიქ- 

რაჟისა და სიკეთის სიმბოლო ყოფილა. ამ მხრივ მრავგლისმეტყველია ცხვრის 

თავით გამოსახული ოქროს უნიკალური ყელსაბამი, რომელიც თავისი უდიდესი 

მნიშვნელობით ნებისმიერი უ”ველე+ი ერის ცივილიზებულ წარსელს დააპშ- 

ვენებდა. ასევე მეტად მნიშვნელოვანია მცხეთის არქეოლოგიური გათხრების 

ძედეგად ნაპოვნი ოკროს ბეჭედი, ასკლეპიოსის თავის გამოსახულებით ჯოხზე 

ღახვეული გველითურთ, რომელიც ბერქნულ- .. თული სამედიცინო ერთიერთ- 

კავშირის უტყუარი მაცნეა და სავარაუდოა. რომ ეს ბეჭედი სამეფო კარის 

ექიმ-მ,ურნალის კუთვნილება იყო თავის დროზე. არქეოლოგიური გათხრების 

შედეგად ნაპოვნია კერამიკისაგან დამზადებული უნიკალური ჭურპელი გვე- 
ლის რელიეფური გამოსახულებით. საფიქრებელია, კერამიკულ ჭურჭელზე გვე- 

ლის გამოსახულება ამ ჭუოჭელს ანიკებს სააფთიაქო კომპონენტის შესანა5 

პრაგმატულ ფუნქციას –- ე. ი. ეს ჭურჭელი გამოყენებული იყო სამკურნალ– 

წამლო ნედლეულის შესანახად. მრავლადაა ნაპოვნი ცხვრის გამოსახულების 

იდენტური თიხის ჭურველი. ჩვენ ხშირად გვხვდება ირმის გამოსახულებიანი 

ბალთები, თვით ბრინჯაოსაგან დამზადებული ირმის გამოსახულება. რამაც სა- 

ბაბი მოგვცა ცალკე ქვეთავებში გველაპარაკა ირმისა და ცხვრის სინბოლიკაზე, 

რომელიც უსათუოდ სიცოცხლის გადარჩენის ძიებისა და მკურნალობის სა- 
თავეებზე მიგვანიშნებს „ოქროს ვერძის“ ალეგორიული სახე შემთხვე- 
ვითი არ უნდა იყოს ძეელ ბერძნელ მითმი „თქმულება არგონავტების შესა- 
სებ“, სამედიცინო თვალსაზრისით ძ- ალიან საინტერესო პიროვნებაა კოლხეთის 
მეფის აიეტის შვილი მედგა, რომლის შესახებ დაწვრილებით ცნობი-ბს ვვაწვ“ 
დის არა ერთი ავტორი-მკვლევარი. მათ მორის საინტერესოა გამოხენილი გერ- 

მანელი მეცნიერის კურტ შპრენგელის კონცეფციები, რის შესახებავ კომენ- 

ტარი ჩვენ ცალკე ქეეთავში გვექნება. 
საინტერესო საკითხია უძველესი ქართული მინის წარმოება და მისი 

პრაგმატიზმი სამედიცინო კომპონენტების შენახვის თვალსაზრისით. 

საქართველო უძველესი ქვეყანაა მინის წარმოების თვალსაზრისით. მო–- 

ჭქიქული ჭურჭლის გამოყენება საყოფაცხოვრებო დანიშნულების მიზნით უ(ვე 

”წყება LI ათასწლეულის ბოლოს და ახ. წელთაღოიცხვის დასაწყისნე თანდა- 

თანობით ძლიერდება. ეს დადგენილია არქეოლოგიური გათხრების შმედეგად 

ნაპოვნი არაერთი მინის ჭურჭლით. საქართველოს "ს-· ჯანაშიას სახ. სახელმ- 
მწიფო მუზეუმის კოლექციამი დაცულია უამრავი მინის პურპლის კოლექცი- 

ები, რომლებიც დღემდე სამედიცინო პრაგმატიზმის თვალსაზრისიო თითქმის 

შეუსწავლელია. არადა, თვათ მინის ჭურჭლის ნეიტრალური რეაქცი. ხდის მას 
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უნიკალურ ჭურჭლად. მინის ჭურჭელში შენახული სააფთიაქო სამკურნალწამ– 

ლო ნივთიერება არ შედის კონტაქტში მინის ჭურჯლის კედელთან, ამიტომ 

იგი თავს ინახავს, არ ფუჭდება, არ მძაღდება. აქ მხედველობაშია მისაღები 

ჰერმეტულობის დაცვა მინისავე მილესილსაცობიანი სარქველით. ამ მხრივ 

ჩვენი ქვეყნის ტეოიტორიაზე ნაპოვნია მრავალმხრივ საინტერესო მინის ჭურ- 

ჰელი და კოლბები, რომლებიც თავის დროზე სამედიცინო მიზნით ყოფილა 

დამზადებული, ნაპოვნია მინის წვეთმზომები ე. წ. დოზატორები, რომლებიც 

უსათუოდ სითხოვანი წამლის ფორმების წვეთმზომების ფუნქციას ასრულებ- 
დნენ თავის დროზე, დღეისათვის ეს ჭურჭელი ე. წ. სანელსაცხებლეებად არი– 
ან წოდებულნი. ასეც რომ იყოს, მინის ჭურჭლის პრაქტიკული დანიშნულების 

საკითხის კვალს მაინც წამლების სასახლემდე ––აფთიაქამდე მივყავართ. ძველ 

საქართველოში აფთიაქებს სურნელოვანი წამლების სახლს უწოდებდნენ. –- 

აღმოსავლეთის ქვეყნებში არაბეთში, ირანში კი ასეთ წამლის სასახლეებს ე. წ.- 
ძუშკამბრის სახლებს უწოდებდნენ. ჩვენ წინამდებარე მონოგრაფიის გეგმის 
შმედგენისას განვიზრახეთ გაგვეშუქებინა, წამალთმცოდნეობის საკითხები ძე. 
წ. ა· 111, IL და I ათასწლეულში, რომელიც ძირითადად ეყრდნობა არქეოლო– 

გიური გათხრების შედეგად მოპოვებული ნივთების ანალიზს, ასევე მითოლო– 
გიურ თქმულებებს და არაქართულ წერილობით წყაროებს, და გავამახვილეთ 

უერადღება ახალი წელთაღრიცხვის შემდეგ, როდესაც უფრო მდიდარი წერილო– 

ბითი წყაროები, მითოლოგიური თქმულებები, ეთნოგრაფიული მასალებია და, 

რაც. მთავარია, უკვე XI საუკუნიდან, მოგვეპოვება სამედიცინო შინაარსის ხელ– 

ნაწერები –-– „უსწორო კარაბადინი“, რაც გარკვეულ წარმოდგენას გვიქმნის 

“სუა საუკუნეებში სამკურნალწამლო ხელოვნებასა და მკურნალობის ორიგი- 
ნ.ლურ მეთოდებზე. მიუხედავად იმისა, რომ ეს კარაბადინები და სამკურნალო 

წიგნები რელიგიის ბატონობის ხანაშია დაწერილი (XI-XIII-XV-XVI საუკუ- 
წეებში), ამ ძველ ქართულ კარაბადინებში ყურადღებას იპყრობს მკურნალო- 

ზის ორიგინალური მეთოდები, წამლის ფორმების მრავალფეროვნება, მისი 

მომზადების ტექნოლოგიური პროცესების ორიგინალობა, მედიცინის სხვადა–- 

სხვა დარგის განვითარების მომენტები, პროცესები: პროფილაქტიკის, გენე– 

ტიკის და წამალთმცოდნეობის მაღალი დონე, სადაც უსათუოდ ინახება რაცი- 

ონალური მარცვალი, რომლის შესწავლა და სამკურნალო პრაქტიკაში დანერგვა 
თანამედროვე მკვლევარების შეუნელებელი ზრუნვის საგანია. 
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წამალთმცოდნეობის საგანი და ამოცანები 

წამალთმცოდნეობა კომპლექსური მეცნიერება, რომელიც მოიცავს წა- 

მალთფორმების ტექნოლოგიას, ფარმაკოგნოზიას, ფარმაცევტულ ქიმიას, თვი– 

სებით და რაოდენობით ანალიზურ ქიმიას, ფარმაკოლოგიას, ტოქსიკოლოგიურ 

ქიმიას და ფარმაკოპეას, (შუა საუკუნეებში არაბული სამედიცინო ცივილიზა–- 

ციის გავლენის გამო აღმოსავლეთ ქვეყნებში მას კარაბადინს უწოდებდნენ). 

ცნობილია, რომ პირველი ფარმაკოპეა გამოვიდა ჩინეთში 502 წელს, რო- 

მელიც 7 ტომისაგან შედგებოდა და შეიცავდა 730 სახეობის სამკურნალო მცე– 
ჩარის:გან წამლის საშუალებათა მომზადება-აღწერილობას, ეს ფარმაკოპეა 

შეადგინა 22 ფარმაცევტი სპეციალისტისაგან შექმნილმა კომისიამ, რომელმაც 

შეაჯამა და კომპლექსის სახით წარმოადგინა მანამდე არსებული სამკურნალო 

ტრადიციები. ეს კი მოწმობს იმას, რომ მანამდე არსებობდა წამლების ფორმე- 

ბის პრიმიტიულად მომზადების წესების სარეკომენდაციო ხელნაწერი წიგნი. 

წამალთმცოდნეობა უხსოვარი დროიდან მომდინარეობს, იგი საუკუნეების 

მანძილზე იხვეწებოდა და მეცნიერულ სახეს ღებულობდა. 
წამალთმცოდნეობის განმარტებამდე საჭიროა შევეხოთ ზოგადად ფარმა- 

ციას. 

თანამედროვე გაგებით, ფარმაცია სამედიცინო სამკურნალო დისციპლი– 

ნების კომპლექსია, რომელიც სწავლობს წამალთმცოდნეობის სხვადასხვა სა– 

კითხს. ეს იქნება ბუნებრივი რესურსები: მცენარეული წარმოშობის, მინერა–- 

ლერი, თუ ცხოველური. ამ ბოლო დროს სინთეზურმა, ბაქტერიოლოგიურმა, 
სისხლის შემცველმა, იმუნერმა ვიტამინებმა, ანტიბიოტიკურმა და პროსტაგ- 

ლანდინურმა პრეპარატებმა ფართო ადგილი ღაიკავეს თანამედროვე ფარმა- 
ციაში. ამჟამად წარმატებით ვითარდება ბიოფარმაცია და ფარმაკოკინეტიკა. 

ცნობილია, რომ ძველი ეგვიპტის პაპირუსშმი მკურნალობის მითური 

ღვთაების ტოტას ფრესკის ქვეშ იყო წარწერა „ფარმაკი!, რაც „მხსნელს“, 

„მფარველს“ ნიშნავდა. ხოლო მედიცინის მამამთავარის ჰიპოკრატეს ეპოქი– 
დან სიტყვა „ფარმაკონი“ წამალს ნიშნავს. 

ძვ. წ. V-IV საუკუნეებიდან და ჩვენი წელთაღრიცივის დასაწყისიდან სიტყ– 
ვის ფუძე „ფარმაკონ“ თანდათან გადავიდა მსოფლიოს ყველა ხალხში და 
დღეს ფარმაცია ნიშნავს სამკურნალწამლო ნივთიერებათა მიღებასა და წამ–- 
ლის მომზადება-გაცემასთან დაკავშირებულ საქმიანობას. ზოგადად ამ საქმეს 

ემსახურება წამალთმცოდნეობაც, ასე რომ, წამალთმცოდნეობა და ფარმაცია 
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მჭიდრო ურთიერთკავშირშია. „სახელმწიფო ფაომაკოპეა" გახლავთ წამალთ- 

ნცოდნეთა ოფიციალური, იურიდიული საკანონმდებლო სახელმძღვანელო წიგნი. 

1971 წელს გამომცემლობა „მედიცინამ“ მოსკოვში გამოსცა ცნობილი 

რუსი მეცნიერის პროფ. ი. მურავიოვის სახელმძღვანელო სათაურით: „წამალთ- 

ტექნოლოგია“, რომლის 26-ე გვერდზე ვკითხულობთ: „ტერმინი, „ფარმაკოპეა” 

პირველად გამოჩნდა 1546 წელს, ლიონში დასტამბულ თხზულებაში. მანამდე 

ამ გამოთქმას ასეთი ოფიციალური საკანონმდებლო ხასიათი არ ჰქონდა. მა- 

ნამდე არსებობდა ე. წ. დისპენსატორიუმები, რაც ნიშნავდა გაწონვას, დანაწი– 

ლებას. 1546 წლიდან ტერმინმა „ფარმაკოპეამ“” უფრო დიდი ადგილი დაიკავა 

ფარმაცევტულ პრაქტიკაში. მან მიიღო საკანონმდებლო, იურიდიული ხასიათი. 

იგი გახდა ოფიციალური კრებული სავალდებულო სახელმწიფო სტანდარტების 

შესახებ, რომლითაც განისაზღვრება ყველაზე მნიშვნელოვანი წამალთფორმე– 

ბის ხარისხი. სტანდარტი ინგლისური სიტყვაა და ნიშნავს ნიმუშს –– ნორმას“. 

ამავე გვერდზე პროფ. ი. მურავიოვი განმარტავს: „ასევე საკანონმდებლო დო– 

კუმენტი იყო „კარაბადინი“, რომელიც 840 წელს გამოსცა სპარსეთში არაბმა 

ექიმმა საბორ-იბნ საალმა“ (უნდა იყოს „საჰელმა“. ს. ს.). მაშასადამე, აქ უკვე 

გარკვევით პროფ. ი. მურავიოვი აიგივებს „ფარმაკოპეას“ და „კარაბადინს“. 

ევროპაში წამლების ხარისხისა და ნორმატივების საკანონმდებლო კრებულად 

ითვლება სალერნოელი ნიკოლოს პრეპოდიტის თხზულება –- „ანტიდოტარი- 

უმი“, რომელიც გამოცემულია 1130 წელს. რუსეთში კარაბადინები, ანტიდო– 

ტარიუმები და ფარმაკოპეის ნიმუშები ხელნაწერების სახით ვრცელდებოდა, 

რომლებსაც XVIII საუკუნემდე არ ჰქონდა ოფიციალური, იურიდიული ხასია- 

თი. 1778 წელს რუსეთის სამედიცინო კოლეგიამ გამოსცა I სამოქალაქო „რუ–- 

სეთის ფარზ:კოპეა“, რასაც წინ უსწრებდა 1765 წელს გამოცემული „სამხედრო 

ფარმაკოპეა",. 

რაში მდგომარეობს წამალთმცოდნეობის ამოცანა? წამალთმცოდნეობის 

ძირითადი ამოცანაა ორგანიზმზე წამლის მოქმედების, წამლის გამოწერის, 
დამზადების, დანიშვნის (მიღების წესების, სწორი დოზირების) შენახვისა და 

გაცემის წესების შესწავლა. ჩვენ წამალთმცოდნეობის ზოგადად განსაზღვრი- 

Lას აღენიშნეთ, რომ მისი ერთ-ერთი შემადგენელი დაოგია ფარმაკოლოგია. 

რა არის ფარმაკოლოგია? 
ფარმაკოლოგია ნიშნავს მოძღვრებას წამლების შესახებ. ფარმაკოლოგიის 

საგანია წამლების მოქმედების მექანიზმის შესწავლა ცოცხალ ორგანიზმზე. 

ფარმაკოლოგიის ფუძე მკურნალობის ეგვიპტური ღვთაების –– ტოტას ფრესკის 

ქვეშ მიწერილი სიტყვის ფუძიდან მოდის; „ფარმაკონ“ წამალი, „ლოგოს“ – 

აზრი –– სწავლა, 

სანმ წამალი ოფიციალურ აღიარებას მოიპოვებ მანამდე მისი 

კომპონენტების ფიზიკურ-ქიმიურ თვისებებს, დოზებს, ტექნოლოგიურ პრო– 

ცესებს, რეგლამენტს, სტანდარტებს და საკანონმდებლო იურიდიულ წესებს 
სახელმწიფო პოზიციებიდან წამალთმცოდნეობაში სწავლობს ფარმაკოპეა... 

მაგრამ ამითაც არ ამოიწურება წამალთმცოდნეობის არსი. წამალთმცოდნეო- 
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ბის ერთ-ერთი იარაღია ანალიზური ქიმია, რომლის მიზანია იმ მეთოდების 

შესწავლა, რომელთა საშუალებით შესაძლებელია სამკურნალო ნივთიერების 

და წამლის ფორმის, როგორც ცალკეული შემადგენელი ნაწილების გამორკვე– 

ვა, ასევე მათი რაოდენობის დადგენა. მაშასადამე, ანალიზური ქიმია ორი ნა– 

წილისაგან შედგება: თვისებითი ანალიზისაგან, რომელიც არკვევს, თუ რა შე– 

ნაერთებისაგან და ელემენტებისაგან შედგება გამოსაკვლევი ობიექტი და რაო– 
დენობითი ანალიზისაგან, რომელიც სწავლობს გამოსაკვლევ ობიექტში შემა– 

ცალი კომპონენტების წონათა შეფარდებას და საზღვრავს მას რაოდენობრივად. 

არსებობს რეაქციების მშრალი და სველი წესი. ამ ბოლო დროს ფართოდ გავრ- 

ცელდა წამალთფორმების ქრომოტოგრაფიული და რეფრაქტრომეტრიული შეს- 

წავლის მეთოდები. იყენებენ სპექტროსკოპულ, გეოლოგიურ და პეტროგრა- 

ფიულ ანალიზურ მეთოდებსაც მინერალური და სხვა ბუნებრივი წარმოშობის 

ნედლეულის ანალიზისათვის. არსებობს ინდიკაციის ფერადი რეაქციებიც. წა–- 

მალთმცოდნეობაში ყველაზე დიდი ადგილი უკავია მცენარეული წარმოშობის 

ნედლეულის შესწავლას, სამკურნალო ნედლეულის ამ სფეროს სწავლობს 

წამალთმცოდნეობის სპეციფიკური დარგი, რომელსაც ფარმაკოგნოზია ეწო- 

დება. („ფარმაკონ“ –– წამალი, „გნოზუს“ –- ცოდნა). ე. ი. ფარმაკოგნოზია 

წამალთმცოდნეობის ერთ-ერთი უმნიშვნელოვანესი დარგია, რომელიც შეის- 

წავლის სამკურნალო მცენარეებს, მათ ანატომიურ და ქიმიურ შემადგენლო- 

ბას. ფარმაკოგნოზიისათვის უმთავრესია მცენარეული წარმოშობის გლიკოზი- 

დების, ალკალოიდების, ფლავონოიდების, მღებავი ნივთიერებების, საპონინების, 

ტანინების, ეთეროვანი და ცხიმოვანი ზეთების, ლიპიდების, კატეხინების, კუ- 

მარინების და სხვათა შესწავლა. მცენარემ, როგორც სამკურნალო საშუალე- 

ბამ, უხსოვარი დროიდან მიიპყრო ადამიანის ყურადღება. ძველ ჩინეთში „სამ- 

კურნალო ფარმაკოგნოზიის“ შექმნა ჩვ. წ. 3000 წლით ადრე მომხდარა, ამ 

ფარმაკოგნოზიურ წერილობით წყაროში 365-მდე სამკურნალო მცენარე ყო–- 

ფილა აღწერილი, რომლებიც სხვადასხვა დაავადების სამკურნალოდ გამოიყე– 

ნებოდა. მიუხედავად წამალთმცოდნეობის არსის დეტალურად განხილვისა, 

მისი განმარტება ამომწურავად არ მიგვაჩნია, რადგანაც წამალთმცოდნეობა 

აწმყოშიც პერმანენტულად ვითარდება წამალთმცოდნეობის განვითარება 
ადამიანთა აზროვნების. დროისა და სივრცის მსგავსად, ისევე უსასრულოა, რო- 

გორც მატერიის შემეცნების პროცესი –- ცნობაერების მიერ ყოფიერების 

ადექვატურად ასახვის ფილოსოფიური პროცესი. 

ძველად „სენთა კურნების“ საკითხი მოგვებისა და ქურუშების ხელში იყო, 

ცნობილია, რომ ბევრ ქვეყანაში ტაძრები და ეკლესიები სავადმყოფოების 

როლსაც ასრულებდნენ. ასე იყო ძველ ეგვიპტეში, საბერძნეთში, რომში, ასუ– 
რეთ-ბაბილონში და სხვა ცივილიზებულ ქვეყნებში. მუა საუკუნეების აზროვ- 
ნებაში გამეფებული რელიგია თრგუნავდა საზოგადოების პროგრესულად 

მოაზროვნე ძალებს. გამონაკლისი არც საქართველო საყო. ჩვენშიაც „სენთა 
კურნება“ „ჯუარისმტვირთველთა“ კომპეტენციაში შედიოდა. ძველი ქართული 

სამედიცინო ხელნაწერები რელიგიის ბატონობის ხანაშია დაწერილი. რელი– 
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გიახ ფ. ენგელსი აზროვნების ოპიუმს უწოდებდა. ეს კარგად ჩანს „სამკურ- 

ნალო წიგნ-კარაბადინში“ (აე ფონდი # 877), რომლის 263-ე გვერდზე ასეთ 
ფრაზას ვკითხულობთ: „იცოდეთ, რომე ყოველსა ქველსა საქმესა უზეშთაე არს 

წინაშე ღვთისათა“. ან კიდევ: „აქ დაიწყების კარაბადინი თავით თმითგან ვიდ- 

რე ფეოხისა ფრჩხილთამღი.. და წამალნი მათნი ბრძანებისა ღთისათა“, ამი- 

ტომ, ჩვენ ფაქტების კონსტატაციის საფუძველზე, ამ ძველ ქართულ სამედი– 

ცინო ხელნაწერებს კრიტიკულად ვიხილავთ, ვცდილობთ, კარაბადინებში მო- 

ცემულა რაციონალური მარცვალი ავსხნაო მატერიალისტური პოზიციებიდან 
და სწორედ ის ჩავთვალოთ განხოგადოების ღირსად. ახალი თანამედროვე 

მეცნიერული ექსპერიმენტით კვლავ აღვადგინოთ ძველებური მკურნალობის 
ზოგიერთი მეთოდი, ან სამკურნალო პრაქტიკაში ახლად დავნერგოთ იგი. 

თუ როგორ მივაღწევთ ამას თანამედროვე წამალთმცოდნეობის პოზიციე–- 

ბიდან, დაე მკითხველმა განსაჯოს! 

არკეოლოგბიური მასალების სამედიცინო ასპექტები 

ცნობილია, რომ არქეოლოგიური მასალა ისტორიის ერთ-ერთ უმნიშვნე–- 

«ლოვანეს პირველ წყაროს წარმოადგენს. მისი შესწავლის საფუძველზე ძველი 
კართული მედიცინის ისტორიის არა ერთ საკითხსაც მოეფინა ნათელი. აღსა- 
ნიშნავია ძვლოვანი მასალის, ბრინჯაოს, კერამიკის, მინისა და სხვა ნივთების 

შესახებ არსებული გამოკვლევები (პ. ფირფილაშვილი, მ. სააკაშვილი, ა. გე– 

ლაშვილი, მ. შენგელია, ი. ქურჩიშვილი და სხვ.). ამ მიმართულებით მუშაობა 

კვლავ გრძელდება, ამასთან არქეოლოგ-სპეციალისტების მიერ სულ ახალ-ახა- 
ლი მასალა ვლინდება, რაც მედიცინის ისტორიის თვალსაზრისით შესწავლას 
მოითხოვს. ამავე დროს გვხვდება ისეთი არქეოლოგიური მონაპოვარი, რომე- 

ლიც ჯერ კიდევ არ გამხდარა შესწავლის საგანი, ზოგი საკითხი კი შეიძლება 
ახალი ცნობარის შუქზე სხვაგვარადაც იქნეს გააზრებული და წარმოდგენილი. 

ამ მხრივ ჩვენი ყურადღება მიიქცია მცხეთაში, არმაზისხევის სამაროვან– 
ზე 1944 წელს # 48 გრანიტის (პიროსის) ქვის სამარხში აღმოჩენილმა ოქ- 
როს ბეჭედმა. ბეჭდის გემაში –– თვალში ჩასმულია ინტალიოს პირზე გამოსა- 
ხული წვეროსანი მამაკაცის ბიფსტი. კომპეტენტური სპეციალისტების აზრით 
უს არის ბერძნული მითოლოგიური პერსონაჟი –– მედიცინის მფარველი ღვთა– 
ება ასკლეპიოსი. ამგვარ განსაზღვრას განაპირობებს მამაკაცის მხრის გვერ–- 
დღითი ატრიბუტი –- გველი. ეს არის ასკლეპიოსის ორკაპა კვერთხი (კერიკე– 

ონი), რომელზედაც დაკლაკნილი გველია დახვეული. 
ბერძნული მითის შინაარსის მიხედვით ასკლეპიოსი აპოლონის შვილია, 

რომელიც აღსახრდელად კენტავრ ქირონს მიაბარეს. ამ უკანასკნელმა შე- 
ასწავლა მას მკურნალობა, საოცარი წამლების დამზადება და მკვდრის გაცოც- 
ხლების ხელოვნებაც კი. რომში ასკლეპიოსს ლათინურად ესკულაპუს უწო- 
დებდნენ. მისი ქალიშვილები: ჰიგეა და პანაკეა მამის დამხმარენი იყვნენ სამკურ– 
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„კურა მედიანა“, თანამედროვე მხატვარმა ელგუჯა ბერძენიშვილმა მითოლოგიური 

თქმულებების, მზატვოულ-პოეტური წყაროების მთაგონებით შექმნა ეს ორიგინალუ- 

რი გრაფიკული ნამუშევარი. 

6ნალო ხელოვნებაში. ჰიგეას გამოხატავდნენ გველით და თასით, რაც წარმოდგე– 

ნას გვიქმნის ძველი წელთაღრიცხეით IV-III საუკუნეებში მედიცინის ემბლე– 

მის საკითხებზე. 

მცხეთის არმაზისხევში არქეოლოგიური გათხრების შედეგად ნაპოვნი ბეჭ– 
დის გემაზე გამოხატული ასკლეპიოსი წმინდა ანტიკური სტილის ხელოვნების 

ნიმუშია. ასე რომ, მის ადგილობრივ ქართულ ნაწარმად მიჩნევა ძნელიაო –- 
დაასკვნიან კომპეტენტური გლიპტიკოსები. მართალია, საქართველოში მიბაძვის 
მაგალითები სფრაგისტიკაში (გლიპტიკაში) არ არის გამორიცხული, მაგრამ ჩვენ 

ომ ოქრომპედლობაში დახაბამიდანვე მდიდარი ტრადიციები გვქონდა. 

არც ის არის გამორიცხული, რომ ამ ბეჭდის მატარებელი პირი, დაუფლებული 
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ეგვიპტელების ღმერთი ტოტა, რომლის იკონოგრაფიული ფრევს- 

კის ქვეშ იჟო წარწერა –- „ფარმაკონ', რაც ეპოქალური გაგებით 

„მფარველს, ,,მხსნელს“ ნიშნავდა, ხოლო ჰიპოკრატეს ეპოქილან 

გამოთქმა ფარმაკონი უკვე წამალს ნიშნავს. იგი მთვარის. უჟამთას- 

ვლის, ზომა-წონის, ჯანმრთელობის (ე. ი. მედიცინის), დამწერლო- 

ბის (იეროგლიფების გამომგონებელი), სამართლიანობის, სიბრძნი- 

სა და ქურუმთა-ქურუმის ღმერთია, სურათზე იბისისთავიანი ტოჯტი. 

სურათი მითოლოგიური ლექსიკონიდან არის ამობეჭდილი.



 
 

   
 

ქალღმერთი გველებით, ეგეოსის ხანის ღა ძველი საბერძნეთის 

ხელოვნება. სურათი გადმობეჭდილია მსოფლიო ხელოვნების ძეგ- 

ლების ალბომიდან, თარიღდება ძვ. წ. ა. II ათასწლეულით, გამომ- 

ცემლობა ,ისკუსტვო“, მოსკოვი, 1920 წ. 
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თანამედროვე მოქანდაკემ, საბჭოთა კავშირის სახელმწიფო და ლენინური პრემიე- 

ბის ლაურეატმა, საბჭოთა კავშირის სახალხო მზატვარმა მერაბ ბერძენიშვილმა მითოლო. 

გიური თქმულებების და მხატვრულ-პოეტური წყაროების მთაგონებით გამოაქანდაკა 

თმედეა შვილებით“, ძეგლი დგას ბიჭვინთაში, 
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გველის რელიეფური გამოსახულებით ორიარუსიანი კერამიიული საინფუდირო. 

აპარატი. როგორც ჩანს იგი სპილენძის ქვაბზე იდგმებოდა, წარმართულ ეპოქაში II 

ათასწლეულში ამ მეთოდით ამზადებდნენ მონახარშებს და გამონაცემებს. ჭურვჭელს- 

საზელურზე ვერძის თავი აქვს მირჩილული, რაც „ოქროს ვერძის" კულტზე მიგვა- 

ნიშნებს.



  
უძველესი ქართული კერამიკული საინფუდირო აპარატი გველის რელიეფური გამო- 

სახულებით და კერაზიკული ქოთანი –- კოჭობი საინვენტარო X#VLM 19--54:5მ58, 15:61:5030 

(ძვ. წ. ა. XV-XIV ს, ს, ჯანაშიას სსმფ). 
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ქალღმერთ ათინას გამოსახულება ოქროს ბეპდის თვალზე. ერ. 

წო-მაგნარეთის სამაროვანი. ახ. წ. 111 საუკუნე. რამინ რამიშვილის 

კოლექციიდან. ნაპოვნია 1960 წელხ.



     
  

სემრეზფვა: 
აა რ 

კერამიკული დერგი სამი გველის რელიეფური გამოსახულებით. ნაპოვნია მცხეთაში წე. 

-როვანის არქეოლოგიური გათხრებისას # 19 სამარხში. თარიღდება ძვ. წ. XIII-XII საუ-· 

კუნეებით. საინვენტარო M# 951, სავარაუდოა, რომ მასში სამედიცინო დანიშნულების კომ- 

პონენტებს ინახავდნენ. 
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შუბის წვერი ორი გველის რელიეფური გამოსახულებით. სავარაუდოა, რომ იგი მო- 

წამლული იყო ე. წ. „ისრის შხამით“, რომელიც საბრძოლო იარაღად გამოიყენებოდა. სა- 

ცყართველოს ს. ჯანაშიას სსმფ. 

ყოფილიყო სამედიცინო საქმეს. სავარაუდოა, რომ ასკლეპიოსის (იგივე ესკუ- 
ლაპის) თავით და ჯოხზე დახვეული გველის გამოსახულებით ბეჭედს მცხე- 

ღოაში ატარებდა სამეფო კარის მკურნალი ექიმი. საფიქრებელია ისიც, რომ ეს 

პიროვნება სოციოლოგიურაღ პრივილეგიური მონათმფლობელური წრის 

მთავარი ექიმი იყო, ვინაიდან რიგითი ექიმი მო„ლებული იქნებოდა ეკონო- 

მიურ სახსრებს, რომ მედიცინის ეძბლემით მორთული ოქროს ბეჭედი ჰქონოდა 

საკუთარ გამგებლობაში. საერთოდ შეიძლება ასეც დაისყას საკითხი ყველა 

ექიმს ექნებოდა კი უფლება, ბექდის მფლობელი ყოფილიყო თავისი რანგით? 

არსებობს საფუძველი, გამოვთქვათ მოსაზრება, რომ მცხეთაში აღმოჩენილი 

ოქროს ბეჭდის გემა მიგვანიშნებს ანტიკურ ხანაში საქართველოსა და საბერ- 
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კაურები აღმოჩენილი ძვ. წ VI-V ს, სამარხებში სოფ. 

ვარსიმაანთკარში (დუშეთის რაიონი), გამოიჟენებოდა მაგიური ძა- 

ლის ამულეტად ჩვილი ბავშვების დასაცავად ავადმჟოფობისა და 

ავი თვალისაგან (არქეოლოგ რამინ რამიშვილის კოლიქციიდან). 

28



  

   
            

<877 

8 · 

” 

| 1 
1 > 

„+ 
ავმა: 

ზურ. 1 ( 

  

მედიცინი” ისტორიის ზოგიერთი მკვლევრის აზრის ეს მახათები ქირურგიული ნემსე- 

ბია. უფრო უპრიანი იქნებოდა ამ არქეოლოგიური ნივთებისათვის ქალამნის საკერავი მახათები 

გვეწოდებინა. სურათზე ქვემოთ, პორიზონტალურად მოთავსებული მახათი ხომ ახალ იარას 

გაუჩენდა ავადმჟოფს (?'). შეადარეთ თანამედროვე ქირურგიულ ნემსებს. 

ძნეთს შორის მჭიდრო სამედიცინო-კულტურელ კავშირზე, ასევე, ძევ. წ. ა. IV- 
11LI საუკუნეებში ოქრომჭედლობის და მეტალის მხატვრულად დამუშავების 
მაღალ დონეზე საქართველოზი, რასედაც სხვა არქეოლოგიური ნივთებიც მე- 

ტყველებენ. ასკლეპიოსის გამოხატულებანი გემაში ძალიან ფართოდ იყო 

გავრცელებული ანტიკურ სამყაროში. საქართკელოშიც არქეოლოგიური გათხ- 

რების შედეგად მრავალ ადგილზეა აღმოჩენილი ასკლეპიოსის გემები. ასე მა– 

გალითად: ურბნისის, ნაქალაქარის და სამთავროს სამაროვნებში და სხვა. 
ამჟამად, მკითხველის ყურადღებას” გაკამანვილებთ უმნიშვნელოვანეს 

არქეოლოგიურ ექსპონატზე –– გველის გამოსახულებიან ქვის ჩუქურთმაზე (და– 

ცულია მახარაძის მხარეთმცოდნეობის მუზეუმში). ეს მოჩუქურთმებული ქვა 
მოპოვებულია არქეოლოგ გერმანე გობეჯიშვილის მიერ 1949 წელს დასავ- 
ლეთ საქართველოში სოფლების –– გურიანთის, ვაშნარის და ბაილეთის მიდა- 
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სურათზე თანამედროვე მედტექნიკის იარაღი ქირურგიული მოხრილი ნემსი და ქირურ- 

გიული ძაფი, ნემსის დამჭერი მარწუხითურთ. შეადარეთ ძველი ზხარაზის, ან თერძის მა- 

ზათებს... 

მოებმი წარმოებული არქეოლოგიერი გათხრების შედეგად. ქვა თარიღდება 

ახალი წელთაღრიცხვის V საუკუნით, მისი სიმაღლეა 58 სმ, სიგანე 43 სმ, 

სისქე 18 სმ, შუაში ამოტვიფრულია კოპი, რომელზედაც სხვადასხვა თარგით 

ნატიფად ამოჭრილი ზიგზაგებია ჩაღრმავებული წერტილებით, სხვადასხვა მი- 

მართულების ტალღების მსგავსი ზოლებით, კოპს ირგვლივ შემოხვეული აქვს 

რელიეფური კუდგამონასკვული გველის გამოსახულება. კუდის, თავისა და 
ტანის ჯვარედინად გადანასკვა, შესაძლებელია, უძველესი დამწერლობის მი- 

ხედვით, რაიმეს მიანიშნებდეს და თავისი შესაბამისი რიცხვითი მნიშვნელო– 

ბაც ჰქონდეს, რომლის გაშიფრვა ამჯერაღ არ მოხერხდა, მაგრამ ჩვენ სულ 

სხვა გარემოებას გვინდა მივაქციოთ ყურადღება. ქვის ჩუქურთმაზე რელიე–- 
ფური გველის გამოსახვა შემთხვევითი არ უნდა იყოს. შესაძლებელია, აქ საქმე 
გვქონდეს მედიცინის ემბლემურ გამოსახვასთან, ასევე სავარაუდოა, რომ ეს 
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ბრინჯაოს სამედიცინო (მედტექნიკის) ხელსაწყოები (ძვ. წ. II ათასწლეული) საინვეხ- 

ტარო MM 19-54:1287, 19-54:2520, 19-54:1430, 1=-51:150292 (ს, ჯანაშიას სსმფ). 

ორნამენტი რელიგიური, ასტრალური სიმბოლიკაც იყოს. გველის გამოსახუ–- 

ლება სიბრძნის და ნაყოფიერების მაცნეც იყო. როცა მაგიური და შემდეგ სა- 

ეკლესიო მედიცინა დომინირებდა ადრეული მონათმფლობელური და შუა სა- 
უკუნეების რელიგიის ბატონობის ხანაში, გველის გამოსახულება იმთავითვე 

ემსახურებოდა მთავარ პრინციპს: „წამალი შხამია, შხამი წამალია, განსხვავე 

ბა მხოლოდ დოზებშია“. ცხადია სწორედ სამკურნალო დოზა ენიშნებოდა 

ავადმყოფს გაჯანსაღების მიზნით. ცოცხალ არსებათა შორის გველის შხამი 

რდითგანვე შიშის ზარსა სცემდა კაცობრიობას. მაჭრამ სიცოცხლის დაზღვევის 
გზების ძიება კაცობრიობის აზროვნების გარიჟრაჟზე, ასტრალური რელიგიუ- 

რი რიტუალების პატივისცემით იყო გამოწვეული, რომლის ნიშნად გველი 
უდავისთავად ფეტიშად იქცა რელიეფური გველის გამოსახულებას, როგორც 
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სამაჯური გველის თავის გამოსახულებით, ძვ. წ. I ათასწლეულის დასასრული, 

მცხეთის მხარეთმცოდნეობის არქეოლოგიური ფონდი. 

ჩანს, აჩუქურთმებდნენ ქვის მთლელი ოსტატები –– ხურო-კალატოზები. ჩვე- 
ნი აზრით, აღნიშნული ჩუქურთმა 1500 წლის წინათ სამედიცინო ტიპის და- 

წესებულების შენობას უნდა ჰქონოდა ჩაშენებული კედელში, რაც გვაფიქ- 
რებინებს, რომ ვაშნარში იყო ქსენონის (საავადმყოფოს ტიპის) პოლიკლინი–- 

კის, ან წამლების საწყობის –– აფთიაქის ტიპის შენობა, ან სხვა რაიმე სამ- 
კურნალო დაწესებულება, ვინაიდან მარტო რელიგიურ-სარიტუალო დანიშნუ- 

ლების მიზნით ძნელი წარმოსადგენია, რომ ამ ხუთი მეტრი სიგრძის კედელში 
(ასე ამბობენ ამ ადგილმდებარეობის შესახებ არქეოლოგები, სადაც ქვის ჩუ- 
ქურთმა იქნა ნაპოვნი ნანგრევებში) ჩაეშენებინათ გველის გამოსახულებიანი 
ჩუქურთმა. საფიქრებელია ისიც, რომ ეს შენობა სამედიცინო განათლების 
მქონე პიროვნებას ეკუთვნოდა. ყოველ შემთხვევაში, ქვის ჩუქურთმაში რე- 
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მცხეთის 164 სამარხში აღმოჩენილი მინიხ უნიკალური დოზატორი –- წვეთმზომი, რო- 

მელზედაც ხამი გველის რელიეფური გამოსახულებაა, თარიღდება ახ. წ. II-III ხხ. არქეო- 

ლოგ გიორგი მანჯგალაძის კოლექციიდან (ქ. მცხეთის მხარეთმცოდნეობის მუზეუმის ფონდი). 

ვ. ს. სალუქვაძე ვვ
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სააფთიაქო უნიკალური დოზატორის –- წვეთმზომის ზემოთა ტუჩი –- ვერ- 

ტიკალური ხედი, სადაც მოჩანს წერტილისოდენა ნახვრეტით ,,დიაფრაგმა“, 

საიდანაც სითხე წვეთ-წვეთობით გადმოედინება. 

ლიეფური გველის გამოსახულება გვაძლევს საფუძველს, რომ ასე ვივარაუ– 
დოთ. 

ესკულაპი –– იგივე ასკლეპიოსი ძალიან ხშირად არის გამოქანდაკებული 

ჯოხზე დახვეული გაწვრთნილი გველებით. ცოცხალ ბიოლოგიურ არსებათა 
შორის გველი ყველაზე ძლიერი მომაკვდინებელი შხამის მატარებლია. ძლიერ 

ტოქსიკურია აგრეთვე ღრიანკალის, ანუ მორიელის შხამი, მაგრამ მომაკვდი– 

ნებელ ტოქსიკურობაში გველის შხამს ვერცერთი სხვა ბიოლოგიური არსე– 

ბის შხამი ვერ შეედრება. მაინც რატომ არის გველი ასეთი ძლიერი შხამის 
გამომყოფი არსება? საქმე იმაშია, რომ გველს შხამი თავისივე არსებობისათ- 

გის სჭირდება, იგი თავდაცვის იარაღიც არის მისთვის და არსებობისაც. დად–- 
გენილია, რომ გველი ცბიერი არსებაც არის, იგი შენიღბულად ჩაუსაფრდება 

სხვადასხვა ცხოველს: როგორც კი კბენს შესაძლებლობის დისტანციაზე 
მიუახლოვდება, მაშინ იწყება მსხვერპლის ალაფი. ასე მაგალითად: მინდვრის 
თაგვები მოუსვენრად დარბიან და ანადგურებენ მარცვლეულს, გველი ამ დროს 

მათზე ნადირობს. ნემსისებური „ენით“ კბენს თაგვს. ელვისებური სისწრაფით 
ახერხებს თაგვის სხეულში შხამის –– ტოქსინის "შეშვებას, თაგვი გარბის, გვე– 
ლი კი ამ დროს სრულიად უძრავად არის. მან იცის, რომ თაგვი შორს ვერ 
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ცილინდრული მინის მენზურა (ანტიკური ხანა), ნაპოვნია კოლხეთის დაბ- 

ლობზე, ურეკში ანატოლი შუმილინის მიერ. ამჟამად ინახება მახარაძის რაიო– 

ნის მხარეთმცოდნეობის მუზეუმში.



  
მცხეთის არქეოლოგიური გათხრებისას აღმოჩნდა მოპიქული მინის ჭურჭლები. საყა- 

რაუდოა, რომ ასეთი მოჭიქული ჭურჭელი რბილი წამლის ფორმების –- მალამოების დ> 

ლინიმენთების შესანახად იყო გამიზნული. თარიღდება ახ. წ. III-IV საუკუნეებით. 
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გამოსახულებით (Iწ-III სს. ძვ. წ.). მცხეთის 
მირო 1 აა 

ასკლეპიოსის ბრინჯაოს ბეჭედი 

«რქეოლოგიური ცენტ-  
 

(IV-III სს. ძვ. წ.). მცხეთის ბრინჯაოს ბეჭედი ასკლეპიოსის გამოსახულებით 

ცენტრის კოლექცია. არქეოლოგიური



    
პველი ქართული ხელის სასწორი წვრილი საწონებით, ნაპოვნია მცხეთის არქეოლო- 

გიური გათხრების დროს, თარიღდება L-III საუკუნეებით. საინვენტარო #. 19--54:1900687. 

მინის კოლბა და სითხოვანი წამლის ფორმების დოზატორი საინვენტარო XIX 1--50:962წ6, 

?--?2?5:7. ს. ჯანაშიას სახ. საქართველოს სსმფ. თარიღდება I-III საუკუნეებით.



  
ახტალა (ახლა სომხეთის ტერიტორიაზე, XII ს. დასაწყისი), ეკლესიის სამზრედი 

მორთულობა ჩუქურთმაში რომელზედაც ოთხი გველია თავებით და კუდით ურთი- 

ერთზი გადანასკვული, ჩვენ მადლობას მოვაზსენებთ ცნობილ მეცნიერს, პროფ. პ. ზა- 

ქარაიას ამ ფოტოს გადმოცემისათვის. 

წავა.. მართლაც, რამღენიმე სანტიმეტრის გარბენის შემდეგ თაგვი იწყებს 
ბარბაცს და სულ მალე უსფლოღ ედცდემა.. ამის შემდეგ იწყება გველის მოძ- 

რაობა და მსხვერპლის გადაყლაპვა, ავტომატურად შხამი მასეე უბრუნდება 
თაგვის სხეულთან ერთად. ბუნებრივია, რომ გველის ემბლემური სიმბოლიკა 

დედამიწის იმ ქვეყნებში გაჩნდებოდა, რომლებიც ტროპიკულ, ან სუბტროპი- 

კულ სარტყელში მდებარეობენ, ხოლო ჩრდილოეთისა და ანტარქტიდის ყინუ- 

ლოვანი კლიმატის პირობებში გველის სამედიცინო სიმბოლურ გამოსახვასთან 
საქმე არ გვექნებოდა. ამ სიმბოლოს ჩასახვა უშუალოდ არის დაკავშირებუ- 

ლი უძველესი ხალხის უპირველეს ცივილიზაციასთან, რომელთა შორის გამო– 

ირჩეოდნენ ხეთები, ბაბილონის სამეფო, ეგვიპტელები, ბიზანტიელები. საქარ– 

თველო ერთ-ერთი უძველესი კულტურის ქვეყანაა, სდაც გველის ემბ =ემური 
სიმბოლიკა შორეულ წარსულში იღებს სათავეს. იგი უპირველეს ყოვლისა, 

სიბრძნის და ნაყოფიერების სიმბოლო იყო როგორც წარსულში, ასევე ქრის– 
ტიანულ ეპოქაში. 

მცხეთის სამთავროს სამაროვანში აღმოჩნდა ბრინჯაოს სხვა ბეჭედი, რომ- 

ლის გემაში –- თვალში მინანქარზე ამოტვიფრულია ასკლეპიოსის გამოსახუ– 
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ასკლეპიოსი ტრადიციულ ჯოსზე დახვეული გველითურთ. ბარელიეფი. 

ლება, ეპოქა უსათუოდ ძვ. წ. ა. IV-III საუკუნეებია. აქ ასკლეპიოსი ფეხზე 
ღგას და ორკააა ჯოხხე გველებია დახვეული. 

თუ ოქროს ბეპედს სოციოლოგიურად პრავილეგი“ ებული მთავარი ექიმი 
ატარებდა, სავარა>- დოა, ბრინჯაოს ბეჭედს გემაში ასკლეპიოსის გამოსახუ– 
ლებით მცხეთაში შედარებით დაბალი რანგის მკურნალ ექიმს ეკუთვნოდა. 

მცხეთის სამთავროს სამაროვანში აღმოჩნდა აგრეთვე გველის გამოსა- 
ხულების იმიტაციით არა ერთი ბრინჯაოს სამაჯური, რაც რელიგიურ-ასტ– 
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ურბნისის არქეოლოგიური გათხრების დროს ნაპოვნი მინის კოლბები, გვიანი ან- 

ტიკური ხანა (ს. ჯანაშიას სახელობის სსმფ) საინვენტარო წ» 1--50:9979, 1--ე0:92ვე, 

ჰ)–-ე:ს:2254. 

რალური დანიშნულების ამულეტი ენდა ყოფილიყო ღა სავარაუდოა, რომ 

თავის დროზე ეს ნივთი ამ მიზნისათვის ყოფილა დამზადებული. 
გეელის იმიტაციით სამაჯურებს თუ ავი სენისგან დამცველ ფუნქციას ანი– 

უებდნინ, აქაც ჩვენ საქმე გვაქვს მედიცინის ემბლემის სათავესთან- 

ხშირად არქეოლოგიური გათხრების შედეგად ნაპოვნია ისეთი ნივთები, 

რომლებიც მოქანდაკე-მნხატვრების იშვიათი ქმნილებებია და წარმოადგენენ 

სამედიცინო ემბლემებს. 

ძველ საბერძნეთში სხვადასხვდ ლარნაკზე ნაპოვნია კოლხეთის მეფის 

აიეტის ქალიშვილის მედეას გამოსახულება. სამედიცინო ემბლემური გამოსახვა 

ქრონოლოგიუ<–ად იწყება ჯერ „ურა მედიანას#« გამოსახვით, ძველი წელთაღ- 

რიცხვის II ათასწლეულის ბოლოს, შემდეგ ასკლეპიოსი ჯოხზე დახვეული 

გეელით. და მაინც ჰიგეას გამოსახულება გველით იქცა ყველაზე განხოგადო- 

ებულ მედიცინის ემბლემად. ზემოთ ჩამოთვლილი ყოველი ემბლემა შემთხვე– 
ვით არ ითვლება მსოფლიო მედიცინის ემბლემად, რამაც თავისი ანარეკლი 
პპოვა მცხეთაში არქეოლოგიური გათხრების შედეგად ნაპოვნ ოქროს და ბრინ– 
ჯაოს ბეჭდებში, ასევე ბრინჯაოს სამაჯურებში და სხვა ნივთებში. 

1976 წელს მცხეთის სამთავროს არქეოლოგიური გათხრების დროს არქე– 

„«ოლოგმა გიორგი მანჯგალაძემ მცხეთის სამთავროს # 164 სამარხში აღმოა- 
ჩინა ორიგინალური მინის ჭურჭელი, რომელიც ახალი წელთაღრიცხვის II- 

111 საუკუნეებით არის დათარიღებული. არქეოლოგების მიერ ეს ორიგინალუ– 

რი ჭურჭელი მიჩნეულია სანელსაცხებლედ. იგი გამჭვირვალე, მომწვანო 

მოყვითალო ფერისაა, იტევს 200 გრამამდე სითხეს. პირი გადაშლილი აქვს, 
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უვღედვთ აპვულუდი იე, ააა“ ს 
· · _ · · 

  
ქართული მინის ქილები, სავარაუდოა, რომ ნეიტრალური რეაქციის მქონე მინის 

ჭურჭელი სამედიცინო (სააფთიაქო) კომპონენტების შესანახად იყო გამიზნული. საინ- 

ვენტარო M# # 100--65:7ს, 12--54:1019, 19--54:110170, 12--:4:10817 (ს. ჯანაშიას სახ. 

სსმფ). 

რომელიც ძაბრის შთაბეჭდილებას ტოვებს, ყელი შიდა მხრიდან შევსებუ- 
ლია მინისავე მასით –- დიაფრაგმით, რომელშიც მცირე დიამეტრის წერტი– 
ლისებრი ნახვრეტია. ჭურჭელს გარშემო რელიეფურად შემოხვეული აქვს დაკ- 
ლაკნილი გველის გამოსახულება. ოდნავი დაზიანების მიუხედავად ადვილად: 

შეინიშნება, რომ მასზე სამი გველია გამოსახული. არის მოსაზრება, რომ იგი 
რომის კონგლომერატული იმპერიიდან იმპორტის გზით არის შემოტანილი. 
არც ის არის გამორიცხული, რომ ეს ორიგინალური მინის ჭურჭელი ადგი– 

ლობრივად მცხეთისავე მიდამოებში იყოს დამზადებული, სადაც მინის წარმო– 
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გველის რელიეფურ გამოსახულებიანი ქვის ჩუჭურთმა, მახარაძის 

რაიონის მხარეთმცოდნეობის მუზეუმის ფონდი. ნაჰოვნია სოფლებ- 

ში: ვაშნარში, გურიანთაში და ბაილეთში არქეოლოგიური გათხრე- 

ბისას (V ს.ე). არქ. გერმანე გობეჯიშვილის კოლექციიდან. 
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ბაგრატიონების საგვარეულო გერბზე XVIII-XIX საუკუნეებში გამოჩნდა გველის გა- 

მოსახულება, რაც ნაქოფიერების, სიუხვის და მემკვიდრეობის შენარჩუნების სიმბოლიკით 

ცდა პერალდიკით უნდა იქნეს ახსნილი. ფოტო სვეტიცხოვლის სამარხის ქვიდან არის გად- 

მოღებული. 

ების არაერთი საამქროს ნამთებია აღმოჩენილი. ყოველ შემთხვევაში საქმე 

გვაქვს ახალი წელთაღრიცხვის დასაწყისში დამზადებული სამედიცინო დანიშ- 

ნულების უნიკალური მინის ჭურჭლის აღმოჩენასთან, რასაც გვაფიქრებინებს 
ძაბრის მსგავსი ტუჩი და ყელი, რომელშიც როგორც ჩანს, ისხმებოდა სით- 

ხოვანი წამლის ფორმა და საიდანაც წვეთების სახით ნელ-ნელა გამოდიოდა. 

სითხე. თავის დროზე ეს ყოფილა მინის სამედიცინო ჭურველი, სითხოვანი 

წამლის ფორმის წვეთმზომი –- დოზატორი, რომელიც მსხლის ფორმისაა და 
მას ბრტყელი ბოკო –- დასადგმელი ძირი აქვს. 

სავარაუდოა, რომ ნეიტრალური რეაქციის მქონე მინის ჰურჭელი სამი 

ბველის რელიეფური გამოსახულებით თავიდანვე სამედიცინო მიზნებისათვის 

იყო დამზადებული. 
სხვადასხვა მოყვანილობისა და ზომის მინის ჭურვლებს, როგორც ჩანს 
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მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის კოშკში “შემორჩენილია 

იკონოგრაფიული ფრესკა „წმინდანს ვედრების კომპოზიცია“ 

გველისა და შვიდი ცხვრის გამოსახულებით. ირმის, ცხვრის და 

გველის სიმბოლური გამოსახვა მაღალაძეების საგვარეულოს უკავ- 

შირდება, სიმბოლურ-პერალდიკური ტრადიციები კი საერთოდ 

წარმართული ეპოქიდან მომდინარეობს. 

ხმარობდნენ სურნელოვანი ზეთების, სურნელოვანი სითხეების სითხოვანი 

წამლის ფორმების, თუ საღებავების შესანახად, ამგვარი დანიშნულებისათვის, 
ქიმიური მდგომარეობის გამო, მინის ჭურჭელი ყველა სხვა ნივთიერებისაგან 
დამზადებულ ჭურჭელზე უკეთესი იყო, მას ნეიტრალური რეაქციის გამო უპი- 

რატესობა ჰქონდა, მასში მოთავსებული კომპონენტი რეაქციაში არ შედიოდა 
კურჭლის კედელთან. მინის ჭურჭელში ჰერმეტულობის დაცვა ცვილის საცო- 
ბის საშუალებით ალბათ აღვილად ხერხდებოდა. 

გველების რელიეფურგამოსახულებიანი მინის ჭურჭელი ერთდროულად 
შესაძლებელია ყოფილიყო სანელსაცხებლეც, მაგრამ საყოფაცხოვრებო მინის 

ჭურჭელზე (მხედველობაში გვაქვს ჩვეულებრივი მინის ჭურჭელი) გველის გა– 
მოსახულება არ უნდა ყოფილიყო, და რომ ეს მსხლის ფორმის ჭურჭელი მხო– 

ლოდ საყოფაცხოვრებო დანიშნულებისა იყოს, ძნელი წარმოსადგენია. 
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ყაზბეგის რაიონის სოფელ გერგეთში გლეხის ოდა სახლი გველის რელიეფური 

გამოსახულებითაა წარმოდგენილი, რომელიც ნაყოფიერების და სიუხვის სიმბოლოდ 

ითვლებოდა, ასევე ამულეტის ცრუ რწმენაც იყო ჩადებული ამ სიმბოლოში. XXIII 

საუკუნის II ნახევარი. 

საინტერესოა, VII საუკუნის ქართულ მხატვრულ ჰაგიოგრაფიულ პრო- 

ზაში იოანე საბანის ძის „ჰაბოს წამება“-ში მოცემული ზოგიერთი დეტალი, 
რომლებიც შეეხება მკურნალობის საკითხებს: „და იყო იგი (ჰაბო. ს. ს.) ხელო– 

ვან, კეთილად შემზავებელ –– სურნელთა მათ საცხებელთა... მაშინ მოითხო– 

ეა წყალი და დაიბანა პირი თვისი და იცხო ზეთი თავსა თვისსა და თქვა: მა– 
შინ სადმე ვიყავი თვით მენელსაცხებლე, კეთილად შემზავებელ სუნელთა 
მათ საცხებელთა... ამიერითგან აღარა ვიცხო განქარვებადი ესე მწირობისა ჩე– 
მისა ზეთი, არამედ, ვითარცა... ბრძენმან სოლომონ მასწავლა მე: სუნნელებათა 

ნელსაცხებელთა“. ანდა კიდევ „.. დედანი მსგავს იყვნეს წმიდათა მათ 

მენელსაცხებლეთა, რომელთა სრბით მიაქვნდა სულნელებით... და წყლულები-– 

თა მისითა ჩვენ განვიკურნენით", ძნელი გასაგები არ არის აქ მოყვანილი ცი– 
ტატებიდან, რომ გამოთქმები: „მენელსაცხებლე“, „კეთილად შეზავებული“, 

„ამიერიდან აღარ ვიცხო განქარვებადი... ზეთი“, „..და წყლულებითა მისითა 
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პომპეუსის ედემის ბაღში ნაყოფით დახუნძლული ხე გველის გა 

მოსახულებითურთაა წარმოდგენილი. სურათი ამოღებულია მსოფ- 

ლიო ხელოვნების ძეგლების ალბომიდან. იხ. ხელოვნება ძველი ეტ- 

რუსკებისა და რომაელებისა. 
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ჩვენ განვიკურნენით“... და რაც მთავარია ფრაზა: „და იყო იგი ხელოვან, კეთი–- 

ლად შემზავებელი სუხელითა და მათ საცხებელთა“. –– უშუალოდ სამკურნა- 

ლო მანიპულაციებთან დაკავშირებული გამოთქმებია. ამ მხატვრული წერილო-– 

ბითი წყაროს დამოწმებით ჩვენ იმის თქმა გვინდა, რომ თუ არქეოლოგების 
აზრით ეს უნიკალური მინის ჭურჭელი სანელსაცხებლე იყო, მის სამედიცინო 

პრაგმატულ ფუნქციას სხვა წყაროებიც ადასტურებენ. 

დღესდღეობით მსოფლიოს ყველა ქვეყანაში სითხოვანი წამლის ფორმე- 

ბის დოზირება ამ ჭურჭლის მექანიზმის პრინციპზეა დამყარებული. ასეთივე, 

მალამოების შესანახი სამედიცინო პრაგმატული ფუნქცია შეიძლება მივანიჭოთ 

მცხეთის სამთავროს #6 425 და' 436 სამარხებში აღმოჩენილ სხვადასხვა ზო–- 

მის კერამიკულ მოჭიჟულ ჭერჭელსაც. რომელიც ახალი წ. ა. II, III საუკუნე– 
ებით თარიღდება. ზემოთ ჩამოთვლილი და დახასიათებული სამედიცინო დანიშ– 

ნულების არქეოლოგიური ნივთების აღმოჩენა ნათლად გვიდასტურებს, ძევ. წ. ა. 

I ათასწლეულის ბოლოს და ახალი წელთაღრიცხვის დასაწყისშიაც მცხეთა ცი- 

ეირლიზებული ხალხის ცენტრი –- დედაქალაქი იყო, სადაც ეპოქის შესაბამისად 

განვითარებული ყოფილა სამკურნალო ხელოვნება. ფრიად საინტერესო აღ- 

მოჩნდა ჟინვალის არქეოლოგიური გათხრების შედეგაღ აღმოჩენილი ნივთე- 

ბი, რომლებიც უძველეს სამედიცინო ცივილიზაციაზე მიგვანიშნებენ. 

საერთოდ, არქეოლოგიური გათხრეაის შედეგად აღმოჩენილი მინის ჭურ- 

ჭლის და ბრინჯაოს იარაღების პრაგმატული სამედიცინო ფუნქციის განსაზღ- 

გრისას პ. ე. კრენდალისა და ი. ფ- კობატოვის სამედიცინო საქონელმცოდნე- 

ობის სახელმძღვანელოში (მოსკოვი, 1952 წ.) მოცემული მეცნიერული არგუ- 

მენტებით ჩვენში ამჟამად ძალიან ცოტა სპეციალისტი სარგებლობს. ამ მიმარ– 

თულებით კვლევა-ძიებაზე მომავალში უნდა იქნეს გამახვილებული ყურადღე- 

ბა, ვინაიდან არქეოლოგიერი გაოხრების შედეგად აღმოჩენილი იარაღები და 

სხვადასხვა ჭურჭლის შესწავლა მოითხოვს კომპლექსურ მიდგომას და მათი 
პრაგმატული ფუნქციის განსაზღვრისას მიზანშეწონილი იქნება არქეოლოგებ- 

თან ერთად მონაწილეობა მიიღონ სხვადასხვა დარგის კომპეტენტურმა სპეცია- 

ლისტებმა, მათ შორის ექიმებმა, წამალთმცოდნეებმა, მედტექნიკოსებმა და 

ა. შ. ვფიქრობთ მათი მონაწილეობა ხელს შეუწყობდა მოპოვებული მასალის 

მეცნიერულ დამუშავებას. 

არქეოლოგიური ნივთების ასეთი მეთოდით მეცნიერული შესწავლა ჩვენ- 

შ: ამჟამად განიცდის აპრობაციას და მას დიდი მომავალი აქვს, ვინაიდან ასეთი 
კომპლექსური მეცნიერული მიდგომის გარეშე წარმოუდგენელია ჩვენ გვქო5- 

დეს ნათელი სურათი იმისა, თუ ორი და სამი ათასი წლის წინათ და უფრო 

ძველადაც, რისთვის იყო დამზადებული ესა თუ ის ნივთი, გველის გამოსახუ– 

ლებიანი კერამიკული ჭურჭელი, მინის ჭურჭელი, ან ბრინჯაოს იარაღი? 

4. ს. სალუქვაძე. 49
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<C2M80X780»-0?, 1978 1076. 

9 II, II, IIIMIM068/I30, I1ნ. I. 1 მI9I0I8M7M, II. 16. IIV69MIII8MXIIM ,C- :0CI08M616 3I2- 

11ხ! 08038IIIMV M6/IIIIMIხL 8 1 0V3VM, «IMI6CIXM9II6C0668», 1964 ჯ0/. 
10. ჰ. ფირფილაშვილი, თრიალეთისა და მცხეთის არქეოლოგიური გათხრების , შედეგად 

აღმოჩენილი გველის გამოსახულებიანი კერამიკული ჭურჭლების დანიშნულების შესახებ. საქ. 

სსრ მეც. აკად. მოამბე ტ. XIII, # 3 1957 წ. 

მცენარეული წარმოშობის სამკურნალწამლო ნედლეულის 

გამოყენება წამალმთცოდნეობაში და სამაურნალო მცენარეების 

პკულგივაცია კოლხეთის დაბლობზე --– პეკატეს ბაღში –-–- წალკოგში 

ძ. წ. II ათასწლეულფში 

საქართველოს მედიცინის ისტორიის მკვლევარებისათვის კარგად არის 

ცნობილი, რომ კოლხეთის დაბლობზე გაშენებული ყოფილა „ჰეკატეს ბაღი“, 

რომელშიც 40-ზე მეტ სამკურნალო მცენარეს აშენებდნენ, მსოფლიო მე– 

დიცინის ისტორიის გამოჩენილმა გერმანელმა მკვლევარმა და სისტემატიკოსმა 

კურტ შპრენგელმა, 1792 წელს გამოსცა „სამკურნალო გამოყენებითი ხელოვ- 

ნების ცდის ისტორიის“ I ტომი, რომელშიც განსაკუთრებული ადგილი დაუთმო 

»უძველეს კოლხურ მედიცინას“! და ქართულ, იგივე „კოლხურ-იბერიულ მედი- 
ცინას“ უძველესი ცივილიზირებული ხალხების მედიცინის გვერდით მიუჩინა 

საპატიო ადგილი. კიდევ მეტი, მათ შორის – კოლხურ-იბერიულ მედიცინას 

ერთ-ერთი უპირველესი ადგილი მიანიჭა და მსოფლიო მედიცინის ისტორიის 

პირველსავე ტომში პირველი ქვესათაური „უძველესი კოლხური მედიცინით? 

იწყება. როგორც ფაქტებით ირკვევა (რაზეც დეტალურად ქვემოთ გვექნება 
საუბარი), სამკურნალო მცენარეების ბაღი, ანუ წალკოტი აღმოსავლეთ საქარ- 

ლ=ველოშიაც ყოფილა გაშენებული, მაგრამ ამჟამად ჩვენი მიზანია ფაქტების 

კონსტატაციის საფუძველზე ჯეროვანი ყურადღება მივაქციოთ ძე. წ. II ათას- 
წლეულში კოლხეთის დაბლობზე, მზის შვილის მეფე აიეტის და მისი მეუღ- 
ლის ჰეკატეს მიერ სამკურნალო მცენარეების გაშენების ფაქტს. 

ჯერჯერობით, მიუხედავად იმისა, რომ 1792 წ-დან თითქმის 200 წელია გა– 
სული, ქართველი მკითხველისათვის არ იყო ცნობილი იდენტური თარგმანი. 

– 1 XსIL 50X6იძი), V0I5სCი 0Iი0ლL იIმძომ5Cლიიი C05Cხ105LC ძიL #L2ილ!Cსიძი 4, #ს- 

ყვხი 8სიძ5, L0ოCI2)ძ, 1846. 
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კ. შპრენგელის „სამკურნალო გამოყენებითი ხელოვნების ცდის ისტორიის“: L 
ტომის I ქვესათაურიდან: „უძველესი კოლხური მედიცინის“ ავტორს რა ში- 

ნაარსის კონცეფციები ჰქონია მოცემული. თანაც, არაქართული წარმოშობის 

ავტორი –– მკვლევარი რა საფუძველზე უთმობდა ერთ-ერთ უპირველეს ად–- 

გილს მსოფლიო მედიცინის ისტორიაში უძველეს კოლხურ-იბერიულ მედი–- 
ფინას? 

ამიტომაც მივმართეთ თხოვნით გერმანიის დემოკრატიული რესპუბლიკის 

მეცნიერებათა აკადემიას და მედიცინის ისტორიის ცნობილ მკვლევარს, გერ– 

მანელ მეგობარს, ფილოლოგიურ მეცნიერებათა დოქტორს, გოტჰარდ შტრო- 

მაიერს, რათა ამ წყაროს დედანში გავცნობოდით. 1981 წელს მივიღეთ გერ- 
ვ?ანელი კოლეგისაგან 1846 წელს ქ. ლაიფციგმი დასტამბული კურტ შპრენ– 

გელის პირველი ტომის პირველივე ქვესათაურის „უძველესი კოლხური მედი– 

ცინის“ 7 გვერდის ფოტოპირი. 

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის თანამშროვ3ელთან -– გერმანისტ 
ზათელა ჯიბლაძესთან ერთად ეს წყარო ვთარგმნეთ და ჟურნალ „საბჭოთა 

მედიცინის“ 1982 წლის # 6-ში 62-65 გვერდებზე გამოვაქვეყნეთ მისი ქარ- 
თული თარგმანი. რატომღაც იქვე არ მოხერხდა სრული ტექსტის, ე. ი. 66-67 
გვერდის მთლიანად გამოქვეყნება. ამიტომ ვფიქრობთ, რომ ინტერესმოკლე« 

ბული არ იქნება კურტ შპრენგელისეული ტექსტის მთლიანი ქართული თარ– 

გმანის შინაარსის გაცნობა. ამიტომაც აქვე მოგვყავს მთლიანი ტექსტი კ. შპრენ– 

გელის დედნიდან. 

კურტ შპრენბელი 

„ბამოყენებითი სამაურნალო ხელოვნების ცდის ისტორია“! და 

„უძველესი კოლხური მედიცინა", 

ინდური შივას ღვთისმსახურება შესაძლებელია კოლხეთშიც გავრცელდა. 
ანალოგიურ ბუნდოვან წარმოდგენებს ვხვდებით ძველ კოლხებსა და ეგვიპტე– 
ლებში. ხოლო შემდეგ ფინიკიაშიც. 

სანამ მილეთელები სინოპს დააარსებდნენ (ძვ. წ. 650 წ.), საბერძნეთში 

გავრცელდა თქმულება ჩრდილოეთის ერთ საარაკო ქვეყანაზე, სადაც ჯადოქარ– 
თა ოჯახი ბატონობდა, მისი წევრები აიეტი, პერსევსი, ჰეკატე, მედეა და კირ–- 
კე მზის შვილებად იწოდებოდნენ. მოგვიანებით, სინოპში მოგზაურობისას, პონ– 

ტოს (სამეფოს) აღმოსავლეთ სანაპიროსაც გაეცნენ. მოხუცი აიეტის ზღაპრულ– 
მა ქვეყანამ ახლა კოლხეთში გადაინაცვლა და შემდეგნაირად იქნა განმარტე– 
ბული მეფის ოჯახის წევრთა ურთიერთობა: აიეტი და პერსევსი –- ორივე 
მზის შვილები; ჰეკატე, ამ უკანასკნელის ქალიშვილი, მისთხოვდა აიეტს და 
მისგან გააჩინა მედეა და კირკე. ჰეკატე, ღამის ასული, შხამიანი ბალახების 

1! IსIL 50X6იძCI). VიIასCს ლ0IიCL ლაIმყლიმI5ლისიი C05Cხ1იხLი0 ძი» #:>ი0Cიძი 4, #სL- 

ჟფვხი ს8Vყიძა, LCI07)ყ, 1846. 
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ძველი ქართული მედიცინის დიდი მოამაგე. პროფ. კურტ შპრენგელი. ფო- 

ტო მიღებულია ქ. პალედან, რისთვისაც ავტორი ღიდ მადლობას მოახსენებს 

ცნობილ მჯერალსა და მთარგმნელს აკაკი გელოვანს ამ საქმემი დახმარების 

აღმოჩენისათვის. 

§ვ



აღმომჩენი, ძლიერ დახელოვნებული იყო მომაკვდინებელი და სამკურნალო 
საშუალებების შეზავების საქმეში. მისგან ისწავლეს მისმა ქალიშვილებმა ეს 
ხელოვნება. მედეას გრძნეულს უწოდებდნენ. მან მოამზადა წამალი, რომლი– 
თაც ოქროს ვერძის მცველი გველეშაპი დააძინა და იაზონს დიდი საქმეები ჩა– 
ადენინა. 

მთელ ანტიკურ სამჟაროში პონტო განთქმული იყო თავისი შხამიანი და» 

სამკურნალო ბალახების სიუხვით, ასევე იბერიაც. აკონიტი, რომელიც ერთ–- 

ურთი ყველაზე ცნობილი შხამიანი მცენარე იყო ძველ დროში, სტრაბონის ცნო– 
ბით, უმთავრესად ქალაქ ჰერაკლიაში ხარობდა. თუკი ამაში იგულისხმება ამ– 
ჟამად ამგვარადვე წოდებული მცენარის სახეობა, მაშინ სამხრეთ ტავრიდასა. 
და საქართველოში მისი სამი სახეობა იზრდება: #0051ხსი: Cმი06LVVI, #. II00C- 
(იისთ!, #. ი-ხჯიხსისIისთ, კოლხეთში ხარობს ოთხი სახეობა: #, 0110იხგ10, 
#4. C0ი(0Lცსწი-სთ, #. Lსხ10ლლი-, #. იმას,სთ, ხოლო საქართველოში ხა- 
რობს –- 6 სახეობა: #,. Lს50ი0სისთ და #. 8-მიხყ/იმვსი. (მაშასადამე ტილ- 

ჭირის 6 სახეობიდან, რომელიც ჩვენში ხარობს, კ. შპრენგელი მხოლოდ სამს 

ასახელებს. მათი სახელწოდებები ძველ და თანამედროვე ფარმაკო-ბოტანი– 
კური ლექსიკონებიდან ერთმანეთისაგან ძლიერ განსხვავდებიან, ს. ს.). 

C01Cჩ1ისთ-ს –– სამკურნალო მცენარეს თავისი სახელწოდება ადგილის 
სახელწოდებიდან აქვს შერქმეული. 

პონტოსა და კავკასიაში პონტოს აზალია! თხებისათვის იყო განსაკუთრე- 
ბით მავნე. ფუტკრები მისი ყვავილებიდან “რშხამინ თაფლს ამზადებ- 
დნენ (ქსენოფონტეს მიხედვით, ს. ს.. გრძნეულების ხელოვნებისათვის განსა– 

კუთრებით გამოიყენებოდა ძაღლყურძენა, რომლის ფესვებიც ღვინოსთან შე– 

ღეული არცთუ უსიამოვნო ზმანებებს იწვევდა, რაც ხშირად სამ დღეს გრძელ- 
დებოდა, ხოლო მისი დიდი დოზებით მიღება სიკვდილს იწვევდა (თეოფრას- 

ტეს მიხედვით). მანდრაგორას (შეიცავს ჰიოსცინამინს და სკოპალამინს, ს. ს.) 

გამაცოფებელი და დასაძინებელი ძალა კარგად იყო ცნობილი. ჩვეულებრივი 

ბელადონა (შმაგა, ანუ გიჟანა, ს. ს.) ხშირად გვხვდება კოლხეთში, სამხრეთ ტავ– 

რიდასა და საერთოდ კავკასიაში. ასეთი და ამის მსგავსი ბალახებით ეწეოდა 
მეფის ოჯახი კოლხეთში თავის გრძნეულ საქმიანობას. შხამსაწინააღმდეგო სა- 

1 #სXIL 50L1Cიძ6C1. V0I5სიი C6IიCCL ხIმძომსეინლი C050ჩხ!C)LC ძი #L2ილ!ისიძი 4, #ს- 

ყძპხა სსიძა, 1IL6Iნ2Iყძ, 1846. 

! ზოგი ავტორი იელს, ერიკასებრთა ოჯახის წ:არმომაღგენელს, პონტოს აზალიას, არასწორი 

ფორმულირების გამო პონტოს არალიას უწოდებდა და, ამრიგად, პონტოს იელი მანჯურიაში 
გადაჰქონდათ, მაშინ როცა შავ ზღვას წინათ, პონტოს ანუ ეუქსინის ზღვა ერქვა და აქედანვე 

წარმოდგება ტოპონიმურად პონტოს იელის სახელწოდება (ს. ს.). 
2 ძაღლყურძენა, ბადრიჯნის სახეობა, ბერძნულად თრიონი, ლათინურად 5018ისი, ლათი- 

ნური სიტყვიდან 5018 –- იმედი, ნუგეში: 501811 ––- დაყუჩება, ესაა მცენარეთა ჯგუფი, 

რომელშიც შედის ძაღლყურძენა (90X516სთ), კარტოფილი (Xსხლსი§სთ), ბადრიჯანი –- ტკი- 
გილის დამაყუჩებელი მცენარეები, რომლებიდანაც მიღებული სოლანილი შხამიანი ალკოლო– 

იდღია და რომელთა შორის ველური 501გოისთ »Iძლოსი ძაღლყურძენა გამოირჩევა განსაკუთრე– 

ბული შხამიანობით. (ამ ტერმინების თარგმანების შესრულებაში ავტორი დიდ მადლობას მო– 
ახსენებს ცნობილ მწერალს აკაკი გელოვანს. ს. ს.). 

ნ4



'იL თთი1ზჭი» #ხიისი1%L 
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შთიიხვით ძი ჯ36ძ10MV სის იიი 21(Cი(CI 

„..%% 0ILCIოV, ' 

  

Lა. თ ” 

# ##იI(0C8:0 10)C6ხ180ს6 Mილძ:C!ი. 

1. 

Iს თიე ძი IიძალრC 50) -01ბტიპ( 8 იიის IL იICსI5 რ), ·C > 
(ი! სისნი, იძიL ი1ლ0ს1: “I იიძიი პჩხიIიხ იი«!იC 3ლლოჩი6 61 
ძლი ისს MIი10ხI6ი ხიძ 4#ტიეუხ!იი0, ძ:6 ისის კი 2ხიი!თხი VMI6- 
3პლ0.ს%CIII1Cი. ' 

15ჩ6 ფიიჯლ #იით ძი MIIC-60 ყიენსიძიL #იL(C650+ი” C#..)1), 
ლილი CრL0Cჩიი1გიძ რით ძსMI6 ლეელ «იი 0იCთ წინიხერლი Lაი- 
ძი თ ჯინძიი (თ, 7CIC), «იალ!სპL 006 7:06 - 1 8თIMC ხრო- 
ზისC, ძილი #MსIლ)CძლC, ტლ0(ლ-, LიXალყ5, 1.10, Mილიძიგ «იძ 
1 LC, აი ძ.C რიი" დ«ლიეიი! #«აძლქ მ?) 5დიი(ი, 213 თეი. 
ლასი ი((იL სლვა. (6, 10/ი1ლ ი.ი ძ.. 0ა(Lს-16C ძლვ წიი!ს§ XლCი- 
ილი, 7”0”ვა(710 ის. ი0C0ჩ I+9ICX)I8 «- (8 7. (ხილეიძ ძრა ეI6ი #66165232), 
ყი ლის ახი წი! იძ ზ ი”ეიძ ასხენ 36იCC 1I0CX5006L – IM2)იI1:6: 
რილნლ. II IწMი0IჯC 4, სეი! 50, 0 ძი 300ლ; IIიLიL6, ძ6პ LCL- 
1-ს წილი”, 0. -IIIC1C ლს :V.·CI09ე IIIVCL 7C/ 016 I0IL სი Mლძლე 
სის ნიი?) II.ნ(C0, ის წი”; ძი ა.ს ა), მ> 96 #->- 
რიძლლრს ლიი სათი. სიძ «იჩ «ეხილა 10.109 – სიძ ს#CII- 
ხოილლიძიი MI) ბ). ზიი 1 ჩე: ი ძი აიხი ჰდიც 18 ხა1C 
ლოლინს Mლძიგ აIIძ 7-ისლრი (ი:0თ0/(იXIC) -ღბიაიიზ: 516 ხი(6)- 
წიი სიწსაბი MI ს), VIII 90 ძ!:ლ ღიხIეყელი, სტთიხილL ძია 
ლი ძისიხი (ია, როიაჯინIIხM0, სიძ ძლი ჰეაიხ ჯს ცო-ჯლი “ი- 
(ღა თლ“) (CICIC ?), 

კურტ შ.რენგელმა ცივილიზებულ ერებს შორის ერთ-ერთი უპირველესი ადგილი 
მიანიჭა თოუძველეს კოლხურ მედიცინას. ხუთ ტომეულის I ტომის L ქვესათაურაა 
„უძველესი კოლხური მედიცინა". წიგნის სათაურია „სამკურნალო გამოყენებითი ხე- 
ლოვნების ცდის ისტორია“. ფოტოპირი მიღებულია ბერლინის მეცნიერებათა აკადე- 
მიიდან ჩვენი მეგობრის, პროფესორ გოტპარდ შტრომაიერის დახმარებით.



  
კურტ შპრენგელის სურათის მეორე ვარიანტი, რომელიც მიღებულია პალეს «უნივერ- 

სიტეტის სიძველეთა საცავიდან. ი. ბოლინგერის და პფაიფერის მიერ არის შესრულებული 

1779 წელს სპილენძზე გრავიურის სახით. აღნიშნული სურათის მიკროფილმი ჩვენი თხოვნით 

გამოუგზავნა მწერალ აკაკი გელოვანს პროფ. ს. დიცმა, რაც ეროვნულ მადლიერების გრმძნო- 

ბებს აღძრავს გერმანელი მეგობრის მიმართ. 
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შუალებებსაც ეძებდნენ ისინი და საამისოდ სათანადო მცენარეებიც მოჰყავ- 

დათ, აშენებდნენ ისეთ მცენარეებსაც, როგორსაც მოგვიანებით მითრიდატეც 

იყენებდა. ორფიკული არგონავტების მოგზაურობაში მოცემულია ჰეკატეს ბო–- 

ტანიკური ბაღის (წალკოტის) მცენარეების შემდეგი სია: კეთილშობილი დაფ– 
ნა, შინდი„ ჭადარი, ასოფდელო, ბაღის აოჯაკელი, მრგვალი თავნასკვა, 
ვერბენა (ანუ ცოცხანა, ფრინტა, სააფთიაქო სალბი, გონგოლა, ლა- 

ვანდიი ყოჩივარდა (იგივე კვარაკენჩხა)ა კავკასიური სურო, იორდასა- 

ლამი, პიტნა, თავშავა (ანუ ორიგანუმი), წიწმატი (წიწმატელა) (მ), ზაფ– 

რან,ი „ურთხელი, ჩვეულებრივი ლობიო, ეკალღიკი (ანუ ძიგურა), კამა- 
ნია (ანუ ირაგა), ჩვეულებრივი გვირილა, სამკურნალო გვირილა, ყაყაჩურა, 

კორკოტინა –– მოლოქა, საკპინაჭი, ძირთეთრა, თავკომბალა –– ურიში (ანუ 
საურჩზა, სამკურნალო კატაბალახა (ანე ვგალერიანა),) ჟეუნერუკო, წითელი 

იორდასალამი), ჭარელა, აკონიტი (ანუ ტილჭირი). ზღვის ხახვი, კოლხიკი, ანუ 

უცუნა, პონტოს აზალია, კარტოფილი (7?) (უფრო სწორად ძაღლყურძენა, 

ს. ს.), შმაგა (ანუ გიჟანა), მანდრაგორა (ცალკეა ნახსენები მარადიულობისა და 

ნაყოფიერების სიმბოლო –– კეთილშობილი მუხა, რომელზედაც ეკიდა „ოქროს 

ვერძი“, მაგრამ რატომოაც კურტ შპროენგელს ჰეკატეს ბაღის კოლექციის ჩა–- 
მოთვლისას მუხა ნახსენები არა აქვს. ს.ს.) პირველი წმინდა ასფოდელოსი ლა– 

თინურადაც #500ძ010 (ა. რამოსუს), რომელიც საფლავებზე იზრდებოდა, სიზ- 
მრების სამეფოში ხარობდა, სადაც მიცვალებულთა სულები ცხოვრობდნენ. 
შემდეგ ბაღის არჯაკელია, კლიმენოსი, ანუ კლიმენონი (58ხიXს§ 01Iი96იV5), 

რომლის ნაწური წვენი სისხლდენის საწინააღმდეგო საშუალებად იყო გამო- 
ყენებული. ბერძნული ადიანტოს –– ვენერას თმა (#ტძ!გინსი C8დ11105 6C9C:15), 
რომლის მეტსახელი „ნელსურნელოვანი/“ არასწორია, ძაღლყუოძენა (თრიო- 

ჩი) ზემოთ ეახსენეთ. მოგვალი თავნასკვა (CVიCIVს§ X0L0იძV5), რომლის ნელ– 
სურნელოვანი ბოლქეები გამოყენებულია „ერეტრიული4“ მალამოს დასამზა– 
დებლად: არისტერეონი;: ამ სახით აღარსად გვხვდება, იგი პერისტერეონად 
იქცა ესაა სუპინა, სააფთიაქო ცოცხანა (5Vხხსთ VIIძმთLხსოთ), რომელიც 
ცოდვების მონანიების მიხნხნთ ავგაროხად იხმარებოდა. ფრინტა ანემონი 

(რიძოლი6 ლ0010ოიმLIმ), რომლის სამკურნალო ძალას დიოსკორიდე აქებს, სალ– 
ვიას, ანუ სალაბს, ღვინოში ურევდნენ, როგორც აღმგზნებ (აფროდიოზულ 

საშუალებას) გონგოლა ერიზიმონი” (5159)იხIსი 09011018LLIთ) თესლი შხამ–- 
საწინააღმდეგო წამლად მიაჩნდათ. ციკლამინს პროზაიკოსებმა კიკლამინოსი 

უწოდეს. ესაა ქართული ყონივარდა (ლაოინურად CIთღგო6ი V0Lისო). მისი 
სახესხვაობა ცნობილია, როგორც მათრობელა და მუცლისმოწყვეტის (აბორ- 
ტის) ძლიერი საშუალება, მისი წვენი მუქი წითელია, ამიტომ იისფერსაც ეძა– 
ხიან (10CIძლ§), ლავანდი სტოიქასი ანუ სტიქასი. (LმVმიძს182 5Lი-ხმ5 ჩრდი- 
ლოეთ საბერძნეთში ხარობს და ცხარე შემადგენლობის გამო ყველაზე უფრო 

ცნობილ შხამსაწინააღმდეგო საშუალებად ითვლებოდა. იორდასალამი პეონია 

(08ლი18 CIIICI108115) და კორონილა, ქალის ავადმყოფობისა და მენსტრუაცი- 

ული ციკლის დარღვევის საწინააღმდეგო განთქმულ საშუალებად იყო ცნობი- 
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ლი. მის ფესვებს იდასტაქტილებს ეძახდნენ (ცნობილი ნიმფების სახელობის 
ფესვები). პიტნა (სვანურად მინთვ) (MIიისიმ6 მფსმ8ხICმ) –– ტენცო, უხვად და- 
ტოტვილი ბალახი, ჭრილობის წამლად იყო ცნობილი. მანდრაგორა, უკვე ვახ– 

სენეთ, პოლიონი, მწვავე სუნიანი ძლიერ სურნელოვანი (I6სიIსთ ჯიიიხმ- 
ისთ) ჭარელას სახეობა, აგრეთვე იფნურა, თავშავა გახეხხლი CIძგისთ 

Vს1ყმLC), მშრალი სახით გველნაკბენის უებარ წამლად ითვლებოდა, შველო- 
და სხვა შხამიან ცხოველთა ნაკბენსაც. მისი ძალის იმდენად სჯეროდათ, რომ 
ტანზე იცხებდნენ და სწამდათ შხამიანი ცხოველი არ გაეკარებოდათ, ნელ- 

სურნელოვანი ზაფრანა ცნობილია მისი საუკეთესო სახესხვაობა (CX0CCV§ 
§8LVV05) სიცილიაში (ხარობს კოლხეთშიც. ს. ს.) მისი სამკურნალო ძალა ქა– 

ლურ სნეულებათა წინააღმდეგ განთქმული იყო, ტყის წიწმატი, კარბამონი, 
წიწმატი (L06ი1ძ1სთ §მVVსIთ), უპირატესად მიდიური, ნაქები იყო, როგორც. 
გესლიან ქვემძრომთა ძლიერი შხამსაწინააღმდეგო საშუალება. საამისოდ მის 
თესლსაკც ყნოსავდნენ. კიმოსი რომელიც დასახელებულია ჰეკატეს ბაღის 
მცენარეთა შორის, ლომის კბილა ლეონდონთან ერთად იხმარებოდა სიყვარუ- 

ლის წამლად. ეკალღიჭი (5ი118X), ეკალა-ძიგურა, აგრეთეე ურთხელი (I8Xს§ 
ხმCიმჯმ). და ჩვეულებრივი ლობიო (ნ85018V05 Vს19მI15) სამკურნალო მცენა- 
რეთა შორისაა დასახელებული, რაც იმას ნიშნავს, რომ ისინიც ”შხამსაწინა- 

აღმდეგო საშუალებად ითვლებოდნენ. მთელს აღმოსავლეთში ეკალღიჭი გან- 
თქმული შხამსაწინააღმდეგო საშუალება იყო. უფრო გველის ნაკბენის სამ–- 
კურნალოდ იხმარებოდა, ტყის ირაგა კეთილშობილი გვირილა (#ისხ0თ!§ 
იიხ1115), გვირილა (M80C0IC8გ118 CხგოილიII1მ2) და ასფურცელა, სახელგანთქმუ- 
ლი ყაყაჩურა, კერატი (C18სიძსთ 1სხისო) ბალბა ანუ (Mმ1Vმ). ტუხტის, ლა- 
თინურად (#Iხხლმ, #1C0მ), მრავალი სახეობაა ცნობილი. საბა ქალბანა (§6-ს18 
იავჯმიმX), ძიოთეორს) (IIლC-მCI6სთ LICნVI2), ასკლეპიონი (ნCხI!ილCი10იგ L6ის- 

10118), რომელსაც აგრეთვე ფლეგინიროს უწოდებენ, კარპანოსი იგივე კარ- 

პენოსი! უნდა იყოს, რასაც გალენი აღწერს ორფიკულ არგონავტიკაში, რო- 

გორც ვალერიანა ტუბეროხას (?) ეს ბაღი მდებარეობდა ფაზისთან, გარ- 

შემორტყმული იყო ცხრა საჟენის? სიმაღლის კედლით და სამმაგი ბრინჯაოს 

1 კარპანოსი, იგივე კარპენიოსი. კ. შპრენგელის მიხედვით, თითქოს მას გალენი აღწერს 
ორფიკეული არგონავტიკის მიხედვით, როგორც ვალერიანა ტუბეროზას (?), წარმოუდგენელია 

ასეთი განმარტება, როგორც კ. შპრენჯგელისაგან„ ასევე კ. გალენისაგან კარპინუსი არა” 

C.თიწური სიტყვა და ალექსანდრე მაყაშვილის მიერ შედგენილ, ქართულ ბოტანიკურ ლექ)1- 
სიკონში განმარტებულია, როგორც რცხილა (იბილეთ ა. მაყაშვილის ბოტანიკური ლექსიკონი. 

-Lაბპოთა საქართველო“, ობ., 1961 წ., გვ. 60) რცხილას და კატაბალახას ერთმანეთში არევა 
ამ ორ ავტორიტეტს –- არაფრით შეიძლებოდა მოსვლოდა, თანაც კატაბალახა –– ვალერიანად 

იწოდება ლათინურად (Vმ16II გიმ) და საბპოთა კავშირის სახელმწიფო ფარმაკოპეის X 
გამოცემის დაზუსტებული ტერმინოლოგიით მას ჰქვია (-IIღ0ი2 Cხო სიძIისხს§ Vმ16LIIმი8), 

ამიტომ კ. შპრენგელის მიერ მოცემულ „ჰეკატეს ბაღის“ „სამკურსალო მცენარეების კოლექ- 
ციის" განმარტებასა და თანპმედროვე ფარმაკო-ბოტანიკურ ტერმინოლოგიას შორის არის ზო– 

გიერთი შეუსაბამობანი, ს. ს. 
2 კ, შპრენგელს უწერია კლაფტერ-საჟენი, ძველებური სიგრძის საზომი ერთეულით დაახ- 

ლოებით 190 სმ-ია, ე. ი. 9 კლაფტერი დაახლოებით 17 მეტრია, 
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ჭიშკრით, რომელსაც წშევყავდით ბაღში, საზარელი გარეგნობის არტემიდა 

იცავდა, ხოლო ცეცხლისმფრქვევ თვალებიანი ძაღლები ყველას შიშის ზარს 

სცემდნენ. ამ წმინდა სავანეში შეღწევა შეეძლო მხოლოდ იმას, ვინც მოიტან– 
და ცოდვის გამოსასკყიდოდ შეფოთლილ რტოებს, შესწირავდა ზვარაკს, 

რასაც ტაძრის მსახური მავედრებელი ქურუმი, მედეა, მიიღებდა და სათუ– 
თად შეინახავდა. 

საშინელ ღმერთქალს, ჰეკატეს მთელ კოლხეთში, პაფლაგინიამდე, ყველ– 

გან თავისი ტაძრები ჰქონდა. მის ქურუმებს მოჰქონდათ მისთვის საზარელი 
მსხვერპლი –– შესაწირავი, რომელთა ერთი დასახელებაც კი თავზარს სცემდ> 
ყველას. მას (ჰეკატეს, ს. ს.) ერქვა ბრიმო, იმ შიშისხარის გამო, რომელსაც 

მხილველში იწვევდა და იმ საძაგელი სიზმარისეული მოჩვენებებისთვის, რა–- 

საც სიზმრებს უწოდებდნენ. მათ იწვევდა მანდრაგორას, ბელადონასა და ძაღ–- 

ლყურძენასაგან დამზადებული ჯადოსნური სასმელი. 

ამ ჯადოსნურ ხელოვნებას რომ ჩასწვდომოდა (ზიარებოდა), იაზონმა 

გააჩაღა კოცონი ჩვეულებრივი ლიკიური ღვიის, მტირალი ტირიფისა და ეკ- 

ლიანი კვინჩხისაგან (ბერძნულად კედროს, ს. ს.), აგრეთვე ხეჭრელისაგან და 

ალვის ხისაგან. მედეამ მაშინვე მოუტანა ტაძრიდან სურნელოვანი ყუთი საე–- 
სე წამლებით და სინათლის ჯადოსნური სურათებით, გამოსახულებებით, საფ- 

ლორით (ალისარჩული, ბერძნულად კნიკუსი). 

ამრიგად, მედიცინა თავის საწყისებში დაკავმირებული იყო ჯადოსნობას– 

თან: როგორც უწმინდესი და ამაღლებული წამალთხელოვნება, შემოდიოდა ივი 

გამაჯანსაღებელი და საზარელი სახეებით და კეთილმყოფელ აღქმას ემატე– 

ბოდა ცრუმორწმუნეობის საშინელი ძალა, რითაც დღესაც არის ადამიანის. 

მოდგმის უმცირესი ნაწილი დაბომავებული. 

საბერძნეთშიც გავრცელდა ეს თავდაპირველად ბნელი, ჯადოსნური მედი–- 

ცინა, ანუ სამედიცინო მაგია, ვინაიდან თვით მედეა, რომელმაც დაჭრილი არ- 

გონავტები მოარჩინა, კორინოომი ჩავიდა ურჩხელებიანი ეტლით, მან ათენში 

მოგვიანებითაც შემოინახა ეს კოლხური ღვთისმსახურება, სადაც ქალაქისა და 

კუნძულ ეგინის მკვიდრნი ეგინელები თაყვანს სცემდნენ ჰეკატეს, ელინებმა 
(ბერძნებმა) კი იგი არტემიდეს გაუთანაბრეს. ჯერ კიდევ პავსანიას დროს კო- 

რინთოშიც იდგა მისი ქანდაკება, პოლიკლისუსის მიერ გამოკვეთილი. 

მთვარის ჯადოსნურ შუქზე დიდი გასაქანი ეძლევა ღამის მაცდურ ხე- 

ლოვნებას. ამიტომ მთვარეს, როგორც კერპს, პონტოსა და მთელი მცირე აზი- 

ის ღვთაებასავით სცემდნენ თაყვანს. კაბირიაში იდგა მისი ყველაზე უფრო 

განთქმული ტაძარი. ეგვიპტის ერთ-ერთ უძველეს მეფეს მენეასი ერქვა. იე- 
საიასი იხსენიებს ერთ კერპს მენისს (რომელიც, ალბათ, სილონში იყო გაღმერ– 

თებული) აქედან ჩანს, რა დიდად ყოფილა გავრცელებული მთვარის ღვთის– 
მსახურება (კულტი). 

მაგრამ როდესაც თეთოი ადამიანის სახესხვაობასთან ერთად, ცხოვრების 
უოფრო ნათელი ცნებები და მხიარული ჩვევები გავრცელდა, მაშინ ძველი ღა– 
მის მოჩვენებები განდევნეს სხვა ღმერთებმა და ღვთისმსახურების ძველი წესი 
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ჯუბრალო წესმა შეცვალა. უფრო გვიანდელი ხალხები საუკუნეების განმავლო– 

ბაში ცხოვრობდნენ ძველ ხალხებთან, როგორც ტანაიასთან აგრეთვე მდ: 

პალიოზე (მედიისა და ლიდიის საზღვარხე) და პენევსზე უფრო ადრინდელ 

თეთრ სირიელებთან (ლეიკოსიროი), რომლებსაც მოგვიანებით კაბადოკიელებს 

უწოდებდნენ, მხოლოდ ტავრის ქედი ყოფდა მათ შავი სეხნიებისაგან. პრო- 

მეთეს, იაფეტისა და ახიის ვაჟიშვილის დროიდან იწყება უფრო ნათელი პერი– 

ოდი კავკასიის ხალხებში. ცნობლია, როგორ მიუტანა პრომეთემ ფერულას -–– 

ქალბანას (ბალახია) ფუღურო ღეროთი ცეცხლი ადამიანებს, რომლებიც მანვე 

შექმნა წყლისა და მიწისაგან და ჩაუნერგა მათ სიყვარული სიბრძნისადმი. რადგან 

იგი წინასწარმეტყველებისა და წამლობის ხელოვნებასაც მისდევდა, ათენელმა 

ფილოსოფოსებმა მისი ხსოვნისადმი პატივისცემა იმით გამოხატეს, რომ აკადე– 

მიაში საკურთხეველი აღმართეს. ამაზე მეტყველებს თქმულება არწივზე, რო– 
მელიც მას ღვიძლს უჯიჯგნიდა კავკასიონზე. ალეგორისტების აზრით იგულის- 

ჩხმება მდინარე აეტოს, რომელმაც დამუშავებული ნაყოფიერი მიწა წალეკა, 

ჰერკულესმა დაიმორჩილა ის და გზა შეუცვალა. 

ამ ცნობაში ის მოხსენიებულია სკვითების მეფე“. აქ ჰერაკლეზეა ლაპა- 

რაკი, მაგრამ სხვა გვიანდელი ფილოსოფოსები არწივში ნილოსს გულისხმობ– 

დნენ და პრომეთე ეგვიპტეში გადაჰყავდათ (რაც, რასაკვირველია, არაა სწო– 

რიე. ს. ს.). 

მის (პრომეთეს) დედას ახიას, ოკეანიდს, რომელსაც ჰესიოდე კლიმენეს 

უწოდებდა, კოლხები თაყვანს სცემდნენ. როდესაც ლაკედემონებმა (სპარტე– 
ლებმა) ამ ღმერთს ათენა (აზია) შეარქვეს, ეს იყო ბერძნების მითოლოგიის 

გამარტივებისადმი მიდრეკილების შედეგი. მაგრამ თუკი პრომეთე ერთ-ერთი 
კაბირთაგანი იყო, რომლებმაც დემეტრეს (მიწათმოქმედების ქალღმერთის), 

ღვთისმსახურება (კულტი) შემოიღეს (კაბირებმა დემეტრეს აქსიეროსი უწო–- 
დეს), მაშინ სავსებით სარმწუნოა, რომ აზია, პრომეთეს დედა, იყო ქველმოქ- 
მედი, მიწათმოქმედების ღმერთი და ამდენად მშობელი, შემოქმედი და მარ- 

ჩენალი ყველა შემდგომი მოკვდავი და უკვდავი მოდგმისა. ფრიგიაში აზიას, 
ოოგორც კიბელეს, თაყვანსა სცემდნენ კურეტებ“, ბერიკინთის მთახე. ფრიგიე- 

ლები უწოდებდნენ მას მაიას, რაც გამოხატავდა შემოქმედის მიერ შექმნის 

ხალისს, (რომ რეა, კიბელე, ახია ფაზისის ღმერთი, რომელსაც კოლხეთში ეთაყ– 

ვანებოდნენ, ერთი და იგივეა, ეს ეჭვგარეშეა). მისთვის წმინდა იყო ყურძნის 
§ტევანი და მუხა, ფიზიკოსები უწოდებდნენ მას მიწას ჰარმონიას, კავშირს 

(კვანძს), რაც ყველაფერს ერთად კრავს. 

გარდა პრომეთესი და მისი დედისა, კავკასიის მცხოვრებლები დიდი მოწი– 

წებით და გულწრფელი მადლიერების გრძნობით თაყვანსა სცემდნენ ჰერკუ- 
ლესს, როგორც პრომეთეს მხსნელს, ავადმყოფობისა და მიწიერი ტანჯვისა- 

გაუ განმათავისუფლებელს, ადგილობრივი მცხოვრებლებიც უპირველესად მას 

აღიარებდნენ. ის ამბავი, რომ სამყაროს მხსნელად აღიარებული პერაკლე ყვე- 

ლა სხვა ქველმოქმედი გმირის მსგავსად ინდური წარმოშობისაა, დამტკიცებუ– 
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ლი არ არის. (ნუთუ XVIII საუკუნის ბოლოს საკამათო იყო, რომ ჰერეკლე 

(ჰერაკლოტე) ბერძნული წარმოშობისაა? ს. ს.). 

მოგვიანო თქმულება დიონისეზხზე, ანუ ბახუსზხე ვრცელდება პარაპანისე–- 

დან (თავდაპირველად ინდოეთიდან) დღა კავკასიიდან ფრიგიაზე, ლიდიასა და 

თრაკიაზე გავლით საბერძნეთში. როდესაც ფრიგიელები და ლიდიელები მი–- 

წათმოქმედებით, ხელოსნობით და ვაჭრობით გაძლიერდნენ, ერთ-ერთმა ვაჭარმა 

ტომმა შემოიტანა თეთრი ხალხების კავკასიური კეთილი ღმერთების კულტი 

და აგრეთვე ოლიმპური ასპარეზობანი პელოპონესში“. 

წამალთმცოდნის კომენტარი კურგ იოასიმ პოლიკარპ შპრენბელის 

„უძველესი კოლხური მედიცინის« ქართული თარგმანის გამო) 

გამოჩენილი გერმანელი ექიმი, ბუნებისმეტყველი, ბოტანიკოსი და მე– 

დიცინის ისტორიკოსი კურტ შპრენგელი (1766-1833) უმთავრესად ჰალეში 

მოღვაწეობდა, სადაც 1789 წლიდან მედიცინის კათედრას განაგებდა, 1797 წ. 

კი ბოტანიკის კათედრას. ორივე ამ დარგის ღრმა ცოდნამ, ერუდიციამ, განს- 

წავლულობამ ბუნებისმეტყველების ისტორიაში და მითოლოგიაში საშუალე- 
ბა მისცა, შეექმნა თვალსაჩინო შრომები მედიცინის ისტორიის, ბოტანიკის 

და მონათესავე მეცნიერებათა სფეროში. მან დაწერა „პათოლოგიის სახელ- 

მძღვანელო“, ,, ბოტანიკის ისტორია“, ,ახალი აღმოჩენები მცენარეთმცოდნე- 

ობის სამყაროში“ (1819--1822) და მრავალი სხვა. მისი შრომები დაიბეჭდა 

პალეში, ამსტერდამში, ლაიფციგში.. ამ შრომების უმეტესობა არაერთხელ 

გამოიცა. მაგალითად, 1815 წელს მეთოთხმეტეჯერ გამოვიდა „პათოლოგიის 

ისტორია“, მისი „ოპუსკულა“ (მცირე შრომები), ბიოგრაფიით გამოსცა რო- 

%ზენბაუმმა ((1846 წ)ე მსოფლიო მედიცინის ისტორიის დაწერისას კ. შპრენ- 

გელი თავისუფლად სარგებლობდა არაბული, ბერძნული, ლათინური, ინგ- 

ლისური, ფრანგული, და რასაკვირველია, გერმანული ლიტერატურის დედ- 
ნებით, რაც მეცნიერის მრავალმხრივ ლინგვისტურ განსწავლულობაზე მეტყ- 

ველებს. კურტ შპრენგელის ღრმა მეცნიერული ინტელექტი და ობიექტურო- 
ბა შეუდარებელია. დიდია მისი დამსახურება მსოფლიო მეცნიერებისა და 

კულტურის წინაშე. მან, როგორც ბოტანიკოსმა, როგორც პათანატომმა, გან- 

საკუთრებით, როგორც მსოფლიო მედიცინის ისტორიის კვვლევის ფუძემ- 

დებელმა და სისტემატიკოსმა წარუშლელი კვალი დატოვა შთამბეჭდავია 

მისი უანგარო სამსახური ქართული კულტურისადმი. მან მსოფლიოს ცივი- 

ლიზებულ ერებს შორის ჯეროვანი ადგილი დაუთმო უძველეს კოლხურ- 

იბერიულ მედიცინას. კართაგენის, ინდოეთის, არაბეთის, რომის, საბერძნე–- 
თის და სხვა ცივილიზებულ ერებთან ერთად ქართულ მედიცინას სრულიად 
დამსახურებულად ერთ-ერთი უპირველესი ადგილი მიაკუთვნა. თავისი განთ- 

ჟმული ხუთტომიანი შრომის: „გამოყენებითი სამკურნალო ხელოვნების ცდის 
ისტორიის“ პირველი ტომის I ქვესათაური იწყება: „უძველესი კოლ- 
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ბური მედიცინით“. ასეთი ფაქტის აღიარება არაქართველი ავტორის მიერ 
უძველესი ქართული მედიცინის შესახებ თავისთავად მრავლისმეტყველია, 
რაც არგუმენტირებულია ისტორიული, მითოლოგიური და მხატვრულ- 

პოეტური პირველადი წყაროებით. მედიცინის მდგომარეობის ასახვას უძვე- 
ლეს კოლხეთში კ. შპრენგელი შესავალშივე 7 გვერდს უთმობს და სქოლიო- 

ში მითითებული და გამოყენებულია სხვადასხვა ენაზე დაწერილი 84-მდე 

ლიტერატურული წყარო. 
მაინც რა არის ყველაზე მნიშვნელოვანი ფაქტი კურტ შპრენგელის ამ 7 

გვერდიან გამოკვლევაში? 

უპირველეს ყოვლისა ის, რომ ძვ. წ. II ათასწლეულში კოლხეთის დაბ– 

ლობზე 40-მდე სამკურნალო მცენარის კულტივირება ხდებოდა. ეს კი 
თავისთავად ძველი კოლხური მედიცინის მაღალ დონეზე მეტყველებს. რაც 
მთავარია, ცნობილი ყოფილა სამკურნალო მცენარეების ისეთი ფარმაკოლო– 

გიური თვისებები როგორიცაა კოაგულაცია და ანტიკოაგულაცია. ასევე 

კარგად ყოფილა ცნობილი მცენარეული წარმოშობის ბიოლოგიურად აქ- 

ტიური ნივთიერებების მიერ ხელოვნური აბორტის გამოწვევა და ფარმა- 

კოგნოზიური 'შხამი –– ნარკოტიკული და მომაკვდინებელი საშუალებები. 

დასაძინებელი –– სედატიური და ანალგეტიკური "საშუალებების მოსაპო– 

ვებლად ნედლეულის მოშენებაც კარგად სცოდნიათ „პონტო განთქმული 
იყო მთელ ანტიკურ სამყაროში თავისი შხამიანი და სამკურნალო ბალახების 

სიუხვით“, -- წერს კურტ შპრენგელი. ცნობილი ყოფილა შმხამსაწინააღმდე– 

გო ანტიდოტურ საშუალებათა მომზადების ხელოვნება, რომელსაც შემდ–- 

გომ პონტოს მეფე მითრიდატე VI ევპატორიც იცნობდა. ცნობილი ყოფილა 

ყურძნის წვენის და ღვინის გამოყენება მიკროდოზებში, ძაღლყურძენასა და 

სხვა მცენარეების ნაყოფის მინარევებისაგან (სხვადასხნვა კომპონენტებთან 

ერთად), როგორც ანალგეტიკური, ტკივილდამაყუჩებელი და ასევე, პირი- 

ქით, აღმგზნები –– აფროდიოზული საშუალებები. იყენებდნენ წამლის მომ– 

ზადებისას სინერგიზმის მეთოდს, იცნობდნენ წნევის და სიცხის დამწევ, ოფ– 

ლის მომდენ, ხველების საწინააღმდეგო და სხვადასხვა საგულე –- კარდიო- 

ლოგიურ საშუალებებს. 

ზოგიერთი სამკურნალო მცენარე ასტრალურ-სიმბოლური დანიშნულე- 

რისა ყოფილა, რომლის სურნელოვან ზეთს ტანზე იცხებდნენ, ან სხეულზე 
ჩამოკიდებულს ატარებდნენ შხამიანი გველის კბენის თავიდან აცილების 

მიზნით. 

კურტ შპრენგელი ქართული ჰერალდიკის ადრეული საფეხურის საწ- 
ყისებს ეხება და წერს რომ „კოლხეთში ეთაქვანებოდნენ ფაზისის ღმერთ 

აზიას.. მისთვის წმინდა იყო ყურძნის მტევანი და მუხა“. საგულისხმოა, რომ 

მუხის კულტურისადმი თაყვანისცემა ქართველმა ხალხმა წარმართული ეპო– 
ქიდან ქრისტიანულ სამყაროშიაც შეინარჩუნა თავდაპირველად საქართვე– 

ლოში „ჭყონდიდი“ მუხის კულტის თაყვანისმცემელს და შემდეგ რელიგი– 
ურ-სარწმუნოებრივ თანამდებობას ნიშნავდა ბოლოს იგი ფეოდალურად 
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პრივილეგირებულ საგვარეულოდ და ტოპონიმებადაც გაღაიქცა. მუხის კულ– 

ტის “თაყვანისმცემლობას მრავალი მეცნიერული გამოკვლევა მიუძღვნა აკად. 
ივანე ჯავახიშვილმა. მუხა შუა საუკუნეებშიაც სიბრძნის და მარადიულობის 

სიმბოლო იყო. ამ ფაქტის გამოძახილად უნდა მივიჩნიოთ გელათში დავით 

აღმაშენებლის ტანსაცმლის მორთვა მუხის რკოებით, ვინაიდან დავითი იყო 
დავრდომილთა და სნეულთა ქომაგი, საავადმყოფოების –- ქსენონის მშე–- 

ნებელი. შემთხვევითი არც ის უნდა იყოს, რომ მწერალ კონსტანტინე გამსა– 
ხურდიას რომანი „ვაზის ყვავილობა“ „ბერმუხათი“ იწყება. თანაც მუხისა 

და ვაზის მტევნისადმი ჰერალდიკას და თაყვანისცემას სიმბოლურ სამყაროდან 
ამკარი რეალურ სამყაროში გადმოვყავართ. მუხის ქერქი დღესაც გამოიყე- 

ნება როგორც ძვირფასი ნეღლეული მთრიმლავი ნივთიერების ––- ტანინის 
მისაღებად. ტანინი კი მნიშვნელოვანი ეფექტური სამკურნალო საშუალე–- 

ბაა კუჭ-ნაწლავის და სტომატოლოგიური დაავადებების სამკურნალოდ. ვა–- 
ზის მტევნის ტკბილი წვენი –- ბადაგი ნახსენებია ძველ ჟართულ კარაბადი- 
ნებში როგორც აუცილებელი კომპონენტი გუარიშნების –– რთული სით- 

ხოვანი წამლის მოსამზადებლად, მწარე გემოს შენიღბვის მიზნით. ამ ბოლო 

წლებში ქართველი მეცნიერების მიერ ღვინოში აღმოჩენილია ალკალოიდები. 
ღვინო კარაბადინებში ერთ-ერთი წამლის ფორმად არის ნახსენები, როგორც 
ბიოგენური სტიმულატორი, ხოლო შავი ღვინის ანტიანემიური თვისებები 
ძველთაგანვე ყოფილა ცნობილი. თუ კოლხეთის ღმერთებისათვის „წმინდა 
იყო ყურძნის მტევანი და მუხა“, ამ სიმბოლიკის გამოძახილით უნდა ავხსნათ 
“ს ფაქტი, რომ ქართული მატერიალური კულტეურის ძეგლებზე ხუროთზოძღ- 
რების მიერ, რელიეფურად არის გამოქანდაკებული ვაზი და ყურძნის მტევ- 
ნები, ამის მკაფიო მაგალითია სვეტიცხოვლის გარეთა კედელზე ვაზის გამო–- 
სახულება. ცნობილია ის ფაქტიც, რომ ნინო კაბადოკიელმა საკუთარი თმით 
დაწნა ჯვარი ვაზის,ა რომლის მაგიური ძალით მოხდა მოქცევა, ანუ ქარ- 
თველი ერის მიერ ქრისტიანული სარწმუნოების მიღება. რაც მთავარია, კურტ 
პპრენგელი უძველეს“ კოლხურ-იბერიულ მედიცინას იხილავს ფაქტების 
ზუსტი კონსტატაციის საფუძველზე, დიალექტიკურად, ვინაიდან ისტორიუ- 

ლი მოვლენები ეხება მისტიციზმის ბატონობის ხანას, ამიტომ ამ მოვლენებს 

ავტორი ხსნის მატერიალისტურად. კ. შპრენგელი წერს: „ამრიგად, მედიცი- 

ნა თავის საწყისებში დაკავშირებული იყო ჯადოსნობასთა: როგორც უწ- 

მინდესი და· ამაღლებული წამალთხელოვნება, შემოდიოდა იგი გამაჯანსალღე- 

ბლად საზარელი სახეებით და კეთილმყოფელ აღქმას ემატებოდა ცრუმორ- 

წმუნეობის საშინელი ძალა, რითაც დღესაც არის ადამიანის მოდგომა დაბრ- 

მავებული“. ეს ფრახა ცრუმორწმენეობის და მისტაციზმის ჯანსაღი კრიტი- 
კაა. ფრიად საინტერესოა გავეცნოთ ქართველ მკვლევართა მოსაზრებასს და 
კომენტარებს „ჰეკატეს ბაღში“ ჩამოთვლილი სამკურნალო მცენარეების შე- 

სახებ! „ჩვენს მცირე ნარკვევს ერთ მეტისმეტად საყურადღებო ვარაუდამდე 

მივყავართ“, ––- წერდა 1956 წელს პროფესორი პ. ბერაძე. „საქმე ეხება ძველ 

ბერძნულში აქამდე აუხსნელი ერთი სიტყვის, კერძოდ, მცენარის სახელს „ას– 
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ქართლის მეფე ფარნავაზი, მეფობდა ძვ. წ. 1V-III საუკუნეებში. 

მოქანდაკე ელგუჯა ამაშუკელი.



  
დავათის სტელის წახნაგი, რომელზედაც გამოსახულია ასომთავრული ქართული ანბანის 

განდიდების სცენა. მთავარანგელოზები: მიქელი და გაბრიელი ამაღლებენ ქართულ ანბანს. 

რ. რამიშვილი და გ. აბრამიშვილი ქარაგმული წარწერებით, ხელოვნებათმცოდწეობის სხვა- 

დასხვა არგუმენტირებული ასპექტებით და მოსაზრებებით ვარაუდობენ, რომ ქართული დამ- 

წერლობის თარიღმა 0600-7100 წლით უკან გადაინაცვლა და დაუკავშირდა იგი მეფე ფარნავაზ 
მწიგნობართუხუცესის ეპოქას –- ძვ, წ. 2ა4 წელს. გაირკვა, რომ ქართული ანბანის განდი- 

დების თუ ამაღლების იდეა “უკვე ა. წ. VI საუკუნეში არსებობდა, რაც 400 წლით უსწრებს 

ჩოანე ზოსიმეს მიერ დაწერილ ოდას „ქებაი ღიდებულისაი ქართულისა ენისაი“. ამავე დროს 

ეს არის ქართული დამწერლობის ყველაზე უფრო ძველი ასომთავრული (3მ) ასოთა რიგი. 
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არამეული დამწერლობის ნიმუში. ზოგიერთი მეცნიერი ვარაუდობს, რომ 

V'“Cმართულ ეპოქაში ამ დამწერლობით ქართველები სარგებლობდნენ (?)). 

მცხეთის ,ბილინგვა" (ორენოვანი წარწერა, პ. ინგოროყვას და გ. წერეთლის 

გამოკვლევებით არამეული ასოებით ზოგჯერ ქართული სიტყვებია დაწერილი (იხ. 

გ. წერეთელი, „უძველესი ქართული წარწერები პალესტინიდან“, თბ. 1960 წ.) 

პროფ, ი, მეგრელიძე იმოწმებს თავის წიგნში აკად. ი. ორბელის აზრს, რომ 

„სომხეთის ისტორია“ (ერთ-ერთი ვარიანტი) არამეული ასოებით იყო დაწერილი.



ფოდელოს“ ეტიმოლოგიის გარკვევის შესაძლებლობას ქართული რეალობის 

საფუძეელზე. ჯერ კიდევ ჩვენს წელთაღრიცხვამდე, არაუგვიანეს VIII საუ- 

კუხისა ცნობილ ბერძნულ კლასიკურ ძეგლში –- ჰომეროსის „ოდისეაში4 

ნახსენებია „ასფოდელოს“. ბოტანიკურ ლექსიკონში ეს მცენარე „#4500ძ0105 

Lსხლს§-. დ. იწოდება... მისი რაჭტელი სახელწოდებაა „მკვდრის ყვა- 

ვილი“.. ქვესკნელის სამეფოს გამგებლაღ ბერძნული მითოლოგია ჰეკატეს 

ოვლის. ჰეკატე კოლხეთის მეფის აიეტის მეუღლეა... ქკესკნელის სამეფოში 

„ასფოდელოსი“ ხარობს. ამავე მცენარეს მიცვალებულთა საფლავებზე რგა– 

ვეს“. შემდეგ კი ასე დაასკვნის პროფესორი პ. ბერაძე. „აქაბდე აუხსნელი 

ეტიზოლოგია სიტყვისა „ასფოდელის“ შეიძ:–ება აიხსნას ქართული რიცხვითი 

სახელის ასისა და ფოთოლი –- ფოთელოს მიხეღვით. ამ ახსნას ის გარემოება 

უჭერს მხარს, რომ ბოტანიკურ ლექსიკონში ამ მცენარის აღწერისას აღნიშნუ–- 
ლია მისი ხმირფოთლიანობა.. ორფიკულ არგონავტიკაში.. დასახელებულია 

„პეკატეს ბაღი“.. ამ ბაღის ოცდაათიოდე სამკურნალო მცენარის ჩამოთვლა 

იწყება სწორედ „ასფოდელოს“ დასახელებით. ცნობილი ფაქტია, დაასკვნის 

მკვლევარი პ. ბერაძე. რომ ძველი ბერძნელი სამვარო სამკურნალო და სა– 

წამლავ, თუ „ჯადოსნურ“ მცენარეებს უკავშირებს კოლხეთის სამ ქალს: ჰე– 

კატეს, კირკესა და მედეას”!. 

ამ მოსაზრებას იზიარებს მედიცინის ცნობილი მკელევგარი ბაადურ რაჭ- 

გელიშვილი, რომელიც წერს: „სამკურნალო მცენარეებს, რომლებიც საქარ- 

თველოს საზღვრებს გარეთაც ცნობილია, შენარჩუნებული აქვთ ქართული 

სახელწოდების ძირი და ფუძე. ასე მაგალითად: „ასპოდელონი“ წარმოდგება 

ქართული სახელწოდება „ასფოთოლასაგან“ -- ასფურცელასაგან” აგრეთვე 

ველური ხახვი ცნობილია „კოლხიკის4 სახელწოდებით („კავკასიის ხალხები4 

ღუსულ ენაზე, 1960, II ტომი, გვ. 534). (აქვე უნდა შევნიშნო, რომ ასფო– 

დელოსი და ასფურცელა სხვადასხვა ბოტანიკერი ცნებებია –– ს. ს.). 

ამავე პრობლემას, სამკურნალო მცენარეების უცხოურ დასახელებაში 

ქართული სახელწოდების ფუძის მენარჩუნების საკითხს, მეეხო პროფესორი 
მიხეილ შენგელია თავის მონოგრაფიაში „უძველესი კოლხურ-იბერიული მე- 
დიცინა" (გამომცემლობა „საბჭოთა საქართველო“, 1979 წელი). ავტორი სავ– 

სებით იზიარებს თავისი წინამორბედების: პანტელეიმონ ბერაძის და ბაა- 

დურ რაჭველიშვილის ვერსიებს ამ საკითხში და ავითარებს აზრს, რომ „კა- 

ლა-მინთვ“ უნდა ნიშნავდეს „ყველი პიტნას“, ვინაიდან სვანურად „მინთვ4 

პიტნას ნიშნავს. ჩვენი აზრით, უფრო დამაჯერებელი იქნებოდა „კალა-პიტნის4 

ახსნა არა „ყველი –– პიტნის“ ფუძით, არამედ სვანეთის უმაღლესი და უძ- 

ველესი მთის სოფლის კალას საშუალებით. ისევე, როგორც ველური ხახვი 

„კოლხიკი“ ტოპონიმიკურად აშკარად მიგვანიშნებს მის კოლხურ წარმოშო- 

ბაზე, ანალოგიური უნდა იყოს „კალა –- მინთვ“-ის სვანეთის სოფლის კა– 

! გაზ „ლიტერატურული საქართველო“, 29 ივნისი, 1956 წელი. პ. ბერაძე. „ფილოლო– 
გიური შენიშვნები“. 
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ლას ტოპონიმური ფუძით ახსნის საიდუმლოება. ასეა თუ ისე, კურტ შპრენგე- 
ლი თავისი განთქმული შრომის „სამკურნალო გამოყენებითი ხელოვნების ცდის 
ისტორიის” I ტომის I ქვესათაურში „უძველესი კოლხური მედიცინა“ 
„ჰეკატეს ბაღის" მცენარეების კოლექციის გაშიფრვისას ტოპოხიმიკურად შემ- 

დეგი მცენარეების ქართული ფუძის შენარჩუნებაზე მიგვანიშნებს: „აზალია 

პონტიკა“ –– პონტოს, ანუ შავი ზღვის იელი და არა „არალია პონტიკა“. 

ასო უ2%-ის არასწორად გაგების გამო პონტოს იელი ზოგიერთ მკვლევარს 
მანჯურიამი გადაჰქონდა ,კოლხიკი! -- ველური ხახვისს სახელწოდე- 
ბაა, რაც პირდაპირ მიგვანიშნებს მის კოლხურ წარმოშობაზე. „კალა-მინთვ“, 

როგორც ზემოთ ავღნიშნეთ, „კალა-პიტნის“ ტოპონიმით უნდა იქნეს ახსნი- 

ლი, ხოლო „ასპოდელოს“ როგორც უკვე ფილოლოგ პანტელეიმონ ბე- 

რაძის, მედიცინის ისტორიის ცნობილი მკვლევარების დოც. ბაადურ რაჭპ- 

ველიშვილის და პროფ. მიხეილ შენგელიას დაკვირვებების შედეგად ეჭვმი- 

უტანლად არის დადგენილი, ქართულადაც ნიშნავს ასფოდელოს –- სამ- 

კურნალო მცენარეს. XVII საუკუნის ქართულ პოეტურ ქმნილეიეიბძში ხშირად 

არას ნახსენები ასფოდელოსი. 

  

აL. მაგალითად: 

იაროს მეფე დაჯდეს დასებით, 

ღვინოსა სმიდეს თასებით, 

გული გვაქვს ამით სავსებით, 

ასფოდელოსა მსგავსებით“ 

ფრიად საინტერესოა ერთი გარემოება: 19I0-X0§ თიმ ასფოთოლას, 

ხალხურ მედიცინაში ეწოდება ხვარაშანი ანუ ჭიების დასაყრევინებელი, 

ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერების წამლის შემცველ სამკურნალო მცენა- 

რეს ასე ჰქვია ამ ბოლო წლებში. მაღალაძეების ოჯახს ქართულ მედიცინას- 

თან შუა საუკუნეებში მტკიცე კავშირი ჰქონდა. XVII საუკუნეში მოღვაწე პა- 

ბუა მაღალაძეს ჰყავდა 6 ვაჟიშვილი და ერთადერთი ქალიშვილი ხვარაშანი. 

რაიმე საიდუმლოება ხომ არ იმალება ხვარაშან მაღალაძის და სამკურნალო 

მცენარის –– ხვარაშანის ეტიმოლოგიაში? 

ცხვრის სიმბოლიკა და ძველი ქართული მედიცინისა და 

ფარმაციის ისტორიის ზოგიერთი საკითხი 

ქართული ჰერალდიკური სიმბოლიკური თვალსაზრისით საინტერესო 
ცხოველია ცხვარი. იგი უძველესი საკულტო სიმბოლოა. კეთილი საწყისისა 

და გარიჟრაჟის განსახიერებაა, მაგიური ნიშანი და შესაწირი მსხვერპლია. 

ცხვრის სიმბოლოს დიდი ადგილი უკავია კოლხეთის მეფის აიეტის და მისი 
ქალიშვილის მედეას ლეგენდათა ვარიანტებში და რაც მთავარია, არგონავ- 
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ტების შესახებ მითოლოგიურ წყაროებში „ოქროს ვერძი“, იოანე ანტიოქელის 

ცნობების მიხედვით, იყო რეცეპტი ოქროს მოპოვების შესახებ. 

„საქართველოს მეღიცინის ისტორიის" III ტომში ამ საკითხებს დეტა– 

ლურაღ ეხებიან საქართველოს მედიცინის ისტორიის ცნობილი მკვლევარე- 

ბი, პროფესორები: მ. სააკაშვილი და ავთანდილ გელაშვილი: 

„კოლხეთში ნ-საქონლეობის, კერძოდ ცხვრის მოშენების ფართო გავრცელე- 

ბის შესახებ ცნობები ბიზანტიელ მწერლებსაც მოეძებნებათ. მათი ცნობით 

კოლხეთიდან ბერჟნებს სხვა საქონელთან ერთად ტყავიც გაჰქონდათ.4! 

საქართველოს ტერიტორიაზე მეცხოველეობის განვითარებას არაერთი 

ისტორიული თუ არქვოლოგიერი წყარო გვიდასტურებს, ძვ. წ. III, II და L 

ათასწლეულებში. ცნობილი მკვლევარის ვ. ლატიშევის ცნობით ისტორიკოსი 

პერგამელი (მოღვაწეობდა ახ. წ. II საუკუნეში) ამტკიცებდა, რომ ხომალდ 

„არგოთი“ ლაშქრობა მოწყობილი ყოფილა ტყავზე დაწერილი ოქროთდამწერ– 

ლობის (ოქროს მოპოვების, ს. ს. წესის გასატაცებლად. 

საქართველოს “მედიცინის ისტორიის III ტომის 30-ე გვერდზე პროფ. 

მ. სააკაშვილი და ა. გელაშვილი გვიზიარებენ მოსაზრებას, რომ „არგონავტე– 

ბის“ ლაშქრობა ოქროს მოპოვების რთული ტექნოლოგიური პროცესის სახელ– 

მწიფოებრივი საიდუმლოების გასახსნელად უნდა ყოფილიყო მოწყობილი“. 

„მათივე აზრით, „ოქროს საწმისის“ ამბავი უნდა ეხებოდეს ძველი ქართული 

ჯიშის ცხვარს, რომლის მატყლი მეტად მაღალი ღირსებისა იყო“. 

ვერძის თავის გამოსახულება გადაგრეხილი რქებით ძალიან ხშირად 

არის ნაპოვნი არქეოლოგიური გათხრების შედეგად საქართველოს ტერიტო- 

რიაზე, მათ შორის უნიკალურია ოქროს ყელსაბამი რომელზედაც გა- 

მოსახულია რქებიანი ვერძის თავი. მასზე დამაგრებულია ოქროს ჭურჭელი – 

სანელსაცხებლე. ეს უნიკალური ნივთი თავისთავად მიგვანიშნებს არა მარტო 

ოქროს მოპოვების საიდუმლოების ცოდნაზე, არამედ ოქროს დამუშავების 

ხელოვნების გარკვეულ საფეხურზედაც. რაც მთავარია, ოქროს ვერძის თავი 

ყელსაბამზე გამოსახული უნდა ყოფილიყო, როგორც რელიგიურ-ასტრალუ– 

რი სიმბოლიკა, ავი სენისაგან დამცველი ავგაროზი –- ამ მოსაზრებას ადას–- 
ტურებს არაერთი ნივთი, რომლებიც აღმოჩენილია არქეოლოგიური გათხრე- 
ბის შედეგად. არქეოლოგები: აკადემიკოსი ა. აფაქიძე, გ. გობეჯიშვილი და 

ა. კალანდაძე თავის მეცნიერულ შრომებში დეტალურად იხილავენ ცხერის 

თავის გამოსახულების მიზეზებს ღა იმ დასკვნამდე მიდიან, რომ ქვასა და 
ლითონში ცხვარი ხელოვნების მუშაკებს შემთხვევით არ გამოუქანდაკებიათ 
და გამოუსახავთ. ვინაიდან, ამავე ავტორების აზრით, „ცხვარი ერთი იმ ცხო- 

ველთაგანია, რომელთა გამოსახულებასაც ადამიანი ძველთაგანვე მიაწერდა ავი 

სულისაგან დაცვის უნარს, ცხვრის შემწეობით შეიძლებოდა ყოველგვარი 

სნეულების თავიდან აცილება... ცხვრის ან მისი თავის გამოსახულება წარ- 
მართულ სამყაროში მიჩნეულია თავისებურ ემბლემად, რომელსაც ხშირად 

1 მ. სააკაშვილი, ა. გელაშვილი, „საქართველოს მედიცინის ისტორია“, III ტომი, „საჭ- 

მედგამი,, თბ. 1956 წ., გვ. 
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ჟუუამილიანი ცულის მაგვარი ფრთებით აღჭურვილი „ცხვარჩიტა“. ძვ. წ. XV საუკ. 

არქეოლოგ გერმანე გობეჯიშვილის კოლექციიდან, ზემო რაჭა, ბრილი, სამარხი #. 8, ჩვენი 

აზრით, ამ დეტალზე ცხვრის რქების გამოსახულება ძველ საქართველოში „ვერძის კულტის“ 

ტრადიციების არსებობით უნდა აიხსეას. 

მიმართავდნენ პროფილაქტიკის მიზნით“. ცხვარი გახლდათ ასევე შესაწი- 
რი ზვარაკი, რელიგიურ-ასტრალური კულტი. აქედანაა გამოთქმაც: „მამა 

აბრამის ბატკანი“. ამით იმის თქმა გვინდა რომ ცხვარი წარმართულ ეპო– 
ქაში და ახლი წელთაღრიცხვის შემდეგაც საკულტო ცხოველი იყო და 
მის გამოსახულებას აქანდაკებდნენ, როგორც მფარველ ავგაროზს. მედიცი- 

ნის ისტორიის მკვლევარი პროფ. მ. შენგელია თავისი მონოგრაფიის „უძვე- 

ლესი კოლხურ-იბერიული მედიცინის“ 78-ე გვერდზე მიუთითებს რომ 

„სამთავროს თიხის ჭურჭელზე, რომლებიც ძვ. წ. X-VI საუკუნეებს განეკუთ- 
ნება, სქემატურად გამოსახულია ცხვრის თავი, რაც ჭურჭელში ჩასხმულია 
წამლის თუ სამკურნალო ბალახეულის მფარველად გვევლინება რო- 
გორც საკულტო ცხოველი, სიკეთის და ,ჯანმრთელობის მფარველი4“?. 
დადგენილია, ძვ. წ. II ათასწლეულში მეფე აიეტის მეფობის ეპოქაში XIV- 
XIII საუკუნეებში, ცხვარი კოლხეთსა და იბერიაში აღიარებული იყო ასტ- 

1 ა. აფაქიCე, გ. გობეჯიშვილი, ა. კალანდაძე. „მცხეთა“, ტ. 1, გვ. 54. 

2 მ, შენგელია „უძველესი კოლხერ-იბერიული მედიცინა“, „საბჭოთა საქართველო“, გე. 78. 

თბ., 1978. 

70



ი
 

ვერძის თავი, რიჟრაჟის სიმბოლო. ღები (რაჭა, ძვ. VIII-VII საუკუნეები). ხ. ჯა- 

ნაშმიას სას. სსმფ. არქეოლოგ გ. გობეჯიშვილის კოლექცია. 

რალურ სიმბოლოდ, და როგორც ადამიანთა ავი სენისაგან დამცველი აგგარო– 

ზი-მფარველი. ს საქართველოს ს. ჯანაშიას საბზელობის სახელმწიფო მუზეუმში 
არქეოლოგიური გათხრების შედეგად მოპოვებული არაერთი ნივთი შევის- 

წავლეთ. ზოგი მათგანი თიხისაგან არის გამოძერწილი, ზოგიც კერამიკული 

წარმოებისაა ყურადღება მიიქცია ერთ-ერთმა ექსპონატმა, რომელიც თა- 

რიღდება ძე. წ. XIV საუკუნით. იგი გამომწვარი კერამიკისაგანჯა დამზადებული. 
მას ზუსტად ცხვრის გამოსახულება აქვს და იმავე დროს თავის გამოსახუ–- 

ლების ადგილას დატოვებული აქვს სატუჩე. დღეისათვის ძნელია ზუსტად 

განვსაზღვროთ ამ ჭურჭლის პრაგმატულ-პრაქტიკული ფუნქცია მაგრამ 
ვფიქრობთ, არ შევცდებით თუ ვიტყვით. რომ ეს ცხვრის გამოსახულების (მო- 

დელის) კერამიკული ჭურჭელი თავის დროზე რელიგიურ-მაგიური ძალი- 

საც იქნებოდა და, რაც მთავარია, სითხოვანი წამლის, ღვინის, ან თუნდაც 

სასმელი წყლის მიღებას, ალბათ, მაგიურ-ფსიქოლოგიური მომენტიკც6 თან 

ახლდა. აქვეა გამოფენილი ბრეინჯაოსაგან დამზადებული ოქროს ვერძის –– 

პედილას გადაგრეხილი რქები. საქართველოს ხელოვნების მუზეუმში ექსპო- 

ნირებულია არაერთი ცხვარი, რომელთაგან ბევოი ქვაშია გამოქანდაკებული, 
ხოლო ქრისტიანული სარწმუნოების გავრცელებიდან ცხვრები გამოსახულია 

ჩუქურთმების სახით ქოისტიანულ-რელიგიური დაწესებულებების არქიტექ- 
ტურულ ნაგებობაზე. ასე მაგალითად, ბაგოატის სვეტის თავი ვერძის რქები- 

თა და თავით არის დამშვენებული. არსებობს ვეოსი,ს რომ ცხვრის, რო- 

7)



  
ბაგრატის ეკლესიის (XL ს.) კარიბჭის სვეტი ვერძის თავის გამოსახულებით არის 

დამშვენებული, ამავე დროს ჩუქურთმა ოქროს ვენახითაა დამშვენებული, რაც ვაზის 
ღა ვერძის კულტის რრადიციებზე მიგვანიშნებს,



   
ა 

  

„საქართველოში ახალმა არგონ.ვტებმა იგრძნეს ჩვენი ხალხის დიღი ინტერესი 

არგონავტების, ხაერთოდ, ბერძნული მითოლოგიისა და ბერძნული წერილობითი წყჟა- 

როებისადმი. 

არქეოლოგიური გათხრების, სამუზეუმო ექსპონატების დათვალიერების, სვანეთ- 

ში მოგზაურობის შედეგად მათთვის, კერძოდ, ტიმ სევერინისათვისი აშკარა გახდა 

ჩვენში უძველესი დროიდან ვერძის კულტის არსებობა. კულტის შექმნას კი რეალური 

საფუძველი ესაჭიროება" -- წერს საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის წევრ-კო– 
რესპონდენტი, საქართველოს სსრ მეცნიერების დამსახურებული მოლღვაწე, საქართვე- 

ლოს სსრ სახელმწიფო პრემიის ლაურეატი, თსუ საქართველოს ისტორიის კათედრის 

გამგე, პროფესორი მარიკა ლორთქიფანიძე. 

ფიქრები ,არგოთი იასონის ნაკვალევზე" ტელეგადაცემის შემდეგ. გაზეთი ,,კო- 

მუნისტის ა სექტემბერი, 1938) წელი, M#20ი (19048). 
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ცხვრის ქანდაკება ქვაში. დგას საქართველოს ხელოვნების მუზეუმის ეზოში, ახ. წ. 

ეპოქაშიც ცხვარი შენარჩუნებული იქნა როგორც რიჟრაჟის სიმბოლო. 

გორც წმინდა ცხოველის, სისხლის გადასხმის ცდები პირველად უძველეს კოლ- 

ხეთში ჩაატარეს, შემდეგ ცხვრის სისხლის გამოყენების ეს ექსპერიმენტი ჰე- 
მატოლოგიაში რომაელებმაც სცადეს, მაგრამ ჩეხი მეცნიერის (იანსკის) მიერ 

სისხლის ჯგუფების დადგენის შემდეგ ცხვრის სისხლის გამოყენება ადამიანის 

სამკურნალოდ აგლუტინაციის რეაქციის გამო ჰემატოლოგებმა უარყვეს. ძა- 
ლიან ხშირად გამოსახავენ ცხვარს ფერწერულ ტილოზე. ასევეა გამოსახული 

ბიბლიური ლეგენდის შესაბამისად მაცხოვარი ბატკნით ხელში, ანდა კიდევ 
„მწყემსი კეთილი“, რომელიც ცხვრებს მწყემსავს. ცხვრის გამოსახულება 
ხშირადაა იკონოგრაფიულ ფრესკებზე და ქართული ხუროთმოძღვრული ძეგ- 
ლების ჩუქურთმებზე. 

ცხვრის სამბოლიკის თემატიკური კვლევისას ჩვენი ყურადღება მიიქციეს 

საქართველოს მედიცინის ისტორიის მკვლევართა ნაშრომებმა და მეცნიერულ 

პ2ოსაზრებათა სიხშირემ. ასე რომ, ცხვრის სიმბოლიკის ახსნა ქართული მედი- 
ცინის ისტორიის მკვლევართათვის უცხო არ არის. ბუნებრივია, რომ ცხვრის 

ტყავს დიდი პრაქტიკული გამოყენება ჰქონდა ყოველდღიურ ცხოვრებაში, და 

სარგებლობდა ზოგიერთი უპირატესობითაც, სანამ მინის ჭურჭელი შემოვი–- 

დოდა პრაქტიკულ ცხოვრებაში. ცხვრის ტყავს მწყემსები იყენებდნენ ე. წ. 
გუდის სახით წყლის და ალკოჰოლური სასმელების სატარებლად. ასევე ყვე- 
ლის ჩასადებადაც. ეს პრაგმატიზმი საქართველოში ახლაც კარგად არის ცნო- 
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თბილისი დიღომი, თიხის ჭურჭლები ცხვრის გამოსახულებით, ძვ. წ. XIII-VII 

საუკუნეები, ეს დეტალი ცხვრის კულტზე და მეთუნეობის ტრადიციებზე მიგვანიშნებს. 

ბილი. სახელწოდება „გუდის ყველი" –- აქედაზვე წარმოდგება. ცხვრის ტყავს 
იყენებდნენ ქალამნების შესაკერად, ასევე პრიმიტიული ქურქების შესაკერა–- 

დაც. მატყლს იყენებდნენ ლეიბებისა და საბნების დასამზადებლად, ეს რა 
თქმა უნდა, უფრო მოგვიანებით მოხდა. მაგრამ როცა ქაღალდის დამუშავების 

ტექნოლოგიის პროცესი არ იყო ცნობილი, დამუშავებულ ცხვრის ტყავს იყე– 

ნებდნენ ხელნაწერების შექმნისათვის. ფრანგული სიტყვა „პალიმფცესტი“ 
პირდაპირ მიგვანიშნებს ამ მიზნით ცხვრის ტყავის გამოყენების შესაძლებლო– 

ბაზე. მეგრულ-ლაზურ და ჭანურ გამოთქმებში მინიშნებულია, რომ ცხვრის 

ტყავს III, IL და L ათასწლეულში „კირიბები“ ეწოდებოდა. ამ საკითხებს 

ყურადღებით განიხილავდნენ 1956 წელს „საქართველოს მედიცინის ისტორი–- 

ის“ III ტომში აწ განსვენებულები: პროფ. მიხეილ სააკაშვილი და მედიცინის 

ისტორიის ცნობილი მკვლევარი პროფ. ავთანდილ გელაშვილი. ეს საკითხი 

ჩიიჩოეის ძალიან საინტერესოა, ვინაიდან ავტორები „კირიბების“ საკითხს 

განიხილავენ „კარაბიდინელებთან“ ეტიმოლოგიურ კავშირში. ზემოთ დასახე–- 
ლებული მონოგრაფიის 37-ე გვერდზე ავტორები პირდაპირ წერენ: „კირიბის“ 

გაგების შესახებ ლიტერატურაში ძველთაგანვე სხვდასხვაგვარი შეხედულება 

გამოითქვა. ზოგს კირიბები წარწერების შემცველ მაღალ ბოძებად მიაჩნდა... 

ამ საკითხს უკანასკნელ წლებში სხვა მკვლევარებიც შეეხნენ და სრულიად სა– 
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ხს, ჯანაშიას სას. საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის გლიპტიკის კაბინეტის 

ღქროს ფონდი. ოქროს ყელსაბამი ცხვრის თავის გამოსახულებით და სანელსაცხებ- 

ლე –- ოქროს ჭურჭლით. სავარაუდოა, ეს უნიკალური ოკროს სამკაული პრაქტიკუ- 
ლი დანიშნულების ფუნქციას ასრულებდა, ამავე დროს იყო ამულეტიც. ახ. წ. IL საუ- 

კუნე. საინვენტარო M,. 13–-55:14,84) არქეოლოგ ალ. კალანდაძის არქეოლოგიური ფონ- 

დი (მცხეთა, არმაზის ხევი),
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მწყემსი კეთილი. სურათი ამოღებულია მსოფლიო 

ხელოვნების ძეგლების ალბომიდან, რაც ერთხელ კი- 

დევ გვარწმუნებს, რომ აღმოხავლეთის ქრისტიანულ 

ქვეყნებში გავრცელებული იჟო ცხვრის კულტი, რო- 
მელიც დასაბამს კოლხეთის „ოქროს ვერძის“ კულტი- 

დან უნდა იღებდეს.



  

ჟინვალის არქეოლოგიური ძიების დროს აღმოჩნდა ყურის გამოსარჩილავი (გამოსაწმენ- 
დი) ბრინჯაოს ილარები (კოვზები) ვერძის თავის გამოსახულებით. ვერძის თავი მედტექნიკის 
იარაღზე II ათასწლეულში? ვერძის კულტის და მედიცინის ურთიერთკავშირის დამამტკი- 
ცებელი სავარაუდო არქეოლოგიური ნივთია. 

მართლიანადაც. აპოლონიოს როდოსელის ცნობა –- კირიბებზე ქართული 
დამწერლობა უკვე I ათასწლეულში არსებობის ფაქტად იქნა მიჩნეული“. 
არგუმენტისათვის მოჰყავთ ციტატა 'მავს ბერძენიშეილის დისერტაციიდან 
„ქალაქ ფახისს ისტორიისათვის" (1940-1941 წლები), ეს საკითხი 

უდავოდ ყველა ქართველ მკვლევარს აწუხებს, რომ საქართველო უძველესი 
კულტურის ქვეყანაა, მათ შორის კოლხურ-იბერიული მედიცინა ერთ-ერთი უძ- 
გელესია მთელს მსოფლიოში. საგულისხმოა, რომ ძვ. წ. IV-III საუკუნეებ- 

ში მეფე ფარნავაზი „მწიგნობართუხუცესად“ იხსენიება ლეონტი მროველის 
„ქართლის ცხოვრებაში“, დამაფიქრებელია, თუ დამწერლობა არ გვქონდა, მაშინ 

როგორ უწოდეს ფარნავაზს „„მწიგნობართუხუცესი“? ანდა შეიქმნა თუ არა 
V საუკუნეში ასომთავრული ქართული დამწერლობა, მაშინვე შეიქმნა ისეთი 

მაღალმხატვრული ნაწარმოები, როგორიც „შუშანიკის წამება“ გახლავთ? ამ 
მხრივ საინტერესოა, „ქართული ანბანის გრაფიკული საფუძვლების“ ავტორის, 
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მახარებლის კოშკის იკონოგრაფიული ფრესკა –– „ვედრების კოი. 

პოზიცია გველითურთ“" და „შვიდი ცხვრის შეწირვის სცენით“.



ს აექიაა აა მასბსალავაას 
დღ 

  
მახარებელ მაღალაძის კოშკის პირველი სართულის ჭერის მოზატულობა, პროფ. 

გრიგოლ წერეთლის აზრით მხატვრობა ეკუთვნის ვინმე მხატვარ აპოსტელოს. ,,ნონისა 

შენისა ბხატვრისა ააოსტელოსი", ამოკითხულია ბერძნულ წარწერაში. რასაკვირველია, 

თუ სწორია პროფ, გრ. წერეთლის კონიექტურა, შენიშნავს პროფ, ლეონ მელქისეგედ- 

ბეგი ჭერში მოხატულია ,ყოვლად წმინდა იესო ქრისტე“. 

ქართული ხელნაწერების ცნობილი მკვლევარის ელენე მაჭავარიანის შრომები. 

1962 წელს დასტამბულ ამავე მონოგრაფიის შესავალში იგი წერს: „ქართული 

ანბანის გრაფიკული საწყისების კვლევა მეტად რთული და ძნელი პრობლემაა, 

რადგან იგი უკავშირდება ძველ ქართულ დამწერლობას –- ასომთავრულის 

შექმნის პერიოდს და ასო-მოხახულობათა თავდაპირველ გრაფიკულ ფორ- 
მებს. დღეისათვის ახ. წ. ა-ს V საუკუნეზე ადრინდელი ძეგლები ჯერ კიდევ არ 
არის აღმოჩენილი: ამიტომ ძალაში რჩება ივ. ჯავახიშვილის მიერ გამოთქ- 

მული აზრი: „სანამ ქართული დამწერლობის უფრო ძველი და უძველესი 

ძეგლები მიწის გულიდან ამოღებული არ არიან, მეცნიერს მსჯელობის დროს 

მეტისმეტი სიფრთხილე და განსაკუთრებული სამეცნიერო ღონეობით თავისი თა- 

ვის მძიმე შეცდომისაგან შეძლებისამებრ უზრუნველყოფა მართებს“), 2, აქ მოყ- 
ვანილი ციტატიდან არკვევა, რომ I ათასწლეულში ყოფილა კირიბებზე წარ- 

1. ე. მაჭავარიანი „ქართული ანბანის გრაფიკული საფუძვლები“ „ხელოვნება“, თბ., 1982, 

გვ. 7. 

2 ივ. ჯავახიშვილი. ქართული პალეოგრაფია თბ., 1949, გვ. 203-204. 
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წერები, მაგრამ დღეს ჩვენ არ ვიცით ეს უძველესი იბერიული დამწერლობა, 

იყო, თუ უძველესი იეროგლიფური დამწერლობა, რომლის არსებობის შესა–- 
ხებ ჰიპოთეზას გამოთქვამდა ცხობილი მეცნიერი პავლე ინგოროყვა. ამ საკით- 
ხის გარკვევა პალეოგრაფების კომპეტენციაში შედის. ჩვენთვის კი მთავარი 

ის გახლავთ, რომ ძე. წ. I ათასწლეულში კოლხეოში კირიბებზე ყოფილა წარ– 
წერები, მაგრამ ფრიად საინტერესო იქნება ფარმაციის ისტორიისათვის საბო- 

ლოოდ იქნეს გარკვეული სიტყვების: „კირბის“ და „კარაბადინის“ ფუძეების 

ეტიმოლოგიური კავშირი, რამდენად გვაძლევს საფუძველს „კარაბადინი“ აეხ- 

სნათ ქართული ფუძით „კიობი“ ან, „კირიბით'? რა თქმა უნდა, საკითხის 
ამ ასპექტში დაყენება მართებულია. ავტორები მიუთითებენ 1953 წელს „რუს– 

თაველის სახელობის ბათუმის სახელმწიფო პედაგოგიური ინსტიტუტის შრო- 

მებს“, გვერდი 83. ავტორი ვლ. სიჭინავა „ძველი კოლხეთის ისტორიიდან“: „ამ 
სამიოდე წლის წინ, ძეელი კოლხეთის ისტორიის შესახებ, გამოქვეყნებული 

იყო საყურადღებო წერილი, სადაც კირბები ანუ იგივე „კირიბიში#“ განხილუ- 

ლი იყო როგორც ძველი ზანური სიტყვა, რომელიც კრავს ანუ კრავისას 

ნიშნავს“. „მაშასადამე, განაგრძობენ პროფესორები: მ. სააკაშვილი და ა. გე– 

ლაშვილი, დაწერილი კირიბები... კრავის ტყავი ყოფილა“. ამ მოსახრებას 
«იზიარებდა აკადემიკოსი ივანე ჯავახიშვილი. „საქართველოში ძველად ყველა 

სხვა საწერ მასალაზე უფრო ტყავი ყოფილა მიღებული" და შემდეგ მკვლევა- 
რები საკითხს ასეთ ასპექტში აყენებენ: „გვაქვს თუ არა ქართულში ცხვრის 

ტყავის სახელთან დაკავშირებული სიტყვა, რომელიც ამავე დროს წიგნს ნიშ- 

ხავდეს?“ და იქვეა ასეთი პასუხი გაცემული: „ასეთ სიტყვად ჩვენი აზრით 

უნდა მივიჩნიოთ „კარაბადინი“, სიტყვა კარაბადინი, როგორც წიგნის სახე– 

ლი, ძველ ჭანურ-მეგრულ სიტყვა „კარბი“დან შეიძლება მომდინარეობდეს“. 

ასეთი მოსაზრება უსაფუძვლო არაა, თუ ჰეკატეს ბაღის კოლექციიდან, სამ–- 
კურნალო მცენარის დასახელება აქვს ჩამოთვლილი გერმანელ მეცნიერს კურტ 

შპრენგელს და 36 მცენარეთაგან 4 ქართულ ტოპონიმსა და ქართული სიტყ- 
ვის ფუძეზე მიგვანიშნებს, არ არის გამორიცხული, რომ „კარი“ და „კირიბი4 

არაბულ-ქართული კულტურული ურთიერთობის შედეგდ დემოგრაფიული 
კავშირის საფუძველზეა აღმოცენებული, ასევე ინგლისურ ენციკლოპედიაში არ– 

სებითი სახელი „ხოხობი“ შეტანილია „ფახანის“ სახელწოდებით, რაც ტოპო- 

ნიმიკურად კოლხეთს და ფაზისს უკავშირდება. აქედან წარმოდგება რუსუ- 
ლი „თვვმყ"-იც, მაგრამ, ჩვენი ახრით გარდა სიტყვის ეტიმოლოგი- 

ური კავშირისა, ამ მნიშვნელოვან საკითხს სხვა დამატებითი ასპექტებითაც 

ესაჭიროება შემდგომი კვლევა-ძიება. ჩვენთვის ამჟამად მნიშვნელოვანია კა– 

რაბადინისა და ფარმაკოპეის იდენტურობის გარკეევ,ა რომელსაც ცალკე 
ქვესათაურში განვიხილავთ. რაც მთავარია, საქართველოს სსრ მეცნიერებათა 
აკადემიის აკადემიკოს კ. კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა ინსტიტუტის 

ბიბლიოთეკის კოლექციაში დაცულია 1910 წელს გამოცემული ი. დ. იაგელოს 

უნიკალური არაბულ-სპაოსულ-რუსული განმარტებითი ლექსიკონი, რომ- 
ლის 1174-ე გვედრზე მოცემულია ზუსტი არაბული „კარაბადინის« ბერძნულ- 

6.ს. სალუქვაძე 8)



ლათინური ადეკვატური განმარტება „ფარმაკოპეის“ იდენტურობაზე. ეს სა- 

კითხი ჩვენ შევაჯერეთ ი. ა. რუბინჩიკის მიერ 1970 წელს გამოცემული სპარ- 
სულ-რუსული ლექსიკონის (გე. 251-ე) მიხედვითაც და, ვფიქრობთ, საქართ- 

ველოს მედიცინის ისტორიაში საბოლოოდ გადაწყვეტილად უნდა მივიჩნიოთ 
კარაბადინისა და ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხი. 

ვუბრუნდებით ცხვრის სიმბოლიკის და ძველი ქართული მედიცინის ის- 
ტორიის ზოგიერთ საკითხს. როგორც ირკვევა, ცხვარი წმინდა ასტრალური 

ღვთაებრივი არსება იყო წარმართულ ეპოქაში და ავი სენისაგან ადამიანთა 
დამცველ ავგაროზად დარჩა ახალი წელთაღრიცხვის პერიოდშიც. ჩვენი აზ- 
რით, „ვედრების კომპოზიცია“ შარავანდედით მოსილი წმინდანის ირგვლივ 
შვიდი ცხვრისა და ოდითგანვე ნაყოფიერებისა და მედიცინის ემბლემის სიმ- 

ბოლოდ მიჩნეული დაკლაკნილი გველის გამოსახვა, იმავე წმინდანის გვერდით 

შემთხვევითი მოვლენა არ უნდა იყოს, ასეთი იკონოგრაფიული ფრესკა სა- 

ქართველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში უნიკლურ აღმოჩენად 

მიგვაჩნია. როგორც ზემოთ მოყვანილი მაგალითებიდან დავინახეთ, ცხვრის 

„გამოსახვის ტრაღიციებს თითქმის 4500 წლის ისტორია აქვს საქართველოში. 

ძველი ქართული მეტყველებით ცხვრის ჯოგს დღესაც ფარას უწოდებდნენ. 
«ფარა კი იგივე ფულს ნიშნავს, ფარა –– ფულის სინონიმია, მაშასადამე, როცა 
აღებ-მიცემა და ყიდვა გაყიდვა ხდებოდა, ცხვრის მეპატრონე –- მეცხვარე, 
“რროცა რაიმეს იძენდა –– ყიღულობდა, მას შეეძლო ფულის ნაცვლად ცხვრის 
“ფარა გადაეხადა. ამით ჩვენ იმის თქმა გვინდა, რომ საქართველოში მეცხვარე- 
ობა ძველთაგანვე ყოფილა განვითარებული და სანამ ფული შემოვიდოდა ხმა- 
რებაში, მანამდე აღებ-მიცემა ცხვრის ფარის საშუალებით ხდებოდა. საეკლესიო 
-მედიცინის ქურუმს მახარებელ მაღალაძეს გაუზიარებია მრავალსაუკუნოვანი 
წინამორბედთა ტრადიციები და ცხვარი, რომ წმინდა ცხოველია, ამიტომ მი- 

სი გამოხატვა კედელზე სავსებით დასაშვებ მოვლენად მიგვაჩნია, მით უმე- 

„ტეს ცხვრის ღვთაებრივ კულტს ემატება 7 ციური მნათობის შესაბამისი ასტ- 

რალური ციფრი -- შესანიშნავი შვიდეული. 7 ცხვრის გამოსახვა სწორედ ამ 

მოტივით უნდა ავხსნათ. რაც მთავარია, 6 ცხვარი ზრდადასრულებულია, ხო- 
-ლო წმინდანის მარჯვენა ფეხთან დგას თავაწეული „უცოდველი მამა აბრამის 

ბატკანი“. გველის გამოსახვის ტრადიციებზე ჩვენ „ცალკე ქვეთავში გვქონდა 
ლაპარაკი, მაგრამ მაღალაძეების დამატებით ეგვტერში კედლის იკონოგრაფი- 

ულ ფრესკაზე გველის გამოსახვას არაერთი ტრადიცია მიგვანიშნებს, თუნდაც 
მცხ.თის არქეოლოგიური გათხრის დროს, „კარის ექიმის“ ბეჭდის თვალში 
'ნაპივნია ადამიანის (ვარაუდობენ იგი ასკლეოპიოსია, ს. ს.) გამოსახულება 

ჯოხზე დახვეული გველით ფრიად მნიშენელოვანი ხდება ცხერის, რო- 
გორც რელიგიური ღვთაებრივი სიმბოლიკის სამყაროდან რეალური 
პრაქტიკული და მეცნიერული თვალსაზრისით ახსნის საკითხი და მისი და- 

ნიშნულება. თუ ცხვარს განვიხილავთ, როგორც თერაპიული ენდოკრინოლო- 

ჯიური პრეპარატების მისაღები ნედლეულის წყაროს, მაშინ რელიგიურ-ასტ- 

რალური სიმბოლოდან რეალუერ-პრაქტიკული მედიცინის სამყაროში აღმოვჩნ-



დებოდით ავტომატურად. ეს კი მეტ საფუძვლიანობას იძენს თანამედროვეო– 

ბის მეცხიიერული თვალსაზრისით. როგორც ირკვევა ოდითგანვე ცხვარი შემ- 

თხეევით არ ითვლებოდა წმინდა ცხოველად. ყველაფერს რომ თავი დავანე– 
ბოთ, ცხვრის ხორცი უნიკალური საკვებია. ძველ საქართველოში ბატკანი დე– 

ლიკატესად ითვლებოდა. იგი მითითებულია კარაბადინებში, როგორც დიე–- 

ტეტიკური საკვები. ცხვრის რძე ყუათიანობით უმჯობესია ძროხის, თხის, ცხე– 
ნის და ვირის რძეზე, თუ კამეჩის რძეში ცხიმიანობა 7,7%-ია, ცხვრის რძის 

ცხმიანობა –– 6,7%-ია, ცხვრის რძის საერთო მაჩვენებლები ჩამოუვარდება 

ირმის რძის საერთო მაჩვენებლებს. ცხვრის მატყლი ძვირფასი ნედლეულია 

თანამედროვე საფეიქრო მრეწველობაში. (ცხვრის ხორცის შესახებ იხილეთ 
კარაბადინები). ცხვრის ნაღველი გამოიყენება ორგანოთერაპიულ ქარხნებში, 

სამედიცინო ნაღვლის, ანუ ბილიარინის დასამზადებლად, ცხვრის ნაწლა- 
გები ქირურგიაში ჭრილობის გასაერ უნიკალურ ძაფად ითვლება, ასე–- 

ვე ქართული ხალხური მუსიკალური საკრავი ინსტრუმენტების გასაწყო- 
ბად უძველესი დროიდან გამოიყენებოდა და გამოიყენება დღესაც. მაგ: ჩონ- 

გური, ფანდური და სხვა ხალხური საკრავი. მუსიკალურ ინსტრუმენტებზე 

ენიკალური ჟღერადობით გამოირჩევა ცხვრის ნაწლავებისაგან დამზადებული 

სიმები. საბჭოთა კავშირის სახელმწიფო ფარმაკოპეაში შეჰქონდათ და ფარ- 
მაკოპეიის X გამოცემაში შეტანილია უნიკალური ფუძე-სალბუნებისა და მა- 

ლამოების დასამზადებლად ვაზელინის კონსისტენციის მსგავსი ნედლეუ– 
ლი -- რომელსაც ეწოდება Lგილსისთ ტიხVძულსო „უწყლო ლანოლინი“. 

აი რა წერია საბჭოთა კავშირის სახელმწიფო ფარმაკოპეის IX გამოცემა– 
ში (1961 წელი) 274-ე გვედრზხე: „ლანოლინი წარმოადგენს გაწმენდილ ცხი– 

მის მაგვარ ნივთიერებას –– ფუძეს, რომელიც მიიღება ცხვრის მატყლის გა- 

ნარეცხი –- ნარეწი წყლისაგან ლანოლინი შედგება რთული ეთერებისაგან, 

მაღალმოლეკულური სპირტებისაგან და მჟავებისაგან, ძირითადად ხოლესტერი– 

ნებისა და იზოხოლესტერინებისაგან“. თანამედროვე სააფთიაქო სავალდებუ– 
ლო „ნომენკლატურა“ წარმოუდგენელია წყლიანი და უწყლო ლანოლინის 
გარეშე. ლანოლინზე მზადდება თანამედროვე აფთიაქებში მალამოების –– სალ– 
ბუნების და საერთოდ გარეგანი საცხების 40%-ზე მეტი წამლის ფორმა. ყუ– 

რადღებას იქცევს მეორე გარემოებაც. ძუძუმწოვარა ბატკანი ითვლება ძა– 
ლიან ეფექტურ ნედლეულად ენდოკრინელი პრეპარატის აბომინის მისაღე– 
ბად. აი რას წერს ამაზე ცნობილი საბჭოთა ფარმაკოლოგი პროფ. მ. დ. მაშ- 

კოვსკი თავის მონოგრაფიაში „სამკურნალო საშუალებები“ (მეორე ნაწილი. 
მეორე გამოცემა, გადამუშავებული და შევსებული. მოსკოვი, „მედიცინა“ 
1997 წელი გვერდი 34). „აბომინი“ –- პრეპარატი მიიღება ძუძუმწოვარა 

ხბოს და ბატკნების კუჭის ლორწოვანი გარსისაგან. აბომინი შეიცავს პრო- 

ტეოლიტურ ფერმენტებს, გამოიყენება კუჭ-ნაწლავის ტრაქტის სხვადასხვა 

დაავადების სამკურნალოდ, განსაკუორებით როცა აღინიშნება მჟავიანო– 
ბის გადიდება კუჭის წვენში და დარღვეულია საჭმლის მონელების უნარიანო–- 
ბა. აბომინი ეფექტურია გასტრიტების, გასტროენტერიტების, ენტეროკოლი– 
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ტების და კუჭნაწლავის ტრაქტის სხვადასხვა დაავადების დროს“.. ცხვრის 

ძვლები გამოიყენება გააქტივებული ნახშირის –- კარბოლენის მისაღებადაც. 
დაკონსერვებული და შესქელებული სისხლი –- ჰემატოგენის სახით დღე- 

საც გამოიყენებ ჰემატოლოგიამი სისხლნაკლებობის სამკურნალოდ. და- 

კონსერვებული ნაღველი –- ბილიარინი საფენებად –- მარილების დაგრო- 

ვების საწინააღმდეგოდ. ასე რომ, ცხვარი თანამედროვე ორგანოთერაპიული, 
ენდოკრინოლოგიური სხვადასხვა პრეპარატის მისაღებად ძვირფასი ნედლეუ- 
ლია, ხოლო კულინარული თვალსახრისით, უნიკალური საკვები, მაშასადამე, 

ცხვარი მაშვრალი იყო და არის, მაშასადამე ოდითგანვე მისი სიმბოლური გა– 

მოსახვა შემთხვევითი მოვლენა არ ყოფილა. 

ირმის სიმბოლიკა და ძველი ქართული. მედიცინის და 

ფარმაციის ისტორიის ზოგიერთი საკითხი 

საქართველოში სამკურნალო საშუალებების და წამალთდამზადების ის–- 
ტორიის საკითხების შესწავლისას ჩვენი ყურადღება მიიქცია ირმის გამოსა- 
ხულების სიხშირემ მატერიალური კულტურის ძეგლებზე. ირემხე მრავალ 
საყურადღებო ცნობას შეიცავს არასამედიცინო თუ სამედიცინო წერილობი- 

თი წყაროები, ხალხური ზეპირსიტყვიერების ნიმუშები. სპეციალური ლიტე– 

რატურის გაცნობამ დაგვარწმუნა, რომ ირმის ორგანოებისა და ნაწილების 

გამოყენება სამედიცინო პრაქტიკაში ისტორიული თვალსაზრისით ჯერ კიდევ 

ნაკლე“სდ არის შესწავლილი, 

რ.,გორც წყაროებიდან ირკვევა, ირემი ოდითგანვე სიკეთის საწყისად 

ითვლებოდა. ამ წარმოდგენის საწყისები პირველყოფილი რელიგიიდან იღებს 

სათავეს. იგი უშუალოდ არის დაკავშირებული იმ რელიგიურ სისტემასთან, 

რომელიც საუკუნეების მანძილზე საზოგადოებრივი ცხოვრების წესის მი- 

ხედვით იცვლებოდა და განსხვავებულ შინაარსს იძენდა. უფრო მოგვიანე–- 

ბით, არაიშვიათად ამ შინაარსში გარკვეული რაციონალური ელემენტებიც 
იკავებდნენ ადგილს, რაც უკვე გამოცდილებით მიღებულ ცოდნასთან იყო 

დაკავშირებული. 

„რქას საერთოდ და ირმის რქას კერძოდ დიდი როლი ენიჭებოდა რიტუ- 
ალებში. იგი ნაყოფიერების ღვთაებების ატრიბუტად ითვლებოდა, სწირავდ- 
ნენ ხატს, ამაგრებდნენ დედაბოძზე, იმ მნიშვნელობით, რომ თითქოს რქა 
იცავდა ადამიანებს ავი სულისაგან“.! 

ირმის გამოსახულებანი გვხვდება თრიალეთის არქეოლოგიური გათხრე- 
ბის დროს მოპოვებული ნივთებზე (II ათასწლეული), ირმის რქები აღმოჩენი- 

ლი იქნა ურბნისის სამარხებში (XIV-XIII სს. ძვ. წ. და სხვა ადგილებში. 
ირმის სიმბოლურ სახესთან დაკავშირებით საყურადღებოა „ქართლის 

|ცხოვრებაში“ არსებული ცნობები, რომლებიც მეფე ფარნავაზის გამეფებას 

ეხება. მას ალექსანდრე მაკედონელმა მამა და ბიძები დაუხოცა ღა ქართლში 

1 ი, სურგულაძე, „ასტრალური სიმბოლიკა ქართელ ხალხერ ორნამენტში დედაბოძის დე- 
კორის მიხედვით“, საკანდიდატო დისერტაცია, თბ., 1967, გე. 133-134, 
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ბრძანებელ-მმართველად ცბიერი აზონი დაუნიშნა. ამ დროს ფარნავაზი გზა–- 
ჯვარედინზე დგას! მამისეული ტახტის დაბრუნებაზე ფიჟრობს და თანაც ისეთ 

ახალ მოკავშირეს ეძებს, რომელიც გამარჯვებას მოუტანს.. და სწორედ ამ 

დროს ნახა სიზმარი. როგორც „ქართლის ცხოვრებაში“ მოთხრობილი ამბის 

შინაარსიდან ირკვევა, „ესე ფარნაოზ სამი წლისა წარეტაცა დედას... კავკა– 
სიად და მუნ აღეზარდა.. ესე ფარნაოზი იყო მხნე, ახოვანი და შუენიერი, 

მონადირე და კისკასი და ჩაუქი.. ხოლო დღესა ერთსა იხილა სიზმარი ფარ- 

ხაოზ, რათა განვიდეს სახლიდან და ვერ შეუძლო, მაშინ შემოადგა სარკმე– 
ლითგან მზე და მოერტყა წელსა მისსა, განზიდა და გამოიყვანა გარე და იხი–- 
ლა მზე მდებარე ქუეშე თვისსა! მოკოცა ცუარი მზესა ღა იცხო პირსა ზედა 
ოვისს«, ჭაბუკი ფარნავაზი სპარსეოში წასვლით ეძებს გამოსავალს... მაგ- 

რამ, „განვიდა ნადირობად სანახებსა დიღმისასა, სტყორცნა ისარი ირემსა და 

მოწყლული ირემი ივლტოდა ტფილისს... ესწრა ბინდი და წვიმა მძაფრი და 

ეძიებდა სვანესა: მაშინ პოვა ქუაბი, რომლისა კარი აღმოქოლვილი იყო, იკა– 

ლა ჩუგლუგი და გადმოჰკოდა კარი, ხოლო შესრულმან მან შინა იხილა სა– 

უნჯე დიდი ოქროსა და ვერცხლისა, და განიხარა ფრიად.. ხოლო დაიპყრა 

ყოველი საქართველო ფარნაოზ დასაბამითგან.. შემოვიდა მცხეთას, იქნა მე– 

ფედ და დაემორჩილნენ ყოველი საქართველოსანი... და ქნა საქართველო ცხრა 
საერისთაოდ“.! 

ირემი სიკეთის სათავეა. ირემმა ფარანავაზი იქ მიიყვანა სადაც ოქრო–- 
ვერცხლი იყო. ოქრო-ვერცხლით ჭაბუკმა ფარნავახმა აზონის მხედრიონი 

გადმოიბირა, აჯანყება მოაწყო, მცხეთიდან ბერძნები განდევნა და მამისეულ 

ტახტზე მეფედ დაჯდა. 
აკადემიკოს კორნელი კეკელიძის ახრით ახალი წელთაღრიცხვის 540- 

557 წლებს მიაკუთვნებენ მცხეთაში „ასურელი მამების“ გამოჩენას: „მოვი- 
და შუა მდინარით, რომელსა ეწოდა ზედაზნელი განმანათლებელი ქართლისა 
და განმწმენდელი სჯულისა. მშენებელი ეკლესიათა“. „ასურელ მამათა« შო- 

რის იოანე ზედაზნელი პირველია და იგი იხსენიება „განმანათლებლის“ და 

„სჯულის განმწმენდის“ ეპითეტებით. თანაც იგი „ასურელ მამათა« „წინამძ– 

ღოლი“ და „მასწაელებელი“ ყოფილა მემატიანის ცნობით. მას მრავალმხრი– 

ვი განათლება ჰქონია მიღებული და, რაც მთავარია, დახელოვნებული ყოფი– 

ლა „სენთა კურნებაში“. მასთან მოჰყავდათ სნეულნი და საპყრები და იოანე 
ზედახნელი მათ კურნავდაო. 

იოანე ზედაზნელის შემდეგ „განმანათლებლად“ და „რჯულის გამწმენ– 

დად“ „ასურელ მამათა“ შორის რიგით მეორე მოიხსენიება მამა დავითი. 

ლიტერატურული ნაწარმოები „ცხოვრებაი და მოქალაქეობაი წმინდისა 

მამისა ჩუენისა დავით გარეჯელისაი“, დავით გარეჯელის უდაბნოში მოღვა- 

წეობას ეხება, იგი IX საუკუნის მიწურულსა და X საუკუნის დასაწყისით 

არის დაოარიღებული. წამალთმცოდხეობის და მკურნალობის თვალსაზრისით 

! ქართლის ცხოვრება. ტ. IV ტექსტი დადგენილია ყეელა ძირითადი ხელნაწერის მიხედ- 

ვით ს. ყაუსჩიშვილის ძიერ. თბ. 1973, გე. 55-56. 
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საინტერესოა ქამრის ბალთა, რომელიც ბრინჯაოსაგან არის დამზადებული და ძვ. წ 

მეორე ათასწლეულით თარიღდება, ბალთის სიგრძე 8 სმ-ია, იგი არქეოლოგ შოთა ირემა- 

შვილის კოლექციას განეკუთვნება. საინვენტარო # 9, სამარხი M#. ნწ, სოფ. ნაბაგრები. 

ამ წერილობით წყაროში საინტერესო მომენტებია გადმოცემული. კერძოდ, 

ის ფაქტი, რომ „მამადავითიდან“ დავითი გადასახლებულა უდაბნოში მის 

ერთგულ მოწაფესთან ლუკიანესთან ერთად ღა ერთ-ერთ ბუნებრივ გამოქ- 

ვაბულში დასახლებულა, მათი საკვები მხოლოდ და მხოლოდ ბალახების ძი- 

რებიდან შედგებოდა, მაგრამ მხურვალე მზემ ბალახები გაახმო და მამა დავი–- 

თი და ლუკიანე საკვების გარეშე დარჩნენ. ლუკიანე შესჩივლებს მას „ხორ- 

ცის უძლურობაზე“, სწორედ ამ დროს მათ მოადგებათ სამი ფურ-ირემი, სა- 

მი ნუკრითურთ. დავითი ნებას რთავს ლუკიანეს ირმები მოწველოს. სასწა–- 
ულით გაოცებული ლუკიანე წველის ირმებს და რძეს მამა დავითს მიართ- 

მევს, რომელიც რძეს ხაჭოდ აქცევს, მაშასადამე, უდაბნოში დავითმა და ლუ- 

კიანემ საკვები იშოვნეს! თანაც ირმები ოთხშმაბათისა და პარასკევის ·გარდა, 

ყოველდღე მოდიოდნენ ბერებთან. შემდეგ ვეშაპმა ირმის ერთი ნუკრი შეჭა–- 
მა, მაგრამ დავითი ვეშაპს მეხს დაატეხს და ცოცხლად დაწვავს... მეუდაბნო- 

ეს კი ირმები ასახრდოებენ. 

როგორც მარი ბროსე მიუთითებდა: „ცხოვრებაი და მოქალაქეობაი წმინ– 
დისა ჩუენისა „დავით გარეჯელისაი“ ლეგენდარული ხასიათისაა, მასში მრავ– 
ლად მოიპოვება მეტად საყურადღებო ისტორიული ცნობები“ საქართვე- 

ლოს მედიცინის ისტორიის ცნობილი მკვლევარი, მედიც. მეცნ. დოქტორი, 
პროფესორი მიხეილ შენგელია წერს!: „აბიბოს ნეკრესელი სირიელ მამათა- 
გან ერთ-ერთია და თუ მივიღებთ მხედველობაში, რომ ისინი ერთი გარკვე– 
ული „სკოლის მოწაფეები“ არიან, მაშასადამე ერთი გარკვეული მსოფლმხედ- 
ველობისა და აზროვნების თანაზიარიც უნდა იყვნენ“. ამრიგად –– განაგრძობს. 

მ. შენგელია, –– „ეს „მამანი“ უბრალო ფანატიკოს ბერებად კი არ ჩანან, რო– 

მლებიც „სასწაულებითა“ და „საკვირველებებით“ მოქმედებენ მხოლოდ, არა- 
მედ იმ დროისათვის პროგრესულ მოაზროვნეებად და აზრისა და საქმის შე– 

1 მ. შენგელია. „ქართული მედიცინის ისტორია4“, „განათლება“, თბ., 1970, გვ. 91. 
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„ქორბუდა ირმის ქანდაკება“. სურათი ამობეჭდილია 

ანკარის არქეოლოგიური მუზეუმის კოლექციიდან. 

თარიღდება ძვ. წ. ა. III ათასწლეულით. შეადარეთ 

საქართველოს ირმის სიმბოლიკის ნიმუშებს. იხ. ძვე- 

ლი აღმოსავლეთის ქვეყნების მსოფლიო ხელოვნების 

ძეგლების ალბომი. 
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ედემის ბაღში –- სიცოცხლის ადამი სამოთხეში 

ხის მტევნებით არის დამ- 

ელთა სამყაროს წარმომადგენელთა 

ოქროს ვენახი 

ცსოვ 
გვერდით, 

შვენებული. 

სიმბოლიკის რაც ირმის შორისაა ქორბუდა ირემი, 

ტრადიციებით უნდა იქნეს ახსნილი, 
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ბრინჯაოში ჩამოსხმული ზარ-ირმების ქანდაკება (წარმართული ეპოქა) ს. ჯანაშიას 

სახ. სსმფ. საინვენტარო XI 9?76-777, უვაროვას კოლექციიდან. 
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ქამრის ბალთა, რომელზედაც ხარირემთა ჭიდილია გამოსახული. ნაპოვნია სამთავროს 

არქეოლოგიური გათხრების შედეგად. თარიღდება II ათასწლეულით. ს. ჯანაშიას სახ. სსმფ 

საინვენტარო » 19-51:7100, 

მოჟმედ-დ. ამიტომ მათთვის სრულიად ბუნებრივი იყო პრაქტიკული საექი- 

მო საქმიანობა მკურნალობის რაციონალურ საშუალებათა გამოყენებით“ 
იოანე ზედახნელის, დავით გარეჯელის, შიო მღვიმელის, აბიბოს ნეკრესელის, 

ზენონ აყალთოელის, ანტონ მარტყოფელის, იესე წილკნელის, თათე მამებე– 

ლის, ისიდორე სამთავნელის, მიქელ ულიმბელის, პიროს ბრეთელის, ელია 

დიაკონის და სხვა „ასურელ მამათა“ მიმართ ასეთი მოსაზრების გამოთქმა 

შეიძლება საკმაოდ დამაჯერებლად მივიჩნიოთ, ვინაიდან შუა საუკუნეების 

ჯ»საეკლესიო მედიცინის“ ტრადიციები და სამედიცინო წერილობითი წყაროე- 

ბიც ამას სავსებით გვიდასტურებენ, მითუმეტეს, ქრისტიანული რელიგიის კა- 

ნონმდებლობის თანახმად „სენთა კურნება", „ჯუარისმტვირთველთა“ კომპე- 

ტენციაში შედიოღა. 

მკურნალობით და სასწაულებით გაითქვა სახელი დავით გარეჯელმა და 

უდაბნოში ხალხი მიიზიდა, ერთმა ბერმა შესჩივლა: „წყალი ნაღველივით 
მწარეა და ისევე ამწარებს იმ ბალახებს და ნიახურს, რომელსაც იგი რწყავს”... 

„დავითმა წყალი აკურთხა და მწარე წყალი ტბილად აქცია4... ყველა ეს სი- 

კეთე კი ირმების მოწველით დაიწყო. „დავით გარეჯელის“ გამოქვაბულში 
დღემდეა შემორჩენილი ფრესკული და იკონოგრაფიული ხელოვნების არა- 

ერთი ნიმუში, მათ შორის დასმულ საკითხთან დაკავშირებით ჩვენს ყურად- 

ღებას იქცევს ლუკიანეს მიერ ირმების მოწველის ამსახველი ფრესკა და ქვის 

სვეტის ჩუქურთმა ხარ–ირმისა და რქებს შორის ქრისტეს გამოსახულებით. 
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ირმის რქისაგან დამზადებული რელიგიური ასტრალური სიმბოლო სამი ადა- 

მიანისა და ” გველის გამოსახულებით. ზოგიერთი მკვლევარი, სრულიად დაუ- 

საბუთებლად მას სისხლის ასალებ ხელსაწყოდ მიიჩნევს, მაშინ, როცა იგი მხო- 

ლოდ ამულეტია. ურბნისის არქეოლოგიური გათხრების კოლექციიდან, საინვენტ. 

ჩი 5-59:225205 (ძვ. წ. ა. 1I ათასწლეული). 

გამომცემლობა „ხელოვნებამ“ 1972 წელს გამოსცა გურამ აბრამიშვი- 

ლის „დავით გარეჯელის“ ციკლი ქართული კედლის მხატვრობაში“. ამ მონოგ- 

რაფიის 25-ე გვერდზე ვკითხულობთ, რომ „დავით გარეჯელის“ ლოცვის კომ- 

პოზიციის სურათზე მცირე ზომის ხეა აღმოჩენილი. აკადემიკოს შალვა ამი–- 
რანაშვილის განმარტებით, ამ კომპოზიციაში ასახულია მწარე წყლის ტკბი– 

ლად გადაქცევის სასწაული. ჩვენ ამ „მცირე ზომის ხეს“ მივაქციეთ ყურად- 

ღება და გარეგნული ნიშნების მიხედვით იგი სამკურნალო მცენარე მოავალ–- 

ძარღვა უნდა იყოს, რომელიც ქართულ ხალხურ მედიცინაში მკურნალობის 
მიზნით უძველესი დროიდან გამოიყენებოდა. ხოლო დღევანდელი პრაქტიკუე–- 

ლი მედიცინის თვალსაზრისით მასში მრავალმხრივ სასარგებლო ბიოლოგიუ- 
რად აქტიური ნივთიერებები შედის. აღნიშნულ წერილობით წკაროში შემ- 

თხვევითი არ უნდა იყოს აგრეთვე ფრიად მნიშვნელოვასი სამკურნალო მცე– 
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არენის იანია აბასს 9218 ენა სინ. · 1 

ქორბუდა ირმები ჯაჭვებით უვაროვას კოლექციიდან ძვ. წ. ა. I ათასწლეულის ბოლო, 

საინვენტარო » 99--61:6:, 97--61:6ც, 

ნარის ნიახურის ხსენებაც. ვინაიდან „უსწორო კარაბადინში“ (XI ს.ე) და 

„სამკურნალო წიგნ-კარაბადინში“ (XV ს.) არაერთხელ არის ნახსენები ნიახუ– 

რის თესლი, ღერო და ფესეები რთული სითხოვანი წამლის ფორმების მომზა– 

დებისათვის, როგორც აუცილებელი კომპონენტი, რომელიც შეიცავს შარდდამ- 

დენ ნივთიერებას აპიინს და ამიტომ ღვიძლის და თირკმლის დაავადებათა სამ– 

კურნალოდ გამოიყენება. ჟამთა სელამ აღარ შემოგვინახა „დავით გარეჯში“ 

ისე მკვეთრად გამოკვეთილი თახჩები წამლების დასალაგებლად, როგორც ვარ- 

ძიასა და მაღალაანთ ეკლესიის ეზოში, მაგრამ „დავით გარეჯის“ გამოქვაბ.ლ– 

ში მაინც აშკარად შეინიშნება წამლების დასალაგებელი თახჩების ნანგრევე– 

ბი და ნაშთები. ასევე, ამავე წყაროს მე-12 გვერდზე ნახსენებია ასეთი ფრა- 

ზა: „წყალი ნაღველივით მწარეა და ისევე ამწარებს იმ ბალახებს და ნიახურს, 
რომელსაც ის რწყავს“. აქ საჭიროა გამახვილდეს ყურადღება „იმ ბალახების“ 

1ორწყვის ცერემონიალსა და უშუალოდ სამკურნალო მცენარეზე –- „ნიახურ- 

ზე/, როგორც ფაქტზე. როგორც ჩანს, მიუხედავად რთული კლიმატური პი- 

რობებისა, „დავით გარეჯის“ არქიტექტურული კომპლექსის მიდამოებში მა- 

ინც ხდებოდა სამკურნალო მცენარეების მოვლა-მოშენება. „უსწორო კარა- 

ბადინის“ მე-60-ე გეერდზე ეკითხულობთ: „აიღე კამის ძირი და ნიახურის 

ძირი და ძირთაფლის ძირი“, ასევე 61-ე გვერდხე ვკითხულობთ: „აიღე ნია– 

ხურის თესლი და ანისონი და ძირთაფლის ძირი. ნიახურის ძირი და შალარ- 

ზე



 
 

222%-VI, 
“
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არქეოლოგიური გათხრების კოლექ- ირმის გამოსახულება ძეწკვებით ჟინვალის 

არქეოლოგ რამინ 1I1ILI საუკუნე), საინვენტარო XM#: 09-X XV-80-458 ა. 

რამიშვილის კოლექციიდან. 

ციიდან (ახ. წ. 
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გურიის დროშა (მუქი ვარდისფერი, სარჩული ყვითელი). მასზე გამოსახულია 

ირემი. მას ზევით შარავანდედით მოსილი ვარსკვლავია აღბეჭდილი. ირემი 

ღვთაებრივი სიკეთის სიმბოლოა (მან წარმართულიდან ქრისტიანულ სიმბო- 

ლიკაში შემოაღწია), ფოტო ამოღებულია მ. ვადბოლსკის წიგნიდან „საქართვე- 

ლოს პერალდიკური სიმბოლიკა". გამომც. ,,ხელოვნება“, თბ. 1980. 

ჯაბარი ამათგანი წონა ათის დრამისა“. ამავე წყაროს 79-ე გვერდზე ქვესათა- 

ურში „მაჯუნი აფლონია ისრუმისაში“ ვკითხულობთ: „წამლები მისი: ბას– 

ლუბანჯი, რომელი არს ლენცოფისა თესლი და თეთრი პილპილი... აფიონი... 

ზაფრანი... ნიახურის თესლი“. „ნიახურის თესლი“... ნახსენებია აგრეთვე 

112-ე გვერდზე, საღაც შემდეგი წერია: „ესე ყუელანი და შეუზილნეთ ნია– 

ხურისა წყლითა და კუერად დავქნათ და შევასუათ სიქანგუბანითა“. 135-ე 

გვერდზე წერია: „აიღებ ნიახურისა თესლსა“, ასე რომ, ნიახური ძველი ქარ- 
თული სამკურნალო კარაბადინის ფურცლებზე ძალიან ხშირად იხსენიება, 

როგორც სამკურნალო მცეწარე. აი თუნდაც 142-ე გვერდზე „ნიახურისა წუ- 
ენითთ ერთობილი ტანი დაიხილოს... ეშუელოს ღვთითა“, 430-ე გვერდზე 

დიეტეტიკის თვალსაზრისით ერთი საყურადღებო ცნობაა მოცემული „უს- 
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V 

რიოს. ან 

წებელდა. კანკელის ფილებზე გამოსახულია ხარ-ირემი, რქებშუა ქრისტეს გამოსახულე- 

ბით და მასზე დადევნებული არწივით, რომელსაც ფეხზე თოკი აქვს მობმული, იქვეა სათ- 

ნოების სიმბოლო ნუკრი, მარადისობის (მზის) დისკო. ცხენზე ამხედრებული მონადირე ხელ- 

ში მომარჯვებული მმვილდისრით, აქვეა მცენარეულობით დამშვენებული ორნამენტი და 

ზხოდაბუნების გამოსახულება. ჩუქურთმა VI საუკუნით თარიღდება. ქვაში ასეთი რელიეფური 

დეტალები ცნობილია რომაული და ეტრუსკული ხელოვნების ალბომებიდანაც. 

წორო კარაბადინში“. „შიგნითა ფაშვი და წელები გვიან მოსადნობია... მისი 

ჭამა მშრითა და სალაფითა, ნიახურითა და ზირითა და ანგიზონითა იყოსი: 
მაშასადამე, დიეტეტიკური კერძი ხაში ადამიანმა ნიახურთან და სხვა სამკურ– 

ნალო მცენარეებთან ერთად უნდა შეჭამოსო. ასევე 443-ე გვერდზე ვკითხუ- 
ლობთ: რომ „თუ კაცს ღვიძლი სტკიოდეს ან კუჭ-ნაწლავი (სტომაქი) და რძეს 

ღებულობდეს“, „ან ჭამოს სალაფითა და ნიახურითა, ან პიტნითა“, 439-ე 

გვერდზე ვკითხულობთ: „თესლი ნიახურისა მხურვალი და ხმელია მეორესა 
დაოაჯა შიგა, დედაკაცისა წესსა, მამაკაცისა თესლსა უმატებს, ღვიძლის ტკი– 
ვილსა და თირკმელს შიგა რაც სენი იყოს მას დააწყნარებს. ნიახურის 
თესლის, ფესვების და ფოთლების სამკურნალო თვისებები არაერთხელ არის 
ნახსენები XV საუკუნის კარაბადინ-ფარმაკოპეაში (გამომცემლობა „საბჭოთა 
საქართველო“, „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინი“, 1978 წელი პროფ. მ. 
შენგელიას გამოკვლევებითა და რედაქციით) მაგალითად: ამ წყაროს ქვესა- 
თაურში „ყოველისა ფერისა თავის ტკივილისა“ 271-ე გვერდზე ნახსენებია: 
„ნიახურის ფურცელი და ბაბუნაჯი“. 272-ე გვერდზე: „ნიახურის ძირისა ქერ- 

ქი“. 281-ე გვერდზე ნახსენებია, რომ ნიახური უძილობის წამალიც ყოფილა. 
234-ე გვერდზე კი ნახსენებია როგორც თვალის დაავადების სამკურნალო 
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დავითსა დღა ლუკიანეს ფრესკა. 

(ერმაკოვის“ ფოტოკოლექციიდან. 

იკონოგრაფიული 

ესტუმრა 

ავითგარეჯა, 

ირმების ჯოგი 

4. დ 

ინახება 

საქართველოს ზელოვნების მუზეუმში) 
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დავითგარეჯა. იკონოგრაფიული ფრესკა. დავითი ნებას რთავს ლუკიანეს ირემი პჭოწ- 

ველოს (ერმაკოვის ფოტოჯოლექციიდან. ინახება ნხაქართველოს სსრ ხელოვნების მუზეუმში). 

საშუალება: „ნიახურისა წუენითა აბი შექან ცერცუისა ოდენი“... 390-ე გვერ- 

დხე ქვესათაურში: „სხუა წამალი ხლელისა"“-ს შემადგენლობაში: „ნიახური 

თხუთმეტი დრამი“ შედის. „სამკურნალო წიგნი ––- კარაბადინის“ 397-ე გვერ- 

დზე ნიახურის თესლი ნახსენებია „ყიისა და ხუნაყისა#“ სამკურნალოდ. ხოლო 

411-ე გვერდზე ნიახური შედის რთული წამლის ფორმების გუარიშნების 

შემადგენლობაში. რომელიც კუჭ-ნაწლავის დაავადების სამკურნალოდაც გა- 

მოიყენებოდა. 451-ე გვერდზე ასეთ ფრაზას ვკითხულობთ, „სამსა დღესა უკა- 

ნით ეს ასუან, ცოტა წყალი ნიახურისა და კამისა... იმავე ქერის წყლითა, და 

კამის და ნიახურის ძირითა, და ნუშის ზეთითა გარიონ და შეჭამონ ყურსი 

ვარდისა, და სტომაქის ტკივილი ერთობ ძუელი იყოს. თურბუთისა ყურსი 

მიეცით მუდამ დოსა და კარაქსა ჭამდეს... მერმე ნიახური, პიტნა, სალაბი, 

თუითოსაგან სწორი. ამა წამლებისაგან გაურიე“... ასე, რომ ნიახური შუა სა- 

უკუნეების წერილობით წყაროებში ხშირად ნახსენები სამკურნალო მცენა– 
რეა და იგი „დავით გარეჯელის“ ცხოვრების ამსახველ წერილობით წყარო– 
ებში შემთხვევით არ უნდა იყოს ნახსენები. 

ახლა დავუბრენდეთ ირმის სიმბოლიკის საკითხს. ამ მხრივ საინტერესოა 
შინდისფერ ქვაში გამოსახული გაქცეული ქორბუდა ირემი ვერტიკალურად 
უკან: ფეხებზე შემდგარი, შუაშია ვეფხვის გამოსახულება, რომლის სიმბოლუ- 
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დავითგარეჯა (წ ს.), იკონოგრაფიული ფრესკა, „ლუკიანე წველის ირემს“, 

რი გამოსახვის ტრადიციები ძალიან ხშირია ძველ ქართულ ხუროთმოძღერე- 

ბამი, გარდა ამისა სიმბოლოდ აქ გამოსახულია მგელი. ირემი სიკეთის სა- 

თავეა, ვეფხვი –– სიმამაცისა, ხოლო მგლის გამოსახულება ასტრალურ სიმ- 

ბოლოს უკავშირდება. შესაძლოა ეს ელემენტები „ სიკეთის და ბოროტე- 

ბის ბრძოლის სიმბოლოდ იქნეს მიჩნეული, იგი ამშვენებს სვანური ტი- 

პის კოშკს, სოფელ წინარეხში, რომელიც „სოლომონ მაღალაძის კოშკის“ სა- 

ხელწოდებით არის ცნობილი. იგი მაღალაძეების ეკლესიის ძირითადი შენობიდან 

300 მეტრით არის დაშორებული, მედიცინის ისტორიის თვალსაზრისით აღნიშ- 

ნული ჩუქურთმა კიდევ უფრო მეტ შინაარსს შეიძენს... თუ მას მაღალა- 

ძეების გვართან და იმ ნაშთებთან ერთიან კომპლექსში განვიხილავთ, რომ- 

ლებიც ჩვენს მიერ იქნა უკანასკნელ წლებში გამოვლენილი და ქართული 

მედიცინის განვითარების გარკვეულ საფეხურებთან არის დაკავშირებული. 

საგულისხმოა აგრეთვე, რომ მახარებელ II მაღალაძე ზაზა ციცის ძე 

ფანასკერტელი თანამედროვეა, ზაზა ფანასკეერტელი ქართლში სამოღ- 

„აწეო ასპარეზხე გამოჩნდა XV საუკუნის მეორე ნახევარში, რომე- 
ლიც სამხრეთ საქართველოდან გადმოსახლდა ქართლის მეფეთ-მეფე კონს- 
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იმერეთის დროშა (მწვანე ფერისაა,, სარჩული ღია ყვითელი). გამოსახულია ირემი 

რქებს შორის ჯვრით, ზევით გვირგვინია, -მის ქვევით კი ნახევარ მთვარის გამოსახუ- 

ლება, ალბათ მთვარის კულტის ნიშანი, იგრძნობა ირანული ხელოვნების გავლენის 

კვალი,



  

  
ბებუთაშვილების გერბი (ემბლემ ემბლემა –– ფრინველის ტრადი 

ღა ხმალმშემართული მკლავი). ტრატიციელი სიმბოლო, ირემი 
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თარხან-მოურავების გერბი (ემბლემა -–- მხედარი, ირემი, საგვარეულო ციხე-კოში 

კი და აფრააშვებული ხომალდი). 
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რ.ტ “შვილების გერბი (მეომრის ემბლემა ცენტრში, ქვემოო წმინდა გიაოლოჯი. ზე- 

ვით ს.კო,რი, რომელსაც ფარმეპურუეილი ხელი იღარავს, მარჯვნივ ციზე კოშკის ბა- 

დი,ყ-რი, ქვემოთ ორი რუსული გვარის გერაების სიმბოლო. გეურაზე გაპოსახულია 

რრერი),



  
ჭავჭავაძეების გერბი (ემბლემა საგვარეულო ციხე-კოშკი. ირემი, ღუზა, როგორც 

გემის სიმბოლო და ხმალაპჟრობილი ხელი). 
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ფალავანდიშვილების გერბი (ემბლემა ცენტრში, დამხობილ ნახევარმთვარეზე 

აღმართულია ჯვარი, და ? ხუთქიმიანი ვარსკვლავი, ზემოთ საგვარეულო ციხე-კოშკი, 
რომელსაც იცავს მეციხოვნე, მარჯვნივ სამი 8 ქიმიანი ვარსკვლავი, ქვემოთ ირემი). 
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სოლომონ რევაზის ძე მაღალაძის კოშკი, სოფ. წი- 

ნარეხში, XVII საუკუნის დასაწყისის ნაგებობა. 

ტანტინე II ბაგრატიონის წინადადებით. მაღალაანთ ეკლესიის ეგვტერის კე– 
დელზე დღემდეა შემორჩენილი ვედრების კომპოზიცია –- რელიგიურ-ასტ- 
რალური სიმბოლო შვიდი ცხვრის გამოსახულება და მედიცინის ემბლემა –– 

"დაკლაკნილი გველის გამოსახულება, განსაკუთრებით გასათვალისწინებელია მა- 
ღალაანთ ეკლესიის ეზოში ჩვენ მიერ აღმოჩენილი 500-მდე თახჩა, წამლის 

სასახლე სააფთიაქო კომპონენტების შესანახად. საკითხის ამ მხრივ გან–- 

ხილვა კიდევ უფრო მეტ დასაბუთებას იძენს, რათა ირემი, მისი გამოსახულე– 
ბა სიკეთის, ადამიანის კეთილდღეობის სიმბოლოდ წარმოვიდგინოთ და ამ- 

დენად იმ საქმიანობასთან კავშირში განვიხილოთ, რომლის უმთავრეს საზ–- 
რუნავს ჯანმრთელობის დაცვა წარმოადგენდა. როგორც აღვნიშნეთ, ქართუ- 

ლი თვითმყოფადი ეროვნული ჰერალდიკური სიმბოლოს თვალსაზრისით, 

ფრიად საინტერესო ცხოველია ირემი. იგი კეთილი საწყისის სიმბოლოა, რო– 

მელიც ჯერ კიდევ წარმართული ეპოქიდან მომდინარეობს და ქრისტიანული 

კულტურის ბატონობის ეპოქაში კვლავ იმავე „კეთილი საწყისის“ სიმბოლო– 
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სოლომონ მაღალაძის კოშკის დასავლეთ კედელში ჩაშენებული ქვის ორნამენტი, ქორ- 

ბუდა ირმის, ფრთოსანი ფასკუნჯის და ქვესკნელის ძაღლის –- მგლის გამოსახულება, რო- 

ნელიც შესაძლებელია მაღალაძეების საგვარეულო ლღერბის ადრეულ ეტაპზე მიგვანიშნებდეს. 

ღაა ცნობილი, მაღალაძეების კოშკის კედელზე შინდისფერ ტრაპეციული ფორ- 

ზის ქეამი „იომის, ვეფხვის და მგლის“ სიმბოლო ბოროტებისა და სიკეთის 

ჭიდილის ასპექტებით უნდა აიხსნას.' ირემი, როგორც „კეთილის საწყისი და 
სათავე“, ბრინჯაოს კოლხურ ბალთასეას გამოსახული ირმის სიმბოლო 

სემორჩენილია ატენის სიონში (VII ს.), „ციურ წყაროს ეწაფებიან ქორბუდა 

ირმები#4, ცნობილია აგრეთვე იომის რქებს შორის ქრისტეს გამოსახულება „და- 

! ვგუხვი შ. რუსთაველის პოემაში სიმ-მაცი) სიმბოლოდ არის მიჩნეული, მგელი –– 
ზოგ შემთხვევაში მიჩიგუდღია „ქვესკნელის ძაღლად", ხოლო მეფე ვახტანგ გორგასლის რკი- 

ი მაგიერი ძ-ლის სივბოლოდ იყო მიჩნეული, აქეღანვე წარმოდგება მეფის სპარ– 

ოღება -- გორგასალი – „მგლისთავა", სიტყვა უფრო დაზუსტებული განმარ- 

ხელოვნებ.თნცოდნევბს ეკუთენით –- ს. ს  
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სვეტიცხოვლის კედელი (16:17? წ.) ირმის თავის გვერდით არის მცენარეული ორ- 

ნამენტი:გვიმრის ფოთლები და ხოდაბუნები, აქვეა ნიკოლოზ მაღალაძის მემორიალური 

წარწერა. 
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ცით გარეჯის“ კომპლექსიდან. ირმის გამოსახულება ამშვენებდა აგრეთვე „ბე– 
ბუთაშვილების საგვარეულო გერბს“, სადაც გამოსახულია ირემი და ხმალშემარ- 
თული მეომრის მარჯვენა ხელი. "ასეთივეა თარხან-მოურავის გერბი-ემბ- 

ლემაც: „მხედარი, ირემი, საგვარეულო ციხე-კოშკი და აფრააშვებული ხომალ- 

დი“. ირმის გამოსახულებაა ფალავანდიშვილების საგვარეულო გერბზეც, ასე- 
ვე რატიშვილებისა და ჭავჭავაძეების საგვარეულო გერბზე. ირმის სიმ- 

ბოლო ამკობდა იმერეთის დროშასაც. რომლის მწვანე ფერის სარჩულზე ღია 

ყვითელი ირემი იყო გამოსახული რქებს შორის ჯვრით, და გვირგვინით. მის 

ქვემოთ ნახევარმთვარის გამოსახულებაა, ალბათ, მთვარის კულტთან დაკავ–- 

შირებით საინტერესოა გურიის მუქი ვარდისფერი ეროვნული დროშაც, 
რომელსაც ყვითელი სარჩული აქვს, დროშაზე გამოსახულია ირემი, როგორც 
სიკეთის სათავე, მის ზემოთ შარავანდედმოსილი ვარსკვლავია აღბეჭდილი. 
ირმის სიმბოლურმა სახემ, როგორც სიკეთის სათავემ, წარმართული ეპოქი- 

დან ქრისტიანულ სიმბოლიკაში უცვლელად შემოაღწია. საქართველოს მედი- 
ცინის ისტორიის ცნობილი მკვლევარები –– პროფესორები: ი. ნიკობაძე, 

ი. ტატიშვილი და იოსებ ქურჩიშვილი თავიანთ მონოგრაფიაში „მედიცინის 
განვითარების ძირითადი ეტაპები საქართველოში“ (გამომცემლობა „მეცნიე– 

რება“, თბილისი, 1964 წელი), 23-ე გვერდზე აღნიშნავენ: „ქართული ხალხუ- 

რი მედიცინის მონაცემების მიხედვით ირკვევა, რომ ცხოველური წარმოშო- 

ბის ორგანოებს: ქსოვილს და სისხლს ფართოდ იყენებდნენ სამკურნალო 

პრაქტიკაში, საქართველოს ისტორიული წარსულიდან ცნობილია, რომ ფარ- 

თოდ იყო გავრცელებული ისეთი ცხოველების და ფრინველების ორგანოე- 

ბით მკურნალობ., როგორიცაა: ირმის, დათვის, კურდლის, თხის, მტრედის, 

შერცხლის, ყვავის და სხვა ცხოველების ორგანო ნაწილებით მკურნალობა. 
ირმის ორგანო ნაწილებიდან გამოიყენებოდა: სათესლე ჯირკვლები, რ«ქები, 

გამხმარი ნაღველი და ტყავი (სათესლე ჯირკვლებს იყენებდნენ მამაკაცური 
უძლურების შემთხვევაში) დამწვარი ირმის რქის ფხვნილს ღებულობდნენ 
ფილტვებიდან სისხლის დენის შესაჩერებლად, შარდში სისხლნარევი დაავა- 
დების და სისხლიანი კოლიტების დროს ირმის გამხმარი ნაღველი გამოიყე– 
ნებოდა შიგნით მისაღებად და გარეგან საშუალებად შხამით მოწამვლის შემ- 
თხვევაში, ირმის თასმას და ტყავს იყენებდნენ წითელი ქარის სამკურნალოდ, 

თასმით აწარმოებდნენ შეხვევას წითელი ქარით დაზიანებული ადგილებისას“. 

„სამკურნალო წიგნი კარაბადინის“ 323-ე გვერდზე ქვესათაურში „თუ 
ფილენჯი ნაკრაობასა რაზედამე წაეკიდოს, ანუ ცხენის წაქცევაზედა, ანუ მაღ- 

ლით ადგილით ჩამოვარდნაზედა, ანუ ხმლითა, და ისრითა დაკოდილზედა, ანუ 

ანრგითა ცემაზედა, ეს წამალი ქენ და ·იმა ადგილზედა დასდევ“. რთული 
წამლის მოსანზადებლად მრავალ კომპონენტს შორის ჩამოთვლილია: „ირ- 

მისა ხორცი ასრე მოხარშონ, რომე ძვალისა გაეყაროს! მერმე ზეთის ხილისა 

ზეთითა დაზილონ,, თავსა შემოადგან საკვებად“. ირმის მოხარშული ხორცი 

სამკურნალო წამალი ყოფილა, როგორც ძველი ქართული ჰერალდიკის თვალ- 
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სახრისით, ასევე შუა საუკუნეების მხატვრულ და სამედიცინო წერილობით 

წყარებში, სადაც ირემი სიკეთის სათავედ არის მიჩნეული. ფშავ-ხევსურეთის 

ძველი ქართული ხალხური სამედიცინო წყაროების მიხედვით, ირემზე ნადი–- 

რობა, მისი ხორცის სამკურნალო თვისებით იყო გამოწეეული და იგი მოხ- 

სენიებულიაი„ ფოლკლორულ-პოეტურ ქმნილებებში „კარსა ირემსა სუკი 

კლავს“, ე. ი. ხარ-ირემზე სუკისათვის ნადირობდნენ (ნუნუ მინდაძე, „ქართე- 

ლი ხალხური მედიცინა“ აღმოსავლეთ საქართველოს მთიელთა ეთნოგრაფი- 

ული მასალების მიხედვით, გამომცემლობა „მეცნიერება“, თბ. 1981 წელი. 

გვერდი 35-ე). 

ასევე ირემი ჯადოსნურ ღვთაებრივ ძალად ითვლებოდა. „ირმის თასმის“ 

ხებუნებრივი თვისება ძველთაგანვე იყო ცნობილი. მონადირის, გამგზავრე– 

ბულს სანადიროდ, უეჭველად ირმის თასმებით ზეკრული ქალამანი უნდა 

სცმოღა, ვინაიდან ეს თითქოს მონადირეს ნადირობისას ეხმარებოდა. რათა 

ტყეია მიზანში მოერტყა. ფშავ-ხევსურეთის ფოლკლორუ ლი მასალების მი- 

ხედვით მძიმე მოტეხილობის დროს არტაშნებს „ირმის თასმებით“ შეკერავ- 

დნენ და ასეთი მოტეხილობის დროს ძვალი ერთმანეთს შეეზრდებოდა და რაც 
მთავარია „ძვალის გამთელების“ პროცესიც დაჩქარდებოდა. საინტერესოა 

„ამკურნალო წიგნ-ფარმაკოპეაშ““ 752-ე გვერდზე თავი ქეესათაურით -კარი 

ირემთა მარგებელი“. 

„რქა ირმისა როდეს აკმიო სახლისა შინა, მეოტ იქნას გუელი. და როდეს 

მოიღო ნაქლიბი ირმისა რქისა, დაგალოს და შესუას, ერგოს ცხოოსა და გუნ- 

სა, ღუინისა თანა სუას. და თუ შესუას ნახეწი რქისა მითკლისა წონი სიქო- 

რაგსა ნახევარსა წყალსა თანა უზმამან, ერგოს დაცემასა, რგომა საჩინო,დ და 

იპოვების ირმისა გულსა შინა ძუალი, თუ ჩამოაკიდო (მკლა) ვსა, დაჰმარხოს 

შვილი და არა მოაგდოს. ყური ირმისა როდეს გააკმო და დახეწო და შეასუა 
ნახეწი მისი, ადგენს შავასასა და გააღუიძებს. და ესრევე იქმს ნახეწი ლართი–- 

სა, როდეს შეასუა ღუინითა“. 

თედო ჟორდანიას „ქრონიკების"/ II ტომის 265-ე გვერდზე არჯევან ავ- 

შანდაძის სიგელ-გუჯარის შინაარსი ფრიად საინტერესოა, რომელსაც. რო- 

გორც ჩანს, თავის დროზე იცნობდა მარი ბროსე. ამ სიგელ-გუჯარის ტექტს 

უკლებლიე ბეჭდავს თედო ჟორდანია, თუმცა ავტორებს მარი ბროსეს და თედო 
ჟორდანიას” ექვი ეპარებთთ სიგელის სინამდვილეში, მაგრამ როგორც 

იურიდიული დოკუმენტი მაინც გამოაქვეყნეს. იგი 1452 წლით არის დათარი- 

ღებული და დაწერილია „ხელითა მთავარ ეპისკოპოზისა დავითისითა“. რო- 

ჯორც საბუთის შინაარსიდან ირკვევა, სიგელი დავით აღმაშენებლის სიცოცხ- 

ლეშია გაცემული გელათის მშენებლობისას. გელათის მშენებლობა 1130 წელს 

დამთავრდა და როგორც ცნობილია დავით აღმაშენებელი ვერ მოესწრო მი- 

სი მშენებლობის დამთავრებას; იგი 1125 წელს გარდაიცვალა. მაშასადამე. სიგე– 

ლის გაცემის თარიღად 1120-1125 წლები უნდა მივიჩნიოთ და დავით აღმშენებ– 
ლის ეპოქასა და XV ს. ამ გუჯარითსს გადაწერის თარიღს შორის სხვაობა 
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320-330 წელია. ამ ხანგრძლივი დროის მანძილზე, რა თქმა უნდა, მოხდებო- 

და სიგელის შინაარსის შეცვლა (ან დამახინჯება), მაგრამ სიგელის ტექსტში 

ყურადღებას იქცევს წამალთმცოდნეობის თვალსაზრისით ერთი მეტად მნიშ- 

ვხელოვანი ადგილი, ამიტომაც მოგვყავს ციტატა: „ოდეს დავბრუნდით, გა- 

მოვიდა ავშანდაძის გვარი კაცი, დიდად ნამსახური მეფისა, როდეს აღმაშე–- 

ზებელი გელათს აშენებდა და გალავი დაღმა (გალავანის დაღმა) გარდავარდა, 

სამას და ხუთი აქიმი მიასხეს და ვერ უშველეს. მაშინღა სხვა ერთი აქიმი 

მოვიდა ყველას უკანისა, მან ასრე თქვა „თუ ირმისა რძეშიგან დავაწვენთო 
(სხვა, არ ეშველებაო"“. ქნეს მოკითხული: შეღონდეს; წამოდგა კაცი; რქვა 

ავშანდაძეს: „უთქსო თორმეტი ფურ-ირემი მოწველეო, სხვა ქვეყანასა ზედან 

არ იშოვებაო#“ და მოიღო ავშანდაძემან იპრიანა ღ-ნ, დარჩა აღმაშენებელი. 
ამისათვის შეგვიწყალენით აკშანდაძენი არჯევანს, კანდას დაღმა და გომს დაღმა, 
სადაც წევისა წყალი შეერთვის ყვირილას, ფისისანს და ჩხარის, მას დაღმა სატ- 

ყისმცველო წყალობად მოგვიცემია ავშანდაძის ძესათვის“. როგორც უკვე 

ვთქვით ამ საბუთში ყურადღებას იქცევს ირმის რძის სამკურნალო თვისებე– 
ბი და კერძოდ 306-ე: ექიმის მკურნალობის დანიშვნა ხუროთმოძღვრისათვის: 
„თუ ირმისა რძეშიგან დავაწვენთო... ეშველებაო/“ და როცა თორმეტი ფურ- 

ირმის რძეში აბანავეს არჯევან ავშანდაძე „დიდად ნამსახური მეფისა როდეს 

აღმაშენებელი გელათს ამშვენებდა.. მიიღო ავშანდაძემან იპრიანა დარჩა“. 
მაშასადამე, გელათის აღმაშენებელი ხუროთმოძღვარი არჯევანნ ავშანდაძე, 

რომელიც ხარაჩოდან გალავანს გადაღმა გადავარდნილა და 305 ექიმი მის 

მდგომარეობას უიმედოდ თვლიდა, 306-ე ექიმმა ირმის რძით ხუროთმოძღ- 

ეარი მოაბრუნა ამქვეყნად აქ მოთხრობილი ამბის მიხედვით ცნობილი 
ხდება არა მარტო გელათის ხუროთმოძღვრის არჯევან ავშანდაძის ვინაობა, 

არამედ უძველესი ქართული ტრადიციების მიხედვით ირმის ჰერალდიკური 

სიმბოლიკაც –– „ირემი –– სიკეთის სათავეა, ირემი კეთილი საწყისია“, ამ 

შემთხვევაში ხუროთმოძღვრის გადარჩენის „უკვდავების წყაროდ“ ირმის რძე 

არის მიჩნეული. ირმის რძის სამკურნალო თვისებები შუა საუკუნეებში კარგად 

ყოფილა ცნობილი. ზოგი მკლევარი თვლის, რომ ხარაჩოდან თვით დავით აღ- 

მაშენებელი გადავარდა... სიგელ-გუჯარის ტექსტის მიხედვით არჯევან ავშა- 
ნდაძე გადავარდნილა და მას დაუნიშნეს ირმის რძის აბაზანები, ხოლო გუჯარი 

აღმაშენებლისა მასვე მიუღია გელათის მშენებლობისათვის. 

ხალხში შემორჩენილია ირმის სხვა ჯადოსნურ-მაგიური სიმბოლიკაცტ. 
მაგალითად, გურიაში ცხვირის ცემინების დროს ადამიანს ასე დალოცავდნენ: 

„მგლის მუხლი, დევის ძალა, გახტომა ხარ-ირემისა“ (ე. ი. გადახტომა, სიმა- 

მაცე ხარი-ირემისაო), ისტორიულ მეცნიერებათა კანდიდატს, ნ. მინდაძეს ამა- 
ვე ნაშრომის 87-ე გვერდზე გამოქვეყნებული აქვს წითელი ქარის შელოცვის 

თავისებური ფოლკლორული ვარიანტი, სადაც ნახსენებია არა მარტო „ირ- 

მის თასმა“, არამედ „მე ვიცი მაგის წამალი წითელი ფურის რძეო. ხოლო 

წითელი ქარის გავრცელების საზღვრებს „ირმის თასმით 'შემოსაზღვრაედნენ, 

წითელი ქარი აღარ გაიხრდებაო“, მაშასადამე, ირემი თავისთავად დაავადე– 
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ბათა თავიდან აცილების მაგიურ ძალად ითვლებოდა. ირემი ნახსენებია „ამი- 

რანიანის“ გალექსილ წერილობით წყაროში. „სანადიროდ წასულიყენენ ამი- 

რან და ძმანი მისნი, გზად ირემი შემოჰყროღათ, ცას სწედებოდა რქანი მისი“. 

არც ეს, უნდა იყოს შემთხვევითი ფრაზა. ძველ ხალხურ წყაროებში აღწე- 

რილია, რომ ირმის რქას დაწვავდნენ და ე. წ. „რეჯის სუნს“, ანუ ქიმიურ 

ეხაზე თუ ვიტყვით, დამწვარ „აკროლეინს“ ბავშვებს ასუნთქებდნენ საღამო- 

ობით, რათა ავი სენი –- უჟმური არ შეჰყროდათ. 

ირმის მოწველა ან ირმის რძით ადამიანის გამოკვება, ქართული ხალ– 

ხური ეპოსის მეტად გავრცელებული მოტივია. აქედან მას შემოუღწევია 

ქართულ ჰაგიოგრაფიულ თხზულებებშიაც ღა მას ჰვონდა თავისი ობიექტუ- 

რი ნიადაგიც.. ირმის მოწველა-მოთვინიერება.. რომელთა შორის ტიპობრი- 
ცია ზღაპარი „ირმისა“ და მისი ვარიანტები (ალექსანდრე ღლონტი. „ქართუ- 

ლი ხალხური ნოველა“. გამომცემლობა „საბჭოთა საქართველო“, თბილ სი, 

1966 წელი). „ირმისას“ მოკლე შინაარს იმაკე წიგნში ასეთნაირად გადმოგვ- 

ცემს ცნობილი ქართველი მკვლევარი პროფესორი ალექსანდრე ღლონტი 

„ღრმა სიბერეში შესულ ცოლ-ქმარს ვაჟი შეეძინა, მაგრამ უძლური ბერიკა- 

'კი მოკვდა, ხოლო „ცოლს მწუხარების გამო რძე დააკლდა და ბავშეის რჩე– 

ხა აღარ შეეძლო. აიღო და ბავშვი ერთ კოჯლ ირემს მიაბარა. ბავშვი მიეჩვია 

ირემს. ტყეში თან დასღევდა და როცა მოუნდებოდა, ძუძუს წოედა“... ამ 

ბავშვს ამიტომ „ირმისა“ დაარქვეს. ძველ ქართულ ზღაპრებში ირმის სიკე– 

თეზე მეორე ასეთი ვარიანტია: „ერთ ქალს ხევში ჩვილი ბავშვი ჩაუვარდა. იმ 

ხევზე ერთმა ფურ-ირემმა გამოიარა, შვილს ეძებდა, ეს ბავშვი, რომ დაინა– 
ხა შეებრალა... მივიდა და თავისი ძუძუ პირში ჩაუდო.. მოწოვა ძუძუ და 

ბავშვი გაჩუმდა. შემდეგ ირმისა ხელმწიფის შვილს დაუმეგობრდა, მათ ერ–- 
თად იარეს და ერთი ზღვის პირას მიადგნენ ვაშლის ხეს. ირმისამ “უთხრა 

ხელმწიფის შვილს –- ჩამოაგდე ვაშლიო, ხელმწიფის შვილმა ვერ შეძლო. 

მაშინ ირმისამ მუშტი ჰკრა, ჩამოყარა იაშლები და დასხდნენ საჭმელად“... 

შემდეგ ირმისამ დევებიც წააქცია ჭიდაობაში და თანაც სამი დევი დახოცა. 

სიმბოლიკური ჰერალდიკის და ქართული ზღაპრების შინაარსიდან ერთი რამ 

ნათელია, ირმის რძიო გამოკვებილი ბიჭი –- ფიზიკურად ძლიერი გაიზარ- 
და და მას გოლიათური მონაცემები აღმოაჩჩდა, რასაც ირმის რძის ყუა- 

თიანობას მიაწერდა ხალხი ოდითგანვე. კარგადაა ცნობილი ირმის რძის ქი- 

მიური შემადგენლობაც. სპეციალურმა შესწავლამ დაამტკიცა, რომ ირმის 

რძეში სხვა შინაური და გარეული ცხოველების რძესთან შედარებით უფრო 
მეტია: ცხიმი, ცილა, შაქარი და სხვა კომპონენტი, რაც კარგად ჩანს ქვემოთ 

მოყვანილი ცხრილიდან: 
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1958 წელს ურბნისის სამაროვანის არქეოლოგიური გათხრების დროს 

ერთ-ერთ სამარხში აღმოჩნდა ირმის რქა. მედიცინის ისტორიის მკელივარი 

(პ. ფირფილაშვილი) ამ რქას სისხლის ასაღებ მედტექნიკის იარაღად მიიჩნევს, 

რასაც იზიარებს პროფ მ. შენგელი. რას წარმოადგენს ეს „ირმის რქა“ 

და რა ფუნქცია შეიძლება ჰქონდეს მას? 1978 წელს გამომცემლობა „მეც- 

ნიერებამ# გამოსცა თინათინ კერესელიძის ნაშრომი „ძელის ნივთების კატა- 
ლოგი”, ამ მონოგრაფიის ერთ-ერთ თავში „სარიტუალო დანიშნულების ნიეთი 

ურბნისიდან“ იგი დეტალურად აღწერს ირპ?ის რქას „რქაზე ერთი მიმარ- 

თულებით ამოკვეთილია შვიდი გველი... მათ შორის ამოკვეთილია ადამიანთა 

სქემატური გამოსახულებები (სამი ფიგურა ხაზებითაა შესრულებული. სამი 

წერტილებით)". ადამიანის და გველის გამოსახულება რქაზე, ზოგიერთის აზ- 

რით, თითქოს საშუალებას გვაძლევს სამედიცინო ფუნქცია მივანიპმოთ ამ 

ნივთს. ს. ჯანაშიას სახელობის საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმში სპე- 
ციალურად მოვინახულეთ ეს ნივთი და წარმოუდგენელია «გი მედტექნიკის 
იარაღი ყოფილიყო. 

ისტორიის მეცნიერებათა კანდიდატი თ. კერესელიძე პირდაპირ წერს: 

„ურბნისში აღმოჩენილი რქა ასტრალურია.. აღნიშნული რქა თავის შემკუ- 

ლობაში თითქმის მთელ ასტრალურ სიმბოლიკას შეიცავს“ და შემდეგ საბო–- 

ლოო დასკვნა გამოაქვს: „ამრიგად განხილული თქა საკულტო-სარიტუალო და- 
ნიშნულების ნივთია“. როგორც ვხედავთ, ძვ. წ. IL ათასწლეულით დათარი- 
ღეუბლი ეს ირმის რქა სარიტუალო ნივთია და არა სისხლის ასაღები ხელ- 

საწყო, წარმოუდგენელიცაა ამ თავბლაგვი რქით სისხლის აღება. 

! IMII0X08 8. C, 4XIMMM#9 M0XMX0M2 # M0/IL09IIხIX 000/LVMX103ა, CI0. 224, 227, 

M#ვჯ. 1931 1. III #3), 
3 უგ89ე08 L, 8. «M010M0 # M0X09M06 I6XM0+, 1973 LI. CI. 59. M3/. II. 
2 IIMაგ9MიI L. II, 4M0709M06 I0X0X, 1979 L., CI. 76, III 13. 

4 ცუვ2ლ08 8. #., 0ლ4ი08CლMIMV II. IM., IIიი08 I. დ., IMX082 #. II. XVსკ061IM1: 
უ61CIIX 607:03IICI. M., 1958 L. Iგ6XIIIL2 # 16, ლი. 85. 

1I2



საინტერესოა ბრინჯაოსაგან დამზადებული ქამრის ბალთა, რომელიც ძე. 

წ. ა-ის მეორე ათასწლეულით თარიღდება. იგი ამჟამად ინახება მცხეთის 
არქეოლოგიური მასალების ფონდში. მასზე ამოტვიფრულია მთელი ცხოველ–- 

თა სამყარო, განსაკუთრებით საყურადღებოა ხუთი ირემი, მათ შორის ორი 

ფურირემია და სამი ხარირემი. ბალთაზე გამოსახულია მთელი სამონადირეო 

სიმბოლიკა, მათ შორის 18 მგელი, 6 სხვადასხვანაირი ფრინველი. ზუსტად 

ბალთის შუა ადგილზეა ამოტვიფრული ნაყოფიერების, სიბრძნის და მედი- 
ცინის ემბლემა –-– დაკლაკნილი გველი და რაც მთავარია, მასზევეა გამოსა- 

ხული „ბერიკები“, რომელთა შორის ზევითა ოთხიდან ერთ-ერთი ირმის რქას 

ჩასჭიდებია, ხოლო ქვევით ორი ცეკვის რიტუალს ასრულებს. ეს უნიკალუ- 

რი ბალთა ასტრალური სამონადირეო სიმბოლიკით და სხვა ამგვარი რიტუა- 

ლებით უნდა იქნას ახსნილი. ყურადღებას იქცევს ბალთის ირგვლივ ტალ- 
ღისებრი ტვიფრი. ეს ჩუქურთმა თრიალეთის ველზე ნაპოვნი სპილენძი- 

საგან დამზადებული მონადირის სარტყლის ანალოგიურია. მასზე ხარ-ირმების 

ჭიდილია ამოტვიფრული და სარტყლის არშიაზე ჩუქურთმათა ანალოგია ძე. წ. 

:-ის ეოოი და იგივე ეპოქის ტრადიციებისათვის უნდა იყოს დამახასიათებელი 

საქართველოში. მცხეთის არქეოლოგიური ფონდის ბალთახზე სამ ადგილასაა 

ამოტვიფრული აგრეთვე მარადიულობის ნიშანი, –- მზის დისკო, რომელიც 

ძალიან ხშირად გვხვდება საქართველოს არქიტექტერულ ძეგლებზე, ბალთის 
სიგრძე 8 სმ-ია. 

ირმის პოპულარობა ქართული ტოპონიმებითაც დასტურდება. ჩვენი 

აზრით, მინერალერი წყლისათვის და მთაგორიანი მშვენიერი საკერორტო 

ადგილისათვის „საირმის“ შერქმევა ირემთან დაკავშირებულ სამკურნალო 

სიმბოლოს გამოძახილი უნდა იყოს. თანამედროვე წამალთმცოდნეობის თვალ- 
საზრისით ირმის სიმბოლოს, რომელიც უძველესი წარმრთული დროიდან 

მომდინარეობს, რეალური მიზეზი და მეცნიერელი ახსნა აქვს. 

XX საუკუნის სააფთიაქო სავალდებულო „ნომენკლატურაში“ არის მე- 

ტად ეფექტური ორგანოთერაპიული პრეპარატი – „პანტოკრინი“. აი რას 

წერს ცნობილი საბჭოთა ფარმაკოლოგი პროფ. მ. მაშკოვსკი: „პანტოკრინი 

ირმისა და შვლის გაუმაგრებელი (ხრდა –- დაუმთავრებელი, ს. ს.) რქების 
სპირტიანი ექსტრაქტია, რომელსაც ღებულობენ, როგორც მატონიზირებელ 
საშუალებას საერთო გადაღლილობის დროს, განსაკუთრებით მძიმე ინფექცი- 

ური დაავადების გადატანის შემდეგ, როცა გულის კუნთი მოდუნებულია, 

სისხლის წნევა დაბალია, პანტოკრინი სამკურნალო პრაქტიკაში გამოიყენება 

სპირტიანი წვეთების ნაყენის სახით, ასევე კანქვეშ საინექციოდ და აბების 

სახითაც. პანტოკრინით მკურნალობა დადებით შედეგს იძლევა სხვადასხვა 
ხასიათის ჰორმონალური მოშლილობის დროსაც“. ასე რომ, როგორც ნედლე- 

ული, წყარო –- ორგანო თერაპიული ენდოკრინული პრეპარატების მისაღე- 

ბად, ირემი ფრიად სასარგებლო ცხოველია თანამედროვე სამედიცინო თვალ–- 

საზრისითაც. 

ირმის სიმბოლოზე არსებული ისტორიული ხასიათის ცნობები, ცხადია, 
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ამით არ ამოიწურება. ჩვენი ძირითადი მიზანი იყო საკითხის წამოჭრა და 
მასთან დაკავშირებით ზოგიერთი ვარაუდის წამოყენება, რომელიც სოლომონ 

მაღალაძის კოშკზე ირმის გამოსახულებიანი ჩუქურთმის არსებობით არის ნა- 

კარნახევი. 

სატაძრო. და საეკლესიო. მედიცინის დამახასიათებელი 

ფაქბები საქართველოში 

სატაძრო და საეკლესიო მედიცინის საკითხებს საქართველოში პირველად 

უქიმი ლადო კოტეტიშვილი შეეხო. კერძოდ, 1938 წელს „საქბიომედგამში“ 

მისივე რედაქციით დასტამბულ „იადღიგრ დაუდის თანდართულ გა- 

მოკვლევაში „მედიცინა ძველ საქართველოში“, XVI ს-მდე. იგი მე-5 გვედრხე 
შემდეგს წერდა: „ძველი ეგვიპტის, ინდოეთის, ჩინეთის და სხვა ძველი ტაძრე– 
ბის კედლებზე, ობელისკებზე, საფლავის ქვაზე მრავლად არის დარჩენილი „სა– 
ტაძრო მედიცინის“ ნაშთები, სხვადასხვა იეროგლიფების, ნახატების, ბარე– 

-ლიეფებისა და ნაშთების სახით. საექიმო ინსტრუმენტები და ქირურგიული 
ხელსაწყოები და საექიმო სცენები, რომლებიც ამ ტაძრებზე არის გამოხა- 
'ტულნი„ მოწმობენ მათ „უძველეს წარმოშობას“. ეჭვიც არ არის, სა- 
ქართველო უძველესი კულტურის ქვეყანაა და სამედიცინო ხელოვნება ყო- 
ველთვის ეპოქის მოთხოვნათა შესაბამის დონეზე იყო, რომელიც საუკუნეე- 

ბის მანძილზე განიცდიდა ევოლუციას, ქართული მედიცინის უძველესი ფეს- 
ვები ძე. წ. III, IL და I ათასწლეულში უნდა ვეძიოთ. ამაზე მართებულ დას- 
კვნას აკეთებს საქართველოს მედიცინის ისტორიის ცნობილი მკვლევარი, პრო- 

ფესორი ავთანდილ გელაშვილი, „ექიმობისა და წამალთმკეთებლობის კვალი 
საქართველოში III ათასწლეულიდან არის დარჩენილი ასე, რომ სამედიცი- 

ნო აზრისა და პრაქტიკული საექიმო დახმარების ისტორია საქართველოში 
4000 წელიწადზე მეტ დროს მოიცავს. მართალია, განაგრძობს პროფ. ა. გე– 

"ლაშვილი, სრულად არ არის შემონახული უძველესი ხანის ქართველ ექიმთა 
'მოღვაწეობის ამსახველი ცნობები, მაგრამ, როგორც არქეოლოგიური მონა- 
პოვრები, ლინგვისტიკური, მითოლოგიური და ფოლკლორული მასალები, 
ბერძენი და რომაელი ავტორების ნაწარმოებები, ქართული არასამედიცინო 
და სამედიცინო წერილობითი პირველწყაროები ადასტურებენ, სამედიცინო 

საქმიანობა და აზროვნება ჩვენში საუკუნეების მანძილზე მაღალ დონეზე ასუ- 

ლა და უაღრესად მრავალფეროვანი სამედიცინო კულტურა ჩამოყალიბებულა“, 

აქ მოყვანილი ციტატა საქართველოს სამედიცინო კულტურის სიძველის და- 

მადახტურებელია. ხაზგასმით შევეხებით ქართული მედიცინის ორ მეტად 

ხანგრძლივ პერიოდს, რასაც ზოგადი ცნება: „სატაძრო მედიცინა“ აერთია- 

ნებს, ჩვენი აზრით, ესაა წარმართული ეპოქის პერიოდი, ანუ ძვ. წ. III, II და|I 

ათასწლეული ახ. წ. ა. IV საუკუნემდე და ახალი „ქართული საეკლესიო მეღი- 
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ცინა“ ქრისტიანული სარწმუნოების IV-V საუკუნეებიდან გარდამავალ პერიოდა– 

მდე. ასეთი პერიოდიზაცია ნაკარნახევია მსოფლიო ისტორიაში კალენდარული 

ცვლილებების გამო. „სატაძრო მედიცინა# ზოგადი ცნებაა, რომელიც რელი– 

გიის ბატონობის ეპოქაში სამედიცინო დახმარების აღმოჩენის შესაძლებლო– 
ბაზე მიგვანიშნებს. რელიგია კი თავისთავად ზოგადი ცნებაა, რომელშიც საერ– 
თოდ ღვთისმორწმუნეობა იგულისხმება. ეს რწმენა იქნება: ისლამურ –- მაჰ- 

მადიანური, ებრაული, ბუდიზმი, თუ ბოლოს ქრისტიანული. ქრისტიანული სარ– 

წმუნოების დამკვიდრებამღე ახლო აღმოსავლეთის ცივილიზებულ ქვეყ- 
ნებში და მათ შორის საქართველოში რელიგიურ საკულტო დაწესებულე–- 

ბებს ზოგადად „ტაძარი“ ეწოდებოდა. საქართველოში და სხვა ქრისტიანულ 

სახელმწიფოებში ქრისტიანულ-რელიგიურ საკულტო ნაგებობას ეკლესია 

ეწოდება (ეკლესიის დამატებითი ქართული სახელწოდებაც არსებობს „საჟ- 

დარი“), ხოლო სიტყვა „მონასტერში“ იგულისხმება საეკლესიო ქვეგანყო–- 

ფილება, სადაც წერა-კითხვის შესწავლის, ხელნაწერების შექმნის, მწიგნობ– 

რობის და საერთოდ განათლების საქმეს განაგებდნენ ბერები. ივერთა ათო- 

ნის მონასტერი ასეთი საკულტო-რელიგიური კულტსაგანმანათლებლო 

ცენტრი იყო, რომლის დაარსებიდან 1000 წლისთავი ახლახანს აღნიშნა ქარ- 

თველმა ხალხმა. ასე მაგალითად: სრულიად საქართველოს კათალიკოს-პატ– 

რიარქი ილია მეორე ეკლესიათა მსოფლიო საბჭოს პრეზიდენტია და არა 

„ტაძართა“ მსოფლიო საბჭოს პრეზიდენტი. მეორე მაგალითი. 1977 წელს 

საქართველოს დედაქალაქ თბილისში ჩატარდა „გერმანულ-რუსულ-საბჭოუ– 

რი სამედიცინო კავშირების+“ საკითხებზე 1I საერთაშორისო სიმპოზიუმი, 
სადაც არაერთი საინტერესო მოხსენება იქნა წაკითხული. მათ შორის გერ- 

მანელმა მეცნიერმა გეორგე ხარეგმა წაიკითხა მოხსენება ასეთი სათაურით: 

„ბიზანტიის ეკლესიისა და სახელმწიფოს როლი შუა საუკუნეებში ავადმყოფ– 
თა მოვლის სისტემის განვითარებაში!. მაშასადამე, როცა საუბარი ქრისტია- 
ხული სახელმწიფოს მედიცინას ეხება, მაშინ თანამედროვე ევროპული მე–- 

დიცინის ისტორიის მკვლევარი, აკანონებს გამოთქმას „ეკლესიისა და სახელ–- 

მწიფოს როლს“ და არა „ტაძრისა და სახელმწიფოს როლს“. ამ მოსაზრებას 

იზიარებდა საქართველოს მედიცინის ისტორიის ცნობილი მკვლევარი, პროფ. 

იოსებ ქურჩიშვილი, რის შესაბამისადაც „ტაძარი“ ზოგადი სექტანური ტერ–- 

მინია და ქრისტიანული რწმენის საკულტო დაწესებულებას ეკლესია ეწო- 
დება. ამ მხრივ საყურადღებოა ზოგიერთი ფოლკლორული გამოთქმაც. 

დღეს საქართველოში იშვიათად გაიგონებთ გამოთქმას „სვეტიცხოვლის ეკ- 

ლესია,“ უფრო ხშირად ამბობენ, „სვეტიცხოვლის ტაძარი“, ანდა კიდევ, 

„გელათის ტაძარი“, „ბაგრატის ტაძარი“ და ა. შ. უნდა ვივარაუდოთ, რომ 

ასეთი გამოთქმები წარმართული ეპოქის გამოთქმების ტრადიციების შესაბა–- 
მისია, უფრო. სწორად ამ გამოთქმათა მხატვრული ფორმაა და წიგნიერი 

  

1 1103#0ნ) #0MIMV2008 II CIMMი03MVMმ I0 #C60X00M. (0199II,, CCCC-IMILC. 
LX»CCM0-C086X0M0-IM6M6IMMC M0/MMIIMVICMVC C89M3V. M0C6M8მ, 1977. 
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მსჯელობისას უკეთესია ვიხმაროთ, „სვეტიცხოვლის ეკლესია“, „გელათისა 

(და ბაგრატის ეკლესია“, ამგვარად, ქრისტიანულმა მედიცინამ ბევრი დებუ- 

ლება შეინარჩუნა წარმართული ეპოქის მედიცინისაგან. „III და I ათას–- 

წლეულში ქართველ ექიმებს შეეძლოთ ტრეპანაციისს გაკეთება, –- წერს 

პროფ. ავთანდილ გელაშვილი, „ასევე მოტეხილი ძვლების ფრაგმენტების 

სწორად დაყენება, ჰქონიათ ბრინჯაოს ქირურგიული იარაღები, ამზადებდნენ 

მცენარეული, მინერალური და ცხოველური ნედლეულისაგან წამლებს. ყურად- 

ღება ექცეოდა საყოფაცხოვრებო ჰიგიენური წესების დაცვას. ამაზე მიუთითებს 
საქართველოს ტერიტორიაზე გამოვლენილი ჰიგიენური და სამკურნალო და- 
ხიშნულების აბანოები, საკწაოდ რთულ რელიეფურ პირობებში აგებული 

წყალსადენები, კანალიზაციის სისტემები, და სხვა“. აქ მოყვანილი ფაქტები 
საკმაოდ სრულ წარმოდგენას გვაძლევს წარმართული ეპოქის მედიცინის 

დონეზე. მაგრამ წარმართული პერიოდიდან თითქმის არც ერთი სატაძრო სა- 

კულტო ნაგებობა არ შემორჩა ქრისტიანულ ეპოქას.ა როგორც წე- 

სი, გაქრისტიანების” შემდეგ ძველი კულტურის კერები პირწმინდად აღი- 

გავა პირისაგან მიწისა და ამიტომ სატაძრო მედიცინიდან მხოლოდ აქა-იქ 

თუ წავაწყდებით არქეოლოგიურ ნაშთებს, რომელიც სამედიცინო კულტურის 

უთუოდ მაღალ დონეზე მიგვანიშნებს. ამ მხრივ ერთ-ერთი მეტად მნიშვნე– 

ლოვანი ფაქტობრივი მასალაა თავის ქალაზე ტრეპანაციის გაკეთებით მკურნა- 

ლობის მეთოდი. 1957 წელს ექიმმა პ. ფირფილამვილმა გამოაქვეყნა ნაშრო- 

მი (საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის „მოამბე“, ტომი XVII, # 4, 

1957 წელი) სათაურით „არქეოლოგიური გათხრებისას მოპოვებული ზოგი- 

ერთი სადასტაქარო ირაღის შესახებ“, ამ ნაშრომში ავტორი ეხება და თანა- 

მედროვე კვლევის მეთოდებით დეტალურად სწავლობს ისეთი რთული ოპე- 

რაციის ჩატარების ხელოვნებას, როგორიცაა თავის ქალის ახდა ზოგიერთ 

თანამედროვე მკვლევარს მიაჩნია, რომ ამ საკითხის შესწავლა საქართველო- 
–ი თითქოს დღის წესრიგში ექიმმა პ. ფირფილაშვილმა დააყენა სინამდვი- 

ლეში 20 წლით ადრე, 1938 წელს „იადიგარ დაუდის თანდართულ 
გამოკვლევაში ექიმი ლადო კოტეტიშვილი წერდა: „საერთოდ ეს საკითხი, 
„სატაძრო მედიცინის“ არსებობისა ჩვენში ჯერ მეცნიერულად არავის უკვ- 

ლევია“ და შემდეგ: „აუარებელი არქეოლოგიური გათხრების საშუალებით მეც- 
ნიერება თანდათან აშუქებს პრეისტორიულ ეპოქას და პრეისტორიულ ადა- 

მიანთა ყოფაცხოვრებას. აუარებელ ჩონჩხებზე აღმოჩენილია.. ტრეპანაციის 

ნიშნები, ბევრგან არსებობს ჩვეულება, რომლის წყალობითაც ტრეპანაციას 

უკეთებდნენ მიცვალებულის ქალას და ამომტვრეულ ძვალს ინახავდნენ ამუ– 
ლეტად.“ საქართველოში ტრეპანაციით მკურნალობის მეთოდი გავრცელებუ- 

ლი ყოფილა ეპილეფსიით დაავადებისას, რაც ნეიროქირურგიის ჩანასახებზე- 

დაც მიგვანიშნებს. „სატაძრო მედიცინის ეპოქაში“ იყო ცრუ რწმენა რომ 

სულით ავადმყოფების განკურნება დასტაქრებს ტრეპანაციით შეეძლოთ. (ქი- 
რურგი-დასტაქარი აქედანვე უნდა იყოს წარმოშობილი. დასტაქარი სპარსული 

გამოთქმაა, ს. ს.) ასე, რომ ტრეპანაციის საკითხების შესწავლაში პრიორიტე- 
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ტი ეკუთვნით ლაღო კოტეტიშვილს და მომღევნო პერიოღში ცნობილ მეცნიერს 

სპირიდონ ვირსალაძეს., თუმცა XX საუკუნის 50-იან წლებში და შემდგომი 
კელევის შედეგად, ბევრი საინტერესო მასალა მოგვაწოდა მედ. მეცნიერე– 
ბათა კანდიდატმა პ. ფირფილაშვილმა. 

რასაკვირეილია, კაცობრიობამ ახროვნებს განვითარების გარიჟრაჟზე 

შიაგნო წამალს და შემღეგ საჭიროდ ჩათვალა მკურნალობის აუცილებლობა. 
დასაშვებია მოსაზრება, რომ მედიცინის ისტორია წამალთმცოდნეობით იწყე– 
ბა. დავუშვათ ხელის გაჭრის დროს ადამიანმა მიაგნო რომელიმე ფოთოლს, 

რომელმაც სისხლის დენა შეუჩერა. ამ შემთხვევაში საქმე გექონდა კოაგუ- 
ლაციის სათავესთან. ასეთ მიგნებათა ფაქტები კი უამრავი დაგროვდა წარმარ– 
თულ ისტორიულ ეპოქაში, რასაც ემატებოდა ცრუმორწმუნეობის ღვთაებ- 
რივი და მაგიური ძალა, რომლის მონობიდან დღესაც არ არის განთავისუფ– 

ლებული ადამიანის მოდგმა. ამან კი ხელი შეუწყო „სატაძრო მედიცინის“ 
დამკვიდრებას და გაძლიერებას. თუ რომელიმე ბიოლოგიურად აქტიური ნივ– 

თიერების წყალობით ავაღმყოფი გამოჯანსაღდებოდა, ამას უზენაეს ღვთა- 
ებრივ ძალას მიაწერდნენ. „ამიტომ მოგვები და სარწმუნოების მსახურები 

იყვნენ სატაძრო მედიცინის ქურუმებად... საქართველოშიაც აუარებელი იყო 
ამის დამამტკიცებელი ზნე-ჩვეულებანი: შელოცვები, ·:მკითხაობა, ქადაგად 

დაცემა, სხვადასხვა ქვების, მცენარეების, ღვენთის, ფერადი ძაფების და 
სხვა თილისმების გამოყენება ავადმყოფთა მფარველი ღვთაებების, კეთილი 

სულისა და „ბატონების“ გულის მოსაგებად ავადმყოფობის შესამსუბუ– 

ქკებლად, ავადმყოფის გადასარჩენად“, –– წერდა 1938 წელს ლადო კოტე- 
ტიშვილი. წარმართულ ეპოქაში და კერძოდ II ათასწლეულში ერთ-ერთი 
უდიდესი მნიშვნელობის მოვლენაა კოლხეთის დაბლობზე „ჰეკატეს ბაღის“ არ– 

სებობის ფაქტი. ფრიად საინტერესო ისტორიული პიროვნებაა აღმოსავლეთ 
საქართველოს და კერძოდ ფშავ-ხევსურეთის ეპოსი პერსონაჟი „გველის 
2ჯამელი“, ანუ მინდია, რომელიც იცნობდა მრავალნაირი სამკურნალო მცე– 
ხარეებს ფარმაკოლოგიურ თვისებებს, როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით, 
წარმართული ეპოქიდან „სატაძრო მედიცინის“ დამახასითებელი საკულტო 
პენობები და ტაძრები საქართველოს ტერიტორიახე აღარ შემოგვრჩენია, 

რაც აიხსნება წარმართული ეპოქის და ქრისტიანული სარწმუნოების ანტა- 
გონისტური დამოკიდებულებით. არაერთი მოსაზრება არსებობს, რომ ძე. წ. ა. 
II და LI ათასწლეულში იყო დღემდე უცნობი ქართული დამწერლობის ვა- 
რიახტი, მაგრამ თუ ამის შესახებ ფაქტობრივი მასალა და არქეოლოგიური და– 

”ამტკიცებელი ნივთი არ იქნა აღმოჩენილი, შესაძლებელია ქრისტიანული სარწ– 
მუნოების დამკვიდრებამ მოსპო ძველი ცივილიზაცია და დაიწყო სრულიად 
განსაკუთრებული ქრისტიანული კულტურის თავიდან მშენებლობა. ჩვენ ამ 
ეპოქას მოვიხსენიებთ „საეკლესიო მედიცინის" სახელწოდებით და შევეხე- 

ბით, როგორც ეკლესიებში, ასევე წერილობით და ფოლკლორულ წყაროებ- 

ში დღემდე შემორჩენილ ფაქტობრივ მასალებს. საინტერესოა არქეოლოგი“ 

ური გათხრების შედეგად მოპოვებული სხვადასხვა ნივთებიი რომლებიც 
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წარმოდგენას გვიქმნიან როგორც „სატაძრო მედიცინაზე“, ასევე „საეკლე- 

ხიო მედიცინაზე“; მათ შორის პარალელურად თავისთავად საინტერესოა ცნე– 
ბა „საერო მედიცინა, რომლის შესახეაბ ჩანაწერებს ჰიპოკრატეს ეპოქის 

წინაპერიოდში მივყავართ. 
„საეკლესიო მედიცინის“ დამახასიათებელი ფაქტები საქართველოში“, 

ფედარებით, გაცილებით მდიდარ ფაქტობრივ მასალებზეა დაფუძნებული, 
რომელსაც საეკლესიო შენობების კედლებზე, ასევე წერილობით წყაროებ- 

ში და მხატვრულ პოეტურ ქმნილებებში დაცული მასალები ადასტურე- 
ბენ ასე მაგალითად: V საუკუნის უძველესი ასომთავრულით დაწერილი 
იაკობ ცურტაველის მხატვრულ ნაწარმოებში „წამებაი წმინდისა” შუშანიკი- 
საიში“ ნახსენებია ერთი მეტად მნიშვნელოვანი ფრაზა: „და მე ვარქუ წმინ- 

დასა შუშანიკს: „მიბრძანე და მოვბანო სისხლი ესე პირსა შენსა და ნაცარი, 

რომელი თუალთა შენთა შთაცუელ არს, და სალბუნი წამალი დაგდვა, რაი- 

თა, ჰე, ღამე თუ განიკურნე“. ეს უპირველესი ქართული მხატვრული ნა- 

წარმოები, იმითაც არის მნიშვნელოვანი, რომ, „სალბუნი“-მალამო გაიგივე– 

ბულია“ წამალთან და 1500 წლის წინად დაწერილ ქართულ მხატვრულ ნაწარ- 

ნეობში წამლის სახე –-– გარეგანი მალამო ნახსენები „სალბუნის“ სახით. 

V საუკუნიდან დასტურდება სამკურნალო დაწესებულებების, საავადმყოფოე- 
ბის, სამედიცინო განათლების კერების არსებობა, წერს. თავის რეცენზიაში, –– 

პროფ. ა, გელაშვილი, ––- აღსანიშნავია რომ, –– საქართველოში ყოფილან მე- 
დიცინის ამა თუ იმ სპეციალობაში დახელოგნებული (დაინტერესებული) 

ექიმები. მკურნალი (თერაპევტი), დასტაქარი, ჯარა ექიმი (ქირურგი) მეში- 

რიმე (უროლოგი), ტატბერიე, იგივე დედათმოურავი (მეანი-გინეკოლოგი), 

რიგითი ექიმისაგან გამოყოფენ ხელოვან მკურნალს“. საგულისხმოა რომ 

აქიმი–იგივეა, რაც თანამედროვე ექიმი, არაბული ცივილიზაციის გავლენის 

წყალობით დაფუძნებული ქართულ მეტყველებაში რომლის შესატყვისი 
გამოთქმაა უძველესი ქართული სიტყვა „მკურნალი. შუა საუკუნეების 
საეკლესიო მედიცინისათვის დამახასიათებელი ფაქტები, როგორც ზემოთ ვი– 
ეწყებოდით უხვად არის შემორჩენილი საქართველოს ტერიტორიაზე. 
მათ შორის საინტერესოა კლდეში ნაკვეთი ქალაქები დავით გარეჯი, უფ- 

ლისციხე და ვარძია დღეისათვის დავითგარეჯმში „საეკლესიო მედიცინის“ 

დამახასიათებელი ფაქტები ძალიან ცოტა შემოგვრჩა. ცნობილია, რომ ასუ- 

რელი მამების წარმომადგენლის დავით გარეჯის და მისი მოწაფის ლუკია- 
ნეს მოღვაწეობა მხატვრულ ნაწარმოებში 400--500 წლით გვიან აისახა: 
„ცხოვრებაი და მოღვაწეობაი წმინდისა მამისა ჩუენისაი დავით გარეჯელი- 
საი“ IX-X საუკუნეებით თარიღდება, ხოლო კლდეში ნაკვეთი ქალაქის 

»დავითგარეჯის“ მშენებლობა V-VI საუკუნეებით. ცნობილია, რომ დავით 

გარეჯელი ასურელ მამათა ერთ-ერთი ბრწყინვალე წარმომადგენელია მის 
სამკურნალო საქმიანობას და მოღვაწეობას ჩვენ შევეხეთ ქვეთავში „ირმის 

1 იაკობ ცურტაველი. მარტვილობაი წმინდისა შუშანიკისაი, ი. აბულაძე, თბ., 1938, გე. 2. 
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სიმბოლიკა და ძველი ქართული მედიცინის დღა წამალთმცოდნეობის ისტორიის 

ზოგიერთი საკითხი“, რაც შეეხება სხვა ფაქტობრივ მასალას, თუნდაც თახჩე– 
ბიანი გამოქვაბულის არსებობას, სამწუხაროდ, ამ კლდეში ნაკვეთ საკულტო 

დაწესებულებაში დღემდე აღარ შემორჩენილა და მხოლოდ თახჩებიანი ნაგე– 

ბობის ნამთებიღლა თუ შეიმჩნევა. 

თახჩებიანი ნაგებობის თვალსაზრისით, ფრიად საინტერესო ძეგლია V 
საუკუნით დათარიღებული კლდეში ნაკვეთი ქალაქი „უფლისციხე“. არსე- 

ბობს ზოგიერთი მეცნიერის მოსაზრება რომ „უფლისციხე“ გაცილებით 

ძველი დროის ძეგლია, მაგრამ საამისო არგუმენტირებული წყაროების 

უქონლობის გამო მას V საუკუნეს მიაკუთვნებენ. „საეკლესიო მედიცინის“ 

ამსახველ ნაშთებზე მუშაობას შევუდექით 1974 წლიდან და ამ მისიით ვეწ–- 
ვიეთ ქართლის ტერიტორიაზე ერთ-ერთ ღირსშესანიშნავ მღვიმე ქალაქს „უფ- 

ლისციხეს“, რათა მოგვეკვლია ამ ნაშთების კვალისათვის. ძეგლი იმდენად 

დანგრეულია, რომ თავდაპირველი სახით თითქმის აღარაფერს მოუღწევია 

ჩვენამდე. აღინიშნება მხოლოდ სათავსოების და ჩუქურთმების ნანგრევების 

ნაშთები, მომდევნო საუკუნეებში ჩატარებული სარესტავრაციო სამუშაოები 

და გვიანი შუა საუკუნეებისათვის დამახასიათებელი ეკლესიის აშენების ფაქ- 
ტი. უფლისციხეში ნაპოვნი იქნა თახჩებიანი ნაგებობა, რომელიც ჩვენზხზე 

გაცილებით ადრე აღწერა ცნობილმა მკვლევარმა დავით ხახუტაშვილმა. პა–- 

ტივცემული მეცნიერი მედიცინის და ფარმაციის ისტორიის მკვლევარი არ 

არის და, ცხადია, იგი არ იქნებოდა სააფთიაქო ტიპის ნაგებობის აღმოჩენით 

დაინტერესებული, მაგრამ მის მეცნიერულ შრომატევად გამოკვლევებს მაინც 
შევეხებით. 

გამომცემლობა „ნაკადულმა“ 1965 წელს გამოსცა საქართველოს სსრ მეც– 
ნიერებთა აკადემის წევრ-კორესპონდენტის დ. ხახუტაშვილი მო- 
ნოგრაფიას „კლდეში ნაკვეთი ქალაქი, რომელიც ეძღვნება უფლისციხის 
შესწავლის უაღრესად დიდი მნიშვნელობის საკითხებს ქართველი ერის ის- 

ტორიაში. ამ მონოგრაფიის 30-ე გვერდზე მოთავსებულია ფოტოსურათი, რო- 
მელზედაც აღბეჭდილია ქვა-ფიქალით ნაშენები თახჩებიანი ორი მწკრივი. 

სურათზე აშკარად იგრძნობა, რომ ესაა ორიგინალური ნაგებობის ნაშთები 
დღეისათვის სახეზე მხოლოდ 30-მდე თახჩა შემოგვრჩა (იხ. შესაბამისი ფო–- 
ტო). ეს თახხები 20 სმ-ია დიამეტრულად, სიმაღლეშიც 20 სმ. მონო– 

გრაფიის 32-ე გვერდზე დ. ხახუტაშვილი წერს: „სასახლის სამხრეთ აღმოსავ- 

ლეთ მხარეს დაცულია კლდეში ნაკვეთი დარბახი, რომელიც ადრე დანგრე–- 

ულა, მაგრამ მოგვიანებით ნაგლეჯი ქვის კედლებით აღუდგენიათ. გათხრების 
შემდეგ გაირკვა, რომ დარბაზი ორ ნაწილად ყოფილა გატიხრული. მათგან 

ძირითადია აღმოსავლეთის სათავსო, რომლის კედლების საძირკველიღაა გა- 

დარჩენილი. ოთახის დასავლეთ კედელში მოწყობილია მცირე ზომის თახ–- 

ჩები, რის გამო მას „თახჩებიანი დარბაზი“ შეერქვა. დღეისათვის გადარჩე- 

ხილია თახჩების ორი რიგი და მესამე რიგის იატაკი. კედლის დანარჩენი ნა- 
წილი, სამწუხაროდ, დანგრეულია, თახჩების დანიშნულება ჯერჯერობით გა- 
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ურკვეველია. ასეთი დარბაზი, მაგრამ კლდეში ნაკვეთი, დაცულია ვარძიის 

ანსამბლშიც. ვარაუდობენ, რომ ვარძიის „თახჩებიანი გამოქვაბული“ აფთი- 

აქის მაგვარი ნაგებობა უნდა ყოფილიყო, გამორიცხული არ არის, რომ უფ- 

ლისციხის „თახჩებიანი დარბაზიც“, რომელიც სასახლის კომპლექსში შედის, 

აფთიაქის ნაგებობა იყო. მეორე მხრივ,. შესაძლებელია, მასში კარის ბიბლი- 
ოთეკა და ოფიციალური საბუთების საცავი დავინახოთ“. როგორც ვხედავთ, 

აეტორი პარალელს ავლებს ვარძიაში არსებულ თახჩებიან გამოქვაბულს - 

წამლის სასახლესა და უფლისციხეში აღმოჩენილ ანალოგიურ ნაგებობას შო- 

რის. აქ აშკარად იგრძნობა, როგორც ანალოგიურობის პრინციპი, ასევე სა- 
ვარაუდო მოსახრებათა დაშვება, ვინაიდან ვარძიის აფთიაქის თახჩები და 

უფლისციხეში აღმოჩენილი თახჩებიანი ნაგებობა აშკარად იდენტურია, კონ- 

სტოუქცია ერთი აქვთ, მხოლოდ იმით განსხვავდებიან, რომ ვარძიაში არსე- 

ბელი თახჩები კლდეშია გამოკვეთილი, ხოლო უფლისციხეში არსებული თახ- 

ჩები ქვა-ფიქალით ერთმანეთზეა დაშენებული. რადგან შუა საუკუნეებში მა- 
ციერის ტიპის დანადგარები არ არსებობდა, ამისათვის იყო აგებული ქვის 
თახჩები და ასეთ გრილ. თერმოლაბილეურ პირობებში ჩვენი წინაპრები სა- 
აფთიაქო ინგრედიენტებსა და კომპონენტებს ინახავდნენ, რომელთა შერევისა 
და შეზავების შედეგად, რა თქმა უნდა, სამკურნალო დოზების გათვალისწი- 
ნებით, წამლის ფორმებს ამზადებდნენ საეკლესიო მედიცინის მესვეურები. 

თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის დოცენტმა ზურაბ შენგელიამ 

1952 წელს გამოსცა მონოგრაფია „საქართველოს სამკურნალო მცენარეები“ 

(საქართველოს სსრ სამედიცინო გამომცემლობა, თბ., 1952 წ.) ამ მონოგრა- 

ფიის მე-6 გვერდზე ვკითხულობთ: „ქართული სამედიცინო ძეგლების მე- 

ტად მდიდარი შინაარსი და მათში ხმარებული სამედიცინო და სამკურნალო 
საზუალებათა ტერმინები ცხადყოფს, რომ ძველ საქართველოში წამალთ- 

მცოდნეობა და წამლის მომზადების ტექნიკა მაღალ დონეზე უნდა ყოფილი- 

ყო, ამასვე მეტყველებს ვარძიის ციხე-ქალაქი (XII ს.), სადაც აღმოჩენილია 

კლღეში გამოკვეთილი სადგომი, მრავალი უჯრით წამლების შესანახად“. ასე 
რომ, ვარძიაში აფთიაქის ფუნქციონირების ისტორიული ფაქტის შესახებ პირ- 

ველი მეცნიერული მოსაზრება გამოაქვეყნა დოცენტმა ზურაბ შენგელიამ. 

"შემდეგ ამ საკითხზე 1958 წელს ნაშრომი გამოაქვეყნა ექიმმა პავლე ფირ- 

ფილაშვილმა სათაურით: „ვარძიის თახჩებიანი გამოქვაბულის დანიშნულების 

შესახებ“, 1970 წელს პროფ. მ. შენგელიას მიერ გამოქვეყნებულ მონოგრა- 

ფიაში „ქართული მედიცინის ისტორია“ (თბ. „განათლება“, 1970) 127-ე გეერ- 

ღზე ასეთი ცნობაა გამოქვეყნებული ვარძიის აფთიაქის შესახებ: „ვარძიის 

კომპლექსში ყველაზე მნიშვნელოვანია VI სართულზე მდებარე აფთიაქი 
(15--20-მდე კვ. მეტრი), მის კედლებში გამოჭრილია ერთი და იმავე სიდი- 

ღის 265 ნიში ჰორიზონტალური ძირითა და ნახევარწრისებრი თაღით. ამ 
  

1 პ. ფირფილაშვილი. ვარძიის თახჩიანი გამოქვაბულის დანიშნულების შესახებ, თბ., სა- 

ქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის მოამბე, ტომი XXI, # 3, 1958. 

2 მ, შენგელია. ქართული მედიცინის ისტორია, თბ., „განათლება“, 1970, გვ. 127. 
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ცნობებზე დაყრდნობით ჩვენ სპეციალურად შევისწავლეთ ვარძიის ციხე-ქა- 
ლაქის კომპლექსში მოქცეული აფთიაქი, შევეცადეთ ზუსტად აგვეწერა დასა- 

ხელებული წამლის სასახლე. ისტორიის, კულტურისა ღა ბუნების ძეგლთა 

დაცვისა და გამოყენების მთავარი სამეცნიერო საწარმოო სამმართველოს სა– 

ინვენტარიზაციო აღწერილობით ვარძიის წამლის სასახლედ მიჩნეულია X# 70-ე 

ოთახი, რომელსაც ესაზღვრება # 68 და # 69 დამატებითი სათავსოები –– 

დაახლოებით 40 კვ. მეტრი ფართობით. ვინაიდან ეს ოთახები საგრძნობლად 

დაზიანებულია, ხოლო სამხრეთი მხარე ჩამონგრეული, ზესტი ფართის დად- 

გენს შეუძლებელია. სავარაუდოა, რომ ოთახები წამლის სასახლის დამატე–- 

ბით საწყობად იყო გამოყენებული. 

საგანგებოდ შერჩეულ ღია ვარდისფერ ქვაში გამოკვეთილი წამლის სა–- 

სახლე, რომელიც ვარძიის კომპლექსის VI სართელზე მდებარეობს, შემდეგი 

%ომისაა: # 70 ·.ოთახის სიგრძე 450 სანტიმეტრია, სიგანე –– 430, სიმაღლე –– 

210; მთლიანი ფართობი 19,35 კვ. მეტრია, სამივე ოთახის საერთო სავარა- 

უდო ფართობი კი 60 კვ. მეტრია. 

წამლის სასახლის აღმოსავლეთი კედლის სიმაღლე 210 სანტიმეტრია, სი- 

განე –– 450. 
აღმოსავლეთ კედელზე 91 თახჩაა ამოკვეთილი. ერთ-ერთის სიგანე 81 

სანტიმეტრია, სიმაღლე –– 55, ნახევარწრისებრი თაღითა და მართკუთხა და- 

ბოლოებით. აქვეა გამჭოლი ხვრელი მცენარეული ხაშარის (აკიდო) ჩამოსა- 
კიდებლად. კლდეში შეჭრის სიღრმე 20-21 სანტიმერს აღწევს. 

მეორე თაროს სიგრძე 6) სანტიმეტრია, მესამეხი –– 83, მეოთხესი –– 80, 

II, 11LI VI თაროების სიმაღლე 18-20 სანტიმეტრია, სიღრმე –– 20 (თაროების 

ხემერაცია პირობითია). 

აღმოსაელეთ კედელზე, ზემოთ ჩამოთვლილი თაროების გარდა, გამოკ- 

ვეთილია კიდევ 87 თახჩა, რომელთა სიგანე 25-30 სანტიმეტრია სიმაღლე 

25 (ნახევარწრიული თაღით), კლდეში შეჭრის სიღრმე, კი 21 სანტიმეტრია. 

ჩოდილოეთ კედლის სიგრძე 430 სანტიმეტრია, სიმაღლე –– 210. კედელ- 

ში 67 თახჩაა, რომელთა სიგანე და სიმაღლე არათანაბარია, ზოგი მათგანის 

დიამეტრი 30--40 სანტიმეტრია, ხოლო ზოგისა კი 25-სმ. თახჩების სიღრმე 
21 სანტიმეტრია. | 

დასავლეთ კედლის საერთო სიგრძე 450 საჩტიმეტრი·, სიმაღლე 210. 
კედლის შუაში ამოჭრილია კარი, რომელიც წამლის სასახლეს 69-ე ოთახ- 

თან აკავშირებს (კარის სიგანე 48 სანტიმეტრია, ხოლო სიმაღლე –– 98) პ. 

ფირფილაშვილის ცნობით, დასავლეთ კედელზე: 44: თაროა!, კედლის კარი კი 

მოგვიანებით უნდა იყოს ამოჭრილი. 

ვარძიის წამლის სასახლის თაროების უმრავლესობა (ხუთი გრძელი თაროს 

გარდა) კლდეში შეჭრის. სიღრმის მიხედვით სტანდარტულია (21 სანტიმეტრი), 
ხოლო სიგრძე-სიგანით –– არასტანდარტული. 

1 წ, ფირფილაშვილი, ვარძიის თახჩებიანი გამოქვაბულის დანიშნულების შესახებ, თბ., 
საქართველოს სსრ მეცნიერებათ აკადემიის მოამბე, ტომი XXI, # 3 1958, გვ. 380. 
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1283 წელს საქართველოში ძლიერი მიწისძვრის შეღეგად ვარძიის კომპ- 
ლექსი ერთობ დაზიანდა დღეისათვის წამლის სასახლის სამხრეთ კლდე- 
კედლის მხოლოდ მესამედია შემორჩენილი, რომელზედაც 19 თახჩაა. იქვეა 
112 სანტიმეტრიანი თარო, რომლის სიმაღლეა 24--28, ხოლო სიღრმე –– 22 

სანტიმეტრი. 

კედლის საერთო ფართობი თავიდან 9,3 22 იყო. რომლისგანაც 

მხოლოდ 3,15 კვ. მეტრია შემორჩენილი. თუკი ვივარაუდებთ, რომ წამლის 

სასახლეს სამხრეთის მხრიდან ჰქონდა ციხე-ქალაქთან დამაკავშირებელი კარი, 
რომლის ფართობი 1,42 კვ. მეტრი იყო, მაშინ ჩამონგრეული ყოფილა 9,3-–3, 

15--1, 42=2,46 მ7-ს, თუ შემორჩენილ 3,15 მ? ფართობზე 19 თახჩა აღირი- 
ცხება, მაშინ ჩამონგრეულ 4,46 მ? ფართობზე სავარაუდოა 26––27-მდე თახჩა. 

ამგვარად, ვარძიის წამლის სასახლეში აღმოსავლეთ კედელზე 91 თახჩაა, 

"რდილოეთზე –– 67, დასავლეთზე –– 44, სამხრეთზე –- 19, სულ 221 თახჩა, 

(ამას ემატება ჩამონგრეულ კედელზე სავარაუდო 26–-27 თახჩა). მაშასადამე 
თავიდან ყოფილა 247-248 თახჩა. 

ასე, რომ პროფესორ მიხეილ შენგელიას განცხადება, თითქოს ვარძიის 

აფთიაქში „265 ნიში“ იყოს. თანაც „ერთი და იგივე ზომის“, სინამდვილეს არ 

შეესაბამება არც მედიცინის მეცნიერებათა კანდიდატის პავლე ფირფილა- 

შვილის ცნობა, „მოამბის“ 380-ე გვერდზე რომ წერია, თითქოს ,ჩვენამდე 

მოუღწევია მხოლოდ 192 პატარა და ხუთ დიდ თახჩას“ სწორი არ აღმოჩნდა. 

თახჩების ზუსტ რაოდენობას ჩვენ განსაკუთრებულ მნიშვნელობას ვანიჭებთ, 
ვინაიდან იგი წამლის ფორმების მოსამზადებელი კომპონენტების და სააფთია- 

ქო ქილების რაოდენობის მაცნეა. რაც შეეხება ზომებს, თითქოს აფთიაქის 

სიგრძე 3,77 მ, სიგანე, 2,91 მ, სიმაღლე 2,25მ-–ია, არასწორია, ვინაიდან სქო–- 

ლიოშივე მითითებულია, რომ „ანაზომი შესრულებულია კ. მელითაურის მი- 

ერო“! მაშასადამე, ზემოდასახელებულ ავტორებს ეს საკითხი ადგილზე არ 

შეუსწავლიათ. ჩვენი აზრით, აფთიაქის შესახებ მსჯელობა პროფესიონალი 

პროვიზორის კომპეტენციაში შედის და სინამდვილის დადგენის თვალსაზ- 
რისითაც უფრო უპრიანია, ვინაიდან XX საუკუნის 80-იანი წლები მეცნი- 
ერების ყველა სფეროში კომპეტენტურობის დაკანონების პროცესი გახლავთ, 

აქვე ყურადღებას იქცევს ერთი დეტალი; პროფესორი მიხეილ შენგელია რა- 

ტომღაც 12 წლით ადრე გამოქვეყნებულ პავლე ფირფილაშვილის ნაშრომის 
პირველაღ წყაროზე არ მიუთითებს ასევე, 1952 წლის ზურაბ შენგელიას 
უპირველეს წყაროზე სქოლიოში არაფერია ნათქვამი ჩვენი არგუმენტირე- 
ბული განცხადების საილუსტრაციოდ იხილეთ შესაბამისი ფოტოდოკუმენტები 
დღა ზემოთ დასახელებული წყაროების შესაბამისი გვერდები. 

წამლის სასახლეში ამოთხრილია 14 ორმო, რომელთაგან თითოეულის 

სიგანე 25-35 სანტიმეტრია, ხოლო სიღრმე 25. აქვე, აღმოსავლეთ კედელთან, 

არის 3 მეტრი სიგრძის, 30-35 სანტიმეტრი სიღრმისა და 32 სანტიმეტრი სი- 

განის ორმო, რომლის დანიშნულების ზუსტად დადგენა ძნელდება. შესაძლე- 
ბელია, აქ ხდებოდა მცენარეული ნაყოფის დაწნეხა ან დაქუცმაცება; იგი, ალ- 
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აარ ბას ათას ა. – 

ვარძიის აფთიაქის კედლის აღმოხავლეთი მხარე. შეადარეთ რომაულ და ეტრუსკულ 

კოლუმბარიუმს, მიუხედავად ოდნავი კონსტრუქციული მსგავსების, მათი პრაგმატული 

ფუნქცია ძირფესვიანად განსხვავდება ერთიმეორისაგან. 
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   ვარძია, აფთიაქის თახჩებიანი ინტერიერი.



  
ეტრუსკული და რომაული კოლუმბარიუმ-ი “შეადარეთ ეარძიის და მალალაძეების 

წამლის სასახლეს –- აფთიაქს. მიუხედავად ოდნავი კონსტრუქციული მსგავსებისა, 

ამ ნაგებობათა პრაგმატული ფუნქცია ძირფესვიანად განსხვავდება ერთიმეორისაგან, მით 

უმეტეს ნეშტის კრემაცია და ფერფლის შენახვა საქართველოში არასოდეს არ ყოფილა ტრა- 
დიციული რიტუალი. მაშ, რისთვის ააგებდნენ ჩვენი წინაპრები კოლუმბარიუმებს? ფოტო 
ამოღებულია მსოფლიო ხელოვნების ძეგლების ალბოშედან. 
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ბათ, საწნეხლის ფუნქციას ასრულებდა, ან კერამიკულ ქვევრებში მოთავსებუ– 

ლი კონცენტრატების შესანახად გამოიყენებოდა. წარმოუღგენელია, ეს ორმო–- 

ები მტრედების საკვების მოსათავსებელ პრაგმატელ ფენქციას ასრულებდა, 

როგორც ლ. მარუაშვილი და ვ. ხ-რაძე ვარაუდობენ. 

სამხრეთ კედელზე არის 112 სანტიმეტრიანი თახჩა, რომლის სიმაღლეა. 

23 სმ, ხოლო სიღრმე –– 32 სმ, შესაძლებელია. აქ მოტეხილობისათვის საჭირო 

არტაშნებს ინახავდნენ (XII საუკუნეში უკვე გვხვდება მედტექნიკის ელემენ– 

ტები და მისი შესანახი ადგილი აფთიაქში). 

სავარაუდოა, რომ ამოთხრილ ორმოებში თავსღებოდა კერამიკის ან სხვა. 

მასალისაგან დამზადებული ჭურჭელი, რონელიც იტევგღა 20-30 კგ წამლის 

ფორმების მოსამზადებელ. კომპონენტებს, ან სააფთიაქო ნედლეულს. თახ– 

ჩებსა და ორმოებს უთუოდ სხვადასხვა დანიძნულება ჰქონდა, ჰიგიენური 

თვალსაზრისით იატაკიდან თახჩებამდე დატოვებულია 50-70 სანტიმეტრამდე 

სიმაღლის თავისუფალი არე. 

ეარძიის კომპლეკსში მოქცეელ წამლის სასახლის M#I# 68, 69, 70 თახ– 

ჩებზე, ორმოებსა და იატაკზე ავიღე სინჯი იმის სავარაღდოდ, რომ თვისებით 

რეაქციებზე მივიღებდი დადებით «იდეგს. სინჯი საანალიზოდ გაღაქეცი რეს– 

პუბლიკურ-საკონტროლო სააფთიაქო ლაბორატორიას, სადაც ფარმაცეეტულ 

ბეცნიერებათა კანდიდატის, ლაბორატორიის გამგის კოტე სანღომისაშვილის 

ხელმძღვანელობითა და ქიმიკოს-ანალიტიკოს როზა კაზაროვას მონაწილეო– 

ბით ჩატარდა ქაღალდზე ქრომა:ატოერაფიელი ანალიზი, გამოკელეეის შედე- 

გად დადებითი რეაქციები მიღებულია: სპილენძზე, რკინაზე, თუთიაზე, გო- 

გირდზე, სულფატზე და სხვა. ასეეე საინტერესოა, რომ ვარძიაში კედლებზე 

ჩამოღვრილი წამლის შემადგენელი ნამთები საუკუნეების მანძილზე ინარ- 
ჩუნებენ თვისებით რეაქციებს თანაჰოვნიერებაზე. ამ მიმართულებით ქაღალდ– 

ზხე ქრომატოგრაფიული ანალიზის ჩატარება საინტერესო აღმოჩნდა იმითაც, 

რომ წამლის სასახლიდან 25-30 მეტრის დაშორებულ ქანობიდან აღებული 

სინჯი ასეთ თვისებით ოეაქციებზე ეარყოფითია. შეფარდებითი ანალიზისათ-. 

ვის დამატებით სინჯი გავგზავნე მრომის წითელი დროშის ორდენოსანი თბი- 
ლისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის მინერალოგია-პეტროგრაფიის კათედრის 

'ლაბორატორიაში, პეტროგრაფიულ გეოლოგიურ-სპექტროსკოპული ანალი- 

ზის ჩატარებისათვის, სადაც მინერალოგია-პეტროგრაფიის კათეღროის გამგის. 

პროფ. ნ. სხირტლაძის ხელმძღვანელობით, ამავე კათედრის დოცენტ ო. ნა- 

დარეიშვილისა და სპექტროსკოპისტ მ. ახალკაციშვილის მონაწილეობით და- 

დასტურდა სინჯში: სპილენძის. ტყვიის, თუთიის, კობალტის. ნიკელის ღა სხვა 

კომპონენტთა თანაპოვნიერება, თუმცა გამოირიცხა ვერცხლის. ქრომის, და- 

რიშხანის, ბისმუთის და სხვა ლითონთა თანაპოვნიეოება. 

თახჩებზე მოთავსებული ჭურჭელი, რომელშიც წამლის ფორმები და 

მათი კომპონენტები ინახებოდა, კერამიკულიც იყო, ფაიფურისაც და მინი- 

საც. ეპოქის დეტალური ანალიზის შედეგები ჩვენ ასეთი განცხადების უფ- 

ლებას გვაძლევს. ვარძიაში თახჩებიანი გამოქვაბულის დეტალურად შეს- 
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წავლის პროცესში ჩვენ შევისწავლეთ ზედა ვარძიაში გაცილებით ადრე X-XI 

საუკლნეებზი აგებული ციხე-ქალაქი, სადაც დღემდე შემორჩენილია 30-მდე 

კლდეში გამოკვეთილი ანალოგიური თახჩა. ისინი დღეისათვის საგრძნობლად 

დაზიანებულია, მაგრამ თახჩების ნანგრევები მაინც ადვილად გასარჩევია, უფ- 
ლისციხისა და ვარძიის კომპლექსში არსებული თახჩებიანი გამოქვაბულის –– 

წამლის სასახლის ანალოგიური ნაგებობა აღმოვაჩინეთ „მაღალაანთ ეკლესი–- 

აში“. „მაღალაანთ ეკლესიის“ გალავნის კედლის ახლოს თახჩებიანი ნაგებო- 
ბის აღმოჩენას უდიდესი მნიშვნელობა აქვს საქართველოს მედიცინისა და 
ფარმაციის ისტორიისათვის. ვარძიის აფთიაქი კლდეში არის გამოკვეთილი, 

და მათი თახჩები ოდნავ განსხვავდება ერთმანეთისაგან. უფლისციხისა და 
„მაღალაანთ ეკლესიის“ ეზო-გალავანში 500-მდე თახჩებიანი ნაგებობა –- 
წამლის სასახლე მშენებლობის კონსტრუქციითაც ანალოგიურია (იხილეთ 
“შესაბამისი ფოტოები). პატივცემულ მკვლევარ დ. ხახუტაშივილისათვის 1965 

წელს არ იყო ცნობილი „მაღალაანთ ეკლესიაში“ ანალოგიური თახჩებიანი ნა- 

გებობის –– წამლის სასახლის არსებობის ფაქტი, თორემ ალბათ მკილევარი 

მაშინ ჩაატარებდა შედარებით ანალიზს უფლისციხის თახჩების და „მაღალა– 

ანთ ეკლესიის“ თახჩებიანი ნაგებობა –– წამლის სასახლესთა-ნ და უდავოდ 

დარწმუნდებოდა მათ სრულ მსგავსებაში. „მაღალაძეების ეკ,კლესიაში“ აფთია–- 
ქის «ღმოჩენის ფაქტი მნიშვნელოვანია იმ მხრივაც, რომ ამ ნაგებობას თავზე 
ადგას როგორც გუმბათი, პალეოგრაფიული საბუთი -- 684-ფურცლიანი 
სამე-სიცინო ხელნაწერი „სამკურნალო წიგნი-კარაბადინი“, ეს არის დამატე–- 
ბითი და უტყუარი არგუმენტირებული წყარო, რომ მაღალაძეების საგვარე- 
ულ”. ეკლესიის შემოგარენში მდებარეობდა აფთიაქი, ხოლო ამ საგვარეუ- 
ღოს წარმომადგენელს, მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძეს მონაწილეობა 

მიუღია ზაზა ფანასკერტელთან ერთად ამ ხელნაწერის შედგენაში. დღემდე 
გამოკვლეული მასალების მიხედვით, მართალია, მახარებელ მაღალაძეს, მხო– 

ლოდ გადამწერის ფუნქცია აქვს მინიჭებული, მაგრამ ასეც რომ იყოს, მის 

ფეოდალურ საგვარეულო ეკლესიაში 1368-გვერდიანი უნიკალური კარაბადინის 

შექმნის, ან გადაწერის ფავტი, თავისთავად მრავლისმეტყველია, მით უმე- 
ტეს, აფთიაქი და კარაბადინი ერთსა და იმავე „საეკლესიო მედიცინის“ კე- 

რაში აღმოჩნდა. ეს ფაქტი ყოველგვარ ეჭვს ფანტავს, რათა ამ თახჩებიან 

ნაგებობას –– აფთიაქის დანიშნულება არ მივანიჭოთ. ამას ემატება მდინარე 
კავთურას ნაპირებზე წალკოტის –- ედემის ბაღის ისტორიულად არსებობის 

ფაქტიც ასევე ვედრების ფრესკის ს აღმოჩენა მახარებელ მაღალაძის 
კოშკში. არსებობს კიდევ სხვა დამატებითი საგულისხმო საბუთები, რაც მიგ- 
ვანიშნებს „მაღალაანთ ეკლესიაში“ შუა საუკუნეების მძლავრი „საეკლესიო 
მედიცინის“ კერის არსებობაზე. ასე თუ ისე, მკვლევარებს დღემდე ეჭვი ეპა– 
რებოდათ უფლისციხეში აღმოჩენილი თახჩებიანი ნაგებობა იყო თუ არა აფ- 

თიაქი; „გამორიცხული არ არის, რომ უფლისციხის „თახჩებიანი დარბაზიც, 

რომელიც სასახლის კომპლექსში შედის, აფთიაქის ნაგებობა ყოფილიყო, 

მეორე მხრივ შესაძლებელია მასში კარის ბიბლიოთეკა და ოფიაციალური 
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საბუთების საცავიც დავინახოთ“, -- წერს დავით ხახუტაშვილი, ასევე გეოგ–- 
რაფიულ მეცნიერებათა დოქტორი პროფ. გ. მარუაშვილი გამოთქვამს მო– 

საზრებას, თითქოს ვარძიაში არსებული თახჩებიანი ნაგებობა სამტრედე ყო- 

ფილიყოს. ასეთი მოსაზრება სინამდვილეს არ შეესაბამება. შინაური მტრე– 

დების გაზომვამ ასეთი სურათი მოგვცა. ფრთაგაშლილი მტრედი 45 სმ-ს 

აღწევს, სიგრძეში 30-35 სმ-ს, ზოგიერთი მამალი ფრთაგაშლილი მტრედი 50 
სმ-ზე მეტია, თახჩების სიმაღლე 20-სმ-ია, სიღრმე 25 სმ, რაც გამორიცხავს 
თახჩებში მტრედების ფრთის გაშლას შეფრენა-გამოფრენის შემთხვევაში, 
ასეთ თახჩებში მტრედები „კუდსაც ვერ მოაბრუნებენ“ დღა ნუთუ ჩვენი წი- 

ნაპრები ოდესმე იმდენად მოცლილები იყვნენ, რომ კლდეში თახჩები გა- 

სოეკვეთათ მტრეღების მოსაშენებლად? თანაც თახჩებში და ნიადაგზე არა- 

ვითარი ფეკალური მასის ნამთი არ იქნა ნაპოვნი. ასე რომ, ასეთი მოსაზრე- 

ბა ყოვლად დაუშვებელია. ზოგიერთმა არქეოლოგმა (ბ. მჭედლიშვილმა) ასე– 
თი აზრიც კი გამოთქვა, თითქოს თახჩებში წმინღანების კვართს, ან წმინ- 

დანების სხეულის ძვლებს და ფერფლს ინახავდნენო. დაუჯერებელია, რომ 

XII საუკუნეში ივანიძეებს 500 წმინდანის კვართის, ძვლების ან ფერფლის 

შესანახად 500-თახჩებიანი ნაგებობა აეგოთ, ან საამისო საშუალება ჰქონო- 

დათ უფლისციხესა და ვარძიაში V-XII საუკუნეებში? ჰყავდათ კი 500 წმინ- 

დანი ამ პერიოდისათვის? ეტრუსკული და რომაული ხელოვნების ფოტო- 

ალბომში გამოქვეყნებულია –– ფერფლის და ბიუსტების შესანახი თახჩე- 

ბიანი ნაგებობის ფოტოები (კოლემბარიუმები), მაგრამ ამ კოლუმბარიუმის 

კონსტრუქცია ძირფესვიანად განსხვავდება მაღალაძეების ეკლესიაში, ვარ- 

«იაში და უფლისციხეში აღმოჩენილი წამლების შესანახი თახჩებისაგან. თანაც 

საქართველოში ნეშტის კრემაცია არასოდეს არ ყოფილა ტრადიციული, რომ 
კოლუმბარიუმების თაროებზე დაელაგებიათ ჩვენს წინაპრებს რაიმე ჭურჭელ- 

მი მოთავსებული წინაპრების ფერფლი. ძეგლზე მუშაობისას ეჭვი შეგვეპა- 

რა, აგურის გამოსაწვავად ხომ არ იყენებდნენ ამ თახჩებს ჩვენი წინაპრები? 
ადგილხე ამ საკითხის შესასწავლად და საკონსულტაციოდ ჩამოვიყვანეთ კერა– 

მიკოსი-მხატვარი ოთარ მუხიგული, რომელმაც განაცხადა: „ამ თახჩებში 

ერთხელაც რომ დავანთოთ ისეთი ცეცხლი, შესაბაპისი ტემპერატურით, 
რაც აგურის გამოსაწვავად ბრძმედში არის საჭირო, გაცივების შემდეგ ადღ- 

გილხე არც ერთი თახჩა აღარ დარჩებაო". ასე რომ, სამივე ადგილას: უფ- 

ლისციხეში, ვარძიასა და მაღალაანთ ეკლესიის თახჩებიან ნაგებობაში გა– 

მორიცხულია ცეცხლის დანთების ფაქტი, ამიტომ იგი არც აგურის გამო- 
საწვავი ბრძმედი არ ყოფილა და არც სამტრედე „კოლუმბარიუმი“ მით ჟფმე- 
ტეს არასოდეს! 

კავთურას ხეობაში, მაღალაძეების ეკლესიის და კოშკების ახლოს, ჩვენ 
მიერ აღმოჩენილ თახჩებიან ნაგებობას ლ. მარღაშვილი და კ. ხარაძე ადარე- 
ბენ ვარძიაში უფრო ადრე აღმოჩენილ კლდეში გამოკვეთილ თახჩებს 
„ამ ორ ძეგლს ფორმები და განზომილებები ზუსტად ერთნაირი აქვთი.! 
1 ლ. მარუაშვილი, კ. ხარაძე „ქვის სამტრედეები შუა საუკუნეების ამიერკავკასიაში“, 

საქართველოს სსრ გეოგრაფიული საზოგადოების შრომები XVI, 1985 წ. გე. 144--149, 
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როგორც ჩანს, ამ ავტორებს ეს ძეგლები ადგილზე არ უნახავთ, რადგან ვარ- 

კიის თახჩებისა და მაღალაანთ ეკლესიის „წამლის სასახლის“ განზომილებები 

სხვადასხვაგვარია, და ეს სხვადასხვაობა ჩვენ დეტალურად აღვწერეთ. ავტო- 
რები გვარწმუნებენ, რომ ასეთი თახჩებიანი ანალოგიური შენობა მხოლოდ 

ვარძიაში და მაღალაანთ ეკლესიის შემოგარენშიაო, სინამდვილეში ანალო–- 

გიური თახჩები ჩვენ აღმოვაჩინეთ უფრო ძველი (XI საუკუნის ბოლოს, კლდე- 

ში გამოკვეთილი) ზედა ვარძიაში... ასეთივე თახჩების ორი მწკრივი აღმოჩე- 

ნილია უფლისციხეში. ავტორები გვაწვდიან დამატებით ცნობებს, რომ ასე- 

თი თახჩები არის საბჭოთა სომხეთის ტერიტორიაზე და ცენტრალურ ანატო- 
ლიაში, არაფერს ამბობენ იმის შესახებს· რომ ეტრუსკებს და რომაელებს 

ჰქონდათ „ანალოგიური“ კოლუმბარიუმები! ავტორები გვეხმარებიან „მაღა- 

ლაანთ ეკლესიის“ თახჩებიანი ნაგებობის დათარიღებაში და მას ვარძიის თახ- 

რებიანი ნაგებობის მსგავსად XII-XIII საუკუნეების ნაგებობად მიიჩნევენ. 

ეს თუ ასეა, კარგია, მაგრამ ჩვენ რაიმე დამამტკიცებელი საბუთი, რომ მაღა- 

ლაანთ ეკლესიასთან არსებული „წამლის სასახლე" XII-- XIII საუკუნეებ- 
შია აგებული, ვერ ვნახეთ, გარდა ამისა, რომ სწორედ ამ პერიოდით თარიღ- 

დება ფეოდალ ივანიძეების მიერ ამ ხუროთმოძღვრული ძეგლის –– ეკლესიის 
აშენება, რომელიც XIV საუკუნის მიწურულიდან მაღალაძეების გამგებლობაში 

გადავიდა. შემდეგ ავტორები კატეგორიულად აცხადებენ, რომ ეს ორიგინა- 

ლური შენობები „არავითარ შემთხვევაში აფთიაქები არ იყო“. დასანანია, 

რომ როცა ვარძიისა და მაღალაანთ ეკლესიის თახჩებიანი ნაგებობის შესახებ 
მომზადდა საზოგადოებრივი აზრი, განმტკიცდა კიდეც მოსაზრება, რომ ეს 
თახჩები წამლის სასახლის ფუნქციას ასრულებდა. საქართველოს ქალაქების, 
რაიონების და სოფლების ყველა აფთიაქში გამოკრულია ჩვენი პლაკატები 

ზემოთ დასახელებულ ძეგლებში წამლის სასახლის –-– აფთიაქის არსებობის 
შესახებ, და მოსაზრება ამ მიმართულებით ჯერ კიდევ 1952 წელს დოც. ზურაბ 

შენგელიამ გამოთქვა, 1985 წელს პატივცემულმა ავტორებმა გამოაქვეყნეს 
სტატია, არა თუ ზურაბ შენგელიას, პ. ფირფილაშვილის, მ. შენგელიას და 

ს. სალუქვაძის მოსაზრებათა საწინააღმდეგოდ, არამედ, ძველი ქართული სა- 
მედიცინო კულტურის საზიანოდაც., აბა, რას მივაწეროთ ასეთი აბსურდული 

მოსაზრებების გამოთქმა, რომ „ფრინეელთა ნაკელი გამოიყენებოდა მონას- 
ტრის ბაღ-ბოსტნების გასაპოხიერებლად“. მაშინ როცა XI--XII საუკუნეებ- 
ში, საქართველო წინა აზიის ერთ-ერთი უძლიერესი სახელმწიფო იყო, როცა 
მეცხოველეობა (ცხვარი, ძროხა, კამეჩი და სხვა) საკმარისი იყო საქართვე- 
ლოს ტერიტორიაზე მცხოვრები, მრაეალრიცხოვანი მოსახლეობის 

გამოსაკვებად, ამ დროს ვარძიის აფთიაქში „დაბუდებული“ 221 მტრედის 
ფეკალური მასით „მონასტრების ბაღ.-ბოსტნებს“ აპოხიერებდნენ? თანაც თი- 

თოეული თახჩა თურმე განკუთვნილი იყო წყვილი მტრედისათვის, –- 
ისინი იქ ბუდობდნენ და მრავლდებოდნენო. წყვილი კი არა, ერთი თავმოკვე- 
თილი და ბოლოგაცლილი მტრედი თუ მოთავსდებოდა ამ თახჩაში, არაფერს ვამ- 
ბობ იმ ფაქტზე, რომ ასეთ მცირე თახჩებში, მტრედები შეფრენა-გამოფრენი- 
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სას, ვერც ფრთებს გაშლიდნენ, ვერც ბოლოს მოაბრუნებდნენ, რაც მთავარია 

„სათავსოს გახსნილი კედელი მტრედების “მესაფრენ-გამოსაფრენად იყო გა 

მიზნული“. ნუთუ არ ვითვალისწინებთ იმ ფაქტს, რომ „გახსნილი კედელი? 

ამჟამად არის თორემ, სანამ ვარძია 1283 წელს მიწისძვრის შედეგად დაინგრე- 

რდა, ეს კედელი დახურული იყო... ამ სათავსოში შესასვლელად ჩვენს წინაპ+ 

რებს კარები ჰქონდათ! სოფელ წინარეხში აშკარად ემჩნევა აღმოსავლეთ მხა– 
რეს კარების არსებობის კვალი და თუ „სამტრედეს“ გახსნილი კედელი, რო- 

გორც ავტორები გვარწმუნებენ, შესაფრენ-გამოსაფრენად იყო დატოვებული, 

შინაური კატა და სხვა გარეული მტაცებელი ცხოველი „ამ გახსნილი კედლი– 
დან“ არ შეგვიჭამდა მიწასთან ახლო მდებარე თახჩებში ამ თქვენს „საფოსტო 

მტრედებს“?! შეიძლება ასეთი კატეგორიული განცხადება: როცა ავტორებს 

პრივილეგია ხელთ აქვთ, ქაღალდმა ყოეელივე უნდა აიტანოს, თორემ საქარ– 

თველოს ფარმაცევტული საზოგადოების წარმომადგენლებსაც რომ რაიმე 
ბეჭქვდიოი სიტყვის ორგანო გეჭონდეს, დავუეშკათ „ფარმაცევტული გონების 

კარი“ მაშინ უფრო დეტალურად შეიძლებოდა ლაპარაკი და პოლემიკა, შუა 

საუკუნეებში წამლის სასახლეებს ვაშენებდით. თუ ჩიტირეკიები ვიყავით? 

ისე ისიც სათქმელია, რომ თავისუფლებისათვის ბრძოლაში დაჭრილ ჯარის- 
კაცებს მალამო და წამალი ეფრო დასჭირღებოდათ თუ 221 მტრედის! ფეკა- 
ლური მასა? სავარაუდო-კონიექტურული მოსაზრები” გამოთქმის უფლება 

კველას აქვს, მაგრამ მას დამტკიცება ესაჭიროება. ამ პუბლიკაციაში ავტო- 

რებს ვერავითარი დამაჯერებელი მტკიცება და რაიმე არგუმენტირებული 

ფაქტობრივი მასალა ვერ მოაქვთ, რომ ეს თახჩები „სამტრედეების“ პრაგმა– 

ტულ ფუნქციას ასრულებდა „შეა საუკუნეების ამიერკავკასიაში“. 

არქეოლოგიური გათხრების გაგრძელება და ·მაღალაძეების 'ეკლესიის 

საკვლევი რეგიონის დეტალური შესწავლა გადაუდებელ ამოცანად მიგვაჩნია. 

ანალიზების ჩატარების შედეგად დადგენილია რომ უფლისციხეში, ზე- 

და ვარძიაში, ვარძიასა და მაღალაძეების ეკლესიაში მოქმედებდნენ „საეკლე– 

სიო მედიცინისათვის“ დამახასიათებელი აფთიაქები –- წამლის სასახლეები. 

ჯერჯერობით მხოლოდ ზემოთ ჩამოთვლილ ძეგლებთან არის აღმოჩენილი 
აფთიაქები, მაგრამ საეკლესიო მედიცინის დესწავლა გრძელდება. არ არის გა- 

მორიცხული, სხვა ეკლესიებთანაც აღმოჩნდეს ანალოგიური წამლი” სა- 
'სსახლეები, ასევე, ფრიად მნიშვნელოვანია იკონოგრაფიული ფრესკების დამ- 
შვენება სამკურნალო მცენარეებით, რომლებიც ძალიან ხშირად გვხვდება 
ეკლესიებში საქართველოს ტერიტორიაზე. ხელმისაწვდომ ლიტერატურაში 
ჯერჯერობით ვერ შევხვდით ასეთი ფაქტების კონსტატაციას ღა შესაბამის 

აღწერილობებს, ამიტომ ამ საკითხს შევეხებით ცალკე ქვეთავში: „სიცოცხლის 
ხე და სამკურნალო მცენარეები ქართული მატერიალური კულტურის ძეგლებზე4« 

ამჟამად ჩვენთვის ფრიად საინტერესოა ქართულ ეკლესიებში სამედიცი– 

ნო ხელნაწერების შექმნის ტრადიციები და ფაქტები ეკლესიის ქურუმებისა 

და სამედიცინო კალიგრაფების მიერ. როგორც წინასწარი მონაცემებით ირკ- 
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ვევა, ამ სფეროში მდიდარი ფაქტობრივი მასალაა დაგროვილი. ეს არცაა 

გასაკვირი, ვინაიდან ვახუშტი ბატონიშვილი იმოწმებს მემატიანეს მეფე დავით 

აღმაშენებლის (1089-1125 წ.წ.) შესახებ: „რამე თე იყო გლახაკთა ქვრივთა და 

ობოლთა მოყვარე სნეულთა თავმსახური ეკლესიათა და ქგსენონთა მშენებელი“ 

(ქსენონი ნიშნავს საავადმყოფოს –- სასნეულოს, რომელიც ეკლესიებთან 

ჯ|შენდებოდა. გელათის ეკლესიასთან თვით დ. აღმაშენებლის მიერ ყოფილა ქსე- 
ნონი აშენებული, ს. ს.) ხოლო ქრონოლოგიურად უფრო ახლო მყოფი მემა- 

ტიანე ისტორიკოსი კი აი რას წერდა დავით აღმაშენებელზე: „დღა კუალად 

სხუა მოიგონა საქმე, შემსგავსებული მოწყალისა და ტკბილისა ღვთისა სა- 
ხისა, კაცთმოყვარეობისა თვისისა: აღაშენა ქსენონი ადგილსა შემსგავსებულ– 

სა და შუენიერსა, რომელსა შინა შეკრიბნა ძმანი, თვითოსა სახითა სენითა 

განცდილნი, და მოუმზადა ყოველი საკმარი მათი, უნაკლოდ და უხუებით, 

და განუჩინა შესავალნი და საღუაწნი მათნი ყოვლიდვე. თვით მივიდეს და 
მოიხილნის, მოიკითხნის და ამბორს უყვის თვითოეულსა, აფუფუნებდის მა- 

მებო, წყალობდის და ნატოიდის, განამვკნობდის მოთმინებისა მიმართ, მო«9ნა–- 
ხის თავსითა ჭელითა ცხედრები, სამოსლები და საგებელი მათი, პინაკი და 
ყოველი საკმარი მათი, მისცის თვთოეულსა ოქრო საყოფინი და განაკრძალ– 

"ნის ზედამდგომელნი მათნი, და განაგის ყოველი საქმე მათი დიდათ შუენიე- 
რად და ღრმთის მსახურებით“. როგორც აქ ციტირებული მასალის შინა- 

არსიდან ირკვევა, სახელმწიფო სახსრების გამოყოფა დავრდომილთა და დას– 
'ნებოვნებულთა სამკურნალოდ კანონით ყოფილა დაშვებული და ასეთი ქსე– 
ხონები, როგორც ირკვევა, საკულტო რელიგიურ დაწესებულებებთან შენდე– 

ბოდა, ხოლო წამლის სასახლე-აფთიაქი მაღალაძეების ეკლესიასთან ახლო 

აუშენებიათ. ეს აქსიომაა, ვინაიდან „სენთა კურნება“ შუა საუკუნეებში, ჯვა– 

რისმტვირთელთა კომპეტენციაში შედიოდა, იქვე ხდებოდა მკურნალობა და 
რაც მთავარია, წამლების წესების მომზადების საკრებულო წიგნები – კა- 

"რაბადინები –– სასულიერო პირების ღვაწლის შედეგად იქმნებოდა. ამ მოსაზ– 

რებას სხვა ფაქტობრივ მასალასთან ერთად „ქართლის ცხოვრებიდან“ მოყვა– 

ზაალი ციტატაც გვიდასტურებს, თურმე დავით აღმაშენებელმა „განაგის ყოვე–- 

«ლი საქმე მათი დიდად შუენიერად და ღმრთის მსახურებით". ე, ი. ეს ყოველი– 
კე უზენაესი ძალის შემწეობით, ანუ ღმრთის მსახურებით ხდებოდა, რომელ 
სტატუსსაც თვით მეფეებიც ემორჩილებოდნენ. აქ აშკარად იგრძნობა, რომ 
შეა საუკუნეებში „საეკლესიო მედიცინა“ დომინირებდა. აქვე შეიძლება გა- 

ვიხსენოთ, რომ სემიტებს, ბაღდადის ქრისტიანული სკოლის ლეიბმედიკმა 
და ამავე დროს ეპისკოპოსმა (სასულიერო პირმა. ს. ს.) აბულ ჰასან ჰება- 
ტოლაჰ თალმიდმა XII საუკუნეში დაწერა არაბეთის ყველა აფთიაქისათვის 
სანიმუშო კარაბადინი (კ. შპრენგელის გამოკვლეული მასალების მიხედვით). 

.=____ 

1 ბატონიშვილი ვახუშტი, „ქართლის ცხოვრება", ტომი I, თბ. 1955, გვ. 331. 
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#0:80ს VIIტL . და სამკურნალო მცენარეები ქართული 
მატერიალური კულტურის ძეგლებზე 

„სამკურნალო წიგნ-კარაბადინზე/“ მუშაობისას ჩვენი ინტერესი გამო- 
იწვია ყინწვისის ეკლესიის დამატებითი ეგეტერის კედელზე ზახა ფანასკერ- 

ტელის იკონოგრაფიულმა ფრესკამ, რომელიც სამკურნაელ–ლ მცენარეებით 

არის დამმვენებული. გარეგნული ფარმაკო-ბოტანიკური მონაცემების მიხედ- 

ვით ზაზას ფრესკის გამოსახულების ზემოთ აშკარად ჩანს დამაძინებელი 
ყაყაჩოს, ანუ ხაშხამის მოხატულობა, მარჯვენა მხარეს –-– ბროწეულის ტო- 

ტები და ნაყოფი, ასევე უძველესი დროიდან სამკურნალო პრაქტიკაში ცნო- 

ბირი სამკურნალო მცენარე ვარღკაჭაქა, რომელიც ზაზას ფრესკის მარც- 

ხენა მხარეს ამშვენებს. დამაძინებელი ყაყაჩო, ანუ ხაშხაში უძველესი დრო–- 
იდან გამოიყენებოდა სამკურნალო პრაქტიკამი როგორც ერთ-ერთი ძირი- 

თადი კომპონენტი სხვადასხვა რთული წამლის ფორმების მოსამზადებლად, 

იგი ითვლებოდა ტკივილ-დამაყუჩებელი, ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიე- 

რების ამფიონის მისაღებ ნედლეულად. ამფიონის მიკროდოზების გამოყენე– 

ბა ხდებოდა ანალგეტიკური – ტკიეილგაყეჩების ბგიხნით ხელოვნებათ- 
მცოდნეებისათვი საერთოდ მიღებელი აზრია, რომ მხატვრები უმიზნოდ 
და შემთხვევით იკონოგრაფიულ ფრესკებზე არაფერს გამოხატავდნენ. მაშა– 

სადმე, ყოველ ფრესკულ იშვიათ ნიმუშხე პრაქტიკულად სამკურნალო 
მცენარეების გამოსახვის რეალური დედააზრი იყო ჩაქსოვილი, ან ისინი დე–- 
კორით დამშვენების და სიმბოლური გამოსახვის საშუალებად უნდა მივიჩნი–- 

ოთ. შესაძლებელია მხატვარ-იკონოგრაფიკოსთა მიერ ყოველივე ზემოთ 
თქმული კომპლექსურ ხასიათს ატარებდა. ასეა თუ ისე, შუა საუკუნეების 

ქართულ მატერიალურ კულტურის ძეგლებზე, ყინწვისის ეკლესიის დამატე– 
ბითი ეგვტერის კედლის ფრესკა ერთადერთი როდია, როცა მხატვრულ ნა– 

მუშევრებს სამკურნალო მცენარეები ამშვენებდნენ. შუა საუკუნეების მედი- 

კოს ენციკლოპედისტის, ბრძენთმთავრისა და მკურნალის ზაზა ფანასკერტე- 

ლის ფრესკის სამკურნალო მცენარით დამშვენებაც შემთხვევითი არ უნდა 
იყოს (იხილეთ შესაბამისი ფოტო). აქ დედააზრი ნათელია. ფრესკას ამშვენე– 
ბენ ის სამკურნალო მცენარეები, რომლებიც ძველთაგანვე სნეულთა სამ- 
კუონალოდ გამოიყენებოდა სააფოიაქო პრაქტიკაში დადგენილია, რომ 

„სნეულთა კურნება“ შუა საუკუნეებში ეკლესიის მსახურთა კომპეტენცია- 
ში შედიოდა. ამგვარად შემთხვევითი როდია ის ფაქტი, რომ სწორედ ეკლე– 
სიებში, კედლებზე შემორჩა გამოხატული სხვადასხნვა სამკურნალო მცენა- 
რის ნაშთი. ამ მხრივ მეტად საინტერესო ძეგლია V-VI საუკუნეებში კე–- 
დელში ნაკვეთი ქალაქი –-– დავითგარეჯა, ამ ძეგლის შესწავლა საქართვე- 
ლოს მედიცინისა და სააფთიაქო საქმის ისტორიული წარსულის თვალსაზ- 
რისით ფრიად საინტერესო აღმოჩნდა როგორც ცნობილია, „ასურელ მა- 
მათა“ ერთ-ერთი წარმომადგენლის დავით გარეჯელის მოღვაწეობის ანარეკ– 
ლი ჰაგიოგრაფიულ და მხატვრულ ნაწარმოებში შედარებით გვიან, IX--X 
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საუკუნეებში აისახა. ამ წერილობით წყაროში დაცულია ცნობები იმის 

შესახებ რომ დავითგარეჯში ბალახების მორწყვა ხდებოდა, მთ “შორის 

ხიახურისაც. ძველი ქართული სამედიცინო კარაბადინის ფურცლებს არა- 

ერთი ცნობა შემორჩა ნიახურის სამკურნალო თვისებების შესახებ მას 

იყენებდნენ დიეტეტიკური საყოფაცხოვრებო თვალსაზრისითაც. დავითგა- 

რეჯის კომპლექსში კედელზე გამოსახულია სხვადასხვა მცენარე, მათ შორის 

ერთ-ერთი გარეგნულად ყველა მონაცემი” მიხედვით მრავალძარღვა უნ–- 
და იყოს. ეს სამკურნალო მცენარე კი 'თანამედროვე ფარმაკო-ბოტანიკური 

თვალსაზრისითაც მრავალმხრივ საინტერესოა და იგი „დავითგარეჯში“ კე– 

დელზე შემთხვევით არ უნდა იყოს გამოსახული, მითუმეტეს, დავით გარე–- 
ჯელი და ლუკიანე სამკურნალო სასწაულებს ახდენენ და „ასურელი მამების“ 

7 მცნებიდან ერთ-ერთი „სნეულთა კურნება“ იყო. ამჟამად, მიუხედავად 

იმისა, რომ მიმდინარეობს სარესტავრაციო სამუშაოები სიძველეთა გამო, 

იკონოგრაფიული ფრესკები ძლიერ დაზიანებულია, ხოლო უცხო ტომთა თა- 

რეშის შედეგად ძეგლის მნიშვნელოვანი ნაწილი თითქმის დანგრეულია. სა- 

ქართველოს ხელოვნების მეზეუცსის საცავში შემორჩენილია გასულ საუკუ- 

ნეებში გადაღებული უამრავი ისეთი ფოტონეგატივ,ი რომლებიც ძეგლში 
დღეისათვის ფიზიკურად საერთოდ აღარ არსებობენ, ამ ფოტონეგატივების 

(ძირითადად ერმაკოვის ფოტონეგატივების ფონდი, ს. L.) დათვალიერებისას 

ჩვენი ყურადღება მიიქცია არაერთმა იკონოგრაფიულმა დეკორმა, რომლე– 
ბიც დამშვენებულია უამრავი სამკურნალო მცენარით მნახველთა განსა- 

კუთრებულ ყურადღებას იქცევს „ღვთისმშობლის ვედრების კომპოზიცია“. 

იგი შარავანდედით არის მოსილი და მარჯვენა მხარეს ნაყოფდასხმული· 

სამკურნალო მცენარეებითაა დამშვენებული (იხილეთ შესაბამისი ფოტო). სუ– 

რათზე ადვილად გასარჩევია ბროწეულის ხე, რომელზეც აშკარად შეიძლე- 
ბა გაარჩიოთ 20-მდე ნაყოფი. ნაყოფთა რიცხვი შეიძლება თავიდან მეტი- 

იყო, მაგრამ კედლის ჩამონგრევის და ჩამორეცხვის გამო ფრესკის ეს ნაწი–- 

ლი დახიანებულა. მარცხენა მხარეს ფრესკაზე ქოქოსის პალმაა გამოხატუ- 
ლი. ღვთისმშობელი ვედრების პოზაშია გამოხატული ბროწეულის ნაყოფებ- 

თან. „დავითგარეჯის“ კომპლექსში სხვაგანაც გვხვდება მაცხოვრის იკონო- 

გრაფიული ფრესკა, რომელიც მარჯვენა და მარცხენა მხარეს აშკარად ნაყო- 

ფით დახუნძლული ბროწეულის ხეებით არის დამშვენებული. ფარმაკო- 
ბოტანიკური თვალსაზრისით ბროწეული, როგორც სამკურნალო მცენარე, 

უხსოვარი დროიდან გამოიყენებოდა სამკურნალოდ. იგი მდიდარია ვიტამი- 

ნებით, ლიმონის მჟავით, საორიმლავი ნივთიერებით, ფრუქტოზით და სხვა. 

მნიშვნელოვანი სამკურნალო კომპონენტებით. ბროწეულს გემოკვების თვალ- 
საზრისითაც ძველთაგანვე ფართოდ იყენებდნენ ქართულ კულინარიაში. 
ბროწეული ნაყოფიერების სიმბოლოდაც ითვლებოდა, იგი ხშირად ქართუ- 
ლი ხუროთმოძღვრული ძეგლების ქონგურებზე რელიეფურად არის გამო- 
ჩუქურთმებული, ამიტომ, შემთხვევით არ უნდა იყოს გამოხატული დავით- 
გარეჯში ბროწეული გამოხატულია XV საუკუნის ნაბახტევის ხუროთმო–- 
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ჟინვალის 19:1 წელს არქეოლოგიური გათხრების შედეგაღ იქნა აღმოჩენილი: ჯიხ- 

ვი სიცოცხლის ხის წინაშე, გამოსახულება ბეპდის თვალზეა. აბ. წ. III საუკუნე. არ- 

პეღლოგ რ. რამიშვილის კოლექციიდან. 

ძღვრულ ძეგლზე. ქართული ხელოვნების ისტორიის მუზეუმში დაცულია 

ხაბახტევის ეკლესიის იკონოგრაფიული ფრესკის ასლი, „წმინდანების“ ფონ– 

ზე აშკარად %წეიმჩნევა ნაყოფიანი ბროწეულის ხის გამოსახულება. ფრესკას 

ეწოდება „დღე განკითხვისა“. აქვე ნაბახტევის XV საუკუნის მხატვრობაში 

კედელი ბროწეულის ნაყოფიანი ხით არის დამშვენებული. ფრესკას ეწოდე– 

ბა „იაკობი და მორწმუნე ავაზაკები“. ზემო სვანეთში არის სოფელი ლაღამი, 

სადაც XII--X111 საუკუნეებით დათარიღებული ეკლესიის ნაგებობა. იგი 

მოხატულია იშვიათი ფრესკებით და სიუჟეტებით. განსაკუთრებით საყურად- 

ღებოა ლეგენდა ადამისა და ევას გამიჯნურების სიუჟეტზე, რომელიც მედიცი– 

ნის ისტორიის და სააფთიაქო საქმის წარსულის თემატიკის თვალსაზრისით 

მეტად მნიშვნელოვანია, ფრესკაზე გარეგნული ნიშნების მიხედვით სუბალ- 

პური და ალპური ზონისათვის დამახასიათებელი მცენარე შხამა უნდა იყოს 

გამოხატული, რომელზედაც შხამიანი გველია შემოხვეული, ოდითგანვე სიბ– 

რძნისა და განაყოფიერების სიმბოლოდ, რომ ითვლებოდა, ლეგენდის სიუჟეტი 

კაცობრიობის წარმოშობას, ევასა და ადამის სამოთხეში, ანუ ედემის ბაღში 

განცხრომას ეხება, აქვეა ნაყოფით დახუნძლული სამოთხის გაშლი. ეს იკონო- 

გრაფიული ფრესკა სერიულ ხასიათს ატარებს.. სწორედ ამ სიუჟეტს მოჰ- 
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სვანეთი-ი XII საუკუნით დათარიღებული ლაღამის ეკლესიის იკონოგრაფიუ- 

ლი ფრესკა, სადაც გამოსახულია ევასა და ადამის გამიჯნურების სცენები, შხამა ბალახზე 

გველია შემოხვეული, იქვეა სამოთხის ვაშლი, ლეღვი, რტოებგაშლილი %ზეთის ხილი, ბრო- 

წეული, ლიკოპოდიუმის ხე და აგავები. აქ სამკურნალო მცენარეების მთელი სერიაა გამო- 

სახული. შეადარეთ ეტრუსკული და რომაული ხელოვნების ალბომში დაბეჭდილ ნიმუშებს. 

ყვება ადამისა და ეკას სამოოხის ვაშლით ცდუნების მომენტი. ”'მემდეგ სუ- 

რათზე გამოსახულია ნაყოფიანი ლეღვი. მისი სამკურნალო თვისებებიც კარ– 
გად არის ცნობილი თანამედროვე სამეცნიერო სამყაროსათვის, მით უმე- 

ტეს სამოთხის ბაღში იგი შემთხვევით არ უნდღა იყოს გამოხატული. შემდეგი 

სცენა დათმობილი აქვს, ე. წ. ნატვრის ხეს, იგი ყველა გარეგნული მონა- 

ცემის მიხედვით ლიკოპოდიუმი უნდა იყოს ამის შემდეგ ამ მრავლის– 

მეტყველ შთამბევდავ ფრესკაზე გამოხატულია ნაყოფით დახუნძული ბრო- 

წეულის ხე, სხვადასხვა ბუჩქნარი და ბალახოვანი აგავები, რომელიც სამხრეთ 

ამერიკის კონტინენტისათვის არის დამახასიათებელი. „სვანეთში ეკლესიის 

ფრესკაზე საიდან მოხვდა ეს მცენარეები? საოცარია, მაგრამ ფაქტია! აქვეა 

სხვადასხვა სამკურნალო მცენარე, რომელთა ზუსტი სახეობის დადგენა 

დღესდღეობით შეუძლებელია. 
დეკორატიული სამკურნალო მცენარეებით არის მოხატული სვეტიცხოვ- 

ლის დასავლეთის კედელი. მათ შორის აღსანიშნავია კეთილშობილი დაფნა 
და ზეთისხილის რტოები. (იხილეთ შესაბამისი ფოტო). აქვეა დასაძინებელი 
ყაყაჩო –- ხაშხაში, ხშირია კვიპაროსიც, რაც შემთხვევით არ უნდა იყოს 
გამოხატული. სვეტიცხოვლის გარეთა კედლებიც მნიშვნელოვნადაა დამშვე- 
ხებული ორნამენტებით, სამკურნალო მცენარეების გამოსახულბით. გარეთა 
სამხრეთ კედელზე გამოჩუქურთმებულია ირმის თავი, რომლის მარცხენა 
მხარეს ხოდაბუნი უნდა იყოს რელიეფურად გამოკვეთილი, ხოლო მარჯვე– 
ნა მხარეს მამრობითი გვიმრის ტოტები. სვეტიცხოვლის სამხრეთ კედელხე 
სიმეტრიულად მარჯვენა მხარეს არის გამოკვეთილი ირმის თავი, რომელ- 
საც ამშვენებს წიწვოვანი მცენარეების გირჩები, ირმის თავებს შორის კე- 
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ადამი და ევა ედემის ბაღში სიცოცხლის ხესთან რომელზედაც ნაყოფიერების სიმ- 

ბოლო გველია შემოხვეული. სურათი ამობექდილია მსოფლიო ხელოვნების ძეგლების ალ– 

ბომიდან. შეადარეთ სვანეთის სოფ. ლალღამის იკონოგრაფიულ ფრესკის სიუჟეტს. 
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ნაბახტევის ე„ლესია. ფრესკაზე გამოსახულია გიჟანა (შმაგა), ბროწეული, ადამის 

„ე. ავშანი (აბზინთა), წმინდანებს შორის ღაჟლაჟი ყვავილობაში, შემდეგ არის იაჟუჟუნა, 

ანუ სამფერა. 

დელზე ამოქანდაკებულია „წმინდა სამება“, ხოლო ოდნავ ქვემოთ კარგად 

ცნობილი წარწერა სვეტიცხოვლის არქიმანდრიტ ნიკოლოზ მაღალაძისა, რო–- 

მელიც სეეტიცხოვლის ეკლესიის სარესტავრაციო და აღდგენითი სამუშაო- 

ების ჩატარების მაცნე უნდა იყოს. რაც შეეხება ირმის თავის გამოქანდაკების 

ფაქტს სვეტიცხოვლის კედელში, უთუოდ ეს მაღალაძეების” საგვარეულო 
ჰერალდიკის ტრადიციებიდან უნდა იყოს გამომდინარე, ირმის თავი ამჟამად 

რქებმომტვრეულია, რაც ჟამთა სვლის ხანგრძლივობით უნდა აიხსნას. ირემი, 

როგორც სიკეთის სიმბოლო და ავი სენისაგან დამცველი ავგაროზი, ჩეენ 

გავაშმუქეთ გამოკვლევაში ქვესათაურით „ირმის სიმბოლიკა და ძველი ქარ–- 
თული მედიცინის ღა ფარმაციის ისტორიის ზოგიერთი საკითხი“, 

ქართული ხუროთმოძღვრული ძეგლების არაერთი ეკლესიის კედელზე 
არის გამოსახული ვახის მტევნები, მათ მორის გამონაკლისი არც მცხეთის 

სვეტიცხოველია. საქართველო ერთ-ერთი უძველესი ქვეყანაა, სადაც ვაზის 

კულტურის მოშენებას ოდითგანვე მისდევდნენ. ქრისტიანული სარწმუნოე- 

ბის გავრცელების შემდეგ ვაზი კიდევ უფრო პოპულარული კულტურა გახ- 
და. ცნობილია, რომ ნინო კაბადოკიელს ქრისტიანობის გავრცელებაში „ჯვა- 

რი ვაზისა“ ხელს უწყობდა. სამკურნალო ფარმაკო-ბოტანიკური თვალსაზრი- 

სითაც ვაზი საინტერესო მცენარეა. 
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დავითგარეჯა, ღვთისმშობლის იკონოგრაფიული ფრესკ. დეკორი. მარცხნივ 

ფინიკის ხით არის დამშვენებული, მარჯვნივ კი ბროწეულის ხის ნაჟოფით დახუნძლული 

ტოტებით. 
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დავით აღმაშენებელი იყო ქსენონთა (საავადმყოფოთა) 'მშენებე- 

ლი დავრდომილთა და ქვრივ-ობოლთა მოწყალე. გელათის 

კედელზე მისი ფრესკა მუხის რკოებითაა დამშვენებული.
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დავათის სტელა. აღმოჩენილია 1980 წელს. სტელა 

დამშვენებულია სიცოცხლის ზის –- მცენარეული 

ორნამენტით. თარიღდება ახ. წ. VI საუკუნით. არქეო- 

ლოგ რამინ რამიშვილის კოლექციიდან. 
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სვეტიცხოვლის დასავლეთ კედლის იკონოგრაფიული ფრესკა ლცენტრშმში გამო- 

სახულია კვიპაროსები, ანუ გუნდის ზე და პალმა, ხოლო ქვემოთ დაფნისა და ზეთის- 

ხილის ტოტები, 
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«თლებ ღლიარლბდ, 

          
რომელიც გამოიჟენებო: , დამშვენებულია ხვიის ნაყოფით იგი „სვეტი ნათლისა“, 

და ლუდის დასაყენებელ ნედლეულად საქართველოს მთიან ზონაში. 

საქართველოს ხელოვნების მუზეუმის ეზოში. 

ამჟამად დგას



    ა“ ანია –– 

სვეტიცხოვლის ჩუქურთმა ვაზის მტევნებითაა დამშვენებული, რაც ვაზის 

კულტის ტრადიციებთან უნდა იყოს დაკავშირებული. 

ძველ კარაბადინებში ღვინო მიკროდოზებში ერთ-ერთ სამკურნალო სა- 

შეალებად არის რეკომენდებული. ყურძნის ტკბილი წვენი-ბადაგი მრავალი 

სამკურნალო საშუალებების მწარე გემოს დაკარგვის მიზნით იყო რეკომენ- 

დებული, როგორც კომპონენტი რთული წამლის ფორმის მომზადების შემ– 

თხვევაში. ეს ფაქტიც ხშირად არის აღნიშნული ძველ ქართულ კარაბადი- 

ნებში, ვაზის კულტის პატივისცემის ამკაბა დემონსტრირებაა სვეტიც- 

ხოვლის კედლებზე ვაზის მტევნების გამოსახვა. ახალგაზრდა ქართველი მეც- 

ნიერის (ლ. მუჯირი) მიერ ღვინოში ალკალოიდებია ნაპოვნი. ჯუმბერ გომია- 

შვილის საკანდიდატო დისერტაციაში აღნიშნულია, რომ ღვინოში ავტორმა 

8 და C ჯგუფის ვიტამინები აღმოაჩინა და საერთოდ ენოთერაპია, ანუ ღვი- 

ნით მკურნალობა სამკურნალო პრაქტიკული მედიცინის უძველესი დარგია. 

1792 წელს ჰალეში გამოცემული გამოკვლევის ! ტომში „პრაგმატუ- 

ლი სამკურნალო ხელოვნების ცდის ისტორია, გერმანელი ავტორი კურტ 
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ნაბაზტევის ეკლესიის მოხატულობა –- „სამოთხის სცენა". ღვთისმშობლის ლა 

«იბლიური პერსონაჟების ფრესკები დამშვენებულია შარავანდედით, ოქროს ვენახით, 
ყურძნის მტევნებით, ბროწეულის და თურინჯის ნაყოფებით, სამკურნა-ლო მცენარეე- 

ბით ფრესკების დამშვენება შემთხვევით ხასიათს არ “უნდა ატარებდეს. 

შპრენგუელი ჰეკატეს ბაღის მცენარეების კოლექციის კომენტირებისას ქვე–- 

სათაურში „უძველესი კოლხური მედიცინა“ ხაზგასმით აღნიშნავს, · რომ 

კოლხეთის ღმერთებისათვის წმინდა იყო „ყურძნის მტევნები და მუხა“. მუხის 

სამკურნალო. თვისებებიც საქართველოში უძველესი დროიდან იყო ცნობი- 

ლი. იგი ღვთაებრივ მცენარედ ითვლებოდა საქართველოში, როგორც წარ- 

მართულ ეპოქაში, ასევე ქრისტიანული სარწმუნოების პერიოდშიაც. კასპის 

რაიონში, თეძმის ხეობაში მუხის კულტის თაყვანისცემის ნიშნად აგებულია 

სამონასტრო კომპლექსი „რკონი“, მუხა არა მარტო სათრიმლავი ნივთიერე– 

ბის –-– ტანინის მისაღები ნედლეული იყო, არამედ სიმაგრის და მარადიუ- 

ლობის სიმბოლოც, ამიტომაც შემთხვევითი როდია გელათში დავით აღმა–- 

შენებლის ცნობილი ფრესკის მუხის რკოებით დამშვენება.ა ეს ”უნ- 

და აიხსნას მუხის არა მარტო დეკორატიული სილამაზით, არამედ მისი 

როგორც მარადიულობის სიმბოლიკის და ფრიადმნიშვნელოვანი სამკურნალო 

მცენარის თვისებით. მუხის სიმბოლური გამოსახვა ქართულ მატერიალურ 

კულტურის ძეგლებზე ხშირია. იგი ამშვენებს მრავალ იკონოგრაფიულ ფრეს– 
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დავითგარეჯა. მაცხოვრის იკონოგრაფიულე ფრესკა, მარცხნივ ჟაჟაჩოს ჟყვა- 

ვილებითაა მოხატული, მარჯვნივ ნაყოფით დახუნძლული ბროწეულის ხეა გამო- 

ხატული (ერმაკოვი” ფოტო კოლექციიდან). 

კას, საგულისხზოა ერთი ეთნოგრაფიული ფაქტი მახარაძის რაიონის 
სოფელ ლიხაურის ცენტრში ახლაც არის შემორჩენილი ტოტებდამსხვრეული 

ათასწლოვანი მუხა. სოფლის ცეხტრს ძველად „ჯვარი“ ეწოდებოდა. „ჯვარ- 

ზე თავყანსა სცემდნენ მუხას“. ვაზის მტევნები გამოხატულია აგრეთვე ამავე 
რაიონის სოფელ აჭის წმინდა გიორგის ეკლესიაზე (XII--XIII საუკუნეების 

ძეგლი). 
საქართველოს ხელოვნების მუზეუმში დაცულია ჩუქურთმის დეტალის 

ნამსხვრევი, რომელზედაც გამოხატულია მეხის ფოთლები, ფიჰჭვის, გირჩე- 

ბი, სვიის ნაყოფები, რომელიც ვაზის მტევნებს მოგვაგონებს. სვიის „მტევ- 
ხებს“-ნაყოფს ძეელ საქართველოში იყენებდა მთის მოსახლეობა ალკოჰო- 
ლიანი ლუდის მაგვარი სასმელის დასამხადებლად, რომელიც ფერმენტულ- 

ბიოგენური სტიმულატორიც იყო. სვიის ნაყოფით დამშვენებულია უზარმა- 

ზარი სვეტი, რომელიც აღმართულია ხელოვნების მუზეუმის ეზოში (იხილეთ 
შესაბამისი ფოტო). 

ძეელ ქართულ ხუროთმოძღვრულ ძეგლებზე ასეთი ნიმუშების გამოსახ- 
ვა სიმბოლიკის უძველესი გამოძახილით უნდა ავხსნათ. მთელი რიგი ქარ- 
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ის მტევნები, 
გამოსახული. 

გამოქანდაკებულია ვაზი და ყურძნ ჩუქურთმაზე ქვაში სვეტიცხოველი. 
მსგავსი გიორგის ეკლესიის ჯვარზეა აჭის წმინდა ჩუქურთმა გურიაში სოფელ 
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)/გინყაჯოით Cხჯაია)იიი-ტ სანი იზას ს8იგMში8+ 

#6 CMMი60რ«0#M M#08%ჩ, 

სინას მთაზე წმინდა ეკატერინეს ეკლესიაში ბაგრატიონთა ერთ-ერთი წარმომადგენლის 

ხატი ღამშვენებულია სიცოცხლის ხის ფოთლებით ღა სხვადასხვა სტილიზებული მცენარე- 
ებით, ზოგი ავტორი ვარაუდობს, რომ გამოსახულება დავით აღმაშენებლისაა, ზოგი კი თვლის 

გიორგი 1I1-ეაო,. ამ შემთხვევაში ჩვენთვის საინტერესოა „სიცოცხლის ხის“ სიმბოლიკა. 
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ქვის ჩუქურთმა (სვეტიცხოველი) ფიჭვის გირჩებით, სვიის ნაყკოფით დღა მუხის ფოთ- 

ლებითაა დამშვენებული. მცენარეული ორნამენტის ღა სიცოცხლის ხის თემატიკა ხშირად 

ბეხვდება ქართული მატერიალური კულტურის ძეგლეაზე. 

თული ხუროთმოძღვრული ძეელები არსებობს, რომლებსეც ს:მკურნალო მცე- 
ხარეთა მთელი სიმბოლიკაა წარმოდგენილი. ასე მაგალითად: სამკურნალო 
მცენარეებია გამოხატული შარავანდედით მოსილ წმინღანების ფონზე „ტი- 

მოთესუბნის ეკლესიაში“ (X11--XIIL საუკუნეები) კეღლის მხატვრობახე 

მარცხნიდან მარჯენივ გამოსახულია: 1. შმაგა ანუ გიჟანა: 2. ბროწეული; 
პ. ისარა; 4. ადამის ხე: 5. ავშანი-აბზინთა; 6. ჯვრის შუა მუხ:; 7. მის ქვე- 

ვით ღასაძინებელი ყაყაჩო –- ხაშხ- აი ყვავილობის სტადიაში: 8. ია-ჟუ- 

ჟუხა, ანუ სამფერა ია. როგორც ჩანს, ამ ეკლესააში სამკურნალო მცენა– 

რეების მთელი სერიაა წარმოდგენილი. 

ასევე ფრიად საინტერესოა ნაბახტევის ეკლესიის II იკონოგრაფიული 
მხატვრობა, სადაც წმინდანების ფონზე გამოხატულია სამკურნალო მცენა- 
რეთა კომპოზიცია კედელზე აშკარად არის გამოხატული ბროწეულის ნა- 

ყოფი, რომლის ტოტებს ჩახვევიათ ვახი. ფრესკაზე ოქოოს შემოდგომაა 

გამოსახული. ვაზის მტევნები და ბროწეულის ნაყოფი მოყეითალო ფოთლე- 

ბით არის დამშვენებული, წმინდანების ფონზე ციტრუსოვანი კულტურის – 
თურინჯის ტოტები და ნაყოფია. ბროწეულის ნაყოფია 1:პოკანდაკებული, აგ- 
რეთვე ბარაკონის ეკლესიის კედლებზეც. 
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XII საუკუნიდან ივანიძეების ხოლო XIV საუკუნს დასასრულიდან მაღალაძეების 

საგვარეულო ეკლესიის ჩრდილოეთის კედლის იკონოგრაფიული ფრესკა: მათე, მარკოზი, 

იოვანე და ლუკა, მათ ფრესკებს ამშვენებს ღილილო, გამოიყენებოდა სიცხის დამწევ და 

ოფლის მომდენ საშუალებად სამკურნალო პრაკტიკაში, აქვეა მოხატული ბირკავა –- აგრო- 

ნომია, ევპატორია სიყვითლისა და მალარიის დაავადების საწინააღმდეგოდ გამოიყენებოდა. 

სამკურნალო მცენარეებით არის დამშვენებული მაღალაძეების ეკლესია. 

როგორც ცნობილია, მაღალაძეების ეკლესიის ძირითადი შენობა ძლიერ და- 

ზიანებულია. მათ შორის ფრესკული გამოსახულების უმრავლესობა თითქმის 

ჩამორეცხილია. ამიტომ ჩვენ არა გვაქვს საშუალება ფაქტობრივი მასალით 
ავხსნათ მაღალაძეების ეკლესიის მხატვრობის საიდუმლოება, თუმცა ფრანგ- 

მენტების სახით შემორჩენილი ფრესკები მაინც გვაძლევს წარმოდგენას იმის 

"შესახებ, რომ მაღალაძეების ეკლესიაშიც ადგილი ჰქონია სამკურნალო მცე– 

ნარეების მოხატვის ფაქტებს. ჩრდილოეთ კედელზე მოხატულია ოთხი შა- 
"რავანღედით მოსილი წმინდანი. ესენი უნდა იყვნენ ევანგელისტები: მათე, 

მარკოზი, იოანე და ლუკა. მაოი ფრესკები მცენარეებით არის დამშვენებული. 

გარეგნული მონაცემების მიხედვით ამ ფრესკების გვერდით გამოსახულია 
ღიღილო, რომელიც ძველ საქართველოში ხალხურ მედიცინაში გამოიყენე– 
ხოდა ოფლის მომგვრელ და სიცხის დამწევ საშუალებად, აქვე უნდა იყოს 
ბირკავა-აგრიმონია ეუპატორია, რომელიც სიყვითლის და მალარიის სამკურ- 
ხალოდ გ:მოიყენებოდა. 
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ბარაკონი, ჯვრის გამოსახულება დამშვენებულია ბროწეულის ნაყოფით. ბროწეულის ნა- 

ყოფით დამშვენებულია ასევე სამთავისის ეკლესიის სამხრეთი კედელი. 

გააღრიითიფდლ თრეილერი თილ 

-86. 4 ” 

   
რომაული და ეტრუსკული ხელოვნების ალბომში გამოქვეყნებული მინის ჭურჭლები, 

დიამეტრალურად განსხვავდება საქართველოში არქეოლოგიური გათხრების შედეგად ნაპოვ- 
ნი ორიგინალური მინის ჭურვჭვლისაგა. ფოტო ე. გიგილაშვილისა. 
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„ამერი ე ი 1 წა3< ს 1 3 ქლეესვი 

ყინწვისის ეკლესიის დამატებითი ეგუტერის იკონოგრაფიული ფრესკა. „ზაზა ფანასკერ- 

ტელი“, დამშვენებულია სამკურნალო მცენარეებით: დამაძინებელ ყაყაჩოთი –- ხამხაშით და 

ვარდკაჭაპით, სპეციალისტების აზრით, მხატვრობა XV საუკუნისაა, „ხოლო მცხეთის დასავ- 

ლეთ და მტკვრის სამჯრით ციციშვილი, რომელი ძუელიდვე მოვიდა ფანასკერტიდამ“. ქართ- 

ლას ცხოვრება, IV ტომი, გვ. ვ4 (წერს ბატონიშვილი ვასუშტი). 
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მახარებელ მაღალაძის კომკმი კედელზე გამოსახულია დეკორატიული 
ყვავილებიანი ვახა, რომელშიც ჩაწყობილია თაიგულის კონა. ფრესკის ძლიერი 

დახიანების გამო ძნელი გამოსარჩევია ყვავილების ზუსტი სახეობა. ყინწ- 

ვისის ეკლესიის მსგავსად მაღალაძეების ეკლესიაში კედელზე გამოხატულია 
ყაყაჩოს, ანუ ხამხანის სტილიხებული ფოთლები. ქართული მატერიალური 

კულტურის ძეგლებზე სამკურნალო მცენარეების ამოცნობა და თვით ფაქ- 

ტის კონსტატაცია მეცნიერული კვლეეის თვალსაზრისით სრულიად ახალი 

თემა აკა,ა ყოველ შემთხვევაში, ჩვენთვის ხელმისაწვდომ ლიტერატურაში 

მსგავ: · გამოკვლევები ქართულ და უცხოურ ენებზე ვერ ვნახეთ, ამიტომ 

ამ სფეროში ჩვენ მიერ ნაწარმოები კვლევა-ძიება მოითხოვს შემდგომ და- 

ხუსტებას. სამკურნალო მცენარეთა გამოსახვის ფაქტებს თვალსაზრისით 

თითქმის ყველა ძეგლი უნდა იქნეს შესწ-კლილი, ჩვენი აზრით, შესაძლებე- 
ლია მოკვლეულ იქნეს მდიდარი ფაქტობრივი მასალა, რომელიც საქართვე– 

ლოში „საეკლესიო მედიცინის“ შესწავლის თვალსაზრისით ხელს შეუწყობ- 

და ჩვენი ერის ისტორიული წარსულის შესწავლასაც სამკურნალო დეკო- 

რატიული მცენარეების გამოსახვის ფაქტები არქეოლოგიური გათხრების 

შედეგად ნაპოვნ ნივთებზედაც იქნა დადასტერებული. ეს სფერო კი მთლიანად 

შეუსწავლელია. ასე მაგ., ცნობილი არქეოლოგის რამინ რამიშვილის მიერ ჟინ– 

კალის მიდამოებში არგეოლოგიერი გათხოებისას ნაპოვნია იშვიათი სიუჟეტი, 

რომელიც ახალი წელთაღრიცხვის 11I საუკუნით არის დათარიღებული. გა- 

მოსახულება ბეჭდის თვალზეა, რომელიც შემდეგნაირად არის ფორმულირე- 

ბული: „ჯიხვი სიცოცხლის ხის წინაშე „სიცოცხლის ხე“ ფარმაკო-ბოტა- 
ნიკური თვალსაზრისით თავისთავად საინტერესო თემატიკაა. შით უმეტეს, 

როგორც ზემოთ ვიუწყებოლით, თანამედროვე „ბუნებრივი შენაერთების ქი- 

მიის“ მსოფლიო სიმპოზიუმის მონაწილე წამყვანი სპეციალისტები მცენა- 

რეული წარმოშობის ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერებების გამოყენებას 
სამკურნალო მიზნით, სინთეზერ პრეპარატებთან შედარებით, ერთხმად ანი- 

ჭებენ უპირატესობას. ხშირია შემთხვევები, როცა სინთეზური პრეპარატები 

იწვევენ სხვადასხვა ხარისხის ინტოქსიკაციას, და ალერგიულ დაავადებებს. 

ამიტომაც სამკურნალო მცენარეების შესწავლა, მათი სამკურნალო თვისე– 

ბების გამოკვლევა და პრაქტიკულ სამკურნალო ხელოვნებაში აღდგენა-და- 

ნერგვა მედიცინის მუშაკთა შეუნელებელი კვლევის საგანი იყო და არის. 
ჩვენ ამ სამკურნალო მცენარეების ამოცნობას ვაწარმოებთ სხვადასხვა 

სამკურნალო მცენარის ატლასის ფურცლებზე ფერადი ფოტოების შედარე- 
ბითი ანალიზის და ანალოგიის საფუძველზე. თუ რომელიმე ავტორი უკეთ 
ახსნის მათ მსგავსებას, უფრო დაახუსტებს ქართულ ხუროთმოძღვრულ ძეგ- 
ლებზე სამკურნალო მცენარეების და #XLხი0L VILმC-ს ამოცნობას, ჩვენ მადლიე– 
რი დავრჩებით. 
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ცობა რამ ქანანელის, პყონდიდელისა და ხოვბაყოფილის ფესახებ 

ჩვენთან, საქართველოში უძველესი ხელნაწერი „უსწორო კარაბადინი" 

XI საუკუნით არის დათარიღებული ექიმ ლადო კოტეტიშვილის მიერ გამო- 

კვლეული პირველწყაროების მიხედვით დღემდე ბურუსით არის მოსილი 
ექიმი სამცხისას“ ––- გრიგოლ ვაჩეძორელის ვიხაობის და მისი მოღვაწეობის სა- 

კითხი. ცნობილია რომ მისი თხზულება ბერმა მარქარმა თარგმნა სომხურად 
1462-1466 წლებში. ეს ხელნაწერი ამჟამად ერევნის მატენადარანში არის დაცუ- 
ლი და პირველიდან 55-ე გვერდამდე მთლიანად წამალთმცოდნეობას ეხება, 
სოლო 55-დან 215-მდე პათოლოგიას და თერაპიას. მთარგმნელი ბერი მარქარი 
მიუთითებს: „ვინც ეს წიგნი წაიკითხოს, ან მით ისარგებლოს, შესთხოვოს ქრის- 

ტეს სიცოცხლე ვაჩესთვის, რომელიც ღვთით არს ექიმი სამცხისა“... ქართულ 

პალეოგრაფიულ ნარკვევებში ჯერჯერობით გრიგოლ ვაჩეძორელი ცნობილია, 

როგორც კალიგრაფი. მის მიერაა გადაწერილი გრიგოლ ნოსელის „დაბადები- 

სათვის კაცისა“. იგი მოღვაწეობდა შატბერდის მონასტერში. თედო ჟორდანია 
გრიგოლ ვაჩეძორელს XI საუკუნის მოღვაწედ მიიჩნევს, ამასვე იზიარებს აკა- 

დემიკოსი ვახტანგ ბერიძე, „უსწორო კარაბადინი“ კი XI საუკუნის ხელნაწე- 

რად ითვლება. ბუნებრივად ისმება ასეთი კითხვა, ამ ისტორიულ პიროვნებას 

ხომ არა აქვს რაიმე კავშირი „უსწორო კარაბადინთან“? ანდა ვიცით კი რაიმე 

ქანანელის ვინაობის შესახებ? ზემოთ გამოთქმულ ამ საეჭვო მოსაზრებებს დამ- 
ტკიცება სჭირდება პელეოგრაფიულად და სხვა დამატებითი არგუმენტებით, 

რაც მომავალი კვლევა-ძიების საგანია. 

ქოისტიანული სარწმუნოების მქადაგებლებს, ანუ ევანგელისტებს: მა- 

თეს, მარკოზს, იოანეს და ლუკა მახარობლებს, რომლებიც IV საუკუნეში მოღ- 
ვაწეობდნენ, როგორც სასულიერო წერილობითი წყაროების მიხედვით ირკ- 
ყვა, მომდევნო საუკუხეები უამრავი მიმბაძეელი და ამიტატორი ჰყავ- 

დათ. 10-12 ასურელ მამათა-ქრისტიანულ სასულიერო პირთა მოღვაწეო- 
ბა საქართეელოს ისტორიაში შეიძლება ჩაითვალოს მომდევნო საუკუნეებ- 

ში ევანგელისტების, მიმბაძველობის და საერთოდ ამ ტრადიციების ქრო- 

ხოლოგიუო გაგრძელებად. სასულიერო პირებს: XIV-XV სს. მოღვაწის მახა- 
რებელ I მაღალაძის და XV საუკუნის მეორე ნახევრის მოღვაწის მახარებელ II 
მაღალაძის ცხოვრებაც ამ ფაქტის მკაფიო მაგალითებია. 

როგორც წესი, ქრისტიანული სექტის მქადაგებელთა კომპეტენციაში 

10 მცნება შედიოდა. მათ მიმბაძველ ასურელ მამებს კი 7 მცნება ჰქონდათ. 
რომელთ» შორის აღსანიშნავია: სენთა კურნება, შიშველთა შემოსვა, მშიერ- 

თა დანაყ.2ება და ა. შ. 

სენთა კურნება ითვალისწინებდა მრავალნაირ საყურადღებო მეთოდს. 
ასე მაგალითად: ზოგადად ყოველგვარ სენს კურნავდნენ ასურელი მამები. 

ჰათ სორის სიბრმავეს, დავრდომილთ, მკვდრის გაცოცხლებასაც კი რაც 

სხოლოუღ და მხოლოდ თითქოს ღმერთის მაგიური ძალის შემწეობით ხდებო- 

და, რასაც თან ახლდა პრაქტიკელი სამედიცინო-პრიმიტიული მეთოდებით 

152



მკურნალობა. პრიმიტიული მეთოდებით მკურნალობას შემდეგ მოჰყვა სამე- 

დიცინო კარაბადინების შექძვა. 

საქათველოს მედიცინის ისტორიაში ცნობილია სამედიცინო ხელნაწერების 
შექმნის ტრადიციები, როგორც საერო მედიცინის წარმომაღგენლებისაგან, 

ასევე. საულიერო პირებისაგან, ან ევანგელისტების მიმბაძველებისაგან. მაგა– 
ლითად, ზაზა ფანასკერტელი (XV ს.) და დავით ბატონიშვილი (XVI ს.) საერო 
მედიცინის წარმომადგენლები არიან. როგორც ჩანს, იყო ევანგელისტი სვიმონ 

კანანელი, რომელზეც ასეთი ცნობებია დაცული ძეელ –- ქართულ წერი- 
ლობით წყაროებში. ამჟამად ხელთა გვაქვს „ქართლის ცხოვრების“ IV ტო- 

მი (ბატონიშვილი ვახუმტი: „აღწერა სამეფოსა საქართველოსა“, ტექსტი 

დადგენილია ყველა ძირითადი ხელნაწერის მიხეღვით ს. ყაუხჩიშვილის მიერ 

გამომცემლობა „საბჭოთა საქართველო“, თბ. 1973 წ.). 62-ე გვერღზე ვკით- 

ხულობთ: „ღაიპყრა ადერკიმ ყოეელი საქართველო... ხოლო წარვიდნენ 

ელიოზ მცხეთელი და ლონგინოზ კარსნელი... „ამით მოიღეს კვართი მცხე- 

თას.. და კუალად –- ლ-ც წელსა მოვიდნენ მოციკულნი ანდრია პირველ- 

წ-მებული და სვმონ კანანელი. ანდრიამ მოაქცივნა მეგრელნი და წავიდა. 
ხოლო სვმონ კანანელი მოკედა მუნ და ღაფლენ ნიკოფსიას"“. ცნობილი მეც- 
ნიერი ი. ჯავახიშვილი გამოკვლევაში „საქართველოს ისტორიის" I წიგნის 

176-ე გვ. წერდა: „თანამედროვეთაგან გადმოცემული ცნობის მიხედვით 

IV ს-ის I ნახევარში ქრისტიანობა საქართველოში სახელმწიფო სარწმუნოე- 

ბად იქნა გამოცხადებული“ და შემდეგ ლაპარაკია ისეთი ისტორიული მო- 

მენტის და საკითხის შესახებ, როგორიც არის საქართველოს გაქრისტიანება, 

ანუ მოქცევა. ივანე ჯავახიშვილი მიეთითებს ლეონტი მროველის „ქართლის 

ცხოვრების, ფურცლებზე ღაცელ ისტორიელ წყაროებზე. 

„ქართლის ცხოვრების“ ამ ცნობის მიხედვით, რომელსაც იზიარებს 

ცხობილი მეცნიერი ივანე ჯავახიშელლი, ქრისტიანული სარწმუნოების გაე–- 

რცელების მიზნით ანდრია პიროველწამებული და სვიმონ კანანელი მოვიდნენ 

საქართველოში და ისინი „ათ-თორმეტ მოციქულთაგანი“ იყვნენ. ცნობი- 

ბილია, რომ მეფე ადერკიმ თავის სამეფოში, ქრისტიანობის რჯულის დაუკით- 

ხავად ქადაგებისათვის სვიმონ კანანელი აწამა. იგი მოკვდა და „დაფლეს მუნ 

ქალაქსა ნიკოფსიასა საზღვარსა ბერძენთასა“. ამ ისტორიელი ქრონიკები– 

დან 700 წლის შემდეგ საქართველოში კვლავ განმეორდა კანანელის მიმბაძ– 
ველი ქანანელის პიროვნება, რომელიც XL საუკუნეში წერს მეტად დიდ- 
მნიშვნელოვან სამედიცინო ფარმაკოპეას – „უსწორო კარაბადინს“., ეს ბუნებ- 
რივიც არის, ვინაიდან ევანგელისტთა მცნებაში შედიოდა. ”შიშველთა შე- 

მოსვა, მშიერთა დანაყრება, და ოაც მთავარია, „სნეულთა კურნება“, ამიტომ 

სარწმუნოების სექტის ქადაგებას თან ახლდა სამკურნალო სასწაულები და 

სნეულთა კურნების როგორც ფალსიფიცირებული, ასევე პრაქტიკულად 
სარწმუნო მეთოდები. ამ ორი ისტორიული პიროვნების ურთიერთშედარე- 

ბისას ირკვევა, რომ IV საუკუნეში „ნიკოფსიას დაფლეს სვიმონ კანანელი“, 

ხოლო XI საუკუნის ქართული წერილობითი სამედიცინო ძეგლის „უსწორო 
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კარაბადინის“ ავტორად ექიმ ლადო კოტეტიშვილის გამოკვლევის მიხედ- 
ვით დადგენილია ქანანელი. ამჟამად გასარკვევია, არის თუ არა კანანელი 

და ქანანელი იდენტური გვარი და XI საუკუნის მოღვაწე, საეკლესიო მედი- 
ციხის განმანათლებელი, მკურნალი ქანანელი ფსევდოევანგელისტი, იმიტა- 
ტორი, მიმბაძეელი IV საუკუნეში მოღვაწე სვიმონ კანანელისა? ამ საკითხის 

გარკვევა ფრიად აქტუალურია ქართული მედიცინისს ისტორიამი. მიმბაძ- 

ველობისა და იმიტატორობის არაერთი შემთხვევაა აღწერილი ქრისტიანუ- 

ლი სექტი ისტორიაში და ხელოვნებათმცოდნეები ამ საკითხს აქსიო- 

მად მიიჩნევენ ასეთი მიმბაძველობა ქრისტიანულ სარწმუნოებაში ტრა- 

დიციად არის ქცეული, მაგრა მართლწერის თვალსაზრისით ნამდვი- 

ლად გასარკვევია კანანელის და ქანანელის ინდენტურობის საკითხი! ძვე–- 
ლი ქართული ასომთავრული დამწერლობის მიხედვით „ქანი“ ჯვრის გამო- 

სახულების მსგავსია, ნუსხური დამწერლობის მიხედვით „ქანი“ ოდნავ შეც- 
ვლილი და სტილიზებული ჯვრის გამოსახულებას მოგვაგონებს, ხოლო მხედ- 

|რული დამწერლობით „ქანი“ მხედრულითვე დაწერილ „კანის“ ანალოგიურია. ეს 

ფაქტი შეიძლება საკმარისი იყოს „კანანელისა“ და „ქანანელის“ ინდენტურო- 
ბისათვის, ვინაიდან IV ს-დან XI საუკუნემდე, 700 წლის მანძილზე სავსებით 
დასაშვებად შეიძლება მივიჩნიოთ, „კან“-ის და „ქან/“-ის ასეთი მეტამორ- 

ფოხზული ცვლილება, მაგრამ კვლავ განსხვავებას და მსგავსებას დავუბრუნ- 
(დეთ: ასომთავრული და ნუსხური „ქიუ“ სრულიად განსხვავდებიან „კან“-ის 

და „ქან“-ისაგან, მაგრამ ძველი მხედრული „ქიუ“ ძალიან ჰგასს ძველი 

მხედრულითვე დაწერილ „კენს“-ს, ძველი მხედრულით დაწერილი „ქანი“ 
თანამედროვე მხედრულით დაწერილ „კენ“-ს და „ქიუ“-ს. ასე რომ, „კა- 
ხანელის“ და „ქანანელის«“ მეტამორფოზული ცვლილება ძველ ქართულ დამ- 
წერლობაში სავსებით დასაშვებ მოვლენად შეიძლება ჩაითვალოს. ვინაიდან 
ამ სამი ანბანის „კანი“, „ქან“-ის და „ქიუს“ აბსბოლუტურული მსგავსება 

საზუალებას გვაძლევს ვივარაუდოთ, რომ ასომთავრულით დაწერილი „კანა- 
ხელი", ნუსხურით დაწერილი „ქანანელი/“ და უძველესი მხედრულით დაწე– 
რილი „ვანანელი“, რომლებიც შესაბამისად მოქმედებაში იყო V საუკუნი- 
დან IX საუკუნემდე. 1X საუკუნიდან XI საუკუნემდე და XI საუკუნიდან 

ძველი მხედრულის, ხოლო შემდეგ თანამედროვე მხედრულის გაბატონება 
და ამ ქრონოლოგიასა და გვარი „ქანანელის“ დამწერლობაში დასაშვებ ცვლი- 

ლებებს შეესაბამება, ქართულმა დამწერლობამ ევოლუციის სამში ეტაპი განვლო 

და თანამედროვე მხედრული ოდნავ სტილიზებული და გამარტივებულია 
უძველეს მხედრულთან შედარებით ქართული დამწერლობის ეტაპობრი- 
ვად განვითარების ევოლუციის გზაზე სავსებით დასაშვებად მიგვაჩნია, რომ 
IV საუკუნეში მოღვაწე სვიმონ კანანელი არის ნამდვილი ევანგელისტი, ნინო 

ჟკაბადოკიელის შემდეგ, ქრისტიანული სარწმუნოების უპირველესი მქადაგე– 

ბელი, რომელიც მეფე ალერკიმ აწამა და სიკვდილის შემდეგ „დაფლეს ქა- 

ლაქსა ნიკოფსიას#, ხოლო XI საუკუნის „ქანანელი“ „ფსევდოევანგელისტი, 

მიმბაძველი, იმიტატორი, სენთა მკურნებელი, XI საუკუნის „უსწორო 
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კარაბადინის“ საეკლესიო-სამედიციო ფარმაკოპეის ავტორი. ასეთი მო- 
საზრებაც სავსებით დასაშვებად მიგვაჩნია, ვინაიდან შუა საუკუნეებში სამ– 
კურნალო საქმე არ იყო გამოყოფილი ეკლესიისაგან და ეკლესია განაგებდა 

სამკურნალო საქმეს. ეკონომიკური აღორძინების ეპოქაში, X-XI-XII საუ- 

კუნეებში, როგორც ვიცით ეკლესიებთან შენდებოდა ქსენონები –- საავად- 

მყოფოები და საავამყოფოებთან კი ბუნებრივია აფთიაქის ტიპის წამლის 

სასახლეც მათი ნამთები დღემდე შემორჩენილია დავითგარეჯში, უფ- 

ლისციხეში, ზედა ვარძიაში ვარძიაში და მაღალაანთ ეკლესიაში. სამედი- 

ცინო წიგნების დაწერის ტრადიციები გამგრძელებელი იყო ფსევდოევან- 
გელისტი ქანანელი. XI საუკუნით დათარიღებული „უსწორო კარაბადინის“ 
პ6-ე კურცლის არშიაზე არა დედნის ხელით გაკეთებულია მინაწერი... „ვინც 

ესე წ იკითხო ცოდვილსა ქანანელს შენდობას უბრძანებდითო"“. „უნდა ვი- 

ვარაუდოთ, რომ ფსევდოევანგელისტი ქანანელი (XI ს.) წერს წიგნს „უსწო- 

რო კარაბადინს“ და მხოლოდ ამ ერთადერთი წარწერიდან აკეთებს ქართული 

მედიცინის ისტორიის უპირველესი მკვლევარი ლადო კოტეტიშვილი რეზი- 

ემეL: „თვითონ ქანანელი კი აეტორი ან უახლოესი გადამწერი უნდა იყოს 

”მ ძეგლისაო“ და შემდეგ მთელი რიგი არგუმენტირებული მასალების მი- 

ხედვით ლადო კოტეტიშვილი დაასკვნის, რომ „ქანანელი დამწერია ღა არა 

გადამწერი აღხიმნული ძეგლისა“. მაშასადამე, ქრისტიანობის მქადაგებლის 

სიმონ კანანელის იდენტური და ოდნავ მეტამორფოზაქმნილი გვარი ქანა– 
ხელი გამოჩნდა ასპარეზზე XI საუკუნეში. აქვე შევეხოთ „წიგნი სააქიმოის“ 

აეტორობის, გადმოთარგმნის თუ გადაწერის საკითხსაც. ამ წიგნის კომენ- 

ტირებისას ლადო კოტეტიშვილი ქვესათაურში: „მედიცინა ძველ საქართვე–- 

ლოში, XIII საუკუნე“, მე-20 გვერდზე 1936 წელს წერდა: „გამოკვლევი– 
სას ჩვენ დავემყარეთ მხოლოდ ტექსტის დეტალურ ანალიზს, რამაც სრულიად 

ხათელი გახადა, რომ წიგნი არაბულ ენაზეა დაწერილი, არაბი ექიმის მიერ. 
ამას ცხადად ადასტურებს: 1. ის არაბული ტერმინოლოგია, რომელიც ტექს- 
ტშია მოყვანილი, რაც შეეხება მის ქართულად მთარგმნელ ხოჯაყოფილს, 

იგი ნახსენებია მე-19, 56-ე 184-ე გვერდებზხე ასეთი ეპითეტით: „ქართუ- 

ლად გადმოთარგმნილსა თუ გადმოკეთებულ, „საექიმო წიგნში“ ხოჯაყოფილ- 
მა და ა. შ. ასევე ნახსენებია ასეთი ფრაზაც, „რომ კარაბადინი ყოფილა გად- 

მოთარგმნილი არაბული ენიდან თამარ მეფის დროს, XIL საუკუნეში, მიტ- 

როპოლიტ ანტონ ჭყონდიდელის ბრძანებითო“. ვინ იყო ანტონ ჰჭყონდი- 

დელი? რა თქმა უნდა საეკლესიო პრივილეგირებული ისტორიული პიროვ- 
ხება, საგულისხმოა, რომ ჭყონდიდელი ქრისტიანობის ადრეულ საუკუნეებ- 
ში რელიგიური თანამდებობა გახლდათ, რომელიც მომდევნო საუკუნეებში 
ჯვარად გადაკეთდა. ვიდრე უშუალოდ ანტონ ჭყონდიდელის ისტორიულ 
პიროვნებას შევეხებოდეთ, საჭიროა გავეცნოთ ძველი ქართული წერილო- 

ბითი წყაროების მიხედვით სახელმწიფოებრივ აღმინისტრაციულ სტრუქ- 
ტურას და თუ შეიძლება ასე ითქვას, საშტატო ერთეულებს: ზემოთ უკვე 
ხახსენები ისტორიული დოკუმენტის „ქართლის ცხოვრების, ფურცლებზე 
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დაცულია მასალები: „ზნენი და ჩვეულებანი საქართველოსანი“ და ლეონტი 

მროველის „ქართლის ცხოვრების“ ზემოთ დასახელებულ გამოცემაში უკვე 

მე-14-ე გვერდზე იწყება ასეთი ქვეთავი: „ზნეთათვის“, სადაც ლაპარაკია 

ადათ-წესებსა და ქართულ ზნე-ჩვეულებებზე პირველ რიგში, ლაპარაკია 

ფარნავახ მწიგნობაოთეხუცესზე, როგორც მეფეზე –-– ხელმწიფეზე, ქვეყნის 

უზენაეს მმართველზე. იგი „არმასის კერპად“ იხსენიება, რომელიც მეფის 

'ხედწოდებაა. „მეფისა მორჩილება და სარწმუნოთ მის მიმართ ყოფა“ სა- 
ერთო კანონად ითვლებოდა. შემდეგ „ქართლის ცხოვრებაში“ მოცემულია, 

რომ „წესი ერისთავთა იყო მეფისა მიერ განწესება ქუეყანათა მიმართ და 

მის მიერ მოურჩენობაო“, თავიდან ერისოავიც თახამდებობა იყო, მომდევნო 

საუკუნეებში კი წარჩინებულთა გვარად იქცა. ძველ ქართულ სახელმწიფო 

სტოუქტურაში ასეთი ჩამოთვლაა: „წესი მთავართა, წესი აზნაურთა, ხოლო 
ვაჭართა პატივი იყო აზნაურთა ქვემეორე, პატივი მსახურთა...“ 

შემდეგ სახელმწიფოებრივ აპარატში გათვალისწინებულია „ლაშქარ- 

თათვის, საჭურველთათვის“, ნახსენებია ჩანოთვლაში. „ხელისუფალნი სპარსა- 
ლართათვის, სახლთუხუცესთათვის, მსახურთუხუცესთათვის.: მონათუხუცეს- 
თათვის, მანდატურთუხუცესთათვის, მეჯინიბეთუხუცესთათვის მეჭურჭლეთ- 

უხუცესთათვის, მსაჯულთუხუცესთათვის, ბაზიართუხუცესთათვის (მონადირე- 
თათვის ბაზიარი მოშინაურებული შევარდენით ნადირობას ნიშნავს. ს. ს.) მეჯი– 

ნიბეთათვის, ეზოსმოძღვართათვის, მეღვინეთუხუცესისათვის, მოლარეთუხუცეს- 
თათვის (საფინანსო საქმის გამგებელი, ს, ს.), მესტუმრეთათვის, ჯუარისმტვირთ- 

ველთათვის, მდივანთათვის, ფარეშთუხუცესისათვის (ნოხი, საგებელი, სკამნი და 
9), ხუროთმოძღვართათვის... ეპისკოპოზისა, წანამძღვართათვის... ჭყონდი- 

დელთათვის...“ (ჭყონდიდელი, როგორც უკვე ვთქვით, თავიდან თანამდებობა 

იყო, რომელიც მომდევნო საუკუნეებში პრივილეგიოებულ ფეოდალურ გვა- 

რად იქცა. ს. ს.), მაგრამ აქ ყურადღებას იქცევს ერთი გარემოება, „ქართლის 

ცხოვრებაში“ მოყვანილი ისტორიული წყაროებიდან ირკვევა, რომ სახელ- 

მწიფო აპარატში ჯანდაცვის უწყებ „მკურნალთათვის“ ან „აქიმთათვის“ 

ცალკე ერთეულად არ იყო წარმოდგენილი. ეს კიდევ უფრო აძლიერებს იმ 
მოსაზრებას, რომ შუა საუკუნეებში მკურნალობის საქმეს ეკლესია განაგებ- 

და, სამკურნალო და სოციალუო-პიგიენურ პრობლემებზე ლაპარაკია „ჯუა- 
ოისმტვირთველის“ და „ჭყონდიდელის“ უწყებამ-ი ამიტომ ქართული მე- 

ღიცინის და წამალთმცოდნეობის ისტორიკოსებისათვის ჭყონდიდელი თავის- 

თავად საინტერესოა. „ჰყონდიდელი და იყო ამისი ხელისანი ქურივ-ობოლნი, 

და დავრდომილნი, უსამართლო-ქმნილი, შეწუხებულნი და შეჭირვებულნი, 
ესე აუწყებდა ამათთა ყოველსავე მეფისა, ესევე იყო მწიგნობართუხუცესი ყო- 

გელთა სამეფოთა მწერალთა ზეით თქმულისა!“ (ე. ი, ანტონ ჭყონდიდელი იყო 

მწიგნობართუხუცესი, რომელსაც შეეძლო ებრძანებინა ხოჯაყოფილისათვის 

„წიგნი სააქიმოის“ თაგრმნის შესრულება, ს. ს.) „ეს მისცემდა მეფისაგან 

ბრძანებასა, ეკლესია-მონასტერთა და ლაშქართა მოწუევად და მათთა სამჭირ- 
წოთა მოხსენებაღ მეფესა. ესევე იყო ლამქრობისა ჟამსა პატიოსნისა ჯუა- 
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რისა მძღუანებელი (თანაც, ჭყონდიდელი იყო დიდი საეკლესიო პირი -პატრონი– 
სა ჯუარის მოძღუანებელი, ს. ს.) წინაშე სპათა და ბრძოლისა ჟამსა უკან მსვლე- 

ლი, ანუ ჩახთაული, და ახალ წელს მაკვლევი მეფისა“. როგორც ზემოთ მო- 

ცემული ტექსტის შინაარსიდან ირკეე:ა, ქყონღიდელი დიდი სასულიერო პირის 
თანამდედობა იყო, რომელიც დავრდომილთა და გაჭირვებულ ქვრივ-ობოლ- 

თა მდგომარეობას განაგებდა „პატიოსნებისა ჯუარისა მძღუანებელი წინაშე 

პირთა და ბრძოლისა ჟამსა“. ამ ტექსტის კომენტარით ნათელი ხდება, რომ 

ჭყონდიდელი საკმაოდ დიდი თანამდებობა იყო სახელმწიფო აპარატში, ახალ 

წეC!ს მეფის მეკვლეობა შეეძლო (ე. 2. ახალი წელი მიელოცა მეფისათვის, 

ს. ს.) მაგრამ უფრო ზუსტად, რომ განვსახღვროთ საეკლესიო მედიცინის 

სიმბოლიკის ზოგიერთი საკითხი, საჭიროა გადავფურცლოთ ივანე ჯავახიშ- 

ვილის „ქართველი ერის ისტორია“ და ვნახოთ XI პარაგრაფში, 93-ე გვერდ- 

ზე რა წერია ქვესათაურში: „ხეთა მსახურება და მცენარეფლობის ღვთაება“. 

ივანე ჯავახიშვილი შემდეგს წერს: „ხეთა მსახურების" შესახებ... „ყველგან, 

ჩეენი სამშობლოს ყოველ კუთხეში, ახლაც არის შემორჩენილი ამ მსახურე– 

ბის ნაშთი, მეტადრე მუხის თაყვანისცემა იყო გავრცელებული. ხევსურებ- 

სა და ფშაველებს, მაგალითად, სწამთ კიდეც, რომ არსებობს განსაკუთრებუ- 

ლი „მუხის ანგელოზი“, ფშავ-ხევსურების დიდებაში და ლოცვაში, სხვათა 

მორის ყოველთვის ითქმის ხოლმე, „დიდება მუხის ანგალოზსაც“. ქართლ- 

წიც არის შემორჩენილი ბევრგან „ხეთა მსახურება4, მაგალითად, შეიძლება 

დასახელებული იყოს განთქმული „რკონი“ (თეძმის ხეობა, გორის მაზრაში) 

ცაცხვის უზარმაზარი ხე, მრავალი შესაწირავითა და თეთრი ძაფებით შემ- 

კული მლოცველებისაგან, რომელსაც ხალხი დიდ თაყვანს სცემს“. (აქ უსა- 

თუოდ ლაპარაკია, ე. წ. ნატვრის ხეზე, ს. ს.). აქ ნათლად ჩანს, რომ მუხა 

სიმბოლურად მარადიულობის გამომხატველი ღვთაება იყო. ამას ადასტურებს 
თეძმის ხეობაში აგებული იშვიათი არქიტექტურული შენობა „რკონი“, რო- 

მელიც მუხნარის, ანუ „რკონის“ სახელწოდებით იხსენიება დღესაც ქართვე- 

ლი ერის ისტორიაში. მასალებს მუხის სიმბოლიკაზბე ძველ საქართველოში 

კელავ ცალკე თავში განვიხილავთ. ახლა ვნახოთ, რას წერს ივანე ჯავახიშვი- 
ლი ამავე წყაროს 95-ე გვერდზე: „სამეგრელოში ხე მცენარეთა თაყვანისცე- 
მის არსებობის საუკეთესო დამამტკიცებლად უნდა ჩაითვალოს. ძუელ საქართვე– 
ლოში განთქმული იყო ჭყონდიდი. ოომელიც მეგრულად „დიდ მუხა!" ხეშ- 

ხავს და თავდაპირველად უეჭველია მუხის მსახურების სალოცავ ადგილად 

უხდა ყოფილიყო. ახლაც აქ მუხის მაგიერ განთქმულია დიდი ცაცხვი. ყუ- 

რადღების ღირსია, რომ ქართლშიაც „რკონში“ ცაცხვის ხეზე ლოცულობენ. 

თუმცა თვით სიტყვა „რკონი“ ამტკიცებს, რომ აქაც თავდაპირველად მუხა 

უხდა ყოფილიყო“.. მუხის ღვთაებრიობის შესახებ დიდი მეცნიერის ივანე 

ჯავახიშვილის ინფორმაციას სავსებით ვეთანხმებით და ვიზიარებთ, წამალთ- 

“ცოდნე-პროვიზორის პოზიციებიდან, ვინაიდან მუხა ძვ. წ. ა. XIV-XIII საუ- 
კუნეებში ჰეკატეს წალკოტსაც ამშვენებდა არესის ჭალაკში. როგორც სამ- 
კურნალო მცენარე დღეისათვის ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერების ტა- 
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ნინების მიღების ნედლეულს წარმოადგენს და მის ტოტზე ეკიდა ლეგეხდის 

მიხედვით, საქვეყნოდ განთქმული „ოქროს ვერძი“ ცხვრის ტყავი, ანუ ოქ- 

როს მოპოეების საიდუმლოების წესი. 

მუხის კულტი საკმაოდ არის გავრცელებული გურიაში, ერთ-ერთ უძვე- 

ლეს სოფელში ლიხაურში ვახუშტი ბატონიშვილი თავის წიგნში „აღ- 

წერა სამეფოსა საქართველოსა“ 791-ე გვერდზე წერს: „აქ მდინარისა და 
შემოქმედს შუა არის ციხე ლეხურისა მთის ძირს“. სწორეღ ამ ციხესთან ახ– 

ლოს მდებარეობს თანამედროვე, მაგრამ თავისი წარსულით ერით-ერთი უძ- 
ველესი სოფელი ლიხაური, სადაც არის XII-XIII საუკუნეებში აგებული 
ჯერის „ღვთისმშობლის“ და სოფ. აჭის „წმინდა გიორგის“ ეკლესია. ამ სოფ- 

,ლის ცენტრს დღესაც „ჯვარს“ ეძახიან, ვინაიდან, აქ, ამ სოფლის ცენტრში 

სწორედ ჯვარედინად, პერპენდიკულარულად ჰკვეთენ ურთიერთს სოფლის 
გხები აღმოსავლეთიდან დასავლეთისაკენ და ჩრდილოეთიდან სამხრეთისაკენ, 
ახ პირიქით. „შუა ჯვარზე“ ახლაც დგას კანდაკორძებული, ტოტებდამსხვრე- 

ული ბებერი მუხა. პოეტ ვარლამ ჟურულის აზრით „ბევრის მომსწრეა ლი- 

ხაერში ბერმუხა რომ დგას“, ხოლო მხატვარმა პეიზაჟისტმა მიხეილ ვარ- 

დიშვილმა 1965 წელს შექმნა ტილო „ლიხაურის ათასწლოვანი მუხა“. იგი 

ოდითგანვე სიმამაცის, გამძლეობის და მეხთან ბრძოლაში გამარჯვების სიმ- 

ბოლოდ იყო მიჩნეული. აქვეა მრავალსაუკუნოვანი ცაცხვის ხე, რომელიც 

სამეგრელოში არსებული „ჭყონდიდის“ დღა „რკონში“ არსებული "ცაცხვე- 

ბის ანალოგიურია, მაგრამ ტოპონიმიკური ადგილმდებარეობის თვალსაზრი- 
სით „ჭყონდიდის“, ანუ „დიდი მუხის“ დამკვიდრება სამეგრელოში შემთხეე- 

ვითა მოვლენა არ უნდა იყოს, მითუმეტეს უძველესი ქრისტიანული წარსულით 

ჯყონდიდელი ნიშნავდა ჯუარისმტვირთველსაც, დიდ სასულიერო პირს, რომე- 

ლიც კურირებას უკეთებდა დავრდომილთ, ქვრივ-ობლებს და იყო მწიგნობარ- 
თუხუცესი ყოველთა „სამეფოთა მწერალთა ზეით თქმულისა“-ო. თანაც ლადო 

კოტეტიშვილი „წიგნი სააქიმოის“ გამოცემისას წინასიტყვაობაში 21-ე გვერ- 
დზე იშველიებს ასეთი შინაარსის ისტორიულ წყაროს: ...,ქრისტეს მიერ პატ- 

როხი ჭყონდიდელმან მისგან მწიგნობართუხუცესობამან პროტოი უპერტი- 

მოსმან და ვაზირთა ყოველთა უპირველესმან კაცმან, გონებაი მოზავმან, და 

საღრ?თოითა მსჯავრთა მართლმსაჯულმან და ხელისა მპყრობელმან უღონოთა 

და ქურივთამან ქართულად მათარგმნინა მე მიწასა მათსა ხოჯა ყოფილსა“. 
როდის მოხდა ეს ამბავიმ –- სვამს კითხვასს ლადო კოტეტიშვილი ღ· იქვე 

იმოწმებს აკადემიკოს ივანე ჯავახიშვილის („ქართველი ყრის ისტორია“, წიგნი 

მეოზე, ტფილისი, 1914 წელი, კვერდი 611); „1206 წ. ქალაქი კარიც საქარ- 

თველოს შემოუერთდა „აქამდისინ კარი თურქთა ჰქონდა. თამარ მეფე წარ- 
ავლინნა ლაშქარნი, გარემოსადგომად ცნეს თურქთა, დააგდეს კარი და ივლ- 
ტოდეს“. აქ მოყვახილი ფაქტებიდან ირკვევა, რომ „წიგნი სააქიმოი“ XII სა- 

უკუნის დასასრულისა და XI1I საუკუნის დასაწყისით თარიღდება, რომელიც 
სასულიერო გავლენიანი პირის ჭყონდიდელის დავალებით უთარგმნია ხოჯა- 

ყოფილს, ვინაიდან კარის, ანუ ყარსის აღების შემდეგ ეს ხელნაწერი „ალა- 
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ფით“ ჩაუგდიათ ხელში ქართველებსო. მაშასადამე, ჩეენამდე მოღწეული XI 
საუკუნის ნუსხურით დაწერილი ქანანელის „უსწორო კარაბადინი“ ღა ხო- 

ჯა-ყოფილის მიერ ნათარგმნი „წიგნი სააქიმოი“ სასულიერო პირების ღვაწ- 

ლის შედეგად არის შექმნილი. ერთ შემთხვევში დაწერილი და მეორე 
შემთხეევაში არაბულიდან გადმოთარგმნილი და შემდეგ ჩევნამღეა მოღწე- 

ული, რაც განპირობებული იყო ამ ხელნაწერების ყოველდღიური პრაგმატიზ- 

ძით –– ყოველდღიური პრაქტიკული გამოყენებით. ეს გასაგებიცაა. ამ დროს 

„სენთა კურნება“ ჯუარისმტვირთელთა და ჭყონდიდელთა კომპეტენციაში შე- 
დიოდა. ––- სხეაგვარად წარმოდგენაც კი არ შეიძლება ევიგონიოთ სამედიცი- 

ნო ხელნაწერების დაწერის შესახებ შუა საუკუნეებში ხოლო XIV-XV საუ- 
კუნეების სასულიერო პირების მახარებელ I და II მოღეაწეობა ამ წინამორბე.- 

ღთა ტრადიციების ქრონოლოგიურ გაგრძელებად უნდა მივიჩნიოთ, რომელთ» 
როლისა და ღვაწლის საკითხს ცალკე ქვეთავებში გაგაშუქებთ. 

მაღალაძევბის ვინაობისა ღა ისხორიულ სარბიელზე მათი 

გამოჩენის თარიღისათვეს 

ცნობილი მეცნიერი თედო ჟორდანია „ქრონიკები“ II ტომში 190-ე 

გბეერდზე 1377 წლით დათარიღებულ სიგელში გვაწვდის მეტად საინტერესო 
ცხობას იმის შესახებ, რომ გუგუნი მაყაშვილის გუჯარი: „დაიწერა ბრძანე- 

ბაი და სიგელი ესე ინდუქტიონისა მეფობისა ჩვენისა“... (იგულიხსმება ბაგ- 

რატ დიდის შვილი გიორგი. 1377 წლიდან იგი კახეთის მეფე იყო, 1384-–-1393 
წლებში იმერეთის მეფე, ხოლო 1393-1407 წლებში მას სრულიად საქართ- 

ველოს მეფის ტახტი ეკავა და მეფე გიორგი VII იყო წოდებული. 1407--1411 

წლებში იგი შეცვალა მისმა ძმამ კონსტანტინე I ბაგრატიონმა. ს. ს.) ...„კე– 
ლითა ჩვენისა კარის მწიგნობრისა მახარებელისათა«. მაშასადამე, 1177 წელს 

მახარებელი ყოფილა სამეფო „კარის მწიგნობარი“. სავარაუდოა, რომ ამ 
თანამდებობას მახარებელ მაღალაძე მიაღწევდა სულ მცირე, მინიმალურს 

თუ ეიეარაუდებთ, 20 წლის ასაკში. მაყაშვილების გუჯარს ამტკიცებს კათა- 
ლიკოსი ნიკოლოზი „მე დიდისა მონასტრისა მოძღვარი კათალიკოზი ნიკოლო– 
ხი -- დამამტკიცებელი ვარ მეფეთ ბრძანებისა ამის“, წერია ამ საბუთში. 

სამწუხაროდ, ეს საბუთი პირია და მისი პალეოგრაფიული შედარებითი ანა–- 
ლიზის წარმოება შეუძლებელია. საინტერესოა ერთი საკითხი. მაღალაძეების 

საგვარეულოში იყო თუ არა სხვა მახარებელი? თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ 
II ტომში საამისო პირდაპირი პასუხი არ არის გაცემული. და ეს საკითხი და–- 
მატებით კვლევა-ძიებას მოითხოვს. მახარებელის ხელით დაწერილ მაყაშვი–- 
ლების საბუთს თედო ჟორდანია ასეთ კომენტარს უკეთებს: 

„არც ეს ნიკოლოზი და არც გიორგი მეფე ამ დროს ცნობილი არ არიან"... 
„ჩვენი ახრით, განაგრძობს თედო ჟორდანია, ეს გიორგი მეფე უნდა 

იყოს ბაგრატ დიდის შვილი და თუმცა ის გამეფდა 1395 წელს, მამის სიკვ– 
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დილის შემდეგ. მაგრამ ალბათ, ის მეფის სახელით, მამასთან ერთად განაგებ- 
ღა რომელსამე ნაწილს საქართველოსას (კახეთის ნაწილს 1377 წელს, ხოლო 

1364--1395 წლებში იმერეთისას). შეს.ნიშნავია ის, რომ, განაგრძობს თედო 
ჟორდას“ა. გიორგი მეფედეე წოდებულია მამისავე სიცოცხლეში 1393 წელს“... 

„თ. დ. მაყაშვილმა გადმომცა ეტრატის გუჯარიდამ სიტყვა-სიტყვით გადმო- 

წერილი სიგელი გიორგი მეფისა მოცემული 1377 წელს“... ე. ი. თვით სიგელ- 

გუჯარის დედანი თედო ჟოოდანიას ხელთ არ ჰქონია. სამაგიეროდ მას ჰქონდა 

სიტყვა-სატყვით გადაწერილი გუგუნი მაყაშვილის გუჯარის ასლი, გადაწერისას 
საბუთის ზუსტ თარიღს დავუშვათ არ მიექცია ყურადღება, მაგრამ მაყაშვი- 

ლების სიგელის სიზუსტეს ამტკიცებს სხვა საბუთი, კერძოდ, 1900 წელს 

მღვდელ პოლიეექტოს კარბელაშვილის მიერ შედგენილი წიგნი: „იერარქია 
საქართველოს ეკლესიისა. კათალიკოსნი და მღვდელმთავარნი. ამ წიგნის 

მე-80-ე გვერდზე მითითებულია, რომ ნიკოლოზი 1365--1377 წლებში ყო- 

ფილა „დიდისა მონასტრისა მოძღვარი კათალიკოზი“, სიგელს ამტკიცებს კა- 

თალიკოსი ნიკოლოზი. „ქრონიკების“ II ტომის ფურცლებზე დაცულ 1391) 

წელს გაცემულ მეორე საბუთზე „გიორგისი, „ალექსანდრეს“ და „დიმიტ- 

რის“ ხსენება გუჯარის ბოლოს სრულიად ბუნებრივია ვინაიდან ამ დროს 

კათალიკოზი სხვა არის, მაგრამ სიგელზე გიორგი მეფის ხელმოწერა ქრონო- 

ლოგიერი, ისტორიული თარიღითაც დასტურდება. საფიქრებელია, რომ ეს 

გეჯარი ბაგრატ V მეფობის დროს, 1360--1390 წლებში უნდა იყოს გაცე- 

მული, მამამ ბაგრატ V გასცა გუჯარი, შვილმ> გიორგი VII მამასთან ერთად 
ხელმოწერით დაამტკიცა იგი. ასეთი ვერსია სავსებით დასაშვებია, ვინაიდან 

გიორგი შემდეგ სრულიად საქართველოს მეფე ხდება, ასევეა გიორგის შვი- 

ლი მეფე ალექსანდრე I დიდი, რომელიც გამეფდა 1412 წელს და 1443 წლამ– 

დე მეფობდა. საქართველოს მეფეთა ისტორიაში არაერთი შემთხვევა ყო- 

ფილა, როცა მამა მეფეა და შვილი მეფის სახელით მოქმედებს და მცირე ასა- 

კის მიუხედავად სიგელ-გუჯარზე მამასთან ერთად ხელს აწერს. ანდა კიდევ 

ერთი ძმა მეფეა და მეორე ძმა მოადგილე, ანუ ჯანიშინია. ასე მაგალითად: 

მეფე ვახტანგ VI ბაგრატიონი 1703--1714 წლებში იყო მეფე გიორგი XI 

ჯანიშინი, ანუ მოადგილე და გიორგი ქართლში 1676-1688 წლებში და კა- 

'ხეთში 1703--1709 წლებში მეფობდა. ვახტანგ VI მეფობა საქართველოს ისტო- 
რიაში ფორმულირერებულია 1703-1724 წლებით. ამით ჩვენ იმის თქმა 

გვინდა, რომ ამასეე ამტკიცებს 1391 წელს გაცემული მეორე საბუთი მაღა- 

ლაშვილები“ მისამართით ვიდრე დეტალურად შევეხებოდეთ ამ საბუთს, 

სიზანშეწონილია 'მე:ეხოთ XIV საუკუნეში მაღალაშვილების მისამართით გა- 

ცემული პირველი საბუთის შინაარსს, რომელსაც შემოკლებით გადმოგვცემს 
თედო ჟორდანია. 1391 წელს მაღალაშვილების პირველი საბუთის შინაარსი 

თედო ჟორდანიას მეხსიერებაზეა დაფუძნებული. „ქრონიკების II ტომის 

192-ე გვერდზე თ. ჟორდანია წერდა: „1391 წ. ამ წელს არის დაწერილი 

ქეემოთ დაბებდილი მაღალაშვილების მხედრულად ნაწერი სიგელი, რო- 

მელიც 1884 წელს ხელში ჩამივარდა და სამწუხაროდ შემოკლებით გადმოვ- 
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წერე. ახლა ეს სიგელი ხელთ არა გვაქვს და ამის გამო იძულებული ვარ, მისი 

მოკლე ნუსხა შემოვიტანო აქ“. მაშასადამე, ამ სიგელის შინაარსს რომ თავი 

დავანებოთ, საბუთის გაცემის თარიღი, რომ 1391 წელია და მაღალაძეების 

სამოღვაწეო სარბიელზე გამოსვლის პერიოდი რომ XIV საუკუნეა, ამას ადას- 

ტურებს ამ ორი საბუთის შედარებითი ანალიზი: „ესე წყალობის წიგნი გიწ- 

ყალობეთ.. თქუენ მაღალაძეს ამილაბარს, დიმიტრის და გიორგის“.. ხოლო 
ამავე თარიღით გაცემულ მეორე სიგელ-გუჯარში ეკითხელობთ: „ესე წიგნი... 

გიბოძეთ... საყრდის შვილსა ქადაგს მახარებელსა და თქვენთა შვილთა: მარ–- 

კოზს, ზაქარიას და დავითსა“. I საბუთის დამწერია წირქვალელი რატი, ხო- 

ლო II საბუთი კარის მწიგნობარმა იოანე ლიაძემ დაწერა. 

მაშასადამე, XIV საუკუნის ბოლოს ერთი სიგელ-გუჯარი გაცემულია 

მაღალაძე ამილაბარზე დიმიტრიზე და გიორგიზე, ხოლო მეორე სიგელი ქა- 

დაგ მახარებელსა და მის “შვილებზე მარკოზზე. ზაქარიასა და დავით- 
ზე. თანაც 1377 წელს XIV საუკუნის უპირველესი საბუთი „გუჯარი მაყაშ- 

ვილთა“ მახარებელს დაუწერია. მაშასადამე, საბეთები დათარიღებულია ერ- 

თი 1377 წლით და ორი 1391 წლის ქორონიკონით. ჩვენ ეს პირველადი წყა- 

როები მიგვაჩნია არგუმენტირებულ ს:ბუთად იმისა, რომ XIV საუკუნის ბო- 

ლოს მალალაძეები პრივილეგირებული აზნაურები იჟვვნენ. 

თედო ჟორდანია ისტორიული თარიღების დადგენისას ფრთხილი მკვლე– 

ვარი იყო, მის შესახებ 1967 წელს „ქრონიკების“ III ტომის შესავლის მე-6 

გვერდზე სრულიად სამართლიან.დდ შენიშნავდნენ პროფესორები შოთა 
ხანთაძე და გივი ჟორდანია: „თ. ჟორდანიას ჩანაწერები ეკუთვნის მეტად 

დაკვირვებულ, მახვილი თვალისა და დიდი ერუდიციის მქონე მკვლევარს, 
რომლის მეცნიერული პატიოსნება ღა სურვილი ქჭეშმარიტების მსახურებისა 

ყოველი ეჭვს გარეშეა“. მაშასადამე, თ. ჟორდანიას მთელი შემოქმედება 
საქართველოს ისტორიის შეესებაა: ამიტომ საბუთები, რომელსაც იგი ეხე–- 

ბა, სრულიად სარწმუნოა იმ შემთხვევაში, თუ მის ხელში მოხვედრილი პირვე– 
ლადი დოკუმენტი დაუზიანებელი და სრულყოფილი იყო! მაღალაძეების სი– 

გელის ასლი 1884 წელს თ. ჟორდანიას ხელთა ჰქონდა და იგი გადმოგვცემს მის 
მოკლე შინაარსს. 

ამ მონაკვეთში, თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომში დაცულ სა- 

ბუთებს მაღალაძეების შესახებ ჩვენ ასე დეტალურად იმიტომ ვეხებით, რომ 
მაღალაძეების სამოღვაწეო ასპარეზზე გამოჩენას და მახარებელის მოღვაწეო– 
ბის ქრონოლოგიას, მისი ავტობიოგრაფიული მონაცეპების სიზუსტეს, პრინ- 
ციპული მნიშვნელობა აქვს საქართველოს ფარმაციის, სააფთიაქო საქმის და 
მედიცინის ისტორიისათვის, მით უმეტეს, რომ XV საუკუნით დათარიღებულ 
„სამკურნალო წიგნ-კარაბადინის“ (ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდი C 

# 877-ის) 177L და 219V გვერდების არშიაზე მახარებელი იხსენიება „მშრომე– 

ლის“ და „მჩხრეკელის“ ეპითეტებით. ზემოთ ჩამოთვლილი ყველა საბუთე- 
ბის მოშველიებით ცხადია, რომ XIV საუკუნის ბოლოს სამოღვაწეო ასპა–- 
რეზზე გამოჩნდნენ მაღალაძეები, იგივე მაღალაშვილები, მით უმეტეს XV 

11. ს. სალუქვაძე- 16!



საუკუნეში ივანიძეებბიის საგვარეულოს წარმომადგენლებად თ. ჟორდანიას 
„ქრონიკების“ II ტომის ფურცლებზე საერთოდ აღარავინ აღარ იხსენიება. 

XV საუკუნეში თანდათან აქტიურდებიან მაღალაძეების გვარის წარმომადგენ- 
ლები. 1401 წელს იწერება საბუთი: „კარის მწიგნობრისა (ჩუენისა) მახარებ- 
ლისათა“. საბუთებით ჩანს, რომ მახარებელი გვარად მაღალაძეა, მაგრამ კა- 
რაბადინის შექმნასთან მას თუ აქვს რაიმე საერთო, ამას პასუხი უნდა გასცეს 

პალეოგრაფიულმა ანალიზმა და ამისათვის პირველ რიგში მისი ორიგინა- 

ლური ხელნაწერი უნდა გვეპყრას ხელთ. 1411 წელს „დავით ბერისძემა ცი- 
ხელმა... ოთარ ვარაზს.. რომელმაც ვენახი გეეყიდა აწ მე მოგყიდე... მე 
ძღვდელსა მონაზონსა მაღალაშვილსა ზაბილონსა დამიწერია და მოწამე ვარ“... 
მაპასადამე, მაღალაძეები გენეტიკურად და ტრადიციულად მწერალ-კალიგრა- 
ფებია XV საუკუნის 20--30-იან წლებში, სიგელ-გუჯრების დამწერ-კალიგრაფ- 
თა ვინაობას ჩვენ გულდასმით გავეცანით, რათა, პირველ რიგში, ქრონოლო- 

ჯიური თანმიმდევრობით მათი მოღვაწეობის ხანგრძლივობა დაგვედგინა და 

შემდეგ მათი ხელმოწერილი საბუთების ანალიზი მოგვეხდინა. დადგინდა, რომ 

ამ პერიოდში მოღვაწეობდნენ: მახარებელი მაღალაძე, ზაბილონ მაღალაძე, 

გერასიმე მაწყურელი, დემეტრე მარკოზაშვილი, კლიმი კაკლაჩაძე, გრიგო- 

ლის ძე დათუა და სხვა. მეორე მახარებელი მაღალაძე არ ჩანს სამოღვაწეო 
ასპარეზზე 30-იან წლებში, ხოლო 1441 წელს თვითონ მეფე ალექსანდრე 
1 იძლევა განკარგულებას ანდერძის წიგნის დაწერისას, რომელიც დაიწერა... 
„ხელითა კაკლაჩას ძისითა“, სადაც შემდეგს ვკითხულობთ: ..„»და ჩუენთა 

საფლავთ ზედა ოთხნი მეკუდრენი მწირელნი გაგვაჩინენ: ელიოზის ძე დიმიტ- 

რი, ჯუარისმტვირთველი მახარებელი... ზაქარია... ელიოზი“... ე, ი. ამ საბუ- 
თის მიხედვით მცხეთის სვეტიცხოველში 1441 წელს ჯუარისმტვირთველის 
თანამდებობა ეჭირა მახარებელ მაღალაძეს. საინტერესოა გარკვეულ იქნეს: 

XIV საუკუნესა და XV საუკუნეში ნახსენები მახარებელი ისტორიულად ერთი 

და იგივე პიროვნებაა, თუ მეორე მახარებელიც არსებობდა? 1441 წლის თა– 

რიღით გაცემულია „მეფედ მეფე ალექსანდრეს“ და მისი მეუღლე „ღედო- 
ფალთ დედოფალმან თამარ და ძეთა ჩუენთა ვახტანგმა, დიმიტრი და გიორ- 

გი ესე წიგნი გიბოძეთ თქვენ მაკუჭას ძეთა ივანეს, ფრიდონს და თათარა- 

სა.. მოსაქციელსა.. მოურავი შენა ივანე ხარ და ვითა მოურავისა წესი 

არის, ეგრეთ ეკვდერსა და შეეკვდრეთა ამსახურებენ6... დაიწერა კელი- 

თა... კლიმი კაკლაჩას ძისითა... მე მათი ჯეარისმტვირთველი მახარებელი მო– 

წამე ვარ“. ამ საბუთის მიხედვით აშკარა ხდება, რომ მახარებელი მაღალაძე 
სამეფო კართან დაახლოებული პირი ყოფილა და ჯუარისმტვირთველის თა- 
ნამდებობის მქონე, რაც მაშინდელი სახელმწიფოებრივი აპარატის სტრუქ- 

ტურის შესაბამისად საკმაოდ პრივილეგირებულ სარწმუნოებრივ თანამდე– 

ბობად ითვლებოდა. ამავე წლის თარიღით მახარებელი მაღალაძე იხსენიება 
მცხეთის ქადაგის თანამდებობის მფლობელად. ქადაგი და თანაც ჯუარის- 
მტვირთველი კათალიკოზის შემდეგ, რიგით პირველი კაცის რელიგიური თა- 
ნამდებობა ყოფილა. მიზანშეწონილად მიმაჩნია შევეხოთ კიდევ ერთ საბუთს, 
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კერძოდ ჭარმაულთა ანდერძის წიგნს. ვინაიდან ზოგიერთი მკვლევარი ფიქ- 
რობს, რომ იგი გაცემულია 1482 წელს (21), ამ საბუთს თვითონ თედო ჟორ- 

დახია შემდეგი შინაარსის კომენტარს უკეთებს: „1442 წელს –– ამ წელს უნ– 

და იყოს მიცემული ელის... ზაალის ასული თურმანოვის ქაღალდებში ჩვენ- 
გან პოვნილი გუჯარი, რომელშიც ქვს:რ: (1482 წ.) მოხსენებულია კზ-ი შიო, 

მაგრამ, რადგან შიო ჩანს 1440-1446 წელს, ხოლო შემდეგ დროებში –- 
კი არც ერთ სიგელში არ არის აღნიშნული, და გობელიძე ამირან, რომე– 

ლიც უსათუოდ უნდა იყოს „გობალის ძე რამინ“ ამირეჯიბი, ჩვენს გუჯა– 

რებში ჩანს 1451 წ. (იხ. ჩვენი „ქრონიკები“ II 1451 წლის ქვეშ) ამის გამო 

ჩვენ გვგონია, რომ ამ გუჯარის ქრონიკონი უნდა იყოს „რლ: (ძველი გამო– 

სახულება ასოთა „ო“ და „ლ“ ერთმანეთ მოჰგავთ)“.. და ამიტომ ამ საბუთს 

თედო ჟორდანია 1442 წლით ათარიღებს. ამ პირველადი წყაროს თარიღის 

Lისწორეს ჩვენ სავსებით ვიზიარებთ და რატომ? ჯერ ერთი ეს საბუთი პირია 

და გადმომწერს ქრონიკონის ზუსტი მაჩვენებელი ასოები სწორად არ გად– 
მოუწერია. მეორეც, ეს საბუთი დედანი რომ იყოს, მაშინ არც თარიღი „გახდე– 

ბოდა საღავო და შედარებითი ანალიზის საფუძველზე პალეოგრაფიულოდაც 

გავარკვევდით, რომელი მახარებელის ხელით არის დაწერილი ეს საბუთი? 

საქართველოს კათალიკოზთა სიაში, შიო II სწორედ 1440--1443 წლებ- 

ში იხსენიება, ხოლო მეფე ალექსანდრე, ბერად შემდგარი, ათანასედ წოდე– 
ბული, გარდაიცვალა 1443 წელს და დასაფლავებულია მცხეთის ეგვტერში. 
ეს საქართეელოს კათალიკოზთა იერარქიის ისტორიიდან კარგად ცნობილი 

ფაქტია. ამ თარიღის სიზუსტეს ასე დეტალურად იმიტომ ვეხებით, რომ მახა– 
რებელს შეცდომით 1482 წელს მინიჭებული აქვს ჭარმაულთა ანდერძის 

წიგნის გადამწერის ფუნქცია (9). თუ იგი 1377 წელს მწიგნობარი იყო, და–- 

წერა გუჯარი მაყაშვილთა, მაშინ 1482 წელს ცოცხალი აღარ იქნებოდა, რა- 

საც ჩვენ სხვა ქვეთავში შევეხებით დეტალურად. ყოველ შემთხვევაში, აუ– 
ცილებელია დედნების შედარების საფუძველზე დადგინდეს არაერთი მახა- 
რებელის მოღვაწეობა მაღალაძეების, იგივე მაღალაშვილების საგვარეულოში. 

1449 წელს გაცემულია მეფეთ-მეფე გიორგის აღაპის წიგნი: „ტომნი სო- 

ფელი სრულიად და უკლებლად... დაიწერა ხელითა მაღალაძის გაგლიშვილი- 
სა და მცხეთის ქადაგისა დიმიტრისათა“, ამ საბუთის მიხედვით მახარებელ 

მაღალაძის გარდა, მცხეთის ქადაგი ყოფილა დიმიტრი. 40-იან წლებში ხომ 
არ გარდაიცვალა XIV საუკუნის მოღვაწე მახარებელი მაღალაძე? მღვდელი 

და ქადაგი, მახარებლის ვაჟიშვილი დიმიტრი მამის სიკვდილის შემდეგ მემკ– 
ვიდრეობით ხომ არ დაინიშნა ქადაგის თანამდებობაზე 1449 წელს? ქადაგის 
თანამდებობა შთამომავლობაზე მემკვიდრეობით გადადიოდა. რა მოხდა 1449 
წელს, მახარობელი ხომ არ გარდაიცვალა? ამის მტკიცე საბუთი ჩვენ არ 

გვაქვს. ამ კითხვას პასუხი მახარებელის დედნების აღმოჩენამ და პალეოგრაფი– 
ულმა ანალიზმა უნდა გასცეს! ან მახარებელის გარდაცვალების სხვა საბუთის 
აღმოჩენამ. ხოლო 1451 წელს მეორდება სიგელ-გუჯარი გიორგი VIII (1446-- 
1466 წ-წწ) დაწერილი „ხელითა წირუქლელისძია რატისას გაცემული 
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წულუკიძეების მისამართით. ჩვენ ვიცით, რომ უფრო ადრე 1391 წელს 
წირქვალელმა მუშრიბმა რატიმ დაწერა წყალობის წიგნი მაღალაძეების სა- 
გვარეულოს მისამართით. ძველსა და „ახალ“ საბუთს შორის სხვაობა ზუს- 
ტად 60 წელია, და ასეთი –– დროის ხანგრძლივობა ასე თუ ისე დასაშვებია 
ერთი და იმავე პიროვნებებისათვის, კალიგრაფისათვის. დავუშვათ „პირველი“ 
საბუთის დაწერისას რატი წირქვალელი 20-25 წლისა იყო. საგულისხმოა, რომ 
1453 წელსაც იხსენიება „ქრონიკების“ II ტომში სიგელის დამწერად მუშრი- 

ბი: „სიგელი გიორგი მეფისა რომლის პირი გერბიან ქაღალდზე მთავრო- 
ბისაგან შემოწმებული ჩვენ ხელთა გვაქვს“, წერს ჟორდანია. ამ წყალობის 
წიგნის მიხედვით ზევდგინს, გორის მოურავს ამირონდონს და ავთანდილ ქა– 

რუმიძეებს მიეცათ წყალობის წიგნი, რომელიც დაიწერა: „ხელითა წირქუ- 
ალელის ძისა მუშრიბისა რატისითა“, ე. ი. 1391 წელსა და 1453 წელს შო- 
რის სხვაობა 62 წელია, ესეც ქრონოლოგიურად ლოგიკური საბუთია ერთი 

და იგივე კალიგრაფი-მწერლისათვის ამით ჩვენ გვსურს „ქრონიკების“ 

II ტომის ფურცლებზე დაცულ ქრონოლოგიურ თანმიმდევრობას მივაქციოთ 
განსაკუთრებული ყურადღება. XV საუკუნის 50--60-იან წლებში იჟმნება, 

ე- წ. სიცარიელე თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომში მაღალაძეების 
მიმართ, ვინაიდან ამ გვარის წარმომადგენლებისათვის იქ რაღაც მიზეზების 
გამო ჩნდება ე. წ. „ყრუ ინტერვალი“, ასე მაგალითად: 1460 წელს მეფე 

გიორგიმ ჟურულის სახელზე გასცა სიგელი, რომელიც დაიწერა: „ხელითა 
კარის მწიგნობრისა ჩუენისა და ჯუარისმტვირთველისა ჯორაშვილისა გაბრი–- 
ელისათა”. 1464 წელს მცხეთის სიგელს წერს: ,ხელითა ლაჟუარდის ძისა 

დანიელისათა", „1466 წელს მეფეთ მეფე ბაგრატის აღაპის წიგნს წერს „ფრი- 

ად ცოდვილი მახარებელი“. ის ფაქტი, რომ ცოდვილმა მახარებელმა, დაწე– 

რა მეფეთ მეფე ბაგრატის აღაპის წიგხი, ანუ მცხეთას შემოწირა დიღმის 
გლეხნი „ესაბერი ზოსიმე და გეგელიშვილი“. საფიქრებელია, რომ ამ მახარე– 

ბელს საერთო არაფერი აქვს XIV საუკუნის მახარებელთან, თუმცა ორივე 
აშკარად მაღალაძეა, 1477 და 1488 წლებში კვლავ ჩნდება ჰორიზონტზე 

მდივან-მწიგნობარი მახარებელ მაღალაძე 1488 წელს დაწერილი აღაპის 

წიგნის შინაარსის მიხედვით დედოფალი გულშარი 14 ათას თეთრს წირავს 

სააღაპედ ავგაროზის ძეს და ანღრიაშვილს სანამ ქვათახევის ტაძარი ეგოსო 

(ე. ი. იდგესო, ს, ს.) და დაიწერა იგი „ხელითა მცხეთის ქადაგისა მახარებლი– 

სათაჩ. ამ საბუთის დამწერი აშკარად სხვა მახარებელ მაღალაძეა. 

ამ დროს ქართლის მეფე იყო კონსტანტინე II (1479––1505 წ.წ.) დემეტრეს 

ძე. საფიქრებელია, რომ 1472 წელს: „წყალობის წიგნი დავით კათალიკოზისა 

მახარებელ მაღალაძისადმი“, სწორედ კონსტანტინე მეფის მდივან-მწიგნობ- 

რის მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის მისამართით გაიცა. თ. ჟორდანი- 
ას „ქრონიკების“ II ტომის 290-ე გვერდზე დაცულია ასეთი საბუთი: „თქვენ, 

1 „ქართული სამართლის ძეგლები“ აკადემიკოს ისიდორე დოლიძის რედაქციით. 1970, 

III ტ. გვ. 215. 
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მცხეთისავე ყმათა მაღალაშვილსა ოქროპირსა და თქუენთა შვილთა მღვდელსა 

მახარებელსა“... იხილეთ სიგელ-გუჯარი: „1472 წ. მაღალაძეთა სიგელი მღვდე– 
ლი იოანე ლიაძისაგან დაწერილი“, (მაშასადამე, მახარებელი ოქროპირის ძე 

მაღალაძეა და არა მახარებელი „ივანიასძე“ მაღალაძე, როგორც ზოგიერთ 

მკვლევარებს აქამდე შეცდომით მიაჩნიათ მხოლოდ იმიტომ, რომ მაღალაძე– 
ები უმემკვიდრეოუ დარჩენილი ივანიძეებისს ადგილ-მამულის ფეოდალური 

შემკვიდრეები იყვნენ, ს. ს.). 
მითუმეტეს, მღვდელ ივანე ლიაძის ხელით დაწერილი საბუთი 1472 

წელს გაცემულია ოქროპირ მაღალაშვილსა და მის შვიდ ვაჟიშვილზე. ამრი- 

გად, დადგინდა, XIV საუკუნის 70-იანი წლებიდან მოღვაწეობდა XV საუკუ- 
სის 40-იანი წლების დასაწყისამდე მახარებელი პირველი მაღალაძე, რომელ– 

საც ჰყავდა სამი ვაჟიშვილი: მარკოზი, ზაქარია და დავითი, XV საუკუნის 

40-იან წლებში ჩნდება მეორე მახარებელი მაღალაძე ჯუარისმტვირთველის 
თანამდებობაზე. 

დასკვნა 

სამოღვაწეო სარბიელზე მაღალაძეების საგვარეულოს წარმომადგენელთა 

ჯამოჩენა არაერთი საბუთის მიხედვით იწყება XIV საუკუნის 70-იან წლებ–- 

ში; ამ დროს გვარის მეთაურები არიან: ამილბარი, დიმიტრი და გიორგი მაღა– 

ლაძეები. ასევე საბუთებში ფიგურირებს მღვდელი მხარებელი, რომელიც 

„ყრმობიდანვე კათალიკოსმა მცხეთას აღეზარდა“,! XIV საუკუნის 90-იან 

წლებში, ისტორიული ჩანაწერების მიხედვით იგი უკვე ქადაგი, მღვდელი, 
და კარისმწიგნობარია. არსებობს ვერსია, რომ XV საუკუნის 40-იან წლებში 

მახარებელი უკვე ცოცხალთა შორის აღარაა, ვინაიდან მისი ერთ-ერთი ვა- 

ჟიშვილი დიმიტრი უკვე ქადაგაღ იხსენიება მცხეთის სვეტიცხოველში ეს 

თანამდებობა კი შთამომავლობაზე მემკვიდრეობით გადადიოდა, მაგრამ სხვა 

ისტორიული საბუთების და სიგელგუჯრების მიხედვით XV საუკუნის 40-იანი 

წლების დასაწყისსა და 70-იანი წლების დასაწყისში კვლავ ფიგურირებს 
ფსევდოევანგელისტი მახარებელ მაღალაძე, ისტორიული ჩანაწერების მი– 
ხედვით იგი მეორე მახარებელი მაღალაძე უნდა იყოს, რომელიც საქმიანო– 

ბით მიმბაძველი იმიტატორი, ევანგელისტია. იგი უპირველეს ყოვლისა მწიგ– 

ნობარი, ქადაგი, კალიგრაფ-მწერალია, საეკლესიო მედიცინის ქურუმი, რო–- 
მელსაც უკავშირდება ტაო-კლარჯეთიდან ქართლში გადმოსახლებული ზაზა 

ციცის ძე „დიდი ფანასკერტელი“ და მათი უშუალო თანამონაწილეობით იწე– 
რება „სამკურნალო წიგნი კარაბადინი“. ჩვენამდე მოღწეული ხელნაწერის არ– 

ჰწიაზე ქარაგმულ ხუცურ წარწერებში 177 და 219-ე გვერდებზე მახარებელი 

იხსენიება „მჩხრეკელისა? და „მშრომელის“ ეპითეტებით, რაც ქართული 

ხელნაწერების შექმნის ტრადიციების მიხედვით, უპირველეს ყოვლისა, ზოგჯერ 

“ის. თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ IL ტომი, 1391 წლის სიგელ-გუჯარი მახარებელ მა+ 

ღალაძესა შეილთა: მარკოზსა, ზაქარიასა და დაეითის მისამართით, გე. 192. 
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დამწერს ნიშნავს. ზოგჯერ გადამწერს. ამ შემთხვევაში ალბათ დამწერს და 
|თანაავტორსაც, მაგრამ ამ მოსაზრებას სჭირდება დამტკიცება პალეოგრაფიუ- 
ლი შედარებითი ანალიზით, რაც მომავალი კვლევა-ძიების საქმეა და მომდევნო 

ქვეთავებში უნდა გაშუქდეს. 

ქართული თქმულება მაღალაძეების ეკლესიის ქვეშ 

განძის არსებობის შესახებ! 

„გორის მაზრაში, სოფელ კავთისხევთან ახლო, გზის მარჯვენა მხარეს, 

რომელსაც ქვათა ხევისაკენ მივყევართ, მდებარეობს ერთი ძველი ეკლესია, 

რომელიც „მაღალაანთ ეკლესიის“ სახელით არის ცნობილი. ეს ეკლესია მა- 

ღალოვების (მაღალაძეების, ს. ს.) –– წარჩინებულ ფეოდალების კუთვნილ მიწა- 

ზეა და, რასაკვირველია, ამიტომ არის ცნობილი ასეთი სახელწოდებით“ (რო- 
გორც ჩანს, ამ მასალების შემკრებმა ე. ს. სტალინსკიმ არ იცოდა, რომ XIII 

საუკუნის დასაწყისში ეს ეკლესია ივანიძეების საგვარეულოს ძვალშესალაგი 
იყო, ხოლო XIV საუკუნის ბოლოს ეს ტერიტორია ივანიძეების უმემკვიდრე- 
ოდ გადაშენების „სოფლისა ვითარებისა გამო“ გადაეცათ აზნაურ მა- 
ღალაძეებს, ს. ს., ამ ეკლესიას აქვს საკმაოოდ ვრცელი “შემოგარენი გა- 
ლავანი ამ ზღუდე გალავანმი იყო ქართველთა თავშესაფარ,ი როცა 
მათ საშიშროება ელოდათ უცხო თავდამსხმელთაგან. ხალხში დარჩენი- 
ლია ასეთი თქმულება: თრიალეთის მთებში, რომელიც ეკლესიისაგან საკ- 
მაო მანძილით არის დაშორებული, გაყვანილი იყო გვირაბი ამ ეკ- 
ლესიის გალავნამდე. მწყემსები, რომლებსაც ჯოგი ჰყავდათ წაყვანილი თრია- 

ლეთის მთების საძოვრებზე, ამ გვირაბის საშუალებით რძეს აწვდიდნენ გა- 
ლავანში თავშეფარებულ ქართველებს. იმასაც ამბობენ რომ ამ ეკლესიის 
შენობის ქვეშ მიწაში განძეულობა ინახებოდა. გლეხობას არაერთხელ უც- 

ღია განძეულობამდე მიეღწია, მაგრამ შესასვლელი გზა –- გვირაბში ამ გან–- 

ძეულობამდე ძალიან გრძელი ყოფილა და სანთელი ქრებოდა ჰაერის უკმა- 

რისობის გამო, ამიტომ ადგილამდე მიღწევა, სადაც ეს განძეულობა იყო 

შენახული, ვერავინ ვერ შეძლო, როცა სანთელი ჩაქრებოდა, ყველანი უკან 

გამორბოდნენ კივილით, ეგონათ ავი სული აქრობდა სანთელს. ერთხელ გა- 

მოჩნდა ერთი მედგარი, გულადი, რომელმაც სიბნელეში მიწისქვეშა გვირაბში 

“მეაღწია და იქიდან გამოიტანა ვერცხლისა და ოქროს ნივთები და იშვიათი მო–- 

ნეტები –– ფული. 
აი რას უყვება თავის შვილს, ამჟამად უკვე მოხუცი ეს გულადი: „ჩემს 

ახალგახრდობაში, არაერთხელ გამიგია, რომ მაღალაძეების ეკლესიის ქვეშ 

  

1 II0M07611M6 MX I236016 4IL28M23»+. IC)6)1CMILIL C60LნIIMMX IX CX0)0XII0 II6CMC06- 

MMIICIIM9 LI0CVC3MM IX 1L0CCMIM 1801-1901 XI, 

M2700#გუს! C06ი2უ1 MM. C. CX2MMIVVCIV#. 113X2IV0 I0/ 100I8MIM6CV IL. II. )6-LII96- 

828. 1Iყ9დუM9C, 1901. 
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განძეულობა ინახებოდა, მაგრამ ავი სულის შიშით, იქ შესვლას ვერავინ ბე- 
დავდა. მე ვიყავი გამბედავი. ავიღე იოანე ღვთისმეტყველის სურათი (ხატი), 

გაკემგზავრე იქეთკენ და ვუთხარი ჩემს თავს: ან გამარჯვება, ან სიკვდილი. 
მადლობა ღმერთს, ჩემს მიზანს მივაღწიე. ავიღე ქოთანი, რომელშიც ბევრი 

ვერცხლის და სპილენძის ფული იყო, ვიყიდე ამ ფულით ხუთი-ექვსი წყვი- 
ლი გამწევი ძალა –- ხარ-კამეჩი. გავმართე გუთანი, დავიქირავე მუშები და 
ამგვარად გავმდიდრდი. მაგრამ ჩემი ბედნიერება ხანგრძლივი არ გამოდგა. 
ჩემმა მეუღლემ ამ დილიდან მოსვენება და ძილი დაკარგა. როგორც კი ოდნავ 

ჩათვლემდა, მაშინვე კივილს მორთავდა: „მიშეელეთ! გრძნეული ჯადოქარი 

მახრჩობს, ჯადოქარს სურს ჩემი დახრჩობა“-ო, თავდაპირველად ამ ამბავს 

არავითარი ყურადღება არ მივაქციე, ვფიქრობდი, ყველაფერი მალე გაივ- 

ლის-მეთქი, მაგრამ ამის შემდეგ მეც მსგავსი უბედურება დამატყდა თაეს. 

ყოველდღე მეჩვენებოდა, ვიღაც ბერიკაცი მოდიოდა ჩემთან და მეუბნებო- 

დღა, ფული უკან წამეღო, თორემ, ვიღაც დედაბერი მოვა და დამახრჩობს. 

დავიწყე სიარული მკითხავ-მოლა-შემლოცველებთან, ბოლოს ვიფიქრე ვეღარა– 
ვინ მიშველიდა ამ უბედურებაში, მაშინ ადექი და დარჩენილი ფულით ავა– 

შენე ეკლესია იოანე ღვთისმეტყველის სახელზე“. 
რა დასკვნის გამოტანა შეიძლება ამ ხალხური თქმულებიდან მაღალაძეე– 

ბის ეკლესიის შესახებ? 

უპირველეს ყოვლისა, უნდა ითქვას, რომ უსაფუძვლოდ არავითარი 

ხალხური თქმულების შეთხზვა არ ხდება. ყოველ ხალხურ თქმულებაში სი- 
მართლის მარცვალია. ამას ადასტურებს ის ფაქტი, რომ მაღალაძეების ეკლე- 

სიის ძირითადი შენობიდან 300 მეტრის დაშორებით ამჟამადაც სახეზეა „სო- 

ლომონ მაღალაძის კოშკი“ ირიბი სათოფურებით, რომელიც თავდაცვის მიზ- 
ნით არის აშენებული, ხოლო ამ კოშკის ირგვლივ ახლაც შეიმჩნევა ზღუდე –– 

გალავნის ნანგრევები. მაშასადამე ხალხური თქმულების ჭეშმარიტებას ზე- 

მოთ აღწერილი ფაქტები ადასტურებს. როგორც ჩანს, ამ კომპლექსში უცხო 
ტომების შემოსევების შემთხეევაში არსებობდა თავშესაფარი და საიდუმლო 

გვირაბი, რათა ციხე-სიმაგრე წყლით და სხვა საკვები პროდუქტებით მომარა- 

გებულიყო. ამისავე დამადასტურებელია საქართველოს ტერიტორიაზე არა– 

ერთი ნაგებობის შემოგარენში საიდუმლო გვირაბით მდინარესთან დაკავში– 

რების ფაქტები. ასე მაგალითად, ასეთი გვირაბის ნაშთები ახლაც არის ვარ- 

ძიის ციხე-ქალაქის კომპლექსში. ასეთივე საიდუმლო გვირაბით სამცხე-საა–- 

თაბაგოში ზარზმის ეკლესია დაკავშირებული ყოფილა მდინარესთან, გვირაბის 

ნანგრევების ნაშთები დღესაც სახეზეა უფლისციხეში, გრემში, რკონში და 

შუა საუკუნეებში აგებულ უამრავ ციხე-კოშკში, ხოლო მაღალაძეების ეკ- 

ლესიის ქვეშ განძეულობის შესანახად გასაიდუმლოებული გვირაბის და ხე– 

ლოვნური გამოქვაბულის არსებობის ისტორიული ფაქტი არ არის რეალურ 

Lინამდვილეს მოკლებული. როგორც ჩანს, მაღალაძეები XIV--XV-- XVI-- 

XVII-– XVIII საუკუნეებში ბაგრატიონების ტახტთან დაახლოებული აზნა- 

ურები და საკმაოდ პირილეგირებული ფეოდალები იყვნენ. ამიტომ, შესაძ- 
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ლებელია, მათი ფეოდალური ძვალშესალაგი „მაღალაანთ ეკლესია“ განძეუ- 
ლობის შესანახად საიმედოღ დაცულ ადგილად ითვლებოდა შუა საუკუნეებ- 

ში. თუ სახაზინო თანხა არა, მათ საკუთარიც საკმაოდ ექნებოდათ, რომ გან- 

შეულობისათვის საიდუმლო შესანახი ადგილი აეშენებინათ. ასეთი ვარაუდი 

ჩვენ სავსებით დასაშვებად მიგვაჩნია, რამდენადაც იმ დროს შემნახველი სა- 

ლაროები და ცენტრალიზებული ფინანსური ოპერაციების ჩასატარებელი 
სახელმწიფო ბანკები არ არსებობდა. ამიტომ საიდუმლო განძსაცავის არსე- 

ბობა სინამდვილეს უნდა შეესაბამებოდეს. 

მაღალაძეები –– მდივან-მწიგნობარ-განმანათლებლები –– 

ქართული მედიცინის მოღვაწენი 

საქართველოს მედიცინის და ფარმაციის ისტორიაში დღესდღე- 
ობით ჯეროვნად შესწავლილი არ არის მაღალაძეების, იგივე მაღალაშვილე– 

ბის, როლისა და ღვაწლის საკითხი. თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ და აკა- 

დემიკოს ისიდორე დოლიძის რედაქციით გამოცემული „ქართული სამართლის 

ძეგლების“ III ტომის მიხედვით დავადგინეთ, რომ მაღალაძეები, იგივე მა– 

ღალაშვილები, სამოღვაწეო სარბიელზე გამოჩნდნენ XIV საუკუნის ბოლოს, 

„სოფლის ვითარებისა გამო.. უმემკვიდრეოდ ქმნილი ივანიძეების#“ ძვალშე– 
სალაგი” ფეოდალურ მემკვიდრეებად და მათი მოღვაწეობა ინტენსიურად 

გაგრძელდა საქართველოს ეკლესიის ავტოკეფალიის გაუქმებამდე. თ. ჟორდა- 

ნიას „ქრონიკების“ 11 ტომში დაცულია ასეთი საბუთი: „თქვენ მაღალაშვილსა 

ოქროპირსა და თქვენთა შვილთა მახარებელსა, ზოსიმესა, ალექსანდრესა, გერ– 

მანოზსა, დავითსა, გრიგოლსა, და ეგნატისა... მოგეცათ... ივანაას ძისეული მა– 

მული“!, როგორც ამ საბუთით ჩანს, ოქროპირსა და მის შვიდ ვაჟიშვილს გა- 
დაეცა უმემკვიდრეოდ ქმნილი ივანიძეების ადგილ-მამული, უფრო ადრე კი 

ფიგურირებენ ამილბარი, გიორგი და დიმიტრი. 

„ქართული სამართლის ძეგლებში“ დაცული დოკუმენტის მიხედვით „წყა- 

ლობის წიგნი დავით კათალიკოზისა მახარებელ მაღალაძისადმი“ (1470 წელს 
გაცემული) ვიგებთ: „თქვენ მაღალაძეთა მღვდელსა მახარებელსა თქვენთა 

შვილთა, გერმანოზს, მარკოზს, ეგნატის, დიმიტრის და მოგეცით ქვათახევის 

სასაფლაო მისითა ბოსტნითა და წალკოტითრ?.. ამავე საბუთითვე ვადგენთ, 

„რომ ოქროპირ მაღალაშვილის უფოოს ვაჟს მახარებელს, მის ოთხ ვაჟიშ- 

ვილთან ერთად, მიეცა ადგილმამული ქართლში (მცხეთის არმაზის გავლით: 

  

1 თ. ჟორდანია, ქრონიკები. II ტომი, 1472, გე. 290. მაღალაძეთა სიგელი მღ. ი. ლი- 
აწიL გადაწერილი. 

2 „ქართული სამართლის ძეგლები“, საეკლესიო საკანონმდებლო ძეგლები XI-XIX სხ. 

ტექსტი გამოსცა, შენიშენები და საძიებლები დაურთო პროფ. ი. დოლიძემ, თბ., „მეცნიე- 

რება", 1970. გვ. 215. 
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ქვათახევი, წინარეხი, კავთისხევი და სხვა) ამ სიგელგუჯარის ტექსტში წალ–- 

კოტის ხსენება შემთხვევითი არ უნდა იყოს, რადგანაც ეს სიტყვა ისტორი- 

ულ წყაროებში, საერთოდ, იშვიათად გვხვდება. სავარაუდოა, რომ წალკოტ- 

ფმი მაღალაძეები სამკურნალო მცენარეებს აშენებდნენ. თ. ჟორდანიას „ქრო–- 

ნიკების“ ჩანაწერები გვამცნობს, რომ მახარებელ მაღალაძე 1377 წლიდან 

1442 წლამდე ქვათახევში„ წინარეხმი„ მცხეთასა ღა სვეტიცხოველში იყო 
იკრის მდივან-მწიგნობარი“, „ჯუარისმტვირთველი“, „სახლთუხეცესი“, 

„სეეტიცხოელის ქადაგი“ და სხვა თანამდებობის მფლობელი. როგორც და- 

ვადგინეთ დედნების პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზის საფუძველზე 

მაღალაძეების საგვარეულოში XIV-XV საუკუნეების მიჯნაზე მოღვაწეობდა 
მახარებელი I, ხოლო XV საუკუნის II ნახევარში მახარებელ ოქროპირისძე 

ძაღალაძე, მახარებელი 1I. 

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკად. კ. კეკელიძის სახ. ხელ– 
ნაწერთა ინსტიტუტის ხელნაწერის ფონდის C6--8მ77-ის და 177L-ისა და 219V 

გვ.-ის არშიაზე ქარაგმული წარწერები პროფესორებმა: კ. გრიგოლია“ და 

ი. აბულაძემ ასეთნაირად გაშიფრეს: „ქრისტე, შეიწყალე მჩხრეკელი ამისა 
უღირსი მახარებელი, ამინ“ და „მშრომლისა მახარებლისათვის ”შენდობაი 

ყავთ“. მაშასადამე, ხელნაწერში XV საუკუნის II ნახევრის მოღვაწე მეორე 
მახარებელი, ანუ მახერებელი ოქროპირის ძე მაღალაძე „მჩხრეკელისა“ და 

„მშრომელის“ ეპითეტებით იხსენიება. წინამდებარე ხელნაწერზე თავფურ- 
ცლის დაკარგვის გამო აეტორთა ზუსტი ვინაობის საკითხი ჯერჯერობით ბუ- 

რუსით არის მოცული. ხელნაწერის ფურცლების არმიაზე მათი ვინაობა 

ქართველმა მკვლევარებმა ქარაგმული წარწერების შინაარსის მიხედვით ივარა– 

უდეს. დღემდე გამოკვლეეცლი მასალების მიხედვით აწ განსვენებული პროფ. 

კოტე გრიგოლია, პროფ. ილია აბულაძე და საქართველოს მედიცინის ისტო– 

რიის მკვლევარი პროფ. მიხეილ სააკაშვილი მის ავტორად ზაზა ფანასკერტელს 
მიიჩნევდნენ, ხოლო გადამწერად მახარებელ მაღალაძეს, პროფ. მიხეილ შენ- 

გელია ამ ხელნაწერის ავტორად ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილს ასახელებს, 

ამავე აზრს იზიარებდა პროფ. დავით მამამთავრიშვილი და აქაც მკვლევარე– 

ბი გადამწერის ფუნქციას მახარებელ მაღალაძეს მიაკუთვნებდნენ.- საგუ- 

ლისხმოა, რომ ფანასკერტელების გვარში ციციშვილების განშტოება XVI 

საუკუნის 30-ინ წლებში გაჩნდა ხელნაწერი პალეოგრაფიული მონა– 

ცემების მიხედვით კი –- XV საუკუნეში დაიწერა. 
ამ 1368-გეერდიანი ხელნაწერის ავტორთა ვიხაობეს ზუსტად გარკვევი– 

სა და ამ საპრობლემო საკითხის საბოლოოდ გადაწყვეტამ ჩვენი დიდი ინ- 

ტერესი გამოიწვია. 1981 წელს ჩვენი ინიციატივით მაღალაძეების ძეგლის 

მიდამოებში სოფ. წინარეხში (კასპის რაიონი) ჩავატარეთ არქეოლოგიური 

გ-თხრები. _ 
მაღალაანთ ეკლესიის დეტალური კვლევა-ჭიების შედეგებმა და წერი- 

ღობით წყაროებში დაცულმა დოკუმენტებმა ყველა მოლოდინს გადააჭარბა. 
1979 წელს მაღალაძეების ეკლესიის ეზოს გალავანში მივაკვლიეთ ვარძიაში 
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არსებული აფთიაქის ანალოგიურ 500-მდე თახჩა-აფთიაქის კედლის ნანგრე- 

ვებს. საინტერესო „აღმოჩნდა ასევე მაღალაძეების ეკლესიის დამატებითი 

ეგვტერის კედელზე „წმინდანის ვედრების კომპოზიცია“, აქვეა გამოსახუ- 

ლი მედიცინის ემბლემა –-– დაკლაკნილი გველი და ადამიანთა ფათერაკები- 

საგან დამცველი ავგაროზი –- ასტრალური სიმბოლური გამოსახულება – 

შვიდი ცხვარი. აფთიაქის შენობის –-- წამლის სასახლის არქეოლოგიურმა 
გათხრებმა აღმოგვაჩენინა ლითონის მაშა –– ბორწკალი და ბრინჯაოს „ნი- 

ჟარები“. არქეოლოგიური გათხრები გრძელდება. 

სოფ. წინარეხში მაღალაანთ ეკლესიაში შემორჩენილია ფრესკა, რომე- 

ლიც 1679 წლით არის დათარიღებული, და XIX საუკუნეში ცნობილმა რუს- 
მა მხატვარმა გრიგოლ გაგარინმა (1810–-1893 წ. წ.) გადმოხატა. ამ სურათზე 

ცენტრში წარმოდგენილია თეთრი ფაფუკი წვერით სახლთუხუცესი პაპუა მა- 

ღალაძე, მარჯვნივ ქალბატონი ელენე, ქალიშვილი ხვარაშანი და სახლთუხუ- 
ცესი გიორგი. მარცხენა მხარეს ვედრების პოზაში გამოხატულია სვეტიც- 
ხოვლის არქიმანდრიტი ნიკოლოზი, სახლთუხუცესი რევაზი, კეთილსახსენებ- 
ლები: პაატა, მამუკა, მდიკან-მწიგნობრები: ზურაბი და ადამი. 

ამ ადგილებში გავრცელებული მცენარეების სიმრავლის ფარმაკო-ბო- 
ტანიკურმა გამოკვლევამ, დოცენტ ზურაბ შენგელიას ხელმძღვანელობით, 

ღაგვარწმუნა, რომ წალკოტში მაღალაძეები ნაირგვარ სამკურნალო მცენარე- 
ებს აშენებდნენ, ამისი დამადასტურებელია ამჟამად აქ გაველურებული სახით 
შემორჩენილი მათი ნამთები და თვით „წალკოტის" განმარტება –- რაც ძა- 
ლიან ლამაზ ბაღს ნიშნავს. 

ქვათახევის ეკლესიაში დღემდე შემორჩენილია ფალოსის კულტი, რაც 
იმის მაჩვენებელია, რომ აქ ,უშვილობას მკურნალობდნენ. აკადემიკოს ვახ- 
ტანგ ბერიძის გამოკვლეული მასალების მიხედვით სოფელ წინარეხში სვანური 
კოშკის მსგავსი ნაგებობა „სოლომონ მაღალაძის კოშკია“, რომლის კედელში 

ჩამენებულია ტრაპეციული ფორმის შინდისფერი ქვა, სადაც რელიეფურად 

არის ამოტვიფრული ხარირემი, ვეფხვი და მგელი. 

ქართული საგვარეულო ჰერალდიკის ტრადიციების მიხედვით, ამ შინ- 

დისფერ ქვაზე მაღალაძეების საგვარეულო გერბის ელემენტები უნდა იყოს 

გამოსახული. 

ჯერ კიდევ ძვ. წ. ა. წარმართული ეპოქის III, II და I ათასწლეულში 
ირმის სიმბოლური გამოსახვა სიკეთის სათავედ იყო მიჩნეული და მკურნა- 

ლობის ტრადიციების თვალსაზრისით ეს სიმბოლიკა ახალი წელთაღრიცხვის 
პერიოდშიც იგივეს გულისხმობდა, შუა საუკუნეებში ირმის გამოსახულება 
ამშვენებდა ბებუთაშვილების, რატიშვილების, თარხან-მოურავების, ფალავან–- 
დიშვილების,დ ჭავჭავაძეებისა და სხვა ფეოდალთა საგვარეულო გერბებს. 
იმავე საუკუნეში ვეფხვი სიმამაცისა და საგმირო ჰეროიკული ბრძოლის 

სიმბოლოდ ითვლებოდა, ხშირია ლომების გამოსახვის ტრადიციებიც. 

შუა საუკუნეებშივე ქართული მატერიალური კულტურის ძეგლებზე ხში- 

რად არის რელიეფურად გამოსახული ფრთოსანი ფასკუნჯები –- ვეფხვები, 
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ხოლო „ქვესკნელის ძაღლის“ –- მგლის გამოსახულებას ძველ საქართვე– 

ლოში, ტრადიციულად, ბრძოლისუნარიანობის, ფიზიკური ძლიერების” და 

ბოროტებასთან შეურიგებლობის ბრძოლის სიმბოლოდ მიიჩნევდნენ. „ამრი–- 
გად ვახტანგს შეექმნა მუზარადსა ზედა წინ მგელი და უკან ლომი“. ვკითხუ- 

ლობთ „ქართლის ცხოვრების“ ფურცლებზე, აქედანვე წარმოდგება მეფე 
ვახტანგის სახელის სპარსული „ედწოდება „გორგასალი“ –- მგლის თავა. 
მაშასადამე, კოშკზე გამოსახულია სიკეთის, სათნოების და სამედიცინო ტრა–- 
დიციების სიმბოლური სათავე ქორბუდა ირემი, ძლიერების სიმბოლო მგელი 
და ბოროტებასთან სიკეთის ჰეროიკული ბრძოლის სიმბოლო –- ვეფხვი. 

„სოლომონ მაღალაძის კოშკის“ სამხრეთ და აღმოსავლეთ მხარეს მწვანე და 
შინდისფერ რომბის მსგავს ქვებზე რელიეფურად არის გამოსახული ტრადი–- 
“ციული კომპოზიცია: „წმინდა გიორგი ამარცხებს ურჩხულს“, ესეც სიკეთისა 

და ბოროტების შეურიგებელი ბრძოლის სიმბოლიკით უნდა ავხსნათ. მაღა–- 
ლაძეების ეკლესიის სამალავ ჭერში, ანუ აღსავლის კარების ნატეხზე აღმო- 

ვაჩინეთ ფერწერული ტილო, რომელზედაც მხედრული წარწერაა „მახარე- 

ბელი“. ჩვენი აზრით, ესაა ფსევდოევანგელისტი მახარებელი მაღალაძე, რად– 

გან საგვარეულო ეკლესიის საკურთხევლის კარებზე ბერის სურათს უსაფუძვ- 

ლოდ არ გამოხატავდნენ, თანაც მახარებელს და ისიც მაღალაძეების ეკლესი– 
აში. რაც შეეხება ამ უნიკალურ ფარმაკოპეაზე „დიდმან ფანასკერტილმანის“ 

და „ჩვენ პატრონ ზაზა მკურნალთან“ ერთად ქარაგმულ წარწერებში მახა–- 

რებელის ხსენება „მჩხრეკელის“ და „მშრომელის“ ეპითეტებით, არ უნდა იყოს 

შემთხვევითი, მით უმეტეს, რომ ზემოთ ჩამოთვლილ არგუმენტებთან ერთად 

მახარებელ მაღალაძე ქრონოლოგიერად უფრო ახლოა ანალოგიური სამე– 

დიცინო წყაროების დაწერის ტრადიციებთან. მაგალითად: „უსწორო კარაბა- 

დინის“ (XI ს.) აეტორის ქანანელის გავლენას აშკარად განიცდის ეს „სამ– 

კურნალო წიგნი –- კარაბადინი, ხოლო ჯუარისმტვირთველ ანტონ ქყონ- 

დიდელის დავალებით ხოჯაყოფილის მიერ გადმოქართულებულ „წიგნი საა– 

ქიმოის“ ტრადიციებთან, მახარებელ პირველის ასაკი უფრო უახლოვდება 

სამედიცინო ხელნაწერების შექმნის ტრადიციებს ქართლში, ვიდრე ზაზა 

ციცის ძე ფანასკერტელის ტაო-კლარჯეთიდან გადმოსახლება. მაგრამ ამ მა– 

ხარებელ მაღალაძეს და მის ხელნაწერებს პოლეოგრაფიულად საერთო არა– 

ფერი აღმოაჩნდა ამ კარაბადინთან. თუმცა პირველ მახარებელ მაღალაძეს 

პრიორიტეტი ეკუთვნის მაღალაძეთა შორის ხელნაწერების შექმნაში იგი 

მწერლობისა და მწიგნობრობის ტრადიციების საფუძვლის ჩამყრელია. ფა–- 

ნასკერტელები ხომ ქართლში მხოლოდ XV საუკუნის მეორე ნახევრიდან გა– 

მოჩნდნენ სამოღვაწეო ასპარეზზე. ზაზა ფანასკერტელი XV საუკუნის II ნა- 

ხევრის მოღვაწეს –- მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაპძეს უკავშირდება. 
უსათუოდ მხედველობაშია მისაღები პროფესორების: კოტე გრიგოლიას და. 

ილია აბულაძის მიერ 1950 წელს გამოკვლეული და გამოქვეყნებული პა– 

ლეოგრაფიული ანალიზის შედეგები, რომლის მიხედვით წინამდებარე ხელნა–- 

წერის 1008 გვერდი ერთ ავტორს მიეკუთვნება, ხოლო 360 გვერდი მეორეს 
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მაღალაძეების კოშკების საერთო ზეღი სოფელ წინარეზში (კასპის რაიონი). 

(ავტორთა ნუსხა პირობითია. ს. ს. ფრიად საინტერესოა იმის გარკვევა, თუ 

ამ გეერდებიდან რომელი ეკუთვნის მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძეს და 

რომელი ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელს? ამის გარკვევა ჩვენთვის შესაძლებე– 

ლი გახდა მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის ხელით დაწერილი ფანიაშვი– 

ლების გუჯარის აღმოჩენისს შემდეგ, რომელსაც ცალკე ქვეთავში გან- 

ვიხილავთ ამჟაპდ “უფლებამოსილი ვართ, განვაცხ-დოთ, რომ ქარ- 

თული მედიცინს ისტორის შეემატა ახალი მოღვაწე,ე რომელსაც 

ოილი წვლილი შეუტანია ქართული სამედიცინო წერილობითი ძეგ- 

ლების შექმნაში და საკმაოდ მძლავრი სამედიცინო კერის დაარსებასა თუ 

ივანიძეების მიერ შექმნილი ტრადიციების გაგრძელებაში. დღესდღეობით შე– 

იძლება ერთნაირი უფლებით ვამტკიცოთ, რომ „სამკურნალო წიგნი კარაბა- 

დინის! ავტორები არიან მახარებელ მაღალაძე და ზაზა ფანასკერტელი. უფ–- 

რო მეტიც, არსებობს მრავალი საბუთი, რომლებიც გვარწმუნებენ, რომ მა- 

ღალაძეთა ოჯახი ერთ-ერთი იმათგანი, სადაც ტრადიციულად მნიშვნელო- 

ვანი კელტურულ-საგანმანათლებლო მუშაობა მიმდინარეობდა საერთოდ და, 

კერძოდ, მედიცინის დარგში. ამ მხრივ ფრიად საინტერესოა „წიგნი სააქი- 

მოის“ ერთ-ერთი ვარიანტის სათავგადასაკლო ისტორია ლადო კოტეტიშვი- 
ლის მიერ ეს წიგნი XII--XIIL საუკუნის ხელნაწერად არის დათარიღებუ- 

ლი, მაგრამ ჩვენ ხელთ გვაქვს მხოლოდ XV-–- XVI ს-ების მიჯნაზე გადაწე–- 
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„წიგნი სააქი:ოის“ სატიტულო გვერდზე არის წარწერა: „არქიმანდრიტი გერმანე“, 

რომელიც შეიძლება გერეანე ოკროპირის ძე მაღალაძე იყოს. იგი მოღვაწეობდა XV-M#VI სა- 

უკუნეების მიჯნაზე და ხელნაწერიც ქჭვირნისსებისა და სხვა მონაცემების მი:ელვით ამ ეაო- 

ქით თარილდება. არქინანდრიტობა კი მალალაძ:ების საგვარეულო თანამდებობა იჟო (I). პჰპა- 

ლეოგრაფიული მტკიცება აე ეტაპზე არ მოხერხდა. გერმანე ერქვა მახარებელ II მაღალაძის- 

ერთ-ერთ ვაჟსაც. ვინ იჟო „არქიმანდრიტი გერმანე?“ 

რილი პირი ხუცური დამწერლობით. ფონდი 5 # 1476. ამ ხელნაწერის მე-6 

გვერდზე ორიგინალურად გამოკვეთილია: „არქიმანდრიტი გერმანე“. ბუ–- 

ნებრივ ა იბადება კითხვა „ვინ არის არქიმანდრიტი გერმანე?/“ XV–- 

XVI საუკუნეებში თანამდებობოივ ტრადიცებს და საგვარეულო პირთა სა–- 

ხელის კვალს ისევ მაღალაძეებთან მივყავართ. გერმანე –- მახარებელ ოქრო– 

პირის ძე მაღალაძის ეოთ-ერთ ძმას და ერთ-ერთ შვილსაც ერქვა. ისტორიულ 

საC:)თებში იგი ქადაგის თანამდებობაზედაც იხსენიება „დაიწერა ხელითა ქა– 

დაგიშვილისა გერმანესითა#. მაშასადალე, გერმანოზი –– გერმანე გვარად მა- 

ღალაძეს, და მისი შვილი პოოფესიონალი მდივან-მწიგნობარია, სიგელ-გუჯა- 

რების დამწერი. ამ საგვარეულოს წარმომადგენელი ნიკოლოზი XVII საუკუ–- 

ხეში ” ვიცკიალური საბუთებით იხსენიება სვეტიცხოვლის არქიმანდრიტის 

თანამდე“ ობაზე. სვეტიცხოვლის მამასახლისი ნიკოლოზი შემთხვევით ვერ 

ჯახდებოდა!| საფიქრებელია„ რომ ქადაგი გეომანოზ მაღალაძე შემდგომში 

არქიმანდრიტი გახდა და „წიგნი სააქიმოს#“ ხუცური ვარიანტი, ან მის მიერ–- 

ვეა გადაწერილი, ან მისი ფეოდალური საკუთრების მიმნიშნებელია მე-6 
გვერდზე წარწერა „არქიმანდრიტი გერმანე“. #ა თქმა უნდა, ამ ვერ- 
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სიას ესაჭიროება დამატებითი პალეოგრაფიული არგუმენტირებული მტკი- 
ცებან,”ი მაგრამ მდივან-მწიგნობრობის და კალიგრაფობის ტრადიცი- 

ებს კარაბადინის შედგენაში ემატება მაღალაძეების არქიმანდრიტის მემკ- 

ვიდრეობითი თანამდებობა. თვით წარწერა კი გვაფიქრებინებს, რომ საქმე 

გვაქვს გერმანე მაღალაძის ღვაწლთან, რადგან მისი უფროსი ძმა მახარებელი 
სამკურნალო წიგნის შედგენის თანამონაწილეა. ამ სავარაუდო არგუმენტებს 

ემატება გერმანოზ ოქროპირის ძე მაღალაძის მოღვაწეობა XV--XVI საუკუ- 

ნეების მიჯნაზე და ეს სამედიცინო ხელნაწერიც ამ პერიოდით თარიღდება, თუ 

„არქიმანდრიტი გერმანე“ მახარებლის ერთ-ერთი უმცროსი ძმა არ არის, მა- 
შინ შესაძლებელია ეს გერმანე –- მახარებლის ერთ-ერთი ვაჟიშვილია, რა- 
საც პასუხი პალეოგრაფიულმა შედარებითმა ანალიზებმა უნდა გასცეს. 

შუა საუკუნეებში „სენთა კურნების“ საკითხი „ჯუარისმტვირთველთა4 
კომპეტენციაში შედიოდა, რელიგიის ბატონობი” შესაბამისად, მაღალაძე– 
ების ეკლესიის შემოგარენში მოქმედებდა ჯანმრთელობის დაცვის კერა, 
სადაც შეიქმნა XV საუკუნის შესანიშნავი ძეგლი „სამკურნალო წიგნი –- კა- 
რაბადინი“: „კაცთა ყველა ჭირის“... სამკურნალოდ, იაეით თმითგან ვიდრე 
ფერხისა ფრჩხილთამდი“, რომელიც უხვად შეიცავს წამლების მომზადების 
წესებს, სააფთიაქო საქმის უნიკალურ ცნობებს. 

„წიგნი სააქიმოის“ გადაწერის კვალს გერმანე ოქროპირის ძე, ან გერმანე 
მახარეძელის ძე მაღალაძესთან მივყავართ. 

მასალები კავთურას ხეობაში წალკოტის, ანუ 
ედემის ბაღის არსებობაზე 

მაღალაძეების, იგივე მაღალაშვილების ღვაწლისა და როლის საკითხი 
საქართველოს მედიცინის და ფარმაციის ისტორიაში ფრიად აქტუალურია. 
ისტორიული მასალებით ვგებულობთ, რომ მაღალაძეების სამედიცინო ტრა- 
დიციებს საფუძველი XII--XIII--XIV საუკუნეებში ივანიძეებმა მოუმზადეს. 

დღემდე შემორჩენილი ისტორიული დოკუმენტებით დადგენილია, რომ 
მაღალაძეების მოღვაწეობა იწყება XIV საუკუნის ბოლოს და მათი ფეოდა– 
ლური (რივილეგია ინტენსიურად გრძელდება XVIII-- XIX საუკუნის 60-იან 
წლებამიე, ანუ საქართველოს მედიცინის ისტორიაში კარგად ცნობილი 
„გარდამავალი პერიოდის" ბოლომდე. ეს საკმაოდ ვრცელი ისტორიული მო- 
ხაკვეთას და ამ საუკუნეებში არაერთი მაღალაძე–-მაღალაშვილი ეწეოდა 
საში--იშვილო საქმეების თაოსნობას. გამომცემლობა „მეცნიერებამ“ 1970 
წელს გამოსცა „ქართული სამართლის ძეგლების“ III ტომი, აკადემიკოს 
ისიდორე დოლიძის რედაქციით, მის მიერვე თანდართული შენიშვნებით, სა- 
ძიებლებით და კომენტარებით, ამ წიგნის 213-ე გვერდზე გამოქვეყნებულია 
# 36 საბუთის ტექსტი, რომელიც 1470 წლითაა დათარიღებული, და სათა- 
ური შემდეგნაირად იკითხება: „წყალობის წიგნი დავით კათალიკოსისა 

მახარებელ მაღალაძისადმი“, მაგრამ თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ IL ტომის 
მიხედვით (გამოიცა 1897 წელს) მაღალაძეები სამოღვაწეო ასპარეზზე XIV 
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საუკუნის მიწურულში ჩნდებიან და 1377 წელს ერთ-ერთი წარმომადგენელი 
ამ გვარისა წერს: „გუჯარი მაყაშვილთას“ „ხელითა ჩუენისა კარის მწიგნობრისა 

მახარებლისათა“, ე. ი. მეფე ბაგრატ დიდის შვილის მეფე გიორგის კარზე 

ერთ-ერთი მაღალაძე სახელად „მახარებელი“ „კარის მწიგნობრის“ ეპითეტით 

იხსენიება, ხოლო 1391 წელს: „მეფეთ მეფე გიორგისა ძემან პატრონმან მეფე 
ალეჟსანდრე“... „და ნიშანი გიბოძეთ და მოგეცით თქუენ ჩუენისა საყდრის 

შვილთა ქადაგსა მახარებლისა“.., და ეს სიგელი „დაიწერა ხელითა წირქუა- 

ლელი მუშრიბისა რატისითა“. 

„ქართული სამართლის ძეგლების“ ფურცლებზე დაცულ წერილობით 
საბუთებში ვგებულობთ, რომ მდინარე კავთურას ხეობაში ივანიძეებს 

XII-XIII-–< XIV საუკუნეებში წალკოტი ჰქონიათ გაშენებული. სავარაუდოა, 

რომ ამ ედემის ბაღ-წალკოტში ივანიძეები სამკურნალო მცენარეებსაც აშე– 

ნებდნენ, რომელიც სხვა მატერიალურ თასეულობასა და სამონასტრო ძეგ- 

ლების ნაგებობასთან ერთად მაღალაძეებს გადაეცათ. 1391 წელს გაცემული 

მეორე სიგელის საშუალებით ვადგენთ, რომ „ქადაგსა მახარებელსა, თქვენ 
შვილთა მარკოსსა და ზაქარიასა და დავითს“!.. გადაეცა ადგილ-მამულები 
მდ. კავთურას ხეობაში.. „დაიწერა ხელითა კარისა მწიგნობრისა ჩუენისა 
იოანესითა#, (ლაპარაკია მღვდელ იოანე ლიაძის შესახებ, ს. ს.) და შემდეგ 
ხელმოწერა მეფე ალექსანდრესია. იქვეა ვაჟიშვილები: გიორგი და დიმიტრი. 
მაშასადამე, ამ საბუთის მიხედვით XIV საუკუნის ბოლოს ფსევდოევანგელის- 
ტი, მიმბაძველი ანუ იმიტატორი, ევანგელისტი იოანე მახარობლისა, რომე– 
ლიც IV საუკუნეში მოღვაწეობდა, ქადაგი მახარებელი, იგივე მაღალაძე „კა– 
რის მწიგნობარი“ ყოფილა. მისი კრიტერიუმია: მწიგნობრობა, სენთა კურ- 
ნების ცოდნა ისტორიულ საბუთებში არ ჩანს. მას სახელად ჰქვია ევანგელის– 
ტის ზედწოდება „მახარებელი“. 1472 წელს გაცემული საბუთის მიხედვით 
დ ვევს, თომ მაღალაძეები XV საუკუნეში ფეოდალურ აღორძინებას აღ- 
წვე Cკ ასულიერო-საეკლესიო თვალსაზრისითაც დღა ადგილ-მამულებსაც 

ეხეხ პირად ფეოდალურ გამგებლობაში. როგორც ზემოთ ითქვა, „ჟართული 
სამართლის ძეგლების“ მესამე ტომის 213-ე გვერდზე 1470 წლის თარიღით 

გაცემულ სიგელში სათაურით: „წყალობის წიგნი დავით კათალიკოსისა მა- 
ხარებელ მაღალაძისადმი« ტექსტში წერი: „ბრძანებითა და ნებართვითა 
ღმრთივ გუერგუნოსანისა მეფედ-მეფისაა ბაგრატისითV„ და სრულიად 

მცხეთიშვილთა ჩუენთაგან კითხვითა და მოწმეობითა".. და შემდეგ ასეთ- 

ნაირად აჯილდოებენ მაღალაძეების გვარს: „თქუენ მაღალაძეს ძეთა მღვდელ– 

სა მახარებელსა და თქუენთა შვილთა გერმანოზს, მარკოზს, ეგნატის და დი- 

1-2 ამ ორი საბუთის შედარებისას, მახარებელს ერთ შემთხვევაში ჰყავს სამი შვილი: მარ– 

კოზი, ზაქარია და დავითი. მეორე ზემთხვევაში კი –– ოთხი –- გერმანოზი, მარკოზი, ეგნატი 

და დიმიტრი. პალეოგრაფიულად იქნა ჩეენს მიერ დაღგენილი, რომ ორ სხვადასხვა ისტორი- 

ულ პიროვნება –- მახარებელ მაღალაძესთან გვაქვს საქმე, ერთ-ერთი მათგანი I მახარებელი 

მაღალაძე მოღვაწეობდა XIV-XV საუკუნებში, 1I მახარებელი XV საუკუნის IL ნახევარში. 
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მიტრის, შვილთა და მომავალთა სახლისა და ქვენითს ყოველათვე“... და 
შემდეგ ბოძებულ სიგელში ახსნილია ვითარება მაღალაძეების გვარის და- 

წინაურებისა. კერძოდ: „ივანიას ძისა სახელი მოშლილიყო და უნათესაო და 

უძეოდ გაოდაევლინა“.. და მათი (ე. ი. ივანიძეების გვარის უკანასკნელი 

შტოს წარმომადგენელი, ს. ს., „ქადაგისა დიმიტრისათუის.. იგიცა უნათე- 

საო დარჩა"... ამიტომ „და ვინათგან შენ (მაღალაძის გვარის ერთ-ერთი თავ- 

კაცი მახარებელი, ს. ს.) მცხეთასა და კათალიკოსთა მცირე ყმა აღეზარდე 
და თქვენი სახლი ღა მამული ძველთაგან სხუაგანიცა მცხეთისა იყო, ივანიას 

ძეთა და ქადაგისა დიმიტრისა შედეგად მათსა სახლსა და მამულსა ზედა შე- 
გიყუანეთ და დაგსუ”თ ივანიაძეთ. იკანიას ძისა და ქადაგის დიმიტრის წესი- 

თა და საქმითა“ „ივანიასძედ ივანიასძისა“ (უსათუოდ 1472 წელს სიმტკიცის 

წიგნის განახლებაზეა ლაპარაკი, ივანიძეების ადგილ-მამულის მაღალაძეები- 

სათვის მემკვიდრეობის გადაცემაზე, თორემ ეს მემკვიდრეობა მათ ხომ 1391 

წელს მიიღესმ? ძველსა და ახალ სიმტკიცის წიგნებს შორის სხვაობა 81 წე- 

ლია? ს. ს.) ამის შემდეგ, ტექსტში ჩამოთვლილია მდ. მტკვრის სანაპირო 
რეგიონის მთელი რიგი ტოპონიმები სოფლებისა და ადგილ-მდებარეობისა, 
რომელსაც ბოძებული ადგილ-მამული მოიცავდა. მათ შორის განსაკუთრებულ 

მნიშვნელობას ვანიჭებთ შემდეგ ფრაზებს: „და მოგეცით. (ამავე წყაროს 
„ქართული სამართლის ძეგლების“ 215 გვერდის მიხედვით) კავთისხევის სა- 

სახლე ეკლესიითა.. ჭალითა, ქვათახევის –- სასაფლაო, მისითა ბოსტნითა 

და წალკოტითა".! აი ეს „წალკოტი“ არის ფრიად მნიშვნელოვანი სიტყვა, 

როგორც საქართველოს მედიცინის, ასევე ფარმაციის ისტორიის და კერძოდ 

ფარმაკო-გნოზიის თვალსაზრისით, ვინაიდან აქ ლაპარაკია წალკოტზე –– ედე– 

მის ბაღზე, რომელიც გვაფიქრებინებს რომ ამ „წალკოტში“ სამკურნალო 

მცენარეების მოშენებაზე უნდა იყოს ლაპარაკი. სამკურნალო მცენარეების 
ნაშთები გაველურებული სახით ქვათახევის ეკლესიის და სოფელ წინარეხის 
ველებზე, მდინარე კავთურას ნაპირებზე და მაღალაანთ ეკლესიის შემოგა- 
რენში აშკარად შეიმჩნევა დღესაც. 

ვახუშტი ბატონიშვილი თავის ნაშრომში »„აღწერა სამეფოსა საქართ- 

ველოსა“ (თბილისი 1941 წელი თ. ლომოურის და ნ. ბერძენიშვილის რედაქ–- 

ციით თბილისის სახელმწიფო უნივეოსიტეტის გამომცემლობა) 55 გვერდზე 

კავთისხევის შესახებ წერს: „ჩიჩბისის დასავლეთით ხევი კავთისა. გამოდის 

დიდგორს, დის ჩრდილოთ, ერთვის სამხრეთიდამ (ლაპარაკია მდინარე კავ- 

თურაზე, ს. ს.), ქვათახევამდე ვენახოვანი, ხილიანი. ქვათახევს არს მონასტერი 

ყოვლის წმინდისა, გუმბათიანი, შვენიერნაშენი: ზის არქიმანდრიტი და არს 

ადგილი შემკული, ზაფხულს გრილი, წყაროიანი, ზამთარ თბილი. გარემოს 
    

1 საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კ. კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა 

ინსტიტუტის ფონდი II 1352, „წყალობის წიგნი დავით კათალიკოზის მახარებელ მაღალა- 

ძისადმი” 1470 წელი. დედანი ფოტო ქვეყნდება· პირველად. 
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მთა ტყიანი, შენობა მრავალნი –- მას შინა შეჰყარა ლანგთემურ მოწესენი 

(მაშასადამე საეკლესიო დარგის მსახურნი. ს. ს.) და შეასხა ეჟვანნი (რომელ– 

ხი იტყოდნენ: „ვაი ჩვენს დედაბრობასა, ეს რა გვეჟღარუნებიან“) და გამოს- 

წვა ყოველნი ეკლესიასა შინა და ჩანს დღესაც იატაკსა ზედა ხელნი, ფერხნი, 
თავნი და გვამნი. არავინ შევალს ფეხცმული, არამედ ფერხშიშველნი, სიწ- 

მინდისათვის, ამას ზეით, დიდგორის კალთას, არს ციხე კავთისა, მაღალს 

კლდესა ზედა შენი. კავთას ქვეით ერთვის ამ ხევს ხევი გუდარეხისა. წინა- 
რეხის აღმოსავლეთი და გომიჯვრის ზეით არს მონასტერი ლავრა, გუმბათიანი, 

შვენიერს ადგილს და აწ უქმად. გუდარეხის –– ხევზედ არს თვალივის სასახლე 
ეფეთა ნაშენობა დიდი“.!, ასეთნაირად, დეტალურად აღწერს ამ ადგილმდე– 

ბარეობის გეოგრაფიას და არქიტექტურული ძეგლების განლაგებას ვახუშტი 

ბატონიშვილი, რომელიც დაასკვნის რომ: „ხევზედ არს თვალივის სასახლე 

მეფეთა ნაშენობა დიდი“. ამ ადგილმდებარეობის შესწავლისას ჩვენ დავინ–- 
ტერესდით კლიმატით და ვისარგებლეთ მ. კორძახიას მეცნიერული გამოკვ– 
ლევით.:? ჩვენი საკვლევი რაიონი ზღვის დონიდან არის 600 მეტრის სიმაღ- 

ლეზე და ტერიტორიულად შიგა ქართლის ბარის კლიმატურ ზონაშია. აქაუ- 

რი რელიეფი ხელს უწყობს ზამთარში თერმული ინვერსიების გადიდებას და 

ჰაერის ქვედა ფენების გადანაცვლებას. ნიადაგი თოვლის საბურველით იფა- 
რება. თვიური ტემპერატურა შიდა ქართლის ბარის ქვედა ნაწილში 0,5--0,7“- 
ით უფრო დაბალია, ვიდრე მის ირგვლივ მდებარე მთათა ფერდობებზე. ზამ- 
თარი აქ მნიშვნელოვნად უფრო ცივია. ტემპერატურის წლიური ამპლიტუდა 

23-24“ უდრის, შემოდგომა 2,0--2,5“-ით თბილია. გაზაფხულზე ჰაერის ტემ– 

პერატურის აბსოლუტური მინიმუმი შეიძლება დაეცეს 25“-მდე, ხოლო აბსო– 

ლუტური მინიმუმებიდან საშუალო 14-15-ს უდრის წლიურად ყინვიან 

დღეთა რიცხვი მერყეობს 90--100-ის ფარგლებში. იანვარში მინიმალური 

ტემპერატურა 0-ზე დაბალია. ამ რაიონის უმეტეს ტერიტორიაზე საშუალო 
დღეღამური ტემპერატურა ჩვეულებრივად აღემატება 10”-ს. ქარი რაიონის 
უმეტეს ნაწილში წლის ყველა სეზონში საკმაოდ მნიშვნელოვანია და საშუა- 

ლოდ წლიურად დაახლოებით 4 მ/წმ უდრის. დასავლეთის ქარი ჩვეულებ- 

რივ გრილია და ნესტიანი, რომელსაც ზოგჯერ იშვიათად ტონური ხასიათი 
აქვს. აღმოსავლეთის ქარები კი აქ მეტწილად ზაფხულის თვეებში იცის, 
რომელიც ხშირად ცხელია, ეს მშრალი ატმოსფერული ნალექების რაოდე- 

ნობა საკვლევ რაიონში 500--525 მმ-ს არსად არ აღემატება. თვიური ნალე- 
ქების რაოდენობა უდიდესია მაისში (70--100 მმ), უმცირესი კი იშვიათია, 
რაც 25 მმ არ აღემატება. რაიონის ტერიტორია თოვლის საბურველით წე- 

ლიწადში საშუალოდ 40-50 დღეა დაფარული, რომლის საშუალო სიმაღლე 

10 სმ-ია. საშუალო წლიური შეფარდებითი სინოტივე ამ რაიონში დაახლო- 

  

1 „ქართლის ცხოვრება“. IV ტომი, ტექსტი დადგენილია ყველა ძირითადი ხელნაწერის 
მიხედვით ს. ყაუხჩიშვილის მიერ. „საბჭოთა საქართველო, თბ., 1973 წ., გვ. 300, 

2 მ. კორძახია, საქართველოს ჰავა თბ. 1961. 

12, ს. სალუქვაძე. 177



დ,
 

ს 
რ
ი
ი
ს
 

ა 
ა 

«+ 

თ
.
 

თა
ფა
–ი
ი 
დ
ი
ლ
 
4
 
ა
თ
 

  
  

    ბაყვრ: აგ + 3 
(. ე, + საატდ 
ნისლს რას. აღა 24ქა;. არაა. 

გადა შიდა)“ გ აგე თრი რი 20M. | 
ა _ · IM) 

წ ლარაჭციუთ– 8-ს ას ალ; ქეპუფო: 
სე > უმოსი სიეტლი რი Mბ-ყ/ბს ადექ – 
6, : ი მირგაიორსაჭრეძაებ ხს-უ ჯერის 
ამანი აქრჩიჯდ; ლურუქტა ი 4 
გესოიეებრახსააი გფხენვიო# ს 

ჯ 4 ონი მმ8 „ი %- 9 გყა- სდრობტე : 
· ;_) 4 ა ამაოახს-- ს სააკს- ის”. აე ითა 

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკადემიკოს კორნელი კეკელიძის სახ. 
ზელსაწერთ. ინსტიტუტის ფონდი. LI-Iვაი „წყალობის წიგნი დავით კათალიკოზისა 
მახარებელ მაღალაძისადმი“, საბუთი დედანია, თარიღი 1470 წელია, კალიგრაფი უცნობია. 
ფოტო ქვექნდება პირველად, მაღალაძეების მისამართით გაცემულ, ჯერჯერობით ცნობილ 
სიგელ-გუჯრებმი, მხოლოდ მახარებელ მეორე მაღალაძის მისამართით გაცემულ ამ საბუ- 

თის ტექსტმი იხსენიება სიტყვა „წალკოტი – ძალიან ლამაზი ბალი. 
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ებით 70% უდრის, ზამთარში 80-85%-ით დაბალია. აბსსოლუტური სინოტი– 
ვე იანვარში საშუალოდ 5-––6 მმ უდრის, უდიდესი ივლის-აგვისტოში 19--20 მმ. 

აი სწორედ ასეთი ჰავა ხელს უწყობს ამ ტერიტორიის უმეტეს ნაწილზე 
წაგეკლიანი მცენარეულობის გავრცელებას. 

წინამდებარე გამოსაკვლევი რეგიონის დეტალების შესწავლის მიზნით 
ვწსარგებლეთ მ. საბაშვილის მეცნიერული ნაშრომით! ვინაიდან ნიადაგ–- 
მცოდნეობის თვალსაზრისით შესაძლებლობა გვეძლევა წარმოდგენა ვიქონიოთ 

ამ გამოსაკვლევ რეგიონში ველურად მოზარდი და კულტივაციის გზით 
სამკურნალო მცენარეების მოშენების შესაძლებლობებზე. საკვლევი რაიონი 
მოქცეულია აღმოსავლეთ საქართველოს მთა-ტყის ნიადაგების ზონაში, კერ– 
ძოდ თრიალეთის ქედის ჩრდილო და აღმოსავლეთ ფერდობთა რაიონის ფარ- 

გლებში აღნიშნული ზონა მდებარეობს საქართველოს ტყე-ველისა და 
მშთა-მდელოთა ზონებს შორის. თავისი დასერილი რელიეფით იგი ველის 
ხონას ესაზღვრება და მისი ქვედა საზღვარი 800 და უფრო ნაკლები მეტრის 
სიმაღლემდე იწევს, იგი მიეკუთვნება თრიალეთის ქედის ჩრდილო ფერდობე- 

ბის საშუალო მთიან ზოლს, ტყის ყომრალი, ე. წ. გამწარებული ყომრალი 
ხიადაგების რაიონს. აქ მონაწილეობენ პალეოზური, იურული, ე. წ. ცარცული 

ქანები, რომლებიც ერთმანეთს ჩრდილოეთიდან სამხრეთისაკენ ენაცვლებიან. 

აქ გაბატონებულია იურული ასაკის ქვიშა-ქვები და კირნარ-თიხოვანი ფიქა–- 
ლები, რომლებიც ძირითადად ნიადაგწარმომქმნელ ქანებს“ წარმოადგენენ. 
კასპის რაიონის ნიადაგები შესწავლილი აქვთ გ. ახვლედიანსა და ს. ცინცა- 
ძეს. ტყის ყომრალ ნიადგებს ყველაზე მეტი ადგილი უკავიათ მთა-ტყის ზო- 
ნის შუა ნაწილში, ფოთლიანი ტყის სარტყელში. ეროზიული პროცესების 

ძლიერი განვითარების გამო, ციცაბო ფერდობებზე, იმ ადგილებში, სადაც 
ტყეების უსისტემო კაფვა მიმდინარეობდა, დიდი ადგილი უკავია მცირე სის- 
ქის, სატყეო განვითარებულ და ზოგან ძლიერ ჩამორეცხილ ნიადაგებს ერო- 
ზხიულ ზედაპირზე ქანების გაშიშვლებით. უფრო ნაკლებია აქ ნიადაგის გან–- 

ვითარება, მეტია ეროზიული პროცესების ინტენსივობა და ამის გამო შედარე–- 

ბით დიდია მეორე სისქის და სუსტად განვითარებული ნიადაგების ფართობი, 

ალაგ-ალაგ ზედაპირზე ქანების გაშიშვლებით, კირქვების გაშიშვლების ადღ- 

გილებში გამოსაკვლევ რაიონთა საკმაოდ დიღი ფართობი უკავია ნეშომპა– 

ლა-კარბონატულ ნიადაგებს, ხოლო ხეობებში ალუვიურ ნიადაგებსაც. ნიადა- 

გის ქიმიური შემადგენლობა საშუალებას გვაძლევს ვივარაუდოთ, რომ სუბ- 

ალპური და ზოგიერთი ალპური მცენარეების კულტივაცია აქ სამკურნალო 

მიზნითაც ხდებოდა. მცხეთის და არმაზის რეგიონში, რომ ედემის ბაღი იყო 

გაშენებული, ამას ადასტურებს ლეონტი მროველის „ქართლის ცხოვრება“. 

კერძოდ ყველა ტექსტის შეჯერებით ახლახან სიმონ ყაუხჩიშვილის რედაქ- 

! მ. საბაშვილი, საქართველოს სსრ ნიადაგები. თბ., 1965, გვ. 30-37,



ციით გამოცემული „ქართლის ცხოვრების" IV ტომის ფურცლებზე (77--89 

გვ. ს. ს.) არის ცნობები იმაზე, რომ ჯავახეთის გავლით მცხეთას მისულმა 
ნინო კაბადოკიელმა, თავი შეაფარა მებაღის სახლს. რამდენიმე დღის შემ- 
დეგ მებაღის სამკურნალო მცენარეებით, ზაბილონის ქალწულმა წმინდა ნი- 

ნომ, არა თუ უმკურნალა ნანა დედოფალს, არამედ ფსიქოლოგიურადაც მო- 

ამზადა ქრისტიანული სარწმუნოების მისაღებად, შემდეგში ასევე მიიღო 

ქრისტიანობა მირიან მეფემ, და სწორედ ეს პერიოდი ქართველი ერის ის- 

ტორიაში ცნობილია წარმართული ეპოქიდან მოქცევად, ანუ გაქრისტიანე– 

ბად. მაშასადამე, აქედან შეიძლება, გამოვიტანოთ დასკვნა, რომ IV--V საუ–- 

კუნეებში მცხეთაში ყოფილა სამკურნალო მცენარეების ბაღი. ამიტომაც დაგ– 

ვაინტერესა „ქართული სამართლის ძეგლების“ III ტომის ფურცლებზე ნახ– 

სენებმა სიტყვამ „წალკოტი“. ცნობილი მეცნიერის ილია აბულაძის მიერ 

შედგენილი ძველი ლექსიკონის მიხედვით „წალკოტი“ თავისთავად ედემის 
ბაღს, ყვავილნარს, ძალიან ლამაზ ბაღს ნიშნავს. 

ყური დღავუგდოთ, რას წერს ვახუშტი ბატონიშვილი თავის ცნობილ გა–- 
მოკვლევაში, „აღწერა სამეფოსა საქართველოსას“ 29-ე გვერდზე.. „ხოლო 
ხილნი წალკოტთა მრავალნი: ნარინჯი, თურინჯი, ლიმო, ზეთის ხილი, ბრო–- 

წეული, ყურძენი, ატამი, ვაშლ-ატამი, ყაისი „(გარგარი), ჭერამი, ალუჩა, ტყემა– 

ლი, ნუში, უნაბი, თუთა, ხართუთა (შავი თუთა), ბუსტული (კულტივირებუ– 

ლი ფშატი, იგივე საკმეველის ხე. ს. ს.) ქლიავი მრავალგვარი, ლეღვი, ბალი, 
ალუბალი, მსხალი და ვაშლი მრავალგვარი, კომში, ნიგოზი, თხილი, ზღმარტლი, 

ფშატი (ველური, ს. ს.), ნესვი მელსაპენონი (გოგრასებრთა ოჯახის წევრთა» 

წარმომადგენელია), პუმპულა (საბოსტნე კულტურა), კიტრი. ხოლო ტყისანი 

არიან: თხილი, ტყემალი, ზღმარტლი, ფშატი, ხურმა, წაბლი, კრიკინა (გარე–- 

ული ვაზი), ალუბალი, ბალამწარა, ბალღოჯი, მაჟალი, პანტა, კუნელი, ჯახ– 

ველი, (ცირცველი), წიფელი, დათვის სხალა, დათვის თხილა, დათვის ბაბა, 

კოწახური, მაყვალი მრავალგვარი, ნიგოზი და სხვანიცა. ხოლო მთისანი არიან: 

მოცხვარი, კლდისმერსენი, ჟოლო, უელი (იელი), და სხვანიც მრავალნი. სა– 

ვარდეთა ყვავილნი მრავალნი: ვარდნი წითელი, ყვითელი და თეთრი, მიხაკი, 
სუმბული, ნარგიზი, ზამბახი, ყაყაჩონი მრავალგვარნი და კვალად სხვანიც> 

მრავალნი ყვავილნი სხვადასხვა გვარნი და ფერნი, ხოლო ველთა:ია, ყოჩხვარდა, 

ნეგო (საღებავი მცენარე), მიხაკი, შროშანა და სხვა მრავალნი, ვიდრე ას ფე– 
რამდე და ას გვარამდე. მტილთა (ბოსტნეულთა): ბადრიჯანი, ქინძი, კამა, ცე– 
რეცო, ტარხუნა, ნიახური, ქონდარი, ხახვი, პრასი, ბოლოკი, ოხრახუში, სტა– 

ფილო, ქინძი, ჯორა, მაკედონი, კომბოსტო, ლახანა (თავჩახვეული კომბოს– 

ტო) სერდელი და სხვანიცა. ხოლო ტყეთა და ველთა არიან მრავალნი, სურ– 

ნელნი, სახამთროდ საკმარნი ბალახნი, მხოლოდ წოდებულნი და თესლნი ვი– 

თარცა: სატაცური, ასპანახი (ისპანახი) და სხვანი ვითარცა კლიავი და ტყიუ–- 
რა და მისთანანი მრავალნი“, ასეთია წალკოტის მრავალფეროვნება. 

საკვლევი ტერიტორია კასპის (ქართლის რაიონს ეკუთვნის). აკად. ნ. კეც– 

ზხოველის მეცნიერული შრომების მიხედვით ამ რაიონის მცენარეული საფა– 
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რი წარმოდგენილია შემდეგი ტიპებით: ჯაგეკალნი ველი (ძირითადთაგანი), აბ 

ზინდიანი ველი, ქსეროფიტები, მუხნარ-რცხილნარი (ძირითადთაგანი), წიფლ– 

ნარი (ძირითადთაგანი), სუბალპების ტყე (თრიალეთზე), მაღალაძეების კოშკების 
ტერიტორია კი წარმოდგენილია მუხნარ-რცხილნარით, აბზინდიანი ველის ელე– 
მეხტებით, ჯაგეკლიანი ველით და აბზინდიანებით. მდინარე კავთურას სანაპირო 

“ზოლში გვაქვს ჭალის ტყე, რომელსაც ადამიანის გავლენა ძლიერ ეტყობა, ანთრო– 
პოგენური გავლენა ძლიერ ეტყობა მაღალაძეების კოშკის შემოგარენსაც, მით 
უმეტეს რვა საუკუნეზე მეტი ხნის მანძილზე ან კი როგორ შეინახა თავი ამ 

მიდამომ, რომელსაც ძალზე ახლოს ესაზღვრება სოფ. წინარეხი, საშეშე, სამ– 

შენებლო და საჭიგოვე მასალა პირველ რიგში ამ ადგილებიდან გადიოდა, რაც 
კარგად ჩანს საკმაოდ დიდ ფართობებზე შექმნილი ახოებით და გაჩეხვის შე+ 
დეგად წარმოშობილი ბუჩქნარით. ატმოსფერული ნალექებიც ხომ ამ ტერი- 
ტორიაზე საერთოდ მცირეა, მაგრამ ნიადაგი ნაყოფიერია. ყოველივე ეს ხელს 
უწყობს მცენარეული საფარის განვითარების საქმეს. თუ მაღალაძეებს 

თავიანთი სამოსახლოს ირგვლივ როზარიუმი –-– წალკოტი ჰქონდათ შექმნი–- 

ლი, ყველაფერი ეს წარმოებდა მხოლოდ იმ დამატებითი ირიგაციით, რასაც 

ისინი აღწევდნენ ხელოვნურად შექმნილი ტბით, რომელიც იკვებებოდა ატ– 
მოსფერული ნალექებით და კავთურიდან შემოყვანილი სარწყავი სისტემით, 

ერთი სიტყვით დღეისათვის მიდამო უკაცურია და ძველი იერი თითქმის წაშ- 

ლილია. ერთადერთი მას თუ აღვადგენთ, მხოლოდ ძველ ნაგებობათა ნაშ– 

თებით და მცენარეული დერივატებით. აქ, რომ ადრე კულტურული მცენა- 

რეები ჰქონდათ მოშენებული, ამას ადასტურებს ამ ტერიტორიაზე გაველუ– 
ღუებულად შემორჩენილი სხვადასხვა სამკურნალო მცენარეები, ხშირი ტყე და 

სარწყავი სისტემის ნაშთები მდინარე კავთურას სანაპიროზე. 

ფარმაკო-ბოტანიკური და ფარმაგნოზიური სამეცნიერო-ექსპედიციის გა– 
მოკვლევების შედეგად ამ რეგიონში გამოვლინდა შემდეგი სამკურნალო მცე« 

არეები: 

1, აბრეშუმა – Cხს5Cსხგ 

2. აბზინდა – #ტI6Iი1518 გხ51ისი!სთ L. 

3. აბუსალათინი – IIთის5 CითიV015 L. 
4. ანწლი – §8თხ1CV§ 6ხსIV5 L,. 

5. ასკილი – L05გ L. 

6. ალუბალი – C0L2505 VIIთძმII§ MIIII. 
7. ბამბა – C055ნ01სთ 

8. ბალბა – M81V82 511V05LI5 L. 

9. ბროწეული – ნსიC8 ძაგივსსთ L. 

10. ბირკავა – ტრძIთიი18 6სდმLიXIმ 

11. ბექონდარა – 1ჩVთხ§ L, 
12. ბაბუაწვერა – I2გL82X8Cლსთ 0(ჩწ0ი81C L. 

13. გოგრა – CყისჯხIხგ 
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14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23 

41. 

42. 
43, 
44. 
45, 
46. 
47. 
48, 
49. 

„ ფუტკარა 
51, 
52, 
(30 
“-.. 

54, 
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დიდგულა - 

ვარღკაჭაჭა 
ვირისტერფა 

ზღმარტლი 

თავშავა 

ია 

იფანი აააურა ი, 

კამა 

კაკალი 

· კუნელი 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
ვი, 
31. 
ვ2, 
ვვ, 
34. 
35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

კოწახური 

კულმუხო 
კრაზანა 
კომში 

კატაბალახა 

ლემა 
ლენცოფა 
ლურჯი ზამბახი 
ლობიო 

მატიტელა 

მაჟალო 

მარწყვი 
მოლოქა 

მზესუმზირა 

მხოხავი ჭანგა 
ნიორი 

პიტნა 

პირშუშხა 

ჟოლო 

რძიანა 

სვინტრი 

სურო 

სელი 

ტუხტი 
ტირიფი 

ტარხუნა 

ფარსმანდუკი 

ფიჭვი 
ფურისულა 

ფითრი 

– ნგოხ!Cყ§ 919ILმ L. 

– C.ხიოსთ 1ისხს§ 
– 1ს§§118ყძ0 ჩ8Xწ8L2 L. 

– M05011ს5 ძიIთგი1Cმ 
– 0უყგისთ VსIძ21LC L. 

– VI01გ L. 

– ILI8X102V5 
– #ტილხსთ ძყIXიVძიი10ი5 L. 

– Iსფ1გი§ X10ძ18გ L. 

– CLმ;გ0ძს5 L. 

– 1830:ხ611§5 VV1ძ8115 L. 

–1ის18 ხ6016ი1VI L, 

– IIX96Cს)» 

– CVძიი1გ 0ხ)ითძმ8 M1I11, 

– Vმ10113იმ 0(ჩCი82115 L. 

– სგხსLგ 5ხგოთოიი1II L. 

– ILIX05CV2ი2I5 11ძCX L. 

– III5 ძითმი1Cმ 
– LიM25010601ს5 

– სიI/ყიისთ გVICV018XIC L, 

– Mგ1ს§ 0:6ი:8I5 (LI91IL2.) 102. 

– )I2ძ8I18 VC5Cმ L. 

– M81V8 C910CL2V/210ჯX, 
– ICI გისხს§ 8იიVI515 L. 

– #ძ:00VILსI) 160C15 (L.) LL, 
– 4111 ს 0 §8LVVსIთ L, 

– Mმისნგ XI96XILმ L, 

= ტ-ოი1მთო8 Lს5სიმCგ (L8მთ.) C2C ხი. 

– სხსხს§ 1ძმის5 
– სსსხიხ1გ L. 

– 10IVყიოვმსსთ 9ყ18მხ0IIთს)ი 
– II6ძ0Xგ XM011X L. 

– LIიყოი L, 

– #1Lხ8Cგ L. 

– 5811X L. 

– #1ხილთ159182 ძ:მCსილს1V5 
– IIთIL82115 ჩCIIს91ი68 L. 

– #CჩM11168 »ი1110წ011V I L,. 

–IIიV5 L. 

– L)მსCVყ§ 

– VI5იყი მჰხსთ L.



55. ქართული მუხა – CყიLთს§ 1ხ6I1C8 §1:6V. 

56. ქრისტესისხლა – CI9ძიი!სი Iიმ)ს§ 
57. ქინძი – Cიგიძ:სი 5§გIVსოთ L. 
58. ქერიფქლა – Vთხმ5ისი L. 

59. ქაცვი – ILIხხიდნიმ6 ძძ5 L. 
60. ღანძილი ტ#ტ)სსო სI=5110I L, 
61. ღვია – 10სი100LV5 

62. ყვითელი ძიძო – M90I1ისს5 0(წMCIიგ11§ (L.) I005+X. 
63. შროშანა – C0იV811818 L8ი§CგVCმ51C8 CL. 
64. შინდი – Cიიყ§ »”იმ5 L. 
65. შვიტა – ს ძს1560Lყთ მXV6056C L, 
66. ცერეცო – წიტო1Cს1სიე VVI9ძ821L1C MIIII. 
67. ცაცხვი – IIII8 L. 
68. ძახველი – VI)ხსისი 000105 L. 
69. ძირთაფლი – CIVCVIIხI128 91გხILმ L. 

70. ძაღლყურძენა – 501გისთ იIძIხოთ L. 
71. წიწაკა – Cმხ9ისი გიისხთ L, 
72. წიწმატურა – Cმ056C118 ხსI58-ი025C0L115 IM0ძ. 
73. წიფელი – ს გძVყ§ 

74. ჭანქყატი – 1-V0ოVIის§ 
75. ჭინჭარი – სIVC82 ძ101Cმ L. 

76. ხისტაბელა – ILI016ხიLს§ Cმსიმ51Cს5, 
77. ხარის ძირა – Lი)ილძI!ს VVIძ816C 

78. ხეშავი – Lხგთის§ CმL0მ>ს1Cმ L. 
79. ხაშხაში – IგიმV6L 001იი1წ0-სი L. 

80. ხანჭკოლა – L101თV5 
81. ჯადვარი – CXCM%15 L,. 

აბრეშუმა –– CV0510L8 –– ეს პარაზიტი მცენარე ქართულ ხალხურ მედიცი- 
ნაში თითქმის უხსოვარი დროიდან გამოიყენება, როგორც ჭრილობების შემ– 

ხორცებელი და სისხლდენის შემწყვეტი საშუალება. ახლა მეცნიერულ მედი– 
ცინაშიც იყენებენ პარენხიმა ტოზული სისხლდენის დროს. 

აბზინდას –– #ჯL6ი01518 გხი)ისჩ)სთ -–- ქართველი ხალხი უხსოვარი დრო- 

იდან იყენებს, როგორც ჭიის გამომდევნ საშუალებას, რისთვისაც მის თესლებს 

თაფლში ურევენ. 
აბუსალათინი –- #Iთის§ CითოთსიI§ L. -- ქართლშია გავრცელებული, 

ყოვლად დაუშვებელია მაღალაძეებს არ სცოდნოდათ, რომ აბუსალათინის ზე– 
თი გამოიყენებოდა, როგორც კუჭ-ნაწლავთა დააკადებების სამკურნალო სა- 
შუალება, როგორც კუჭის სამოქმედო, კუჭის გამწმენდი საშუალება. იგი შე– 
დიოდა რთული წამლის ფორმების გუარიშნების და სიქანგუბანების შემად– 
გენლობაში. 
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ახწლი –– ვგთხსის5 -ხს1ს5 L –– ეს სახეობაც კარგადაა წარმოდგეხილი მა- 

ღალაძეების კოშკის შემოგარენში რომლის ნაყოფთა სპირტიან ნაყენს წარ- 

მატებით იყენებენ კუპის შემკვრელ საშუალებად დღესაც. 
ასკილი –– IIსCხ0ს§ #0§6 –– ქართულ კარაბადინებში თითქმის ყველგანაა 

მოხსენიებული, ხოლო ქართულ-ხალხურ მედიცინაში დღესაც კი მრავალმხრი-– 
ვი გამოყენება აქვს, როგორც შარდმდენ და თირკმელების დაავადებათა საწი–- 

ნააღმდეგო, მასვე ხმარობენ ოფლის მომგვრელ, ხველების საწინააღმდეგო სა–- 
შუალებად და სხვა. 

ალუბალი –- C0CL8§05 VVIთ9მ11§ MIIII. –- მის ნაყოფს იყენებენ სისხლნაკ– 
ლოვანების დროს წვენების სახით, მწარე წამლების დასატკბობად და სხვა. 

ბამბას –– C05510100 –– იყენებენ სისხლის შესაჩერებლად, მცირე რაოდე– 
ნობით კანის დაავადების პრაქტიკაში და სხვა ქირურგიულ პრაქტიკაში ჭრი- 
ლობების შესახვევადაც. 

ბალბა –– M82IVგ უძველესი დროიდან გამოიყენებოდა ხალხურ მედიცი- 
ნაში როგორც ჭრილობების შესახორცებელი საშუალება, გამოიყენებოდა 

ხველების და კუჭნაწლავის დაავადებათა საწინააღმდეგოდ, ქალთა პრაქტიკაში 
და დიეტიკაში. 

ბროწეული –- ჩსიICგ ყლმიმსსთ L. –- საკვლევი რაიონის კულტურაში 
აქვთ შეტანილი, მაღალაძეებსაც ექნებოდათ თავის როზარიუმში, ბროწეულის 
წვენი, შარბათი, მაშერაბი და სხვა დავით ბატონიმვილსაც მრავლად აქვს 
მოხსენიებული, წვენის და რუბის სახითაც. მათ ხმარობენ ყელის ტკივილის 
წინააღმდეგ, აგრეთვე, როგორც ანტიკოაგულაციურ საშუალებას. გართულე- 
ბული მენსტრუაციი დროს და ჭიის გამომდენად. 

ბირკავა –– #ტძ>თ0ი18 6სიმL0II2 –- ჩვენი ხალხი მას მრავალმხრივ იყე– 
ნებს, როგორც ჭიის გამომდენს, ციების და სიყვითლის საწინააღმდეგო საშუა- 
ლებას, აგრეთვე ტყავის გამოსაქნელად, მთრიმლავად და საღებავად, ხმარო- 
ბენ კუჭ-ნაწლავის აშლილობის დროს და სხვა. 
ბექონდარა –– Lიხჯთს§ –– საკვლევ რაიონში უხვადაა გავრცელებული, იგი 

გამოირჩევა თავისი სურნელოვანი სუნით, ხალხურ მედიცინაში იყენებენ ოფ- 
ლის მომგვრელ 'და ჭიის გამომდენ საშუალებად. 

ბაბუაწვერა –– 1(მმXმისიი 0წწCი816. L. –- ამ ადგილებში ფრიად გავრცე– 
ლებული მცენარეა, რომელიც ქართულ ხალხურ მედიცინაში გამოყენებულია, 
როგორც შარდმდენი საშუალება, მეცნიერულ მედიცინაში კი სამკურნალო 
საქმისთვის მის ფესვებს იყენებენ. 

გოგრა –– CსისLხII2 -- მას და მის თესლს ხალხი იყენებს ღვიძლის და 
თირკმელების დაავადებათა დროს, ჭიის გამომდენად, და სხვა, ის ბევრ კარა– 
ბადინშია მოხსენიებული. 

დიდგულა –– §8იხსისთ »19Lმ L. –- წინარეხის შემოგარენის ტყის პირებ- 
ზე გვხვდება რომლის ნაყოფს ქართულ ხალხურ მედიცინაში შარდმდენად 
იკენებენ. მის ყვავილს კი ––. მეცნიერულ მედიცინაში ოფლის მომდენად. 
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ვარდკაჭაჭა –– CIხისი 1იIსხსყ5 L. –– საკვლევ ტერიტორიაზე დღესაც 
ფართოდაა წარმოდგენილი. დავით ბატონიშვილი მას თავის კარაბადინში ხში- 

რადღ იხსენიებს. ხალხი დღესაც ხმარობს მას სიმსივნის დასაცხრომად, ხურვე- 
ბის წინააღმდეგ, ტკივილების დასაყუჩებლად და სხვა. 
ვირისტერფა -–– Xს§5118ძ0 ჩ8Lწ8L1გ L –– ხშირია საკვლევ რაიონში, ჩამონა- 

შალ ადგილებზე, მდინარე კავთურას ფერდობებზე და სხვა. ქართულ ხალხურ 

მედიცინაში მის ფოთლებს იყენებენ თავის ტკივილისა და ქავანას წინააღმდეგ, 

ასევე სიცხის დამწევად, მეცნიერულ მედიცინაში კი ამოსახველებლად. 
ზღმარტლი –– M0501105 ძიითმი1C02 L. –– ჩვენს ხალხურ მედიცინაში გა– 

მოყენებულია როგორც შემკვრელი საშუალება კუჭ-ნაწლავის აშლილობის 
დროს, ასევეა მოხსენიებული კარაბადინებშიც. 
თავშავა –– იყმისთ VVI9მL105 –– ქართულ ხალხურ მედიცინაში მრავალ- 

ფეროვნადაა წარმოდგენილი, რომელსაც მეტწილად ყვავილობის პერიოდში 
ხმარობენ, მენსტრუაციის ციკლის შეკავების, თავის ტკივილის, ქოშინის, ჭკვა– 
ლების, კუჭ-ნაწლავთა დაავადების შემთხვევაში და სხვა. ასევე იყენებენ მას 
მეცნიერულ მედიცინაში. 

ია –- VI01გ –- და საერთოდ იების შარბათს ძველი კარაბადინები მრავალი 
სენის მკურნალად გვისახავს და ასეც იხსენიება: „ყოვლის სენისა და ჭირისა წა– 
მალი და აქიმი არისო და სწორედ მარგე ყუვილი არის ამა იის შარბათი“-ო. 

ხალხი იის ფესვებს დღესაც წარმატებით იყენებს. 
იფნის –-- LI+მძ2:8 V05C2 L. –- ფოთლებს, ქერქსა და ნაყოფს საქართ- 

ქელოში იყენებენ ნახარშის ან ნაყენის სახით ციების დროს, ჭიების გამომდე– 

ნად და თირკმელების დაავადებათა წინააღმდეგ, კვირტების ნაყენს კი რევმა– 
ტული ანთების დროს. 

კამა –– ტირხხსთ ყX8V0010ი§5 –- დავით ბატონიშვილი მის თესლთა წყლიან 

ზაყენს მრავალმხრივ იყენებს, როგორც თვალის დაავდების საწინააღმდეგო, 
რძის მომგვრელ, შარდმდენ, ციების საწინააღმდეგო და ა. შ. საშუალებას. 

კაკლი –– წVVყძყ1გი§ LCV182 –- კარაბადინებში გამოიყენება ფილენჯის წი- 
ნააღმდეგ, პირღებინების, ფილტვებისა და გულის დაავადების შემთხვევაში. 

ქართულ ხალხურ მედიცინაში დღესაც წარმატებით სარგებლობს. 
კუნელი –– CX8L2ყს§5 –– გამოყენებულია პირღებინების წინააღმდეგ, ასევე 

გულისა და შარდმდენ საშუალებად, ხალხში ამ მხრივ დღესაც პოპულარულია. 
კოწახური –– 80>ხ0115 –– ქართულ კარაბადინებში ეს მცენარე ფართოდაა 

წარმოდგენილი, როგორც სურავანდის, გულის დაავადებების, შარდის შეუკა- 
ვებლობის, ელენთის, ღვიძლის თირკმელების დაავადების სამკურნალოდ, 

ის შედის, ე. წ.: „საყმაწვილოს“ წამლის შემადგენლობაში და სხვა. 

კულმუხოს – ILის18 ხ618ი!სთ L, -- ჩვენი ხალხი იყენებს კუჭ-ნაწლავის 
აშლილობის, წყალმანკის დროს და სხვა. 

კრაზანას ––- LIV0CII6V05 –– ქართველი ხალხი იყენებს: სისხლიანი ნახველის 

წინააღმდეგ –– ტუბერკულიოზი დროს, ჭრილობების შესახორცებლად და 
სხვა. 
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კომში –- CVძლი!გ VIძ25 –- საკვლევ რაიონში უხვადაა წარმოდგენი- 

ლა, ხოლო მაღალაძეების კოშკის შემოგარენში დღესაც ბევრი გვხვდება ვე– 

ლური სახით. მას ჩვენი ხალხი კარგა ხანია იყენებს ყელის დაავადების პრაქ- 

ტიკაში (თესლების ნახარშს), ხოლო ნაყოფს ხველების წინააღმდეგ. 

კატაბალახა –– V21100გ8იგ 0CწწICI08I15L. მიხი მონახარში უძველესი დრო- 

იდან იყო ცნობილი, ძირითადად მკურნალობაში მისი ფესვები გამოიყენებოდა. 

შეუძლებელია, რომ მაღალაძეებს ეს მცენარე წალკოტში არ ჰქონოდათ, რამ- 

დენადაც იგი უძველესი დროიდან გამოიყენება, მით უმეტეს, იგი ამ მიდამო– 

ებში ველურადაც არის. დავით ბატონიშვილი მას ურჩევს სიდამწვრის, ნიკ– 

რისის ქარებისა და სიმსივნეებით გამოწვეული ტკივილების დასაცხრომად, 

ასევე ნერვიული სისტემის დასამშვიდებლადაც, დღესაც დიდად იყენებენ მეც- 

ნიერულ მედიცინაში. 

ლემა –– ს გLსL8 5ხვთიიIსი L –-– რუდერალური მცენარეა, ხალხურ მე- 

დიცინაში მის ფოთლებს იყენებენ ასთმის დროს, ხოლო თესლებს ტკივილდამა– 

ყუჩებლად და საერთოდ სასუნთქი გზების სპაზმების საწინააღმდეგოდ, ასევე 

ძლიერი ხველების დროს. ( 
ლენცოფა –- IIV05§ 80ის§ ი1ყძ0L L. –– მის თესლს ხალხი ურევს თაფლის 

სანთელში და კარიეზულ კბილში იდებს ტკივილების დასაყუჩებლად. ის ქანა–- 

ნელისა და სხვათა კარაბადინებში ბასრულ-ბანჯის სახელწოდებითაა მოხსენიე- 

ბული და უნიშნავენ როგორც ტკივილების დამაყუჩებელ, ცოფის, ავი ზნისა 

და კრუნჩხვითი ტკივილების წინააღმდეგ. 

ლურჯი ზამბახი –– I8§5 ყლჯთმი108 L. - კბილის დაავადებათა პრაქტიკაში 

იყენებენ, რისთვისაც მის ფესვურებს ხმარობენ. 

ლობიო –– ”M2501001ს5 –– როგორც დიეტეტიკური კვების პროდუქტი 
უშველესი დროიდან იყო გამოყენებული. იგი ჰეკატეს ბაღის კოლექციაშიც 

მოიხსენიება. 

მატიტელა –– ნისყიისთ –- ამ გვარში შემავალ სახეობებს ქართველი ხა– 

ლხი უძველეს დროიდან იყენებს, დიზენტერიის, გადაჭარბებული მენსტრუ- 
აციის, კუჭ-ნაწლავთა აშლილობის, შესიებული ადგილების დასაცხრობად. აგ- 
რეთვე ქავანას, ქეცის, ჩირქოვანი წყლულების შესახორცებლად. მშობიარობის 

შემდეგ სისხლდენის შესაჩერებლად და სხვა. 

მაჟალო –– Mმ1V0§ 01:16იL811§ –– ჩვენი ხალხი უხსოვარი დროიდან იყენებს 
სისხლის მოსამატებლად, მადის აღსაძვრელად და ბავშეებში კუჭ-ნაწლავის აშ–- 

ლილობის დროს. მას მეცნიერულ მედიცინაშიც იყენებენ. 

ჟოლო -– #სსხს5ა 1ძგის5, მას იყენებდნენ ხალხურ მედიცინაში მუცლის 

ტკივილის და კუჭნაწლავის აშლილობის დროს, ასევე სასუნთქი გზების და- 

საამებლად, ძირითაღად ნაყოფი გამოიყენებოდა საკვებად, ხოლო ფესვების 
გახარში მარილების დაგროვების და სახსრების ტკივილის საწინააღმდეგოდ. 

მოლოქა –– Mმ0IV2 00918 VV7210L. –- ჩვენი ხალხი ხმარობს მას რძეში 
ნახარშს ყელის დაავადებისა და წითელი ქარის წინააღმდეგ, ასევე ვენერიუ–- 
ლი დაავადებების დროს და სააბორტოდ. 
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მარწყვი –– ”IL3ყგI2 V0§08 L. –– დავიო ბატონიშვილი ამბობს: „მარწყვი 

მხურვალი და ხმელია, კაცმა რომე მარწყვი დანაყოს და წყალი გადმოჰხადოს 
და ამის წყლითა კაცმან საჭმელი ჭამოს, ყუითლისა და შავის იარაყნისათვის 
მწოვედ კარგი არის და თუ კაცსა მუცელშიგა ჭია ასხია, იმას ყველას და–- 
პხოცავს და გადმოჰყრის“, ხმარობენ მის ნაყოფსა და ფოთლებს, როგორც 
შარდგამომდენ” და საშარდე გზებში კენჭების დამშლელს. 

მზესუმზირას –- II01გიLიყ§ მიოV§51§ L. –- ზეთი მრავალმხრივაა გამოყენე– 
ბული ხალხში და მეცნიერცლ მედიცინაშიც, როგორც უნიკალური ფუძე. 

მხოხავი ჭანგა -- #ძ”ლილნსსი LI606ი§ L. –- ქართულ ხალხურ მედიცინა–- 
ში შარდმდენაღ იყენებენ, ·ასევე –- მეცნიერულ მედიცინაშიც. 

ნიორი ––- #1IIსიე 58ხVსთ L -- უხსოვარ დროიდანაა გამოყენებული, რო– 

გორც სამკურნალო საშუალება. მას ქანანელი და დავით ბატონიშვილი მრა- 

ვალმხრივ მნიშვნელობას ანიჭებენ, როგორც ჭიის გამომდენს, როგორც პრო- 

ფილაქტიკურ საშუალებას ცხვირხახის დაავადებათა პრაქტიკაში და სხვა. 

პიტნა –-- Mლისხვი ჯIილ:IL82 L. -- ამ მცენარის ყველა სახეობას იყენებს 
ჩვენი ხალხი, როგორც ოფლის მომგვრელ საშუალებას ჩაის სახით, ასევე წნე– 
ვის დამწევად, გულის, კუჭ-ნაწლავის და ნაღვლის გზების დაავადებათა შემ- 
თხვევაში, იყენებენ საკულინარიო და სამაქარლამო საქჟმეში, მეცნიერულ მე– 

დიცინაში, მას მრავალ ნაკრებ წამალთფორმების შემადგენლობაში ნახავთ.! 
პირშუშხა –- #ტ-+თიLმCგ XI05სიმლმ2 L. საქართველოს პირობებში ხში- 

რად შეხვდებით, უნდა ვიგულისხმოთ, მაღალაძეებსაც ექნებოდათ. მას ხალხი 
იყენებს მადის მომგვრელად და კანის გამაღიზიანებლად. 

რძიანა –- Lსდხიჯ»ხ!გ2 –- ქართელ ხალხურ მედიცინაში უხსოვარ დროიდა– 

ნაა გამოყენებული, როგორც კუჭის ასაშლელი საშუალება, ასევე იხმარება კა– 

ნის აქერცვლისა და ქავანას წინააღმდეგ. 

სვინტრი –- ნიI1V/ძიივსსთ C1ვხლთიისსი –– უძველეს დროიდან გამოყენე– 
ბული სამკურნალო მცენარეა საქართველოში, მის ფესვებს დღესაც არ დაუ–- 
კარგავს თავისი სამკურნალო თვისება ხალხში და მას იყენებენ, როგორც მო– 

ტეხილობების, ასევე ნაღრძობის წინააღმდეგ. 

სურო -- ILIიძიL2 Cმსლმ5)ძლივ-ს იყენებდნენ ჰრილობების სამკურნალოდ, 
ასევე ტკივილდამყუჩებლად. მისი ნახარში ღრძილების ტკივილის და დაავა– 

დების სამკურნალოდ გამოიყენებოდა. 

სელი რუდერალური –- Lწ”ისთ შVყ5I(მსთსთ –- ჩვენი ხალხი მის თესლს 
რძეში მონახარშის სახით იყენებს დაჟეჟილი და დამწვარი ადგილების დასაამე– 
ბლად, აგრეთვე ყელის დაავადების დროს. მის ზეთს ხალხი ხმარობს ცოფიანი 
ძაღლისა და მორიელის მიერ ნაკბენ ადგილებში ჩასაზელ მალამოდ, კუჭის ასა– 

შლელად, ეგხემის წინააღმდეგ. 
მას იყენებენ ტუბერკულოზის, ციების, სიფილისის დროს, წყლულებისა 

1 %, შენგელია. სამკურნალო მცენარეთა კულტურა საქართველოში. გამომცემლობა „საბ- 
ჭოთა საქართველო“, თბ., 1983. 
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ღა ჭრილობების შესახორცებლად, აგრეთვე ანტისკორბუტულ საშუალებად 
და სხვა. 

ტუხტი -- #1:ხ0მ6 –– ამ ადგილებში ფართოდაა წარმოდგენილი, რომლის 
ფესვებს შორეული წარსულიდან იყენებენ ნახარშის სახით, როგორც ამოსახ- 
ველებელ და სუნთქვი” შემამსუბუქებელ საშუალებას, მის ნაყოფს ქალები 

სვამენ ლოყების გასაწითლებლად. მას დღესაც ფართოდ იყენებენ მეცნიერულ 
მედიცინაში. 

ტარხენა –– #ტIთ1518 ძღ-მისილს1V§ L. ––- ცნობილი იყო მისი მადის მომგვ– 
რელი თვისებები, ამიტომ მას იყენებდნენ საკვებად, ხოლო ნახარში სხვა- 

დასხვა სამკურნალო მცენარეებოან გამოიყენებოდა, როგორც გამამხნევებელი 

მასტიმულირებელი საშუალება. 

ფუტკარა –– LIყVIC8115 –-– ქართველი ხალხი მის ფოთლებს ნახარშის სა- 
ხით იყენებდა შარდდამდენ საშუალებად, დღეისათვის კი მას ფართოდ იყე–- 
ნებენ გულის დეკომპესაციური მოვლენების დროს. 

ფარსმანდუკი, ყვავისკუდა –– #0Cხ1116გ X2II10წ01სთ L. –– უძველეს დრო- 

იდან იხმარება საქართველოში, როგორც სისხლის დენის შემაჩერებელი და 
ჭრილობის შემხორცებელი საშუალება, ხმარობენ ციების საწინააღმდეგოდ და 
სხვა, ის ახლაც ფართოდ გამოიყენება ღვიძლისა და კუჭის დაავადებათა პრაქ- 

ტიკაში. ასევე იყენებენ მას მეცნიერულ მედიცინაშიც. 

ფიქვი –– XIის§ –– საკვლევ რაიონში მცირედაა წარმოდგენილი, მაგრამ მა- 
ინც გვხვდება თითო-ოროლა ეგზემპლარის სახით რცხილნარ-მუხნარში. მისი 
გამოყენების შესახებ კარაბადინში წერია: „ვინც ფიჭვის კევი წამხდარსა 

ფრჩხილზედა დაიდვას და შეიხვიოს, იმ ფრჩხილსა წააგდებს და სხვა კი 

ფრჩხილსა ამოუყვანს“-ო. 

ფურისულა –- სმსის§ –– ქართულ ხალხურ მედიცინაში მას იყენებენ ხვე- 

ლების საწინააღმდეგოდ, განსაკუთრებით ბავშვთა პრაქტიკაში ბადაგთან ერ–- 

თად. 

ფითრი –- VI5ისთ მ1ხსთ –- ეს პარაზიტი მცენარე საქართველოში ყველ– 

განაა ცნობილი, მაღალაძეების კოშკის შემოგარენშიც კი არის. ქართულ-ხალ– 

ხურ მედიცინაში ფითრს ეპილეფსიის წინააღმდეგ იყენებენ, მეცნიერულ მე– 

დიცინაში –– კი წნევის დამწევად. 

ქართული მუხა –– Cს0+XCს§ 1ხ6IIC8 –– ქართულ ხალხურ მედიცინაში მუხის 
ქერქს იყენებენ ღრძილების გასამაგრებლად, პირში გამოსავლებად კუჭის შემ- 

კვრელად და სხვა. საქართველოში არსებობდა მუხის კულტთაყვანისმცემლობა. 

ქრისტესისხლა -–– CMხ0IIძიი!სთი თმVV§ L. –– ქართულ ხალხურ მედიცინა- 
დი შორეულ წარსულიდან იყენებენ მას ჭრილობათა შესახორცებლად, ღვიძლი– 

სა და ნაღვლის გზების ანთების დროს, სიყვითლის შემთხვევაში, ჭორფლის 

188



საწინააღმდეგოდ, იგი შედის სიმსივნეთა საწინააღმდეგო ნაკრების შემადგენ– 
ლობაში. მას დღეს მეცნიერულ მედიცინაში ფართოდ იყენებენ. 

ქაცვი –- L”ხილილთისმ6 ძი§ L. –- სამკურნალო თვისებები ხალხური მე- 

დიცინისათვის ცნობილი იყო, როგორც კევჭ-ნაწლავის დაავადებების სამკურ– 
ნალო საშუალება, ასევე კუჭის სამოქმედო წამლად ითვლებოდა, აჩქარებდა 
ჭრილობების შეხორცებას. 

ქინძი –- C0L8გიძ+:სი 58LVსოი L. –- მას ხალხი უხსოვარი დროიდან იყე– 
ნებს, დავით ბატონიშვილი კი გვირჩევს თავის ტკივილის, სისხლდენის, გუ– 

ლის რევის, მწარე ბოყინის და ხუნაგის დროს. 

ქერიფქლა –– V0Iხგ5აისთ -- მაღალაძეების კოშკების შემოგარენში უხვა- 

დაა წარმოდგენილი. იგი გამოიყენებოდა როგორც ამოსახველებელი საშუა- 

ლება, გარდა ამისა, შედის ოფლის მომგვრელთა ჩაის შემადგენლობაშიც. 

ღანძილი –- #1სთ ს”ისთ L –- ქართლში ფრიად გავრცელებული მცე– 
ნარეა. მას ძირითადად მხალად და მწნილად ხმარობენ, მაგრამ მისი ფოთლე– 

ბით ხშირად იხვევენ ჭრილობებს, სწრაფად შეხორცების მიზნით, ასევე ჭამენ 

დაავადებებისაგან თავდაცვის მიზნით. 

ღვიას -- IსიI00Lს§ –- ხალხურ მედიცინაში იყენებენ ”შარდ-სასქესო 
კხების დაავადებათა დროს, სიფილისისა და რევმატული ანთების შემთხვე– 
კაში, აგრეთვე შარდსადენ და ჩირქოვანი ჭრილობების შემხორცებელ საშუა- 
ლებად. დავით ბატონიშვილი ამბობს: „ვინცა ესე ჯორის ძუა დაეჭეჭკოს და 

ღვიის წყლითა მოადუღოს, გაწუროს და თბილთბილის ან წყლითა ოყნა ქნას, 

თეძოსა და წელის ტკივილსა და ძველსა ქარსა ყუელას გაუგდებს“. 
ძირტკბილა –– CIVIV/IჩI78 91ვხI8 L. –- უძველესი დროიდან იყო ცხნო- 

ბილი მისი დამაამებელი თვისებები სასუნთქი გზების კატარის დროს, ასევე 
როგორც ნახარშთან ეროად ბრონქიალური ასთმის სამკურნალო საშუალებად 
ითვლებოდა. 

ძიძო -- M0CII10ხს§ 0წწCთIი3I5 –-– გამოსაკვლევ რაიონში ფართოდაა (ველუ- 
რად) წარმოდგენილი, ქართველი ხალხი მას დიდი ხანია იყენებს, როგორც 
წყლულისა და ჭრილობების საუკეთესო შემხორცებელ საშუალებას. მას დღე– 

საც იყენებენ საქართველოს ყველა კუთხეში, შეტანილია მეცნიერულ მედი– 
ცინაშიც. 
შროშანა –– C0იV8118118 –– ამ მცენარეს ხალხურ მედიცინაში წყალმანკის 

საწინააღმდეგოდ ხმარობენ, აგრეთვე შარდგამომყოფად და სხვა. ეს მცენარე 
კუმულიაციის თვისებით ხასიათდება. 

შინდი –- Cი0”იV0ს§ »085 –- ჩვენი ხალხი მას კუჭ-ნაწლავის აშლილობის 

დროს იყენებს, როგორც შემკვრელ საშუალებას, კარაბადინებიც ამავე მიზ- 
ნებისათვის გვირჩევს, მაგრამ მას ჯულაბის სახით გულისა და ღვიძლის და- 

ავადებების დროსაც გვირჩევს. 

შვიტა –– CთVI56ხსი –– ქართულ ხალხურ მედიცინაში იყენებენ შარდმდენ 

და საშარდე გზებში არსებული ქვების დამშლელად, მეცნიერულ მედიცინა–- 

შიც იხმარება საშარდე გზებში არსებული ქვების დამშლელად. 
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ცყრეცოს –- 6006თ1CVI) –– საქართველოს ყველა კუთხეში ამრავლებენ, რო– 
მელიც ხშირად კამაშიც კი ერევათ და მის მსგავსადაც ხმარობენ, განსაკუთრე- 

ბით, როგორც საჭმლის მომნელებელი სისტემის მოსაწესრიგებლად, ასევე 

ხველების დროს, ხშირად გამოიყენება თანამედროვე მედიცინაშიც. 
ცაცხვი -- IIIIგ –- ხშირია აქაურ ტყეებში, რომლის ყვავილის ნახარშს 

ხალხი იყენებს ოფლის მომგვრელად და სიცხის დამწევად. 

ძახველი –– VIხს-ისთ 0დხს1ს5 L –- ამ გვარში შემავალ სახეობებს ხალხი 
იყენებს როგორც ხველების შემაჩერებელ და მადის მომგვრელ საშუალებას, 
აგრეთვე საშვილოსნოდან სისხლდენის შემთხვევებში და სხვა, მაღალაძეთა 
კოშკის ირგვლივ ეს მცენარეები უხვად იზრდება. 

ხს ტაბელა, ძირტკბილა -- CIVCსიI!22 9)მხI8 L. –- "ამ სახეობას 
უძველეს დროიდან იყენებენ, ჭიის გამომდენად, ხველების დროს და სხვა, გან– 
საკუთრებით ბავშვებში, ის შედის, ე. წ. „საყმაწვილოს“ წამლის შემადგენლო- 
ბაში და სხვა. 

წიწაკა -–– Cმდყ9)ისთ. მიისსთ -- მას ხალხი იყენებს მადის აღმძვრელად, 
ციების წინააღმდეგ, კანის გამღიზიანებლად და სხვა. მის შესახებ ცნობებს 
გვაწვდიან ძველი ქართული კარაბადინები. 

ძაღლყურძენა –– 501ვ8ისთ 050სძიილ ისი 001)3I%, უძველესი დროიდან 
იყო ცნობილი მისი დამამშვიდებელი-სედატიური მოქმედება ცენტრალურ 
ნერვიულ სისტემაზე, მას იყენებდა მედეა ყურძნის წვენთან ერთად ტყვეების 
დასამშვიდებლად. ძაღლყურძენას ახასიათებს ჭიების დამყრევინებელი თვისე– 
ბებიც, ამიტომ ხალხურ მედიცინაში მისი ხმარება ფართოდ იყო გავრცე- 

ლებული. 
ხაჭქიჭორა-წიწმატურა –- C2050118 ხსI52 -–- 085015 MC6ძ -- მას შავბო- 

ლოკას მსგავსად იყენებენ, ასევე სისხლის დენის შემაჩერებლად და განსა- 
კუთრებით დიეტეტიკაში. 

წიფელს –– Lგძსვ –– საქრთველოში უხსოვარი დროიდან იყენებენ სამ- 
კურნალოდ. დავით ბატონიშვილი ურჩევს სხვა მცენარეულ ზეთებთან შერეულ 
წიფლის ზეთს, ნიგვზისა, ნაჟვისას და წიფლის ზეთების ჭამა, და მტკივანსა 
ალაგსა შეცხება ფილენჯისა და ყოველისფრის ქარისათვის მწოვედ კარგი 
არისო. მისივე სიტყვებით წიფლის ზეთი უებარი საშუალებაა ღვიძლისა და 
თირკმელის ტკივილის დროს და შედის „ხანთალას ზეთის“ შემადგენლობაში, 
რომელსაც მუცელში ჭიის, ან გველის ჩაძრომის დროს, აგრეთვე კბილისა და 
ყურის ტკივილის დასაამებლად, თმის ცვენის შესაჩერებლად იყენებენ. მეც- 
წიერულ მედიცინაში დღეს მისგან იღებენ გვაიაკოლს. 

ხაშხაში –– ჩგიგV0CL 50VიIწვLსთ –- უხსოვარი დროიდან იყენებენ, მისი სუ- 
რათი ამშვენებს ზაზა ფანასკერტელის ფრესკას, იგი თითქმის ყველა კარაბა- 
ღინმშია შეტანილი. მისი თესლის სქელ, რძისფერ ექსტრატს იყენებენ, რო- 
გორც ტკივილების დღამაყურეჩელ ანალგეტიკურ საშუალებას. 

ხარისძირა –- II0CI1იხ01ს5 C2VC251Cს5§ –– მას იყენებდნენ, როგორც ცენტ- 
ალური ნერვული სისტემის აღმგზნებ სამუალებას, ცნობილი იყო მისი 
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შარდდამდენი თვისებები, გულის დაავადებისა და დეკომპესაციური მოვლენე- 

ბის შემთხვევებში ძირითადად ნახარშის სახით, ასევე ვეტერინარიაში ცხე- 

ნის ზურგზე იარების მოშუშების დასაჩქარებლად. ' 

ხანჭკოლა –- LI01იV§ - „მას იყენებდნენ ნახარმის სახით საქონლის 

კბენარის მოსაშორებლად, ხოლო ნაყოფს გამოწვლილვის –- მწარე გემოს 

გამოცლის შემდეგ (ძირითადად ხშირი გარეცხვის გხით) საკვებად, როგორც 

კუჭ-ნაწლავის და კოლიტის დაავადების საწინააღმდეგოდ. 

ჭინჭარი –“- სILC2 ძ101C8 L. –- საქართველოში მეტად გავრცელებული და 

ცნობილი ხალხური საშუალებაა. მას იყენებენ სიმსივნეთა დასაცხრომად, რევ- 

მატიული ანთებისა და სქესობრივი უძლურების დროს, ხალხი ხმარობს ავი–- 

ტამინოზური დაავადებების დროს და სხ;ვა.! 

ხეშავი –– სხგთ)I5 C2:-8LLჩICგ L. –- აქ, ბუჩქნარში უხვადაა წარმოდგე– 
წილი, რომლის ნაყოფს ქართულ-ხალხურ მედიცინაში კუჭის ამშლელ საშუა- 

ლებად იყენებენ. ასევე ხმარობენ მას მეცნიერულ მედიცინაშიც. 

ჯადვარი ––- 0LCM15 –– წინარეხის ტყეებში საკმაოდაა წარმოდგენილი, რომ- 

ლის ტუბერაკებს ქართველები დიდი ხანია იყენებენ სიმსივნეების და ჭრილო– 

ბების სამკურნალოდ, ასევე კუჭ-ნაწლავის აშლილობის დროს, სასქესო ორგა- 

ნოთა აღმგხნებლად და სხვა. კავთურას ხეობის ხელსაყრელი ბუნებრივ-კლი- 

მატური პირობები, როგორც ჩანს იძლეოღა ოპტიმალურ პირობებს, რომ აქ 

მაღალაძეებს ბოტანიკური ბაღი –- წალკოტი გაეშენებიათ. 

ამის დამადასტურებელია ამჟამადაც ველური სახის შემორჩენილი სხვა- 
დასხვა სამკურნალო მცენარეები და ხშირი ტყე. 

საერთოდ, ზაზას და მახარებლის კარაბადინში ბევრი სამკურნალო მცე– 

ნარე არ გვხვდება იმ სახელწოდებით, რომლებითაც ისინი დღეს არის ცნო- 

ბილი, რაც აიხსნებ საიდუმლო-ფეოდალური ხასიათით და ფეოდალური 

მონოპოლიით. რაც მთავარია, ძველქართელ სამედიცინო ხელნაწერ-კარაბადი- 
ნებში შესასწავლია სამკურნალო მცენარეების ტერმინოლოგიის საკითხები, 

ასევე საჭიროა მათი თანამედროვე მეცნიერული ანალიზი ფარმაკოგნოზიის 

თვალსაზრისით, ვრცელი და სრული ანოტაციებითურთ. ყოველივე ეს მო–- 

მავალი კვლევა-ძიების საინტერესო თემატიკაა. ამჯერად ასე მცირე პრიმი- 

ტიული განმარტებებით უნდა დავკმაყოფილდეთ, ვინაიდან ტექნიკური მიზე- 

ზების გამო სხვანაირად შეუძლებელია. 

აღმოსავლეთ საქართველოს გამოსაკელევ რეგიონში ზემოთ მოხსენებულ 
წერილობით წყაროებში სიტყვა წალკოტი შემთხვევით არ უნდა იყოს ნახსენე- 
ბი, ჩენი ინიციატივით და დოც. ზურაბ შენგელიას თანამონაწილეობით ჩატა–- 

რებულმა ფარმაკო-ბოტანიკურმა გამოკვლევებმა გვიჩვენეს, რომ კავთურას 
ხაობაში წალკოტი ყოფილა გაშენებული, სადაც სუბალპიური და ალპიური 

ზონისათვის დამახასიათებელ უამრავ სამკურნალო მცენარეებს აშენებდნენ. 

მსოფლიო მედიცინის ისტორიის კვლევის ერთ-ერთი ფუძემდებელი, გერ- 

  

_ ზურაბ შენგელია -- სამკურნალო მცენარეთა კულტურა საქართველოში, გამომცემ– 

ლობა „საბჭოთა საქართველო“, თბილისი, 1983 წ. 
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მანელი მეცნიერი კურტ შპრენგელი ისტორიული წერილობითი წყაროების 

მოშველებით ადასტურებს ანალოგიური წალკოტის არსებობას (მეორე ათას- 

წლეულში ძვ. წ.) კოლხეთის დაბლობზე. გერმანიის დემოკრატიული რესპუბ- 
ლიკის მეცნიერებათა აკადემიიდან მივიღეთ კურტ შპრენგელის ნაშრომის „გა– 
მოყენებითი სამკურნალო ხელოვნების ცდის ისტორიის“ I ტომის ანაბეჭდი, სა- 
დაც ლაპარაკია უძველეს კოლხურ მედიცინახე. კურტ შპრენგელის მიხედვით 
კოლხეთის დაბლობზე წალკოტი, ანუ ჰეკატეს ბაღი ყოფილა გაშენებული. კურტ 

შპრენგელი დიდი ავტორიტეტია, ამიტომ ჩვენ სიტყვასიტყვით მოვიტანეთ მი- 
სი პირველი ტომიდან ქვესათაურის –– „უძველესი კოლხური მედიცინის“ შინა– 

არსის ქართული თარგმანი, რომლის მიხედვით ირკვევა, რომ კოლხურ-იბერიულ 
მედიცინას უძველეს ცივილიზირებულ ერთა შორის ერთ-ერთი უპირველესი 
ადგილი მიაკუთვნა მსოფლიო მედიცინის ისტორიის გერმანელმა სისტემატი- 

კოსმა.! 

სამონასტრო მებაღეობა რუსეთში არნოლდ რეგელის მისედვით 

და ისევ წალკოტის არსებობის შესახებ მდინარე კავთურას ხეობაში 

XIX საუკუნეში გამოცემული წიგნის? ავტორი არნოლდ რეგელი 148-ე 

გვერდზე სამონასტრო ბაღების შესახებ ჩვენთვის საინტერესო ცნობას გვაწვ– 
დის. როგორც ირკვევა, სამონასტრო ბაღების ტრადიციები საერთოდ ქრისტი- 

ახულ საკულტო დაწესებულებებთან ახალი წელთაღრიცხვიდანვე დღაწყებუ- 
ლა და გვიანი შუა საუკუნეების ბოლომდე გაგრძელებულა. თავისი მნიშვნე– 

ლოვანი გამოკვლევის 148-ე გვერდზე არნოლდ რეგელი მიუთითებს, რომ 

„მუა საუკუნეების რუსეთში XVI საუკუნის ბოლომდე საერთოდ მებაღეობის 

საკითხებში, როგორც დასავლეთ რუსეთში, ასევე იტალიურ აღორძინებამდე 

პირველი ადგილი ეკავა სამონასტრო მებაღეობას.. ბევრი არქეოლოგიური 

ძეგლების მიხედვით რომ გვემსჯელა, სასულიერო პირებს საერთო საშთამო- 

მავლო ცივილიზაციაში მიუძლვით უდიდესი წვლილი აგრონომიის განვითა- 

რების მხრივ და განსაკუთრებით რუსულ მებაღეობაში... მონასტრის მესვეუ- 

რებმა პირველებმა დაიწყეს ყვავილნარის გაშენება, იღებდნენ რა მაგალითს 

და ხელმძღვანელობდნენ რა ბიბლიიდან და უწოდებდნენ ასეთ ჟყვავილნარებს 

ედემს, ანუ უფრო სწორად ედემ-ქალაქს“. 

1 ამ ტერიტორიის ფარმაკო-ბოტანიკური შესწავლა ჩატარებულია თბილისის სახელმწიფო 

უნივერსიტეტის ბოტანიკის კათედრის დოცენტის ზერაბ შენგელიას ხელმძღვანელობით და ჩეე– 

ნი უშუალო თანამონაწილეობით 1980-81 წლების გახაფხულსა, ზაფხულსა და შემოდგომაზე, 

რისთვისაც აეტორი დიდ მადლობას მოახსენებს დოცენტ ზურაბ შენგელიას გაწეული კვალი- 

ფიციური შრომისა და მეგობრული დახმარებისათვის. 

2 #ტახყიუხ) IL90CIL06CXხ. II130II906 C210980XCI80 M XXVXI0X0018CIIMMIC C2IMI. I1CI00MXM0- 

უნხუვიხო3%CII# 0ყ6ხ" 1I13M2IMC I. IL. 8MIM»6ხგ. C.-II6X6ი6X0L 21 თდიეგვლხვმ»#/ 
1886 L X0C0CM0-IXVI0:02თM8 L. II. L810MMM088. 
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„ვქმნიდით ჩვენ (ე. ი. სლავები), ვერტოგრადებს და ბაღელსო“. ა. რეგელს 
მოყვანილი აქვს ფაქტები, რომ სასულიერო პირები იყენენ სამონასტრო ბა- 

ღების გაშენების ინიციატორები და სახელდობრ ისინი მისღეევღნენ მეეენა- 

ხეობას. სამონასტრო მებაღეობაში მისდევდნენ ხილკენკროვანი ნაყოფის. მომ- 

ცემი მცენარეების მოშენებას, მათ შორის «სეთი სამკურნალო მცენარეებისას, 

რომლებიც მდიდარი იყო ვიტამინი „C“-თი. ამ მცენარეებს დიეტური და 

საყოფა აცხოვრებო დანიშნელება ჰქონდა თ. ა. რეგგლი მონოგრაფიის 150-ე 

გვერდზე მიუთითებს: „გადმოცემით რუსეთის სამონასტრო ბალებში XVII 

საუკუნის დასაწყისში ალუბლის ნერგები შემოუტანია წმინდა ვასილი კესარი- 

ელის სამშობლოდან რომელიღაც ქართველ პატრიარქს“. 

„ვაშლის ბაღებით განთქმული იყო კურსკი, ტულა, ორიოლი და სხვა სა- 

ზაფხულო ადგილები. ფსკოვსა და სასწაულთმოქმედ წმინდა ნიკოლოზის ეკ- 

ლესიაში 1473 წელს გაუშენებიათ ვაშლის ბალღები. 

მოსკოვის სამონასტრო ბალების გაშენება დაწყებულა LI” საუკუნის 

პირველ წლებში. საგულისხმოა, რო9, –-– განაგრძობს არნოლდ რეგელი, 
სამონასტრო ბალღები გამოირჩეოდნენ მდიდრული დეკორაციულობით და 

კომფორტაბელობით, რასაც აღტაცებაში მოჰყავდა მნახველები, მეფეები და 

მეფის ცოლები, როცა ისინი ასეთ სავანეში მოდიოდნენ“. რა თქმა უნდა, იქვე 
ყოფილა მიშენებული მონასტრის ნაგებობა. რომელიც ბაღთან ერთად ბოიარ- 

თა გამგებლობაში შედიოდა. ა. რეგვლის მონაცემებით, ასეთი ბაღების მშე- 

ნებლობა მოდად ქცეულა და ბოიარებს %ორის შეჯიბრიც კი გამოცხადებულა 

უფრო კარგსა და ლამაზად მორთელ სამონასტრო კომფორტაბელური ზბაღის 

გაშენებაზე, რის გამოც მთელი მოსკოვის მიდამოები ბაღნარად გადაქცეუ- 

ლა, კიევისა და ვიმგოროდის მახლობლადაც გაშენებელი ყოფილა სამონასტ- 
რო ბაღები, სადაც მოყავდათ ვაშლი, მსხალი, ატამი, ქერამი, ჟოლო, ალუ- 

ბალი, ხურტკმელი, მოცხარი, და სხვა სამკერნალო მცენარეები; მათ, რო- 

გორც ჩანს, საყოფაცხოვრებო დიეტეარი დანიმშნელება ჰქონდათ, როგორც 

ავიტამინოზური დაავადების საწინააღმდე გო პროფილაქტიკურ საშუალებებს. 

როგორც ამ მონაცემებით ირკვევა. რუსეთში XI საუკუნეში უკვე ადგილი 

ჰქონია სამონასტრო ბაღების მშენებლობას და მასში ნაყოფის მომცემი მცე–- 

ნარეების კულტივაციას ამით იმის თქმა გვინდა რომ სავსებით ბუნებრი- 
ვია, სუბალპურ ღა ალპურ ზონაში მდინარე კავთურას ხეობაში მაღალაძეებს 
მოეშენებინათ სხვადასხვა ნაყოფის მომცემი მცენარეები და ხილკენკროვანისა 

და ბაღჩა-ბოსტნეულის პარალელურად სამკურნალო მცენარეები (როგოოც 

ნედლეული), წამლის ფორმების მოსამხადებლად. წალკოტის მოშენება რელი–- 
გიურ საკულტო დაწესებულებების სამფლობელო ტერიტორიაზე, საფიქრე- 

ბელია, რომ საყოფაცხოვრებო მოხმარების მიზნითაც ხდებოდა, ამიტომ მა–- 

ღალაძეების ეკლესიის შემოგარენში წალკოტის ხსენება სიგელ-გუჯრებში არ 

უნდა ატარებდეს შემთხვევით ხასიათს და მით უმეტეს სხეა ქრისტიანულ 

ქვეყნებშიც –- (მოსკოვსა და კიევში) რუსეთის მაგალითზე ასეთი სამონასტრო 

ბაღების გაშენებას საკანონმდებლო ხასიათი ჰქონია. 

13. ს. სალუქვაძე. 19ვ



მახარებელ მაღალაძის კოშკში ფემორჩენილი უნიკალური 

ფრესკის მნიშვნელობისათვის 

შუა საუკუნეების ქართულ ხუროთმოძღვრულ ძეგლებს შორის მახარე–- 

ბელ ოქროპირის ძე მაღალაძის კოშკი ერთ-ერთი საინტერესო ნაგებობა გა- 

მოდგა. კოშკის პირველი სართულის კედლებზე ჟამთა სვლას გადაურჩა და 

ჩვენამდე მოაღწია მრაეალმხრივ მნიშვნელოვანმა და საინტერესო უნიკალურ- 

მა ფრესკებმა. ისინი ფრიად საინტერესოა არა მარტო, როგორც კედელზე 

მხატერობის ტრადიციებისა და ხელოვნების უნიკალური ნიმუშების, არამედ, 

როგორც მდიდარი მასლა "საეკლესიო მედიცინის თვალსაზრისით. 

როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით კოშკის აღმოსავლეთ კედელზე გამოსახუ- 

ლია XV საუკუნეში მცხოვრები მაღალაძეები–ს ოჯახი -- ოქროპირ მა- 

ღალაძე თავის 7 ვაჟიშვილთან ერთად. დღეისათვის 7 ძმიდან მხოლოდ 5 ძმის 

სურათია შემორჩენილი. დასავლეთ მხარეს გამოსახული ყოფილა XVII საუ- 

კუნის მაღალაძეების ოჯახი. კერძოდ, ფრესკაზე გამოსახულია ცენტრში პაპუა 
მაღალაძე და მისი 6 ვაჟიშვილი, ერთი ქალიშვილი ––- ხვარაშანი და მეუღლე 
ელენე. დღეისათვის მხოლოდ ძმების და სიძის, გიორგის ფრესკაა შემორჩენი- 

ლი, სამხრეთ კედელზედაც მაღალაძეთა საგვარეულოს რეალურ-ისტორიულ პი- 

როვნებათა ფრესკებია შემორჩენილი, მაგრამ მათი ვინაობის დადგენა ამჟამად 
შეუძლებელია შესაბამისი წარწერების უქონლობის გამო. დასავლეთ კედელზე, 
ფრესკების სახით გამოსახული არიან პაპუა მაღალაძის ოჯახის წევრები, ოდ- 

ჩავ ზემოთა მხარეს შემორჩენილია ერთი უნიკალური ფრესკა, რომელიც თა- 
ვისთავად მრავლისმეტყველია. ფრესკის შუა ნაწილში წარმოდგენილია შარა- 

ვანდედით მოსილი წმინდანი ვედრების პოზაში, მის მარჯვენა და მარცხენა 

მხარეს მოხატულია ადამიანების ავი სენისაგან დამცველი ა:გგაროზი რელი- 

გიურ-ასტრალური სიმბოლო 7 ცხვარი. მნახველთა ყურადღებას იქცევს აქვე 

გამოხატული ოდითგანვე ცნობილი მედიცინის ემბლემა –-– დაკლაკნილი 

გველი. ასეთი სიუჟეტური კომპოზიცია უნიკალურია საქართველოს მედიცი- 

ნისა და ფარმაციის ისტორიაში. თანაც იგი შემთხვევით არ უნდა იყოს აქ გა- 

მოსახული. კოშკი თავისთავად ეგვტერის დანიზნულებისათვის უნდა იყოს მო- 

ხწატული, იმ კოშკში, სადაც კათოლიკე მახარებელ მაღალაძე უნდა იყოს დაკრ- 

«ალული. ამიტომ აქ ცხვრების და გველის გამოსახულება წმინდანის ირ- 

გვლივ სამედიცინო ემბლემური სიმბოლიკის თვალსაზრისით უნდა იქნეს 

ახსნილი, რომელიც წარმართული და მაგიური ეპოქიდან მომდინარეობს არა- 
მარტო საქართველოში, არამედ ყველა ცივილიზებულ ქრისტიანულ ქვე- 
ყანაში და ეს სიმბოლური ფრესკა ამავე ტრადიციების ქრონოლოგიურ გაგრ- 

ძელებად უნდა მივიჩნიოთ. ' 

რა თქმა უნდა, გველის გამოსახულება ფრესკაზე პირდაპირ მედიცინის 
ემბლემაზე მიგვანიშნებს. ასეთი გამოსახულება ეგვტერში პირველად 

როდი გვხვდება. ფრესკის თემატიკა თავისთავად სიმბოლურია და მას შემთ- 

ხვევითი ხასიათი არ შეიძლება ჰქონოდა თავის დროზე. ამიტომ, ჩვენი აზრით, 
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საჭირია გულდასმით განვიხილოთ გველის გამოსახვის ტრადიციები საქართ- 

ველოში. ცხვრის სიმბოლიკის საკითხები თავისთავად ასევე საინტერესო თე– 

მატიკა მედიცინის ისტოოიის თვალსაზრისითაც, ჩვენ ამ თემატიკას 

ცალკე გამოკვლევა მივუჭქღვენით სათაურით: ,ცხვრის სიმბოლიკა და ძველი 
ქართული მედიცინის და ფარმაციის ისტორიის ზოგიერთი საკითხი". გველის 

გამოსახვა ხომ, როგორც ძველი წელთაღრიცხვის წარმართულ ხანაში, ასევე 
ქრისტიანობის დამკვიდრებიდანაც, მედიცინის ემბლემად ითვლებოდა. ცნობი–- 

ლია, რომ ძველ საბერძნეთში მედიცინის ერთ-ერთ მამამთავარს ასკლეპიოსს, 

რომელიც რომში ესკულაპის სახელით იყო ცნობილი, ჰყავდა მოშინაურებული 
გველები და ისინი ჩვენამდე მოღწეულ მასალებში წარმოდგენილია ჯოხზე 

დახვეული სახით. მისი ქალიშვილი ჰიგეა ლამბაქით გველს რძეს ასმევს. ეს 
სიუჟეტი კი მედიცინს საერთამორიო ემბლემად არის მიჩნეული 

მსოფლიოში. გველის გამოსახულება ხშირია საქართველოს ტერიტორიაზე 
არქეოლოგიური გათხრების შედეგად მოპოვებულ სხვადასხვა კერამიკულ 
პურჭელზე ამ ჭურჭლის შესწავლას თუ პრიმიტიული კრიტერიუმით მი- 

ვუდგებით, გამოირკვევა, რომ გველის გამოსახულება კერამიკულ ჭურჭელ- 
ზე იმის მაჩვენებელი უნდა იყოს, რომ ეს ჭურჭელი თავის დროზე სამე– 
დიცინო ღანიშნულებისათვის იყო დამზადებული. ამ მხრივ უნიკალურია ძვ. წ. 
IL ათასწლეულით დათარიღებული ორიარუსიანი უნიკლური კერამიკული 
საინფუდირო აპარატი და არქეოლოგ ა. კუფტინის მიერ თრიალეთის ველზე 

აღმოჩენილი გველის გამოსახულებიანი სხვადასხვა ჭურჭელი, სადაც გველის 

გამოსახვა ეხმიანება სამედიცინო სიმბოლიკას, ასევე, გველი ნაყოფიერების 
და სიუხვის ნიშანიც იყო, მაგრამ გველის გამოსახვა ძირითადად მაინც მედი–- 

ცინის ემბლემის გამოსახვას ემსახურებოდა. გველის გამოსახულებიანი კერა- 

მიკული ჭჰერჭელი, რომელიც ამჟამად ს. ჯანაშიას სახელობის საქართველოს 
მუზეუმშია დაცული, სამედიცინო ფუნქციის მინიჭების თვალსაზრისით (ზო- 

გიერთი მათგანი) შეისწავლა მედიცინის მეცნიერებათა კანდიდატმა პ. ფირ- 

ფილაშვილმა. 

მაღალაძეების ეკლესიის ეზოში დამატებით ეგვტერში იკონოგრაფიულ 
ფრესკაზე გველი შემთხვევით არ უნდა იყოს გამოსახული. იგი სამედიცინო 
ემბლემურ მისიას, ვედრების და 7 ცხვრის შეწირვის მომენტის აღბექდვას 

უნდა ემსახურებოდეს საქართველოს „საეკლესიო მედიცინის“ ისტორიაში. 

ქართული სელნაწერების კალიგრაფი -– პარის 

მწიგნობარი –- მახარებელ I მაღალაძე 

საქართველოს მედიცინის ისტორიის კვლევის ფუძემდებელი, ექიმი ლადო 
კოტეტიშვილი 1936 წელს ,,წიგნი სააქიმოის“ თანდართული გამოკვლევის ქვე– 

სათაურში: „მედიცინა, ძველ საქართველოში XIII საუკუნემდე“ წერდა 
„სატაძრო მედიცინისა და მაგიური მედიცინის კვალი იმდენად აშკარა და ნა- 

თელია, დღესაც კი შესაძლებლობა გვეძლევა დავასკვნათ, რომ მედიცინა 
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ძველ საქართველოში უძველესი, წარმართული დროიდან მომდინარეობს“. 

და მათი ქურუმების ისტორია დღესაც განსაკუთრებული შესწავლის საგანია. 

ცნობილია, რომ შუა საუკუნეებში სამკურნალო დარგი არ იყო გამოყოფილი 

ეკლესიისაგან, იგი წარმართავდა არა მარტო მკურნალობის და წამალთმცოდ- 

ხეობის საქმეს, არამედ განაგებდა წერა-კითხვის გავრცელებას საერთოდ 

მწიგნობრობას, ხელნაწერების შედგენას და ამ მიზნით მცენარეული და ქი- 

მიური წარმოშობის საღებავებს მელნად იყენებდნენ. საერთოდ ,სნეულთა 

კურნების“ საქმე „ჯუარისმტვირთველთა" კომპეტენციაში შედიოდა. XI საუ- 

კუნის უნიკალური სამედიცინო ძეგლის „უსწორო კარაბადინის“ ავტორი ქა- 

ნანელი სასულიერო პირი ყოფილა, რაც ამავე ხუცური წყაროს 36-ე გვერ- 

დის არმიაზე მხედრულად მინაწერი ანდერძიდან ირკვევა: „ღმერთო შეიწყჟა- 

ლე ფრიად ცოდვილი... ვინც ესე წაიკითხოთ ცოდვილსა ქანანელს (შენდობას) 

უბრძანებდით“. სტილი ანდერძისა და ვედრება აშკარად ღვთისმორწმუნე პი- 

როვნებისაა: „ღმერთო შეიწყალე“. ასევე, XII საუკუნის მიწურულის. და 

XIII საუკუნის დასაწყისით დათარიღებული უნიკალური ,ფწიგნი სააქიმოი“ 
ჯეარისმტვირთველ სასულიერო პიროვნების ანტონ ჭყონდიდელის დავალე– 
ბით და ინიციატივით გადმოუქართულებია ხოჯაყოფილს. ამ დროს საეკლესიო 
მედიცინა აშკარად უფრო ძლიერი იყო საერო მედიცინაზე. საეკლესიო მე- 

დიცინის ქურუმების: ქანანელის, ანტონ ჭყონდიდელის და ხოჯაყოფილის 

მოღვაწეობასა და სამედიცინო „კარაბადინების“ შედგენის ტრადიციებთან მა- 
ხარებელ I მაღალაძის მოღვაწეობა ქრონოლოგიურად უფრო ახლოა დაკავ- 

შირებული, მაგრამ მახარებელ I, ანუ მაღალაძეების საგვარეულოს XIV-XV 

საუკუნეების წარმომადგენელს თუ ჰქონდა რაიმე კარაბადინი დაწერილი ან 
გადაწერილი, ჩვენთვის უცნობია. ფაქტია, რომ ასეთ ხელნაწერს ჩვენამდე 

არ მოუღწევია. თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის ფურცლებზე და- 

ცულია ისტორიული დოკუმენტი, რომლის მიხედვით მაღალაძეები სამოღ–- 

ვაწეო ასპარეზზე გამოჩნდნენ XIV საუკუნის ბოლოს და XIX საუკუნის 

60-იანი წლების ბოლომდე ინტენსიურად მოღვაწეობდნენ, როგორც განმა- 

ნათლებლები, ჯუარისმტვირთველნი და არა მარტო წერა-კითხვის მცოდნენი, 

არამედ სანიმუშო კალიგრაფები, რომელთა შორის უპირველესია მახარებელ 

L მაღალაძე. ისინი ტრადიციულად მრავალნაირ საერო საქმეებს მისდევდნენ. 
1391 წლის თარიღით მაღალაძეები ხდებიან უმემკვიდრეოდ ქმნილი ივანიძე– 
ების ძვალშესალაგის ფეოდალური მემკვიდრეები, რომელიც მეფე ალექსანდ- 

რემ უბოძა მათ, „სოფლისა ვითარების გამო უმემკვიდრეოდ ქმნილი ივანიძე- 

ების გვარის“ გადაშენების გამო და ეს სიგელი „დაიწერა ხელითა წირქუალელი 

მუშრიბისა რატისითა“, მაღალაძეებს შორის თავიდანვე გამოირჩეოდა ერთ- 
ერთი უპირველესი და უგანათლებულესი მღვდელი მახარებელი რომლის 

მოღვაწეობა თავისთავად საინტერესო ბიოგრაფიაა, ვახუშტი ბატონიშვილის 
„აღწერა სამეფოსა საქართველოსა“, ანუ „ქართლის ცხოვრების“ IV ტომის 

ტექსტი დადგენილია ყველა ხელნაწერის მიხედვით ს. ყაუხჩიშვილის მიერ, 

„საბჭოთა საქართველო“, თბილისი, 1973, 341-ე გვერდზე წერია: „წინარეხის 
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აღმოსავლეთით და გომისჯუარის %ზევით არს მონასტერი ლავრა, გუმბათიანი, 

შუენირსა ადგილს და აწ უქმად. გუდარეხის ხევზედ არს თუალივს სასახლე 

, მეფეთა, ნაშენობა დიდი“. ამ ნაგებობის ღა ამ მიდამო ადგილებში 

„მაღალაანთ ეკლესიის“ ეზოში მნახველთა ყურადღებას იქცევს დამატებითი 

ეგვტერი. ტრადიციულად ასეთი მინაშენი ეკლესიებთან სარწმუნოებრივად 
წარჩინებულ პირთათვის შენდებოდა. „მაღალაანთ ეკლესიის“ ეზოს დამატებით 

ეგვტერში, მახარებლის კოშკში, ძალიან საინტერესო იკონოგრაფიული ფრეს- 

კებია, ეს იშვიათი ფერწერული ნიმუში ჟამთა სვლას გადაურჩა, ჩვენამდე 
მოაღწია. მახარებელის კოშკის დასავლეთ კედელზე გამოსახულია „,ფწმინდანის 

ვედრების კომპოზიცია“, შარავანდედით მოსილი, წმინდა ბერი მთელი სხეუ– 

ლით არის წარმოდგენილი. მის გვერდით, მარჯვენა და მარცხენად მხარეს, 

ფრესკა დამშვენებულია ასტრალური სიუჟეტით: კედელზე დახატულია ადღა–- 

მიანთა ავი სენისაგან დამცველი ავგაროზი – შვიდი ცხვრის გამოსახულება. 

გადაუჭარბებლად შეიძლება ითქვას, რომ ქართული საეკლსიო იკონო- 

გროაფიული ხელოვნების ისტორიაში ასეთი სამედიცინო სიუჟეტური კომპო- 

ზიცია იშვიათია და უნიკალური. ამას ისიც ემატება, რომ დამატებითი ეგვტე– 

რის ორსართულიანი ნაგებობის პირველ სართულზე ადვილად გასარჩევი სა- 

მაროვანის ქვა დევს. ლოდის ქვეშ მოჩანს ადამიანის ძვლები. ამჟამად მკითხ- 

ველთა ყურადღება გვინდა მივაქციოთ ერთ მეტად მნიშვნელოვან გარემო– 

ებას, რომელიც დიდ როლს ითამაშებს საქართველოს მედიცინისა და წამალთ– 
მცოდნეობის ისტორიაში. წინაპარ მედიკოსთა შორის მხოლოდ ზაზას ფრესკა 

გვაქვს. შთამომავლობას აღარ შემორჩა ქანანელისა და ხოჯაყოფილის სურა- 

თები, ,„მაღალაანთ ეკლესიის“ სამალავ ჭერში (სხვენზე) აღმოჩნდა საკურთ- 

ხევლის, ანუ აღსავლის ჩუქურთმიან ხის კარების ნატეხხე დაკრული ფერწე- 
რული ტილო, რომელზედაც გამოსახულია სასულიერო პირი შრომის პრო- 
ცესში. სურათის აღმოჩენა ძალიან საინტერესოა. თანაც სად? მაღალაძეების 
საგვარეულო ეკლესიაში, სხვენზე –- ჭერში„ სამალავ სათავსოში, გარეუ– 

ლი მტრედების და ფრინველების ფეკალური მასით დაფარულ ჩუქურთმიან 
ხის კარების ნატეხზე. როგორც ირკვევა, ჩვენმა უცნობმა წინაპარმა სურათის 

შთამომავლობისათვის შემონახვაზე იზრუნა. იგი წრიული ფორმისაა 19 სმ 
დიამეტრით. თემატიკა უსათუოდ შუა საუკუნეებიდან მოდის, მაგრამ ტილოზე 

აშკარად იგრძნობა XVII--XVIII საუკუნეებში ჩატარებული სარესტავრა- 
ციო სამუშაოების კვალი. დღეისათვის სურათი ძლიერ დაზიანებულია, თუმცა 

გასაკვირი ის არის, ჟამთა სვლას იგი როგორ გადაურჩა? მიუხედავად სიძვე- 
ლისა (ცნობილ მხატვარ-რესტავრატორის სოფიო მირზაშვილის აზრით, ფერ- 

წერული ნიმუში არა უგვიანეს XVIII საუკუნეს განეკუთვნება), სურათზე აშ- 

კარად სასულიერო პირია გამოსახული, ვინაიდან შუა საუკუნეებში ეკლესიაში 
საკურთხევლის, ანუ აღსავლის კარებზე ბერს სრულიად უსაფუძვლოდ არ გა- 
მოხატავდნენ (ლაპარაკია სურათის გამოსახვაზე მაღალაძეების საგვარეულო 

ფეოდალურ ეკლესიაში. ს. ს.ე), ტილოზე განათლებული მწიგნობრის და ბრძენი 
ბერის პორტრეტია გამოხატული, თეთრი, ფაფუკი წვერით, ხელში ორბის 
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ფრთის კალმით. აქვეა დახატული უცხო ფრინველი ზეაწეული ფრთებით. 
თავის მოხატულობით იგი ორბი უნდა იყოს. მკაფიოდ მოჩანს თავის, თვალის 

და მოკაუპებული გრძელი ნისკარტის გამოსახულება. ფრინველს ნისკარტით 

უჭირავს წითელი ელიფსური ტიპის რგოლი. წითელ რგოლზე ჩამოკიდებულია 

სამელნე. ტილოზე ის არაჩვეულებრივი იშვიათი ფერწერული სიუჟეტია გა- 

მოსახული, რომელიც ევანგელისტებისათვის იყო დამახასიათებელი. გადაშ–- 
ლილი წიგნი დევს მაგიდაზე, მაგიდასთან სკამზე ზის შინდისფერ სამოსელსა 

და მწვანე ფერის მოსასხამში, თმა-წვერ დათოვლილი ბრძენი მოხუცი. იგი 

'შძრომის პროცესშია წარმოდგენილი. ორბის ფრთით რაღაცას წერს. იგი დახა- 

ტულია უცნობი ფერმწერის მიერ. ადამიანის სახისა და ორბის ფრთის კალ- 
შის ოდნავ ზემოთ, შეიძლება გამადიდებელი ლინზით ამოიკითხოთ: მხედრუ- 

ლით დაწერილი: „მახარებ“. ოდნავ ქვემოთ გადმოტანილია „ელი“, „,მახა- 

რებელი“, ასეთი სიუჟეტი დამახასიათებელია ევანგელისტების: მათეს, მარ– 

კოზის, იოანეს და ლუკასათვის, რომლებიც მოიხსენიებიან ბიბლიაში მოთხ- 

რობილ ქრისტეს მოციქულ მწიგნობართა შორის ჯერ კიდევ IV საუკუნეში. 

შუა საუკუნეების ხურმოთმოძღვრულ ძეგლებზე მათი შარავანდედით მოსილი 

სახეები ხშირად არის გამოსახული. თავიდან ჩვენც ასე გვეგონა, რომ იოანე 
მახარობელის სურათის გამოსახვასთან გვქონდა საქმე. ხელოვნებათმცოდნეე–- 

ბისათვის ცნობილია, რომ ევანგელისტებს უამრავი იმიტატორები და მიმ- 
ბაძველი გამოუჩნდა მომდევნო საუკუნეებში თანაც მხედველობაშია 

მისაღები ის გარემოება, რომ ბიბლიაში მოხსენიებულ ქრისტეს მოციქულე- 

ბის პორტრეტზე შუა საუკუნეების დასაწყისსა და შემდეგ საქართველოში 

ტრადიციულად კეთდებოდა ასომთავრული და ხუცური წარწერები, ხოლო 

გვიანი შუა საუკუნეების ბოლოს, მხედრული წარწერები ფერწერულ ტი- 
ლოსა და ფრესკულ გამოსახულებებზე –– იშვიათად, ან სრულებით აღარ მე- 

ორდება, საქრისტიანო ქართულ ეკლესიებში ფსევდოევანგელისტების, იმიტა– 
ტორების მოღვაწეობის ფაქტები უამრავია შუა საუკუნეებში, თანაც მათ ღვაწ- 

ლიც უფასდებოდათ და ამიტომ აქაც ერთ-ერთი ფსევდოევანგელისტის, 

იმიტატორის, მიმბაძველის მახარებელ მაღალაძის სურათის გამოსახვასთან 
უნდა გვქონდეს საქმე. ყოველ შემთხვევაში ეს სურათი იმითაც არის ძვირ- 
ფასი, რომ იგი ნათელსა ჰფენს ქართული ფერწერული ხელოვნების მაღალ 
ღონეს შუა საუკუნეებში. განსაკუთრებით კი მნიშვნელოვანია საღებავების 
ქიმიური მდგრადობა, ვინაიდან ამ ხნის განმავლობაში სურათის დაზიანების 
მიუხედავად მაინც შესაძლებელი ხდება სახის დეტალების გარკვევა, რომლის 

საფუძველზე პრაგმატიკოსმა მხატვარმა რობერტ გოგოლიშვილმა მოახერხა 

ამ იშვიათი სიუჟეტის რესტავრაცია. როგორც ჩანს, მახარებელის სურათი მა– 

ღალაძეების საგვარეულო ეკლესიაში აღსავლის, ანუ საკურთხევლის კარებს 

ამშვენებდა, ან დამატებით ეგვტერის კარებზე იყო გაკრული. ასეთი ფაქტები 

იშვიათად როდი ხდებოდა შუა საუკუნეებში პრივილეგიურ ფეოდალთა 

ძვალსაშესალაგ საგვარეულო ეკლესიებში. მაგალითად, კედელზე ფრესკული 

სურათების წარმოჩენის მკაფიო შემთხვევები გვხვდება დავითგარეჯში –- დე– 
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მეტრე თავდადებელი და თამარ მეფე, ვარძიაში –– მეფე გიორგი III და 

თამარ მეფის იშვიათი ფრესკები, გელათში -–– დავით აღმაშენებლის ფრესკა. 
წმინდა ნიკოლოზის, ანუ ყინწვისის ეკლესიაში დამატებითი ეგვტერის 

კედელზე გამოსახულია შუა საუკუნეების მედიკოს-ენციკლოპედისტი „,ზაზა 

ფანასკერტელი“ მთელი ტანით, შესაბამისი ასომთავრული ქარაგმული წარწე– 

რით. ზარზმაში სვეტზე გამოსახულია სვანეთის მთავარი –– ერისთავი. იერუ- 
სალიმში ამ რამდენიმე წლის წინათ აღმოჩენილია მეჭურჭლეთუხუცესი შო- 
თას ფრესკა, ვარაუდობენ, რომ იგი მოთა რუსთაველის სერათია. ჩვენი აზრით, 

„მაღალაანთ ეკლესიაშიც“ ანალოგიურ შემთხეევასთან უნდა გვქონდეს საქმე, 
ვინაიდან სვეტიცხოვლის ქადაგი, მდივან-მწიგნობარი და ჯუარისმტვირთველი 

მახარებელი მაღალაძე შედარებით ნაკლებად პრივილეგიური „კარის მწიგნობ- 

რობის“ ერთ-ერთი წარმომადგენელი იყო და ამიტომ მისი სურათი ეკლე– 

სიაში საკურთხევლის, ანუ აღსავლის კარებზე იქნა გამოსახული ფერწერული 

ტილოს სახით. ასეთი ვერსიის დაშვება ჩვენ ამ სურათის პოვნამ და მას– 

ზე შესაბამისმა მხედრულმა წარწერამ „მახარებელი“ გვაფიქრებინა. მახარე– 

ბელი მაღალაძე თავისთავად მრავალმხრივ საინტერესო პიროვნება ჩანს. მისი 

სამოღვაწეო ეპოქა მოიცავს 1377-––-1440 წლებს. მაშასადამე, იგი უფრო ახლოა 
შუა საუკუნეების სამედიცინო კარაბადინების შექმნის თუ გადმო- 

ქართულების ტრადიციებთან, ვიდრე XV საუკუნის II ნახევარში ზაზა ფანას- 
კერტელი ქართლში მაღალაძეების საგვარეულოდან ეს მახარებელი 
პირველი კალიგრაფი, რომელიც კარს მწიგნობრობის ფუძემდებე- 

ლია და საერთოდ მწიგნობრობის ტრადიციის დამაარსებელი მაღალაძეების სა– 

გვარეულოში. 

თედო ჟორდანიას ქრონიკების II ტომის ფურცლებზე გამოქვეყნებული 

მასალების მიხედვით მახარებელ მაღალაძეს შემდეგი სიგელ-გუჯრები და 

ანდერძის წიგნები დაუწერია: 1377 წელს –- „გუჯარი მაყაშვილთა“... „კელითა 
ჩვენისა კარის მწიგნობრისა მახარებლისათა“. სამწუხაროდ, ამ გუჯარის დე- 

დანს ჩვენამდე არ მოუღწევია, მხოლოდ პირია მოღწეული და საბუთის პა- 

ლეოგრაფიული შედარების საშუალება აღარ გვაქვს, ხოლო 1391 წელს ეს 

მახარებელი მეფე ალექსანდრეს მიერ გაცემულ სიგელში მოიხსენიება რო- 

გორც ქადაგი და გვარად მაღალაძე. ჰყავს სამი ვაჟიშვილი. 

1401 წელს ამ მახარებელს დაუწერია ბაგრატიონების შეწყნარების სი–- 

გელი ბეგარიდან გლეხის განთავისუფლების შესახებ: „აწ აროდეს ეთხოვე- 

ბოდეს არა ჩვენგან და შემდგომად... სხუათა მეფეთაგან.. დაიწერა.. ზელითა 

მწიგნობრისა (ჩუენისა) მახარებლისათა“. ჩვენამდე ამ ხელნაწერის დედანია 

მოღწეული და იგი ინახება საქართველოს ცენტრალურ საისტორიო არქივში 

(იხილეთ შესაბამისი ფოტო. ს. ს.) ამ საბუთის –– დედანის შედარებამ კა- 

რაბადინის ფურცლებთან დაგვარწმუნა, რომ XIV--XV საუკუნეების მოღვა– 

წეს მახარებელ I მაღალაძეს საერთო არაფერი აქვს ზაზა ფანასკერტელსა და 

მის კარაბადინთან. მაშასადამე, ამ მახარებელს კარაბადინის შედგენაში მო–- 
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ოოე.გა–ღდღეღეღეღ_–_–- იი იიი ას კბეუბბიები ე 3 . ჯ 

10:: წელს დაწერილი „გუჯარი მაჟაშვილთა" (პალეოგრაფიული შედარებითი 

ანალიზის საშუალება არ არის. ვინაიდან საბუთი პირია). კალიგრაფია „კარის 

მჯიგნობარი მახარებელი“. რომელიც მოლღვაწეობდა XIV-XV საუკუნეების მიჯ- 

ნა-ზე. მამის სახელი უცნობია. რემოგვრჩა მის მიერ დაწერილი დედანი 1101 წლის 

თარიღიC.



  

, “ ჩ , , რ. ოქ 

“როცხ-ნან. ტრის. 1ლოათი თია ჩჩ'თ 
· - ბ · 

”C : ლთ V. პარას “ L' გ) ს, 

ოსს=, ; «- : > : ხანი“ თბანმ/! 

ტრ · 

2 ბი. ნიც #.. 82 ტი 'ზებია 2 20. 

.-– ”' 

  

–_––_“ 2, რელი, 1 რჩიბდ ა. #, “წ. 
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ილი აგეფეა# “ა თრ ლიხია»  ძეტროშ; ეეს 
10.0 სარტრი: 
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დაი (487 C + (ველად მ 
=>” ; 40 სევ აააბთ > VI %= ) 

XIV-XV საუკუნეების ისა). სვეტიცხოვლის ქადაგის, მახარებელ პირველი მაღალა- 

ძის ზელნაწერი-დედანი. ედო ჟორდანიას ქრონიკების მიხელვით ეხ საბუთი მეფეთ-მეფე 

ბაგრატ ღიდის შვილის, გიროგი მეფის ალაპის წიგ:ია, თარილლღება 110) წლით, ხცსს არქი- 

საბუთი M# 532. გას პალეოგრაფიელაღ საერთო არაფერი 

დ
ა
ა
 თ
-
 

ვის დედნების ფონდი ». II42. 

არ აღმოანნდა კარაბაღი5ის (ი ფონდი »# ხ7:) ფურცლების ბელსაჯერთან, მაგრამ მახარე- 

ბელ პირველი კარინ ნწიგნობარია ლა მცბეთის სვეტიცხოვლის ქალაგი, ამავე დროს წერა- 
კითხვის და მწიგნობრობის ტრალიციების ერთ-ერთი ფუმე:დღებელი სმაღალაჰეების საგვა- 

რეულოში. 
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თავიდან ივანიძეების, შემდეგ „მაღალაანთ ეკლესიის“ ორიგინალური ჩუქურთმები ქვა- 

ში. მარჯვნივ და მარცხნივ სტილიზებული ფარშევანგებია გამოკვეთილი.



ნაწილეობა არ მიუღია. ეს პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზის შედეგად 
ამკარად დადგინდა. 

1415 წელს. ,,კარის მწიგნობარს“ მახარებელს დაუწერია „გუგუზი კაჩი- 

მიძის ანდერძის წიგნი“... ,ჩემის სულის სამლოცველოდ“. ესეც პირია, დედანს 

ჩეენამდე არ მოუღწევია, ამიტომ სავარაუდოა, რომ იგი მახარებელ მაღალა- 

ძის ხელით არის დაწერილი. 

1441 წელს კლიმი კაკლაჩაძე წერს მეფე ალექსანდრე პირველის –– დი- 

დეს (1412--1443 წ. წ. ანდერძის წიგნს და ამ ანდერძის წიგნის მოწამეა: 

კ„მეეკუდრე, ჯუარისმტვირთველი მახარებელი“. აი, ეს მახარებელი ჩანს მა– 

ღალაძეების საგვარეულოში ისტორიულად და ქრონოლოგიურად II კალი- 

გრაფად, რომელიც სამოღვაწეო სარბიელზე გამოდის XV საუკუნის 40-იანი 

წლების “დასაწყისში. ეს პალეოგრაფიულად დადასტურდა, ვინაიდან ჩვენ 

საქართველოს ცენტრალურ საისტორიო სახ. არქივში აღმოვაჩინეთ ორი სხვა–- 
დასხვა პელეოგრაფიულად განსხვავებული მახარებლის ხელნაწერი, ერთია 

XIV-XV ს-ის მიჯნაზე მოღვაწე, ხოლო მეორის მამის სახელიც ისტორიული სა– 

ბუთით ცნობილია და იგი მეფის კონსტანტინე IL კარზე მდივან-მწიგნობარი 

მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძეა. ამიტომ ჩვენ გულდასმით გავეცანით 
XV საუკუნის 40-იანი წლებიდან ყველა საბუთს, რომლებიც ამ მდივან-მწიგ– 
ნობრის ხელით არის დაწერილი და ცალკე გამოკვლევა მივუძღვენით მისი 

მემკვიდრეობის შესწავლას. 

საეკლესიო, მედიცინის ქკურუმი და სამედიცინო ხელნაწერების 

კალიბრაფი -- მახარებელი ოქროპირისძე მაღალაძე 

მაღალაძეების საგვარეულოს შესახებ ჩვენამდე მოღწეული ისტორი- 

ული საბუთებით ნათლად ირკვევა, რომ XIV-- XV საუკუნეების მიჯნაზე 

მოღვაწეობდა კარის მწიგნობარი და ქადაგი მახარებელი I მაღალაძე. XV სა– 

უკუნის I ნახევრის მიწურულიდან სამოღვაწეო ასპარეზზე ჩნდება მეორე 

მახარებელი მაღალაძე, რომელიც მღვდელი, ქადაგი, ჯუარისმტვირთველი და 

მდივან-მწიგნობარი ყოფილა. აი, ეს მახარებელი ჩანს მაღალაძეების საგვა– 

რეულოში ისტორიულად მეორე კალიგრაფად, რომელიც სამოღვაწეო სარ– 

ბიელზე გამოდის XV საუკუნის 40-იან წლებში. 

„ქართლის ცხოვრების" IV ტომის ფურცლებზე ქვესათაურში „ზნენი და 

ჩვეულებანი საქართველოსანი“ მოცემულია ძველი საქართველოს სახელმწი- 

ფოს სტრუქტურა და სახელმწიფო მმართველობის აპარატის უწყებები შესა- 

ბამისი საშტატო ერთეულებითურთ. მათ შორის „ჯუარისმტვირთველთათვის“ 

შემდეგი წერია: „ჯუარისმტვირთველ, ეს მოასწავებდა კათალიკოზთა და ეპის– 

კოპოსთა, და შერისხვაცა ამის მიერ იყო მეფისაგან“. მაშასადამე, „ჯუარის- 

მტვირთველი“ უფლებამოსილი ყოფილა მოეწვია კათალიკოსები და ეპისკოპო– 
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სები. ასე რომ, იგი საკმაოდ პრივილეგირებული პიროვნება ყოფილა სამეფო 

კარხე. ვახუშტი ბატონიშვილ-ის „ქართლის ცხოვრების“ მიხედვით ირკვევა, რომ 

„ჯუარისმტვირთველს“ ემორჩილებოდა კათალიკოსი, ეპისკოპოსი. ეს თუ ასეა... 

გამოდის, რომ ,ჯუარისმტვირთველები“ საეკლესიო საქმეების კურატორები ყო- 

ფილან. ხოლო სასულიერო პირის „ჭყონდიდელის“ აჰუფლება-მოვალეობის 

შესაზებ „ქართლის ცხოვრების“ IV ტომის 27-ე გვერდზე მეტად საყურადღებო 

მასალებია ღაცული. „და იყო ამისი ხელისანი ქურივ-ობოლნი, და დავრდო- 

მილნი, ოსამართლო-ქმნილნი. შეწუხაბულნი და შეჭირვებულნი: ესე აუწ- 

ყებდა ამათთა ყოვილსავე მეფესა. ასევე იყო მწიგნობართუხუცესი ,.ყო- 

ველთა სამეფოსა მწერალთა ზევით თქმულთა. ესე მისცემდა მეფისაგან ბრძა- 

ნებასა ეკლესია-მონასტერთა და ლაშქართა მოწუევად და ახალ წელს მაკვ- 

ლევი მეფისა“. ყოველივე ზემოთ ჩამოთვლილის მიხედვით ნათელი ხდება, 

რომ ჯუარისმტვირთეელი მახარებელი მაღალაძე ბაგრატიონთა სამეფო კარ- 

ზე გაელენიანი და პრიიილეგირებული პიროვნება იქნებოდა. ქრონოლოგი- 

ერად ეს მახარებელი მეორე XV საუკუნის I ნახევრის 40-იან წლებში 

მღედელი ყოფილა, ხოლო 1441 წელს უკვე ჯუარისმტვირთეელად იხსენი- 

ება. 1441 წელს კლიმი კაკლაჩაძე წერს მეფე ალექსანდრე I წყალობის წიგნს: 

იეანე. ეახტანგ და თამარ მაკუჰჭაძის მისამართით. ამ სააღაპე წიგნის გადჯე- 

მის მოწამე ყოფილა ეს II მახარებელი, მაგრამ იგი ხელს აწერს საბუთზე 

კათალიკოსის შემდეგ II იურიდიულ პიროვნებად (9?) თ. ჟორდანიას „ქრონი- 

კების“ 250-ე გვერდზე ასეთი ტექსტია დაცული... ამა მეფეთა და კათალიკოზ- 
თა განჩენილსა მე მათი ჯუარისმტვირთველი მახარებელი მოწამე ვარ“, ე. ი. 

1441 წელს მახარებელი მაღალაძე სასულიერო თანამდებობის თვალსაზრი- 

სით ძლიერ დაწინაურებულა და ბაგრატიონთა კარზე ჯუარისმტეირთეელი 

გამხდარა. შუა საუკუნეებში საქართეელოს კონსტიტუციური სტატუსისა 

და სახელმწიფო სტრუქტურის საშტატო უწყების მიხედვით ჯვარისმტვირთველი 

საკმაოდ პრივილეგირებული კაცი ყოფილა მეფესთან სარწმუნოების კურირე- 

ბის თვალზსარისით და. როგორც ჩანს, ჰყონდიდელთან ერთად მას ევალებო- 

და წერა-კითხვის გავრცელებისა და ჯანმრთელობის საკითხების მოგვარება/). 
1442 წელს, ეღილაშვილს ჭარმაულის მიმართ გაუცია ანდერძის წიგნი, ვინაიდან 

ედილაშვილებს: „ერთისა ქალის მეტი ჩუენი ნათესავი აღარა დარჩა და იგი 
შენ მოგიცით და ჩუენ შვილად და მემამულედ შემოგიყვანეთ და დაგიწე- 

რეთ ჩუენი მკვიდრი და მოუდევარი მამული მცხეთას“, ,დაიწერა.. ქკს: 

რო: ..ხელითა მაღალაძის მცხეთის ქადაგის მახარებლისათა და მოწამეც 

არის“, ამ საბუთით მტკიცღება, მახარებელს ჯუარისმტეირთეელის თანამ- 
დებობასთან ერთად 1442 წელს ქადაგის თანამდებობაც ჰქონია. მასვე დაუ- 
წერია ჰარმაულთა ანდერძის წიგნი. „1460 წელს ლიხტიმერის და ლიხტამე- 

რისაგან მეფეთ მეფემან ბაგრატ გასცა ანდერძის წიგნი“ და აღაპის ტექს- 

ტიც დაიწერა: „ხელითა ფრიად ცოდვილისა მახარებლისათა“, თ, ჟორდანიას 

„ქრონიკების“ II ტომის ფურცლებზე დაცული საბუთებით ირკვევა, რომ 

ნახ.რებლები 1377 წლიდან იყვნენ: „კარის მწიგნობარი“, მღვდელი, „ჯუარის 
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იაჯობაშვილის დახმარე- ირაკლი და ფოტოგადაღებით გილგენდორფის იგორ 

ბით მახარებლის კოშკის აღმოსავლეთ კედელზე აღმოჩნდა XV საუკუნის ისტორიულ პიროვ- 

და გერმანოზი. ეგნატი 

მისი უფროსი 

წებათა იკონოგრაფიული ფრესკა: მახარებელი, დავითი, გრიგოლი, 
ეამთა სვლას ჩამოურეცხავს მათი მამის ოქროპირ მაღალაძის, 
ალექსანდრესა და ზოსიმეს ფრესკები. 
გენელია, 

შვილების: 

ოქროპირის მეუღლის ვინაობა ჯერჯერობით დაუდ- 

ულტრაიისფერი სხი- ფოტო გადაღებულია რენტგენოსკოპული, ინფრაწითელი და 
ვებით განათების ფონზე. 

«05



  

იგივე ფრესკა რესტავრაციის შემდღეგ, რესტავრირებულია მხატვარ ანდრო ბოჭოიძის 

მიერ. 

მტვირთველი“ ,,მცხეთის სვეტიცხოვლის ქადაგი“ და ,,მდივან-მწიგნობარი“. 

ეს ფაქტები იმითაც არის საინტერესო, რომ მახარებლები, მაღალაძეთა საგ– 

ვარეულოდან გამოირჩეოდნენ, როგორც ფრიად განათლებული მწიგნობარ- 

ნი და სასულიერო თანამდებობზე მათი დაწინაურება არ ატარებდა შემთხ- 

ვევით ხასიათს. 1472 წელს მაღალაძეთა სიგელი, მღვდელი ივანე ლიაძისა- 

გან დაწერილი, მრავალმხრივ საინტერესო საბუთია, და მთავარი მაინც ისაა, 

რომ II მახარებელის მამას სახელად ისტორიულ საბუთებში ოქროპირი 
ერქვა „თქეენ მაღალაშვილსა ოქროპირს და თქვენთა შვილთა მღვდელსა 

მახარებელს“, ხოლო 1441 წელს კლიმი კაკლაჩაძის ხელით დაწე- 

რილ საბუთხე მახარებელის ხელის მოწერით და ამ პირველადი ისტო- 

რიული საბუთების პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზით გაირკვა, რომ 

1441 წლის შემდგომ მახარებელის ხელმოწერილი საბუთები ეკუთვნის 

XV საუკუნის II ნახევრის მოღვაწეს მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძეს. 

მხედველობაში გვაქვს ასევე 1466-–1477 და 1488 წელს გაცემული სიგელების 

დაწერა და ხელმოწერა: ,ხელითა მცხეთის ქადაგისა მახარებლისათა“. 1492 

წელს მეფე კონსტანტინეს მიერ გაცემულ სააღაპე წყალობის წიგნის მი- 

ხედვით, რომელიც იწერება: „ხელითა ივანიასძისა მცხეთის ქადაგისა მახა- 
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უფლისციხე, შიდა ქალაქი.. თახჩებიანი ნაგებობა ორსვეტიანი „დარბაზის! 

(სას.ხლის) კომპლექსში. 
– – 

უფლისციხე (”V საუკუნე) არქეოლოგიური გათხრების შედეგად აღმოჩნდა აფთიაქის 

თაზჩებიანი ნაგებობის ნაშთები. იხ, დ, ხასუტაშვილი ,კლლდეში ნაკვეთი ქალაქი“, თბ. გამომ- 

ცემლობა „ნაკადული'', 19072 წ. 

რებლისათა“, ჩვენ გავარკვიეთ, რომ XV საუკუნეში არავინ ყოფილა ისეთი 

პიროვნება მაღალაძეთა შორის, რომელსაც სახელად რქმეოდეს ივანია და 

მით უმეტეს მის ეაჟიზერლს რქმეოდეს მახარებელი. აქ პირველ რიგში ლა- 
ლაპარაკია იმაზე, რომ მახარებელი მაღალაძეა, მისი მამის სახელი ოქროპი–- 

რია და არა „ივანე“, ივანისძე რომ არ იყო მახარებელი, ეს ჩვენ დავადგინეთ 

ისტორიული საბუთებით. (იხ. გამოკვლევა სათაურით „სამედიცინო ხელნა- 

წერის სამკურნალო წიგნი –-- კარაბადინის შექმნაში მაზარებელი მაღალა- 

ძის მონაწილეობის საკითხისათვის“). ვინაიდან სიგელის შინაარსის მიხედ- 

ვით კათალიკოზ აბრაჰამს ხება ეძლევა წისქვილის მშენებლობისა, თანაც 

„ვენახი იყიდეთ „ჩუენსა ს-მკვიდრებლსა“, ამბობს გუჯარის ტექსტში მე- 

ფე კონსტანტინე ,კათოლიკე –- საქჟდარსა პატივად შემატებოდა“... „და რა 

გუარცა თქვენ შეგიწირავთ.. არ შეგეცვალოს“.. აქ ნათლად გარკვეულია, 

რომ კონსტანტინე II მეფობის წლების ქრონოლოგიაზეა ლაპარაკი და ამ 

დროს არაერთი საბუთით ირკვევა რომ მდივან-მწიგნობარია მახარებელ 

ოქროპირის ძე მაღალაძე და იქვე „ქრონიკების“ II ტომის 192-ე გვერდის 

სქოლიოში მითითებულია ასეთი შინაარსის მეტად მნიშვნელოვანი წყაროს 

განმარტება, „ახალი ივანიას-ძე“ ე. ი. ამბობს თედო ჟორდანია, –– „ახლად 

დადგენილი ამოვარდნილის ივანის ძის მაგიერ, როგორც მაგალითებრ ამგვარ- 

სავე შემთხვევაში ხიმშიაშვილი ამოვარდნილის აბულეთის ძის ადგილ-მა- 
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' 

..“ ანრაგანნბეანე, სსა აი 

მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენში აფთიაქის შენობის არქეოლოგიური გათხრე- 

ბის შედეგად აღმოჩნდა ბორწკალი მაშა-პინცეტი და ბრინჯაოს ნიჟარები. 

  

მულის (მემკვიდრეობით. ს. ს.) მიმღებელი იწოდებოდა „ახალ აბღლეთის 

ძედ" (იხილეთ ქვემოთ 1405 წლის ქვეშე). ე. ი. „ივანის-ძე“ ივანიძეების 

ადგილ-მამულის მემკვიდრეობას ნიშნავს და არა ივანე-ს შვილობას, ქრონი- 

კების 1I ტ. 320-ე გვერდზე ჩამოთვლილია ქართლის ტერიტორიის მრავალი 

ტოპონიმი და შემდეგ ასეთი ფრახა გვხვდება კავთისხევი საქადაგო 
ივანიასძისა“, (მამული მაღალაძეთ რომ ეჭირათ“) აშკარაა, რომ აქ ივანი- 
ძეების ადგილ-მამულის მემკვიდრეობაზეა ლაპარაკი მაღალაძეების მხრივ და 

არა იმაზე, რომ მახარებელი „ივანიასძე“ იყო, თითქოს მახარებელის მამას 

ივანე რქმეოდეს. 

ახლა სასურველია, დავუბრუნდეთ ამ ხელნაწერის პირველ მკვლევართა 
კომენტარებს და გავარკვიოთ, რა არგუმენტების საფუძველზეა დადგენილი 
ამ წიგნის ავტორობის და გადამწერის ფუნქციის მინიჭების საკითხები. 

1950 წელს ,,სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის“ კომენტირებისას ხელნა- 

წერების ცნობილი მკვლევარი პროფ. კ. გრიგოლია ამ წიგნის შესავლის მე-9 
გვერდზე წერდა: „აქ სულ ცოტა ორი სხვადასხვა ხელი გამოირჩევა. ა. მსხვი- 
ლი. მომრგვალო ლამაზი ხელი (წიგნის შესავალშივე მოცემულია სურა- 

თი –– ფრაგმენტი: „კარაბადინის” დასაწყისი, „მახარებელის ხელი“. ს, ს.) 
ბ. შედარებით წვრილი და საშუალო სილამაზის ხელი (მეორე ფრაგმენტი 

„კარაბადინის“ ერთ-ერთი გადამწერი ხელი. ს. ს) თითოეული ხელი თავის 

მხრივ გზადაგზა თვალსაჩინო სახეცვლილებებსაც იძლევა“. შემდეგ ამავე 

გვერდზე სქოლიოში მითითებულია რომ: ,,მსხვილი მომრგვალო ლამაზი ხე- 

ლით დაწერილია 1-დან 94-მდე; 117-დან 2554V-მდე; 559-ე დან 968V-მდე“, ე. ი. 

ამ პალეოგრაფიული ანალიზის შედეგად, რომელიც უშუალოდ კარაბადინის 
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ფურცლების ურთიერთშმეფარდებით მეთოდს ემყარება, გამოდის, რომ 360 

გვერდი, რომელიღაც ავტორის ხელით არის დაწერილი, ხოლო „შედარებით 

წვრილი და საშუალო სილამაზის, ხელით არის დაწერილი" ,,968V-დან 311-მდე, 

და 445V-დან ბოლომდე“ ე. ი. 684 ფურცლამღდღე, ე. ი. 1008 გვერდი. აქ მდგომა– 

რეობას ართულებს შემდეგი გარემოება. დავუშვათ ერთი ავტორის მიერ 

დაწერილია I-დან 268 გვერდამდე. მაშინ ვიტყოდით, ერთმა ავტორმა დაწე- 
რა პირველი ნახევარი და ბუნებრივია მეორე ნახევარი, მოცულობით ორნახე– 

ვარჯერ მეტი ტექსტისა, ავტომატურად მეორე ავტორს დარჩებოდა, მაგრამ 

აქ ადგილი აქვს გადახტომებს 25 გვერდიდან 116-მდე 155-დან 228-მდე, 

269-დან 351-მდე. 325-ღან 444-მდე; ხოლო 445-დან 684 ფურცლამღე კი თანა- 
მიმდევრობა დაცულია. საქმეს ართულებს ის გარემოება, რომ ხელნაწერს 

თავფურცელი საერთოდ არა აქვს, ხოლო 26 ფურცელი დაკარგულია და მას 

ჩვენამდე აღარ მოუღწევია რომ შეგვძლებოდა გვერდიდან ახალ გვერღზე 

განსხვავებული ხელნაწერის გარჩევა, მაშასადამე, შევძლებდით ფურცლებზე 

კალიგრაფიული სხვაობის გარჩევასაც, მაგრამ პალეოგრაფიული ანალიზის 

შედეგად მაინც გარკვეულია, რომ ხელნაწერის 360 გვერდი ერთი ავტორის 

ხელით არის დაწერილი, ხოლო 1008 გვერდი მეორე ავტორის ხელით (ავტორ- 
თა ნუმერაცია პირობითია. ს. ს.) „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის# 329-ე 

გვერდის III სტრიქონი გამორჩეული სინგურით ასე იკითხება: „ქრისტე, ადი- 

დე პატრონი ფანასკერტელი ზაზა”, 339-ე გვერდზე გამორჩეულად, წითლად 

კვლაკ ასეთი შინაარსის მხედრულად დაწერილი სტრიქონია: „ქრისტე ღმერთო, 

ადიდე პატრონი ჩვენი %ზაზა მკურნალი“. აი, ეს ერთადერთი ძველი ქართული 

სიტყვა „მკურნალი“, გვაფიქრებინებს რომ, ზაზა ციცის-ძე ფანასკერტელი ამ 

სამკურნალო წიგნ კარაბადინის, არამარტო დამკვეთი და მომგებელია, არა– 

მედ ამ ფარმაკოპეის ორიგინალერად შედგენის ინიციატორი, კონსტრუქტო- 

რი და რედაქტორი. ამავე ღროს, როგორც მკურნალი, ხელნაწერის შექმნის 

უშუალო მონაწილეა. სავარაუდოა, რომ ამ ხელნაწერის 360 გვერდი უშუა- 

ლოდ მისი ხელითაა დაწერილი. ამ მოსაზრებას იზიარებენ პროფესორები: 

კ. გრიგოლია, ი. აბულაძე, ხოლო პროფ. მ. სააკაშვილი მას ავტორის ფუნქციას 

აკისრებს. ამ მხრივ საინტერესოა საერთოდ ხელნაწერის შექმნის ტრადიციე–- 

ბი შუა საუკუნეებში. როგორც წესი, ხელნაწერებს ქმნიდნენ კალიგრაფე– 

ბი –– პროფესიონალი მჩხრეკელები, რომლებიც ეკლესიებთან არსებულ სა– 

განმანათლებლო უწყებებში მუშაობდნენ. ზაზა ფანასკერტელი იყო საერო 

პიროენება, „ერისთავთ--ერისთავი“, „სახლთუხუცესი-“, „დიდი ფანასკერტე- 

ლი“, ფეოდალურად პრივილეგირებული ისტორიული პიროვნება. თანაც მი- 

სი მისამართით ორჯერ იხსენიება უძველესი ქართული სიტყვა „მკურნალი“. 

ძნელად დასაჯერებელია, რომ ასეთმა პრივილეგირებულმა პიროვნებამ, უთა– 

ვადესმა თავადმა ჯერ დაწერა ეს „სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინი“ და 

შემდეგ მახარებელს გადააწერინა: ეს მაშინ, როცა შუა საუკუნეებში საწერი 
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ქაღალდი საკმაოდ დეფიციტური იყო. ამიტომ საეჭვოა ერთი ხელნაწერის 

შექმნაზე ჩვენს წინაპრებს ქაღალდის ორმაგი ხარჯი გაეწიათ, ეს მაშინ როცა 

ასეთი მოცულობის ხელნაწერის შექმნა შუა საუკუნეებში მიახლოებითი 

ხარჯთაღრიცხვის მიხედვით, საშუალო სიდიდის ეკლესიის აშენებისათვის სა- 

ვირო და თანატოლი თანხა ჯდებოდა. სწორედ ამიტომ ჩვენ მიგვაჩნი,ა რომ 

მახარებელ მაღალაძის პოზიციის გარკვევასა და მის მოლღვაწეობას, ზაზა ფა- 

ნასკერტელთან ერთად, კვლავ სჭირდება ისეთი დამატებითი არგუმენტები 
და გამოკვლევები, რაც საქმის ჭეშმარიტ ვითარებასა და XV საუკუნის ჟამ- 

თასვლაში გაგვარკვევს. ეჭვი გვეპარება, რომ ამ ხელნაწერზე მომუშავე პირ- 

ველ მკვლევარებს ზუსტად გამოერკვიათ მახარებელის როლისა და ლვაწლის 

საკითხი, რადგან ჯერჯერობით რატომღაც მახარებელის მამის სახელიც კი არ 

არის ზუსტად ამოცნობილი. და სრულიადაც არ არის ჯერჯერობით მხედველო- 

ბაში მიღებული ის ისტორიული სინამდვილე, რომ არსებობდა მახარებელი 

პირველი და მახარებელი მეორე მაღალაძეების საგვარეულოში, რასაც დადე- 

ბითი პასუხი უნდა გასცეს პალეოგრაფიულმა ანალიზმა. თედო ჟორდანიას 

„ქრონიკების“ II ტომის ფურცლებზე დაცული ისტორიული პირველადი 

წყაროები ძალიან ზერელედ არის გამოყენებული და აშკარად არალოგიკური 

დასკვნებია გამოტანილი. 

თბილისის სახელმწიფო სამედიცინო ინსტიტუტის მედიცინის ისტორიის 

კათედრის გამგე, პროფ. მ. შენგელია მთლიანად ზაზა ფანასკერტელს თვლის 
„სამკურნალო წიგნი ––- კარაბადინის“ ავტორად და თანაც „ციციშვილის“ 

დამატებითი გვარით, ხოლო გადამწერის ფუნქცია მინიჭებული აქვს მახა- 
რებელ ივანეს ძე მაღალაძეს (7), არსებობს არაერთი არგუმენტირებული ფაქ- 

ტი, რომ ზახას ერთ-ერთი თანაავტორი იყო XV საუკუნის II ნახევრის 

მოღვაწე ფსევდოევანგელისტი, ჯუარისმტვირთველი მხარებელ ოქროპირის-ძე 

მაღალაძე. ასეთი ვერსიის უფლებას გვაძლევს, უპირველეს ყოვლისა კალი- 

გრაფი-მწერლების მოღვაწეობის ტრადიციები საეკლესიო დაწესებულე- 

ბებში და რაც მთავარია, 117L-ე და 219V-ე გვერდების არშიაზე ნუსხური 

წარწერების შინაარსი: ,,ქრისტე, შეიწყალე მჩხრეკალი ამისა უღირსი მახარე- 

ბელი ამინ“, და „მშრომლისა მახარებლისათვის შენდობაი ყავთ“. ჩვენთვის 

ამჟამად სრულიად არ არის გარკვეული ამ ხელნაწერის პირველი მკვლევარები 

რატომ შემოიფარგლნენ ამ ფრაზების შინაარსის გაცნობის შემდეგ მხოლოდ 

იმ აზრით რომ კალიგრაფ-მწერალს მახარებელს მხოლოდ და მხოლოდ 

გადამწერის ფუნქცია მიანიჭეს? ამ საკითხზე თავისი აზრი გამოთქვა პროფ. 

კ. გრიგოლიამ, „აშკარაა, მახარებელი ამ კარაბადინის გადამწერია. უფრო კი 

ის მსხვილი, –– განაგრძობს პროფ. კ. გრიგოლია, –– ლამაზი მხედრული ხე- 

ლის პატრონი ჩანს“, ამგვარად, ამ მნიშვნელოვანი სამედიცინო ხელნაწერის 
1008 გვერდი გადაუწერია მახარებელ მაღალაძეს, მაგრამ ასეთი მოსაზრების 
„დამამტკიცებელმა სხვა წერილობითმა დოკუმენტებმა სამწუხაროდ ჩვენამ- 

დე ვერ მოაღწიესო“, თუმცა მათ სასახელოდ უნდა ითქვას, რომ მახარებელის 
პირადი ფაქსიმილეს არსებობა ხელნაწერზე (მკვლევარების მიერ) ერთხმად 
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არის აღიარებული და მათი ვარაუდი ზედმიწევნით ზუსტი აღმოჩნდა რო- 

გორც ჩანს, პროფ. კ. გრიგოლიას აინტერესებდა მახარებელი მაღალაძის ხელ 

ხაწერი დედნის ,პალეოგრაფიული შეფარდებითი ანალიზი, „სამკურნალო 

წიგნი –-- კარაბადინის“ რამდენიმე ფურცელთან, თუნდაც იმის გამოსარკვე– 

ვად: 180 თუ 504 ფურცლიდან, რომელი ეკუთვნის მახარებელ მაღალაძეს და 
რომელი ზაზა ფანასკერტელს? ამის გამორკვევა ჩვენთვის ძალიან საინტერე– 
სოა(!) პროფ. მ. შენგელია ამ წიგნზე არავის თანაავტორობის აზრს არ იზია- 

რებს. იგი მხოლოდ მახარებელ მაღალაძეს აღიარებს ერთ-ერთ გადამწერად 

და 1978 წელს გამოქვეყნებულ თავისი გამოკვლევის მე-11-ე გვერდზე ქვე– 
სათაურში: „ხელნაწერის გადამწერნი“ მახარებელ მაღალაძეს „ივანიას ძეს“ 

მხოლოდ გადამწერის ფუნქციას ანიჭებს. მახარებელის მამას, რომ ოქროპირი 

ერქვა, გავარკვიეთ და ეს საბუთი იმდენად სარწმუნოა, რომ იგი დავას აღარ 

უნდა იწვევდეს. პროფ. კ. გრიგოლია წერს: „სამწუხაროდ, მახარებელის მიერ 

დაწერილ დედნებს ჩვენამდე აღარ მოუღწევია და ამდენად მისი ხელის (ხელ– 

ნაწერის. ს. ს.) შედარების საშუალება აღარ გვაქვს“-ო. ეს განცხადება სწორი 

არ აღმოჩნდა. მართალია ხელნაწერთა ინსტიტუტში დაცულ საბუთებში ასე–- 

თი დოკუმენტი არ არის, მაგრამ საქართველოს ცენტრალურ სახ. საისტორიო არ– 

ქივში დედნების ფონდის 1448 X63-ე საბუთის აღმოჩენამ ბევრ საიდუმლო- 

ებას ახადა ფარდა, რაც დღემდე ბურუსით იყო მოცული. ვიდრე უშუალოდ 

ამ დედანზე ვისაუბრებდეთ, საჭიროა გავარკვიოთ ზაზა ფანასკერტელის ვი–- 

ხაობა. ვგაჩიძორის მღვიმეში (ტაო) აკადემიკოს ექვთიმე თაყაიშვილის მიერ 

ნაპოვნი საბუთებიდან ჩანს, ზახა დიდი თანამდებობის პირი –– მექურჭლეთ- 
უხუცესი ყოფილა. ექვთიმე თაყაიშვილის გამოკვლეული მასალების მიხედ– 

ვით მისი ქართლში გადმოსახლება 1465-67 წლებში მომხდარა მეფეთ მეფე 

კონსტანტინე II-ის ინიციატივით. (იხილეთ საქართველოს ცენტრალურ სა- 
ისტორიო არქივში (დედნების ფონდი M# 1448, საბუთი M# 64-ის ფოტოპი- 

რი. ს. ს). ეს სავსებით არგუმენტირებული და ისტორიულ წყაროებზე და- 

ფუძნებული დასკვნაა, ვინაიდან ბაგრატიონებსა და ფანასკერტელებს შორის 

XV საუკუნემი კეთილმეგობრული, ნათესაური დამოკიდებულება სუფევდა. 

ვახტანგ IV ბაგრატიონს ცოლად ჰყავდა ფანასკერტელის ქალი სითი-ხათუნი. 

ერთიანი საქართველოს მეფეთა ქრონოლოგიური რიგიდან ცნობილია რომ 

ვახტანგ IV სრულიად საქართველოს მეფის ტახტი ეჭირა 1443 წლიდან 1446 
წლამდე. იგი მეფე ალექსანდრე I დიდის (1412--1443 წ. წ.) ძე –– ვაჟიშვი- 

ლი იყო. „ქართლის ცხოვრების“ IV ტომის 282--283 გვერდზე დაცულია ასე– 
თი შინაარსის ისტორიული საბუთი: „მეფესა ამას უთხრეს მუენიერება და 

სიკეკლუცე ფანასკერტელის ასულის სითი-ხათუნისა ეტრფიალა მეფე და 

მოუჟვანა ცოლად და ჰყო მასთან ქორწილი ჯეროვანი და შეიყუარა ფრიად“. 
როგორც ისტორიული საბუთებით ირკვევა 1445 წელს გარდაიცვალა სითი- 

ხათუნი: ,,კუალად ამასვე წელსა მოკუდა დედოფალი სითი-ზათუნი და დაფლა 

მეფემან ბანას. ამის შემდგომად იმეფა ვახტანგ წელი ერთი მწუხარებით ცო- 

"'ლისათვისასა. გარნა მეფობდა კეთილად განგებითა ქუეყნისთა, მერე გარ- 
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დაიცვალა ჭ-სა ჩუმე, ქართულსა რ-ლგ და არა დაუტევა ძე, არც ასული, 

და დაფლეს ბანასავე ცოლისათვისსათანა“, როგორც ბაგრატიონთა დინასტი–- 

ის მეფობიდან არის ცნობილი, ალექსანდრე I დიდს ჰყავდა ვაჟიშვილები: ვახ- 
ტანგი (იგივე მეფე ვახტანგ IV) და დემეტრე. ამ დემეტრეს ვაჟი კონსტანტი– 

ხე (იგივე ქართლის შეფე კონსტანტინე II) ქართლის სამეფო ტახტზეა 1479-- 

1505 წლებში. თუ ფანასკერტელები ბაგრატიონების სამეფო ტახტთან და–- 

მოყვრებელი გვარი იყო, მაშინ სავსებით ბუნებრივია ზაზა ფანასკერტელის 

ქართლში ოჯახით გადმოსახლება და ქართლის მეფე კონსტანტინე II სიგე– 

ლით მზოვრეთიდან ნიჩბისამდე უამრავი ადგილ-მამულების ბოძება და სხე> 

ფეოდალური პრივილეგიების მინიჭებაც. ე. ი. ზაზა ფანასკერტელის ქართლ–- 

ში გადმოსახლება შემთხვევით არ მომხდარა XV საუკუნის მეორე ნახევარში. 

პროფესორები: ილია აბულაძე, კოტე გრიგოლია და მიხეილ სააკაშვილი პა– 

ლეოგრაფიული მონაცემების მიხედვით „სამკურნალო წიგნ-კარაბადინს“ 

XV ს-ით ათარიღებენ. 

ბუნებრივია, იბადება კითხვა, წინამდებარე ძეგლი ტაოში დაიწერა თუ 

ქართლში? მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის ქართლში ხანგრძლივი მოღ–- 

ვაწეობის ისტორიული ფაქტი გვაძლევს საფუძველს, რომ ,,სამკურნალო წიგ- 

ნი-კარაბადინი“ ქართლში დაიწერა. ამ მოსაზრების არგუმენტირებისათ- 

ვის საჭიროა მოვიშველიოთ ქარაგმული წარწერების შინაარსი და თვით მე– 
ორე მახარებელ მაღალაძის მოღვაწეობის სავარაუდო ეპოქა. 1441 წელს +ლი- 

მი კაკლაჩაძის ხელით დაწერილ საბუთზე კათალიკოსის შემდეგ ასეთი შინა- 
არსის ხელმოწერაა: „ქ. ამა მეფეთა და კათალიკოზისა განჩენილსა მე მათი 

ჯუარის მტვირთველი მახარებელი მოწამე ვარ“, 1472 წელს გაცემულ სი- 

გელში: „წყალობის წიგნი დავით კათალიკოსისა მახარებელ მაღალაძისადმი“ 

ირკვევა, რომ მახარებელი მაღალაძე XV საუკუნის 1I ნახევარში ეწეოდა ნა–- 
ყოფიერ საეკლესიო მოღვაწეობას: მჩხრეკელობას და მწიგნობრობას ამ 

ქრონოლოგიით ვლინდება მახარებელ მაღალაძის სიახლოვე საეკლესიო მე– 
დიცინასთან და მისი მოღვაწეობა ზაზა ფანასკერტელთან ერთად. ამიტომ 
მახარებელ მაღალაძის თანამონაწილეობასს „სამკურნალო წიგნ-კარაბადი- 
ნის“ შედგენახე ადასტურებს პროფ. კოტე გრიგოლიას და პროფ. ილია აბუ– 
ლაძის მიერ გაშიფრული ნუსხახუცური წარწერები. კერძოდ, ძეგლის 177L 
გვერდის არშიაზე მიწერილი: „ქრისტე, შეიწყალე მჩხრეკალი ამისა უღირსი 

მახარებელი ამინ“, ხოლო 219 V გვერდის არშიაზე წარწერა გვამცნობს: 

„მშრომელისა მახარებლისათვის შენდობაი ჰყავთ“. მაშასადამე, ფსევდოევან- 

გელისტი, მახარებელი კარაბადინში ორჯერ იხსენიება ,,მჩხრეკალის“ და 
„მშრომელის“ ზედწოდებით. თუკი ვივარაუდებთ, რომ შუა საუკუნეებში ავ- 

ტორებს საერთოღ ასეთი მოკრძალება ახასიათებდათ საკუთარი თავის წარ- 

მოჩენის შემთხვევაში, სრულიად ბუნებრივია მახარებელ მაღალაძის თანაავ– 
ტორობის საკითხი დავაყენოთ დღის წესრიგში. „სამკურნალო წიგნი –- კარა- 
ბადინი ყველაზე სრულყოფილი სახით არის მოღწეული ჩვენამდე, რასაც 
პირველ რიგში უნღა ვუმადლოდეთ ვახტანგ VI ბაგრატიონს, ვინაიდან 1709 
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წელს ფურცლებად დაშლილი და დაკარგვის საშიშროების წინაშე მყოფი ეს 

წიგნი სწორედ მან ააკინძვინა ამ ფაქტით დასტურდება, რომ წინამდებარე 
კარაბადინი უზენაესი დანიშნულების იყო და ბაგრატიონთა სამეფო კარის 

მედიკოსებისათვის სახელმძღვანელო წიგნს წარმოადგენღა. თუნდაც იმიტომ, 
რომ ემიგრაციის დროს ვახტანგ VI, როგორც პირადი საკუთრება თან წაი- 

ღო იგი რუსეთში. ამ ძეგლის სხვა ვარიანტები ჯერჯერობით ცნობილი არ 
არის, ამიტომ იგი„ სრულიად სამართლიანად ორიგინალად უნდა იქნეს 
მიჩნეული. 

„სამკურნალო წიგნ-კარაბადინის 177-ე და 219-ე V გვერდების არ- 
შიაზე არსებულმა ქარაგმულმა წარწერებმა, სადაც მახარებელი იხსენიება 

„მჩხრეკალის“ და „მშრომელის“ ზედწოდებით, ჩაგვაფიქრა და შევეცადეთ 
ანალოგიური ფაქტების მოშველიებით აგვეხსნა მახარებლის როლისა და ღვა– 

წლის საკითხი. ჩვენ პირველ რიგში დავინტერესდით „მაღალაანთ ეკლესიის“ 

ნაგებობით და ადგილმდებარეობის გამოსაკვლევი რეგიონის შესწავლით. 
ინტუიციით ვფიქრობდით, რომ თუ მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძემ, 

თუნდაც მხოლოდ მექანიკურად გადამწერმა, მონაწილეობა მიიღო ამ 1368- 

გვერდიანი სამედიცინო კარაბადინის –– ფარმაკოპეის შედგენაში, მაშინ „მა- 

ლღალაანთ ეკლესიის“ საფეოდალოში ხომ არ შემორჩა ჯანმრთელობის დაცვის 

კერის არსებობის ნიშნები? მით უმეტეს, წერილობით წყაროებში მოხსენი- 

ებულია, რომ მათ ივანიძეებისაგან სხვა მატერიალურ ფასეულობებთან ერ– 

თად ფეოდალურ გამგებლობაში გადაეცათ -- „წალკოტი“ -- როზარიუმი, 
ედემის ბაღი, სადაც საფიქრებელია, რომ სამკურნალო მცენარეებსაც აშენებ– 

დნენ. ძიების შედეგმა ყველა მოლოდინს გადააჭარბა. 

1943 წელს აკადემიკოსი ვახტანგ ბერიძე აკადემიკოს ს. ჯანაშიას საზ. 

საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის „მოამბე“ XIV ბ ტომში 195-ე გვერდ– 

«ხე წერს: „აღმოსავლეთის მხრივ გალავანს კიდევ ერთი კოშკის ნანგრევი 

ეკვრის, გალავნის გარეთაც, მთის კალთებზე, ჭინჭრითა და ბუჩქნარით დაფა- 

რულ ადგილას ძლივსღა შესამჩნევი რაღაც ნაგებობის კვალი ჩანს“. 

1943 წელს გააფთრებული ომი იყო. თანაც პატივცემ-ნულ მკვლევარს, 

ვახტანგ ბერიძეს სააფთიაქო საქმის ისტორიის კვლევა იმ პერიოდში ალბათ 
ნაკლებად აინტერესებდა, ხოლო საქართველოს მედიცინის ისტორიის მკვლე– 

ვარები დღემდე საერთოდ არ დაინტერესებულან „მაღალაანთ ეკლესიის“ ტე– 

რიტორის სათანადო შესწავლით. 1979 წელს ჩვენ სწორედ ამ „ძლივსლა 
შესამჩნევ რაღაც ნაგებობის კვალში“, არქეოლოგიური გათხრების შედეგად 

აღმოვაჩინეთ საქართველოს სააფთიაქო საქმის ისტორიისათვის მეტად მნიშვ– 
ნელოვანი შენობა, ვარძიაში არსებული აფთიაქის მსგავსი, ნახევრად სარ- 
დაფის ტიპის სამკურნალო პრეპარატების მომზადებისათვის და ნედლეულის 

შენახვისათვის განკუთვნილი საწყობი –-– წამლის სასახლე –– აფთიაქი. მას 
10 მ? ფართობი უკავია, თითოეულ კედელზე განლაგებულია 20 სმ-იანი მართ– 
კუთხა ქვაფიქალით ნაშენი თახჩების 9 რიგი. ოთხივე კედელზე 500-მდე ქვა- 
ფიქალით ნაშენი თახხა აღმოჩნდა აღმოსავლეთის მხრივ აფთიაქში შე–- 
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ხასვლელი კარებია, რომელიც, როგორც ჩანს, უფრო დიდი მოცულობის სა– 

თავსოს უკავშირდებოდა. საზოგადოებრივ საწყისებზე ჩვენი ინიციატივით, 

რაც გაითხარა, ისიც ძალიან საინტერესოა, ვინაიდან მიწის ზემოთ მხოლოდ 

მესამედიღა მოჩანდა ისეთი თახჩებისა, როგორიც ვარძიაში არსებულ წამლის 

სასახლე-აფთიაქშია არქეოლოგიური გათხრების პროცესში როგორც უკ- 
ვე ზემოთ ითქვა, თახჩების რაოდენობამ 500-ს მიაღწია.!· მიწის თხრის პრო- 
ცესში ბარის პირს ამოჰყვა ლითონის მაშა, ე.'წ. „ბორწკალი“, რომელიც, ალ– 

ბათ, თავის დროზე ,,პინცეტის“ დანიშნულებას ასრულებდა და მასზე, რო– 

გორც ჩანს, დამაგრებული იყო ბრინჯაოს ნიჟარები –- ყალიბები, რომელიც 
20 გრამამდე სითხეს იტევს. მათი უშუალო დანიშნულების განსაზღვრა თა- 
ნამედროვე მედტექნიკის იარაღების და სამედიცინო ფუნქციის მინიჭების 
თვალსაზრისით ძნელია პინცეტი-მაშა, ანუ ბორწკალის ფუნქციები სავ- 
სებით გასაგებია, მაგრამ ნიჟარებისა –- დაზუსტებას საჭიროებს. საქართ- 
ველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში უფრო მკვეთრად რომ 

იქნეს გარკვეული საეკლესიო მედიცინის ქურუმის, სვეტიცხოვლის ქადაგის, 
მდივან-მწიგნობრის, მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის პიროვნების რო- 
ლი, მისი ღვაწლისა და კალიგრაფ-მწერლობის საკითხი, მიზანშეწონილია, 
შევეხოთ XIV საუკუნეში მაღალაძეების ფეოდალური აღორძინების ეპოქას, 
რომელსაც ფაქტობრივად ნიადაგი მოუმზადა თვით მახარებელ პირველმა. 

„ვართული სამართლის ძეგლების“ III ტომის ფურცლებზე დაცულია 

არაერთი საბუთი, რომელიც XVII საუკუნეში მაღალაძეების ძლიერი ფეოდა- 
ლური გავლენის დამადასტურებელია. რაც მთავარია, მაღალაძეების კოშკის 
კედელი მოხატული ყოფილა მთელი საგვარეულოს წარმომადგენელთა სუ–- 

რათებით, რომლებმაც მართალია ჩვენამდე მოაღწია, მაგრამ ჟამთა სვლას ეს 

ფრესკები ჩამოურეცხავს, წაუშლია და ძლიერ დაუზიანებია, დღეისათვის 

მხოლოდ ზოგიერთი მათგანია სახეზე. ამ მხრივ დიდად საყურადღებოა ცნო- 
ბილი რუსი მხატვრის გრიგორი გრიგორის ძე გაგარინის (1810––-1893 წ. წ.) 

საშვილიშვილო ღვაწლი. როგორც ირკვევა, მაღალაძეების ოჯახის იკონოგრა- 

ფიული ფრესკა XIX საუკუნეში მას გადმოუხატავს. მაგრამ, არავინ იცის, 

სად ინახება ამჟამად მაღალაძეების კოშკის კედლის ფრესკის გაგარინისეული 
ასლი. ჩვენდა საბედნიეროდ, გ. გ. გაგარინმა პარიზში 1847 წელს გამოსცა 

უნიკალური ალბომი. სწორედ ამ ალბომის ფურცლებზეა დაცული საქართ- 
ველოს მედიცინისა და ფარმაციისს ისტორიისათვის მეტად მნიშვნელოვანი 
მაღალაძეების ოჯახის გ. გ. გაგარინის მიერ გადმოხატული ფრესკის ფერადი 
რეპროდუქცია. ეს იკონოგრაფიული ფრესკა თავისთავად საინტერესო ქმნი- 
ლებაა, როგორც კედლის მხატვრობის, ასევე საქართველოში „საეკლესიო მე- 

1 იურიდიული საბუთის –- ღია ფურცლის მიღების შემდეგ ჩვენ საზოგადოებრივ საწყი- 

სებზე ჩავატარეთ არქეოლოგიური გათხრები, არქეოლოგ ბაადურ მჭედლიშვილის თანდას- 
წრებით და კონსულტაციით. ვსარგებლობთ შემთხვევით და ღია ფურცლის გაცემისათვის დიდ 

მადლობას მოვახსენებ აკადემიკოს შოთა ძიძიგურს და ბატონ ბაადურ მჭედლიშვილს არქეო- 
ლოგიურ «ძიებაში მონაწილეობისათვის. 
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დიცინის" ტრადიციების თვალსაზრისით. XVII საუკუნეში კედელზე სახვითი 

ხელოვნების ასეთი იშვიათი ნიმუშის შექმნა, გარკვეულ ეკონომიკურ და 

ფინანსურ ხარჯებთან იქნებოდა დაკავშირებული. როგორც ფაქტები მეტყ- 
ველებენ, ამ მხრივ საკმაოდ შეძლებული ფეოდალები ყოფილან მაღალაქმე– 
ები. თანაც ირკვევა, რომ შთამომავლობისთვის საკუთარი სახეების შემონა- 

ხვის სურვილთან ერთად შესაძლებელი ყოფილა დამატებით ეგვტერში კოშკის 
კედლებზე ფრესკების სახით ავტოპორტრეტების გამოსახვა უდავოა, რომ 

ქრისტიანული ეკლესიის ქართული კათოლიკური განშტოება ასეთ ნებართვას 
განსაკუთრებული დამსახურების მქონე საგვარეულოს თუ მისცემდა (რათ4 

ფერმწერ მხატვრებს ასეთი სამუშაოები შეესრულებინათ), ხოლო მაღალა– 
ძეების პრივილეგია XVII საუკუნეში იმდენად დიდი ყოფილა, რომ სვე- 
ტიცხოვლის არქიმანდრიტ ნიკოლოზ მაღალაძეს საქართველოს კათალიკოსის 
თანამდებობა ეჭირა 1677 წელს. 

ფრესკების შესწავლის პროცესში ჩვენი ყურადღება მიიქცია მაღალაძეე– 

ბის დამატებით ეგვტერში, ანუ მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის კოშკში 
აღმოსავლეთ კედელზე გამოსახულმა ანალოგიურმა იკონოგრაფიულმა ფრეს- 
კამ, რომელიც ჟამთა სვლამ შემოგვინახა დღემდე. სამწუხაროდ, მაღალაქე– 
ების საგვარეულოს როლისა და ღვაწლის საკითხი შეუსწავლელი» საქართ- 
ველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიის თვალსაზრისით. რატომღაც, 
„სამკურნალო წიგნ –– კარაბადინის“ მხოლოდ ერთ-ერთი გადამწერის ფუნქ- 

ცია აქვს მინიჭებული ფსევდოევანგელისტ მახარებელ მაღალაძეს რა თქმა 

უნდა, თუ კარგად შევისწავლით და გავაანალიზებთ შუა საუკუნეებში იმ ტრა- 

დიციებს და მაღალაძეების საგვარეულოს მრავალასპექტიან მოღვაწეობას, 
ადვილად დავრწმუნდებით, რომ მახარებელი არ ყოფილა უბრალო გადამწე– 

რი კალიგრაფი, იგი საეკლესიო მედიცინის კათოლიკე ქურუმი იყო, ხოლო 
ქრისტიანული სარწმუნოების ერთ-ერთი მცნება გახლდათ „სენთა კურნება“-- 

სწორედ ამას ეხმაურება მისი უშუალო მონაწილეობით კარაბადინის შედგენის 
ისტორიული ფაქტი, მაღალაძეების კოშკის დასავლეთ კედელზე XVII საუ- 
კუნეში მოხატული იკონოგრაფიული ფრესკა დეტალურად განვიხილეთ და 
გავარკვიეთ მისი უდიდესი ისტორიული მნიშვნელობა საქართველოს მედიცი– 
ნისა და სააფთიაქო საქმის თვალსაზრისით. ამასთან დაკავშირებით იხილეთ ნარ– 
კვევი „ქართული სამედიცინო პერალდიკის ქურუმი –- ნიკოლო% მაღალაძე“. 

ამჯერად გვინდა გულდასმით განვიხილოთ აღმოსავლეთ კედელზე მაღალაძეების 
კოშკში –- XV საუკუნეში მოხატული იკონოგრაფიული ფრესკა, რომელიც გა– 

ცილებით უფრო დიდი მნიშვნელობისაა, ვიდრე დასავლეთ კედელზე XVII საუ- 

კუნეში მოხატული ფრესკები. უპირველეს ყოვლისა, ყურადღებას იქცევს დასავ– 
ლეთსა და აღმოსავლეთ კედლებზე ფრესკების თემატური ანალოგიურობა. რო- 
გორც ჩანს, XVII საუკუნეში ისევე იდენტურად მოუხატავთ დასავლეთ კე– 
დელზე მაღალაძეების ოჯახის წევრები ფრესკების სახით, როგორც იგი ყო- 

ფილა მოხატული აღმოსავლეთ კედელზე 200 წლის წინათ 7 ძმის მაღალაძის 
და მათი მამის ოქროპირ მაღალაძის თავკაცობით. ჩვენ დავადგინეთ, რომ მა–- 
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ღალაძეები სამოღვაწეო სარბიელზე XIV საუკუნის ბოლოს გამოჩნდნენ. XV 

საუკუნეში კი მათი ფეოდალური პრივილეგ“ა თანდათან გაძლიერდა, ამიტომ 

საგულისხმოა, რომ ამ ფრესკული ხელოვნების იშვიათი ნიმუში XV საუკუ- 

ნეში უნდა იყოს მოხატული. ამ დროს გვარის მეთაურია ოქროპირ მაღალა– 

ძე (იგივე მაღალაშვილი). თედო ჟორდანიას ,,ქრონიკების“ II ტომის 290-ე 

ფურცელზხე დაცულია ასეთი საბუთი: ,,კათალიკოზმან, დავით... გვირგვინოს- 

ნისა მეფეთ-მეფისა ბაგრატისითა.. თქუენ, მცხეთისავე ყმათა, მაღალაშვილსა 

ოქროპირსა და თქუენთა შვილთა: მღვდელსა მახარებელსა, ზოსიმესა, ალექ- 

სანდრეს, გერმანოზს, დავითს, გრიგოლს და ეგნატის და ძმათა, შვილთა და 

მომავალთა სახლისა თქუენისათა ყოვლადვე: შეგიწყალეთ და მოგეცით... მი- 

უდევარი კავთის ხევს ივანიასძისეული მამული... აწ დღეისითგან წაღმა გქონ- 

დეს გიბედნიეროს.. მაღალაშვილს ოქროპირსა და თქუენთა შვილთა“... ამ 
სიგელით ირკეევა, რომ XV საუკუნეში მაღალაშვილები საკმაოდ დაწინაუ–- 
რებული აზნაურები ყოფილან. წყალობის წიგნი თავიდან, როგორც ჩანს, ოქ- 
როპირ მაღალაშვილსა და მის შვიდ ვაჟიშვილზე ყოფილა გაცემული XV სა- 
უკუნეში, რომელსაც ჩვენამდე დედნის სახით აღარ მოუღწევია. სამაგიეროდ 
ჩვენამდე მოაღწია ამ საბუთის ასლმა, რომელიც თავს დროზე მღვდელ 
იოანე ლიაძეს დაუწერია. როგორც XV საუკუნეში გაცემული ამ საბუთის 
შინაარსიდან ირკვევა, ოქროპირ მაღალაძე, იგივე მაღალაშვილი, კათალიკო– 
სის ახლო ნათესავი ყოფილა და ამავე დროს მცხეთის მკვიდრი. ამიტომ, რო- 
ცა ივანიძეები უმემკვიდრეოდ დარჩნენ, ოქროპირ მაღალაძის წინაპრებს გა– 
დაეცა „ივანიძეების“.. ადგილ-მამული“, რომელიც XI” საუკუნის ბოლოს 
მოღვაწე მახარებელის, ამილბარის, დიმიტრის და სხვა მაღალაშვილების შთა– 

მომავლები არიან XV საუკუნეში. (თედო ჟორდანიას ,,ქრონიკების“ II ტომის 

ფერცლებზე დაცული საბუთების მიხედვით დადგენილია, რომ მაღალაძე – 

მაღალაშვილები ქართლში და, კერძოდ, წინარეხში აბსსოლუტურად იდენტური 
გვარებია, ს. ს.ე, როგორც ფაქტობრივი მასალით ირკვევა, XV საუკუნის და- 

საწყისში მაღალაძეების საგვარეულო თანდათან ძლიერდება, ამის შედეგად 

უნდა მივიჩნიოთ დამატებითი ეგვტერის აღმოსავლეთ კედელზე შვიდი ძმა 
მაღალაძისაგან დღემდე შემორჩენილი 5 ძმის ფრესკა. საგულისხმოა, რომ თა–- 

ვიდან ცენტრში იყო გამოსახული ოქროპირ მაღალაძე, მარჯვენა მხარეს ვედ–- 
რების პოზაშია სასულიერო პირი მახარებელი, მის შემდეგ –– დავითი, გრი–- 

გოლი, ეგნატი და გერმანოზი. სამწუხაროდ, შემორჩენილი აღარაა პირადად 

ოქროპირისა და მარცხენა მხარეს ჩვენი ვარაუდით მოხატული მეუღლის, 

და ვაჟიშვილების: ზოსიმესა და ალექსანდრეს ფრესკული სურათები, რაც 

მთავარია, ოქროპირისა და მისი შვიდი ვაჟიშვილის ფრესკებიდან ხუთი ვა- 

ქიზვილის გამოსახულება სახეზეა, რომლის აღდგენა-რესტავრირება და კონ- 

სერვაცია არ იქნება ძნელი. მომავალში აქ მუზეუმის გახსნისათვის ფრიად 

საჭირო იქნება ამ ფრესკული იშვიათი ნიმუშების აღდგენა-რესტავრირება. 
მაღალაძეების კოშკების საიდუმლოებათა შესწავლისას გულდასმით გავეცა- 

ხით აკად. მარი ბროსეს, პროფ. დიმიტრი ბაქრაძისა და პლატონ იოსელიანის 
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გამოკვლეეებს,' აგრეთვე ლეონ მელქისედექ-ბეგის, აკადემიკოს შალვა ამირა- 
ნაშვილისა და სხვა აეტტორთა შრომებს. ჩეენი გაკვირვება გამრიწვია ერთმა 
გარემოებამ: დამატებითი ეგვტერის კედლის მხატვრობას ზოგადად თითქმის 

ყველა მკვლევარი ეხება. განსაკუთრებით ეგვტერის დასავლეთ კედელზე გა- 
მოხატულ პაპუა მაღალაძის ოჯახის წევრების ფრესკებს, მაგრამ არავინ ეხე– 

ბა აღმოსავლეთ კედელზე გავროშებიანს! მაღალაძეების ფრესკებს. გრიგოლ 
წერეთლის მიერ გაშიფრული ბერძნული წარწერების შინაარსიდანაც ირკ- 

ვევა, რომ ამ ფრესკების მხატვარს აპოსტელო რქმევია. სხვა რაიმე ბიოგრა- 

ფიული ცნობები ამ მხატვარზე ჯერჯერობით არ გაგვაჩნია. ჩვენი წინამორ- 

ბედი მკვლევარები არ დაინტერესებულან „მაღალაანთ ეკლესიის“, როგორც 

„საეკლესიო მედიცინის“ კერის, შესწავლით და, ბუნებრივია, ჯეროვანი ყუ- 

რადღება არც მიექცა ეგეტერის აღმოსავლეთ კედელზე გამოსახულ იკონო- 

გრაფიულ ფრესკებს. რა თქმა უნდა, ფრესკების შესწავლაში უწინ ვერ იყე–- 

ნებდნენ ფიზიკურ-ქიმიურ მეთოდებს. ჩვენი განცვიფრება გამოიწვია ფრეს- 
კების ორიგინალური მკვლევარის იგორ გილგენდორფის მიერ ულტრაიისფე- 

რი, ინფრაწითელი და რენტგენული სხივებით ძლიერ დახიანებული ფრესკე- 

კების განათებამ, მათზე სახეების გამოჩენამ, რომლებზედაც აშკარად შეიმჩნე– 
ვა მხედრული წარწერა „მახარებელი“, რომლის ქვეშ ვედრების პოზაში გა- 

მოსახულია სასულიერო პირი, გვერდით კი ძლიერ დაზიანებულ ფრესკას 

აწერია: „დავითი“, მის გვერდით „გრიგოლი“, შემდეგ „ეგნატი“ და სულ ბო- 

ლოს, მხედრული წარწერაა „გერმანოზი“, ამ ფრესკების „ევრიკა“ იგორ გილ- 
გენდორფის ახალი მეთოდით ძიების შედეგია. მაშასადამე ჩვენ გვაქვს XV სა– 

უკუნის მეორე ნახევრის მოღვაწეების მაღალაძეების ოჯახის ფრესკა. 

ძნელად გასარჩევი მამაკაცების ფრესკები მოხატულია აგრეთვე ეგვტე- 

რის სამხრეთ კედელზე. როგორც ჩანს, აქ შუა საუკუნეების მაღალაძეების 

საგვარეულოს რეალური ისტორიული პიროვნებებია წარმოდგენილი, რომელ– 

თა ვინაობის დადგენა ამჯერად შეუძლებელია. კედელზე რომ ნამდვილად 

მაღალაძეებია, იმითაც დასტურდება. რომ ფრესკები უბრალოდ, შარავან- 

დედის გარეშეა წარმოდგენილი. ამგვარად, მაღალაძეების საგვარეულოდან 

წმინდანად აღიარებული შარავანდედით მოსილი არც ერთი ფრესკა. არ არ- 

სებობს. ჭერზე მოხატულია შარავანდედით მოსილი „იესო ქრისტე ყოვლის 

მპყრობელი“ შესაბამისი ბერძნული წარწერით, რომელიც გრ. წერეთელმა 

გაშიფრა. 

ჩვენთვის, მედიცინის მუშაკთათვი, ფრიად საინტერესოა მახარებელ 

ოქროპირისძე მაღალაძის იკონოგრაფიული ფრესკების დღემდე შემორჩე- 

ნის ფაქტი. მაშასადამე ფსევდოევანგელისტის, მახარებლის სურათის ორმა 

ვარიანტმა მოაღწია ჩვენამდე: პირველი –- მახარებელ მაღალაძის გამოსახ- 
ვა საკურთხევლის, ანუ აღსავლის კარებზე, ხოლო მეორე – კოშკის აღმო- 
სავლეთ კედელზე. მახარებლის ღვაწლი წლების მანძილხე თანდათან გაი- 

  

L! შენიშვნა: გავროში -- თავსამკაულის გარეშე, ქოჩრებით გამობატული ფრესკები. 
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ზარდა, იგი ჯერ ჯუარისმტვირთველი გახდა, მერე მცხეთის სვეტიცხოვლის 
ქადაგი და კარის მწიგნობარიდ„ ბაგრატიონების სამეფო კართან დაახლო- 

ებული სასულიერო პირი, ამიტომ ღირსი გახდა საგვარეულო ეკლესიის აღ- 

სავლის კარებზე გამოეხატათ რაც თავისთავდ მის მიმართ სასულიერო 

უწყებაში გარკვეული პრივილეგირებული მდგომარეობის გამოვლინებით 

უნდა აიხსნას, XV საუკუნის მოღვაწე მაღალაძეებიდან სხვა ძმების დამსა- 
ხურება სამედიცინო სამყაროში ჯერჯერობით უცნობია, ამიტომ ჯერჯერო- 

ბით მიზანშეწონილად ჩავთვალეთ თავი შეგვეკავებინა მათი ფრესკების დე–- 
ტალური ანალიზისაგან. ხელნაწერ ფონდ 5 M# 1274-ზე მე-6 გვერდზე არის 
ორიგინალური წარწერა „არქიმანდრიტი გერმანე“. თუ „წიგნი სააქიმოის“ 

გადაწერაში რაიმე წვლილი მიუძღვის მაღალაძეების საგვარეულო წარმო– 
მადგენელს გერმანეს, ეს მოითხოვს დამატებით კვლევა-ძიებას და პალეო- 
გრაფიული შედარებითი ანალიზის საფუძველზე დამტკიცებას, რომ „გერმანე 

არქიმანდრიტი“ გვარად მაღალაძეამ საინტერესოა, XV-XVI საუკუნეებით და- 

თარიღებული „წიგნი სააქიმოის“ ხუცურად გადაწერილი ხელნაწერი იდენ- 

ტური აღმოჩნდება თუ არა გერმანე მაღალაძის ხელნაწერისა (9!). ჯერჯერობით 

მხოლოდ სამოღვაწეო ეპოქის ქრონოლოგია ემთხვევა ურთიერთს: ხელნაწერის 
გადაწერის დრო და გერმანე ოქროპირის ძე მაღალაძის მოღვაწეონა. გერმანო– 

ხი მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის ერთ-ერთი უმცროსი ძმა იყო. 
ზუსტი არგუმენტირებული საბუთი, რომ XII-XIII საუკუნეებში ხოჯაყო– 
ფილის მიერ გადმოქართულებული ,,წიგნი სააქიმოის“ ასლის გადაღება XV- 
XVI საუკუნეებში გერმანე მაღალაძეს ეკუთვნოდეს, ხელთ არა გვაქვს. გარ- 
და იმისა, რომ ამას გვაფიქრებინებს მხოლოდ კარაბადინების შექმნაში მახა- 
რებელ მაღალაძის ტრადიცია და ხელნაწერის პალეოგრაფიული მონაცემები, 
ჭვირნიშნები და ხელნაწერი ასაკი გერმანე მაღალაძის XV-XVI საუკუ- 
ხეების მიჯნაზე მოღვაწეობაც ემთხეევა ამ ფაქტებს. გასარკვევი რჩება პალე–- 
ოგრაფიულად პირადი ფაქსიმილეს შედარებითი ანალიზი, ვინ არის ეს „არ- 

ქიმანლრიტი გერმანე?“ ასეთი კვლევა-ძიება მომავლის საჟმეა, რათა გაცილე– 
ბით ღრმად შევისწავლოთ საერთოდ მაღალაძეების გენეალოგიის საკითხები. 
ერთი კი ნათელია, XV საუკუნეში მოღვაწე შვიდი ძმიდან სახეზეა მხოლოდ 
ხუთი ძმაი მაღალაძის და მათ შორის გერმანოზის ფრესკა XVII საუკუ- 
ნის მაღალაძეების ოჯახის 6 ძმის, ერთი დის -– ხვარაშანის, მამის –– პაპუა მა- 
ღალაძის, ქალბატონ ელენეს და დღემდე უცნობი პიროვნების გიორგის 

ფრესკების შედარებისას მათ შორის განმასხვავებელი ერთი დეტალი შე- 

ვამჩნიეთ. XVII საუკტნიდან მიღებული იყო იკონოგრაფიულ ფრესკებზე 

თავსამკაულით –-– ჩალმებით გამოსახვის ტენდენცია და ტრადიციები: რო- 
გორც მამაკაცები, ასევე მანდილოსნები თავსამკაულითა და ქუდებით, ჩალმე– 
ბით არიან წარმოდგენილნი (გამოხატულები), რაც ვახტანგ შაჰნაზავის მეფობის 
და აღმოსავლური კულტურის, კერძოდ, სპარსული ხელოვნების გავლენით უნდა 
აიხსნას. სულ ცოტა, 200 წლის წინანდელი წინაპრების ფრესკები, როგორც 
წესი, უქუდოდ, გავროშებით არის მოხატული, ასეთი დეტალების ანალიზი 
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ხელოვნებათმცოდნეების და საქართველოს ხელოვნების ისტორიის შემსწავლელ 
კომპეტენტურ სპეციალისტთა მსჯელობის საგანია. ჩვენ კი მხოლოდ ასეთი 
ფაქტის ზუსტი კონსტატაციით შემოვიფარგლებით. რა დასკვნების გამოტანა 
შეიძლება ზემოთ ჩამოთვლილი უამრავი ფაქტიდან? 

უპირველეს ყოვლისა, აღსანიშნავია მწიგნობრობის ტრადიციები მა- 
ღალაძეების საგვარეულოდან. ტრადიციულად ისინი მწიგნობრობის საკით- 
ხებმი კომპეტენტურნი ყოფილან ასევე „საეკლესიო მედიცინისა.“ და 
სამედიცინო ხელნაწერების შექმნს ტრადღიციებთთ მახარებელი მა- 
ღალაძე ავტომატურად იმსახურებს, ახლოს იყოს მკურნალ ზაზა ფანასკერ–- 
ტელთან. იგი კომპეტენტური სპეციალისტი გახლავთ საეკლესიო მედიცინი- 
სა, პროფესიონალი კალიგრაფი, რის გამოც ზაზა ფანასკერტელი მასთან ამ–- 

ყარებს საქმიან ურთიერთობას. თვით მახარებელის ხსენება ხელნაწერზე 
„მჩხრეკელის“ და „მშრომელის“ ეპითეტებით უდღავოს ხდის მის უშუალო 
მონაწილეობას ამ ხელნაწერის შედგენაში, მაგრამ არა როგორც უბრალო გა- 
დამწერისას, როგორც აქამდე მიაჩნდათ, არამედ პოტენციური თანაავტორის, სა– 
ტაძრო მედიცინის ქურუმისა. თანაც ხელნაწერების შექმნის ტრადიციების 
მიხედვით დადგენილია, რომ ამ საქმეს ეკლესია განაგებდა ეკლესიებთან 
იყვნენ კომპეტენტური მჩხრეკელები და მჯღაბნელ-კალიგრაფებ- ხშირია. 

შემთხვევა, როცა პრივილეგირებული პირები დაკვეთას აძლევდნენ ამა თუ. 

იმ კალიგრაფს ხელნაწერის შექმნისს თაობაზე მაღალაძეების საგვარე- 
ულო კოშკზე ირმის სიმბოლური გამოსახვით დავადგინეთ, რომ ირემი სი–- 
კეთის სათავეა და სამედიცინო ტრადიციებს ესადაგება. მდინარე კავთურას 

ხეობაში „წალკოტის“ არსებობის ისტორიული ფაქტი და, რაც მთავარია, 

„მაღალაანთ ეკლესიის“ შემოგარენში -- ვარძიაში არსებული წამლის სასახ– 
ლის –- აფთიაქის ანალოგიური ნაგებობის აღმოჩენის ფაქტი, ასევე წმინდა. 
ბერის ვედრების კომპოზიცია -- 7 ცხვრისა და გველის გამოსახულებიანი 

ფრესკა, საფუძველს გვაძლევს ასეთი დასკვნისათვის: „სამკურნალო –- წიგ- 

ნი –– კარაბადინი“ ქართლში დაიწერა, სვეტიცხოველში, ან მაღალაძეების ეკ– 
ლესიაში, სადაც „საეკლესიო მედიცინის“ ძლიერი კერა მოქმედებდა. 

ამას ემატება ჩვენთვის დღემდე უცნობი დედნების ფონდის »M 1448-ის 

# 63 საბუთის მიგნება. კერძოდ, კონსტანტინე მეფეთ-მეფის მიერ გაცემუ- 

ლი 1491 წლით დათარილებული „ფანიაშვილების გუჯარი“, რომელიც თა- 

ვიდან ბოლომდე მახარებელ მაღალაძის ხელით არის დაწერილი. დღემდე 

უცნობი ამ ორიგინალის აღმოჩენამ და დედნის პალეოგრაფიულმა შედარე–- 

ბამ კარაბადინის იმ ფურცლებთან, რომელიც ამავე კალიგრაფ მახარებელ 

მაღალაძეს ეკუთვნის, გაგვარკვია, რომ ხელნაწერის ფ. 0 # 877-ის 1008 

გვ-ის დამწერლობა ეკუთვნის მახარებელ მაღალაძეს, ხოლო 360 გვერდი 
მკურნალ ზაზა ფანასკერტელს, თუმცა ზაზას ორიგინალი, ხელნაწერი რომ 
აღმოჩნდებოდეს, ამას უფრო დაბეჯითებით განვაცხადებდით. ამჟამად მხო– 

ლოდ ვარაუდზეა დაფუძნებული ასეთი მოსაზრება, რაც დღემდე არსებული 
მტკიცე ისტორიული საბუთის გარეშეა გამოთქმული და იგი მხოლოდ შემ- 
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ღგომი კვლევა-ძიების საგანს წარმოადგენს. დღემდე გამოკვლეული მასა- 
ლების მიხედვით უფლებამოსილები ვართ, განვაცხადოთ შემდეგი: წინამდე– 
ბარე კარაბადინი დაიწერა მახარებელ მაღალაძის და ზაზა ფანასკერტელის 
უმუალო მონაწილეობით და ეს უნიკალური ხელნაწერი –– კარაბადინი გახ- 

ლავთ სემიტურად, და ფარმაკოპეა –– ლათინურად. 

სამედიცინო ხელნაწერის „სამკაუშრნალო. წიგნის –- კარაბადინის“ 

შექმნაში მახარებელ მაღალაძის მონაწილეობის საკითხისათვის 

ჩვენს გამოკვლევაში, რომელიც თედო ჟორდანიას ,,ქრონიკების“ II ტომ– 

ში დაცულ საბუთებზე არის დაფუძნებული, გამოვარკვიეთ მაღალაძეების, 
იგივე მაღალაშვილების ისტორიულ სარბიელზე გამოჩენის თარიღი. კერძოდ, 

მაღალაძეები სამოღვაწეო სარბიელზე გამოდიან XIV საუკუნის ბოლოს „სოფ- 
ლისა ვითარებისა გამო უმემკვიდრეოდ ქმნილი ივანიძეების გვარის ძვალ- 

შესალაგის მემკვიდრეებად“, და სოფელ წინარეხში "ღებულობენ ადგილ–მა– 

მულს და ივანიძეების ეკლესიას (იხილეთ ეს გამოკვლევა). ამიტომ ჩვენ ყუ–- 
რადღება მივაქციეთ პროფ. მ. შენგელიას 1978 წელს გამოცემული „სამ- 
კურნალო წიგნ –– კარაბადინის“ მე-11 გვერდზე ავტორის სიტყვებს: „მაშა- 

სადმე, გადამწერი ტექსტისა მახარებელია“. შემდეგ პროფ. მ. შენგელია იმოწ- 
მებს პროფ. კ. გრიგოლიას და პროფ. ი. აბულაძის გამოკვლეულ მასალებს: 
„14582 წელს მახარებელს ჭარმაულთა მიერ მირთმეული ანდერძის წიგნი 
გადაუწერია“ (რასაკვირველია, დაუწერია და არა ,,გგადაუწერია“, გადაწერასა 

და დაწერს შორის დიდი განსხვავებაა. ეს საბუთი თავის დროზე დედანი 
იყო, ს. ს.), სადაც იკითხება „დაიწერა რო ხელითა მაღალაძის მცხეთის ქადა- 

გის მახარებელისათა და მოწამეც არის“ და იქვე: „149თ წელს კი მახარე- 

ბელს კონსტანტინე მეფის მიერ მცხეთის კათალიკოზისათვის მიცემული სიმ- 

ტკიცის წიგნი გადაუწერია", (კონსტანტინე მეფის მდივან-მწიგნობარი–- 

კალიგრაფი წერდა. ამ შემთხვევაში მან დაწერა მეფის კარნახით და არა „გა- 
დაწერა. ასეთი პალეოგრაფიული ტერმინების ხმარებისას საჭიროა მეტი სი–- 
ფოთხილე. ს. ს.) და კვლავ იქვე: „დაიწერა წიგნი და სიგელი ესე ინდუქ- 

ტიონისა მეფობისა ჩვენისასა მეთხუთმეტე ქ –– კსნა: რო: ხელითა ივანიას- 

ძისა მცხეთის ქადაგისა მახარებლისათა“, და აქ მოყვანილი საბუთების საფუძ- 
ველზე პროფ. მ. შენგელია ასეთ დასკვნას აკეთებს: „ამ საბუთთა შემდგენი 

მახარებელი და ძეგლის გადამწერი უსათუოდ ერთი და იგივე პიროვნებაა: 

ეს საბუთი კი საშუალებას იძლევა დამატებითი ცნობები გაირკვას მახარებ- 

ლის ვინაობის შესახებ, კერძოდ, ირკვევა, რომ ის კონსტანტინე მეფის კარ- 

%ე მდივან-მწიგნობრის როლს ასრულებდა. მისი გვარია მაღალაძე, მამის 

სახელია ივანია, თანამდებობით მცხეთის ქადაგი“. ჩვენ ხელთა გვაქვს თედო 

ჟორდანიას ,„,ქრონიკები“ -- II და III ტომი და ამავე დროს აკადემიკოს 

ისიდორე დოლიძის რედაქციით გამომცემლობა „მეცნიერებაში“ 1970 წელს 
ღასტამბული „ქართული სამართლის ძეგლების“ III ტომი. ამ წიგნებში და- 

ცული სარწმუნო წყაროების მიხედვით და განსაკუთრებით საკუთარ სახელ- 
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თა საძიებლების მიხედვით, თ. ჟორდანიას ,ქრონიკების“ II ტომში, რომე– 

ლიც მოიცავს ეპოქას: 1213 წლიდან 1700 წლამდე, საერთოდ არ არის მოხ– 
სენიებული მაღალაძეების, იგივე მაღალაშვილების გვარში პიროვნება, რო- 

მელსაც სახელად რქმეოდეს იოანე და მას ყავდეს შვილი „მახარებელი“, 

ხოლო „ქართული სამართლის ძეგლების“ 493-ე გვერდზე ერთ-ერთ გუჯარში 

ნახსენებია სახლთუხუცესი მაღალაშვილი იოანე და ეს საბუთი დათარიღებუ- 

ლია 1634 წლით. ბუნებრივია, XVII საუკუნის პიროვნების, იოანე მაღალა- 

შვილის ვაჟი მახარებელი, XV საუკუნეში ჭარმაულის ანდერძის წიგნს ვერ 

დაწერდა, ანუ როგორც პროფ. მ. შენგელია უწოდებს ვერ ,,გადაწერდა'“(?), 

მით უმეტეს, თუ მის ვაჟს სახელად არ რქმევია მახარებელი. 

შემდეგ, ამავე წყაროს 666-ე გეერდზე მაღალაშვილი იოანე ნახსენებია 
1710 წელს: ,სამებელი ნიკოლოზის და ქრისტეფორე რუსთაველის მიერ 

ჟმის დანებების წიგნში“, ხოლო 1810 წელს ერეკლე მეორის ვაჟიშვილი ან– 

ტონ მეორე კათალიკოზი იოანე მაღლაშვილს ათავისუფლებს მეტეხის მოუ– 

რავობის თანამდებობიდან: ,უწესოსა და უკანონოდვე ქცევისათვის“. (იხი- 
ლეთ „ქართული სამართლის ძეგლები“, III ტომი, გვ. 1110) სხეა იოანე 

მაღალაშვილი საკუთარ სახელთა საძიებელში ვერა ვნახეთ. ამით იმის თქმა 

გვინდა, რომ ასეთი კატეგორიული განცხადება „ჭარმაულთა ანდერძის წიგ- 
ნის და კონსტანტინე მეფის მიერ მცხეთის კათალიკოზისათვის მიცემული 

სიმტკიცის წიგნისა და „სამკურნალო წიგნ –- კარაბადინი“ გადამწერი, 

(დაუკვირდით პროფ. მ. შენგელიას კატეგორიულ განცხადებას „უსათუოდ“ ს .ს.) 
ერთი და იგივე პიროვნებააო“. ზედმეტ გაბედელუბად მიგვაჩნია, და რა- 
ტომ? ასეთი კატეგორიული განცხადებისათვის ჩვენ ხელთ უნდა გვქონდეს, 

პირველ რიგში მახარებელ მაღალაძის დედანი, როგორც ჭარმაულთა ანდერ–- 
შრის წიგნისა, ასევე კონსტანტინე მეფის წყალობის წიგნის დედნისა და შედარე- 
ბითი პალეოგრაფიული ანალიზის შედეგად განვაცხადოთ „ამ საბუთთა შემდგე- 

ნი მახარებელი და ძეგლის გადამწერი უსათუოდ ერთი და იგივე პიროვნებაა“. 

და რაც მთავარია, ხელთ უნდა გექონდეს ზაზა ფანასკერტელის მიეო დაწეოი- 

ლი კარაბადინის დედანი და მახარებლის მიერ გადაწერილი პირი და საბუთე- 

ბის პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზის შემდეგ უნდა გავაკეთოთ ასე- 

თი დასკვნა!, დღემდე ცნობილი და გამოქეეყნებული მასალების მიხედვით. 
ასეთი დედანი პროფ. მ. შენგელიას ხელთ არა აქვს, ამიტომ პალეოგრაფიული 
შედარებითი ანალიზის გარეშე ასეთი კატეგორიული განცხადება „უსათუოდ 
ერთი და იგივე პიროვნებაა“, თანაც „ივანიას ძეაო“, უსაფუძვლოა. აქ მხედ- 

ველობაშია მისაღები I მახარებლის გარდაცვალების თარიღიც. თ. ჟორდა- 

ნიას „ქრონიკების“ მეორე ტომში დაცული საბუთების მიხედვით სრულიად 

არგუმენტირებულად დავადგინეთ, რომ I მახარებელი მაღალაძე სამოღვა–- 

წეო სარბიელზე გამოჩნდა XIV საუკუნის ბოლოს, სახელდობრ 1377 წელს, 

როგორც „მაყაშვილის გუჯარის“ დედნის დამწერი და შემდეგ მათი საგვარეუ– 

ლოს მისამართით იწერება მღვდელ ი. ლიაძის მიერ გუჯარი 1391 წლის 
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თარიღით, არის აგრეთვე 1391 წელს ,ფწირქუალელი მუშრიბისა რატისა“ მი- 

ერ დაწერილი მეორე გუჯარი მაღალაძეების საგვარეულოს მისამართით. ამის 

შემდეგ დაწყებული 1440 წ. ვიდრე 1492 წ. მახარებელი II მაღალაძე ინტენ- 

სიურად მისდევს მწერლობას თითქმის 59 წლის მანძილზე, არის მახარებლის 

ხელით დაწერილი საბუთები XVI საუკუნის დასაწყისშიც. ყოველ შემთხვე– 

ვაში, საბუთებით ასე ჩანს და ჩვენი ახრით მახარებელი I გარდაიცვალა 80 

წელს მიტანებული XV საუკუნის 30-იან წლებში. არის მეორე ვერსიაც: XV 

საუკუნის 40-იანი წლების შემდეგ სამოღვაწეო ასპარეზზე გამოჩნდა მეორე 
მახარებელი მაღალაძე, ვინაიდან XIV საუკუნეში მოღვაწე მახარებლის ვა– 

ჟიშვილი დიმიტრი უკვე სვეტიცხოვლის ქადაგად იხსენიება და ასეთი თანა- 

მდებობა კი მამის სიკვდილის შემდეგ მემკვიდრეობით გადადიოდა შთამომავ- 

ლობაზე (?). დანარჩენ შემთხვევაში ხელნაწერ CC ფონდის # 877-ზე მომუ- 
შავე მკვლევარებს, მაღალაძეების საგვარეულოში მოღვაწე მახარებლის დის- 

ლოკაცია და ისტორიულად მახარებელი მამის, შვილის, ძმისშვილის, ან შვილი– 

შვილის მოღვაწეობა არ მიუღიათ მხედველობაში. წარმოუდგენელიცაა, XIV 

საუკუნის მოღვაწე მახარებელი მაღალ სძე და XV საუკუნისს დასასრულის 
მოღვაწე მახარებელი მაღალაძპეე ქრონოლოგიურად ერთი და იგივე პი- 

როვნება რომ იყოს. მაინც რას წარმოადგენს ჭარმაულთა ანდერძის წიგნი? 

ესაა ასლი, სამწუხაროდ დედანი არ არის, ამიტომ პალეოგრაფიულად არაფ- 

რის თქმა არ შეიძლება თანაც გადამწერს თარიღი სწორად არ გადა- 
უწერია. ,,14§- წელი“, ამ თარიღს შემდეგ კომენტარს უკეთებს თედო ჟორ- 
დახია „ქრონიკების“ II ტომის 252-ე გვერდზე: „ამ წელს უნდა იყოს მიცე- 

მული ელის –- ზაალის ასულის თურმანოვის ქაღალდებში ჩვენგან პოვნი- 

ლი გუჯარი, რომელშიც ქკს: რო: (1489 წ. მოხსენებულია კ-%ზი შიო. მაგრამ 

რადგან შიო ჩანს 1440--1446 წ; ხოლო შემდეგს დროში კი არც ერთს 

სიგელში არ არის აღნიშნული, დღა გობელიძე არიმან უსათუოდ უნ- 

და იყოს „გობელიძე რამინ” ამირეჯიბი„ ჩვენს გუჯარებში ჩანს 1451 წ“. 

(იხ. ჩვენი „ქრონიკები“ II, 1451 წლის ქვეშე) ამის გამო ჩვენ გვგონია, რომ 
ამ გუჯარის ქკ-ნი უნდა იყოს :რლ: (ძველი გამოსახულება ასოთა: „ო“ და 

„ლ“ ერთმანეთს მოჰგავს)“, ასე წერდა თედო ჟორდანია 1897 წელს ამ სა- 

ბუთის თარიღის შესახებ. მაშასადამე, დედნიდან ასლის გადაღებისას ჭარმა- 
ულთა ანდერძის წიგნი ქორონიკონი დამახინჯდა. ამ ანდერძის წიგნში წერია: 
„ესე.. ანდერძის წიგნი მოგეც მე ელიდაშვილმა მისრი შენ ჭარმაულს ჭარ- 

მაულსა მღვდელს ი-ეს... კითხვითა და ბრძანებითა ქართლის კზ-ისა შიოსითა 

და ყოველთა მცხეთის შვილთა.., მას ჟამსა, ოდეს საქმე ოუნათესაოდ შეიქმნა, 

ჩუენი სახლი და მამული ერთი და გაუყოფელი იყო; ერთისა ქალის მეტი ჩუ- 

ენი ნათესავი აღარა დარჩა და იგი შენ მოგეცით და ჩუენად შვილად და მე- 

მამულედ შემოგიყვანეთ და დაგიწერეთ ჩუენი მკვიდრი და მოუდევარი მა- 

მული მცხეთას; რაც ჩუენსა სახელსა ჰქონებია, მისითა სახელოთი და სამც- 

ხეთიშვილო კარსანს, ჯუარს, ფოსუს, ოროტას, კუტალას და ძაგუნაკორთა, 

რაცა საყჟრდისაგან ჩუენი გვქონებია, ხატისწობენა.. რაგუარაც მეფეთა და 
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ფრესკა, გადაღებულია იგორ გილგენდორფის მიერ ულტრაიისფე- 

რი, ანფრაწითელი და რენტგენოსკოპული სსივებით. 
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„მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძე“, ფოტო რესტავრირებულია ანდრო ბოჭოი- 

ძის და გიორგი ავსაჭანიშვილის მიერ, იგორ გილგენდორფის მიერ გადაღებული იკო- 

წოგრაფიული ფრესკის დედნიდან. მამის სახელი ოქროპირი დადგენილია ისტორიული 

სიგელ-გუჯრი ტექსტის მიხედვით ,თქვენ მაღალაძესა ოქროპირსა და თქვენსა 

შვილსა მღვდელსა მახარებელსა... (იხ. 1472 წ. თ. ჟუორდანიას ,,ქრონიკების“ II ტ. 

გვ. 990). 
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კზ-თაგან სამკვდროდ გვქონებია.. ამისი მოწამენი.. არიან: მცხეთისა ამი- 

ლახორი გობელიძე ამირან, ჯ-ის მტვირთველი გიორგი, მოლარეთ უხუცესი 

გირშელი და სულთა –- მამა კვირილეს შვილი დიმიტრი, ელიოზის ძე მამა- 

გული. ცოცხასძე მესტუმრე კახა (?), მთვარას ძე ამირინდო... დაიწერა ქსკ:რო: 

(რლ:?) ხელითა მაღალაძის მცხეთის ქაღაგის მახარებლისათა და მოწამეცა 

არს“, მკითხველი აღვილად რწმუნდება თედო ჟორდანიასს კომენტარითვე, 

რომ იგი დაიწერა არა 1482 წელს, არამედ 1445 წელს, რაც სავსებით შესაძ- 

ლებელია თარიღობრივადაც, ვინაიდან ამ დროს მახარებელი I სულ ცოტა 

80 წლის მოხუცი იქნებოდა, მაქსიმალური ასაკი, რომ ვივარაუდოთ იმ პერი– 

ოდიდან, როცა იგი პირველად გამოჩნდა 1377 წელს სიგელ-გუჯრების დამ–- 
წერად, კარის მწიგნობრად მცხეთის სვეტიცხოველში და წინარეხში მაღა–- 

ლაძეების საგვარეულო ეკლესიაში. მეფე კონსტანტინე II-ს მიერ დავალებულ 

კარგ ტყავზე წარჩინებული მხედრულით ნაწერ 1482 წელს დათარიღებულ მცხე– 

თის სიგელში (საბუთი # 480) ,,იერარქია საქართველოს ეკლესიისა კათალიკოს- 

ნი და მღვდელთმთავარნი"“, მღვდელი პოლიევქტოს კარბელაშვილი 98-ე გვერდ– 
ზე ადასტურებს: „აბრაჰამ მეორე აბალაკისძე, ამის დროს ეკურთხა მეორედ 

1492-1495 წ. წ. მეფედ კონსტანტინე. ამ დროს კონსტანტინემ მოახდინა 

კრება კათალიკოსზთა და სამეფოს დიდებულთა და წარჩინებულთაგან. ერ- 

თიანი საქართველოს მეფე კონსტანტინე ამ დროს აქტიურად მოქმედებს და 

ცდილობს ტახტი გააძლიეროს, მაგრამ ამ წლებში, რომელი მახარებელი 

მაღალაძეა მეფის მდივან-მწიგნობარი? ეს ნამდვილად პალეოგრაფიულადაა 

გასარკვევი, თუმცა „ივანიას ძე“ მახარებელი, ასეოი ისტორიული პიროვნება 
ნამდვილად არ არსებობდა! ამ დროს საეკლესიო სამართლის ძეგლებს ხელს 
აწერს ,„,ქადაგიშვილი გერმანე“. (9) ასე მაგალითად: „ქვლივიძეთა სააღაპე წიგნი 

1492 წელს დაიწერა „ხელითა ქადაგიშვილითა გერმანესითა“. ამ დროს სიმტ- 

კიცის წიგნებს წერენ „ფრიად ცოდვილი ფალავანდაშვილისითა, ხოლო 

1488 წელს მონასელის ძის წიგნს წერს: „გადაგი“ (რატომღაც ქადაგის ნაცვ– 
ლად „გადაგი“ წერია. ს. ს.) მახარებელისათა“., სავსებით სავარაუდოა, 1492 

წელს მახარებელ მაღალაძეს დაეწეროს მეფე კონსტანტინეს მიერ გაცემუ– 
ლი სიმტკიცის წიგნი კათალიკოზისადმი, მაგრამ ამ მახარებლის მამის სახე– 
ლი რომ „ივანიასძე“ იყოს, ყოვლად შეუძლებელია. რაც მთავარია „ივანიას- 
შე“ სრულიად არ ნიშნავს იმას, რომ მახარებელ მაღალაძის მამას იოანე 
ერქვა. „მამის სახელია „ივანია“ “, როგორც ეს პროფ. მ. შენგელიას წარმოუდ– 
გენია, აი, თუნდაც კიდევ ერთი ფაქტი, ავიღოთ თ. ჟორდასიას ქრონიკების 

II ტომის 223-ე გვერდზე გამოქვეყნებული მასალა, რომელიც 1417 წლით 

არის დათარიღებული: „მეფეთ მეფემან ალექსანდრე... გიბოძეთ თქვენ ჩუცნსა 

კარის მწიგნობარსა მუშრიბს ურდოველაშვილს სუმბატს: პირველადაც მა- 

მისა თქუენისათვის სიგელითავე გვებოძა ძაგნაკირნათა ღაფირასძეული მა- 

მული.. აწ შეგიწყალეთ და დაგსვით ლღაფირას ძედ, და.. მათის გუარისა 

აღარვინ იპოვებოდა.. გქონდეს მკვიდრად მამული... არავინ დაგეცილოს... 

დაიწერა.. ხელითა კარისა ჩუცნისა მწიგნობრისა ბეთლემის ძისა სოკრატი- 
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სათა“. მაშასადამე, მეფე ალექსანდრეს კარის მწიგნობარს მუშრიბს ურდო- 
ველაშვილს სუმბატს სიგელ-გუჯარი მიეცა, იურიდიულად დაუკანონდა, გა- 

უფორმდა, თანამედროვე გაგებით ორდერი მიეცა, ან ნოტარიუსით დაუმ- 

ტკიცდა.. ღაფირასძისეული მამული.. დაგსვით ღაფირაძეთ“. ზუსტად ასეთი 

ტექსტია დედანში მოყვანილი, მაგრამ ამ საბუთის მიხედვით გვაქვს კი უფლება 
სუმბატ ურდოველაშვილის მამის სახელი „ღაფირას ძედ“ წარმოვიდგინოთ? 

რატომღაც ასეთნაირად დავაკანონეთ: „სუმბატ ღაფირას ძე ურდოველაშვი- 
ლი მეფე ალექსანდრეს კარის მწიგნობარი“. რა თქმა უნდა, ასეთი მოსაზრე–- 

ბა და თვით ეს ფრაზაც აშკარად მცდარია. მახარებელის მამას ჩვენამდე მოღ– 
წეული შესაბამისი საბუთით ერქვა ოქროპირი, მახარებელი უფროსი ვაჟია 

ოქროპირისა. ოქროპირ მაღალაძეს კიდევ ჰყავდა ექვსი ვაჟიშვილი, რომლებ- 

საც გადაეცათ „უმემკვიდრეოდ ქმნილი მამული ივანიძეებისა“, ზუსტად ისე, 
როგორც ხიმშიაშვილების უმემკვიდრეოდ გადაშენებული აბულეთის ძის 

„ადგილ-მამულის მიმღებელ-ჩამბარებელი იწოდება: „ახალ აბულეთის ძედ“. 

ისევე, როგორც უმემკვიდრეოდ გადაშენებული „ღაფირაძის მამულის მფლო- 

ბელი გახდა სუმბატ –- ურდოველაშვილი“, –- წერდა თედო ჟორდანია. 

ანალოგიურია ოქროპირ მაღალაშვილის, იგივე მაღალაძის და მისი 7 ვაჟი- 

შვილის მდგომარეობა „ივანიძეების“ მისამართით. მართალია, მახარებელი მა– 

ღალაძე იყო მცხეთის ქადაგი, მაგრამ »„ივანიას ძე“, ანუ ივანიას ვაჟიშვილი 

არასოდეს ყოფილა. ამგვარად ამ საკითხის წარმოჩენა აშკარად მცდარია და 

ისტორიული წყაროების არასწორ ფორმულირებას, არასწორ გაგებას ნიშ- 

ნავს, ვინაიდან იგი იყო მახარებელი ოქროპირის ძე მაღალაძე, თანაც არა 

კარაბადინის უბრალო გადამწერი, როგორც აქამდე მიაჩნდათ ზემოთ ჩამოთ- 

ვლილ მკვლევარებს, არამედ ზაზა ფანასკერტელის ერთ-ერთი პოტენციური 

თანაავტორი, ქართული საეკლესიო მედიცინის ქურუმი, ფსევდოევანგელისტი 
„უსწორო კარაბდინის“ ავტორის -- ქანანელის და ,,წიგნი სააქიმო9ის“ მთარ- 

გმნელის ხოჯაჟოფილის ტრადიციების ქრონოლოგიურად გამგრძელებელი, 

კალიგრაფი –– მწერალი, ასე რომ, ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელთან ერთად, 
როგორც თანაავტორი XV საუკუნის 70-იან და შესაძლებელია 80-–90-იან 
წლებშიც მოღვაწეობდა საეკლესიო მედიცინის ქურუმი, მახარებელი ოქროპი– 

რის ძე მაღალაძე: ,,მდივან-მწიგნობარი“, ,„ჯუარისმტვირთველი“ და „მცხეთის 

სვეტიცხოველის ქადაგი“ და არა „იტვანიას ძე მახარებელ მაღალაძე“. რა- 

ტომ? რასაკვირველია ეს საკითხი დამატებით განმარტებას მოითხოვს, ფრიად 

საინტერესოა 1950 წელს პროფ. კ. გრიგოლიას მიერ გამოკვლეული და 
გამოქეეყნებული მოსაზრებანი „სამკურნალო წიგნ –– კარაბადინის“ შესავალ- 

ჰი. მე-15 გვერდზე მას მოყავს თედო ჟორდანიას ,,ქრონიკების“ II ტომის 

8095--810-ე გვერდებზე არსებული მასალა (14995 ––- წლის თარიღით), ის ეხება 

„სააღაპე წიგნს“, რომელიც მიართვა მცხეთის აბრაჰამ კათალიკოზხს მეფე 

კონსტანტინემ. ეს ისტორიული საბუთი დაწერილია: „ხელითა ივანიას ძისა 
მცხეთის ქადაგისა მახარებლისათა“ და იქვე ასეთი დასკვნა გამოაქვს პროფ. 

კ. გრიგოლიას „აქედან თითქოს მისი მამაშვილობაც ირკვევა (დავუკვირდეთ 
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პატივცემული მკვლევარის პროფ, კ. გრიგოლიას სიფრთხილეს „თითქოს 
მისი მამაშვილობაც ირკვევა“.. ს. ს.) ის, –- განაგრძობს კ. გრიგოლია, 

ივანიას ძე ყოფილა, სამწუხაროდ მახარებლის მიერ დაწერილ დედნებს ჩვე- 

ნამდე აღარ მოუღწევია და ამდენად მისი ხელის შედარების საშუალება არა 

გვაქვს. მაგრამ, საფიქრებელია, წინამდებარე კარაბადინიც კონსტანტინე მე- 

ფეთა-მეფის დროს ცნობილი მწიგნობრის მახარებლის ხელითაც იყოს და- 

წერილი“. ჩვენც ზუსტად ასე ვთვლით. 

როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით, ჩვენამდე მოღწეულია საბუთი, რომ- 

ლითაც ირკვევა, რომ XV საუკუნის მეორე ნახევრის მოღვაწეს მახარებლის 
მამას ერქვა ოქროპირი და, ჩვენი აზრით, ეს წიგნი არა მარტო მახარებელ 
ოქროპირის ძე მაღალაძის ხელით არის „გადაწერილი“, არამედ 1008 გვერდი 
დაწერილია უშუალოდ მის მიერ, იგი ერთ-ერთი უპირველესი თანაავტორია 
ამ უნიკალური ფარმაკოპეისა ასეთი განცხადების უფლებას გვაძლევს ახ- 
ლად აღმოჩენილი მახარებელ მაღალაძის ხელით დაწერილი უნიკალური 
საბუთი, რომლის შესახებ საუბარი გვექნება ცალკე ქვეთავში, რაც პალე- 
ოგრაფიულ შედარებით ანალიზზე იქნება დაფუძნებული მაგრა თედო 
ჟორდანიას ,,ქრონიკების“ II ტომში დაცული საბუთების მიხედვით XIV, 
XV და XVI საუკუნეების საბუთებში საერთოდ არ არის პიროვნება მაღალა- 
ხეების გვარის კაცთა შორის, რომელსაც სახელად იოანე რქმეოდა (I!) მაშ 
რა საფუძველი აქვს თ. ჟორდანიას ,,ქრონიკების II ტომის ფურცლებზე 
(გვ. 310-ე) როცა ასეთ ფრაზას წერს: „ხელითა ივანიას ძისა მცხეთის ქადა- 
გისა მახარებლისათა“? საქმე შემდეგშია. ამავე წიგნის 192-ე გვერდზე 1391 
წლის თარიღით დაცულია საბუთი მღვდელი იოანე ლიაძის მიერ დაწერი- 

ლი, რომელშიც ვკითხულობთ შემდეგს: „გვირგვინოსანისა მეფეთ მეფისა 

გიორგისა ძემან პატრონმან მეფეთა ალექსანდრე და ძეთა ჩუენთა გიორგი 

და დიმიტრი ესე წიგნი გიბოძეთ და მოგეცით თქუენ ჩუენისა საყდრის შვილ- 

თა ქადაგსა მახარებელსა და თქუენთა, შვილთა მარკოზსა და ზაქარიასა და 

დავითსა: სულ-კურთხეულს მამაჩვენს, მეფეთა-მეფეს გიორგის, მცირე ყმა 

მცხეთას აღეზარდე: სოფლის ვითარებისაგან პატიოსანი ივანიძის ძეთა (დავუკ– 

ვირდეთ ფრაზას, ივანიძის ძეთა ს. ს.) საქადაგო სახლი და სახელი უმემკვიდ- 

რეო ქმნილი იყო და მამა ჩუენსა და ჩუენთა გვართა და კათალიკოზთა მას 

ზედა ახლად ივანიას ძეთა (ივანიას ძედ?) და ქადაგად განეჩინე და შეეჟ- 

ვანეთ და რაცა კავთისხევს და მცხეთასა საყდარს საქადაგო მამული, შესა- 

ვალი და სახელი იყო. თქუენთვის მოებოძა. აწ ჩუემცა შეგიწყალეთ და და- 

გიმტკიცეთ მით წესითა, როგორცა კათოლიკე მცხეთისა საყდრისა და ჩუენ- 

თა გუართა სანატრელთა მეფეთაგან განჩენილი და გარიგებული არის საღ- 

თოთა წესითი სამართლიანითას მამულითა და სახელითა... გიბედნიეროს 

ღმერთმან თქუენს ძეთა ქადაგსა მახარებელს“. 

„ახალსა ივანის ძესა“, ე. ი. ახლად დადგენილი ამოვარდნის ივანიძის 

მაგიერ“, როგორც მაგალითებრ, განმარტავს სქოლიოში ამ გარემოებას თედო 

ჟორდანია ,,ქრონიკების“ II ტომის 199--103 გვერდებზე, ამგვარსავე შემთ- 
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ხვევაზი ხიმშიაშვილი ამოვარდნილის აბულეთის ძის ადგილმამულის მიმ- 

ღებელი იწოდება ,ახალ აბულეთის ძედ“. 

ასევე, თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის 213-ე გვერდზხე 1405 წლის 

თარიღით გაცემულ სიგელ-გუჯარში დაცულია ასეთი შინაარსის საბუთი: ,,ამი- 
ლახვარი ხიმ'მია“ ,პირველ აბაზას ძე მარალელი“ (ე. ი. წინათ აბაზას ძეთა მა- 

მულზე მეუფროსედ დადგენილი (ახლა, ამ 1409 წლიდან ,,აბულეთის ძედ დაუს- 

ვამთ“, ე. ი. ალბათ ამოვარდნილი აბულეთის ძეთა ჩაუბარებიათ ადგილ-მა- 

მული''). მამ:სადამე, მახარებელი მაღალაძე არის ოქროპირ მაღალაშვილის 

უფროსი ვაჟიშვილი, ისტორიულ საბუთებში ზუსტად შემონახულია მისი 

მამის სახელი და დანარჩენი 6 ძმის სახელი: ზოსიმე ალექსანდრე, გერმა- 

ნოზი, დავითი, გრიგოლი და ეგნატი. აი ეს საბუთიც, რომელიც დაცულია 

თედო ჟორდანიას ,.ქრონიკების“" II ტომის 990-ე გვერდზე, მოგეყაეს იგი 

მთლიანად: „1472 წ. მაღალაძეთა სიგელი, მღ. ი. ლიაძის მიერ დაწერილი: 

„ქ. თავდებობითა და მუამდგომლობითა... ჩუენ ქრისტეს ლღ-თისა მიერ 

ქართლისა კალათიკოზმან დავით ესე უკუნისამდე გასათავებელი და რასა- 

გინდავე ჟამთა ქცევა-გამოცვალებათა შინა მტკიცე და უცვალებელი წიგნი 
და სიგელი მოგიბოძეთ ნებითა ღვთივ გვირგვინოსნისა მეფეთა-მეფისა ბაგ- 

რატისათა და კითხვითა და ნება-დართვითა ყოველთა მცხეთიშვილთათა თქუენ, 

მცხეთისავე ყმათა, მაღალაშვილისა ოქროპირსა თქუენთა შვილთა: მღვდელ- 

სა მახარებელსა, ზოსიმესა,ა ალექსანდრეს, გერმანოზს, დავითს, გრიგოლს 

და ეგნატის და ძმათა შვილთა და მომავალთა ხახლისა თქუენისათა ყოველ- 

თავე: შეგიწყალეთ და მოგეცით მცხეთისა მკვიდრი და მიუდევარი კავთის- 

ხევს ივანიასძისეული მამული და სამცხეთიშვილო წილი, რაც ერთ ძმათა- 

განსა მიხუდებოდეს სამამამთავრო, მითვე წესითა, როგორც ძველთაგან ივა- 

ნიას-ძეთა და ქადაგსა დიმიტრის ქონებია ჩოჩეთსა, რაც ივანიასძისაგან ნას- 

ყიდი მამული.. და მიწანი ზერტი და ქადაგს დიმიტრის მიზღრობით ქონდეს 

მისითა სახელითა, ეკლესიათა, ჭურმარნითა, მთითა, ბარითა, წყლითა, წისქვი- 

ლითა, ველითა, ვენახითა, მინდვრითა, სანადიროთი, ჭალითა, საბარითა(?) 

სახმარითა, უხმარითა, საძებრითა და უძებრითა და მისითა მიდგომითა სა- 

მართლიანითა ერთობ ყოვლითა, და გორსა ფუშრუკაული დივნის ძე ბეთ- 

ლემისა მიდგომითა სამართლიანითა სრულიად და უკლებად. აწ დღესითგან 

წაღმა გქონდეს და გიბედნიეროს ღთ-ნ საყდრისა და ჩუენის ერთგულად და 

სამსახურსა შინა თქუენ მაღალაშვილს ოქროპირსა და თქუენთა შვილთა... 

და თუ ვისმე ამ მამულის ნიშანი ქონდეს, მტკიცითა ამით სიგელით გაგვი- 

მტყუვნებია.. ვინადგან სამკვდროდ ქადაგს დიმიტრის ქონდა, იგი სრულიად 

უმკვიდრო იქმნა, ესრეთ რომელ არც არა მისი ნათესავი დარჩა, და ვერავინ 

მოგესარჩლოს ვერა ადამის ტომი კაცი, როგორც საყდრისაგან და ჩუენგან 

მტკიცედ და სამკუიდროდ ბოძებული არის, არა შეგეცვალოს, არა მოგეშა- 

ლოს არა ჩუენგან და არა შემდგომთა ჩუენთა მომავალთა კ-ზთაგან და არცა 

სხუათა მეპატრონეთაგამ და თუ ვინმე ამისად შლად ხელ ყოს, შერისხდი 

შენ, დაუსაბამოო მამაო და ძე და სულო წმინდაო! დამამტკიცებელნი ღთ–-ნ 
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აკურთხნეს და წმინდამან დედა ––- ქალაქმან. დაიწერა წიგნი ესე ქკ-ს.: რი- 

ხელითა ფ-დ ცოდვილისა ქართლის მ-კზსა და ი-ესითა (იოანესითა) ხელ- 

ჩართულად: ,,კ ზი“... 

ამ საბუთით აშკარად გარკვეულია ის, რომ სიგელ-გუჯარი დაწე- 
რილია ივანე ლიაძის მიერ, მაგრამ საბუთის შინაარსიდან აშკარად 
ჩანს რომ მახარებელ მაღალაძის მამის სახელი ოქროპირია. ეს უდა- 

ვო ფაქტია ხოლო ფრაზა თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის 310-ე 
გვერდზე: „ხელითა ივანიას ძისა მცხეთის ქადაგისა მახარებლისათა“, ზუს- 

ტად მიგვანიშნებს იმ ფაქტზე, რომ „უმემკვიდრეოდ ქმნილი“ ივანიას –- ძე- 

ენის, ანუ ივანიძეების ადგილ-მამულის „ივანისძეთა ნაქონები... მამული... გი- 

ბედნიეროს ღმერთმან თქუენ ახალსა ივაწნიას ძეს (ე. ი. ახალ ივანისძეს ს, ს.) 
მადაგსა მახარებელსა“. სწორედ ამ ტრადიციების გამო მახარებელი ოქრო- 
პირის ძე მაღალაძე იხსენიება ივანიას-ძედ, როგორც ივანიძეების ადგილ- 
მამულის ფეოდალური მემკვიდრე, აქ აშკარად გვარზ%ეა ლაპარაკი და არა 
მამის სახელზე. რაც შეეხება ეპითეტებს ,,მჩხრეკელი“ და „მშრომელი“, აგ- 
ოეთვე სხვა დამაჯერებელი არგუმენტები გვაფიქრებინებს, რომ მახარებელ 
ოქროპირის-ძე მაღალაძე თანაავტორია და არა უბრალო გადამწერი მით 
უმეტეს, როგორც გაირკვა, იგი ივანიას ძე არასოდეს ყოფილა. რაც მთა- 
ვარია, მხედველობაშია მისაღები ის ფაქტი, რომ შუა საუკუნეებში საწერი 
ქაღალდი დეფიციტი იყო. ამიტომ წარმოუდგენელია ზაზა ფანასკერტელს დაე– 
წერა ეს კარაბადინი და შემდეგ გადასაწერად გადაეცა მახარებელ მაღალაძი– 
სათვის(?). ერთი ხელნაწერის შექმნაზე ქართველი ფეოდალები შუა საუკუ- 
ნეებში ნამდვილად ვერ დაზარჯავდნენ ორმაგ საწერ ქაღალდს (1) მით უმეტეს 
სენთაკურნების საიდუმლო, ფეოდალურ მონოპოლიურ ხასიათს ატარებდა შუა 

საუკუნეების საქართველოში, ამიტომ ჩვენი აზრით, ზაზა ფანასკერტელი მომ- 

გებელი ავტორია ამ კარაბადინისა. ასედაც არის ეს საკითხი ფორმულირებუ- 

ლი აკად. კ. კეკელიძის მიერ შედგენილ ხელნაწერების საცნობარო კატალოგ.- 
ში, ხოლო ჩვენი აზრით, მახერებელი მაღალაძე თანაავტორი კალიგრაფი –- 
მწერალია, თანაც იგი იყო საეკლესიო მედიცინის ქურუმი, სვეტიცხოვლის 

ქადაგი! და პროფესიონალი მდივან-მწიგნობარი, ყურადსალებია ერთი დეტალი: 

ფანასკერტელები ერისთავთ-ერისთავები იყვნენ მზოვრეთიდან ნიჩბისამდე. 

მაშასადამე, მაღალაძეების ეკლესია და მათივე ტერიტორიული რეგიონი ფა- 

ნასკერტელების საბრძანებლო გამგებლობაში შედიოდა. ამიტომ %აზას შეეძ- 

ლო უშუალოდ დავალება მიეცა მახარებლისათვის კარაბადინის შედგენის 

თაობაზე, მით უმეტეს მახარებელი ამ მხრივ კომპეტენტური კალიგრაფი და 

მდივან-მწიგნობარი იყო ტრადიციულად. 

1 ქადაგი –– ხატის მსახური, რომელსა შეეძლო ვითომ ხატთან ურთიერთობის დამყარება, 

ქათღაგაღ დაცემა. „ქადაგად დაცემა,“ სასულიერო პირის მიერ „სენთა კურნებასაც“ უნდა 

ნიშნავდეს ხატის შემწეობით – ს, ს, იხ ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკონის ერთ- 
ტომეული. 1986 წელი, 

230



„მჩხრეიკალისა“ და „მმრომლის“ ეპითებების სწორად გაგებისათვის 
საქართველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში 

ქართული პალეოგრაფიული ტერმინების შესწავლა წარმატებით მიმდი- 

ნარეობს, მაგრამ ძველ ქართულ ხელნაწერთა ანდერძ-მინაწერებში შემონა–- 

ხული ბევრი სიტყვის მნიშვნელობა ჯერ კიდევ არაა გარკვეული. კერძოდ, 
ზოგჯერ კამათს იწვევს ,,მჩხრეკალის“ მნიშვნელობა, ვინაიდან არცთუ იშვია– 

თად „მჩხრეკალს“ მექანიკურ გადამწერად მიიჩნევენ. რაც სწორი არ უნდა 

იყოს. 

„შველი ქართული პალეოგრაფიული ტერმინების“! ავტორი მ. სურგუ- 

ლაძე გვამცნობს, რომ ,„მჩხრეკალი“ ნაწარმოებია ზმნისაგან –– ,,ჩხრეკა“. იგი 
იმოწმებს ი. ჯავახიშვილის სიტყვებს: ,,ჩხრეკა ხშირად მხოლოდ გულწრფე- 

ლი თავმდაბლობის, ან ზრდილობიანად ქცეული თავმდაბლობის გამომხატვე- 

ლი იყო“. მართლაც მჩბრეკალებს საერთოდ განსაკუთრებული მოკრძალება 

ღა თავმდაბლობა ახასიათებდათ, მით უფრო მაშინ, როდესაც პრივილეგი– 

რებული პიროგნებებისათვის ხელნაწერებს ამზადებდნენ. 

„უფრო გვიანდელ მასალებში ჩხრეკა უკვე ძიებას, შესწავლას ნიშნავს“, 

წერს მონოგრაფიის 82-ე გვერდზე მ. სურგულაძე. სხვა ანდერძ-მინაწერების 
მაგალითზე ავტორი დასძენს, რომ „მჩხრეკელი ნიშნავს გამომძიებელს, შემ- 
სწავლელს, ვინაიდან ჩხრეკის მეორეული მნიშვნელობაა ძიება გამოძიება, 

შესწავლა“, 

აკად. კ. კეკელიძეს „მჩხრეკელის“ საგანგებო განმარტება არ მოუცია, მაგ- 

რამ მისი ა%რით, ეს ტერმინი შესაძლებელია გადამწერის გარდა, სხვა მნიშვნე- 

ლობითაც იხმარებოდა“, ეს ფრიად საინტერესო დაკვირვება. მართლაც, 
შეუძლებელია ,,მჩხრეკალი" ყეელა შემთხვევაში მხოლოდ მექანიკურად გა- 

დამწერს ნიშნავდეს. ჩვენ ეს გვაინტერესებს მახარებელ ოქროპირისძე მა–- 
ღალაძის ცხოვრება-მოღვაწეობისს ძირითადი საკითხების გასარკვევად. რო–- 
გორც ცნობილია „სამკურნალო წიგნ კარაბადინის“ ხელნაწერის (0 # 877) 

ერთ-ერთ გვერდზე (177 L) იკითხება: „ქრისტე, შეიწყალე მჩხრეკელი ამისა 

უღირსი მახარებელი, ამინ“. ამ ანდერძ-მინაწერში ,,მჩხრეკაულლი“ მხოლოდ 

გადამწერს არ უნდა ნიშნავდეს. ამ შემთხვევაში მახარებელს მხოლოდ გადა– 
მწერის ფუნქციას თუ მივანივებთ, მაშინ ამ ისტორიული პიროვნების როლსა 
და ღვაწლს ერთობ დავაკნინებთ. ხელნაწერის მომგებელი, დამკვეთი „,პატ- 

რონი მკურნალი“ ზაზა ფანასკერტელია და მახარებელი მისდამი იჩენს მოკ- 

რძალებას, მაგრამ ეს არ უნდა ნიშნავდეს იმას, რომ იგი კარაბადინის მხო- 
ლოდ მექანიკური გადამწერია. ეს საკითხი გადაწყვეტილი არ არის. მტკიცე 

საბუთი იმისა, რომ კარაბადინი ზაზას დაწერილია და შემდეგ მახარებლის 
მიერაა გადაწერილი, ჩვენ არა გვაქვს. 

მ. სურგულაძე წერს: ,,მჩხრეკალები/? მხოლოდ დედნის შერჩევთ არ 

1 მ. სურგულაძე, ძველი ქართული პალეოგრაფიული ტერმინები თბ, „მეცნიერება“ 

1978, გე. 5 
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იასე აგ იესებ რე აა ვ 
8 , კარლი: აითი რქა. ი“ ' 

   

ძ 
. 

სავხოაიის, აქმშოევი: დბ არტი ეთა 

  

. ორს ათ, · «კრი 

რ ი ღი. განოს კამის უიგი სრიაგ ათზე 
7. 

) „ათ. ს        

საქართველოს სსრ ცენტრალური სახელმწიფო საისტორიო არქივის დედნების 

ფონღი X# 1418. საბუთი X» 1910, დაწერილი კალიგრაფ კლიმი კაკლაჩაძის ხე- 

ლით. საბუთი 1441 წლით თარიღდება (ხელს აწერენ: კათალიკოსი შიო, ჯუა- 

რისმტვირთველი მახარებელ მეორე მაღალაძე, გობირახისძენი და სხვები). პა- 

ლეოგრაფიულად მტკიცდება, რომ საბუთის ბოლოს ერთი წინადადება მთლია- 

ნად მახარებელ მეორე მაღალაძის ხელითაა დაწერილი, –– ს. ს, დედნის ფოტო 

ქვეკნდება პირველად,



    
„მალალაანთ ეკლესიის“ მარჯვნივ მდებარეობს მახარებლის კოშკი რომელ- 

შიც შემორჩენილია მაღალაძეების საგვარეულოს ისტორიული პიროვნებების იკონოგრაფი- 

ული ფრესკები და იქვე უნდა იყოს დაკრძალული მახარებელ მაღალაძე. ეს ნაგებობა ორ- 

სართულიანია, ფრესკები შემოგვრჩა პირველ სართულზე (მეორე სართულის რესტავრაცია 

მომხდარა 10ენ წ, მ. ბომქორიძის მასალების მიხედვით). 
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იფარგლებოდნენ. ისინი ადგენდნენ ახალ კრებულსაც, სანიმუშოდ მოვაყ- 
ვან XIV საუკუნით დათარიღებულ ხელნაწერის ანდერძს: „ოთხისა თუ ხუ- 

თისა დედნისაგნ ვწერდი, ნათხოვისა სხვსა და სხვსას მონასტრისაგან და 

ჟამსა თავსსა ვერ ვიპონი დედაი“, მაშასადამე, მჩხრეკალმა ოქროპირმა! გა- 

მოიყენა 4--5 ნუსხა და ისე შექმნა ახალი ხელნაწერი. როგორც ირკვევა, 
მას შეუკრებია წმინდანთა ცხოვრების ცალკეული ფაქტები და მათგან მშე- 

უქმნია დედნებისაგან განსხვავებული წესით შედგენილი ახალი კრებული. ასე– 
თი მჩხრეკალი ხომ არ ნიშნავს უბრალო გადამწერს? „რა თქმა უნდა, ასეთ 

შემთხვევაში ამ ხელნაწერის შემქმნელი არ არის უბრალო გადამწერი, იგი 

არის მისი შემდგენელი რედაქტორი“, -– ასკვნის მ. სურგულაძე. ასეთი მა- 

გალითი სხვაც ბევრია ცნობილი. ეს გვაძლევს უფლებასა და საფუძველს ვი- 
კითხოთ, მახარებელ მაღალაძეს რატომ უნდა მივაწეროთ მხოლოდ კალი- 

გრაფის ფუნქცია? იგი ხომ თავისთავს „მშრომელადაც“ იხსენიებს (219 V) გვ? 
„მშრომლისა მახარებლისათვის შენდობაი ყავთ“. ვფიქრობთ, მახარებელის 

წვლილი კარაბადინის შექმნაში (ხაზა ფანასკერტელთან ერთად) მეტი უნდა 
იყოს. ზაზა ავტორია თხხულებისა და მომგებელი ხელნაწერისა, მახარებე- 
ლი კი თანაავტორი და კალიგრაფი. ჩვენ მიერ მიგნებული ერთი საბუთი 

(საქართველოს სსრ, ცსს არქივის საბუთი ფონდი M# 1448, საბუთი # 63) 

გვიდასტურებს, რომ 1008 გვერდი ამ ხელნაწერისა უშუალოდ მახარებელ 

ოქროპირის ძე მაღალაძის ხელით არის დაწერილი. სავარაუდოა, რომ მას 

უსარგებლია ქანანელის „უსწორო კარაბადინით“ და სხვა წყაროებით, რაც 
მექანიკური გადამწერისაგან ნაკლებ მოსალოდნელია. აქ ადგილი აქვს სა- 

მედიცინო აზროვნების ქრონოლოგიურ გაგრძელებას, როგორც ზახა ფანას- 
კერტელის, ისე მახარებელ მაღალაძის მხრივ. სამწუხაროდ, ზაზა ფანასკერ- 

ტელის ხელწერა ჩვენთვის უცნობია და არ შეგვიძლია გავარკვიოთ 180 ფურ- 

ცელი მის მიერაა დაწერილი, თუ აქაც საჭმე გვაქვს მაღალაძეების საგვარეუ- 

ლოს რომელიმე სხვა კალიგრაფთან, რომელიც გვერდში უდგას მახარებელს 

და ეხმარება ზაზას დაკვეთის შესრულებაში? მახარებელი რომ საეკლესიო 

მედიცინის კომპეტენტური სპეციალისტია, ამას გვიდასტურებს ვარძიის აფ- 

თიაქის ანალოგიური ნაგებობის აღმოჩენა მაღალაძეების ეკლესიის შემოგა- 

რენში, წალკოტის ფუნქციონირება კავთურას ხეობაში და მახარებელის 
ეგვტერში შვიდი ცხვრისა და გველის გამოსახულება (სამწუხაროდ, მაღალა- 
ძეების ეკლესიის ეგვტერში არ შემორჩა ბევრი რაოდენობით ფრესკები და 

წარწერები, რომ უფრო ნათელი ყოფილიყო მათი როლისა და ღვაწლის სა- 
კითხი ქართული მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში). 

ზაზა ფანასკერტელის ავტორობის ვერსიას აძლიერებს სიტყვა „მკურნა- 
ლი“, რომლითაც იგი იხსენიება „სამკურნალო წიგნი“ ხელნაწერის ანდერძ- 
მინაწერში: „ქრისტე ღმერთო, ადიდე პატრონი ჩვენი ზაზა მკურნალი (339 V)“. 

ბუნებრივია, ეს მახარებელის სიტყვებია. ეს შეეძლო ეთქვა მახარებელს, 
  

! ვინ უწყის, კალიგრაფი ოქროპირი რომელი საგვარეულოს წარმომადგენელია, იქნებ, 

იგი მაღალაძეა XV ს. მოღვაწე? 
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ვინაც დაუწერა და მიართვა პატრონს ხელნაწერი –- კარაბადინი: იგივე 
მახარებელი თხზულების II ნაწილის (177 L) დასაწყისში ზახა ფანასკერტელს 
„ბრძენთმთავრის“ ეპითეტით იხსენიებს. საფიქრებელია, მახარებელმა ასო- 
მთავრულის, ნუსხურის და მხედრული დამწერლობის კარგი ცოდნით, აგ- 
რეთვე სხვა მონაცემების წყალობით, მიაღწია ახლო დამოკიდებულებას ზაზა 

ფანასკერტელთან. მახარებელ მაღალაძე, რომ არ ყოფილიყო კომპეტენტუ- 

რი პიროვნება, მაშინ რატომ დაუკავმირდებოდა ტაო-კლარჯეთიდან ქართლ- 

ში გადმოსახლებული „მკურნალი ზაზა“ ამ კალიგრაფს? ქადაგი საეკლესიო 

მედიცინის მსახურს ხომ არ ნიშნავს? 

ვუბრუნდებით ისევ ,,მჩხრეკალის“ ზსენებას X საუკუნის ხელნაწერებ- 

ში, კერძოდ, ცნობილი მოღვაწის იოანე –- ზოსიმეს მიერ მომზადებულ 

კრებულში. ,,იოანე –– ზოსიმე საკუთარ თავს ხშირად “უწოდებს ,,მჩხრე- 

კელს“. ძნელი დასაჯერებელია, რომ იოანე –-– ზოსიმე მხოლოდ გადამწერია. 

მეცნიერებაში სწორადაა შენიშნული, რომ მისი მონაწილეობა ხელნაწერე- 

ბის შექმნაში სრულიად სხვადასხვაგვარია. იგი შეიძლება გადამწერიც იყოს 

და გამმართველიც, ტექსტის შემრჩევიცა და რედაქტორიც“. ამის ანალოგი- 

ით ვფიქრობთ ძნელია კატეგორიული მტკიცება, რომ ,,მჩხრეკალი“ ჩვენს 

შემთხვევაში მხოლოდ მექანიკურად გადამწერს ნიშნავს მ. სურგულაძე 
ერთ ხელნაწერთან დაკავშირებით წერს: იოანე –– ზოსიმეს „ამ ხელნაწერის 

მაგალითზე სავსებით ნათელია, რომ ,,მჩხრეკელი“ ნიშნავს გაცილებით მეტს, 

ვიდრე უბრალოდ გადამწერს“. ვფიქრობთ, მახარებელის მაგალითზეც იგივე 

შეიძლება ვთქვათ. თუ არა ერთ შემთხვევაში ,,მჩხრეკალი“ ავტორს და 
რედაქტორს ნიშნავს, მახარებელ მაღალაძის შემთხვევში რატომ უნდა 

ნიშნავდეს მხოლოდ მექანიკურად გადამწერს? 
ვფიქრობთ, რომ კარაბადინის მკვლევართა მიერ მახარებელ მაღალაძის 

როლის განსაზღვრისს დაშვებულია უზუსტობაა ამას გვაფიქრებინებს 

„მჩხრეკელის“ შინაარსი, აგრეთვე წალკოტისა და აფთიაქის ფუნქციონირე- 

ბა მდინარე კავთურას ხეობაში. და რაც მთავარია, დღეს ხელთ გვაქვს მა–- 

ხერებლის ხელით დაწერილი „ფანიაშვილის გუჯარი, რომლის პალეოგ- 
რაფიული ანალიზი ახლებურად წარმოგვიდგენს მახარებელ მაღალაძის როლ– 
სა და ღვაწლს. „მკურნალ“ ზაზა ფანასკერტელის დაკავშირება მახარებელთან 
შემთხვევითი არ იყო. ზაზა ფანასკერტელი –– ბრძენთმთავარი მკურნალი, კა– 
რაბადინის კონსტრუქტორი, ავტორი, ხელნაწერის მომგებელია, მახარებე–- 
ლი თანაავტორი დღა კალიგრაფი, 1008 გვერდის უშუალოდ დამწერი და არა 
გადამწერი, როგორც დღემდე ეგონათ. 

„სამკურნალო წიგნი ––- კარაბადინის“ 177 L და 219 V გვერდზე, რო- 

გორც უკვე ცნობილია, მახარებელი იხსენიება ,,მჩხრეკელის“ და „მშრომ- 

ლის“ ეპითეტებით. ამ სიტყვების მნიშვნელობა რომ სწორად გავიგოთ, სა–- 
ჭიროა გავეცნოთ აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძის შრომებს. 

1967 წელს გამომცემლობა ,საბჭოთა საქართველომ“ დასტამბა აკადე– 

მიკოს ვახტანგ ბერიძის მნიშვნელოვანი მონოგრაფია სათაურით: ,,ძველი 

ქართველი ოსტატები“. ამ წიგნში პატივცემული მკვლევარი წარმოგვიდგენს 
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ერის კულტურის წარსულის წინაპრებს: ხუროთმოძღვრებს, მხატვრებს, 
ოქრომპედლებს, ოქრომქანდაკებლებსა და განსაკუთრებით კალიგრაფ-მწერ- 

ლებს. ავტორი თვითონვე ასე გვაუწყებს: „..ხუროთმოძღვრებს მიემატა კი- 

დევ რამდენიმე მშენებლის, რამდენიმე ათეული ოქრომჭედლისა და მხატვრის 

სახელები, ყველაზე მეტი ადგილი კი კალიგრაფებმბა დაიჭირეს“. და იქვე: 
„წიგნის გადაწერისას კალიგრაფის სახელის მოწერა წესად იყო მიღებუ- 

ლი“... „აქ ყველა ძველი ოსტატი არაა აღნუსხული“... ,,ასევე 1X--XV საუ- 

კუნეთა კალიგრაფების.. XV-XVIII ს-ში სახელითა და გვარით ცნობილ 

კალიგრაფთა და მდივან-მწიგნობართა რაოდენობა იმდენად დიდია, რომ მათი 

ამბავის მოყოლა ერთ უზარმაზარ ტომს მაინც მოითხოვდა“... 67-ე გვედრზე 

პატივცემული ავტორი გადმოგვცემს ერთ-ერთი კალიგრაფის მოკლე ისტო- 
რიას: „გრიგოლ კალიგრაფი, რომელმაც 1538 წელს ,,პატრონისა და სახელ- 

გამთქმულისა ფანასკერტელთა და აწ ციციშვილისა.. სულკურთხეულის ზა- 

ალის (ე, ი. ზაზას ს. ს.) შვილისა პატრონისა ქაიხოსროსა ბრძანებითა“ --, 

გადაწერა აწყურის მარხვანი (ფონდი II 1098), წიგნის ანდერძის თანახმად 
გრიგოლი ცხოვრობდა „სამცხეს, აწყურისა ღვთისმშობლისა სამკვიდრებელ- 
სა აწყურისა ქალაქსა“ და აღზრდილი ყოფილა აწყურისავე მონასტერში. 

„გრიგოლი კარგი კალიგრაფი იყო“, -- წერს აკადემიკოსი ვახტანგ ბერიძე, 
მისი წიგნი 39,5XC0,ე სმ 19: ფურცელი ქაღალდი (ფრიად წვრილი, ლამაზი 

სუსხურითაა ნაწერი, ორ სვეტად, მორთვა-შელამაზების აშკარა სურვილით. 
ამას მოწმობს სინგურის საზედაო ასოების განლაგებაც, მათი მოხასულობაც 
(ზოგი ბურთულებითა და თაროებითაა შემკული) ზოგი ასო დიდია, საგან- 

ბებოდ დაწნულ დაჭრელებული, ფერადი, ხელნაწერს თარილი უზის. (ფ. 
131 ასომთავრულით): „დაიწერა ესე წიგნი ქრონიკონისა სკვ“ (996-1319=– 
1588). (სსმ ხელნ. აღწ. –– IV, გვ. 199--19ვ). მაშასადამე, აკადემიკოსი ვახ- 
ტანგ ბერიძე სავსებით იზიარებს ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდში დაცულ 

კალიგრაფ გრიგოლის დაწერილ საბუთს რომ... ,აწყურისა, ღვთისმშობლისა 

სამკვიდრებელსა"“ საბუთი: ,,პატრონისა და სახელგანთქმულისა ფანასკერ- 

ტელთა და აწ ციციშვილისა", იმის შესახებ, რომ განშტოება ფანასკერტე- 
ლების გვარში ციციშვილებისა წარმოშობილა XVI საუკუნეში, კერძოდ 

1538 წელს ქაიხოსრო ზაზას-ძე (ზაალის-ძე) ფანასკერტელის ინიციატივით. 

აროფ. კ. გრიგოლია 1538 წელს თვლიდა ფანასკერტელთა გვარში ციცი- 

შვილების განშტოების წარმოშობის თარიღად. იგი 1950 წელს „სამკურნალო 

წიგნის -- კარაბადინის“ შესავალში მე–19 გვერდზე წერდა: ,,ჰზაზას მემკ- 

ვიდრეებს უკვე XVI საუკუნის დამდეგიდან, ალბათ, ახალი ვითარების გამო 

ახალი საგვარეულო სახელიც მიუღიათ.. ამიერიდან ისინი ისტორიულ წქა- 

როებში მხოლოდ ამ სახელით (ციციშვილები ს. ს.ე) არიან ცნობილი... 1588 

წელს ისინი უკვე ფანასკერტელები კი არა, არამედ ციციშვილები ყოფილან“. 

მარხვანი დაიწერა „ხელითა გრიგოლისითა“ ეს კი მნიშვნლოვანი მომენტია 

ქართლში გადმოსახლებულ ფანასკერტელთა საგვარეულოს ისტორიაში. სა–- 
ყურადღებოა ის ფაქტი, რომ „სამკურნალო წიგნ-კარაბადინის“ ავტორად მიჩ- 
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ნეული ზაზა ფანასკერტელი XV საუკუნეში ჯერ კიდევ არ იწერებოდა „ცი- 

ციშვილად“ (?!)) საკითხავია პროფ. მ. შენგელია XV საუკუნეში დაწერილი 

„სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინის" ავტორად %აზა ფანასკერტელს ცი- 

ციშვილის დამატებითი გვარით, რომელი ისტორიული პირველადი წყაროს 

საფუძველზე წარმოგვიდგენს? სხვა პირველადი საბუთი, ისტორიულ წერი- 
ლობითი წყარო XV საუკუნით, რომ თარიღდებოდეს, ჯერჯერობით ხელთ არ 

გვაქვს (I), ფანასკერტელების გვარში ციციშვილების განმტოების საკითხს 

ჩვენ კვლავ ცალკე ქვეთავში შევეხებით. 
აკ. ვახტანგ ბერიძის ამ წიგნში მოყვანილი სხვა ფაქტებიდან დასტურ- 

დება, რომ „მჩხრეკალები“ არ ყოფილან უბრალო კალიგრაფები, ისინი კვა- 

ლიფიციური, დახელოვნებული სპეციალისტები ჩანან ქართულ მწიგნობრო- 
ბაში. თუმცა არის ფაქტები, როცა ისინი ღებულობენ დაკვეთას პრივილე– 
გირებული ფეოდალებისაგან ხელნაწერის გადაწერის, ან შექმნის თაობაზე. 

კალიგრაფი –- ,,მჩხრეკელები“ აწარმოებდნენ ძველი, უკვე არსებული ხელ–- 

ნაწერის როგორც გადაწერას, ასევე ამ ხელნაწერთა ”მესამჩნევ გადახალისე– 

ბას ახალი მასალებით და ეპოქალური თანმიმდევრულობით სრულყოფდნენ 

მას, მონოგრაფიაში ,,ძველი ქართველი ოსტატები“ უხვად არის მოცემული 

ფაქტები კალიგრაფ-,,მჩხრეკელთა“ ტრადიციებსა და მათ საქმიანობაზე. ასე 

მაგალითად „შატბერდის მონასტერში XI საუკუნეში მოღვაწეობდა მწერა- 

ლი და კალიგრაფი გრიგოლ ვაჩეძორელი, რომელმაც გადაწერა გრიგოლ ნოსე- 

ლის თხზულება ,,დაბადებისათვის კაცთა“. ამ ხელნაწერის 210-ე გვერდზე არის 

მინაწერი: „დაიწერა დიდსა ლავრასა შატბერდს... ხელითა ფრიად ცოდვილის 

გრიგოლ ვაჩეძორელისათა. უცბად ჩხრეკისათვის და რაი დამეკლოს, შემინ- 

დევით“. არის სხვა მასალები, რომ გრიგოლ ვაჩეძორელი მხოლოდ გადამ- 

წერის ფუნქციებს არ ასრულებდა მრავალსაუკუნოვანი ქართული მწერლო– 

ბის ისტორიაში. სომხურ წყაროებში გრიგოლ ვაჩეძორელის შრომები, რო– 

გორც ჩანს უთარგმნიათ და იგი იხსენიება „გრიგოლ ვაჩეს“ და „ექიმი სამც- 

ხისას“ ეპითეტებით. 

ლადო კოტეტიშვილი 1940 წელს „უსწორო კარაბადინის“ პუბლიკაციის 

წინასიტყვაობის და შესავლის 26-ე გვერდზე მიუთითებდა, რომ „სომხური 
მედიცინის მკვლევარი პროფ. ლ. ა. ოგანეზოვი თავის წიგნის 124-ე გვერდ- 

ზე უჩვენებს: ,ჩვენ ხელთა გვქონდა ერთი ხელნაწერი ეჩმიაძინის ბიბლიოთე- 

კისა, რომელიც ეკუთვნის 1469-66 წლებს და შინაარსიც შეიცავს 1-565 გვერდ- 

ზე წამალთმცოდნეობას და შემდეგ წ5-დან 215-ე გვერდამდე კი პათოლოგიას 

და თერაპიას. ხელნაწერს ბოლოში პქონია შემდეგი მინაწერი: ეს ძვირფასი 

და სასარგებლო წიგნი, რომელიც წარმოადგენს ადამიანის ბუნების განხილვას, 

მის სხვადასხვა ავადმყოფობებს და მათ მიზეზებს, დაწერილია ჩვენ ძუძუმძეის 

მიერ მარქარისაგან და თარგმნილია გრიგოლისაგან. ვინც ეს წიგნი წაიკითხოს, 

ან მით ისარგებლოს, შესთხოვოს ქრისტეს სიცოცხლე ვაჩესთვის, რომელიც 

ღვთით არის ექიმი სამცხისა“.1-2, 

ლ 1  ქანანელი, უსწორო კარაბადინი, 1940 წ. გვ. 26--27, 

1 (იხ. II. #. CC2II6308, «IICI0სIII MICXIIIIIIIხL 8 #იMCIIIII>, ფლხლხი!, 1928 X.). 
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აქ მოყვანილ ციტატას 1940 წელს ასეთ კომენტარს უკეთებს ექიმი ლა- 
დო კოტეტიშვილი: ,,მკვლევარს (ე. ი. ლ. ა. ოგანეზოვს ს. ს.) არ ესმის, თუ რა 

ფუაში უნდა იყოს აქ სამცხის განთქმული ექიმი ვაჩე. ჩვენ კი გვგონია და ამას 

მინაწერი ნათლად უჩვენებს. რომ წიგნის ავტორი გრიგოლი და ვაჩე ერთი 

და იგივე პიროვნებაა. ვაჩე ან გვარია, ან სახელწოდება გრიგოლისა, რომე- 

ლიც ქართველი ექიმია და იმდენად ცნობილი, რომ მისი საექიმო თხზულება 

XV საუკუნის IL ნახევარში ითარგმნება სომხურად ვინმე ბერ მარქარის მიერ“. 

რა დასკვნების გამოტანა შეიძლება აქ მოყვანილი ციტატებიდან? ფაქტია, 

სამცხეში ყოფილა ექიმი გრიგოლი და მისი შედგენილი კარაბადინი XV საუ- 

კუნეში ბერ მარქარს სომხურად უთარგმნია. აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძის 

მონოგრაფიაში ფიგურირებს XI საუკუნის მწერალი და კალიგრაფი გრიგოლ 

ვაჩეძორელი. რომელსაც გადაუწერია გრიგოლ ნოსელის თსზულება „დაბა- 

დებისათვის კაცთა“. სომხური თარგმანი ერთად-ერთი წყაროა, რომელიც მიგ- 
ვანიშნებს, რომ გრიგოლ »ვაჩე/ ზედწოდებით სამცხის ექიმი ყოფილა, არ 
არის გამორიცხული, რომ XI საუკუნის მოღვაწე გრიგოლ ვაჩეძორელი და 
სამცხის ექიმ გრიგოლ ვაჩეს თხხულების სომხურ თარგმანში მოხსენიებული 
ეს ისტორიული პიროვნება ერთი და იგივე იყოს. რა თქმა უნდა, ამას პალე– 

ოგრაფიული მონაცემებით და სხვა დამატებითი არგუმენტებით კვლავ სჭირ- 

დება დასაბუთება, რისი გარკვევის შემდეგ შესაძლებელია ქართულ სამედი- 

ცინო კულტურულ წარსულს XI საუკუნეში ქანანელთან ერთად შეემატოს 

სამცხის ექიმის და კალიგრაფის გრიგოლ ვაჩეძორელის სახელიც, იგი ხომ 

კარაბადინის შედგენაში კომპეტენტური ავტორი ყოფილა. ყოველ შემთხვე– 
ვაში, „გრიგოლ ვაჩე“ და „გრიგოლ ვაჩეძორელი“ ისტორიულად რომ ერთი 

და იგივე პიროვნებაა, ასეთი ვერსია სავსებით დასაშვებად მიგვაჩნია. 

ასევე ცნობილია კალიგრაფი მჩხრეკელი X საუკუნის მოღვაწე: „გაბრი- 

ელ კალიგრაფი“, რომელმაც გადაწერა ,ჯრუჭის I ოთხთავი“, რომლის ბოლოს 

მიწერილია: „დაიწერა წმინდაი ესე სახარებაი შატბერდს ხელითა “უცბად 

მჩხრეკალისა გაბრიელისათა“, აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძის მიერ გამოკვლეუ– 

ლი სხეა მასალებით ირკვევა, რომ XI საუკუნეში მოღვაწეობდა ,,კალიგრაფი 

იოანე“, იგივე „უცბად მჩხრეკალი კალიგრაფი“, მას გადაუწერია „ევსტათე 
მცხეთელის ცხოვრების –– ნუსხა“, რომლის 197-ე გვერდზე წერია: „ლოცვა 
ყავთ იოანესათვის უცბად მჩხრეკალისათვის და დაკლებული ყოველი შემინ- 

დევით“, ტრადიციულად კალიგრაფი და ,,მჩხრეკალი“ ანუ მჩხრეკელი ხშირად, 

ერთი და იგივე მნიშვნელობით გამოთქმული არსებითი სახელის მიმდევრო– 

ბითი ფორმებია და ზმნა „დაჩხრეკვა“ დაწერა აქედანვეა ნაწარმოები. საეკლე– 
სიო უწყების მსახურნი ხშირად თავმდაბალი უპრეტენზიო ქველმოქმედი მუ- 

შაკები იყვნენ და თავისთავს მოკრძალებით წარმოაჩინებდნენ. როგორც ამ 
ტრადიციების ანალიზით ირკვევა, კალიგრაფისა და მჩხრეკელის სახელწოდე– 

ბაში იგულისხმებოდა უკვე არსებული ხელნაწერის გადამწერიც, და ასევე 

სრულიად ახალი თხზულების შემქმნელი. კალიგრაფებს არა მარტო გარეგ- 

ნულად ლამაზი კალიგრაფიით გამოჰყავდათ ქართული ანბანი (ასომთავრული, 
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სუცური, მხედრული), არამედ შინაარსითაც მნიშვნელოვან შედევრებს ქმნიდ– 

ენ. 

ძველად მკურნალობის საქმეს ეკლესია განაგებდა, ამიტომ, ბუნებრივია, 

სამკურნალო წიგნები ჯუარისმტვირველთა, მჩხრეკელთა ინიციატივისა და 

ღვაწლის შედეგად იწერებოდა. 
ასევე საინტერესო პიროვნებაა „დავით რექტორი“ იგივე დავით ალექსის ძე 

მესხიშვილი (1745--1824 წ. წ.), რომელიც ფაქტიურად განათლების საქმეს 

განაგებდა და იგი თელავის სემინარიის რექტორად დანიშნა უშუალოდ ერეკ- 

ლე II. იგი იყო კალიგრაფი, მჩხრეკელი, პედაგოგი, კომენტატორი, პოპულა- 

რიზატორი, რესტავრატორი, ლიტერატორი და თავის დროის მრავალ ასპექ- 

ტიანი ენციკლოპედისტი მოღვაწე. 
ცნობილი რუსთველოლოგის და საზოგადო მოღვაწის ვუკოლ ბერიძის 

გამოკვლეული მასალებით, დავით რექტორი (მესხიშვილი) საკუთარ ლექსებ- 

საც წერდა, იგი სულხან-საბას ლექსიკონის შემვსები და კომენტატორიც ყო– 

ფილა. არის საბუთი, როცა დავით რექტორი თავის თავს მჩხრეკელად წარ- 

მოგვიდგენს (2!). 
ქართული ხელნაწერების შექმნის ისტორიაში, ასევე საინტერესო კალი- 

გრაფი და დახელოვნებული ოსტატი ყოფილა ავგაროზ ბანდაისძე, რომელსაც 

შეძლებია წიგნის დაწერა ხუცურად, ეტრატის შექმნაც, წიგნის აკინძვაცა და 
მხატვრულად გაფორმებაც. ტყავის ყდის შეკერვა და თანამედროვე პოლი- 

გრაფიულ ენაზე წიგნის გამოცემისათვის ყველა საჭირო პროცედურის შესრუ- 

ლება. თანაც ეს როდის? XIV საუკუნის მეორე ნახევარში. აქ ავგაროზ ბან- 

დაისძე მოგვაგონებს ცნობილ რომაელ ფენომენს ცეზარს. თუ ცეზარს შვი- 
დი საქმის კეთება შეეძლო ერთდროულად, ქართველ ავგაროზ ბანდაისძეს 

ხელნაწერების შექმნისას 10-მდე საქმის კეთება შესძლებია ,,წყკალობითა.., 

თვინიერ მოძღვარისა ხელოვნება ესე ვითარცა“.. ასე, რომ ავგაროზ ბანდა–- 

ასძე ბრწყინვალე მწიგნობარი კალიგრაფი, შუა საუკუნეების მრავალასპექ- 

ტიანი ფენომენი იყო, რომელიც ხელნაწერების შექმნის ისტორიაში ენციკ- 

ლოპედისტის კვალს აჩნევს ქართულ კულტურას და იხსენიება „მჩხრეკელის4 
ეპითეტით! 

„ხელი სწავლაი ზუცობისაი 

ხელი მეორე მწიგნობრობისაი 

ზელი მესამე წერაი ზუცურისაი 

ხელი მეოთხე შექმნაი ეტრატისაი 

ხელი მეხუთე შეკვრაი წიგნისაი 

ხელი მეექვსე მხატვრობაი 

ხელი მეშვიდე მკერვალობაი 

ხელი მერვე ტჟავის კერვისაი 

ხელი მეცხრე სუროვნობისაი 

ხელი მეათე მსოფლიო მუშაობისაი“ 

ბატონ ვახტანგ ბერიძის აზრით „მსოფლიო“ აქ უნდა ნიშნავდეს საერის- 

კაცო, სასოფლო-სამეურნეო საქმიანობასო. ამ ფაქტებით ჩვენ მხოლოდ იმის 

თქმა გვინდა, რომ შუა საუკუნეებში მჩხრეკელები, მწერლები, იგივე კალი– 
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გრაფები, უბრალო გადამწერები კი არ ყოფილან, არამეედ მრავალმხრივი 
მოღვაწე-განმანათლებლები და ეს მოსახრები თითოეულ მათგანზე მეტ- 
ნაკლებად ვრცელდება, მაღალაძეებზე კი განსაკუთრებით, ხოლო ჯუარის- 
მტვირთველ და მცხეთის სვეტიცხოვლის ქადაგ –- მახარებელ ოქროპირის-ძე 

მაღალაძეზე მითუმეტეს... საინტერესოა ერთი მომენტი. ჩვენამდე მოაღწია 

1401 წლით დათარიღებულმა დედანმა, სახელდობრ ბაგრატიონების სამეფო 
კარის აღაპის წიგნმა, რომელიც უშუალოდ ჯუარისმტვირთველ მახარებელის 

ხელით არის დაწერილი. ამ პირველადი წყაროს დედანის პალეოგრაფიულმა 
ანალიზმა ჩვენ საშუალება მოგვცა, რომ გაგვერკვია ერთი მეტად მნიშვნე– 

ლოვანი საკითხი. მაღალაძეების საგვარეულოში XIV-- XV საუკუნეების მიჯ- 
ნაზე მოღვაწეობდა მახარებელ პირველი (პირველი პირობითი აღნიშვნაა ს. ს.) 

მაღალაძე, რომლის მამის სახელი უცნობია, ხოლო XV საუკუნის მეორე ნა- 
ხევარში მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძე, რომელიც ფრიად საინტერე– 
სო პიროვნებაა საქართველოს მედიცინისა და ფარმაციი–ს ისტორიისათვის. 
მახარებელი ფაქტობრივად ევანგელისტი იოანე მახარობლის მიმბაძველია. 

ქრისტიანული სექტის ცივილიზირებულ ქვეყნებში ხშირად გვხვდება სახე- 
ლი გიორგი და ამ ფაქტით ძნელია ვივარაუდოთ, რომ ვისაც ეს სახელი ჰქვია, 
„წმინდა გიორგის“ იმიტატორი იყოს, მაგრამ მახარებელის შემთხვევა უნიკალუ– 
რი მაგალითი უნდა იყოს. თუ ევანგელისტებს: მათეს, მარკოზს, ივანეს და 
ლუკას ოთხივეს დამატებით ,,მახარობელი“ ეწოდებათ, მას, მაღალაძეს უშუა- 
ლოდ ბიბლიურ-ევანგელისტური სახელი ჰქვია –- „მახარებელი“ და საქ- 
მიანობითაც იგი ფსევდოევანგელისტია. როგორც ჩანს, მახარებელ მაღალა– 
ძე წერდა სხვადასხვა საერო და სასულიერო წიგნებს, რომლებმაც სამწუ- 
ხაროდ ჩვენამდე ვეღარ მოაღწია. ისტორიული საბუთების მიხედვით 
მახარებელ პირველი მაღალაძმე პირველი მწიგნობრობის ფუძემდებ- 

ლად მოევლინდთ მაღალაძეების საგვარეულოს XIV-- XV საუკუნეე- 

ბის მიჯნაზე. მან მოუმზადა მდივან-მწიგნობრობის ტრადიციებს ნიადაგი, რო– 
გორც „კარის მწიგნობარმა“. მის ტრადიციებს აგრძელებს მაღალაძეების 

საგვარეულოს არაერთი კალიგრაფი და მათ შორის მახარებელ II, ანუ მახა– 

რებელ ოქროპირის ძე მაღალაძე, რომელიც ზახა ფანასკერტელთან ერთად 

თანამონაწილეა ,,სამკკურნალო წიგნ-კარაბადინის“ შედგენისა. იგი საკუთარ 
თავს „მჩხრეკალს“ და „მშრომელს“ უწოდებს, კარაბადინის 177 L და 219 V 

გვერდებზე. იგი არის „სენთა მკურნალი“ და სააფთიაქო საკანონმდებლო 
წიგნის, წამლების მომზადების წესთა კრებულის –- ფარმაკოპეის შედგენის 

თანაავტორი და მისი უშუალო „მჩხრეკალი“ და „მშრომელი“, ზაზა ციცის- 

ძე ფანასკერტელთან ერთად, ან, შესაძლებელია იგი „დიდი ფანასკერტელის“ 
შეკვეთას ასრულებდეს(?). 

კალიგრაფ მჩხრეკელებთან ერთად დამკვეთები ღებულობდნენ თუ: 
არა უშუალო მონაწილეობას ხელნაწერის შედგენაში ეს კიდევ საკითხავია? 

ამ საკითხის ნაწილობრივი ახსნის თვალსახრისით გავიხსენოთ ისტორიული 
ფაქტი, რომელიც ერთ მჩხრეკელს ეხება. 
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კალიგრაფი იოანე ავალიშვილი XVII საუკუნის დასაწყისში ქვაბთხევის 

იგივე ქვათახევისს არქიმანდრიტად, ანუ იგივე წინამძლოლ-მამასახლისად 

იხსენიება. 1609 წელს მას ქეთევან დედოფლის (ქეთევან წამებულის) დავა– 
ლებით –- ბრძანებით გადაუწერია: „იბაკონი ღვთისმშობლისანი“, რომელ- 
საც ასეთი ანდერძი აქვს მიწერილი: „ქრისტე, ადიდე ორთავე შინაცხოვრე- 
ბითა და ამზეგრძელე დედოფალთდედოფალი პატრონი ქეთაონ0დ რომლიხა 

ბრძანებითა აღიწერა წმინდაი ესე წიგნი დღითი-დღე სალოცველი ქრონიკო- 

ნისა სჟზ.. ხელითა ფრიად ცოდვილისა ქუათახევისა წინამძლვრისა იოანესი- 

თა“. აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძის მონოგრაფიის” მე-14 გვერდზე გამო- 

ქვეყნებულ ამ მასალას თუ შევადარებთ „სამკურნალო წიგნ-კარაბადინის“ 

177 IL გვერდზე ასომთავრულ წარწერის შინაარსს, ასეთ ანალოგიურობას და– 

ვინახავთ: „ქრისტე ღმერთო, ადიდე ორთავე შინა ცხოვრებითა ბრძენთმთა- 

ვარი ფანასკერტელი ზაზა, ამინ“ და „ქრისტე ღმერთო ადიდე ორთავე შინა 

ცხოვრებითა და ამზეგრძელე დედოფალთ-დედოფალი პატრონი ქეთაონ“... 

ფაქტია, რომ ქეთევან წამებულის ბრძანებით იოანე ავალიშვილმა გადაწერა 

„იბაკონი ღვთისმშობლისანი“, მაგრამ აზრადაც არ მოსვლია არავის რომ 

ეს ხელნაწერი უშუალოდ ქეთევან დედოფლის (წამებულის) მიერ იყოს 

დაწერილი და მისთვის ავტორის ფუნქცია მიენიჭებინათ. ზაზა ციცის ძე ფა- 

ნასკერტელს უშუალოდ რომ დაეწერა „სამკურნალო წიგნი-კარაბადინის“ LI 
ნაწილი, მაშინვე შესავალშივე, ბუნებრივია ვერ მიმართავდა საკუთარ თავს 
სიტყვებით: ,ქრისტე ღმერთო, ადიდე ორთავე შინა ცხოვრებითა ბრძენთ- 

მთავარი ფანასკერტელი ზაზა, ამინ“. ან კიდევ 329-ე გვერდზე სინგურად მა- 
ხარებელი წერს „... ადიდე პ-ტრონი ზაზა ფანასკერტელი“ ეს შეეძლო კალი–- 

გრაფს, მწერალს მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძეს დაეწერა „ერისთავთ 

ერისთავის“, ,,ბრძენთმთავარ“, „მკურნალ“ ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელის მი– 
სამართით. ამ კარაბადინის სხვა ქარაგმულ წარწერაში ვკითხულობთ: ,,ქრის- 

ტე შეიწყალე, ჩვენი პატრონი ზაზა“. ხელნაწერების შექმნის ტრადიციების 

'მშესაბამისად, არცერთ ავტორს საკუთარი თავისთვის ჯერჯერობით არ მიუ- 
მართავს „ჩვენი პატრონის" ეპითეტებით. ასევეა 339-ე გვერდზე სინგურით 

გამორჩეული წარწერის შინაარსი: „ქრისტე ღმერთო, ადიდე პატრონი ჩვენი 
ზაზა მკურნალი“, ზაზა, როგორც მკურნალი –- აქიმი (თანამედროვე გაგე- 

ბით ექიმი) დაინტერესებულია ყოველდღიურად საჭირო სამკურნალწამლო 

პრეპარატების მომზადების სარეკომენდაციო წესების კრებული –– ფარმაკოპეა 
სამკურნალო წიგნი ჰქონდეს ხელთ, როგორც პირადი საკუთრება. ზაზა შემ- 

კობილია „ბრძენთმთავარის“ ეპითეტით, რაც ქართლში მთავარ ექიმს ნიშ- 

ხავდა. შეგვიძლია ვივარაუდოთ, რომ ზაზა ერთ-ერთი ავტორია ამ ხელნაწე–- 

რისა, მაგრამ პალეოგრაფიული რაიმე საბუთი ასეთი ვერსიის დაშვებისათ- 

ვის ჩვენ დღეს-დღეობით ხელთ არა გვაქვს. ყ ოვე ლივე ზემოთ თქმუ- 
ლი ჩვენ, ისე არ უხდა გავიგოთ, რომ ზაზა ფანასკერტე- 
ლის როლი და ღვაწლი დავაკნინოთ საქართველოს მ ე– 

დიცინის ისტორიაში. პირიქით, თუ არა ზაზა, შთამომავლობას სა- 

16. ს. სალუქვაძე. 241



  

         

  

    

   

  

    
   

    

  

     

   

გარი? 

» წაემი “ა. დ აი ლის ართ. 5აიჯ 

ბ ბა აღსა ჯა რა ფინუნტნი აბარია -ცი, 

წაი აგი, 20-დ ვასატია · 
აფრა 2 

C ასსა დ ათ (საღი შაი აბნა უა“ 

: იმო ოთა. 
IC. ეფი. ლვ აროვტ. დყერ ააა მა( ; 

«თხა. აგდბი 'წონამს გაბი რეროლ 
ღოიფფ » 

წანა, რაღრა სხა. აედიდის 

სიხ ნანიას პილიი აღდფა:დიპია აძ 
ხი". თში CC სარბვრე ირ 6 გაფირიგ, 5 

ფ- მარის მათე: (რმითელი- თ: 69, 

L- ა; საგარე (ერი =22 ათი 

   

  

  

პხდ > == 
გაი ია წარაიდჯ ავ: 

  
საქართველოს სსრ ცსს არქივის დედნების ფონდი # 1448, საბუთი X 08, ,,ფანიაშვი- 

ლების გუჯარი“, გაცემული მეფეთ-მეფე კონსტანტინე 1I ბაგრატიონის მიერ 1491 წელს, გუ- 
ჯრის ტექსტი თავიდან ბოლომდე დაწერილია მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის მიერ. 

დადასტურებულია კარაბადინის () ფონდი, M# 827-ის 10იი8 გვერდთან იდენტურობა. საბუთი 

მიგნებულია ჩვენს მიერ. ფოტო ქვექნდება პირველად. შეადარეთ კარაბადინის 177 რექტო 

გვერდს. 
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ლო წიგნი –- ფარმაკოპეის" 

ვახტანგ VI ანდერძის ტექსტი. 

„სამკურნა 

ჩადებული 
ლი, 2 

ძ- არის დამახასიათებ, XVIII საუკუნეებისათვის ჯVII- რომელიც მთვარის ჭვირნიშანი, 

რაც ხელნა 

რებს. 

209 წელს ადასტუ- –! შწერზე საამკინძაო სამუშაოების ჩატარების თარიღს 
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ერთოდ, არ ექნებოდა ეს უნიკალური სამკურნალო წიგნი-ფარმაკოპეა. მკურ– 
ნალი ზაზა ფანასკერტელი მომგებელი ავტორია ამ ხელნაწერისაო, წერდნენ 

პროფ. ილია აბულაძე, პროფ. კოტე გრიგოლია და პროფ. მ. სააკაშვილი, მაგრამ 

მათ ხელთ არ ჰქონდათ „ფანიაშვილების გუჯარი“ დედანი მახარებელის ხელიი» 

დაწერილი და მაღალაძეების ეკლესიის და კავთურას ხეობის გამოსაკვლე– 
ვი რეგიონის დეტალური ანალიზის შედეგებით თორემ არ 'მემოიფარგლე– 
ბოდნენ მხოლოდ იმ კონცეფციით, რომ მახარებელისათვის ამ ხელნაწერის 
მხოლოდ გადამწერის ფუნქცია მიენიჭებიათ. იოანე ავალიშვილი წერს: „ამ- 

ზეგრძელე დედოფალთ-დედოფალი პატრონი ქეთაონ“. მახარებელი წერს: 

„ქრისტე ღმერთო ადიდე ორთავე შინა ცხოვრებითა. პატრონი %აზ» 

მკურნალი“. ამ ფრაზების შედარებისას აშკარად იგრძნობა დამკვეთთა მიმართ 

მოკრძალების და პატრონთა მისამართით თაყვანისცემის ტრადიციების ანა- 
ლოგიურობა კალიგრაფების მხრივ.. რაც შეეხება ევანგელისტ იოანე მახა–- 

რობელს (IV საუკუნის მოღვაწეს) მას მრავალი მიმბაძველი, იმიტატორ. 
ჰყოლია შუა საუკუნეებში. ასე მაგალითად, XVI საუკუნეში ვამეყ დადიანის 
დავალებით მოქმედებდა ორი ბერი: გაბისულავა ანდრონიკე და ქვაბალია 
მახარებელი, რომლებმაც წალენჯიხის მონასტერი მოხატეს (ალბათ ქიაჩის 
მონასტერზეა ლაპარაკი ს. ს.) ე. წ. პალეოგოსთა დამახასიათებელი ხელო– 

ვნების გავლენით. „დღემდე შემორჩენილ ტექსტში შემდეგი იკითხება“ –- 

წერს აკადემიკოსი ვახტანგ ბერიძე: „მახარებელი ქვაბალია და ანდრონიკე 

გაბისულავა და ვევედრებით მაცხოვარსა, რათა გვიხსნას ჩვენც დლესა მან 

განკითხვისასა“... მაშასადამე, IV საუკუნის ქრისტეს მცნების მქადაგებლებს: 

მათე, მარკოზ, იოანე და ლუკა მახარობლებს მიმბაძველები ჰყავდათ, 

არა მარტო საქმით, არამედ, როგორც ირკვევა, მათ სახელადაც ევანგელისტე- 
ბის დამატებითი სახელი „მახარებელი“ ერქვათ უმეტესად. განსაკუთრებით 

ხშირია ასეთი შემთხვევები შუა საუკუნეებში. აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძეს 

ამ მეტად მნიშვნელოვან და შრომატევად გამოკვლევაში დასახელებული 

ჰყავს ბევრი კალიგრაფი ხუროთმოძღვარი,ი რომელთა საგვარეულოდან 
გამოდიოდნენ კალიგრაფი მწერლები და ზოგჯერ ერთი და იგივე პიროვნება 
თითქმის ყველა იმ პროფესიას ფლობდა, რაც წიგნიერებასთან და ეკლესიის 

მშენებლობასთან იყო დაკავშირებული. ამ საგვარეულოთა ჩამოთვლაში ტრა- 
დიციული გვარებია: უპირველეს ყოვლისა მაღალაძეები, მესხიშვილები, მი–- 

ქაძეები, გაბაშვილები, ბედისმწერლიშვილები და სხვები, რომელთა საგვა– 
რეულოს წარმომადგენლები საუკუნეების მანძილზე ეწეოდნენ კვალიფიცი- 
ურ შრომას საქართველოს კულტურულ წარსულში. ამ არასრულ სიაში, რო– 
მელიც შესწავლილი და გამოქვეყნებული აქვს აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძეს, 
განხილულია “60-მდე არქიტექტორ –-– ხუროკალატოზ ოსტატის, 40-ზე მე- 
ტი ოქრომჭედლისა და მხატვართუხუცესის ცხოვრება, ყველაზე მეტი რაო- 
დენობით –- 150-ხე მეტი წარმოდგენილია მწერლები –- კალიგრაფები, 

განსაკუთრებით საყურადღებოა აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძის მეცნიერული 

გამოკვლევები მაღალაძეების საგვარეულოს მისამართით. ჯერ კიდევ ამ საუ- 
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კუნის 40-იან წლებში გამოქვეყნდა ამ საგვარეულოს შესახებ მნიშვნელოვა+ 

ხი გამოკვლევები, მაღალაძეთა მრავალასპქეტიანი ოჯახის მოღვაწეობის შე– 
სახებ. აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძის I გამოკვლევა: „წინარეხი, გომისჯვარი- 
სასხორი,, გამოქვეყნდა საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის მოამ–- 

ბეში, IV, # 6 1943, გვ. 609––610. ასევეა მოცულობით მცირე, მაგრამ ძალი– 

ახ მნიშვნელოვანი გამოკვლევა სათაურით: ,წინარეხელ მაღალაძეთა მშენებ- 

ლობა XVII-- XVIII საუკუნეებში“ (სსმ მოამბე, XIV, 1947, გვ. 195--217) 

და მისივე ნაშრომი: ,,მაღალაანთ ეკლესია, ,ქართული ხელოვნება“, 6 

1959 გვ. 206--207. მიზანშეწონილად მიმაჩნია მაღალაძეთა ოჯახის ტრადი- 

ციების უფრო მკაფიოდ გაცნობისათვის, მოვიყვანოთ ციტირება აკადემი- 

კოს ვახტანგ ბერიძის მონოგრაფიიდან „ძველი ქართველი ოსტატები“. 

„მაღალაძეები –-– ქართლელი აზნაურების ძლიერი ფეოდალური გვარი, 

რომლის წარმომადგენლებიც სასულიერო და კულტურულ ასპარეზზე ილღ« 

წვოდნენ. მათი ბუდე სოფელ წინარეხში იყო (ახლა კასპის რაიონშია, კავ 

თურას ხეობაში). წინარეხს ზემოთ მათ ჰქონდათ რეზიდენცია სასახლით, 

კოშკებითა და ძველი ეკლესიით. ეს შენობები დღესაც მაღალაანთ ეკლესი« 

ისა და მაღალაანთ კოშკების სახელითაა ცნობილი. ეტყობა, XV ს-დან და- 

წინაურებულან0” განსაკუთრებულ სიძლიერესა და კეთილმდგომარეობას 

XVII ს-ში მიალწიეს. ამ საუკუნის მეორე ნახევარში გვარის მეთაურის 

ნიკოლო% ქადაგის მამა პაპუა მაღალაძე, „დიდისა და კაცთა მობაძვისა კათო- 

ლიკე ეკლესიისა სვეტიცხოვლისა სახლთუხუცესი“. მისი ანდერძის თანახ- 

მად იგი ქართლის მეფეებთან და კათალიკოსებთან დაახლოებული პირი ყო- 

ფილა. ბევრი მამული შეუძენია ბევრი უშენებია, დიდად გარჯილა თავისი 

საგვარეულოს ნივთიერი და საზოგადოებრივი მდგომარეობის განსამტკიცებ- 

ლად“. 
თანამედროვე მკითხველს მაღალაძეების საგვარეულოს, როლისა და 

ღვაწლის შესახებ უფრო ნათელი წარმოდგენა რომ შეექმნას, მიზანშეწონი- 

ლად მიგვაჩნია, აქვე გამოვაქვეყნოთ პაპუა მაღალაძის ანდერძის ტექსტი 

უცვლელად, რომელიც 1936 წელს საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმიზ 

მოამბის IXბ ტომში იყო გამოქვეყნებული გიორგი ბოჭორიძის მიერ 61-დან 

§8- გვერდამდე. აი ეს ტექსტიც. გ. ბოჭორიძე (ტფილისი) 

ანდერძი პაპუა მაღალაძისა 1681 წლისა 

„1998 წელს პოეტმა გიორგი ლეონიძემ გადმომცა რამდენიმე ძველი 

საბუთი, ჩამოტანილი ოლღა ხიმშიაშვილის მიერ სოფ. წითელქალაქის (ყოფ. 

ახალქალაქის) მცხოვრებ ზ%ზაქარია ნიკოლოზის ძე მაღალაშვილის სახლიდან. 

უს საბუთი მე მოვათავსე საქ. ცენტრარქივის ძველ საბუთთა სექციაში, სა- 

დაც ვმსახურობდი იმჟამად. მათში განსაკუთრებული მნიშვნელობისა აღმო- 

ჩნდა ,ერთი, სახელდობრ ანდერძი მიცემული სვეტიცხოვლის სახლთუხუ- 

ფცესის პაპუა მაღალაძის მიერ თავის შვილებისადმი. 
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აღნიშნული ძეგლის შესახებ მე წავიკითხე მოხსენება საქ. საისტორიო 

ხა%ზ-ბის 1929 წ. აპრილის 96-ს გამართულ საჯარო სხდომაზე. 

ანდერძი წარმოადგენს ,,პავხელად დაწერილი“ დედნიდან, ანუ შავიდან, 

„კაიხელად დაწერილ“ პირს, რომელსაც რამდენიმე (ოციოდე) სიტყვა ასო- 

ნაკლული გამოჰყოლია; იგი გრაგნილია, დაზიანებული თავში; ზომით არის 

9,1X18 სმ; დაწერილია მოთეთრო ქალალდის ხუთ ერთმანეთზე გადაბმულ 

კეფზე ლამაზი მრგვალი მხედრული ხელით, შავი მელნით, ხოლო ადგილ- 

ადგილ (ზოგიერთი სიტყვა) სინგურით (წითურით); განკვეთილობის ნიშნად 

ყოველი სიტყვის შემდეგ ნახმარია ორ-ორი წერტილი, თარიღად უზის 10681 

წელი, აღრიცხულია 9556 ფონდის 5038 X#-ით. 

ანდერძი დაწერილია პაპუა მაღალაძის სიცოცხლის უკანასკნელ დღეებ- 
ში. მას ბოლოში აქვს მინაწერი პაპუას გარდაცვალების (1681 წლ. ივნისის 

I-ლის) ახლო დღეებისა. 

ანდერძი წარმოადგენს პაპუას თავგადასავალს, მისი მუყშაობა-მოღვაწეო- 

ბის აღნუსხვას. მას ფრიად დიდი მნიშვნელობა აქვს: იგი შეიცავს ძვირფას მა- 

სალას საქართველოს მეურნეობისა და მოსახლეობის ისტორიისათვის; მას- 

ში ნათლად გამოსახულია სვეტიცხოვლის მდგომარეობა, ანუ უკეთ –- მისი 

ერთი მხარე, 1640––1680 წლების პერიოდისა, თავის შინაარსით ის მოგვაგო- 

ნებს: მელიქისედეგ კათალიკოსის სიგელს 10950 წლისა და ნიკორწმინდის სი- 

გელს მე-I ს.-სას. 

ანდერძის მიმცემი პაპუა მაღალაძე ცნობილი პირია, იგი გვხვდება მრა- 

ვალ სიგელ-გუჯარსა და სხვა საბუთში, მაგალითად: საქ. მუზეუმის ხელნაწ. 

განყ. #M# 1613 #ძ, 1667 #ძ; საქართველოს ცენტრარქ. ფ. 226, #MM 2239, 

5062 და სხვა ის მოხსენებულია აგრეთვე სოფელ წინარეხის ზემოთ მდგომ 

ე· წ. „მაღალაანთ“ ძეგლების წარწერებში, სახელდობრ; ბეთლემის ღვთის- 
მშობლის ეკლესიის აღმოს. კედლის წარწერაში (სარკმლის მარჯვნივ) ვკით- 
ხულობთ: „დამბადებელო შეიწყალე ნიკოლოს მაღალაძეს დედა ელენე და 

მამა პაპუა ქკ ს ტნიზ“ (1679 წ.) გარდა ამისა იგი მთელი თავისი ოჯახით 
დახატული ყოფილა იქვე ეკლესიასთან მდგომ სამრეკლო კოშკში. ანდერძის 

მინაწერში ვკითხულობთ: „გავედ ამ უხანოს სოფლისაგან.. და დაიდგა გვამი 

ჩემი ბეთლემის მღთის მშობელთან სამრეკლო არის და მე შევმზადე საყდ- 

რად წმიდისა ნიკოლოზ მღდელთ მოძღვრისა და იმას ზედათ ქორედათ კოზ- 
მა დამიანესა“-ო. ეს სამრეკლო დგას ეკლესიის ეზოზედვე, სამხრეთით, იჯჭი 

კოშკის სახედ ნაგები ქვიტკირის ორსართულიანი კამაროვანი შენობაა ჰხუ- 
რავს კრამიტი. ქვედა სართული ოთხკამარიანია (თითო თითო მხარეს), ზე- 

და რვაკამარიანი (ორ-ორი თითო მხარეს) ეს კამარები დღეს უმეტეს ნაწი– 
ლად ამოგებულია. ქვედა სართულის კარის დას.-ით, ზედას სამხ.-თით. ქვედა 
სართული მართლაც სამწირველო –– ეკლესიად არის გადაკეთებული. მხატ- 

ვრობა არის საეკლესიო და საერო ხასიათისა; ყველა ძლიერ დაზიანებულია. 

საერო მხატვრობა მოთავსებულია დასავლეთ კედელზე. იგი შეიცავს პაპუასა 
და მისი ოჯახის წევრთა სურათებს, ეს სურათები ოთხმოცდა ათი წლის წი–- 
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ნათ ჯერ კიდევ მთელი ყოფილა. ისინი გადმოუხატია კედლიდან გ. გაგარინს. 
მათ თავს ზემოთ აქვთ მხედრული წარწერები. 

დღეს ამ სურათების უდიდესი ნაწილი საშინლად დაზიანებულია, ხოლო 

ოთხი სურათი კი, სახელდობრ: თვით პაპუას ელენესი, ნიკოლოზისა და 

ხორაშანისა თითქმის სულ მოცილებულია და მოსპობილია, 

ამათში ელენე, როგორც ეს ზემოთ მოყვანილი ბეთლემის ეკლესიის 
აღმოს. კედლის წარწერიდან ჩანს, პაპუას თანამეცხედრეა. იგი დახატულია 
აგრეთვე იგივე (ბეთლემის) ეკლესიის კანკელზე ბერძნული წარწერით, მაგ- 

რამ იქაც დაზიანებულია. დანარჩენები –- ნიკოლოზ, რევაზ, პაატა, მამუკა, 

ზურაბ, ადამ, ხვრაშან –– შვილებია, ყველა ისინი მოხსენებული არიან ან– 

დერძშიაც. პაპუა ამბობს: „ექვსი შვილი მყვანდა“-ო, ამ რიცხეში, ეჭვი არ 
არის, იგი გულისხმობს მხოლოდ ვაჟიშვილებს ქალიშვილი, ხვრაშან. კი 
სათვალავში არა ჰყავს მიღებული. მაგრამ სურათზე არის კიდევ ერთი, მე-8, 
პირი, სახელდობრ; ჩრდილ. მხარეს დახატული გიორგი, რომელიც მისივე 
მახლობელი ნათესავი უნდა იყოს. (ჩვენი აზრით იგი სიძე –- ხვარაშანის 

მეუღლე უნდა იყოს ს. ს.) იგიეე პაპუა ამბობს. 6 შვილი „ერთი ბერი“ 
მყვანდა და „ხუთი ერი"-ო; ბერი, როგორც ზემოთხსენებული, გაგარინის 

მიერ გადმოღებული, სურათიდან ჩანს, არის ნიკოლოზი, ის საეკლესიო შე- 

სამოსელშია გამოსახული, იგი ცნობილი პირია: ეს არის განმაახლებელი აღ– 

ნიშნული ბეთლემის ეკლესიისა (მისი სახელი, ს. ს.), იკითხება ამ ძეგლის 
აღმოს. კედლის ოთხ წარწერაში და მოხსენებულია აგრეთეე მრავალ სი- 
გელ-გუჯარსა და სხვა (ისტორიულ საბუთებში ნიკოლოზ არქიმანდრიტის სა–- 
ხელით იხსენიება. ს. ს.). 

პაპუას, ანდერძის მიხედვით უცხოვრია 56 წელიწადი, დაბადებულა 1623 
წელს (1681--58=71623): გარდაიცვალა 1681 წლის ივნისის I-ს. იგი ძლიერი 
და მოქმედი პიროვნება ყოფილა, მას ორმოც წელიწადზე მეტი უმსახურნია 

სვეტიცხოვლისათვის მოსწრებიი ოთხ ხელმწიფეს –- თეიმურაზ I, როს- 
ტომს, ვახტანგ V, ანუ შაჰნავაზ I, და გიორგი XI, ანუ შაპნევაზ II, ოთხ 

კათალიკოსს: ევდომო%ზ დიასამიძეს, ქრისტეფორე ურდუბეგაშვილს, დომენ- 

ტი I) ბატონიშვილს და ნიკოლოზ ამილახორიშვილს, პაპუას მრავალი 

სოფელი აუშენებია და მრავალი საქმე გაუკეთებია. მის აშენებულ სოფელ– 

თაგან ნაწილი დღესაც არსებობს, ნაწილი ამოვარდნილია. მაგ. სოფ. ფაშაანი 

დღესაც არის კახეთში, არის აგრეთვე აღაიანი ქართლში, ბეშქენაშენი, აწინ– 

დელი ბეშმშთაშენი და სხვა. ამოვარდნილია და აღარ არსებობს ნაქულბაქევი 

დიღომთან და სხვა. 

ვბეჭდავთ ტესქტს უცვლელად; მხოლოდ თაეში ვედრება გამოვტოვეთ 
და განკვეთილობის ნიშნის მაგიერ ყველგან სასვენი ნიშანი ვიხმარეთ. სინ–- 

გურით დაწერილი სიტყვები აწყობილია შავად“. წერდა 1929 წელს ისტორი- 

კოსი გიორგი ბოჭორიძე. 
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ტექსტი 

»(Cქ)--.. მე.. მაღალაძე სახლისხუცესი დიდისა და ცათა მობაძავისა კათო- 

ლიკე ეკლესისა (უნდა იყოს: ეკლესიისა) სვეტისა ცხოველისა და კუართისა 

საუფლოსა (უნდა იყოს: საუფლოისა) დიდისა დედაქალაქისა მცხეთისა სა- 

ხელითა პაპუა –- ჯერ ვაქებ მეუფესა და მერმე მოგახსენებ თქვენ ჩემთ ძმა- 

თა და შვილთა, ნათესავთა, ძმისწულთა და ძისწულთა. ვაჟი კაცი ვიყავ, 

რომ ჯერ ღ, თისაგან, მერმე ხელმწიფეთაგან და კათალიკოზთაგან, როდეს მო- 
მეცა განსაგებელად ადა გასარიგებლად მამული მცხეთისა ქართლსა და კა- 
ხეთს, რანიც მამულნი და აგარაკნი მცხეთისანი არიან და იყუნენ. ღ-თნ უწ- 

ყის და იმ დიდის განკითხვის დღემან, რომელსაც მოგახსენებს პატრონნო, 

ძმანნო, შვილნო და ამხანაგნო, მოყუარენო და ყმანო, მართალს მოგახსენებ; 

ტყუილი მრუდის წესია, მართალს მრუდი არ მართებს. დიდი ერთგულება, 
სამსახური და სიამოვნე მქონდა ჩემს დროს (უნდა იყოს: დროის) ხელმწიფეთა. 
ბატონს თეიმურაზს ჰქონდა ქართლი და კახეთი მაშინ; იმისი მერმე როსტომ 

მეფემ ქართველმა ბატონმა, დაიჭირა ქართლი და კახეთი; მერმემ მისი, რო– 

დესაც სოფელმა მისი ვალი მოსთხოვა მასუკან ბედნიერის შაჰნავაზ ხემწი- 

ფისა, რომელსა ვახტანგცა ეწოდებოდა და ძესა მასთა კახთა მეფესა არჩილ, 

დღეს ამ დაუდგომელმან და მუნათმან (უნდა იყოს: მუხანათმან.) სოფელ– 

მან მისებური ჩარხი უკუღმა გარდაქცია (უნდა იყოს: გარდააქცია) და გან- 
ვიდა ამიერ მეფე შანავაზ და წარვიდა წინაშენ თვალ უხვად განმკითხველი–- 
სა, დაჯდა მეფედ და პატრონად ხელმწიფე. ძე მათი, მეფე გიორგი, ქართლის 

პატოონად და გამგებელად მე ამ ბედნიერთა და სახელ მაღალთა და ხმალ 
ძლიერთ ხელმწიფეთაგან ჩემად "უღირსად ჩემთვის პატივ წყალობა უხვად 
მბოძებელნი, ღ თნ ბედიერნი და მოწყალენი ხელმწიფენი სასუფეველში 

ამყოფოს და მათს ძეთ მათებრივ ურიცხვად და მტერ მოურევლად საქართ- 
ველო აპყრობინოს ძეთა და ტომთა მათთა. რომელნიც კათალიკოზნი ჩემს 
დროს კათალიკოზნი იყუნეს დიასამიძე პატრონი ევდემოზ, ურდუბეგასშვილი 
პატრონი ქრისტიფორე და ბატონიშვილი პატრონი დომენტი დ ამილახორის- 

შვილი პატრონი ნიკოლოზ -– მეც მათი ნების მყოფელი და მამებელი (უნდა 
იყოს მაამებელი) და ისინიც ჩემნი კეთილის მყოფელნი და ყოველთ უმეტე- 
სად ბატონიშვილი პატრონი კათლიკოზი (უნდა იყოს კათალიკოზი) შემდეგ 
ასონაკლული სიტყვები აქაც და ქვემოდაც ჩვენ მიერ აღდგენილია საბუთის 
დამწერის მართლწერით გ. ბ.) ასრე, რომე თქუენმა მზემა, მსმენელნო, 

ცხრამეტს წელიწადს უმალ მონანი ვიყუენით და იმისაგან დრამის წონა მე 
არა მწყენია და ჩემგან ურიგო იმას არა მოხსენებია რა; ძმისა და შვილის 
ალაგს მხედველი თვალი ჰქონდა ჩემზედა და ტკბილი გული, ექვსი შვილი 
მყუანდა, ასრე იმან კეთილად სახსენებელმან დაზარდნა, როგორც თავისი 

ტომნი და ნთესვნი (უნდა იყოს: ნათესავნი) ერთი ბერი და ხუთი ერი, ბერი 
საბეროს სწავლით გასწვლა, (უნდა იყოს გასწავლა) როგორც თვითონ ეკად- 

რებოდა და ერნი საღვთოთა და საეროთა, მე არა თვის (უნდა იყოს: თავის) 
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ქებით მოგახსენებ, ჩემო პატრონნო და ნათესავნო, და არც დაყუედრებითა, 

მაგრამ რომ არმოგახსენო, ჩემი ენა კი დადუმდა და, თუ ამ წიგნმა არ მოგახ- 
სენოთ ჩემი ჭირნახული და სახელი, ვინღა მოგახსენებთ, ან ბატონსა, 

ახ შვილთა, ან ნათესვთა (უნდა იყოს: ნათესავთა) და ან მოყუარეთა. ახლა 

ჩემს ჭირნახულს მოგახსენებ: ავაშენე კახეთის შილდის ბოლოს, სოფელი 

ფაშანი და დავასახლე თორმეტი კომლი კაც- წისქვილითა და წყლითა. 

კიდევ ბატონიშვილმა კათალიკოზმა თავის ძმისწულს, მეფეს არჩილს, შაბა- 

დინი სთხოვა და მოართვა, წაველ; დიდი ჭირი და პატიჯი (უნდა იყოს პა- 

ტიჟი, იგივე პატიჟი –- უპატიურად და შეჭირვებით პყრობა (საბა) გარდა- 
ვიკიდე: დიდროვანი. რუები გავიყვანე, წისქვილი ავაბრუნვე, მრავალი თათა– 

რი და სომეხი დავასახლე (პაპუა ინტერნაციონალისტი ყოფილა ს. ს.) ასრე 

გავკე, სიკუდილს ცოტას მოურჩი. ავაშენე მაშვერზედ (უნდა იყოს: მაშა- 

ვერახედ) სოფელი ველკეთილი. ავაშენე ქციაზედ თავმგვრალა. ავაშენე დი- 
ღომს აქეთ სოფელი ნაქულბაქევი, რომე ქვა ქვაზედ არ დღებულა, ღ' თნ უწ- 
ყის. ავაშენე გორის პირს აშენდა. ავაშენე ფრცის პირს ბერძენაული. ავაშე- 

ნე თრიალეთის სოფელი ბეშქენშენი. ავაშენე თრიალეთის სოფელი ჭიტები. 

ავაშენე თრიალეთის სოფელი კლონეთი წყლითა და წისქვილითა. ავაშენე 

ორი კარგი მარანი ძეგვსა. ავაშენე ერთი კარგი მარანი წეროვანს, აღიანში (უნდა 
იყოს აღაიანში) და ციხედიდს და ატენს საწნახელები, რომ მისთანა ქართლში 

არავის აქვს ამებში არც ეთს (უნდა იყოს: ამეებში არც ერთს) ალაგს ქვა ქვა– 
ზედ არ ყოფილა, არც ხე, არც ხილი, ბატონი კათალკოზი (უნდა იყოს კათა- 

ლიკო%ის) ბრძანების მეტი არა გამირჯია რა. ამდენი ჭირნახული მისის მინ– 
დომითა და ჩემის საქმითა და გარჯითა მიქნია და ჭირი და სამსახური დაგვიდე– 

ბია სვეტს ცხოველზედა. ვინც ბატონი კათალიკოზი დასხდენ, რაც ამ დროს 
ან ბატონმა კათალიკოზმან და ან ჩვენა შენობა და ჭირნახული ექენით, ნა- 
მეტანს ნუ მოინდომებთ, ამოდონიც კმარს. ავაშენე კავთის ხევს, წყალზედ, 
სოფელი შუბანი წყლითა, წისქვილითა, ავაშენე წყლუთი, დავასახლე სამი 

კომლი კაცი; სრული ტყე გავკაფე თეთრითა და ფასითა და ისრე სარჩო გა- 
უყენე. ავაბრუნვე კავთის-ხევს, წყალზედ, წისქვილი ხუთი, დავასახლე კუ- 

ამლი კაცი სამი. ავაბრუნვე ჩოჩეთს წისქვილი ოთხი და დავასახლე კუამლი ხუ–- 
თი. ვიყიდე და დავასახლე ნიაბთ კომლი კაცი შვიდი. ვიყიდე მოურავის ყმისა– 

გან ნიაბს მიწა და ასეთი ზვარი ავაშენე, რომ ჩემობას ხუთასი კოკა გამო- 
ვიდოდა. ავაშენე ერთი სხვა დიდი კარგი ზვარი, რომ ჩემს ამხანაგს უკეთესა 

(უკანასკნელი ორი სიტყვა უნდა ეწეროს: ამხანაგს უკეთესი) არა ჰქონდა. 

ძმა გამეყარა გედევან და ის იმას დავანებე ძმობის სიყვარულითა: ძმა 

სჯობდა მამულსა. გაუყავ და მივეც ჩემ ძმებსა ბეჟანსა და გედევანს –- ჩე- 

მი ნასყიდი და დასახლებული თექვსმეტი კომლი კაცი. ავაშენე ნიაბს, საყდარს 

დაბლა, კარგი ვენხი, (უნდა იყოს: ვენახი) რომ სამასის კოკის ადგილი ჰქო– 

ნოდა. დავასახლე ზერტს სამი კომლი კაცი. ავაშენე იქივ ერთი წისქვილი. 

ვიყიდე კავთის-ხევს ორი საკომლო ფარდახტი (ფარდახტი, იგივე პარტახ. 
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ტი –– ამოვარდნილი ადგილი ვენხი (უნდა იყოს: ვენახი) და ასრე გავაკეთე, 

ახალშენსა სჯობდა. ვიყიდე კიდევ კავთის-ხევს ორი ხოდაბუნი–-–ერთი თელას- 

თანა ქვლივიძისგან და ერთი ღვარისაში შიხიდარიშვილისაგან. ვიყიდე კიდევ 

ხიაბთ.. ორი დიდი და კარგი მიწა: კიდევ უწინ ნიაბური გასყიდული, ვიყი- 

დე კიდევ სიონის ბოლოს ლიპუაშვილისაგან ერთი კარგი მიწა, ვიყიდე კი- 

დევ ჩოჩეთის ბოლოს ჭიყუაპიაშვილისაგან ორი კარგი მიწა. წინარესს, სა- 

დაც ვსახლობვარ ჩემნი ძმანი და შვილნი, სრულ თეთრით ვიყიდე სასახლე 

და გარშემო, ზოგი ჭია ურთ მოურავისაგან და ზოგი მოურავის ყმისაგან, 
პირველადაც ჩემი იყო დაკარგული და მეორეთ ვიყიდე. ვიყიდე ციხედიდს 

მიწა და ავაშენე ვენახი. ვიყიდე არმაზის ბოლოს საფიჩხულე და მიწა. ვიყი- 

ყე დიღომს ვენხი (უნდა იყოს: ვენახი) და საწისქვილო. მცხეთას ალაგი 

მქონდა, მაგრამ უშენო იყო; ავაშენე კარგი დარბაზი, მარანი და სხვა სახ–- 

ლები, ეზო და ბოსტანი ვიყიდე აღიანში (უნდა იყოს აღაიანში), ერთი კარგი 

ვენხი (უნდა იყოს ვენახი) ციცი (საგულისხმებელია: ციციშვილი) ნასყიდათ 

ერთი ხუცესი მომცა, ქიქნაძე, დავასახლე ნასყიდზედა საგარეჯოს თვალსა 

(საგარეჯოს ყოფ. მცხოვრების ლევან მამისაშვილის სიტყვით დღეს სიტყვა, 

„თვალი“ ადგილობრივ აღარ შენახულა, მაგრამ არის სიტყვები, სადაც მისი 
ნაშთი მოსჩანს სახელდობრ: თვალთავი –- ადგილია, სადაც 10-15 კომლი 

მოსახლე ცხოვრობს, და თვალთხევი –– საგარეჯოს მთავარი ხევია. (ბატო- 
ნიშვილმა ბატონმა ლევან დამაყენა სასაფლოსთვის (უკანასკნელი ორი სიტყ- 

ვა უნდა ეწეროს: სასაფლაოს თავის) სარქრად მცხეთას, და აუშენე და ჭი- 
რიც ვნახე, და მიბოძა სომხითს (უნდა იყოს სომხეთს) ხატისოფლის მოურა- 
ობა საბოლოოდ (უკანასკნელი ორი სიტყვა უნდა ეწეროს მოურაობა საბო- 

ლოოდ) და სამკუიდროთ. ვიშოვნე ციხედიდი სამოუროთ (უნდა იყოს სა- 
მოურაოდ) და სამი კომლი კაცი ყმადა: იქვე ბეთუთშვილი და გელხაურები, 
მიბოძა დედოფალმა ერთი იმერელი გლეხი ხახუტა და დავასახლე მცხეთას. 
ავაშენე წინარეხს ორგან სასახლე ასეთი, რომე უკეთესი ჩემს ტოლს კაცს 
არავისა ჰქონდა ქვევრითა, მარნითა, ბაღ-ბოსტნითა!, შესავლითა და გამოსავ– 
ლითა. ერთი სასახლე, ძმა გამეყარა ბეჟან, იმას დავანებე და ჩემთვის კიდევ 

ცარიელი ალაგი ავაშენე. ავაშენე ქალაქს სასახლე საჯინიბოთა, მარნითა და 
ეზოთა. ავაშენე ნიაბთ კარგი დიდი საწნახელი, სასახლე საჯინიბო... (აქედან 

დაწყებული ქვემოთ 13 სიტყვის ფარგალში აზრი გაწყვეტილია, საფიქრე–- 
ბელია, რომ დამწერს შვიდან კაიხელად გადმოწერის დროს, სიტყვები უნდა 
გამორჩენოდეს კომენტარი ეკუთვნის გ. ბოჭორიძეს (მიბოძა მეფე შაპნავაზ 

საჯილდოვოთ შვიდი კაცი დამრჩა შვილი თან მიახლა თრიალეთს ნასოფლა–- 
რი ახალშენი, ვიშოვნე აღიანში წყლითა და წისქვილითა (ი. წყალობის 
წიგნი, მიცემული ვახტანგ მე-V-ს მიერ პაპუა მაღალაძისადმი –– საქ. ცენტრ- 
არქ. ფ. 226, # 2239. სხვაგან ან ცოტა მიწა, ან ვენხი, (უნდა იყოს ვენახი) 
ანუ უნჯი – ვერცხლი და ოქრო დღა სპილენძი, ან კაცი და 
ან იარაღი, რაც მიყიდნია დამიშოვნია, რომ ყუელამო- 

1 პაპუა ბაღ-ბოსტანს ტოპონიმურად მხოლოდ წინარეხში ახსენებს”? ბაღ-ბოსტანის ხსე– 

ნება საინტერესო ფაქტია ფარმაკოგნოზიის თვალსაზრისით! (ს. ს.). 
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პაპუა მაღალაძე და მისი მ ეუღლე ელენე სურათი გადმოღე- 

ბელია მახარებლის კოშკის ფრესკიდან მხატვრობა ი ეკუთვნის 

ოსტელოს. ფრესკის ასლი შესრულებულია გ. გ. გაგარინის მიერ. 
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შეხსენებია, დიაღ ამბავი გაგრძელდებოდა, აწე, ღთის 

გულისათვის, აგრემც ღ-თი ორსავ სოფელს კეთილს გიზამსთ, ვინც ჩემი 

ჭირნახული წაიკითხოთ და ამბავი მოიხსენოთ, შენდობა მიბრძანეთ, ჩემო 

ბატონო და ნათესავნო. მე კემწიფეთა და პატრონით სიამოვნით და სამსახუ– 

რით ვქენით ეს ამდონი საქმე და ჭირნახული, თორემ მე რა შემეძლო? თქვენც 
სიკეთესა და პატრონით ერთგულობასა და სამსახურს ეცადენით. მე ასე მო–- 
მიხსენებია და გავსულვარ უხანოს სოფლისაგან” გამოვესალმე მზესა და 

მთოვარესა, სახლსა და სამყკოფსა პატრონთა, მოყუარეთა, ამხანაგთა და მო–- 

ნათა, შვილსა რევაზს და ნიკოლოზს, ადამს, ხორაშანს და 

ზურაბს. შვილნო, მიტირეთ და მიხმოვნებდით, მამაშვილობის მადლსა, 
მეც მრვალი (უნდა იყოს მრავალი) ჭირი და პატიჯი მიქნია თქვენთვის რჩო- 

მისათვის და სიკეთისათვის. მეფობასა გიორგისასა მეხუთესა.! ქკ-სა 

ტნით; ადამს აქეთ შვიდიათასასოთხმოცდაცხრასა. (აქედან იწყება მინაწერი 

რომელიც დაწერილია სხვა ხელით გ. ბ.) გავედ ამ უხანოს სოფლისაგან და 
მივალ წინაშენ მეუფისა ქრონიკონსა ტნით, ივნისის ერთსა. და დაიდვა გვა- 
მი ჩემი ბეთლემის ღმთის მშობელთა, რომ სამრეკლო არის, და მე შევამზადე 
საყდრად წმინდისა ნიკოლოზ მღდელთ მოძღვრისა და იმას ზედათ ქორედათ 
კოზმა დამიანესა. და ჩემთან წევს საყუარელი ძე ჩემი მამუკა; ახლა რომ ქე– 
ბა მოგახსენოთ, ჩეენგან რაღა მოგეხსენებათ, თორემ დიდებულთაგანაც დი–- 
დათ სანატრელი (სიტყვის მე-6 ასოს შემდეგ ადგილი გათხუნულია მელნით) 
შვილი იყოს, და ჩემს უწინარეს ოთხის წლით მიმეფარა თვალთაგან ჩემთა 

და მე პატიოსნის ცოლისა, და შვილების სიკვდილმა ასეთ სენს შემყარა სევ- 
დამან, რომ ვეღარ გადავრჩი და მეც მათთან მივედ განსვენებად. უწინ პატა 

(უნდა იყოს პაატა) დამეხრჩო წყალში. ფციის ბოლოს ფრონე შე ბანობდნენ 
(უკანასნელი ორი სიტყვა უნდა ეწეროს ფორნეში ბანაობდნენ) ყმაწ- 
ვილები, და იმან დამიკოდა გული. მერმე დედა იმისი დამეკარგა ამ სოფლი– 
დან და იმან მამშალა. მერმე მამუკა მომიკლა ღალატით აქმა კაცმა და სევ–- 

დამ ცხოვრება დამალევინა და განმიყუანა ამიერ. კაი ძმები დამეხოცნენ, 

ბეჟნ და გედევან. უთუოდ სევდა ზარბაზნისაგან უფრო ძალიან ეცემის, 

თქვენმა მზემან, კაცხა და დაუფანტავს გონსა და სიბრძნესა და მოშლის კე– 

თილისა და დიდებისაგან; მე ამათმა სევდამ მომკლა, თორემ სიბერე შორს 
იყო ჯერ ჩემგან; ორმოცდა თერამეტის წლისამ დაუტევე ეს უხანოი სოფე–- 
ლი. წერილი ბრძანებს: „სენნი მეფეთაცა დამდაბლებელ ექმნებიან“; მეფე– 
თა არა, გლახაკთაცა სასიკვდინე ყოფს; ეგრეთ ჩემზედა მოიწია სევდა სენთა 

მიერ და მოვაკლდი უფალთა ძმათა, შვილთა, მოყასთა (უნდა იყოს მოყუასთა) 
და ყმათა. ვინც შენდობით მომიხსენოთ, ღ თნ მკდარი (უნდა იყოს მკვდარი) 

გიცხოვნოსთ და ცოცხალი გიმზეგრძელოს“. აქ მთავრდება პაპუა მაღალაძის 

ანდერძი. 

„მცხეთის ქადაგის თანამდებობა მაღალაძეებს ადრევეც საგვარეულოდ 

ჰქონდათ, ახლა მათ გვარს ეკუთვნის აგრეთვე კათალიკოსთა სახლთუხუცე- 
სობა, ჩვენთვის ის უფრო საინტერესოა, რომ ამავე გვარში მემკვიდრეობით 
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ხელობად იქცა მდივან-მწიგნობრობაც. თვალსაჩინო პიროვნება იყო პაპუას 

ვაჟი ბერი ნიკოლოზი, სვეტიცხოვლის ქადაგი, დომენტი კათალიკოსის მიერ 

აღხრდილი, კაცი დიდად ენერგიული, თავისი მამის მსგავსად მაშენებელი და 

შემკეთებელი კოშკებისა და ეკლესიების,ა ხელნაწერთა მომგებელი და 

შემწირველი და თვითონაც კალიგრაფი (მიი გადაწერილია სასულიერო 

თსზულებათა კრებული, ხელნაწ. ინსტ. ფ. #. 904). მისი სახელი გვხვდება 

XVII საუკუნის მიწურულის საბუთებში, ხატებზე, მის მიერ შეკეთებული 

მაღალაანთ ეკლესიის კედელზე (ნიკოლოზ კალიგრაფის შესახებ ჩვენ ცალკე 

გამოკვლევაში გვექნება ლაპარაკი. ს. ს.) „ნიკოლოზის ძმა იყო ადამ მაღალა– 

ძე, რომელიც „საკათალიკოზო კარის მდივნად ჩანს 1667-1693 წლებში“ 

(ა. ბაქრაძე). 

„ნიკოლოზის ბიძაშვილი (პაპუას შვილის რევაზის ძე სოლომონი, 

რომელიც XVII--XVIII სს-თა მიჯნაზე ცხოვრობდა, უკვე 1702 წელს კა–- 

თალიკოსის მდივან-მწიგნობარ –– მგალობელი იყო, წერდა საბუთებს, იმა- 

ვე დროს ცნობილი კალიგრაფი გახლავთ (ხელნაწ. ინსტ. ფონდი 5--286, 

ბესარიონ ორბელიანის გრდემლი, ლამაზი მხედრულით დაწერილი, 5–-3683, 

ვაზტანგის სამართლის წიგნების ერთ-ერთი უძველესი ნუსხა –- ასეთივე 

მხედრულით ნაწერი, და სხვა.) მონაწილეობდა ვახტანგ V1 სტამბის საქმია– 

ნობაში (ფიქრობენ, რომ მან დაამზადა სასტამბო მხედრული შრიფტისათ- 
ვის ხელნაწერი ნიმუში) სოლომონის აშენებულია 1716 წ. მაღალაანთ ეკ- 
ლესიის სამრეკლო. 1736 წ. იგი ჯერ კიდევ ცოცხალია. 

ამავე ხანებში მონაწილეობდა დომენტი კათალიკოსის მდივან-მწიგნო- 

ბარი ზურაბ მაღალაძე, უფრო მოგვიანებით, XVIII საუკუნეშივე მეორე 

ნიკოლოზ მაღალაძე ანტონ კათალიკოსის კარის პროტოპაპ-მდივან-ქა- 

დაგი: 50-60-იან წლებში გყხვდება მისი ნაწერი საბუთები, 1761 წ. „სა- 
მეუფოსა ქალაქსა პეტერბუხს#“ მას გადაჟცწერია კრებული სამეცნიერო (სიტ- 

ყვანი და სწავლანი სამეცნიერონი სიტყვისგებ სოკრატისი) ხელნაწ. 

ინსტ ფონდი II 1053 (მხედრული წარწერაა XIX ს-ის მიჯნაზე 
გვხვდები იოსებ მაღალაძე –– მდივან-მორდალი (მორდალი ––- ბეჭდის 

მცველს –– მატარებელს ნიშნავს). მაღალაძეთა მიერ გადაწერილი საბუთები 
ბევრგანაა გამოქვეყნებული, მაჯგ.: 

IL ე. თაყაიშვილის საქართველოს სიძველეები, ტ. I, II, III, ს. კაკაბა– 
ძის ისტორიული საბუთები, თ. ჟორდანიას ,,,,ქრონიკები“. 

2. ხელნაწ. ინსტ. აღწ.-–I, 1960, გვ. 310, სსმ ხელ. აღწ-––III, გვ. 51––52. 

1. ქ. შარაშიძე. პირველი სტამბა საქართველოში, გვ. 112–-114. 
2. ლ. მენაბდე, ძვ. ქართ. მწერლ. კერები, 1, გვ. 201-–202. 

3. ა. ბაქრაძე XVI--XVIII სს. საქართველოს საკათალიკოსო და სათა– 
ვადო მდივან-მწიგნობართა ქრონოლოგიური რიგი, პალეოგრაფიული ძიებანი 
I, თბ. 1965, გვ. 7–--32 (ამ ნარკვევში მკითხველი იპოვის დაწვრილებით ცნო– 
ბებს, როგორც მაღალაძეთა გვარის შესახებ, ისე მდივან-მწიგნობართა სხვა 
„დინასტიებზედაც“) კომენტარს უკეთებს აკად. ვ. ბერიძე, ა. ბაქრაძის ნაშ- 
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რომს. მახარებელი –– კალიგრაფი–“- ცხოვრობდა XVII ს-ში. (თ. ჟორდა- 
ხიას „ქრონიკების“ II ტომის მიხედვით პირველი მახარებელი XIV--XV სა–- 

უკუნეების მოღვაწეა, ხოლო მეორე მახარებელი მაღალაძე XV ს-ის II ნახევარ“ 

'·მი მოღვაწეობდა, თუ, მახარებელი XVII საუკუნეში მოღვაწეობდა, ალბათ იგი 

სხვა მახარებელია, და თუ ნამდვილად მაღალაძეა, ეს დამატებითი კვლევა-ძი– 

ებით პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზით უნდა იქნეს დადასტურებუ- 

ლი და დამტკიცებული (ყოეელ შემთხეევაში აქ აუცილებელია მისი ხელნა- 

წერების პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზი. ს. ს.) მისი სახელი შემოგ– 

ვინახა გიორგი წულუკიძის გადაწერილმა წიგნმა –- ესაა მარხვანი, ხელნაწ. 

ინსტ. 1476. (28,8, 20,4 სმ, 246 ფურცელი, ქაღალდი). ნაწერი ნუსხურია, ორ 

სეეტად, შავი მელნით; თავიდან ბოლომდე ერთი ხელეთ არაა შესრულებული, 

მაგრამ მსგავსი კი არის, ი+ე, რომ, შესაძლებელია მაინც, ერთი ოსტატის 

ხამრომი იყოს. ასოები სრულიად შვეულია. დაგრძელებათა და ყოველგვარ 

გაკვრა–-გამოკვოათა გარეშე, წვრილი და ძალიან ლამაზი (ზოგი ნაწილი მა- 

იხც), უსამკა.აულოდ. ბოლო ფურცლის ანდერძში შემდეგია ნათქვამი: „...შე–- 

იწყალე და ღირს. ყავვ ნაწილთა შენთასაი წულუკიძე გიორგი რომლისა 

ბრძანებითა და გულმოდგინებითა დაიწერა წმიდაი და სულთა განმანათლე– 

ბელი სული და ყოველთურთ უნაკლო მარხეა–ზატიკი...“ შემდეგ, ორ სტრი–- 

ქონად: 

„საბრალო, ცოდვილისა მახარებლისა ნაწერი ჰგიან, ხოლო ხორცი და 

ხელნი საფლავსა შინა ლპებიან“. (ეს მახარებელი თუ გვარად მაღალაძეა, პა– 

ლეოგრაფიულად ჯერჯერობით გარკვეული არ არის, ს. ს.). 

„ეს ფორმულა მცირე ვარიანტებით, განაგრძობს აკად. ვახტანგ ბერიძე, 

Lაუკუნეთა მანძილზე გვხვდება ხელნაწერებში“. 

ასეთი წარწერა გვხვდება კარაბადინის 176 V გვერდზე, არა დედნის. ხე– 

ლით საფიქრებელია, რომ იგი XVII საუკუნეში კალიგრაფ არსენის მიერ იყო 

მიწერილი... „ხოლო ხელი მწერლისა ამის მიწასა შინა ლპების და ნაწერი 

მისი ჰიგიეს უკუნისამდე ამინ“. IL 1053-ს წიგნს აქვს ერთი მინაწერი 

(ფურც. 12). რომელიც სხვა ხელნაწერთა ზოგ მინაწერთან ერთად, მოწმობს, 

თუ როგორი პასუხისმგებლობითა და სიყვარულით ეპყრობოდნენ ჩვენი 

ძველი ოსტატები –- კალიგრაფები თავის საქმეს. ამ ფურცლებზე ნაწერი 

ცოტა გათხუპნულია და ქაღალდს თითის ანაბეჭდი აჩნია. მახარებელს იქვე, 

ქვემოთ არშიაზე მეუწერია: „კარში გამოვედი, წიგნი შემიშალეს, მე ნურა–- 

ვინ დამწყევ, ვინც ეს წიგნი შეშალა, ის დასწყევლეთ“. 
სსმ. ხელნ... აღწ.. – V, 1955, გვ. 17--18!. 
ჩვენ მიერ ციტირებული ამ ფრაზებიდან კარგად ჩანს, რომ მაღალაძეები, 

იგივე მაღალაშვილები, კარგად დაწინაურებული ფეოდალური გვარი ჟოფი- 
ლა და ამ გვარის მესვეურები საქართველოს ქრისტიანული სარწმუნოების 

სათაო დაწესებულების ეკლესიაში –- სვეტიცხოველში საკმაოდ გავლენიანი 

„ეაე-ა–_––– 

L ვ, ბერიძე „ძველი ქართველი ოსტატები“ საბჭოთა საქართველო თბ. 1967, გვ- 

150–-51--52--53. 
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პირები იყვნენ. რა თქმა უნდა, ამ საგვარეულოსათვის მნიშვნელოვანი ტრადი- 

ცია, იყო ზოგადად მწიგნობრობა და კონკრეტულად წერა-კითხვის ცოდნის 

ტრადიცია, უპირველეს ჟოვლისა, ხელნაწერების შექმნა და სხვა საშვილიშვი- 

ლო საქმეების მოთავეობა. მათ შორის „სენთა კურნება“ და სამედიცინო წიგნე- 

ბის შექმნა ,,სამ6კურნალო წიგნი –- კარაბადინის“ მაგალითზე. ასევე, პირ- 

ველ ქართულ სტამბაში სოლომონ მაღალაძის მოღვაწეობა შემთხვევითი არ 

ყოფილა. ეს ფაქტი მაღალაძეების ტრადიციების ქრონოლოგიურ-პერმანენტუ- 

ლი გაგრძელება ყოფილა XVIII საუკუნის დასაწყისში. 

არქეოლოგიური გათხრების შედეგად ჩვენ მიერ აღმოჩენილი თახ- 

ჩებიანი ნაგებობა გვარწმუნებს რომ მაღალაძეთა კოშკების შემოგა- 

რენში ავადმყოფთა სამკურნალოდ წამლების მომზადებისათვის ფეოდა- 

ლური აფთიაქი –- წამლის სასახლე ჰქონდათ XII საუკუნის მიწუ- 

რულიდან ივანიძეებს და XIV საუკუნის დასასრულიდან მაღალაძეებს, რაც 

საეკლესიო სამკურნალო ტრადიციებზე -- ანუ „სენთა კურნებაზე“ მეტყვე- 

ლებს, ასევე „ქართული სამართლის ძეგლების“! III ტომის ფურცლებზე 
(213-ე გვ.), მაღალაძეების სიგელ-გუჯარში ნახსენები სიტყვა „წალკოტი“ 

გვაფიქრებინებს, რომ მაღალაძეები, მდინარე კავთურას ხეობაში სამკურნა- 

ლო მცენარეების მოშენებას აწარმოებდნენ, რაც, შესაძლებელია მემკვიდრე- 

ობით ივანიძეების ოჯახიდან გადმოეცათ. როგორც ირკვევა, სუბალპური და 

ალპური მცენარეების მოშენებისათვის აქ ხელსაყრელი პირობები იყო. 

ახალგამოვლენილი მასალები მახარებელ მაღალაძის შესახებ? 

„სამკურნალო წიგნის (კარაბადინის)/? ხელნაწერს (ფონდი C # 877) ალ. 
ხახანაშვილი XVII-XVIII საუკუნეებით ათარიღებდა, ილ. აბულ.“ -მ და კ. გრი–- 
გოლიამ იგი XV საუკუნისეულად მიიჩნიეს. მართალია, ხელნაწერის არც ერთ 
ფურცელს ჭვირნიშანი არა აქვს, მაგრამ ტექსტის პალეოგრაფიული თვალსაზ- 
რისის შესწავლითა და ზოგიერთი დამატებითი ცნობის გამოყენებით ილ. აბუ- 
ლაძიმ და კ. გრიგოლიამ სავსებით სწორი დასკვნა შეიმუშავეს. 

ხლნაწერის ქაღალდის შესახებ არსებობს მოსაზრება, რომ თითქოს იგე 
ს-მ-მულო წარმოების იყოს. „სამკურნალო წიგნის (კარაბადინი)“ შესავალში 
კ- გრიგოლია წერდა: „წიგნი მოსქო თეთრ ქაღალდზეა დაწერილი. დიდად სა- 
ყურადღებოა, რომ ხელნაწერის მთელ სიგრძეზე ჭვირნიშანი არსად არ ჩანს. 
ეს გარემოება კი იმაზე მიუთითებს, რომ ქაღალდი ევროპული არ არის. შესა- 

ძლებელია, ის ადგილობრივ, საქართველოშიაც იყოს დამზადებული“, 

1 „ქართული სამართლის ძეგლები“, III ტომი, საეკლესიო საკანონმდებლო ძეგლები. თბ. 
უ„მეცნიერება4, 1970 წ, „წყალობის წიგ5ი დავით კათალიკოზისა მახარებელ მაღალაძისადმი“, 

1470 წ. გვ. 213, 

2 #.,. 8. IX»0VI9MIVI8VM, IL. C. Cმ»XX88030. II0C8§IC Mმ760M87ხI 0 Mმ0X80060XMM 
MგIმ»X82136, M#2LM C02987006 M01MILMM0#00 Mმ8MVCLMX0M0XIXმ XV 8., 4«)ICც06-2ი IXIMIMIILCმ2 -- 
L.მიმ6გ)MII 2. MმI8ი0იMმ7ხI II Cა632 რთ 20M2I063108 ##3006მM)0#მVმ2, ნს2LV 24-25 
#0#608 1983 X, 

? ზახა ფანასკერტელი. სამკურნალო წიგნი (კარაბადინი), თბ., 1950, გე. 8. 

256



საქართველოში ქაღალდის საამქროს არსებობას (XV საუკუნეში) ზოგი 
მეცნიერი არ ეთანხმება, რადგან ეს ისტორიული წყაროებით არ დასტურდება. 

რ. პატარიძის გამოკვლევის –- „ქაღალდის გადამუშავების საკითხისათვის 

ფეოდალურ საქართველოში“? 49-ე გვერდზე ვკითხულობთ: „ამ საკითხის გა- 

მო კ. გრიგოლია „საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის ძველ ხელნაწერთა 

საცავების გზამკვლევის“ მესავალში ამბობს: „ძველ საქართველოში საკუთარი 
ქაღალდი პვონიათ. საამისო წარმოება აქ დიდად განვითარებული ყოფილა. თა- 

ვისი ძირითადი თვისებებით (სისქე, სიმკვრივე, სითეთრე და სხვა), ქართული 

ქაღალღი არც ერთი სხვა ქვეყნის საუკეთესო ქაღალლს არ ჩამოუვარდებოდა. 

და იქვე: „რა საფუძველზე აკეთებს ასეთ ღასკვნას კ. გრიგოლია, არ ვიცით“ 

გამორიცხული არ არის, რომ, ისეთი უძველესი კულტურის ქეეყ:ნას. რო- 

გორც საქართველოა, სადღაც ოღითგანვე მაღალ ღონესა: იყო დამჯერლობა 

ღა სელნ წერების შექმნი. ფრაღიციები. ასევე ოქროს. ვერცალისა ღა სხვა 

ლილონების დამუშმაველა. ჰქონოდა ქაღალდის საკუთარი წარმოებაც. მაგრამ 

ამის დამადასტურუბელი ფაქტობრივი მასალა არსად ჩან" 
ასევ რომ, სამეცნიერო ლიტერატერაში, მართალია. გვ! ვლება მაჯგლობა 

ძველ ს.ჟართველოში (XV ს.) ქაღალდის წარზოება%ე, აგრამ ეს ჯერ დაწ 3 კი- 

ცებული არ არის. კარაზაღინის 664 ფურცლიდან არც ერთს რომ არა აქვს :ვარ- 

ნიშანი. ეს, მართლაც, სავალალოა –– ძნელდება ხელნაწერის ზუსტაღ დათარი- 
ღება. ჩეენ შევნიშნეთ მხოლოდ ერთე ჭვიონიზანი –- სამე ნახევარმთვარე – 

იი ჩამ,ტიბულ ფურცლებზე რომელზედაც ვახტანგ მეექესის ხელით დაწერი–- 

ლი ანდეოძია მოთავსებული 62 და 6პ გვერდებს მორის (ეს ანდერძი თარიღ- 

დება 1709 წლით). რ. პატარიძემ დაგვიდასტურა: ასეთი ვვირნიშანი XVII სა- 

უკუნის ან, უკიდურეს შემზთხვევაზნი, XVIII საუკუნის ათიანი და ოციანი წლე- 

ბის ქაღალდისათვის არის დამახასიათებელიო. 

ჩვენი ყურადღება მიიქცია ერთმა საყურადღებო გარემოებამ. ილ. ააუ- 
ლაძემ და კ. გრიგოლიამ გაარკვიეს, რომ მახარებელი ისტორიულად მაღა ალა- 
ძეებს საგვარეულოს წარმომადგენელთა საკუთარი სახელია. მაგრამ მათ "არ 
უჩვენებიათ, თუ რამდენი მახარებელია ცნობილი მაღალაძეების საგვარეულო- 
დან. ჩვენს გამოკვლევაში „სამკურნალო წიგნი (კარაბადინის)“ –- ხელააწერის 
მომზალებაში მახარებელ მაღალაძის მონაწილეობის საკითხისათვის", გავარ- 

კვიეთ. რომ მახარებელის მამას არ რქმევია იოვანე და XV საუკუნეში ასეთი 
პიროვნება მაღალაძეების საგვარეულოში საერთოდ არ ყოფილა. ალბათ, მხო– 
ლოდ უმემკვიდრეოდ გადასული ივასიძეების ადგილ-მამულის მიმღებლები 
იწოდებოდნენ „ივანიასძეებად” XV საუკუნის პირველ წლებში. ჩვენ ვფიქ- 
რობდით, რომ 1377 წლიდან 1472 წლამდე მოღვაწეობდა ერთი და იგივე მა–- 
ხარებელი და თუ სხვა შემთხვევაში იხსენიებოდა სახელი მახარებელი, გვეგონა, 
რომ საბუთის განახლებასთან გვქონდა საქმე. ასეთი მოსაზრება სწორი არ აღ- 
მოჩნდა. ჩვენ მიერ საქართველოს სსრ ცენტრალურ სახელმწიფო საისტორიო 

2 „პალეოგრაფიული ძიებანი”, I, 1965, გვ. 45-46. 

17. ს. სალუქვაძე. 257
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ს აზრები ე, ბიაბ თ 5 ს _ =- 

ზაზა ფანასკერტელის და მახარებელ მაღალაძის ფარმაკოპეის, იგივე კა” 

რაბადინის 17? რექტო გვერდზე დაცულია ასომთავრული, ხუცური და მხედ- 

რული დამწერლობის ნიმუშები (მახარებელ II მაღალაძის ხელი). 

258



  
“ჭურაბ მეძმარიაშვილი, „მედეა“. გამოფენილია საქართველოს 

სსრ მეცნიერებათა აკადემიის ი. ქუთათელაძის სახ. ფარმაკოქიმიის. 

ანსტიტუტში. 
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დჯრქივში მი,ვლე--ლმა ორმა საბუთმა ეს აზრი შეგვიცვალა (ამ საბუთების ღირ- 

სება და მნიშვნელობა ადრე ცნობილი არ იყო). მათი ზოგადი შესწავლითაც 

კი ცხადია და არასპეციალისტის თვალითაც კი ადვილი გასარჩევი, რომ ხელ- 

თა გვაქვს ორი სხვადასხვა მახარებლის მიერ დაწერილი საბუთები. 

კარაბადინის გამოცემაზე შესავალის სახით დართულ გამოკვლევაში კ. გრი- 

გოლია წერდა: „სამწუხაროდ, მახარებელის მიერ დაწერილ საბუთთა დედნებს 

ჩვენამდე აღარ მოულწევია და ამდენად მისი ხელის შედარების საშუალება არა 

გვაქვს“. ამჟამად ვითარება შეიცვალა. საქართველოს სსრ ცენტრალურ სა- 

ხელიწაფო საისტორიო არქევზე აღმოჩნდა ორი მეტად მნიშვნელოვანი საბუთი. 

ორომელთაგან ერთი დათარიღებულია 1401 წლით, მეორე –-– 1441 წლით. 

1201 წლის საბუთი არის ბაგრატ დიდის (1360-1393) ვაჟის. მეფე გიორ- 

პი VII აას 1407) მიერ გაცემული ანდერძი, რომელიც თავიდან ბოლოზე 

მანარებელის ხელითაა დაწერილი (სცსს არქივის ფონდი # 1443, საბუთი 

532 ) იგი მნიშვნელოვანი დედანია, რომელიც საშუალებას გვაძლევს გა- 

„ითვალისწინოთ ერთ-ერთი მახარებლის ხელწერა, უფრო მეტიც, განვასხსვა– 

“რთ ორი მახარებლის ხელწერა და გავარკეიოთ ამ კალიგრაფთა მოღვაწეო- 

პის ქრონოლოგიური ფარგლები. ეს კი სახუალებას მოგვცემს დავადგინოთ, 

2უ სომელიე მახარებელია ფაომა აკოპეის (კარაბადინის) შექმნის თანამონაწი- 

ლე (ხელნაწერის შემსწავლერნი ჩვეულებრიე ერთ კალიგრაფ მასხარები ალს 

თახ: ალებდნენ და მას მიიჩნევდნენ კარაბადინის გადამწერად). 

ო, ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომში მახარებლის შესახებ დამოწმებუ- 

ლია არაერთი. საბუთი XIV, XV და XVI საუკუნეებისა, კალიგრაფ მახარებლის 

ასენეჯა გვხვდება XVII საუკუნეშიც. აუცილებელია იმ მახარებლის ვინაობის 

გარკვევა, რომელიც კარაბადინის გვერდებზე იხსენიება შესრულებულ ხუცურ 
“არწერებში ,,მჩხრეკელისა“ და ,,მზრომელის“ ეპითეტებით. საკითხის შესწავლა- 

დიდად დაგვეხმარა პროფ. 9. ხანთაძის მითითება, როდესაც მას სარეცენზიოღ 

8. ”ეუტანეთ ნაშრომი „მაღალაძეების ვინაობისა და სამოღვაწეო სარბიელზე მა- 

თი გამოჩენის თარიღისათვის“, მან შენიშნა, რომ 95 წლის მანძილზე ერთი მა–- 

იარებელ მაღალაძის მოღვაწეობა საეჭვოა და გამოთქვა მოსაზრება, რომ ამ 

სის მანძილზე ღასაშვებია რამდენიმე მახარებლის –– მამის, ძმისშვილის, ან 

“შვილისშვილის მოღვაწეობაო. ამ ვარაუდს ადასტურებს ჩვენ მიერ მიკვლეული, 

რახარებლის ხელით დაწერილი მეფე გიორგი მეშვიდეს 1401 წლის საბუთი. 

საგულისხმოა. რომ 1377 წელს „მაყაშვილთა გუჯარის“ დამწერი ,„,კარის მწიგ- 

ნობარი“ მახარებელია,. ხოლო 1391 წელს ეს მახარებელი უკვე ქადაგის თა- 

ნამდებობაზე იხსენიება და მას ჰყავს შვილები: მარკოზი, ზაქარია და დავითი. 

მის სახელზეა გაცემული უმემკვიდრეოდ გადაშენებული ივანიძეების ადგილ- 
2:მულის მემკვიდრეობაზე სიგელ-გუჯარი, რომელშიც იგი ,,ახალ ივანიძედ“ იხ- 

სენიება, ხოლო 1401 წელს გიორგი მეფის აღაპის წიგნი თავიდან ბოლომდე, 

1 ზ. ფანასკერტელი, სამკურნალო წიგნი (კარაბადინი), 1950, გე. 12. 
2 სამწუხაროდ, „გუჯარი მაყაშვილთა“ დედანი არ არის, პირია. ამიტომ პალეოგრაფიული 

ანალიზის ჩატარება შეუძლებელია. 
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ძეების საგვარეულო ეკლესიის საერთო ხედი. 
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როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, მახარებლის ხელით არის დაწერილი. სავარაუ- 
დოა, რამ ერთსა და იმავე მახარებელ მაღალაძესთან გვაქვს საქმე, ვინაიდან 
1391 წელს მახარებელი იხსენიება ქადაგის ზედწოდებით და იგიც გვარად მა- 
ღალაძეა (,„მაყაშვილთა გუჯრის“ დედნის უქონლობის გამო ამის პალეოგრა- 

ფიული ანალიზით დადასტურება შეუძლებელია), მაგრამ ამავე თარიღით სა- 
ბუთებში ფიგურირებენ: ამილბარ, დიმიტრი და გიორგი მაღალაძეები. სამი 
ისტორიული საბუთის ანალიზი და განსაკუთრებით 1401 წლის საბუთის მახა- 

რებლის მიერ დაწერის ფაქტი უფლებას გვაძლევს გამოვთქვათ მოსაზრება, 

რომ XIV საუკუნის ბოლოს მაღალაძეების საგვარეულოდან სამოღვაწეო სარ- 
ბიელზე გამოჩნდა „კარის მწიგნობარი“ და „ქადაგი“ კალიგრაფი მახარებელი 

(პირობითად ჩვენ მას ვუწოდებთ მახარებელ პირველს). 

1401 წლის საბუთი შევუდარეთ კარაბადინის ხელნაწერს (ფონდი C M# 877). 
ცხადი გახდა, რომ მათ შორის არავითარი დამთხვევა არაა; ზოგადმა შედარე– 

ბამაც ნათელყო, რომ დამოწმებული ხელნაწერი (კარაბადინი) არაა დაწერი- 

ლი XIV-XV საუკუნეთა მიჯნაზე მოღვაწე მახარებელ მაღალაძის მიერ (ჩვე–- 
ნი ვარაუდი გაიზიარეს და დაგვიდასტურეს საქართველოს სსრ მეცნიერება- 
თა აკადემიის აკადემიკოს კ. კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა ინსტიტუტის 
მეცნიერ თანამშრომლებმა: თ. ბრეგვაძემ, ე. გაბიძაშვილმა და მ. მამაცაშვილმა). 

სულ სხვაგვარად გამოიყურება ჩვენ მიერ არქივში მიკვლეული ერთი სა- 
ბუთის პალეოგრაფიული ანალიზის შედეგები. ამ მხრივ საყურადღებოა 1441 

წლის თარიღით ტყავზე მხედრულად ნაწერი მცხეთის სიგელი (საქართველოს 

სსრ ცენტრალური საისტორიო არქივის ფონდი 1448, საბუთი # 1976). სიგე–- 

ლი გაცემულია მეფეთ-მეფე ალექსანდრესა და დედოფალთ-დედოფალ თამა- 
რის მიერ. სიგელში ჩამოთვლილია მათი შვილები: ვახტანგი, დიმიტრი და გი- 
ორგი. სიგელის შინაარსი გვაუწყებს, რომ იგი ჩვეულებრივი სააღაპე საბუ- 
თია (არქივის ცნობარში იგი ფორმულირებულია შემდეგნაირად: ,,1441 წლის 

სითაიხნის წიგნი ––- ალექსანდრე მეფე და მაკუჭასძენი“). მასში ვკითხულობთ: 
„აწცა თარხანნი და შეუვალნი იყვენით თვინიერ ამისა, ჟოველ წელიწადსა 
ერთსა ცალსა ღუინოსა და ოთხსა ზურგიელსა მცხეთას მოიღებდი... და მე- 

ეკუდრეთა და გლახაკსა პურს აჭმევდით“. დაწერილია ეს საბუთი: „ხელითა... 
კლიმი კაკლაჩას ძისათა“. სიგელს ამტკიცებს კათალიკოსი შიო ხელის მოწე- 

რით: ,,ქ. ამა მეფისა ბრძანებით ჩუენ... ქ. ს. –– ზი შიო კანონით ვამტკიცებ“. 

შემდეგ საბუთზე სხვა პირის ხელმოწერაა: „ქ. ამა მეფეთა და კ-ზთა განჩენისა 
მე მათი ჯუარისმტვირთველი მახარებელი მოწამე ვარ“. საბუთს ხელს აწერს 
„ჯუარისმტვირთველი მახარებელი“, რა არის აქ მთავარი და საინტერესო? 

საბუთი მთლიანად კლიმი კაკლაჩაძის ხელითაა დაწერილი, მაგრამ აქვეა 

დაცული რვასიტყვიანი წინადადება კათალიკოს შიოს ხელით დაწერილი და 

დამოწმებულია მისივე ფაქსიმილეთი, ხოლო შემდეგ თორმეტსიტყვიანი წი– 

ნადადება დაწერილია ,ჯუარისმტვირთველი მახარებლის“ ხელით. საყურადღე- 

ბოა, რომ ჩვენთვის საინტერესო პიროვნებ.: მახარებელ მაღალაძე 1441 წელს 
სააღაპე წიგნის გაცემის მოწამეა, მან როგორც „ჯუარისმტვირთველმა“, მეფის 
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ხღაპი და კათალიკოს შიოს განჩინება დაამოწმა. მაშასადამე, ჩვენ ხელთ გვაქვს 

მახარებელ მაღალაძის ფაქსიმილე და მის მიერ დაწერილი თორმეტსიტყვიანი 

საბუთი. ეს სააღაპე წიგნი ფრიად საინტერესოა იმითაც, რომ კათალიკოს შიოს. 

შემდეგ „ჯუარისმტვირთველი მახარებელი“ 1441 წელს პირველი სასულიერო 

პირია. 

როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით, ამ ორი დედნიდან ერთი დათარიღებულია 

1401 წლით, მეორე ––- 1441 წლით. 

ჩვენთვის საინტერესოა პირველი საბუთი. იგი დაწერილია კალიგრაფ მა- 

ზარებელ პირველის მიერ. ბოლოში ვკითხულობთ: „დაიწერა ქ. კს: პთ: ნოემ- 
ბრისა კც ხელითა მწიგნობრისა (ჩუცნისა) მახარებლისათა“. მასზე ჩანს ჭვირ- 

ნიშანი –– თევზის გამოსახულება ისეთი, როგორც კონსტანტინე მეფის (1479- 

1505) მიერ ზაზა ფანასკერტელისათვის მიცემულ სიგელზეა შენიშნული რ. პა– 

ტარიძის მიერ. ამ სიგელის დედანი ხელთა გვაქვს და მისი შედარება აუცილე– 

ბელია 1441 წლის მცხეთის სიგელთან (M# 1976 საბუთთან), განსაკუთრებით 

თორმეტსიტყვიანი წინადადების ასოების მოხაზულობასთან. შედარებისას ერ–- 

თი რამ აშკარად ირკვევა. საქმე გვაქვს ორ სხვ:დასხვა მახარებელთან. 1401 

წელს საბუთი დაწერილია მახარებელ პირველის მიერ და მას საერთო არაფე- 

რი აქვს არც კარაბადინთან (C # 877) და არც 1441 წელს კლიმი კაკლაჩაძის 

მიერ დაწერილ საბუთთან, სადაც თორმეტი სიტყვა დაწერილია სხვა მახარებ– 

ლის ხელით. ირკვევა, რომ ამ თორმეტსიტყვიანი წინადადების არც ერთ ასოს 
არაფერი აქვს საერთო 1401 წელს პირველი მახარებლის მიერ დაწერილ სა- 

ბუთთან. მაშასადამე, ჩვენ მიერ პალეოგრაფიულად დადგინდა ორი მახარებლის 

(პირველისა და მეორის) არსებობა სულ სხვაგვარად გვესახება 1441 წლით 

დათარიღებული საბუთის მნიშვნელობა. ეს საბუთი საქართველოს სსრ ცენტ- 

რალურ საისტორიო არქივში, როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით, ასეა ფორმირე- 

ბული: ,,1441 წლის სითარხნის წიგნი –– ალექსანდრე მეფე და მაკუჭაძენი“. 

ჯერჯერობით მეორე მახარებლის ხელნაწერი მემკვიდრეობიდან მხოლოდ ეს 

ერთადერთი საბუთია ცნობილი. მას დიდი მნიშვნელობა აქვს, განსაკუთრებით 

ზემოდამოწმებული თორმეტსიტყვიანი წინადადების ასოების მოხაზულობას 

(„ქ. ამა მეფეთა და კ-%ზთა განჩენილსა მე მათი ჯუარისმტვირთველი მახარებელი 

მოწამე ვარ“). -ამ თორმეტიოდე სიტყვისა და CI # 877-ის 177 გვერდის შედა- 

რებისას აშკარად იგრძნობა ხელის მსგავსება. ი. აბულაძისა და კ. გრიგოლიას 
მიერ ეს გვერდი (177 L) აღიარებულია მახარებლის ნაწერად. პალეოგრაფიული 

ანალიზიც ამასვე გვიდასტურებს: 1441 წელს კლიმი კაკლაჩაძის ხელით დაწე- 

რილ საბუთებზე მახარებლის მიერ მიწერილ სიტყვებსა და კარაბადინის 177 L 
გვერდზე მხედრულად დაწერილ ასოთა პალეოგრაფიული მსგავსება უდავოა. 
ასე, მაგალითად, ბანისა და ზენის, ინის, დონისა და ანის გადაბმის ტექნიკა 

აბსოლუტურად იდენტურია. დონს თავზე აწერია ანი. ასეთივე მსგავსებაა ანი– 
სა და რაეს გადამბმისას, ხოლო სიტყვების ,,მოწამე“ და ,,მოწყალენმან“ შედა–- 

რებამ საბოლოოდ დაგვარწმუნა, რომ ერთსა და იმავე კალიგრაფ მახარებელ– 
თან გვაქვს საქმე. ყურადღებას იქცევს ასო წილის ხაზს ქვემოთ დაწერის მა– 
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ნერა და ასო პბანის გამოხატვის იდენტურობა. ყველაფერს რომ თავი დავანე– 
ბოთ, წერის ტექნიკა უთუოდ XV საუკუნისაა. მახარებლის მოღვაწეობაც XV 

საუკუნისაა. მახარებლის მოღვაწეობას XV საუკუნის 40-იან წლებში ადასტუ- 

რებს სხვა საბუთიც, რომელიც თ. ჟორდანიას „ჭრონიკების“ 1L ტომის 249-ე 
გვერდზეა გამოქვეყნებული. იგი იმავე კლიმი კაკლაჩაძის ხელით არის დაწე-. 

რილი, კათალიკოსად იქაც შიო იხსენიება და, რაც მთავარია „ჯუარისმტვირთვე- 
ლი“ კვლავ მახარებელია. გასარკვევი რჩება მთავარი: გვაქვს თუ არა რაიმე 

საბუთი, რომ ეს „ჯუარისმტვირთველი“ მახარებელი გვარად მაღალაძეა? სა–- 

ბედნიეროდ გვაქვს. მართალია, ორიგინალს ჩვენამდე აღარ მოუღწევია, მაგრამ 

გვაქვს 1442 წლით გაცემული საბუთის პირი, რომელიც გვამცნობს ედილაშვი- 

ლების მიერ გარმაულთათვის ადგილ-მამულების დამტკიცებას. იგი „დაიწერა 
ხელითა მაღალაძის მცხეთის ქადაგის მახარებლისათა და მოწამე არის“. მაშა- 

სადამე, XV საუკუნის 40-იან წლებში მახარებელი II იხსენიება მაღალაძედ, 

მცხეთის ქადაგად და ამავე დროს ,ჯუარისმტვირთველად“ არაერთ საბუთში. 

ჭთანაც 1440-იან წლებში მოღვაწე სასულიერო პირის –– მახარებელ მაღალაძის 

ხელწერა მსგავსია კარაბადინის (0 # 877) არაერთი გვერდის ასოთა მოხაზუ- 
ლობისა, „ქრონიკების" II ტომის ფურცლებზე გარკვეულია, რომ ვარმაულთა 
ანდერძის წიგნის დაწერა და გაცემა მოხდა 1442 წელს და არა 1482 წელს, 
როგორც ეს ეგონათ ადრინდელ მკელევარებს. ეს საბუთი 1442 წელს გაუციათ 
კათალიკოს შიოს განკარგულებით. უპირველეს ყოვლისა ამას ადასტურებს ის 
ფაქტი, რომ კათალიკოსი შიო 1482 წელს ცოცხალთა შორის აღარ იყო, გინაი- 

დან იგი 1446 წელს გარდაიცვალა. მახარებელ პირველსა და მახარებელ მეო–- 
რეს შორის განსხვავებას ადასტურებს სხვა საბუთებიც, მაგრამ „ქრონიკების“ 

11 ტომის ფურცლებზე დამოწმებული საბუთები არ გვაძლევს შესაძლებლო- 

ბას. რომ ზუსტად გაირკვეს რამდენიმე მახარებლის მოღვაწეობა. იქ მხოლოდ 
ამ მხრივ ეჭვმისატანი საბუთებია გამოქვეყნებული. ქრონოლოგიურად წარ- 

მოუდგენელია ერთი და იმავე პიროვნებისათვის ისეთ ხანგრძლივ სამოღვაწეო 
პერიოღში (115 წელი) 1577 წელს „მაყაშვილთა გუჯრის“ დამწერი, „კარის 
მწიგნობარი“ მახარებელი და 1441-1442, 1477-1488-1492 წლებში საბუთების 

დამწერად მოხსენიებული მახარებელი ერთი და იგივე მახარებელ მაღალაძე 

იყოს. საქმეს ართულებს ის გარემოება, რომ საბუთებში მამის სახელის ხსენება 
იშვიათად გვხვდება. საკითხის გარკვევაში გვეხმარება ,,ქქართული სამართლის 

ძეგლების“ III ტომის 213-ე გვერდზე ი. დოლიძის მიერ გამოქვეყნებული სა–- 

ბუთი -- „წყალობის წიგნი დავით კათალიკოზისა მახარებელ მაღალაძისადმი“, 

ტექსტში დაცულია ფრიად საყურადღებო ცნობა: „თქუენ მაღალაძეთა მღვდელ- 

სა მახარებელსა და თქუენსა შვილთა: გერმანოზს, მარკოზს, ეგნატის და დიმიტ- 

რის,,,“ ამ საბტთით აშკარად ჩანს, რომ საქმე ეხება მაღალაძეების საგვარეუ- 

ლოს მეორე წარმომადგენელს –– მახარებელ მეორეს, რომელსაც ჰყავს ოთხი 

ვაჟიშვილი: გერმანოზი, მარკოზი, ეგნატი და დიმიტრი. თ. ჟორდანიას „,ქრო- 

ნიკების“ 11 ტომში დამოწმებულ საბუთში, რომელიც XIV საუკუნეში, კერ- 
ძოდ 1391 წელს არის გამოცემული, მახარებელი იხსენიება ქადაგის ზედწოდე– 
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ბით, მას ჰყავს სამი ვაჟიშვილი: მარკოზი, ზაქარია და დავითი. ამ ორი საბუ–- 

თის შეჯერებისას ირკვევა. რომ XIV-XV საუკუნეებში მაღალაძეთა საგვარეუ– 

ლოში ფიგურირებს ორი სხვადასხვა მახარებელი მ:ოალაძე, პერველი მახარე– 

ბელი ქადაგეს თანამდებობაზეა 1391 წელს, ხოლო მეორე მახარებელი 1441-42 

წლებში ქადაგია და „ჯუარისმტვირთველიც“, ხოლო 1470 წელს მახარებელი 

მღვდელია. „ქრონიკების“ მეორე ტომში „1475 წლის ქვეშე“ იკითხება: „თქვენ 

მაღალაშვილსა ოქროპირსა და თქვენსა შვილსა მღვდელსა მაზარებელსა“. აჭ 

უკვე აშკარად ირ.ვევა, რომ მახარებელ მეორის მამის სასელია ოქროპირი. აი, 

სწორედ ეს მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძე არის საინტერესო პიროვნე– 

ბა მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიის თვალსაზრისით, სწორედ იგია თანამო- 
ნაწილე კარაბადინის შედგენისა –-- მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძე და 
არა მახარებელ ,,ივანიასძე'' მაღალაძე., აქვე უნდა გაირკვეს XV საუკუნის 40-იანი 

წლების მახარებელი და 70-იან წლების მახარებელი ნამდვილად ერთიდაიგივე 
პიროვნებაა, თუ იყო მესამე მახარებელიც? 1441 წელს კლიმი კაკლაჩაძის ხე– 
ლით დაწერილი საბუთი გვაწვდის თორმეტსიტყვიან წინადადებას, რომელიც 

მახარებელ მეორის ხელით არის დაწერილი. მეორე მახარებლის ნ:წერის შედა– 

რება-შეჯერება კარაბადინის ხელნაწერის გვერდებთან. როგორც ზემოთ აღვნიშ– 

ნეთ, კალიგრაფის იგივეობას ავლენს, მაგრამ თორმეტსიტყვიანი წინადადებით 

ძნელია დაბეჯითებით იმის მტკიცება. რომ არ არსებობდა მახარებელი მესამე, 
ყოველ შემთხვევაში 1441 წელს გამოცემულ საბუთზე ხელის მომწერი C,მე 

მათი ჯუარისმტვირთველი მახარებელი მოწამე ვარ"), მეორე მახარებელია. მა– 

ხარებელ პირველს ჰყავს სამი ვაჟიშვილი: მარკოზი, ზაქარია და დავითი, ხოლო 

მახარებელ მეორეს –-– ოთხი ვაჟიშვილი: გერმანოზი, მარკოზი, ეგნატი და დი- 

მიტრი. 

ამგვარად, სავსებით დასტუოდება ილ. აბულაძის და კ. გრიგოლიას მოსაზ- 
რება კარაბადინის ხელნაწერის შექმნამი მახარებელ მაღალაძის თანამო- 
ნაწილეობის შესახებ, მაგრამ გასარკვევი რჩება XV საუკუნის ბოლოს, კონს–- 
ტანტინე მეფის კარზე მოღვაწე მდივან-მწიგნობარი მახარებელი და კარაბადი– 

ნის შედგენის თანამონაწილე. ჩვენთვის უკვე კარგად ცნობილი მახარებელ LI 

ერთი და იგივე პიროვნებაა თუ არა? 

ამის დამტკიცებასაც პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზი სჭირდება, 

ვინაიდან მახარებელი რქმევია ძალიან ბევრ საგვარეულოთა წარმომადგენლებს 

XV-XVI საუკუნეებში: ასე, მაგალითად. ცნობილია: მჭედლიძე მახარებელი, 

V“ქარიძე მახარებელი, ბოყამაძე მახარებელი. თათელი მახარებელი, ვაშაყმაძე 

მახარებელი, ფურცელაძე მახარებელი, მახარაძე მახარებელი, ჩივაძე მახარე–- 

ბელი, ზუმბულიძე მახარებელი და სხვა. მიუხედავად იმისა, რომ მახარებელი 
ერქვა ბევრ კალიგრაფს, მაინც შესაძლებელი ხდება კონსტანტინე მეფის კარ- 

ზე მოღვაწე მდივან-მწიგნობარ მახარებლის ხელნაწერის შედარება კარაბადინ- 

თან. საქართველოს Lსრ ცენტრალურ სახ. საისტორიო არქივში მივაგენით მახა– 

რებლის ხელით დაწერილ საბუთს (#6 63, ფონდი 1448) ფაქტობრივად ეს 
ერთადერთი საბუთია, რომელიც სამედიცინო სამყაროსათვის საინტერესო 
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მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის მიერ არის დაწერილი. იგი გაცემულია 

კონსტანტინე მეფის მიერ 1491 წელს. მას ჰქვია „ფანიაშვილების გუჯარი“. 

შართალია, ამ საბუთს სამედიცინო სამყაროსთან არავითარი კავშირი არა აქვს, 

მაგრამ იგი მოგვყავს მთლიანად თავიდან ბოლომდე, რადგან მას, როგორც მა– 

ხარებლის ხელით დაწერილს პალეოგრაფიული თვალსაზრისით უდიდესი მნიშ- 

ვნელობა ენიჭება. „ფანიაშვილების გუჯარში“. ვკითხულობთ: „სახელისა: და: 

ღვთისათა: მეფედ მეფისა კონსტანტინესაგან: და: ძეთა: ჩუენთა: გ-გი (გიორ- 

გისა): ბაგრატისა: და: დიმიტრისა: ბრძანებითა და შეწევნითა ლვთისათა აფ- 

რაზთა: და: ქართველთა: კახთა: რანთა: და: სომეხთა: მეფისა შანშა: და: შირ- 

ვანთა ყოველისა. ჩრდილოეთისა და საქართველოსა. მტკიცედ ხელმწიფედ 

მპყრობელ მქონებელთასა მოვიდეს წინაშე ჩუენსა. ჩუენი დიღად ერთგულნი 

და ძალისაებრ მათისა დიდად ნამსახურნი ფანიასშვილნი: აღბულა და ძმანი 

მისნი: ნუგზარ, სეფედავლე, ჩუბინი და კახაბერი. გვიაჯნეს და მოგვახსენეს, 

რათამცა ერთგულობა ნამსახურთა მათთა სამუქფოდ. ჩუნცა მათთვის წყალო- 

ბა გუეყო და სიგელითა ამით შეგუეწყალნეს ვისმინეთ აჯა და მოხსენება მათი 

და მოუბოძეთ რუის საყდრისუბანს ელიასშვილი: მისითა სასახლითა, ვენახითა, 

ჯვურ-მარნითა, საკნავითა, ნასყიდდთა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, სათიბი- 

თა, საფრხულითა, სახადირთა, სახმარითა და უხმარითა, საძებრითა და უძებ- 

რითა და მისითა შემდგომითა სამართლიანთა სრულად. :და: უფლებად გიბედ- 

ნიეროს ლღ-ნ თქვენ ფანიაშვილთა აღბულას, ნუგზარს, სეფედავლეს, ჩუბინს, 

და კახაბერსა, ძმათა შვილთა და მომავალთა სახლისა თქუენისათა ყოველთა :3ვ: 

რუის საყდრისუბანს ელიასშვილი მისითა მამულითა, სახელითა, ეკლესიითა, 

სასაფლაოთა, შიგნით და გარეთა ჭურ-მარნითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, 

სათიბითა, სახნავითა, მინდორითა, საფრჩულთა და ნასყიდითა, სახმრითა და 

უხმრითა, საძებრითა და უძებრითა მისითა მზღვრითა და მომდგომითა სამართ- 

ლიანითა არა შეგეცვალოს და არამ შეგეშალოსა, არა ჩუენგან და არა შემდ- 

გომად ჩუენსა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთაგან და არ სხუათა მეპატ- 

რონეთაგან და პიროვან გვიბრძანებია. მშლელი და უცვლელი მტკიცედ გ-ბუ- 

ლისა ამის ჩუენისა მვნიერ სიმტკიცისა და თან დგ-მისგან კდუ დაიწერა წიგნი 

და სიგელი ესე ქკ-ს :რ-თ: ხელითა მცხეთის ქადაგისა მახარებლისათა“'. 

აი ეს საბუთი დაწერილია მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის მიერ. ამ 
საბუთის შედარებამ C) # 877-თან დაგვიდასტურა, რომ კარაბადინის 1008 
გვერდი მახარებელის დაწერილია. 

მაშასადამე. პალეოგრაფიული ანალიზით დამტკიცდა, რომ კარაბადინის 

504 ფურცელი მახარებლის დაწერილია. ,,ფანიაშვილების გუჯარის“ აღმოჩენით 

გადაწყდა, რომ მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის თანამონაწილეობით არის 

“შმედგენილი კარაბადინი. დაგვრჩა გამოსარკვევი, თუ ხელნაწერის 360 გვერდი 
რომელი კალიგრაფის მიერ არის გადაწერილი თუ დაწერილი? 

პირველი გახლავთ კარაბადინის შედგენაში ზაზა ფანასკერტელის უშუალო 

თანამონაწილეობის ვერსია, ხომ არ არის ეს 360 გვერდი უშუალოდ მის მიერ 
დაწერილი? ამის დასამტკიცებლად საჭიროა აღმოჩენილ იქნეს ზაზა ფანასკერ– 
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ტელის რომელიმე ხელნაწერი და კარაბადინის შესაბამის ფურცლებთან პალეო- 
გრაფიული შედარებითი ანალიზის შედეგად გაირკვეს მისი იდენტურობის სა- 
კითხი. იქნებ 1368 გვერდიანი კარაბადინის 360 გვ. უშუალოდ ზახა ფანასკერ- 

ტელის დაწერილია, ხოლო დანარჩენი ნაწილი, როგორც ეს უკვე გარკვეულია, 

დაუწერია მახარებელს, ამ საიდუმლოებას ამოხსნიდა ზაზა ფანასკერტელის 

ორიგინალის აღმოჩენა. სამწუხაროდ, ჩვენ ზაზას ფაქსიმილესაც კი ვერ მივა– 

გენით ვერც ხელნაწერთა ინსტიტუტის კოლექციებში და ვერც საქართველოს 
სსრ ცენტრალურ საისტორიო სახ. არქივის საბუთებში. 1008 გვ-ს გადამწერი 

“”რომ მახარებელი მაღალაძეა ეს გადაწყვეტილად მიგვაჩნია, კვლავ გასარკვევია 
360 გვ. გადამწერის ვინაობა ხომ არ ეხმარებოდა მახარებელს რომელი– 
კ,მე უმცროსი ძმა, ან რომელიმე ვაჟიშვილი? მაღალაძეების საგვარეულოს წარ- 
“მმომადგენლები ტრადიციულად ხომ კალიგრაფები და მწიგნობრები იყვნენ? 

"საჭიროა დავძებნოთ მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის ვაჟიშვილებისა 

Mგერმანოზის, მარკოზის, ეგნატისა და დიმიტრის) და ძმების ხელნაწერები და 

შევუდაროთ კარაბადინის იმ 360 გვერდს, რომელიც აშკარად არ ეკუთვნის 
შმახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძეს, სამწუხაროდ, ამ საბუთების პოვნის პერ- 
სპექტივა ჯერჯერობით არ ჩანს. სათანადო საბუთების უქონლობის გამო ეს 

პრობლემა ღიად რჩება და ამ მიმართულებით ძიება უნდა გაგრძელდეს. 

ყურადღებას იქცევს ვარძიის თახჩებიანი გამოქვაბულის –- წამლის სასახ– 

«ლისა და მაღალაძეების თახჩებიანი ნაგებობის –– აფთიაქის კონსტრუქციული 

მსგავსება. თახჩების კონსტრუქცია აბსოლუტურად იდენტურია. ცნობილია, 

რომ ვარძიის მიდამოებში ცხოვრობდნენ ივანიძეები და სამხრეთ საქართველო- 

ში ამ საგვარეულოს წარმომადგენლები დღესაც ცხოვრობენ მესხეთ-ჯავახეთის 

სოფლებში. ქართლში მცხოვრები ივანიძეები კი XIV საუკუნის ბოლოს უმემ- 

კვიდრეოდ გადაშენდნე/ე როგორც ჩანს XII-XIII და XIV საუკუნეებში 

სამცხისა და ქართლის ივანიძეებს გენეტიკური კავშირი ჰქონდათ, ისინი არქი- 

ტექტურულ ნაგებობებს ერთად აშენებდნენ, რასაც წამლის სასახლის –- აფ- 

ლიაქის კონსტრუქციული ანალოგიურობა გვაფიქრებინებს. 

ჩვენი აზრით, მთავარი გახლავთ, XV საუკუნეში მაღალაძეების საგვარეუ–- 

ლოს წარმომადგენლის, მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის თანამეგობრობა 

“რაზა ციცის ძე ფანასკერტელთან და უნიკალური ფარმაკოპეის –- კარაბადინის 

შექმნის ფაქტი (ამ ისტორიულ წერილობით წყაროში 1008 გვერდი დაწერილია 

მახარებლის მიერ). 

შემონახული არქიტექტურული ნაგებობის –- აფთიაქის და წერილობითი 

“საბუთის –– კარაბადინის საფუძველზე შეგვიძლია ვივარაუდოთ, რომ მაღალა– 
შეების ეკლესიის შემოგარენში, კავთურას ხეობაში შუა საუკუნეებში ყოფილა 
საქართველოს კულტურის კერა საერთოდ, და მედიცინისა განსაკუთრებით.



ვინ არის ვამეყ ერისთავის შეწირვის წიბნის კალიგრაფი? 

თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის 202-203-ე გვერდებზე გამოქ– 

ვეყნებულია მნიშვნელოვანი საბუთი არაგვის ერისთავების სამოღვაწეო სარ–- 

ბიელზე გამოჩენის ქრონოლოგიისა და მათი ვინაობის შესახებ. ირკვევა, რომ 

არაგვის ერისთავების ერთი შტო გვარად შაბურისძეები ყოფილან .,სული ყო- 

ველთა ერისთავთა შაბურისძეთა კურთხეულ, იყავ უკუნისამდე“ ვკითხულობთ 

ამ ერთ-ერთ უძველეს საბუთში, რომელიც დათარიღებულია 1398 წლით. მა- 

შასადამე, მაბურისძეთა ხსენება გვხვდება XIV საუკუნის მიწურულში და ისი- 

ნი საკმაოდ დაწინაურებულ ერისთავებად ჩანან არაგვის ხეობაში. ჩვენთვის 

ფრიად საინტერესოა შაბურისძეთა ხსენება XV საუკუნის II ნახევარში, რო- 
გორც ბაგრატიონების სამეფო ტახტთან დაახლოებული ერისთავებისა. ვამეყ 

შაბურისძის ერთ-ერთ ვაჟიშვილს (შესაძლებელია ნუგზარ ერისთავს) მეფე 

გიორგი VIII ქალიშვილი ჰყოლია ცოლად, ხოლო ბაგრატიონებთან დამოყვრე– 

ბა-დანათესავება შაბურისძე-ერისთავთა საკმაო დაწინაურებაზე და ფეოდა- 

ლურ პრივილეგიაზე მეტყველებს, მაგრამ ჩვენთვის ამჟამად ეს არ არის მთა- 

ვარი. ჩვენი ყურადღება მიიქცია 1465 წელს ვამეყ შაბურისძის მიერ მცხეთის 

სვეტიცხოვლის და კათალიკოს მარკოზის მიმართ შეწირული მამულების წიგნის 

შინაარსმა რომელიც დაწერილია „ხელითა მახარებელ ოქროპირისშვილის“' 

მიერ. 

ვინ არის ეს კალიგრაფი „ოქროპირისშვილი მახარებელი?“ 

თ. ჟორდანიას ,,ქრონიკების“ II ტომის 285-ე, 286-ე გვერდებზე ამ საბუთ–- 

ში ვკითხულობთ: ,,...ესე წიგნი მოგახსენეთ (მცხეთას) და ქ-კზს მარკოზს, ჩუენ 

შაბურისძეთა ერისთავმან ვამეყ და სარო და ძეთა ჩუენთა გიორგი (გ-ი), ომარ, 

მიქამან, ვარამ და ნუგზარ“. მაშასადამე, აქ ისიც ირკვევა, რომ ისტორიული 

პიროვნება. „ნუგზარ ერისთავი“ გვარად მაბურისძე ყოფილა. მცხეთისათვის 

მამულების შეწირვა გამოწვეული ყოფილა იმ გარემოებით, რომ: „საპატიოდ. 

მეგვიწყალეს პატრონმან მეფეთ-მეფემან გ-გი (გიორგი) და მათი ასული ჩუე- 

ნისა შვილისათვის გვიბოძეს და მოგუცეს დიდი მოსანახავი სასჯუალო და სა- 

კანონო საქმეისო“.., და ამიტომ... „ყველა უფლებამ ამა წესითა, რა გუარცა 
სხუანი მცხეთის მამულნი თარხანნი და ხელშეუალნწნი არიან, მითვე წესით> 

არავისი ხელი შევიდეს... დაიწერა.. მოქცევისა მეათოთხმეტესა ქ-ისა რნგ აპ- 

რილსა ოცდასამსა ხელითა ოქროპირიშვილისა მახარებლისათა“. როგორც ზე- 
მოთ მოგახსენეთ, სცსს არქივში აღმოჩნდა 1491 წლით დათარიღებული ფანია– 

“შვილების გუჯარი საბუთი # 63 (დედნების ფონდი # 1448). ეს ერთადერთი 

დედანი, რომელმაც ჩვენამდე მოაღწია, მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის 

ხელითაა დაწერილი და მეფე კონსტანტინე 1L ბაგრატიონის მიერაა გაცემული 

ქართლის ფეოდალების მიმართ, მისი კარაბადინთან შედარებისას პალეოგრა- 
ფიულად დამტკიცდა 1008 გვერდის მახარებლის ხელთან იდენტურობა. ამჟამად 
ფრიად საინტერესოა პალეოგრაფიული ანალიზი ამ საბუთისა. რათა გავარ- 

კვიოთ, მეფე გიორგი VIII კარზე მოღვაწე კალიგრაფი „ოქროპირიშვილი მახა– 
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რებელი“ და კონსტანტინე II-ის კარზე მოღვაწე მდივან-მწიგნობარი მახარე– 

ბელ ოქროპირის-ძე მაღალაძე ერთი და იგივე პიროვნება ხომ არ არის? მაგრამ 

თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის 285-286-ე გვერდებზე გამოქვეყნებუ- 

ლი ეს საბუთი როცა შევამოწმეთ, სამწუხაროდ იგი დედანი არ აღმოჩნდა. სცსს 
არქივში იგი ასლების ფონდში ინახება (ფონდი # 1449, საბუთი # 1486), ამი- 

ტომ პალეოგრაფიულ შედარებითი ანალიზის ჩატარების საშუალება არ გვაქვს. 

მაგრამ „მ საბუთი მაინც არის ერთი მეტად საყურადღებო დეტალი. გადამ- 

წერი აღნიშნავს, რომ ამ სიგელის დედანი „ჩინებულს ტყავზე ლამაზი სელით 

მხედრულად ნაწერია“, ფანიაშვილების გუჯრის დედნის და C) ფონდის # 877-ის 

კალაბ.: იის 1908 გვერდის §: სეღვით ჩეენ ეკე ცით. რომ მახერებელ მაღა- 

ლაძე ეს დრიად ლ.:მაზი ხელწერა 3 ჰ ქონდა, თანაც მახარებელ მაღალაძის მო=ვ-- 

წეორბის სავარავდო პერიოდი ემ თხვევა ვა მეყ დაბურისძის (ერისთავის) მიირ 

მც=:ეთის სვეტი ცაოვლის ადმი რღგილი მაზულების შეწირვის თარიღს, ვლ“ნდება 
კეღობ ა ტრთი სახ5თი, როზლის ნაიებიო ნასარებელ მაღალაძე თ.:ეისთავს 

ეწოლე-. „ოქ 1როპირის ფილს მააარეზელს”' და არა „ივ. -ვიასლე“ მახარებელს. თა- 

აც იტორეულ საბუთებში არ ჩხ. ს სხვა გვარის წარმომაღგენელი კალიგრაფი 

„სრკაროსირიზვილე მახარებელი“ 146”-იან წლებში (?!). 

ასევე იბადება კეთხეა ვინ არის „გართლის კათალიკოზი“ მარკოდი? 
ხომ არ არის იგი მა ახარებელ მაღ დალაძის ბიძა, ან ბიძაშვილი, ან ბაბუის ძმა? 

2II-L7 საუკუნეების 8 მიჯნაზე 0ც":ოვრებ მახარებელ I მაღალაძეს 1391 წელს 

მეფე ალექსანდრეს მიერ გაცემულ 7ყალობის წიგნის შინაარსის მიხედვით თუ 
ვიმჯელებთ, მას ჰყოლია შერლი მარკოზი, თქუენ ჩვენის საყრდის შვილთა ქა- 

დაგსა მახარებელსა და თქვენთა შვილთა: მარკოზსა, ჭაქარიასა და დავითსა“: სო 

არ არის ეს ის მარკოზი, რომელიც. 1465 წელს კათალიკოსად იხსენიება? ამ პი- 

როვნების შესახებ ჯერ-ჯერობით ძ:ლიან ცოტა მასალები გვაქვს. ვამეყ შაბუე- 

რისძე ერისთავის შეწიოვის ლი:მის. მახედვით შეიძლება ვივარაცდოთ, რომ 

მაღალაძეები ტრადიციულად, მემ:ვიღრეობით, ისტორიულად სასულიერო პე- 

რები იყვნენ და ამიტომ არ არის გამორიცხული ქართლის კათალიკოსი მარკო- 
ზი გვარად ყოფილიყო მაღალაძე ღა მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძის ახლო 

ნათესავი, თანაც ორივე, ბაგრატიონ-ბთან დაახლოებელი პირი, ვამეყ რდაბუ- 

რისძე-ერისთავის მიერ მცხეთის შეწირვის წიგნის დამწერი –– კალიგრაფი, 
რომ ცნობილი მდივან-მწიგნობარე მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძეა, ამას 
გვიდასტურებს 1472 წელს „დავით კათალიკოსის წყალობის წიგნი ოქროპირ 

მაღალაძისადმი“, რომელიც მღვდელი ივანე ლიაძის ხელით არის დაწერილი 
და ამ საბუთში ვკითხულობთ: ,,...თქუენ მცხეთისავე ყმათა მაღალაშვილსა 
ოქროპირსა და თქვენთა შვილთა: მღვდელსა მახარებელსა, ზოსიმესა, ალექსან– 

დრეს, გერმანოზს, დავითს, გრიგოლს და ეგნატის“. ამით ჩვენ საბოლოოდ კი– 
დევ ერთხელ ვადასტურებთ, რომ ,,ბრძენთმთავარი“ და ,,მკუფრნალი“ ზაზა ფა–- 
6ასკერტელის თანამოსაქმე, მისი დაკვეთის შემსრულებელი და მისივე სამედი– 

ცინო სკოლის წარმომადგენელი იყო მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძე და 

არა მახარებელი „ივანიასძე“., ამავე დროს, ჩვენ ხელთ, რომ გვქონდეს საბუთი, 
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კარაბადინის დედანი, ზაზას მიერ დაწერილი, დავუშვათ XV საუკუნის II ნა– 
ხევარში და მომდევნო საუკუნეში იგი გადაეწერა მახარებელს, მაშინ სა- 

დავო არაფერი იქნებოდა, მაგრამ დღემდე ცნობილი ძველი ქართული 

სამედიცინო ხელნაწერის ვარიანტების ავტორთა და გადამწერ კალიგრაფთაგან 
განსხვავებით ზაზა ფანასკერტელი და მახარებელ II მაღალაძე თანამედროვე– 
ნი არიან, ისინი ორთავენი XV ს-ის II ნახევარში მოღვაწეობდნენ, ამიტო 

ხელნაწერი მათი ერთობლივი მოღვაწეობის შედეგად უნდა მივიჩნიოთ. 

ვინ არის „იადიბარ დაუდის“ კალიგრაფი? 

ძველი ქართული სამედიცინო კარაბადინებიდან ყველაზე ნათლად ავტო– 

რობის საკითხის გადაწყვეტისათვის მასალები მოგვეპოვება მეფე დავით 

ლუარსაბის-ძე ბაგრატიონის შესახებ. იგი მეფობდა 1569-1578 წლებში. „კუა– 
ლად... გამოჩნდა კუდიანი ვარსკვლავი...“ და უკუღმართი ბედისა გამო 1579 
წელს: „დავით წარვიდა წინაშე ხონთქარისა სტამბულს... და შემდგომათ ჟამთა 

რაოდენთამდე მოკვდა დაუდხან მუნ“!... ვარაუდობენ რომ „დაუდხანი“ სტამ- 

ბოლში 1583-84 წლებს შორის უნდა გარდაცვლილიყო. საფიქრებელია, რომ 

„იადიგარ დაუდის“ დაწერისათვის მასალები მას საქართველოშიაც შეუგროვე- 

ბია, მაგრამ კარაბადინის შესავალში დავით ბატონიშვილი წერს: „და ამა ორისა 

თათრულისა წიგნისაგან ერთი ქართული წიგნი გადმოვათარგმანეთ, და ჩუენ- 

სა გადმოთარგმანებულსა წიგნსა ჩუენცა სახელად „იადიგარ დაუდი“ დავარ- 

ქუით, ვითამცა ჩემი სახე და ჩემი მოსაგონებელი“.., ან კიდევ: „აწე ვინცა 
ამა წიგნითა და ამა წამლებითა უაქიმოთ.., კაცი მორჩეს... მე ცოდვილსა და. 

ულღირსსა დაუდხანს ნუ დაგვივიწყებთ“ –- ხოლო კიდევ ერთი ციტატის მოშ- 

ქელიებით უფრო ნათელი ხდება ამ სამედიცინო ხელნაწერზე დავით ბაგრა– 

რიონის როლის, ღვაწლის და რაც მთავარია ავტორობის საკითხი: „აწე ესე წამ- 

ლები... ამა შარბათსა სახელად შარბათ ფიქიაი დავარქვით, ამისათვის რომე ამა 

შარბათებითა ორმოცსა გვარსა სენსა ეწამლების.. და ესე წიგნიცა თავით 

ბოლომდისინ მე უღირსმან დავსწერე და ეს შარბათიცა თავივე გამოვიღე... 

წიგნზედა სარჯელო და სახელი, ჭირი და ჭირნახულობა, ყველა ქვემეორე და- 

მიწერია.. ვინცა მე შენდობა მიბრძაწოთ, ღმერთმან თქუენცა შეგინდნეს 

თქვენი ცოდვანი... და ალნად ქნას ჩემი სასჯელი და ჭირნახული თქვენზედა". 

აქ მოყვანილი ციტატებიდან ნათელია, რომ დაუდხანს ბევრი სამედიცინო 
წიგნი წაუკითხავს, ბევრი სპარსული თუ თურქული ლიტერატურული წყარო 

უთარგმნია, უწარმოებია შეჯერება და შედარება, მიუმართავს კომპილაციისათ–- 

ვის, ერთი სიტყვით უწარმოებია მეცნიერული კვლევა-ძიება, გულთან მიუტანია 

„წუხილი სხვათა წუხილისა გამო“.. ავტორი წერს: ,,საქრისტიანოშიგა მრავა- 
ლი ასეთი კაცი ვნახეთ, რომე უხელობითა და უცოდინარობითა მოკუდა და. 

დაზიანდა... მის სენისა ჭირის წამალი... ვნახეთ და წავიკითხეთ... მერმე ჩუენც 

1 „ქართლის ცხოვრება, წ. ტომი გვ. 410--411. 
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შავბედეთ და შევეცადინეთ, ამისათვის რომე თავად ესე მადლი არის, რომე 

კაცმან კაცი სარჯელისა და სიკუდილისგან დაიხსნას და მოარჩინოს"'... 

და ამგვარი მეცადინეობით და გატაცებით თურქეთში გადახვეწილ მეფე და- 

ვით ბაგრატიონს 1579-84 წლებში დაუწერია ეს მნიშვნელოვანი სამახსოვრო 

სამედიცინო კარაბადინი „იადიგარ დაუდი. სტამბოლიდან საქართველოში 
დედანმა როგორ შემოაღწია დღემდე უცნობია ყველასათვის, მაგრამ ჩვენამდე 
მოაღწია ამ ხელნაწერის პირმა, რომლის ანდერძ-მინაწერის მიხედვით ირ- 
კვევა, რომ გადაწერილია როსტომის მეფობის პერიოდში 1634-1658 წლებში, 

დედნის დაწერიდან დაახლოებით 60-70 წლის შემდეგ. ეს ხელნაწერი ამჟამად 

ინახება საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კ. კეკელიძის სახელობის 
ხელნაწერთა ინსტიტუტში (C ფონდი, # 270). იგი გადაწერილია ლამაზი მხედ– 
რულით, კალიგრაფი დღემდე უცნობია, ვფიქრობდით, რომ გადამწერი იქნე- 

ბოდა ქრისტეფორე ამილახორი, „კაცი ღირსი საყდრისა“, რომელიც დაახ- 

ლოებული პირი იყო როსტომ მეფესთან, მაგრამ პალეოგრაფიული შედარები– 
თი ანალიზის საფუძველზე ასეთი განცხადებისათვის უფლებამოსილი ჯერ- 
ჯერობით ვერ ვართ, ძიება გრძელდება. ვაწარმოებთ როსტომ მეფის დროს 
ცნობილი ზოგიერთი კალიგრაფის ხელის შმედარებასს „იადიგარ დაუდის“ 

ფურცლების ტექსტებიდან. 
სულ სხვაგვარად გამოიყურება „იადიგარ დაუდის“ ალადაშვილების ოჯახ– 

ში აღმოჩენილი ვარიანტის ხელნაწერის კალიგრაფის ამოცნობის საკითხი. 
საქმე შემდეგშია: „იადიგარ დაუდის“ მანამდე ცნობილი ყველაზე სრულყო– 

ფილი ვარიანტი შეისწავლა და 1938 წელს გამოსცა ექიმმა ლადო კოტეტიშვი–- 

ლმა. ეს ხელნაწერი სრულყოფილი არ არის. იგი უნდა შეიცავდეს 290 ფურ– 
ცელს და შეიცავს 260 ფურცელს (I). მაშასადამე, 30 ფურცელი ხელნაწერისა 

დაკარგულია. ამ ხელნაწერის კალიგრაფის ვინაობის ამოცნობა ლადო კოტე- 
ტიშვილს აღარ უწარმოებია. მან ძირითადი, ხელნაწერის ავტორის ვინაობის 

საკითხი მტკიცედ და ეჭვმიუტანლად გაარკვია, ისე რომ, ასე საფუძვლიანად 

დღემდე ცნობილი არც ერთი ძველი ქართული სამედიცინო ხელნაწერის ავ– 
ტორის ვინაობის საკითხი ვერ არის გარკვეული. 

ამ რამდენიმე წლის წინათ აკადემიკოს ალექსანდრე ალადაშვილის ოჯახში 

აღმოჩნდა, დღემდე უცნობი „იადიგარ დაუდის“ თითქოს სრულყოფილი ვა- 

რიანტი. „იადიგარ დაუდის“ ალადაშვილებისეული ვარიანტი აკადემიკოს ალექ– 

სანდრე ალადაშვილის ვაჟმა, საქართველოს სსრ მეცნიერების დამსახურებულ- 

მა მოღვაწემ, ცნობილმა მეცნიერმა, პროფ. ვახტანგ ალადაშვილმა გამოკვლე– 

ვებისათვის და ზოგიერთი დეტალის დაზუსტებისათვის გადასცა საქართველოს 
სსრ მეცნიერების დამსახურებულ მოღვაწეს, მედიცინის ისტორიის ცნობილ 
მკვლევარს, პროფ. იოსებ ქურჩიშვილს. მისივე ვარაუღით „იადივარ დაუდის“ 

ამ ვარიანტს, არც ერთი ფურცელი არ აკლია და იგი ივანე მღედლის, მიხეილ 
სარაჯიშვილის მიერ ამოკონსპექტებულ და ნიკოლოხ ბაღინოვის მიერ 
გადაწერილ „იადიგრ დაუდი“ ვარიანტებზედაც “შედარებით უფრო 
სრულყოფილია. რაც მთავარია დღემდე „ცნობილ ამ ხელნაწერის ათი- 

27ა
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„უსწორო კარაბადინის. მხედრული ვარიანტი –-– ფრაგმენტი. კალიგრაფი 

უცნობია, მსგავსება შეინიშნება ნიკოლოზ სოლომონის-ძე მაღალაძის ხელთან, 

მაგრამ იდენტურობა არ დამტკიცდა. 
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ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძის ხელით დაწერილი საბუთი, რო- 

მელსაც ახლავს მისი პირადი ფაქსიმილე-ხელრთვა. არ შეედარა არც 

ალადაშვილეზის ვარიანტის „იადიგარ დაქდსხ" და არც „უსწორო 

კარაბადინის" დღემდე ცნობილ არც ვრთ ვარიანტს. 
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22. ბად თლელებო იხლ 64 
სლხი ყაზ ენლდლი აგანთობ- ! 
გად გორარაბირ სასფლრი ოთო 1 

ასად. ლ>ა უპოვა ბოდი ს | 

ხლა. ხლა ტენ თა რიც ოდლაბი<4 ' 

რაა ლნი - ჯდა (22-95 
ი: 9>X- % – „ხო>X-. 99, უ- 2. 15“ 

–ათ. სკელლი <4-2 კაღლეღ- 

ლ. ალენ თალილლოლ რღოცორლე ი | 
=> სვა რნლაგესილიაულააბ ატ 

–ასტა 1-ს უნ ლო არვ უბ“ - 
არაი ტაფის ს ხღუცაბ ჯ.ათრიი წ 

გააახლეს ღი 1-6 ოსი ი L 

დნნაა-ტი ას დღას. სღღლოი 3. 
ოცა. პ-ეა: ზება ნ იუზა იბ» 

ბთოეა- თნ.-> ა”. დი იღ. ჯ 

სჯ 
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მესხიშვილების სკოლის ერთ-ერთი კალიგრაფის ხელი მსგავსია 

ოჯახში აღმოჩენილ „იადიგარ დაუდის“" ვარიანტისა, მაგრამ იდენტური ვერ არის (?). 

ფაქსიმილე. 

   

   
   

"+ ინდოეთი 
ა ... 

- > –ი 

აღარ % ზი-ვტალირი სლ თიC+ 2 
სა ლიალლ დანო + ფრანის ,აა 
არილ–ა4. თასი. ატოლი, 

=-ზივხობი, <მოიოლეს არა ცს, 
ი გოოხოდჟტვხალლ ი 96 აბღუფე# ი. დ 
„ერლ. თს. L სოოვვულილეელეე ი. 

სარვაუიი ოდე მერი ყური 2ვვ ი იდსდ. 
ქორა უოლ ინტრო ღღ ღტვილ 
„ლეი ნფუოპუც 66 ემმა ამ თა ხუი აა 
ტაუ მიზე შიდასა ს ძი 39ტ.- «დრა- 4, 
V-ს ო სა>, ფარს ატ არლოილი თ: 

ბშა ფიქუბერსელი ტად ი“ყულუზა  . 
რდ–რიმისნ აცტული-. – რდუგოგვებ ა 
. იელი ღის –=. აჭკოჩ. სუ -<, 

ჟუუი რიატაატოლი ნახუი > ლორდ. 
თოვნ ვონი  შაფლცესი ამმი ფაქ ბიზ 
დნ. რითლლეჭი ყეენი 7 პლას“. 
ალეს დვლ:%. ბა ალი. => 
პუ ლოტ ჰი =ML ლარა <ი 

როლ. ბათა თ ფლ2იე“. ნა%-C. 6 

> ააივაი რალის “ თილ – 
აგაი მიი ალთეს ალეეოთრტი, სი 9 ჭ 
"ეფ ვაბფულ თაბ“ “ა.თ, ვს» წა სათ 

„ეულო ი თფეხოლყო ლი რაას თტიბი% MC 
(აითი პიცის სნწდალშაფილდ:““ 
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ქ.) თ რი- დ. 2) » I. (ოო> #. - == ყ: 22 სVძ+.' V 7 «ს 4V ღი” ჩ ა ნ#ეს 1 უოლი წ 41-ე ქ3ა/)- რ 

17 · · +, 7 ე ჯ” 
მ1ე 92 რ)6. რიე ფუქჟ41. „“ ჟა. + ყი ე, წე · ს: 2.V დი. ფშა „რ.6“- 4 

: “ 
„რ «ხა. მაიზაა -# ანე. რ! მ.რ. (რგ 6 თე 6:5. #9თავ, #. 4«# ო 

თ», ? დ («ლა > ი ' 4. ის. 4. მ. მექ). ქ აარ. 0:2 => 4 გნათა გბაენუბი ტერის მეურ, I 
' 
' 

| ცა. 4. #C1§6. ”ბი/აშ46- ქ. 4M8+. ი IV «41. '147-ა აი 

თ (. ბაანირ ბა #X946- გ> გ-სდს. 4. %.-. იწ 
წარ, 4/ბ- ბ “ნი. პირვ ჩემმა, > სამრჯერ. ლ რი. 

IV ინტ 3ბ # 89. რიყბარ4 თნ- > 6 ამინე ყვი 
| +. ზ. – თMრტ. +#- 4. -ყიჟი. ის9-ცე -·ღღრა. ჯინსს. #%I 

ნანი. ·Vნა. 4-(46-  1- 
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ღა ყ“- ჯაგნ.- #. სტყ4ურ. ა.“ 

12 „ 2, ქ/ხ#- ნუხაი-. #/,. “ ჯეს. | 

აყ”. ბღფი- 2%. წვ. ხი 

რფ მეა. «L; 4 #უ#- :) 

ფხა   
  

–=–===იიიიიიიიეიეეიბ-______. თლ ფ ალთა 

ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდიL1 >» 1053, 91-ე რექტო გვერდი, სადაც ვკითხუ- 

ლობთ: „აღიწერა წიგნი ესე სამეცნიერო ქალაქსა პეტერბუბს: ჩემ მიერ მალღალაძის 

პროტოპაპ-მდივან-ქადაგ ნიკოლოზისაგან". ეს გახლავთ ისტორიული პიროვნება ,,ნიკოლოზ 

სოლომონის ძე მაღალაძე" და მისი ხელნაწერი იგი იზსნება აგრეთვე მორდალის 

ეპითეტით. აკადემიკოს ვახტანგ ბერიძის განმარტებით „მორდალი“" ნიშნავდა ბეჭდის 

მტარებელს, ანუ შემნახველს, ეს ხელნაწერი არ შეედარა „იადღიგარ დაუდის“ ხელ- 

ნაწერს. 
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: აშ ხაო ჰრსგაბეს ტი შიჟანინუზი. ცარინერიმეი?) გიმიბა ბრა“: 

აირთა თი 'რ/. ჯონ, 9.64“ ულ უარბიM >” რუდი, კაი, “ ამასო: 

· “ > MM". ტე. 
დ.ი ა>- გაია, აბდია 14 ,ბრეი8 ი ეხა? «პია: რ > ფეM53 სებ ხე: 

    

    

   

  

      
    

  

   

  

      

   

    

      

      

  

     

  

      
         

     

    

–_-.7ი ჩი. 

გ:ია აა 8აM4" ი 

ირი თ, /მი ტიტო) და, 1 

ქლაინი : 
„ “' ღე ო”ნსითბერ “რ: თბი 

“« , · 994 ვ 54, “უგ: ი” თ” -- არარიან 1 

შა თაყ ი თ რ+7/ » ა”: ეუ ა I 

უაჩ M7 4 ამაა% სარი 14). <>, 1 
» “ ” , 

1 
; 

: ავვირი გი მიეზირს თრი ვეს 1 
ჩირანიო, ა? ს 

ია > 4» 7არიონო თ „6 “ე. უთ ' I 
7” 

I : ' 
: /“. ; 

რორი“: 2 > ს, . ; ღ შერ“ ქ/ს 3 “I 

სეეები წა. 2 ტია, 2 I 17 ფავრო დებეტი, 1C/. ურმოარებ ბეყენი ს | 

–_“” 
· 4204 ჩაარარსბ იი 1 

“ 7 ) 
#7“, ა | 

2 -/“ , ” 
„“ 4 

LC.” ს) 

აა შე ',94 აარა უნარია, კრხუბი“ %რ/% არინწოავმიეე : 

9:94 ჩირი, 7” > 7 1. ს .ტმა1 ერი /4ტებაა 2 მ. 2.დ#.. : ბ 
/ პაი 1 +. მარ ე ეტი”)? რიტუნმი პრე რლეზანტაივ4 ა: ცატი · 1 

ს „»” ფაი რთეი, სიებს: არფა, რ. MXM2 რეე მ4 ბში“ | 
..ეს “ “-«, ა.რ» "ავტ აარ 4 ;რI/' ,9:რჯ რექ) კვმქით რა?ეეიი), არარ, == 

(9 
საბის და 7 იის“ “თ” #64: რ/ა 7 4: 4 თ, 1 09% MX, 

„ცი რა შენმა 
+. “: : 

“ “ ჯ 

· ”. ს ”. 

(ი ალა რი CL 
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ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდი LI M# 1051, 91 რექტო გვერდი. ნიკოლოზ 

სოლომონის ძე მაღალაძის ხელია, შეადარეთ „იადიგარ დაუდის“ 495 ვერსო და 

სხვა გვერდებს. ფრაზა „ღმერთო შეიწყალე მონა ღვთისა ნიკოლოზი“ –- პალეო- 

გრაფიული მსგავსებაც კი არ დადასტურდა, არც ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძის 

პირად ხზელნაწერთან და არც ნიკოლოზ სოლომონის ძე მაღალაძის ხელწერასთან. 

„იადიგარ დაუდღის" ალადაშვილების ვარიანტი მესხიშვილების სკოლის კალი- 

გრაფ ნიკოლოზს შეიძლება ეკუთვნოდეს. ვნახოთ, რას მოგვცემს პალეოგრაფი- 

ული შედარებითი ანალიზი?



   
   
   

  

<5) ; #ყლ> ირდიი, ტიური მანერა + 'უვ. 8 

IC §-X ბაგრსყვარააში დ – წი % 864 თა არევრთ. ჯერი 4ი- შეა 2 

გრი ოლი + ვრ ტ6% სჭ.ა- დარი ით წ სჯის. «ეეM 9-46%ვ :» ეუ 

სამავო ლიბია არათუ C8ა-- ად ტოყეაია სღლგრით ლ MX 252. 

4 - რ44. ჭრახ „ვოღ> თ“ წპეჯ“. თაო რი= ლმისარის ი ურჩი“ 49, 

ყია რ ას იშა– ა-“ : 

292. შებ? - თ“ 98 =ჟთ «ო, 7“, CC <2 > /0 .ირ,. ს -ჯL ჯაოლით 

სღეკფერი „8. 047 <> C. -რ.»“ რაა ი <2 /9 +, 2 ელ, 1) . 

>“ სღვღმთა ბირ დ წ“. 'წ«ზიაჭგრლ ა. რანი 

( გაფდვრრ მიღო “გიორ დ>. 4. 'ყ=9 2 · შე აავურ 

ჯL აგრადალაი ნ იL კ ლი ური: : დმყებბ. შე ე2 

L. “6, “ 4 რ ბ. 4<რეხ 

   

  

"7/კ>, ასეა, რ 2 ა) 
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ხალა ან“. 
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3 
88 2 რრუზორი "დ. ბჯ ომად ფუთ ადე თი ა." / 

+ (8. · 

რიკძუი თე დღნაჰღ თ წია თითი 

-= 

  

ისტორიული ცნობების მიბეღვით ,იაღიგარ დაუდის' ავტორის დავით ბატონიშვილის 

დაბადების თარილი 1509-1540 წლებია, ხოლო გარდაცვალების თარიღი მიახლოებით (43-46 

წლის ასაკში) 158ე-158| წლებია. კალიგრაფი შემდეგს გაღმოგვცემს () ფონღი M» 920-ის 

ბოლოში არშიაზე გაკეთებულ მინაწერში: „აწე ამა მალამებისა, და დედას წიგნშიგა (დე– 

დანში) ვერცა თავისა და ვერცა ბოლოსა ვერ შევიტყევ. თუ სხვა სად ეწერა. სამი ფურ- 

ცელი ცუღადღ ეგლებოდა და რა იმაშიგა ეწერა უკლებობპისათვის არ დავწერეთ. როსტომ 

მეფის ბედნიერებითა ქალალდი ბევრი იქო და სხვას არას დღავზარდით და აქ დავსწერეთ, 

და რაცა აკლდეს თუ სხვაგან იპოვოთ თქუენ ჩაუმატეთ ალაგი „აქუს“. მაშასადამე, ამ მი– 

ნაწერის მიხედვით ირკვევა, რომ გადაწერა მოხდა 103L(-1658 წლებში, როცა როსტომს სა- 

ქართველოს ტახტი ეკავა, დაახლოებით 00-70 წლის შემდეგ დედნის დაწერიდან.. დედანი 
ჩვენამდე მოღწეული არ არის, მაგრამ საინტერესოა ვინ იყო როსტომის მეფობის პერიოდში 

კალიგრაფი ამ კარაბადინისა? 
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I. ა. ჯა "5 ალსა არშა თი „ს წოუი 

ო ქ დ> ატლას „აა 391.6 2 #4 L 
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«პლ 225 + ლი იაა სხნ. ჯ ” დაარ. იეჰ ლეა ი რე ხს. 1. 

ელ +L, საია საწ აპა. ა წ, ხვია, , 

აიაძვან. დრ. ურო .ტ4% ბს ბო : 

· გამ, ყ სელენა შლი გიურ ს. თM. ლრწა <5 შრია -4 

დ 4 "დი აქღებიბიბ "თგტ. დ დასა. IV. -სო ქტ. რედ ' 

ქნრო- ს. სია დდა <მიბი სა ” §4 “არეა 2-6 

იქი, დასტინ. « სუსტ დჩბ „ჭარ ალები. 2, წს.“ ანიი სელთრდ «ე 

ბად ტს. „ინი: რაბოვი აღწ რეალურის უღ9 თე. :გრ | 
+ გჩეხბლი «რ: რრგიბ 22. თ 
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; ნერო ე ნსღალ ბობი სტობისაუაი 

| ს 5ჯღ სთიაღიბბი 

კ გევსოეებლე თენნაარეენიბე 
მააასარსერ ია აჟხიყლ ქე ი: ქს. 

შტერრ ბევრპ. სსარქტოსცნ თრ მ4სი ბი დიმ იარ 29 თ 

მწეზრაბი შუი აზ ივრე ფბრი:1აიბ5- „ქბრბ ღერ დ ხა4ჭ 

მარმა იმამი ჭპოძსირუდა: მამელბაჭ "ასი. წებო ურ%3 

სობა“ ხოლ ოზი რ ამა ბაღგოპობადა 1 წ92 
(ბი: ფრ: აღი: «> (CC დია. რივრიც. L% კ (მდ ქ 

“ფინი. “ს წრისა ფლეი თი წჰალეტას "0, რს. "შატაო აა “რტ: .დ. -თLC +2% 
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    ს: ..- 5. ედ..-_.... ააა     

სიაღიგარ ღაუღის" უძველესი ვარიანტი, გადაწერილი როსტომის მეფობის 

წლებში (1614-1655), კალიგრაფი უცნობია. ოდნავი მსგავსება ალმოჩნდა კათა- 

ლიკოს ქრისტეფორე ამილახორის ხელთან. „იადიგარ დაუდის' ფონდი M# 270-ს 

აკლია ვი ფურცელი, ხელნაწერი უნდა იყოს 900 ფურცელი, სახეზეა 900 ფურ- 

ცელი, ე. ი. პს გვერდია, უნდა იჟოს 680 გვერდი.



თურ
ბტუ

ბა,
 

           

>. 4“ 

ჭ. ა03 ონ%ა, ამაბტილ ა “. 
“ბ,    “ 

სადი ალეა დთტიდ. ფ-ს <3 თილ, 

აააMგ 2 ' · #8. 
უ “86. კრონი! 'ყ,  / ფროტა: აეარიიში წ სღგხდ ლ< არს. რავი ებრ, 1. 

„.. 4 : "ა. 8 
„რ (%-. გას ბარები: - სე წირპეა: პრის. რა რრე ფიური. ნეი 

დ აოკპხორ»“ აზიის : თაა. სა/ი 2 აი% ტა 7. 45 : გრქბა; ; 23 _ 
ეეზრლი? სიქნისარტლო-, ბ. 2 სინი 2-ართშე. 

=, რ. გას ს ირსრი: C 
რან. კაროლ ას: ბი ო ი,222; „97 გ ნ" სრვი. ფლო ვ” 'დ %% ტიკ. "სუწაბდი + აიი 68% 4 ლ 

პ:6:, „რთო: ზოი «ი ზრარალიდ გ ჯღლეტ ჯ 2 
გ არხ; ჯ 2 ” გ. თ +. „ცრ ი უეხრგალ 

აელეირ L პირს, სოჭს: რულ რ შ' 
” -2I%2 · 

„ო/X 6 04- – +. 8 3 ს მ-=477 აგათია 

„ქრ ამილახორის წეუალობიი წიგნი. საბუთი გაცემულია მის პიერ საკით- 

ხავია კალიგრაფიც თუ თვითონვეა? ხელი ოდნავ ემსგავსება „იადიგარ დაუდის“ ფურცლებს 

(უძველეს ვარიანტს) ეს ალბათ ეპოქალური მსგავსებაა! 

” იაასფლნიიელ არიი 

  

   

  

სჭ. > ?, 
· ფჯ“ ს«ფიტები- კ მეგა ს.ჭუვ.ო- ეს, 

დ დმაწოტ დს 2?ე- ასა შაას ს 

ჯა“ „არ ჯელოთ ანნისხიკ. შV 

4ორთ ღლე4ტის პ.ს. . უღირს #5. 
თლიზ მ-ფონარ ი შიი–ლუსლი2 , 

  

ჯპჯუუზ Cრ4.4ა: | 
–_–. 272.4 

L ბატმა ზაან ს = 

ანტონ I „გრამატიკა ფონდი 1M--9256 კალიგრაფი ნიკოლოზ ალექსის ძე 
მესხიშვილია (12609 წ. 23 იანვარი). შეადარეთ „იაღიგარ დაუდის ფურცლების 

სელნაწერს. 
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იტ დათუ 9;. - 
დ? ჯი”; #. 

I #7. 2.” 
„“ 7 “. ლა (91 8. 

და «+ თო9აოხს3 25 ნდ. დ 1:3# “99 ამ მ4ღ- “ე წებაგM“ (ვეუს. 
“- 

სწ: 1 თ: ჭოს ს წ წ სარ აზმაპ „ნსაეთ დი ია 6Cე : ა» 

და სჯა: არ. წაი #9 აი ირ“ ფოლი დ აანოვრს §ი/% მა” 

– 

ზყრიბ აყ ჯლქან 92 „1. გას 

ანზუპეყ ფრი. - არა: იმამ“ შიის 

ზც–ტყლი ლეღვი ბელა. 32 ხ-ეცი ფი ' 

ჭ უნერ) 1 ბოდა ავყედ წუ "ზეთ? შრი წMდღ რიმა: 

#. გრად ლეთ დოდეზ- – იოლი კრგ –. ბედს. C%X 

მატედა „> საკა: სევ იტა სიგა იაა იუ ხ-- “4 ვარღი ყე. -5ჰმე 

9: საი “– ით ა ვა, # პვაV/- # ლგ რად “რ ართუნ იხ. შა 

V. ლემი! ჭ%-2, MI ბღოპაბან, ჭ- წევრსა) ტღლუპა: კხღიბსატრი არ ეცი 

გიო ილია 

ზ 
დუკი 42 .”ლ 

· იუკა «ყღსV ლყიუს“ აცეტლი ხვრს. ოლდ § ღვია. 

ღები '. არა აურის: მიიდ.4V პVI სას დ აუზით C15“ (აო: 

C 2 :. 4) 2C 1 შ!, · 2, პკ. 4 «ს,ზ, · გუდ 2 ვდ ჭი.ჟი პავ 2 4 თექ... 

: : ა · 
დ 4 თარს/3იბ პწადად. პვალირ C" «კას ას. 1) 

ამშღს რ» ატ 3 L. . პურში: –ი ჯა რავი. . 

· პტ გენგუდნ 4 უნჭთა- 2 არ ბ მ%/ ი “ გავ: 

4... ეცი მარბელი ერიგულრ ბრყერ მმანლრი. დე გმმიყაერაზყცრერ ; 
C / “თვე თ4აღნაცა ცალ» სამი! 4 აცვა იჯ -ტცვრდიც –XაჭიC. რ რებს. თ. 

ცა ქვი 1მე/ ქვ ურო ჩა რლჯ 2+გი პკუბღ: # აშო ხატ!“ 4ე 

, ა გნუჯ (2 “ლადი ჭერი გალო #94 გაყიდის აქაა : 
“ანა. ს ვჩიურვა | რეკა არ ხ-ის: ჭა–რგთ წთ ფოლ აბცლა:ობ –-> 

სვას წირი. ჭა ფლა VIგაო · არფა, წლია აღუუვანჟს „ბეფო წეალრსა ტრ ; 
5; 

ჯა თრყ ზე ევრა: CI ტრხუვი- „ხრლი > %41> 2, ტ54ეღი- ხრდ ჯ. »ჯ, ჩ; 

წლფრ: (29. არაბ თარ 'ფლაი სდის; «მი აიმ ა" 
+ 3? /ჭდათატ გაუე4ი თ #7 

5-IV 5 ფონდი M#ვევ1იე სულხან-საბა ორბელიანის მიერ თარგმნილი „ქი- 

ლილა და დამანა“ კალიგრაფი ნიკოლოზ ალექსის ძე მესსიშვილია (1:00 წელი), 

“ეადარეთ ,„,იადიგარ დაუღის" ფურცლების ზელნაწერს. 

  
  

  არლი 
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და შწაადარო ოდის 294658 ყო, მეი 

ხულო#ტ სძუბოდ რთქტივობიოდ ხ5ე, 
ხული: ვე «ფლ, ა-4რებას #შათურთ 4. 

იცა %-უთე ბბივბო-4 %84-ს , რმელი 
თრი ყა რბ ზარიც ხრურული 

ზაპოებ” მიღებული «4 დებულობიგო ბ, 

რ 4 რემ-ჯე შიბაუპო-# ყვე 30 
C.ჟ>ა 4ს #ავალ ზაბვლი «რებით: 
რიფალდ რმხბირი რყვლაა# 
V მდებარე ზედ ტიულ # გ-ზე. 
ბული საა-ეპო– ტაი ი რლი ფტ «ენას 
ზაბონ. შვ” #6 «იავ 94204, 

«რს ზ-ნღელ 3 უმუბერრ ბათი 9-ყუზი 
ლ ბრუვლე (უბ მუმუუ 9, 
ს. რზვლათო- - ზტლ რი «8 ზიუნC 
რალქსივ-ბათოდა # ზაბაუმი 4-მღვო-1.ის. 
.. ა“ რყვილესრელი რე#ხბათ- 
--4-+- => სავლ–. § #:#ხთე- 

რ ოყუვულ ხახვლუთ ზედ უჭრელ 4 
ზუპათ-ს, სელბი „რ ბელი ხალა. ტე 
«ააბუბვლიცი 494%ი-. ქ ზ.ბ.ინა «21% 

ხელი ბოუი წრიალი 
ზიპო 8 თ დბულიბა პალით შება, 
„22 , #6მელ შო: 8 ზაოურთ საპღებო# 
დერე/ ბ%C-სი ».რ-მელი ურ–რ სხე უვუს. 

22. სახელი: მეპ§ი ჰ6თულობი პალმა: 
ბაწურლი რობავო მათად, ფერით. 
ზვბელი 4ე% ა 24 ი დალთვ 670. 

ფალ სახელი არსთა, ნავი), 

მაბუნვლი/ 4აგრ ნ-ცელდ რენტი, 

ზი როვიობრელიბი ზეტარ > (გედევან 
4 გემოუებძალვ თული დრმღნოლობიი 
თს ბალა ნტოეხბულბალე ბრუნული, ვი 
ლრეუბუბვლაშტა თბი 2-9C- «რ # 
დულ საბელი ვდლ ზმღუბი ზუოა «უპ 

აფი -ს ლლღღუ #უტვლატდი «რს 

გხვღ შბრულ ვულ. ზზღჯბის. #4 %ა ორ» 
თონ ტბილი ბ“უნვო # როებუთთ რრეღრL 
#»(-/ 24 4-4 ს--ულიი ბ ვლიბუ, 

აატურ ყბა 4იაბლი «+ვ2 
ლ. 90-ე, ხბ–რ «რ ხელი მაცური, 
=გ ბ-უფლა ზაბაბო-დ ლ6 ლებულია, 
ცხ ხლით მონაი რმლფბი 2 
ბ ვილ ხრული ბრუნლი წროლი 

4-ოდავული %0ღეზისვ-ნ ზუუაა აჟ. 2 

მებრ რერ-ტაი «უ-ბი რუდ შესრულ კ3C<9; 
დ24-ა #9%აურთ ზიბაბი-# 466 » 
ლმელ ღმ -#%ა გუ ართ 2ენამ-ნე: 
ხ-.– %რვლზეთა » თს ვილი ზუნბის 

გ” ზოვუშით-ი «4 ზავს «რუბი, 
= ზიბრობთდ ბრცფლ ბილითააჭ 

უფულ– 48-, , რმელ,9Mიგ. თ. 4 ს 
ვმ-რ2 წმჩნვთ«. ბელ. «რ სახელი «რბ, 
ბაია ზრულაითა 8-ბრბიოდ ბრუნ, 
ლი .წრახრული ჯვარ, 4ბ სასწ – 

ზონა რმელი 9-აე- 442 =69 სახელი 
ბინაა, +-- ს სცუალბირელი =/შე. 

“იორ, მღუზარე Cცულლ რუმპებითრა 

წაყჟალ სახელთა. მ ზუღვსრულ #§ 

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის ა 
ტუტის ფონდი II 2250, ანტონ L 
დერძ-მინაწერი, შეადარეთ 

კად. კ. კეკელიძის სახ. ხელნაწერთა ინსტი- 
გრამატიკაზე ნიკოლოზ ალექსის ძე მესხიშვილის ხელით ან- „იადიგარ დაუდის“ ფურცლებს. 
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კაცამეანე2, შურით #მ.სთვისყ- თძა” უძ უმიბ. 35. 

ტი შე იქნეს“ (09 ბდღითდა წ“ – 
ქM ვთარი ხიგი”ძ– ტ შემუსრა" რენც“ 2ეთთ- 21054; “ი 

თ ღაფ ში მრ მემრე ლიმ. 3144“ეთ მიქ L-. 
მX+= 4 -ფუვ! უფლ 4/სფი ჩემა“. 2“ მძიტ 4“ ირ წებ 

მ ჯით.. #9" გნხეენუყშა ხვლთ თქვენი.» უფ “ი 4” 

მასც. ჰ»უჯ-L- მ ბუკურ/ხც- ვ%-ჯთ გურვერეს- მ-ე“ 
გთ სიმტაძ– რუმ“. იქი «თ. თრ» ი/მ»თ/ 1 - 

1 · == 2 –_–> 
და/ერ-თ იგი სფ–თ! “ძა #4თ» რ9 შღფცა 4 4, 2. 

+ ტაუნთ4მა-დ ჯღჭ- თ. მყუირ-)» მას რ,ვთუუთჯ- 

“ V ლ 344460» რ ხ-«+ /- მატლით» თ ძო? 29 
რიIმით”. 59ცა+ #ფრL იის» 1რისფასი .-.–- 

9C4L «# დიდ)შა ”! სიმ ცყე- დატ“ მყმშით დს 

Vა–ით „ხტითურთ. „წდა მარტის. თა 

ლოვ ! ითი ფვურ4მაე ძმირ“:- 1. 

–.–.იიაი . 

აეააია > 'ჰჰ «- 

«<5 #16 აითი სვენი 

გI ი“ ყ22-4 რის, 1.>რის ალი 0 გა შუი XI: 

ტეცრ"მი ათ ჭარრრ“ · + 15, 

ლ4- 2Mყნ 178 
თომოლო/-0:9 «. 

  

რ რა: 

«, . .არიე 

  

სიონის დეკანოზის ნიკოლოზ მიქაძის ხელით და- 

წერილი „სწავლანი, „ხელითა ცოდვილის ნიკოლოზ 

სიონის დეჯანოზისათა წარიწერა ქალაქსა მოსკოვს 

თებერვალსა 94 17:32 წელსა''. ხელნაწერთა ინსტი- 

ტუტის ფონდი M# 1702. შეადარეთ ალადაშვილები- 

სეულ „იადიგარ დაუდის" ვარიანტს. არც ამ შემთხვე- 

ვაში იკნა დადგენილი იდენტურობა.



აღ. 4 ქაღაქსა 04 CV , ჯღერ +“) 

ტს რნ44 » ი ჩხირასმაო, ეჟეუ 

49 სუარრა თ ერო“ 
ჯ“/! ტრხყენი. ი 4ს. 8) წ 

ჯი. > MM ' 2 

(ზნ. იი უპი 

    

  

     
       
      

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკად. კ. კეკელიძის სახ, ხელნაწერთა ინსტი- 

ტუტის ფონდი §-IV. სულხან-საბა ორბელიანის მიერ ნათარგმნი „ქილილა და დამანას“ ბო- 

ლოს არის ნიკოლო% მესხიშვილის ანდერძი-მინაწერი 3490 L გვერდი. იგრძნობა ამ ხელნაწე- 

რის მსგავსება ,იადიგარ დაუდის" ალადაშვილების ვარიანტის ფურცლებთან, მაგრამ იდენ- 

ტური არ არის! 

2 აღ ნს (არლი აღან. 21C. იმი. (» რთი 

ჯ ნი. თად ლთ «ლრ, თ.#7 % (არლი დჰპლ”- დ ორთ 2 

ლ სათები # გზცა ყლ, ფარნები ს რაბ. კ 

კლმურ 2 LX 5 გი-გრმას შლ L რ L. 3ე იძი გეია?“ “ლ, 

ს #ტ«- ეა. ი “მარი ეღბო: = წ<1) ფლაი მს 

წ + 

ს მღფნოპეთნღლ რად. 74521. გ + + 2 აძღნბლ, 
დ ხთ წაჰ (52 არან M გრმხ- რ-- მონ :, ჭი“ = 

VV)- 'ყლი” სუ ს 4. ყნლს.. 1ტა«რ ანან2ს მიღ. (ლიი. 
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დამწერია ნიკოლო% ბაღინოვი. ,,ცოდვილისა ამის მწერალს, ტიტუ- 
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ულ ვარიანტს. მსგავსება ავტოგრაფისა არის, მაგრამ იდენტურობა 
არ იქნა დადგენილი... 
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„იადიგარ დაუდის“ 858 გვერდზე არის ხელნაწერის მფ 

ვითის ძე ცოტაძის ავტოგრაფი და ანდერძ-მინაწერი. 
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C0 ფონდი, ა 945-ის II რექტო გვერდის ფოტოპირი. საქართველოს სახელმ- 

წიფო მუზეუმის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობის C ფონდის კოლექციის 

L ტომის 350-ე გვერდზე შემდეგი ცნობებია გამოქვეყნებული ,,ხელნაწერი 

მხედრულია, შეიცავს 247 ფურცელს. თარიღდება 18251 წლით. შეძენილია ქ. თბი- 

ლისის მოქალაქე იოანე დეკაშევიჩისაგან 10ევ წელს. ამ ხელნაწერის შესავალი 

და ზოგიერთი სხვა ადგილი მოწმოას, რომ იგი გარსევან მღვდლისშვილის იოანეს 

მიერ არის გადაწერილი მოზდოკში“, მსგავსება დიდია, მაგრამ არც ეს ხელნაწერია 

ალადაშვილებისეული ,,იადიგარ დაუდის“" ვარიანტის იდენტური, 
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ლღინოვის ბოლო 5ღების ნამოღვაწარია, თუმცა იდენტურობა არც ამ ნიკოლოზის 

ხელთა5 ღაღგრნდა (|).
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62-ე გვერდებს შორის აღმოჩნდა ვახტანგ VI-ის ანდერძი და კალამი. 
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ვახტანგ VI ანდერძი დაცულია ,„უსწორო კარაბადინის" მხედრულ ვარიანტზედაც. 
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121: წელს დასტამბულ „ვეფხისტყაოსნის! წინასიტყვაობაში ვახტანგ VI თავის ავტო- 

ბიოგრაფიულ თხრობაში აღნიშნავს, რომ იგი ,,ძის ძე“ ყოფილა სახელგანთქმული ვახტანგ 

V-ის, რომელიც “ზოგჯერ შაპნავაზის სახელითაც მოიხსენიება საქართველოს ისტორიაში, 

“ასევე ვახტანგ VI თავისთავს უწოდებს: „ძმისწულმან ქებულის არჩილისაგან და დიდად სა– 

სელოვანის ქართველთ მეფისა გიორგისაგან და ძემან დიდად პატიოსნის ლევანისამ“, ლევა« 

ნი ვახტანგის მამაა, (რომელიც ,„,„კლევან მირზას“ ზედწოდებითაც არის ცნობილი, სხ. ს.)... ,,და 

დედისა ჩემისა.. თუთა გურიელის ასულის“.. და იქვე ვახტანგ VI გვაწვდის ცნობას, რომ 

მისი მეუღლე რუსუდანი ყოფილა „ჩერქეზ ბატონის ასული". აქვეა მოცემული წამალთ- 

მცოდნეობის ტერმინოლოგიის თვალსაზრისით მნიშვნელოვანი ფრაზა: „განკურნა წყლული 

უწამლო: რომელი გვჭირდა სნებანი“.



ვე ვარიანტხე უფრო სრულყოფილი და უნაკლოაო. პროფ. იოსებ ქურჩი- 

"შვილთან ერთობლივი კვლევა-ძიებიას დავინტერესდით როგორც6 ამ 

ხელნაწერის პალეოგრაფიული მონაცემებით, ასევე ლ ფონდი, # 270-ის 

გვერდებთან შედარებითი ანალიზით, ასევე, ჩვენი ყურადღება მიიქცია „იადი–- 

გარ დაუდის ერთ-ერთი ბოლო 498 ვერსო გვერდის ანდერძ-მინაწერ- 

მა „ღ-თო შეიწყალე მონა ღვთისა ნიკოლოზია:' რა თქმა უნდა, დავეჭვდით. ეს 

ნიკოლოზი ხომ არ არის მაღალაძეების საგვარეულოს წარმომადგენელი? ამ 
საგვარეულოს კალიგრაფთა შორის ცნობილია ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძე, 

XVII ს-ნის მოღვაწე და საქართველოს კათალიკოსი, მაგრამ პალეოგრაფიული 

მონაცემების და ჭვირნიშნების მიხედვით ალადაშვილებისეული ვარიანტი „ია- 

დიგარ დაუდისა“? XVIII საუკუნით თარიღდება. ამიტომ პალეოგრაფიულად 

ხელი ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძისა სრულებით არ შეედარა ამ სამედიცინო 

ხელნაწერს, შემდეგ. ვცადეთ ნიკოლოზ სოლომონის ძე მაღალაძის ხელთან 
პალეოგრაფიული ანალიზის ჩატარება, მაგრამ, მიუხედავად იმისა, რომ ხელ- 

ნაწერის ასაკი –– „იადიგარ დაუდისა“ და ნიკოლოზ სოლომონის ძე მაღალა– 
ძის მოღვაწეობისა თანხეედრილია, პალეოგრაფიულად არც ამ კალიგრაფის 

ხელნაწერთან იქნა დადასტურებული რაიმე იდენტურობა. შემდეგ მიქაძეების 

საგვარეულოს კალიგრაფ ნიკოლოზის ხელს შევადარეთ „იადიგარ დაუდის“ 
ალადაშვილებისეული ვარიანტის ფურცლების ტექსტი, არც აქ იქნა დადგე– 
ნილი რაიმე იდენტურობა. ცნობილია, რომ ნიკოლოზ მესხიშვილი არის ანჩის– 

ხატის ცნობილი დეკანოზის ალექსი მესხიშვილის ვაჟიშვილი. მღვდელ პ. კარ- 

ბელაშვილის მონაცემებით, ანჩისხატის ეკლესიაში ალექსი დეკანოზის ვაჟი- 
შვილი, ნიკოლოზი მოღვაწეობდა, რომელმაც გადაწერა სულხან საბა ორბე- 
ლიანის მიერ თარგმნილი „ქილილა და დამანა“ (5 ფონდი M# 3183), ანტონ 

პირველის „გრამატიკა“ (LL ფონდი # 2256) და ვარაუდობენ ანტონ I-ის 
„თუენი“ (00-57). რომ (ეს ხუცური ხელნაწერიც) ანჩისხატის დეკანოხის შვი- 

ლის, ნიკოლოზ ალექსის ძე მესხიშვილის გადაწერილია სავარაუდოა რომ. 
„იადიგარ დაუდის“ ხელნაწერის გადაწერა, მოხდა XVIII ს-ის II ნახევარში, ამ 

ხელნაწერის დათარიღებაზე მეცნიერთა შორის აზრთა სხვადასხვაობაა. ახ- 
ლახან გარდაცელილი პროფ. ი. ქუჩიშვილი თვლიდა, რომ ხელნაწერი XVII 

ს-ის მიწურულის და XVIII ს-ის მიჯნაზეა გადაწერილი. ხელნაწერთა ინსტიტუ- 

ტის კომპეტენტური მეცნიერ თანამშრომლები თვლიან, რომ ხელნაწერი მესხი- 

შვილების სკოლის წარმომადგენლის ხელით არის გადაწერილი XVIII ს-ის II 

ნახევარში. ჩეენ ბევრი ეეცადეთ, პალეოგრაფიული იდენტურობის საფუძველ- 

ზე დაგვედგინა ნიკოლოზის ვინაობა, თუ რომელი საგვარეულოს კალიგრაფია 

იგი და როდის მოღვაწეობდა ეს პიროვნება? როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით, 

პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზის შედეგად იგი არც მაღალაძეების და 

არც მიქაძეების საგვარეულოს ნიკოლოზის ხელს არ შეედარა. დაგვრჩა გა- 
სარკვევად. ნიკოლოზ ალექსის ძე მესხიშვილის ხელის შედარების შედეგად 

ხომ არ დაღგინღება „იადიგარ დაუდის“ ალადაშვილებისეულ ვრაინტთან იდენ- 

ტურობა? საქნე მემდეგმია. პალეოგრაფიაში არაპროფესიონალის თვალითაც 

ადვილი დასადგენია. რომ ანტონ პირველის „გრამატიკა“ და ანტონ პირველის 
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„თუენი“ პალეოგრაფიული შედარებისას ხელის სხვადასხვაობის ელემენტებს 
გვაძლევს, რომლებიც 1769 წელს არის გადაწერილი, ანტონ L „გრამატიკა“ 
აშკარად დიდი მონდომებით და ლამაზი მხედრულით არის გადაწერილი, რო- 

მელიც ასოთა ზოგიერთი მოხაზულობით მაღალაძეების კალიგრაფ მწერალთა 

ხელს ემსგავსება. ეს არცაა გასაკვირი. მესხეთიდან ქართლში, და კერძოდ 
ანჩისხატის ეკლესიაში გადმოსახლებული მესხიშვილები, წერა-კითხვას და 

კალიგრაფ-მწიგნობრობას მაღალაძეებისაგან სწავლობენ, ამიტომ ხელის მსგა- 

ვსება და სტილის ერთიანობა აშკარად შეიმჩნევა. თვით ანტონ I „გრამატი- 

კის“, „თუენის“ და „იადიგარ დაუდის" ალადაშვილების ვარიანტის ფურც- 

ლების ტექსტების შედარებისას აშკარად შეინიშნება მკვეთრი პალეოგრაფი- 
ული განსხვავება. ძნელია აბსოლუტური იდენტურობის დადგენა. შესაძლებე- 

ლია, რომ „იადიგარ დაუდი" შედარებით გვიან არის გადაწერილი კალიგრაფ 

ნიკოლოზ მესხიშვილის მიერ, შმედარებით მდარე ხელით, თანაც იმ მოსაზრე- 
ბის გათვალისწინებით, რომ კალიგრაფს ახალგაზრდულ ასაკში ლამაზი ხელ–- 

წერა აქვს, რასაც ინარჩუნებს შუახნის ასაკამდე, ხოლო ხანდაზმულობის ასაკ– 
ში კალიგრაფი ხელწერას აშკარად ცვლის. ჩვენ გამოვთქვამთ ვარაუდს, რომ 

„იადიგარ დაუდის" ალადაშვილებისეული ვარიანტი ნიკოლოზ მესხიშვილის 

ხელითაა გადაწერილი, მხოლოდ საკითხის დასმის წესით და არ ვთვლით ამ 

პრობლემას საბოლოოდ გადაწყვეტილად! ასეთი მოსაზრების გამოთქმის სა- 
შუალებას გვაძლევს „ქილილა და დამანას“ ბოლოს ასეთი შინაარსის ანდერძ- 

მინაწერი: ,,.ღიწერა ქალაქსა ტფილისს, ხელითა ანჩისხატის დეკანოზის-ძის 

ნიკოლოზისათა“, ანტონ I „გრამატიკის ბოლოს ასეთი მინაარსის ანდერძ- 

მინაწერია: „აღიწერა ქალაქსა ტფილისს, კელითა ანჩისხატის დეკანოზის-ძის 

ნიკოლოზისათა“, ხოლო „თუენის“ ბოლოს ასეთი შინაარსის ანდერძია მინაწე–- 

რი: ,,აღიწერა კელითა, ანჩისხატის დეკანოზი ალექსის-ძე უღუღირსის მღუდ- 

ლის ნიკოლოზისთა“, ამ ანდერძ-მინაწერების ტექსტების შედარებისას „იადი- 

გარ დაუდის" (ალადაშვილებისეული ვარიანტის) ტექსტებთან იგრძნობა აშ- 
კარა მსგავსება. ეს თუ ასეა ეფიქრობთ, რომ საქმე გვაქვს მესხიშვილების საგ– 

ვარეულოს წარმომადგენლის ნიკოლოზის ხელთან. პალეოგრაფიული მსგავსე– 
ბით სავარაუდოა, რომ ალადაშვილების ოჯახში აღმოჩენილი „იადიგარ დაუდი“ 

გადაწერილია ნიკოლოზ ალექსის ძე მესხიშვილის მიერ დაახლოებით 210-220 
წლის წინათ, ხოლო () ფონდი # 270 გადაწერილია დაახლოებით 320-340 წლის 
წინათ, ჯერ-ჯერობით უცნობი კალიგრაფის მიერ. ამიერიდან შეიძლება გა- 
მოვთქვათ ვარაუდი, რომ მესხიშვილების საგვარეულოს წარმომადგენლებს 
სხვა სასახელო ეროვნულ განმანათლებელ საქმიანობებთან ერთად კარაბადი- 

ნის გადაწერაშიც მიუღიათ მონაწილეობა და ამ საქმეშიც კომპეტენტური ყო–- 

ფილა ნიკოლოზ მესხიშვილი. შეადარეთ „იადიგარ დაუდის" ტექსტი „ქილი- 

ლა და დამანას“, ანტონ L „გრამატიკის“ და „თუენი"“ ბოლოს ნიკოლოზ 
ალექსის ძე მესხიშვილის ხელით შესრულებულ ავტოგრაფიულ ანდერძ-მი- 
ნაწერებს, ასევე ნიკოლოზ პაპუას-ძე და ნიკოლოზ სოლომონის-ძე მაღალაძე- 

ების და ნიკოლოზ მიქაძის დედნებს. მხედველობაშია მისაღები ის გარემოება, 
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რომ ალადაძვილებისეული „იადიგარ დაუდი“ მთლიანად არ შეედარა ხი- 

კოლოზ ბაღინოვის მიერ გადაწერილ „იადიგარ დაუდის“ არც ერთ ვარიანტს, 

(დღემდე მოღწეულია 6 სხვადასხვა ვარიანტი), რომლებიც XIX საუკუნის 

დასაწყისით თარიღდებიან. ერთ-ერთი მათგანი „L“ ვარიანტი ზუსტად 1824 
წლით თარიღდება. ნიკოლოზ ბაღინოვის ვარიანტებია: „#“ პრიმა, (1 ფონდი 

# 281, „ხ“ ვარიანტი და C) ფონდი 245 „ს“ ვარიანტი საფიქრებელია 

„იადიგარ დაუდის“ ალადაშვილებისეული ვარიანტი „ტიტულარნი სოვეტნიკის“ 
ჩ-კოლოზ ბაღინოვის სიცოცხლის ბოლო წლების ნამოღვაწარი იყოს, რომლის 

დათარიღების საკითხი XIX საუკუნის IL ნახევრის ბოლო წლებს არ სცილდება 

და კალიგოაფის ხელნაწერი ამკარად იცვლება ხანდახმულობის ასაკში. 

რას წარმოადგენს დაუდ ხანის „იადიბარ დაუდი«? 

ლადო კოტეტიშვილის განმარტებით „დაუდ ხანის შრომა „იადიგად დაუ- 

დი“ არის „მცირე“ საექიმო წიგნი, მეცნიერულ პოპულარული ხასიათისა და 
არა კარაბადინი", ისეთი კომპეტენტერი მკვლევარისაგან, როგორიც ბატონი 
ლ. კოტეტიშვილი გახლდათ ცოტა დაუჯერებელია მისგან ასეთი განცხადება 

და რატომ? 
„იადიგარ დაუდის“ პუბლიკაციისას თანდართულ ტექსტმი ხელნაწერის 

კომენტარისას ლადო კოტეტიშვილი წერდა: „მეორე ნაწილი შეიცავს დიეტე- 

ტიკას საჭმელებსა, მაჯუნებსა და შარბათებსა გამცნებს და გიანბობს... მესამე 

ნაწილი... ყოვლის ფერისა სენებისა და სატკივრისა მიზეზებსა, ნიშნებსა და 
წამლებსა გამცნებს და გიანბობს“... განა „მაჯუნები და შარბათები“ და საერ- 

თოდ „წამლებსა გამცნებს“, „კარაბადინში“ წამლების მომზადების წესების 

შესახებ მოთხრობილი სამედიცინო რეკომენდაციები არ გახლავთ? მეორე ად- 

გილას ამავე ძეგლის კომენტარისას ავტორი წერდა: „რის მიხედვით უწერდნენ 

წამლებს, ან რა პრინციპით ხელმძღვანელობდნენ ძველად ქართველი ექიმები 

მკურნალობის დროს... რომ მკურნალობის დროს ისინი მისდევდნენ პოლიფარ- 

მაციის პრინციპს ანუ ბევრი წამლის ერთად გამოწერას"... ,,მკურნალობის 

პრინციპი მაინც სადა, მიზანიც უბრალოა და მარტივი, წამლეულობის საშუა- 

ლებით უნდა დაცულიყო წონასწორობა“. და შემდეგ დაუკვირდეთ ავტორისე- 

ულ ფრაზას „წამლეულობა, რომელიც ხმარებულია წინამდებარე წიგნში (ლა- 

პარაკია „იადიგარ დაუდის“ შესახებ, ს. ს.) მზადდებოდა უმთავრესად მცენარე- 
ულობისაგან და სხვადასხვა ხილისაგან. გამოყენებულია, აგრეთვე ქიმიური წამ- 
ლებიც“. და შემდეგ „ფარმაკოლოგიურ თვისებათა მიხედვით მთელი ეს წამ- 

ლეულობა ლაგდებოდა შემდეგ ჯგუფებად მუხლის დასალბობნი, სისხლის 
უკუმყენებელნი, გამაგრილებელნი, გამახურებელნი, სარწყეველნი, მომსო/ო- 

ბელნი, მოსამწიფებელნი, გამომრწყავნი და სხვა... წამლების დამზადების დროს 

გამოყენებული იყო თითქმის ყველა ის წესები, რომლებიც დლღესაც არიან 

ხმარებულნი. მაგ: გახმობა. დალბობა. მოხარშვა, გამოწურვა, დანაყვა, გალეს- 

ვა, დაზელვა, დასორსოლოვება, სუნისა და გემოს გაკეთება და სხვა“!. თანა- 
ლ 91 დავით ბაგრატიონი –– იადიგარ დღაუღი გამომცემლობა „საბპოთა საქართველო“ 1995 

11 გამოცემა. გვ. 39, 84--85, 
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მედროვე წამალთმცოდნეობის პოზიციებიდან ადვილი დასადგენია, რომ ზემოთ 
ჩამოთვლილი მანიპულაციები ძველი ქართული კარაბადინების ტიპის ხელნაწერე- 

ბში ჩამოთვლილი რეკომენდაცეიებია. ამით ჩვენ ვაყენებთ საკითხს იმ ასპექტში, 

რომ ძველი ქართული სამედიცინო ხელნაწერების შესწავლისას საჭიროა კომ- 

პლექსური მიდგომა. მათ “შორის წამალთმცოდნე სპეციალისტის პოზი- 

ციის გათვალისწინება. ექ. ლადო კოტეტიშვილი თავად წერდა: „არავინ იფიქ- 

როს, რომ ჩატარებული მუშაობა ჩვენ უნაკლოდ მიგვაჩნდეს, ნაკლი უსათუოდ 

გვაქვს, რადგან ჟოველი ახალი ძეგლის გამოქვეჟნებით მატულობს პასუხის- 

მგებლობაც, მაგრამ ჩვენ ეს არ გვაშინებს“... „იადიგარ დაუდის“ მთლიანი ტექ- 
სტის დეტალური ანალიზი ჩვენ გვაძლევს სამუალებას (რა თქმა უნდა სხვა 
ძველ სამედიცინო ხელნაწერ კარაბადინთან შეღარებით ნაკლებად, ს. ს.) რომ 
50% ტექსტისა დათმობილი აქვს ძველი ფარმაკოპეის ტიპის და ხასიათის რე- 
კომენდაციებს და ამიტომ ასედაც უნდა იქნეს ფორმულირებელი ეს საკითხი 

თანამედროვე მკითხველის წინაშე, რომ დავით ბატონიშვილის წინამდებარე 

სამედიცინო ხელნაწერი ,,იიადიგარ დაუდი“ კარაბადინია კარაბადინისა და 

ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხები ევროპის მეცნიერებისათვის ჯერ კიდეკ 
1800 წელს ჰალეში გამოცემული „მსოფლიო მედიცინის ისტორიის“ მეორე 

ტომის 347 გვერდზე დამაჯერებლად გაარკვია გერმანელმა მეცნიერმა, კურტ 
შპრენგელმა და სამწუხაროდ საქართველოს მედიცინის და ფარმაციის ისტო- 
რიაში, კარაბადინისა და ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხი (ხოგიერთი 
მკვლევარის მისამართით ვამბობ, ს. ს.) ჯერჯერობით არ არის გარკვეული, რომ 
ქართული სამედიცინო ხელნაწერი-კარაბადინები შუა საუკუნეებში ფარმაკო– 

პეის იდენტური ცნებით წარმოთქმული ძველი ტერმინებია, რაც დავას აღარ 
უნდა იწვევდეს: (იხ. ჩვენი გამოკვლევა „ფარმაკოპეისა და კარაბადინის იდენ– 

ტურობის საკითხის გარკვევისათვის საქართველოს მედიცინისა და ფარმაციის 
ისტორიაში“) რა თქმა უნდა, შორს ვართ იმ აზრისაგან, რომ X1 საუკუნის „უს- 
წორო კარაბადინს“, XIII საუკუნის „წიგნი სააქიმოის“, XV საუკუნის „სამ– 

კურნალო წიგნ-კარაბადინს“ და XVI საუკუნის „იადიგარ დაუდის“ იგივე მნი- 
შვნელობას ვანიჭებდეთ, როგორსაც X გამოცემა თანამედროვე საბჭოთა კავ- 
შირის სახელმწიფო ფარმაკოპეას, ვინაიდან VLI, VIII, IX და X სსრკ-ს სახელ– 

მწიფო ფარმაკოპეის გამოცემებშიაც კი მნიშვნელოვანი რედაქციული ცვლი- 

ლებებია შეტანილი და ამიტომ ძირეული განსხვავებები, რასაც 900 წლის 
მანძილზე განიცდიდა წამლების მომზადების წესების საკრებულო წიგნები (კა- 

რაბადინები), არც უნდა იყოს გასაკვირი. უდავოა, რომ კარაბადინების არქი- 
ტექტონიკა, კონსტრუშცია და რედაქციული შენიშვნები საუკუნეების მანძილზე 
იხვეწებოდა. 

ერთხელ კიდევ ფარმაკოპეა-კარაბადინის ავტორთა 
ვინაობის შესახებ 

„სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის“ პირველი მკვლევარები: პროფ. კ. გრი– 

გოლია და პროფ. ი. აბულაძე თავიანთ გამოკვლევებში დიდი სიფრთხილით ეკი– 
დებიან ზაზა ფანასკერტელის ავტორობის საკითხს. რაც მთავარია, ქვირნიშნების, 
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ქაღალდის დამუშავების ტექნოლოგიის, მხედრული დამწერლობის ტრადიცი– 

ების და სხვა პალეოგრაფიული მონაცემების მიხედვით, ისინი ადასტურებენ, 

რომ ეს ხელნაწერი შექმნილია XV საუკუნეში, რაც საბოლოოდ გადაწყვეტი- 

ლად უნდა მივიჩნიოთ. 

ფანასკერტელების გვარში, რომ ციციშვილების განშტოება XVI საუკუ- 

ნეში და კერძოდ 1538 წლიდან წარმოიშვა, ეს აწყურელი კალიგრაფ-მწერლის 

გრიგოლის მარხვანის ტექსტიდან ირკვევა (იხილეთ ხელნაწერთა ინსტიტუტის 

ფონდი II –– 1698 და ილია აბულაძის ქართული წერის ნიმუშები. თბ., 1949, 

გვ. 207) და ამიტომ ტაოდან ქართლში გამოსახლებული ზაზა ფანასკერტელი 

XV საუკუნეში არ მოიხსენიებოდა ციციშვილის დამატებითი გვარით, თუმცა 

1520 წლიდან მერაბი, რომ ციცი ფანასკერტელის ძედ, ციციშვილად იწოდებო– 

და, ესეც ისტორიული საბუთებით არის დადასტურებული. ,,ამიერიდან ისინი 

ისტორიულ წყაროებში, მხოლოდ ამ სახელით არიან ცნობილი“, ––- წერს პროფ. 

კ. გრიგოლია. ცნობილია, რომ XVI-XVII და XVIII საუკუნეებში არაერთი ზა–- 

1ა ფანასკერტელ-ციციშვილი მოღვაწეობდა, და მარტო XVII საუკუნეში –- 
ხუთი ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი ამიტომ ისტორიული სინამდვილის 

თვალსაზრისით სამედიცინო სამყაროსათვის ყველაზე საინტერესო ზაზა გახ- 

ლავთ „ერისთავთ-ერისთავი“, ,,ბრძენთმთავარი“ და „მკურნალი“ ,,დიდი ზაზა ფა- 

ნასკერტელი“, რა თქმა უნდა, „ციციშვილის“ დამატებითი გვარის გარეშე. 1950 

წელს „საქმედგამის“ მიერ პროფ. მ. სააკაშვილის რედაქციით დასტამბული ზაზა 

ფანასკერტელის ,,სამკურნალო წიგნის“ –- (კარაბადინის) ტექსტის გამოკვლევის 

წინასიტყვაობის მე-12-ე გვერდზე პროფ. კ. გრიგოლია ეხება ამ ხელნაწერის 

არშიებზე წარწერების შინაარსს, ბოლოდან მეორე აბზაცზე შემდეგ ფრაზას 

წერს: „ავტორი ყველგან, ზაზას დიდებას შესთხოვს ქრისტეს „პატრონი“, 

„ჩუენი პატრონი“ -- უწოდებს და „ბრძენთმთავრისა“ და ,,მკურნალის“ ეპი- 

თეტებით ამკობს მას“. ვინ არის ეს ავტორი? მაშასადამე, „ავტორი“ ზაზა ფა– 

ნასკერტელი თავისთავს ,,მკურნალის“ „პატრონის“ და „ბრძენთმთავრის“ ეპი- 

თეტებით ვერ მიმართავდა (მ). ასევე, ქართული ხელნაწერების ტრადიციების 

მიხედვით კალიგრაფ-მწერლებს პირველსავე პირში ხელნაწერზე პროავტორე 
(საკუთარ თავზხე) არასოდეს დაუწერია მსგავსი მინაწერები. აქ უსათუოდ ადგი– 

ლი აქვს მეპატრონის, მეცენატის, ფეოდალურად პრივილეგირებული „ერის- 

თავთ-ერისთავის“ მიმართ მჩხრეკალ-კალიგრაფ-მწერლის მოკრძალებას და თაყ– 

ცანისცემას. 

„ავტორი ყველგან %ზაზას დიდებას შესთხოვს ქრისტეს“ –- წერს პროფ. 

კ. გრიგოლია. ცხადია ამ ფრაზის მიხედვით ავტორად წარმოდგენილია მახა– 

რებელ მაღალაძე, ამავე მოსაზრებას, მაგრამ? გადამწერის ფუნქციის მინიჭე–- 

ბის თვალსაზრისით, ამავე წყაროს 21-ე გვერდზე გამოთქვამს პროფ. ილია 

აბულაძე: –– „გადამწერი მისთვის (ე. ი. ზაზა ფანასკერტელისათვის ს. ს.) ქოის- 

ტეს ასე შესთხოვს: „ადიდე ორთავე შინა ცხოვრებითა ბრძენთმთავარი ფა- 

ნასკერტელი ზაზა“... „არ დავსცილდებოდით სინამდვილეს, –- განაგრძობს 

ილია აბულაძე, –– თუ მივიჩნევთ, რომ ზაზა უბრალო მოხელე მკურნალი კი 
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არ არის, არამედ ის საგანგებოდ განსწავლული პირია, შესაძლოა საკუთარი 

წვლილის შემტანიც კი, მშობლიური მედიცინის დარგში. (დავუკვირდეთ ფრა- 
%ზას, რომელსაც გვაწვდის ცნობილი მეცნიერი პროფ. ილია აბულაძე: ,,შესაძ- 

ლოა საკუთარი წვლილის შემტანიც კი მშობლიური მედიცინის დარგში“ ე. ი. 

„წვლილის შემტანი“ და არა მარტო ავტორი ამ წიგნისა ს. ს.) იქნება ეს სა- 

კუთარი დამატებანი თუ მასალის განკარგვა და რედაქცია“ (?1). ამ ხელნაწერის 

186 გვერდზე და ხელნაწერის 11-ე, 37-ე, 38-ე გვერდებზე გადამწერი მიგვი- 

თითებს რაღაც „სხვა კარაბადინის“ გამოყენებაზეო. ეს ფრიად საინტერესო ფრა– 
ზაა, ვინაიდან შედარებითი ანალიზის საფუძველზე დადგენილია, რომ ,,სამკურ- 
ნალო წიგნი –– კარაბადინი“ აშკარად განიცდის მთაგრულით დაწერილ, ფსევდო- 

ევანგელისტ ქანანელის „უსწორო კარაბადინის“ გავლენას, თანაც გვერდების 

უმრავლესობის შეჯერება-შედარებისას დიდი გულმოდგინება არ არის საკირო, 

რომ ხელნაწერებს (ფონდი C # 26 და ფონდი C M# 877) შორის აშკარა მსგავ– 

სება დავინახოთ, თუმცა XI საუკუნის ძეგლი 470 ნაბეჯდ გვერდს შეიცავს, 

ხოლო XV საუკუნის ხელნაწერი 721 ნაბეჭდ გვერდს, „თუ ასეა, –-– წერდა 

1950 წელს პროფ. ი. აბულაძე ამ ხელნაწერის გამოცემაზე დართული ნარკ- 
ვევის 22 გვერდზე.-– მაშინ გამოდის, რომ მკურნალ ზაზა ფანასკერტელს მისთვის 

(ლაპარაკია ჯუარისმტვირთველ მწერალ მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძეხე 

ს. ს.) შეუკვეთია დაემზადებინა სრული კარაბადინის ნუსხა, რომლისთვისაც 

გადამწერს გამოუყენებია სხვადასხვა კარაბადინი“, აქ მოყვანილი ციტატებიდან 

აშკარად ჩანს, რომ ზაზა ფანასკერტელი უპირველეს ყოვლისა დაინტერესებუ- 

ლია, სოულფასოვანი კარაბადინი ეპყრას წელთ, ვინაიდან იგი მკურნალია, მეო- 

რე: ზაზა ფანასკერტელი არის კარაბადინის კონსტრუქტორი, რედაქტორი. მას 
აღარ აკმაყოფილებს 400 წლის წინათ შედგენილი ქანანელის „უსწორო კარა- 

ბადინის“ დონე და იგი თხოულობს ეპოქის მოთხოვნათა შესაბამისი უფრო 

სრულყოფილი კარაბადინის, როგორც ყოველდღიურად სახმარი წამლების მო- 

სამხზადებელი წესების სარეკომენდაციო კრებულის –- ფარმაკოპეის შექმნას. 

მესამე: ზაზა ავალებს სვეტიცხოვლის ქადაგს. „ჭუარისმტვირთველს“, ,„,მდივან- 

მწიგნობარს“, სატაძრო მედიცინის ქურუმს მახარებელ მაღალაძეს კარაბადინი 

დაუწეროს. მეოთხე: შუა საუკუნეებში მკურნალობის. მწიგნობრობის და 5ილნა- 

წერების შექმნის საკითხებს ეკლესია განაგებდა, ამიტომ შესაძლებელია დ» 

თვით ფაქტიც ადასტურებს. რომ ამ დავალებას ასრულებს მახარებელი და ამას 

იმსახურებს „მკურნალი“ ზაზა ფანასკერტელი თავისი მდგომარეობით. როცა 

მახარებელი „უსწორო კარაბადინის“ ფურცლებიდან უშუალოდ იწერს წამლე- 
ბის მომზადების წესებს. მაშინ იგი. რა თქმა უნჯა. უბრალო გადაჭწერრი, ე, რ. 
კალიგრაფი-მწერალია, მაგრამ, როცა ხელნაწერს ახალ მეთოდებს ამატებს. და 

ეს ფარმაკოპეა-კარაბადინი (ხელნაწერი C) # 877) თითქმის ორჯერ მეტ-ა XI 

საუკუნის ხელნაწეოზე, მაშინ მახარებელ ოქროპილის- ძე მაღალაძე გადამშერ- 

კალიგრაფთან ერთად თანაავტორ მწერალ- კალიგრაფის როლში გბვუვლინება. 

რა თქმა უნდა. XX საუკუნის 50-იან რლებიი ხენოთ დასახელებულ მკულებარ- 
ო 

თათვის ცნობილი არ იყო ის ფაქტები, რომ სოფ. წინარეხში მაღალაძიების 
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კოშკების შემოგარენს ამშვენებდა ვარძიაში არსებული თახჩებიანი წამლის სა- 

სახლე –– აფთიაქის ანალოგიური ნაგებობა 500-მდე თახჩით, არ იყო ცნობი- 
ლი, რომ „ქართული სამართლის ძეგლების“ ფურცლებზე დაცულია მასალები 

მდინარე კავთურას ნაპირებზე გაშენებულ „წალკოტის“ შესახებ, არც ის, რომ 
მაღალაძეების კოშკის კედლებზე განგებამ შემოგვინახა „წმინდანის ვედრების 

კომპოზიცია“, დაკლაკნილი გველის და შვიდი ცხვრის გამოსახულებით, რომ 
ამავე კოშკის კედლებზე XV საუკუნის შვიდი ძმა მაღალაძის იკონოგრაფიული 

ფრესკიდან დღემდეა შემორჩენილი ხუთი ძმის ფრესკული სახე, ხოლო XVII 

საუკუნეში, 1679 წელს მოხატული პაპუა მაღალაძის ოჯახის 10 წევრიდან, დღე– 

მდეა შემორჩენილი 6 ძმა მაღალაძის ფრესკული სურათი და, რაც მთავარია, 

რუსი მხატვრის გ. გ. გაგარინის 1847 წელს პარიზში გამოცემული უნიკალური 

ალბომის ფურცლებზე დაცულია ფერადი რეპროდუქცია პაპუა მაღალაძის 

ოჯახის 10 წევრის. ასევე, ქვათახევის მონასტერში დღემდე შემორჩენილია ფა– 

ლოსის კულტი, რაც ამ დაწესებულებაში უმვილო ქალების მკურნალობაზე 

მიგვანიშნებს. და, რაც მთავარია, XIV საუკუნის მიწურულიდან მაღალაძეთა, 

იგივე მაღალაშვილთა საგვარეულოს ტრადიციები ცხადყოფენ, რომ ისინი იყვ- 
ნენ სახლთუხუცესები „ჯუარისმტვირთველები,!, მდივან-მწიგნობარ-–ქადაგ– 

მგალობლები და სასულიერო განმანათლებელი პირები, ხოლო XVII საუკუნის 
მოღვაწეს ნიკოლოზ პაპუას-ძე მაკალაძეს საქართველოს კათალიკოსის თანამდე– 

ბობა ეჭირა. ზემოთ ჩამოთვლილი არგუმენტები მიგვანიშნებენ, რომ ზაზა ცი- 

ცის-ძე ფანასკერტელი ამ ხელნაწერის შექმნის ინიციატორი და რედაქტორ- 
ავტორია, ხოლო კალიგრაფი-მწერალი და თანაავტორი უშუალო ,,მშრომელი“ 

და „მჩხრეკალი“, ამ ფარმაკოპეა-კარაბადინისა არის მახარებელი ოქროპირის- 

ძე მაღალაძე, იგივე მაღალაშვილი, რამეთუ 219 V გვერდზე გვიტოვებს ან- 
დერძს: ,„მშრომელისა მახარებლისათვის შენდობაი ჰყავთ“. 

ყური დავუგდოთ დავით ბაგრატიონის (მეფობდა 1569–-1578 წ. წ.) განც- 

ხადებას, რომელიც თვით „იადიგარ დაუდღის ფურცლებზეა დაცული და 

თუ ეს ხელნაწერი 60--70 წლის შემდეგ არის გადაწერილი როსტომის მე- 
ფობის დროს (1634-1658 წლები), კალიგრაფი გვერდს ვერ უვლის მეტად 
მნიშვნელოვან ანდერძს, რომლის საფუძველზე უფლებამოსილნი ვართ დაუდ- 

ხანი, იგივე დავით ლუარსაბის-ძე ბატონიშვილი ამ ხელნაწერის ”შემდგე– 
ხელ –- აეტორად გამოვაცხადოთ. ხელნაწერში ვკითხულობთ: ,,აწე ესე წამ- 

ლები... ამა შარბათსა სახელად შარბათ ფიქიაი დაუდი (შარბათ დაუდი, ანუ 

ავტო შარბათი, ს. ს.) დავარქვით, ამისათვის რომე ამა შარბათებითა ორმოცსა 

'გვარსა სენსა ეწამლების და მერე სრულად ესე წიგნიცა თათრულის წიგნი- 

დაღმან მე ულირსმან გადმოვათარგმანე, და ესე წიგნიცა თავით ბოლომდისინ 

მე უღირსმან დავსწერე (ე. ი. თავით ბოლომდისინ მე უღრისმან დავსწერეო, 

თანაც გადმოუთარგმნია, მასთან ერთად კომპილაციაც უწარმოებია. ს, ს.) და ესე 

შმარბათიც თვითვე გამოვილე (მაშასადამე, ერთ-ერთი ვარიანტი (რეცეპტი) 

შარბათისა მასვე შეუდგენია ს. ს.) და ჩემი ამა წიგნზედა სარჯელო და სახე- 

ლი, ჭირი და ჭირნახულობა ყუელა ქუემორე დამიწერია და იქი გიმაბობს, ვინც 
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შენდობა მიბრძანოთ ღმერთმან თქუენცა შეგინდნეს თქუენი ცოდვანი და 

შეარგოს და.. თქუენზედა ალნად ქნას სასჯელი ლა ჭირნახული ჩემნი“. 

ახ კიდევ, „იადიგარ დაუდის“ 1938 წელს გამოქვეყნებული ტექსტის 96 გვერ– 
დიდან შეიძლება ასეთი ციტატა მოვიყვანოთ „...და ამ ორისა თათრულისა წიგ- 

ნისაგან ერთი ქართული წიგნი გადმოვათარგმანეთ, და ჩუენსა გადმოთარგმანე- 

ბულსა წიგნსა ჩუენცა სახელად იადიგარ დაუდი დავარქუით, ვითამცა 

ჩემი სახე და ჩემი მოსაგონებელი“ ხოლო 98-ე გვერდზე შემდეგს ვკითხუ- 

ლობთ: „აწე ვისცა ამა წიგნითა და ამა წამლებითა უაქიმოთ.., კაცი მორჩეს... 

მე ცოდვილსა და ულღირსსა დაუდხანს ნუ დაგვივიწყებთ“, 

აქ მოყვანილი ციტატებიდან ნათელია, რომ კარაბადინის შემდგენელი და ავ– 

ტორი „დაუდ ხანია". სამწუხაროდ, ასეთი, ნათლად დამადასტურებელი საბუთე- 

ბი ზაზა ფანასკერტელის ავტორად გამოცხადებისათვის ჩვენ ხელნაწერ C 

ფონდ M# 877-ზე არ გვაქვს, მაგრამ კონიექტურას და სიტყვებს ,,მკურნა- 

ლი“-ს და „ბრძენთმთავრის“-ს მნიშვნელობას ზაზა ფანასკერტელის ავტორო- 

ბისაკენ მივყავართ, ხოლო „მჩხრეკალის“ და „მშრომელის" ეპითეტებს მახა–- 

რებელ II ოქროპირის ძე მაღალაძის თანაავტორობისაკენ. 

განსხვავება, ჩვენამდე მოღწეული ყველა ძველი სამედიცინო ხელნაწერი 

კარაბადინებისა ამ შემთხვევაში ის გახლავთ, რომ მკურნალი ავტორი ზაზა 

და ქადაგ მჩხრეკალი მახარებელი თანამოასაკენი და თანამედროვენი არიან, 

რომლებიც XV საუკუნის II ნახევარში მოღვაწეობდნენ. ამიტომ „სამკურნა- 
ლო წიგნი –-–კარაბადინი" დედანია და მისი მსგავსი პირი ჯერჯერობით უც- 

ჩობია. ეს სამედიცინო ხელნაწერი ძველ ქართულ კარაბადინებს შორის ყვე- 

ლაზე სრულყოფილია და ყველაზე ვრცელია. 

„ბრძენთმთავრისა« და ,მკურნალის“ ჭაზა ფანასკერტელის 

მოღვაწეობის თარილის დადგენისათვის ლდა მისი სამედიცინო. 

მემკვიდრეობის მნიშვნელობისათვის 

ცნობილი მეცნიერის, აკადემიკოს ექვთიმე თაყაიშვილის მიერ ვაჩიძორის 

მღვიმეში (ტაო-კლარჯეთი) ნაპოვნი საბუთიდან ჩანს, რომ ზაზა ფანასკერტელი 

მეჭურჭლეთუხუცესი ყოფილა. რასაკვირველია მეკურქლეთუხუცესობა დიდი 
პატივი იყო XV საუკუნეში და თანაც საგულისხმოა, რომ ამ თანამდებობას 

სრულიად ახალგაზრდა კაცი ვერ მიაღწევდა „აშკარაა ისიც, ––- წერდა პროფე- 

სორი კოტე გრიგოლია,-–-ზაზას ამგვარი დაწინაურება სამეფო კარის წინაშე მი- 

სი ერთ გული სამსახურის შედეგი შეიძლება ყოფილიყო მზოლოდ“!. აკადემი– 

კოს ექვთიმე თაყაიშვილის გამოკვლეული მასალების მიხედვით მეჭურჭლეთ- 
უხუცეს ზაზა ფანასკერტელის ტაო-კლარჯეთიდან ქართლში გადმოსახლება 
1465-67 წლებში მომხდარა. ამას ადასტურებს საქართველოს ცენტრალურ სა- 

ხელმწიფო საისტორიო არქივში დაცული საბუთი # 64 (ფონდი 1448) კონს- 

! ზაზა ფანასკერტელი „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინი“ მ. სააკაშვილის რედაქციით. 

გამომცემლობა „საქმედგამი"“, წინასიტყვაობა, გეერდი 10, თბ., 1950. 
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ტანტინე მეფის გაცემული სიგელ-გუჯარი ზახა ფანასკერტელისადმი, კალიგ- 

რაფ ზაქარია თუმანიშვილის მიერ დაწერილი (იხ. შესაბამისი ფოტო). 

აღნიშნული საბუთის მთლიანი შინაარსი გამოქვეყნებულია 1950 წელს 

პროფ. კ. გრიგოლიას მიერ (ხელნაწერი ფონდი C 877-ისს გამოკვლევისას 
და კომენტარებისას). ეს ზახა ფანასკერტელის ქართლში გადმოსახლებასთან 
დაკავშირებით ერთადერთი საბუთი გახლავთ. იგი აკადემიკოსმა ექვთიმე თა- 
ყაიშვილმა აღმოაჩინა ფანასკერტელები უძველეს სამფლობელოში ტაო- 
კლარჯეთში და ამიტომაც მოგვყავს მთლიანად: ,,ქ. ჩუენ ღთისაგან შეწყალე- 

ბულმან და პატივცემულმან იასიან, დავითიან სოლომონიან, ბაგრატიონმან 

პატრონმან კონსტანტინე ესე სიმტკიცე და სიგელი დაგიწერეთ, მოგეცით და 

მოგახსენებთ თქუენ ჩუენისა თავადსა ფანასკერტელს ზაზას და თქუენთა შვილ- 

თა ქაიხოსროსა, გიორგის, სიაოშს, მერაბ და ზაქარიას მას ჟამსა ოდეს ჩუენისა 

სიყვარულისათვის შავშეთს თქუენი მამული დასთმეთ და ჩუენად საერთგუ- 

ლოდ და ჩვენ მოგახსენეთ კუედურეთს ორბოძლეულისეული მამული, რომე- 

ლი ხოსაშვილისა ბაღათარს ჰქონდა სასახლე ჭურმარანი და ზუარი მეზურითა 

გლეხნი ბარამაშვილი, ჭაბიაშვილი, მუღლასძე, ესტატა, კოხარტული ვათაზური, 

ვილა აბუსერიძე, ლაფაური მამული, პირშელაური, მახარაული და ტეტაური, 
ზოგანო ხაბელაშვილი და კეხისჯუარს მეთევზიშვილი, მათეშვილი ბოლღია, სარ- 
გისაშვილი და ხაბიაშვილი მათითა მამულითა და გამოსავლითა ორბოძლეულსა 

პაპისა თქუენისათვის ეღალატა და მისი მამული ნასისხლად მიეცა და განალ- 

მაცა თქუენ გქონოდა სამკვდროდ, ამას გარეთ მოგახსენებთ და დაგიმტკიცებთ 
სრუ (ლად და უკლებლად) მამული ქუახრელი, უფლისციხე და კარალეთი მი- 

სითა ეკლესიითა, სასახლითა, ჭურმარნითა, გლეხებითა, ველითა, ვენახითა, 

წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა, ბარითა 
შესავალ-გამოსავლითა და მისითა მიდგომითა და სამართლიანითა საძიებრითა 

ყუელათა მკვდრად სამამულოდ, საბოლოოდ და უცილებელ-უსარჩლელად ყოვ- 
ლის ადამის ნათესავთაგან, ვითა თქუენისა მკვდრისა მამულისა სანაცუალოსა 

და ჩუენგან თქვენთვის სამკვდროდ ბოძებულსა მამულსა მართებს, აგრე ვერა- 

ვინ დაგეცილოს და, თუ ვინ დაგეცილოს, მისი პირი და პასუხის გამცემნი 

ჩუენ ვართ და გქონდეს თქუენ ჩუენსა ერთგულსა თავადსა ფანასკერტელსა 

ზაზას და თქუენთა შვილთა: ქაიხოსროს, გიორგის, სიაოშს, მერაბის და ზაქა- 

რიას, შვილისშვილთა და მომავალთა სახლისა თქუენისათა ყოველთა კუედუ- 

რეთს ორბოძლელისეული თქვენი ნასისხლი რაცა ხოსაშვილსა ბაღათარს ანუ 

კუედურეთს ჰქონია კეხის ჯუარს და ამა სიგელშიგა გიწერია სრულიად და 

უკლებლად ამის გარეთ.. მამული ქვახურელი, უფლისციხე და კარალეთი 

სრულიად და უკლებლად როგუარცა თქუენსა მკვიდრსა მამულსა მართებს აგრე 

ხელგეწიფების გასაჟიდად, გაზითვებად, შეწირვად, თანა შეტანად და რაც ფე- 

რად გინდა, არავინ გვიბრძანებია ამისი მოცილე და მოსარჩლე არაცა შეუნე- 

ლებელ და ღამაკლებელი კიდეც გვთარხნებია ყოვლისა სათხოვარისა და გა- 

მოსაღებისაგან, ასრე რომ საჩუენო სათხოვარი და გამოსალები არა ეთხოებო- 

დეს არა დიდი და არა ცოტა და ჩვენი მოხელე ამა თქუენთა მამულთა შიგა 

ვი4



ვერსად სევიდეს ვერცავინ რა საქმე დაიკლოს. ასე ყოველივე ჩუენგან ას- 
რე გაგითავდეს და არას ჟამისა გამოცულილობისათვის არ მოგეშალოს, გქონ- 

დეს და გიბედნიეროს ღმერთმან. დაიწერა მტკიცე ნიშანი ესე ჩუენი ქრონი- 

კონსა რ-მე ხელითა მდივან მწიგნობრისა თუმანიშვილისა ულირსისა საბრა- 

ლოს ზაქარიასითა დიდი ულუფა სრულიად და საბოლოოდ ამგკვეთია ასრეთ, 

რომე არასოდეს და არას ჟამმიგა დიდი ულუფა არ გეთხოვოს კონსტანტინე (7). 

მეფე ვამტკიცებ“. ამ საბუთის მიხედვით ზაზა ფანასკერტელი XV საუკუნე– 

ში ქართლში – კერძოდ ხეედურეთში ორბორძლეულში დამკვიდრებულა, 

რომელიც წინათ ბაღათურ ხოLაშვილს ჰქონდა (სასახლე, ჯურ-მარანი და- 

ზუარი). ამ ტექსტში ყურადღებას იქცევს ერთი დეტალი. სამფლობელო რე– 
გიონში შედის მახარებელ მაღალაძის მამული, მაშასადამე საერთოდ მაღა– 
ლაძეების ადგილ-მამული მტკვრის მარჯვენა სანაპიროზე ფანასკერტელთა გამ– 

გებლობაში შედიოდა. ასეთი მოსაზრება არც არის გასაკვირი, ვინაიდან ზაზა 

ფანასკერტელი მეუურჭლეთუხუცესი და ერისთავთ-ერისთავი იყო. ასევე,. 

პროფ. კ. გრიგოლიას და პროფ. ილ. აბულაძის მიერ სარწმუნო ისტორიული: 

წყაროებით დადგენილია, რომ მეფე კონსტანტინეს მიერ ტაოს მკვიდრი, ზაზა. 

ციცის-ძე ფანასკერტელის ქართლში გადმოსახლება XV საუკუნის მეორე ნა- 

ხევარში, კერძოდ, 1465 წელს შემთხვევით არ მომხდარა. ვახტანგ IV ცო-- 
ლად ჰყავდა ფანასკერტელის ქალი სითიხ:თუნი ღა თუ ფანასკერტელები ბაგ-. 

რატიონებთან დამოყვრებული გვარი იყო. თანაც წერილობით წყაროებში თუ: 

იგი იხსენიება: „დიდმან ფანასკერტელმან“-ისა და „ერისთავთ-ერისთავის“ 

ეპითეტებით, სავსებით ბუნებრივია. ზახას ქართლში გადმოსახლებაც. ეს მო- 
საზრება ექვთიმე თაყაიშვილის მოსაზრებათა იდენტურია. რაც ისტორიულ 

წყაროზეა დაფუძნებული. გრიგოლ კალიგრაფის მიერ გადაწერილი აწყერულ 

მარხვანის 131-ე ვერსო გვერდის მიხედვით: „პატრონისა და სახელგანთქმუ-.- 

ლისა ფანასკერტელთა და აწ ციციშვილთა“, (1536 წელს) XVI საუკუნის 30- 
იან წლებამდე ფანასკერტელების გვარში განშტოება „ციციშვილებისა“ სა- 
ერთოდ არ ჩანს. ამ საკითხის გარკვევა საინტერესოა, როგორც ისტორიული 

სინამდვილის დადგენის, ასევე დციციშვილების გვარის გენეტიკის თვალ- 
საზრისით. მით უმეტეს, მედიცინის ისტორიაში, ეს საკითხი ჯერჯერობით. 

მთლიანად გარკეეული არ არის. დღეისათვის არსებობს მეცნიერთა ერთმანე- 

თის საწინააღმდეგო გამოკვლევები, სახელდობრ, ამ საკითხის გარკვევა საინ– 
ტერესოა ისეთი მნიშვნელოვანი ხელნაწერის ავტორთა ვინაობის დადგენისა- 

თვის, როგორც არის XV საუკუნის უნიკლური ფარმაკოპეა „სამკურნალო 

წიგნი ––- კარაბადინი“ (საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკადემი- 
კოს კორნელი კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდი 

0 # 877), როგორც ცნობილია, საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის 
ექსპედიციის წევრმა თ. ჭყონიამ 1945 წელს ეს ხელნაწერი აღმოაჩინა ქ. გორ– 
კის საოლქო ბიბლიოთეკაში. თუმცა ამ ხელნაწერის არსებობის შესახებ უფ–- 
რო ადრე იუწყებოდა ცნობილი მკვლევარი. ,პროვატ-დოცენტი“ ალექსანდრე 
სოლომონის ძე ხახანაშვილი, რომლის შესახებ სხვა ქართველმა მკვლევარებმა 
20. ს. სალუქეაძე. 305
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ა'04 მს)... ბ <4 გ 5), სასა მიერი და ..თთს: 

ჟინწვისის ეკლესიის დამატებითი ეგუტერის იკონოგრაფიული ფრესკა, ,,ბრძენთმთავარი“ 

“და „მკურნალი. „ზაზა ფანასკერტელი" დამშვენებულია სამკურნალო მცენარეებით: დამა- 

ძინებელი ყაჟაჩოთი - საშხამით და ვარდკაკაჭქით, სამოსელი მოჩითულია ასკილის ყვა- 

ვილებით. 
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1 ფოსფ ყ”რლ შეღლბ გ, უჩ: (წ% თ 

იქა? ძგონ. ოთ” /7,297: 'ე 

შს ავატრი ძე: 4 ელ». ილ 1 
(ლთ: წ. იმხ-- ი ს7 რინ, 92 

ყდ ს: 6 პლელ“ ყო“ თან“ ხა ლ. 

პხურბა: სფ ლს. ჯოის: > ბა“ პორ: 

ქუმბ „წრე. შო, ლაა ძა: უბელო ბიმ 
ს სარლ 0: 'ეალ იბიტ: ახტუთ.  _ ენაა. 

რ»: მ-ჩმელ > ტ: წიპომარ“ 
„ა: ზი (მ: ჩ · ხი -ი 
სრმMდი: 51% 
ხლში რ. „VI/ ს V 
ტს M წა“ თ უო) #. ეა ფაბ M. 

“აი 44 

დ: ა-ი 5 თოდ -ი7 ლ–- 

რ >: => 
ჯა კრი: ჟმმიგი რი ალო“ ა ჯინი 
   

მეფეთ-მეფე კონსტანტინე II ბაგრატიონის მიერ (1429-1505 

წ.წ). ზაზა ფანასკერტელის ტაო-კლარჯეთიდან ქართლში გადმოსას- 

ლების სიგელ-გუჯარი. კალიგრაფი ზაქარია თუმანიშვილია. ნაპოვნია 

აკადემიკოს ექვთიმე თაჟაიშვილის მიერ ვაჩი-ძორის მღვიმეში. სა- 

ქართველოს სსრ ცენტრალური საისტორიო სახელმწიფო არქივის 

დედნების ფონდი M 1446. საბუთი » 64. ფოტო ქვეყნდება პირ- 

ველად. 

3ი7
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ფანასკერტელ-ციციშვილების საგვარეულო გერბი. გერბზე ლიტერა „5“-ია 

გამოსახული, თუ გველი? ჯერჯერობით დამტკიცებული არ არის, მაგრამ ფანას- 

კერტელთა სამედიცინო ტრადიციები გვაფიქრებინებს, რომ გერბზე გველი წზე- 
იძლება იყოს გამოსახული. 
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ული პაბ, სუვობ 2 გ- ბს სილ 1 შობ» ი“ 
წუტიელ- რ. ყი 89 > წაულბს: გოჩი. “რაჯა იC 

ას დ-ი საბურთალ უი – => 
ია ქადა _ რი. 

დ ააყაალნ- 2 “ლიო. გერ ი“. ამრა 3 18 

45 ა გ ხჭითრი ბურლი გილი ხოყაბ 
2» #Vუბ 6 ული 6964, გჯ- ქააბა 
გღნო ბნ. % ტისლოჯ ომ: ხL. ან–დ-4 ძტგ 

რა „“ჩ- - «ი. “ბათ 2 აამ გოთ სა აად-. 4 

გს. 6-ტ“. "ბობა .ტ ს-ბჯ» დ%: დ. წა: ლთა პოვა: 

დათ >ყმხდდ/ მხექლ თი 
გოაზე ლთ ალ ბხტოლ ნ“ > “ვა მგუტლო (5 

რი
 

ქ
ტ
ი
 

ა 
ხვ

ავ
ი 

ა 
ამ

ერ
ი,

 

  

დ წანა სლ «ნა. აოწლი თერ 

მიი: ზები #2 კაბ ხომ გრაყთი სარლ ჩო L 

6 ებების იბუს 
, M. თალი. (18ა + გავს სგ-4:) სა) პჭაიჯ- 

ახლა გი რ2ლი 144 –– 85» ჯ.“ხა ალი? ' 

ეაეეეძის:
- 

””
––

 
ი. , 

გს ც +. საზი ს სძლია + რეიმ | 
9 – ხლ. რაა აას“ა. ავურ ტანკი რ, „ს 7 1 

რ.ა ღსს ს-ჯეL – : 

კვი | 
I 

8.   
კარაბადინის, იგივე ფარმაკოპეის ხელნაწერი, C ფონდი M#8::-ის ვ39-ე 

გვერდზე მე-1შ-ე სტრიქონი სინგურად იკითხება: ,ქრისტე ლმერთო ადიღე 

პატრონი ჩუეჩი ზაზა მკურნალი“, კალიგრაფი ზელნაჯერს ამსგავსებს მახარებელ 

მეორე მაღალაძს ხელს ლდა ზაზას ,,პატრონის“ და „მკურნალის“ ეპითეტებით 

მოიხსენიებს (?!). 
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–აელ აა ადო ო“ ღშევი უვლი ლ ფლ ფოროთლი 2 
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იკონოგრაფიული ფრესკებს ულტრაიისფერი, ინფრაწითელი ღა რენტგენოსკოპული 

სხივებით მკვლევარი იგორ გილგენდორფი. მარცხნივ თამარ მეფის ფრესკა გაღაღებული 

ჩვეულებრივი ფოტოთი, მარჯვნივ „თამარ მეფე“ იგორ გილგენდორფის ფოტოს მიხედვით 

გადაღებულია: ულტრაიისფერი, ინფრაწითელი და რენტგენოსკოპული სხივებით. 

არაფერი იცოდნენ 1950-.წელს „»მ ხელნაწერის მეორე ნაწილი 177-დან 

684 ფურცლამდე გამოიცა მედიცინის ისტორიის ცნობილი მკვლევარის, პროფ. 

მიხეილ სააკაშვილის რედაქტორობით, სადაც „სამკურნალო-წიგნი კარაბადი- 

ნის! ავტორად პროფ. კოტე გო-გოლიას და პროფ. ილია აბულაძის მიერ გა–- 

მოკვლეული მასალებით დადგენილია ზაზა ციცის ძე ფანასკეოტელი, რის 

საფუძველსაც თითქოს გვაძლევს არშიაზე მიწერილი ქარაგმების შინაარსი, 

ხოლო ამ ხელნაწერის პირველი ნაწილი 1–დან 176 ფურცლამდე გამოიცა პროფ. 

დავით მამამთავრიშვილის რედაქტორობით და დოც. მ. შენგელიას კომენტი- 
რებით, სადაც წიგნის ავტორად მიჩნეულია ზაზა ფანასკერტელი –- „ციცი- 
შვილი“. პროფ. მ. შენგელიამ ამ ნაშრომის („სამკურნალო წიგნი –– კარაბადი– 
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ჩვენი თხოვნით საქართველოს სსრ სახალხო მხატვარმა კობა გურულმა გამოქედა თით- 

ზე, შუა საუკუნეების ენციკლოპედისტი მკურნალი და ბრძენთმთავარი ,ზაზა ფანას- ბერ 

კერტელი“. 

ვ”
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თღზაროტის 4 ოდი ბაგ (ბ-ა, , 
ცას ჯბეფს სტ- იჰ. ძ-ბი,L. LL. ლათ მაოს წ 

I –––____- ცა.1! 
ექგი ლზე სცბიიუეოენი იენს იი. 1 
პოლუ“ალოლაზი ზეტ ბალოლათლი #ილაუჟოააგ ! 

ლიო 6+«. თევო-. ბი- ფის ფ-6ა რახილმიღ «რა L 1 

  M:3 –--2ტს იქს წონა თ ენა) წრალოა ლ4ა #4) ” 

MI: : 6. დენისა: თანა- დიანე. მ 59% ფ.ბგლი-. , –ყიC , 

I: ' 9 · 7 ლზ%. კ 

I(#. რ ელრი მებშელი თოჯ ხოოწიცო+ 1 
12 6” იი ფოლოთა წყლოთა · –_ 

! 1) : თე. ხაასლო: რმღი ოქზნუსს, სჰპა“ლისითა. ძ.4%ე 
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ფარმაკოპეის –– იგივე კარაბადინის (() ფონდი, »# 877-ის) 120-ე გვერდის 

2?ესამე სტრიქონზე სინგურად წერია ,ქრისტე აღიღე პატრონი ფანასკერტელი 

მკურნალი ზაზა, კალიგრაფი უცნობია ქართული ხელნაწერების შექმნის და 

ტრადიციების შესაბამისად %ზაზა თავისთავს ,,პატრონის" და „მკურნალის“ ეპი- 

თეტებით ვერ მიმართავდა. საინტერესოა ვინ ეხმარებოდა მახარებელ მეორე 

მაღალაძეს ფარმაკოპეის შედგენაში? ვის ეკუთვნის ამ ხელნაწერის 180 ფურცლის 

(360 გვერდის) დაწერა, ან გადაწერა?



ნი“) ქეესათაურში: „ავტორი -- %აზა ფანასკერტელი-ციციშვილი“ ავტორად 

ასახელებს მხოლოდ ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილს და ხელნაწერის ერთ- 
ერთ გადამწერად „სვეტიცხოვლის ქადაგს მახარებელ ივანიას ძე მაღალაძეს“. 

ცნობილი მკვლევარების. პროფ. ილია აბულაძის და პროფ. კოტე გრიგოლი- 

ას საკმაოდ არგუმენტირებული მონაცემების და გამოკვლეული მასალების 
მიხედვით ხელნაწერის ფონდი C M 877, სრულიად სამართლიანად XV საუკუ- 
ნის მეორე ნახევრით ათარიღებენ. ამ ხელნაწერის არშიაზე, არაერთი ქარაგ- 

მული წარწერით ბევრგან არის ნახსენები ,,ზაზა ფანასკერტელი“, „ჩვენი პატ- 

რონი %აჭზა“, ,,მკურნალი ზაზა ფანასკერტელი", ,ბრძენთმთავარი ზაზა" და 

ა. შ., მაგრამ არსად არ არის ნახსენები პირველ წყაროში ,,ზაზა ფანასკერტე- 

ლი“ „ციციშვილის“ დამატებითი გვარით. ისტორიული წყაროების მიხედვით 

ზაზა მხოლოდ ციცის ძე, ანუ ციცის ვაჟიშვილი იყო. აწყურის მარხვანის წე- 
რილობითი საბუთით ზუსტად ირკვევა, რომ ასეთი განშტოება ფანასკერტე- 

ლების გვარში 1538 წლიდან წარმოშობილა. ამ მეტად მნიშვნელოვან პირეე– 

ლად წყაროს ჩეენ დეტალურად შევეხებით, მაგრამ ასევე ფრიად მნიშვნელო- 

ვანია თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის ფურცლებზე დაცული საბუთები 

ფანასკერტელ-ციციშვილების შესახებ თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II 

ტომში 399-ე გეერდზე. 1558 წლის თარიღით სვმონ მეფის მიერ გაცემულ 

მცხეთის სიგელში (საბუთი # 503) ვკითხულობთ: „დაიწერა ხელითა ფანას- 

კერტელ-ციციშვილის სახლთუზუცესისა %აზასითა“. მაშასადამე XVI საუკუ- 

ნის მეორე ნახევარში, კერძოდ, 1558 წელს ზაზა იხსენიება „სახლთუზუცესის“ 

ეპითეტით, თანაც უკეე ფანასკერტელ-ციციშვილის გვარით. არის თუ არა ეს 

ზახა ფანასკერტელი ციციშვილი და ზაზა ფანასკერტელი ერთი და იგივე პიროვ- 

ნება და XVს-ის მეორე ნახევარში დაწერილი კარაბადინის, იგივე ფარმაკოპეის 
ავტორიც? 

ჩვენამდე მოღწეული ისტორიული წყაროების და თვით ხელნაწერში არ- 

სებული დოკუმენტების ანალიზით, შეიძლება ამ საკითხს ნათელი მოეფინოს 

და იგი საბოლოოდ გაირკვეს. თუ 1465 წელს ქართლში გადმოსახლებული ზა- 

ზა ფანასკერტელი, დავუშვათ, 30 წელს გადაცილებული და 40 წელს მიახ- 

ლოებული კაცი იყო, ხუთი ვაჟიშვილის მამა, სრულიად უბრალო გაანგარიშე- 

ბით შეიძლება დავადგინოთ, რომ 1558 წელს იგი არ შეიძლება ცოცხალი ყო- 

ფილაყო. 1558--1465=93+35=128 წელს (?). სკმონი გამეფდა 1557 წელს, 

ამიტომ საეLებით შესაძლებელია: „ინდუქტიონთა მეფობისა ჩვენისა მეორესა“ 

მას გაეცა წყალობის სიგელი. რომელიც „დაწერა სახლთუხუცესმა ფანასკერ- 

ტელმა-ციციშვილმა %ზაზამა“ 1558 წელს. წინამდებარე კარაბადინი –– ფარმა- 

კოპეა, რომ XV ს-ის მეორე ნახევარში დაიწერა, ეს უკვეე კომპეტენტურმა 

სპეციალისტებმა დაადგინეს, და იგი აქსიომად არის მიჩნეული, მაგრამ XVI 

ს-ის მეორე ნახევარში სჯიმონ მეფის სიგელის დამწერი „სახლთუზუცესი ზა- 

3I3



ზა“ და ამ კარაბადინის ავტორად მიჩნეული ზაზა ფანასკერტელის ვინაობის 

დადგენა კვლავ გასარკვევია, თუნდაც იმიტომ, რომ „დიდი %აზა ფანასკერტე- 
ლი“ ამ დროს სულ ცოტა 128 წლის კაცი იქნებოდა (9), ამიტომ ეს ორი ზაზა, 
უდავოდ სზვადასხვა ისტორიული პიროვნებაა. 

საინტერესოა აგრეთვე, თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის სა- 

ბუთი, რომელიც 1648 წლით თარიღდება, სადაც ციციშვილების სახლთუხუ- 

ცესი ყაია წერს: „ძმამან ჩუენმა ქაიხოსრო და როსტომ და იესე... ასე რომ 

ღმერთმა გაგვწირა... ჩემი ძმა %აზა ჩემს შვილს იესეს შემოაკვდა“. მაშასა–- 

დამე, 1648 წელს ზაზა ციციშვილი მოკლა ქაიხოსოოს ვაჟმა იესემ, ზაზა ცი- 

ციშვილი თავისი დღით არ მომკვდარა. ბუნებრივია, იბადება კითხვა, რომელი 

ისტორიული პიროვნების, ზაზა ციციშვილის სიკვდილზეა ამ დოკუმენტში ლა- 
პარაკი? ამის გარკვევისა და ანაქრონიზმის თავიდან აცილების მიზნით, საჭი- 

როა ქრონოლოგიურად ამ ორი ისტორიული პიროვნების ცხოვრებისა და 

მოღვაწეობის გარკვეული ისტორიული მონაკვეთის შედარებითი ანალიზი. 

სამედიცინო სამყაროსათვის საინტერესო „დიდი %აზა ფანასკერტელის“ პი- 

როვნების, „მკურნალის“, სხვა %აზა ფანასკერტელ-ციციშვილებისაგან გამო- 

ყოფა, აუცილებელია ვინაიდან ჩვენ რამდენადაც გადავიხრებით %აზ%ზა ფანას- 

კერტელ-ციციშვილის ამ ხელნაწერის ავტორობის შესაძლებლობისაკენ, იმდე- 

ნად ავტომატურად ვშორდებით მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძეს, 

თუნდაც როგორც გადამწერს, მით უმეტეს თანავტორობის ვერსიას კი მთლია–- 

ნად. თ. ჟორდანიას ,,ქრონიკების“ II ტომის მიხედვით მახარებელ I მაღალაძემ 
დაწერა „გუჯარი მაყაშვილთა“ 1377 წელს (?) და, ბუნებრივია, 1482 და 1492 

წლებში იგივე მახარებელ მაღალაძე ვეღარ გადაწერდა ამ კარაბადინს, მით 
უმეტეს ჭჰარმაულთა ანდერძის წიგნს, როგორც ამაში გვარწმუნებსს პროფ. 

მ. შენგელია. ვინაიდან მახარებელი 1377 წელს სულ ცოტა 20 წლის ხომ მაინც 
იქნებოდა, როცა ეს გუჯარი გადაწერა, 1482-–-1377=–=115<+20=135 წ. (9).ბუ- 
ნებრივია 135 წლის კაცი წიგნის გადამწერი და შრომისუნარიანი ვეღარ იქნე- 

ბოდა, თუნდაც 125 წლის რომ ყოფილიყო, თანაც XVI-XVII საუკუნეებში 7 

სხვადასხვა ზაზა ფანასკერტელი-ციციშვილია ნახსენები ისტორიულ წერი- 

ლობით წყაროებში. აი თუნდაც 1661 წლის თარიღით თ. ჟორდანიას „ქრო- 

ნიკების“ II ტომის 478 გვერდზე რა წერია: „წმინდა ნიკოლოზის ძველ დან- 

გრეულ ეკლესიაში (ლაპარაკია ყინწვისის ეკლესიაზე. ს. ს.) საფლავის ქვაზე 

იკითხება: ,,ქ. ესე თავად... უთავედსი ფანასკერტელ-ციციშვილი... სახლთუხუ- 

ცესი... პატრონი %აზა... ქონების დიდების... პატრონი“... აქ რუსთველოლოგე-– 

ბისათვის საინტერესო საბარათიანოს სპასპეტ ზაზა პაპუნას ძე ფანასკერტელ–- 

ციციშვილზეა ლაპარაკი, რომელიც მოკლეს სამეფო კარზე 1671 წელს. და–- 
ბოლოს კიდევ ერთი დოკუმენტი: ,,ქრონიკების“ II ტომის 511 გვერდზე 1691 

წლის თარიღით ნ. ანთაძის მიერ გელათში გადაწერილი საბუთი, კერძოდ ცი- 
ციშვილების მიერ გაცემული სიგელ-გუჯარი, რომელიც ეხება XVII-XVIII საუ– 

კუნეებ.ს პოლიტიკურ მოღვაწეს სულხან-საბა ორბელიანს: ,,ჩვენ ფანასკერ- 

ტელმან ფარსადან ძმამან ჩვენმა %აზამა (ესე სიგელი მოგეცით) თქვენ ორ- 
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ბელისშვილს სულხანს.. რომ მეფის არჩილის და მეფის გიორგის სურვილით 

ჩვენ და თქვენ პირი გავაერთოდ, ამისათვის, რომ რა ჩვენ და ბიძა ჩვენი ცი- 

ცი გარდავეკიდენით, თქვენ ამათკენ დარჩით“ ე, ი. 1691 წელს ციციშვილე- 

ბის ერთი შტოს მიერ სიგელის მიცემა მომხდარა სულხან-საბა ორბელის- 

შვილზე მაშინ, როცა სულხანი 37 წლის იყო და იგი ციციშვილების მეორე 
შტოს მხარეზეა (სულხან-საბა ორბელიანი დაიბადა 1668 წელს ხოლო 1725 
წელს მოსკოვში გარდაიცვალა. ს. L.).. შემდეგ ასეთი წერილობითი საბუთია 

დაცული ამავე წყაროში: „ახლა რადგან ისინი ბატონსა და ქართველობაზედ 

ასე დამნაშავედ და მუხანათად დარჩნენ... მეფემ... ჩვენი გაერთიანება მოინ- 

დომა“. აქვე იხსნიება მახარებელ მაღალაძის შორეული შთამომავალი „სახლ- 

უხუცესი რევაზი“, რომელსაც ღიდღი სპილენძის თასი მიართეეს მხედრული 

წარწერით: „კენეტიკის საქმე და გამაერთიანებელი ვარო“ (კენეტიკის, იგივე 

გენეტიკის შთამომავლობით რელიქვიაზე უნდა იყოს ლაპარაკი. ს.). ტაოდან 

გადმოსახლებული „დიდი ფანასკერტელი“ რომ თითქოს ციციშვილი იყო, 

არის ერთადერთი ეერსია. რასაც ეყრდნობა პროფ. მ. შენგელი. კერძოღ 

„ქრონიკების“ II ტომის 397 გეედხე 1520 წლის თარიღით ქვათახევის #2 

სიგელზე (საბუთხე) ასეთი წარწერა იკითხება: „მე ძემან: დიდისა: ფანასკერ- 

ტელისა: ციცის; შვილისა: პატრონისა %აზასა ძემან ცოდვილმან მერაბ“... ამ 

საბუთების შესაბამისად მივყვეთ ქრონიკების დეტალურ ანალიზს. როცა 1465 

წელს ზაზა ქართლში გადმოLახლდა. დავუშვათ 30-35 წლის მამაკაცი იყო. თუ 

კონიექტურა ზაზას დაბადებისა 1420-25 წლებია. მაშინ „დიდი ფანასკერტელი“ 

40 წელზე მეტისაც ყოფილა (?). თედო ჟორდანიას ,„კრონიკების“ II ტომია 

მასალების მიხეღვით 1558 წელს, სვიმონ მეფის მიერ გაცემულ მცხეთის სLი- 

გელი (M 503 საბუთია დაწერილია: „ხელითა ფანასკერტელ-ციციშვილის 

სახლუხუცესისა %აზასითა“, ამ საბუთის მიხედვით ზაზას ასაკი ასეთია 1558-– 

1465=93 წელი+30=123 წელი (?). ბუნებრივია 123 წლის კაცი შოომის- 

უნარიანი ვერ იქნებოდა! ხოლო 1520 წელს დიდი ზაზა ფანასკერტელი სელ 

ცოტა 100 წლის მოხუცი მაინც იქნებოდა (თუ 1465 წელს, როცა ტაოდა5 

ქართლში გადმოსახლდა 35 წლის იყო. ს. ს.). ესეც საკითხავია 1520 წელს იგი 

ცოცხალი იყო თუ არა? უფრო სწოლი იქნება, თუ ვივარაუდებთ, რომ ცოც- 

ხალთა შორის აღარაა, ვინაიდან ზაზას ვაჟი მერაბი დამოუკიდებლად მოქმე– 

დებს (9). მით უმეტეს, ტაოდან გადმოსახლების დროს, ზაზა შეიძლება 40 

წელზე მეტისაც იყო (?). არის კიდევ ერთი საბუთი გელათისა, ნ. ანთაძის 

მიერ დაწერილი, რომელიც როგორც უკვეე ზემოთ ითქვა, ეხება ცნობილ პო- 

ლიტიკურ მოღვაწეს სულხან-საბა ორბელიანს: „ჩვენ და ბიძა ჩვენი ციცი გარ- 
დავეკიდენით... თქვენ იმათკენ დარჩით (ე. ი. 1691 წ. სულხან-საბა ორბელიანი 
ციციშვილების ერთი შტოს მხარეზეა, ს. ს.) „და ჩვენ ფანასკერტელმან-ციცი- 

შვილმან ფარსადან ძმამან ჩვენმა მოლარეთუხუცესმა ბ. ვახტანგ მერიქიფეთ- 

უხუცესმა ბ. პაატამ ამილბარ და შვილმა ჩვენმა %აზამა“. ამ საბუთის მიხედ- 

ვით 1691 წელს ფანასკერტელ-ციციშვილების ერთი შტო სთხოვს სულხან ორ- 
ბელისშვილს (იგიეე ორბელიანს. ს. ს.), გადავიდეს მათ მხარეზე და ზურგი 
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“შეაქციოს ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილს. აქ სრული ალოგიკურობა იქმნება, 
თუ დისლოკაციას არ მოვახდენთ კარაბადინის ავტორსა „დიდ %აზა ფანასკერ- 
ტელსა“ და მომდევნო საუკუნეების ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილს შორის, 

ვინაიდან 1691–-–1465=226+30=256 (?) ე. ი. მეხუთე და შეიძლება მეათე 

თაობის ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილზეა ლაპარაკი. კომპენტენტური. სპე- 

ციალისტების: პროფესორ კ. გრიგოლიას და პროფესორ ილ. აბულაძის მიერ 

დადგენილია, რომ ,,სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინი“ XV საუკუნის მეორე 

ნახევარშია დაწერილი. ამას ადასტურებს არა მარტო პალეოგრაფიული მო- 

ნაცემები, არამედ თვით მახარებელ II მაღალაძის მოღვაწეობა 1441 წლიდან. 

ამ თარიღს და შესაბამის ისტორიულ საბუთს ჩვენ ცალკე ქვეთავში შევეხეთ. 

ცნობილია რომ „კარაბადინის 177 L და 219 V გვერდებზე მახარებელი 

იხსენიება „მჩხრეკელის“ და ,,მშრომელის“ ეპითეტებით. მაგრამ რომელი მა– 

ხარებელ მაღალაძეა ეს ისტორიული პიროვნება? ამ საკითხზე პასუხის გა- 

ცემისათვის ცენტრალურ საისტორიო სახელმწიფო არქივში ჩვენ მიერ აღ- 

მოჩენილ იქნა მნიშვნელოვანი ორი საბუთი, რომლებმაც საშუალება მოგვცა 
პალეოგრაფიულად დაგვედგინა, რომ XIV-XV საუკუნის მიჯნაზე მოღვაწეობ- 
და მახარებელ I მაღალაძე და XV საუკუნის მეორე ნახევარში კონსტანტინე 

მეფეთ-მეფის მდივან-მწიგნობარი მახარებელი II მაღალაძე. აი სწორედ მახა–- 

რებელ II მაღალაძე არის საინტერესო პიროვნება საქართველოს მედიცინისა 

და ფარმაციის ისტორიისათვის. „სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინის“ ჩვენი 
წინამორბედი მკვლევარების მიერ არ იყო მიღებული მხედველობაში ის გა- 
რემოება, რომ მაღალაძეების საგვრეულომშმი თორი სხვადასხვა მახარებელი 

მოღვაწეობდა, მაგრამ მათ ინტუიციით პალეოგრაფიული შედარებითი 
ანალიზის გარეშე ამოიცნეს რომ ეს მახარებელი მაღალაძეების საგ- 

ვარეულოს წარმომადგენელია. თუმცა მახარებელ მაღალაძეს მხოლოდ გა- 

დამწერის ფუნქცია მიანიჭეს ამ კარაბადინისა. ეს ბუნებრივიცა,ა ვინაიდან 

მათ არ უწარმოებიათ კავთურას ხეობის ტერიტორიის და მაღალაძეების ეკლე- 

სიის შემოგარენის კვლევა-ძიება და რაც მთავარია, მათ ხელთ არ ჰქონდათ 
მახარებელ II მაღალაძის ხელით დაწერილი ,,ფანიაშვილების გუჯარის“ დე- 

დანი. რამდენადაც ჩეენ მახარებელ მაღალაძეს მხოლოდ გადამწერის ფუნქ- 
ციას ვანიჭებთ და ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილს ავტორობისას, ამ შემთხვე- 

ვაში უნებლიეთ ვამცირებთ ამ ძეგლის სიძველეს და ხელოვნურად ვქმნით 

“მთაბეჭდილებას, რომ ეს წიგნი XVI საუკუნეში დაიწერა (I), მით უმეტეს ამ 

საუკუნეში ნამდვილად მოლღვაწეობდა არაერთი ზაზა ფანასკერტელ-ციციშ- 

ვილი. ამგვარი ვერსია თანდათან გვაშორებს ისტორიულ სინამდვილეს –- ავ- 
ტორთა ზუსტ ვინაობას ამ ხელნაწერზე. ფაქტია; რომ ყველა მონაცემების მი- 
ხედვით ეს ხელნაწერი XV საუკუნის II ნახევრის ძეგლია. თუ ზაზა, დავუშ- 
ვათ 1465 წელს 40 წლისა იყო (ეს ასაკი მაინც საორიენტაციოა, ვინაიდან 

ისეთი ავტორიტეტის მოპოვებას, როგორიც ზაზა ფანასკერტელს ჰქონდა, 
მთლად ახალგაზრდა კაცი ვერ მოახერხებდა. თუნდაც ჯერ სამედიცინო გა- 

ნათლების მიღება და შემდეგ მკურნალობის ხელოვნების საქმეში შესაბამისი 

316



გამოცდილების შეძენა თანაც მეფეთ-მეფე კონსტანტინეს დაინტერესება, 
რომ ზაზა ტაოდან ქართლში გადმოსახლებულიყო და შუაგული ქართლის 

ვეებერთელა ტერიტორია საჩუქრად მიეღო? რა თქმა უნდა, ეს ფაქ- 

ტი უსაფუძვლოდ არ მომხდარა (ამიტომ 40 წელი ასეთი წარმატების მი- 
საღწევად მინიმალური ასაკი უნდა იყოს, ს. ს.ე). სრულიად მარტივი ლოგიკით 
გამოდის შემდეგი: 1558--1465=93 წელი, ამას პლუს ზაზას მინიმალური ასა- 

კი 30 წელი, სავარაუდოა 40 წელი, გამოდის, რომ 1558 წელს იგი 123 წლი» 

იყო, როცა დაწერა სვიმონ მეფის მიერ გაცემული სიგელი! კიდევ მეტი: 1648 

წელს იგი 213 წლის ყოფილა, ხოლო 1661 წელს 246 წლის. ბუნებრივია, რომ 

აქ ადგილი ჰქონდა შთამომავლობით ქრონოლოგიურ ტრადიციულ მონაცვ- 

ლეობას: ზაზა ქაიხოსროს თე და ა. შ.. ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილის სახე– 

ლით და გვარით მთამომავლობით მონაცვლეობას, სადაც სამოღვაწეო-სავარა– 
უდო ასაკის მაქსიმუმი 70-80 წლით უნდა განისაზღვროს. ასეთი მოსაზრება 

სავსებით ბუნებრივია და ისტორიული დოკუმენტებითაც დასტურდება, რომ 

ტაოდან გადმოსახლებული ზაზა ფანასკერტელი, XV საუკუნეში ციციშვილად 

არ ისოდებოდა, ამას ადასტურებენ თვით ამ პირველადი წერილობითი წყა– 

როს არშიებზე ქარაგმული წარწერები: „მკურნალი %აზა ფანასკერტელის“ 

ეპითეტები, ხოლო, რაც მთავარია, ყინწვისის დამატებითი ეგვტერის კედელ- 

ზე, სამკურნალო მცენარეებით დამშვენებულ ზაზას ფრესკულ გამოსახულე– 

ბაზე გარკვევით იკითხება ასომთავრული წარწერა: „ფანასკერტელი ზაზა“. 

მაშასადამე, ქარაგმულ წარწერებსა და პირველად საბუთებში ზახა ფანასკერ- 

ტელი არსად იწოდება ავტორად, მით უმეტეს, ციციშვილად მოვიყვანოთ- 

ყველა ქარაგმული წარწერების შინაარსიც: „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადი- 

ნიდან“; 177>- გვერდის ტექსტის მეორე ნაწილი ზახზხასადმი მიმართული სიტყ– 
ეებით იწყება მთავრულად დაწერილი: „ქრისტე ღმერთო, ადიდე ორთავე ში- 

ნა ცხოვრებითა ბრძენთმთავარი ფამასკერტელი ზაზა, ამინ“. 

ამავე 177-ე გვერდზეა 1I ქარაგმული ხუცური წარწერა: „ქრისტე, შეიწ- 
ყალე მჩხრეკალი ამისა უღირსი მახარებელი, ამინ“. 

მაშასადაზე 177 რექტო გვერდზე ზაზა ფანასკერტელი „ბრძენთმთავრის“ 

ეპითეტით იხსენიება, მახარებელ ოჟროპირის-ძე მაღალაძე ,,მჩხრეკალის“ 

ეპითეტებით. 
215-ე გვერდზე ეკითხულობთ: „ქრისტე ღმერთო, ადიდე შენმიერითა ფა- 

ნასკერტელი ზაზა“. 

329-ე გვერდზე წერია: „ქრისტე ღმერთო, ადიდე პატრონი ჩვენი %ზაზ> 

მკურნალი“. 

339-ე გვერდზე: „ქრისტე ღმერთო, ადიდე ფანასკერტელი ზაზა ამინ“ და 

391-ე გეერდზე: „ვრისტე ადიდე პატრონი ზაზა ფანასკერტელი“. ამ სინგუ- 

რი წარწერების შინაარსის მიხედვით ცხადია ზაზა ფანასკერტელის უპირატე- 

სობა ძახარებელ მაღალაძესთან შედარებით, მაგრამ ავტორად ამ ხელნაწერზე 
არც ერთი და არც მეორე არ მოიხსენიება, მით უმეტეს ზაზა ფანასკერტელი 
ციციშვილად პირველად წყაროში XV საუკუნეში არსად ნახსენები არ არის (9), 
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ხოლო 1538 წლიდან არაერთი ზაზა ფანასკერტელი-ციციშვილია მოხსენიე–- 
ბელი ისტორიულ წერილობით წყაროებში. 

1959 წელს დოც. მ. შენგელია თავისი გამოკვლევის მე-12 გვერდზე წერს: 

„მაშასადამე, ჟოველივე ზემოთქმულის მიხედვით შეიძლება დავასკვნათ, რომ 

ხელნაწერი უეჭველად XV საუკუნის მეორე ნახევარს მიეკუთვნება“ და იქვე 

„უფრო ზუსტად ამ საუკუნის უკანასკნელ ათეულ წლებს“. მახარებელ ოქ- 

როპირისძე მაღალაძის შესახებ ჩვენ ხელთ არსებული საბუთების მიხედვით 

შეიძლება გავიზიაროთ მოსაზრება, რომ ხელნაწერი განეკუთვნება XV საუ- 
კუნის II ნახევარს. მაგრამ არ არის გამორიცხული ეს ხელნაწერი 70-80-იან 
წლებში, რომ დაწერილიყო. სავარაუდოა ისიც, რომ XV საუკუნის 70-80-იანა 
წლების ბოლოს, როგორც საბუთებიდან ირკეევა ერთმანეთს დაუკავშირდნენ 

მახარებელი ოქროპირის-ძე მაღალაძე და ტაოდან გადმოსახლებული ზაზა 
ციცის ძე ფანასკერტელი. სავარაუდოა, რომ 60-70-იან წლებში ,,ჯვარის- 

მტვირთველი“ და სვეტიცხოვლის,,ქადაგი“ მახარაბელ 1I მაღალაძე ზაზა ფა- 

ნასკერტელის თანატონილი იქნებოდა. ან კიდევ მეორე ვერსია: XIV-XV საუ- 

კუნის ფსევდოევანგელისტ მახარებელ I მაღალაძეს XV ს-ის II ნახევარში ჰყავ– 
და შთამომავალი ოქროპირი და მას შვილი მახარებელი. მახარებელი, რომ 
ოქროძირის ძეა და არა ივანიას ძე ·ეს ჩვენ უკვე დავადგინეთ, მაგრამ 

ვერსია რომ ორი სხვადასხვა მახარებელ მაღალაძე მოღვაწეობდა, ამ 

ხელნაწერზე მომუშავე პირველი მკვლევარების მიერ საერთოდ არ იყო მი- 
ღებული მხედველობაში პროფესორები ილია აბულაძე, კოტე გრიგო- 

ლია, მიხეილ სააკაშვილი და დავით მამათვარიშვილილ„ მხოლოდ ერთადერ- 

თი ისტორიული პიროვნების, მახარებელ მაღალაძის მოღვაწეობას აღიარე- 

ბენ ხოლო თბილისის სახელმწიფო სამედიცინოღ ინსტიტუტის მე- 
დიცინს ისტორიის კათედრის გამგე, პროფ. მ. შენგელია მახარებელ 

„შვანიას ძე“ მაღალაძის მოღვაწეობას აღიარებს, რაც ამკარად მცდარია და 

მახარებელი ივანიას-ძე მაღალაძე, ასეთი მოღვაწე XV საუკუნეში ფიზიკურად 
არ ჩანს. ამის დამამტკიცებელი პირველადი წყაროები ჩვენ ხელთა გვაქვს (1) აქ 

ყურადღებას იპყრობს ერთი მეტად მნიშვნელოვანი სავარაუდო დეტალი, რომ- 

ლის საფუძველზე უნდა გაირკვეს, ზაზა ფანასკერტელი „ციციშვილის“ დამატე– 

ბითი გვარით ,,სამკურნალო წიგნ–-–კარაბადინის“ ავტორი იყო თუ არა? ამის 

გარკვევისათვის ფრიად საინტერესოა, როდის მომხდარა ფანასკერტელების გვარ– 

ში ციციშვილების განშტოება? ისტორიული წყაროების მიხედვით ეს მომხდარა 
1538 წელს ზაზა ფანასკერტელის უფროსი ვაჟის ქაიხოსროს ინიციატივით. 
(საბუთში ზაზას ვაჟიშვილების ჩამოთვლა ქაინოსროთი იწყება: ქაიხოსრო, 

გიორგი, სიაოში, მერაბი და ზაქარია. ამიტომ ბუნებრივია, ქაიხოსრო ფანას- 

კერტელი %ზაზას უფროსი ვაჟიშვილია. ს. ს.) „ამიერიდან (ე. ი. 1538 წლიდან. 

ს. ს.) ისინი, წერს პროფ. კ. გრიგოლია (ფანასკერტელების. ს. ს.) ისტორიულ 

წყაროებში მხოლოდ ამ სახელით (ციციშვილებად ს. ს.) არიან ცნობილი“, 

ამის დამამტკიცებელია II # 1698 მარხვანის 131 ვერსო გვერდზე დაწე- 
რილი საბუთი, რომლის საფუძველზე 1538 წ. „ქაიხოსროს ბრძანებითა“ 
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„ფრიად ცოდვილი გრიგოლი" წერს ასეთი შინაარსის ანდერძის წიგნს: „დაი- 

წერა კელითა ფრიად ცოდვილისა გრიგოლისათა. სამცხეს აწყურის დ-თის 

მშობლისა სამკვიდრებელსა, აწყურისა ქალაქსა და მონასტერსა და სახელ- 

განთქმულისა ფანასკერტელთა და აწ ციციშვილისა“ (ამ ფრაზას უზის თარი- 

ღი 1538 წლიდან აწ ციციშვილისა, ს. ს.) პატრონის სულკუთხეულის ზაალის 

შვილის პატრონისა ქაიხოსროს ბრძანებითა“. როგორც აქედან ჩანს, 1538 

წელს ისინი უკვე ფანასკერტელები კი არა, არამედ ციციშვილები ჟყოფი- 

ლან“, - დაასკვნის პროფ. კ. გრიგოლია. 

ამ პრინციპულ საკითხებს ჩვენ კვლავ ცალკე ქვეთავში შევეხებით და 

დავასაბუთებთ 4 პირველადი წყაროს მოშველიებით, ვინაიდან ისტორიული 

სინამდვილე საბოლოოდ იქნეს გარკვეული, დადასტურებული და გაზიარებული. 
ბუნებრივია, იბადება კითხვა, რამ განაპირობა ფანასკერტელების გვარში 

ციციშვილების განშტოების წარმოშობის აუცილებლობა? 

„ქართული სამართლის ძეგლებში" დაცულია არაერთი საბუთი იმის შე- 

სახებ, რომ მატერიალურ ფასეულობისა და მიწის ნაკვეთზე არაერთხელ წა- 

მოჭრილა დავა ფეოდალ ფანასკერტელ-ციციშვილებს შორის, თუ ვის ეკუთვ- 

ნის ესა თუ ის ნივთი, ეკლესიის შენობა, ან მიწის ნაკვეთი? და იყო მათ შო- 

რის გაუთავებელი შინაური ომები. ბუნებრივია ქაიხოსრო ზაზას ძე ფანასკერ- 

ტელი, როგორც უფროსი ვაჟიშვილი, დაინტერესებული იქნებოდა ფეოდალუ- 

რი მონოპოლიების შენარჩუნებით. ამიტომ ალბათ ციცი ფანასკერტელის შვი–- 

ლიძვილმა გამოიჩინა ინიციატივა და იზრუნა ფანასკერტელთა გვარში ციცი- 
შვილების განშტოების წარმოშობისათვის. სავარაუდოა, რომ მის უფროს ვა- 

ჟიშვილს ერქვა ზაზა, რომელიც 1558 წ. იხსენიება, სახლთუხუცესის თანამ- 

დებობაზე და, შესაძლებელია, (საბუთებშიაც ასე ჩანს. ს. ს.) იგი იყო პირველი 

%ზაზა ფანასკერტელი, დამატებითი გვარით –– ციციშვილი. ყოველ შემთხვევა- 

ში პირველადი ისტორიული საბუთებით ასე ჩანს. და ამიტომ სავსებით ბუნებ- 

რივია ასეთი დასკვნის გამოტანა: 1465 წელს ტაოდან ქართლში გადმოსახლე- 

ბისას ქაიხოსრო, ზაზას უფროსი ვაჟიშვილი, 10 წლის რომ ყოფილიყო, მა– 

შინ 1538 წელს იგი იქნებოდა 35+38=73+10=83. 83 წლის ქაიხოსრო ფა– 

ნასკერტელის უფროსი ვაჟიშვილი 1558 წელს სავსებით შესაძლებელია სახლთ- 

უხუცესი ყოფილიყო, რომელიც სულ ცოტა 50 წელს მიტანებული მამაკაცი 

იქნებოდა, ამიტომ ჩვენ ვფიქრობთ -– ქაიხოსრო ფანასკერტელის უფროსი ვაჟი 

ზაზა არის ,პირველი %აზა ფანასკერტელ-ციციშვილი“, რომელიც იყო ალბათ 

ტაოდან ქართლში გადმოსახლებული ზახა ციცის ძე ფანასკერტელის შვი- 

ლიშვილი და პირველი ციციშვილი XVI საუკუნის 30-40-იან წლებში. ცი- 

ციშვილების განშტოება. როგორც ჩანს, ნაკარნახევი იყო ფეოდალური მემკ- 
ვიდრეობის შენარჩუნებით ამა თუ იმ ისტორიულ საფეოდალო რეგიონზე, 

ასევე საეკლესიო ნაგებობაზე ფეოდალური პრივილეგიის იურიდიულად შე- 

ნარჩუნებისა და დაკანონებისათვის. 

„ბრძენთმთავარი'" და ,მკურნალი“ ,,ზაზა ციცისძე ფანასკერტელის“ სა- 

შვილიშვილო მოღვაწეობაზე სხვა ამაგიც მიგვანიშნებს. ხელნაწერი ,,სწავლა- 
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ნი იოანე ოქროპირისა“-ზე მზრუნველობა, რომელიც "შთამომავლობას მისი 
ზრუნვის შედეგად შემორჩა. ქაღალდის ტექნოლოგიურად დამუშავების ტრა- 

დიციის, პალეოგრაფიული მონაცემების და ხელნაწერის კალიგრაფიული სტი- 

ლის მონაცემების ანალიზის მიხედვით, ეს საკითხი შესწავლილი აქვს საქარ–- 

ეელოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის ნამდვილ წევრს, აკადემიკოს ე. მეტრე- 

ველს, რომელიც ამ ხელნაწერს XV საუკუნით ათარიღებს და გვაწვდის ამ 

წერილობითი წყაროს 190-ე გვერდის არშიაზე ქარაგმული წარწერის“ გა- 

მშიფრულ ასეთ შინაარსს: 

„ადიდე, ღმერთო, ბატონი ფანასკერტელი ზაზა ორთავე ცხოვრებითა“... 

„ეს წიგნი ყოველივე ბატონმა %აზამ შემოპკრიბნა“. მაშასადამე, ზაზა ფანას- 

კერტელი არა მარტო სამედიცინო კარაბადინის –-– ფარმაკოპეის შექმნის ინი- 
ციატორია, არამედ იგი ამდიდრებს მშობლიური მხატვრული ლიტერატურის 

ფონდს სხვა ძველი მხატვრული ლიტერატურით, კერძოდ, „სწავლანი იოანე 
ოქროპირისა“, მან „შემოჰკრიბნა“ და შემოგვინახა. ზაზა ჭეშმარიტად ბრძენთ- 
მთავარია და ისტორიული ფაქტის მიხედვით კოლექციონერი მწიგნობარი, სა- 

კუთარი წიგნთსაცავის და რელიკვიური ძველი ხელნაწერი წიგნების შთამომავ– 
ლობისათვის შემონახვი” დაუცხრომელი მებრძოლი, „ერისთავთ-ერისთავი“, 
„დიდი ფანასკერტელი“, ,,მკურნალი“, ,ჩვენი პატრონი“. ამ ეპითეტების მი- 
ხედვით აშკარად იგრძნობა ზაზა ფანასკერტელის უპირატესობა, მახარებელ 
მაღალაძესთან შედარებით, მაგრამ როგორც ავტორი იგი არ მოიხსენიება 
არც ქარაგმულ წარწერებში, და არც ერთ წერილობით წყაროში, მით უმეტეს 
„ციციშვილად“ –- XV საუკუნის არც ერთ წერილობით წყაროში. მაგრამ 
ზაზა ფანასკერტელის პრივილეგიების შესახებ სხვლა დოკუმენტები მეტყვე–- 
ლებენ, რომელიც გამოკვლეული და გამოქვეყნებულია საქართველოს სსრ 
მეცნიერებათა აკადემიის იე. ჯავახიშვილის სახელობის ისტორიის ინსტიტუტის 
შრომებში. 95-დან 110 გვერდამდე დ. ბერძენიშვილის შრომაში „ფანასკერ- 
ტელთა საგვარეულოს ისტორიიდან“, რომელიც ეხება 1958 წლის ქართლის 
ექსპედიციის მონაპოვართა შორის სოფელ ქვემო წერაქვიდან უცნობ წარ- 

წერებს, სადაც ნახსენებია ,,დიდმან ფანასკერტელმან“, ხოლო ამ ნაშრომის 

105 გვერდზე ავტორი საკითხს ასეთნაირად სვამს: „როდისლა გახდნენ ფანას- 

კერტელები ციციშვილებად“? და იქვე ასეთი პასუხია: „ცხადია გვარი მოდის 
სახელი „ციცი“დან, რომელიც, ალბათ, მამამთავრი იყო ფანასკერტელთა 

ქართლში გადმოსული ერთი შტოსი, განსხვაებით იმ ფანასკერტელებისაგან, 

ტაო-შავშეთში რომ შემორჩნენ თავის მკვიდრ მამულსო“. აქედან ირკვევა რომ 
ქართლში გადმოსახლებული ფანასკერტელები ფეოდალურად პრივილეგირებუ- 
ლი პირები არიან, რომელთა შორის გამოირჩევა ზაზა ფანასკერტელი, ასევე 
მოხსენიებული არიან ზაზა ფანასკერტელის ვაჟიშვილები: ქაიხოსრო, გიორგი, 

სიაოში, მერაბი და ზაქარია, მაგრამ ქვემო ქართლის ფანასკერტელებს შორის 

ჟველაზე გამოჩენილი პიროვნება და ცენტრალური ფიგურა მაინც „დიდი ფა- 

  

1 „საქართველოს იყტორიული გეოგრაფიის კრებული4ი. I ტომი. 
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ნასკერტელი %აზაა“, არის მასალები, სადაც ციცი ზაზას ძმად იწოდება; ხოლო 

სხვა ისტორიული წყაროების მიხედვით და პროფ. მ. შენგელიას აზრით, ციცი 
ზაზას მამაა, პროფ. მ. შენგელიას მოსაზრება თითქოს ფანასკერტელების გვა- 

რის განმტოებისას XV ს. ზახა ფანასკერტელი ,,პირველი ციციშვილია“, დამტ- 

კიცებული არ არის. საამისო არგუმენტირებული საბუთი, რომ „დიდი ზაზა ფა- 

ნასკერტელი“, „მკურნალი ზაზა ფანასკერტელი" „ციციშვილიც“ არის, XV სა- 

უკუნეში ამის დამამტკიცებელი პირველადი ისტორიული წყარო ჯერჯერობით 

არ ჩანს (?), ხოლო ლიტერატურულ ნარკვევებში რატომღაც ავტორები არ ით– 

ყალისწინებენ გრიგოლ კალიგრაფის მარხვანს (LI –– 1698). ,,სამკურნალო წიგ- 

ნი –- კარაბადინი“ კი XV საუკუნის ნაწარმოებია. თ. ჟორდანიას ,,ქრონიკების“ 

II ტომში 1520 წელს უკვე იხსენიება ფანასკერტელების გვარში ციციშვილე- 

ბის განშტოება, მაგრამ ეს ხომ უკვე XVI საუკუნეა? ყოველივე ეს ისე არ უნდა 

გავიგოთ, თითქოს ზაზა ფანასკერტელის ისტორიული ღვაწლი საქართველოს 

ისტორიაში კნინდება, პირიქით, ზაზა ფანასკერტელი მზოვრეთში მცხოვრები 

ციციშვილების უშუალო წინაპარია და ეს საკითხი დავას აღარ იწვევს, მაგრამ 
ზაზა ფანასკერტელი დამატებითი გვარით „ციციშვილი" XV საუკუნეში არ იწო–- 

დებოდა. ზაზას ბიოგრაფიულ ცნობებს ნათელს ჰფენს მისივე მრავალასპექ– 

ტიანი მოღვაწეობა, არის წერილობითი წყაროები, სადაც მას, უწოდებდნენ 

„მევურპჭლეთუსუცეს“, „ერისთავთ-ერისთავს“, „დიდ ფანასკერტელ ზაზას“ და 
„მკურნალს“, ზაზა ფანასკერტელი იმავე დროს, არის მხედართმთავარი, სამ– 

ხედრო მოღვაწე „ჩვენი პატრონი“ ხუროთმოძღვარ-არქიტექტორი, საეკლესიო 

ნაგებობათა აღმშენებელი და რესტავრატორი. XV საუკუნის II ნახევარში მი–- 

სივე ზრუნვით არის წმინდა ნიკოლოზის, იგივე ყინწვისის ეკლესია რესტავ– 

რირებული და ეკლესიაზე მიშენებულია დამატებითი ეგვტერი, სადაც კედელზე 
ფრესკული ხელოვნების იშვიათი სინატიფით არის გამოსახული ,,ფანასკერტე- 

ლი ზაზა“. ეს იკონოგრაფიული ფრესკა ეკლესიის მაკეტით ხელში თავისთავად 

მრავლისმეტყველია, ფრესკიდან მარცხნივ ასომთავრული წარწერაა „ფანას- 
კე(რ)ტელი %ზაზა“, მაგრამ არსად ამ პირველად წყაროში გვარი „ციციშვილი“ 

არ იხსენიება. წარწერა თავისთავად ქარაგმულია, ვინაიდან გვარში „რაე“ გა- 

მოტოვებულია და, რაც მთავარია, დღემდე არავის გაუმახვილებია ყურადღება 

ერთ მეტად მნიშვნელოვან დეტალზე. ფრესკის ირგვლივ მოხატულია სამკურ- 
ჩალო მცენარეები: ვარდკაჭაჭა, ბროწეული და დამაძინებელი ყაყაჩო –- ხაშ- 

ხაში, რაც შემთხვევით მოვლენად არ უნდა მივიჩნიოთ. იგი საქართველოს „სა– 

ეკლესიო მედიცინის“ მკურნალობის სიმბოლიკის გამოსახვის ერთ-ერთი სა- 

შუალება უნდა იყოს. ასევე, ზაზას ტანსაცმელი ასკილის ყვავილის მსგავსი 

ყვავილებითაა მოჩითული, რაც საყურადღებო დეტალია! ზაზა ფრესკაზე გა- 
მოსახულია ეკლესიის მაკეტით (მარცხენა ხელით უჭირავს) ხოლო მარჯვენა 
ხელით ვედრების პოზაშმია. ეს კი რელიგიის ბატონობის და შუა საუკუნე- 
ების ე.წ. „საეკლესიო მედიცინის” ჰერალდიკით ან სიმბოლიკით უხდა აიხსნას. 
ზახა ხანდაზმულობის ასაკში ბერად ხომ არ აღიკვეცა? 

ზაზამ ჩაატარა სოფელ წერაქვის დარბაზული ტიპის ორნავიანი ეკლესიის 
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შენობის სარესტავრაციო სამუშაოები რომლის მაცნეს ასომთავრუ- 

ლით ქვახე ქარაგმული წარწერა სადაც უპირატესობა ენიჭება ფრახებს: 

„მეო ხელობითა.. ვიწყე მე.. დიდმან ფანასკერტელმან..! მეორედ განას- 

ლება(დ)... საჭიროდ და სამლოცველოდ“... ასეთნაირად გაშიფრულ ტექსტს გვა– 

წვდის ზემოთ დასახელებული კრებულის 97-ე გვერდზე მკვლევარი დ. ბერ- 

ძენიშვილი-ი ეს ყველაფერი ჩვენ უფლებას გვაძლევს განვაცხადოთ, 

რომ ზაზა ფანასკერტელი არა მარტო „მკურნალი“ და „ბრძენმთავარი“ იყო, 

არამედ მრავალმხრივ ერუდირებული, შუა საუკუნეების უგანათლებულესი 
პიროვნება მხედართმთავარ,ი ხუროთმოძღვარი-არქიტექტორი, აღმაშენე–- 
ბელი მაღალკვალიფიციური სპეციალისტი, მწიგნობარი„ “შორსმჭვრეტე–- 

ლი პოლიტიკოსი საქართველოს გაერთიანებებისათვის მებრძოლი, მე- 

მეთმეფე კონსტანტინე II ბაგრატიონის ერთგული, მისი ძალაუფლების შე– 

ნარჩუნებისათვის თავდადებული მებრძოლი, მემამულე ფეოდალი, მიწათმოქ- 

მედი, აბანოებისა და სხვა კულტურულ-საგანმანათლებლო დაწესებულებათა 

მშენებელი, ქველმოქმედი, მეცენატი, სასიკეთო საქმეთა მოთავე, წინამძღო- 

ლი, ფართო მასშტაბის ერუდირებული, მრავალასპექტიანი ენციკლოპედისტი- 

განმანათლებელი ერისთავთ-ერისთავ. მისი მთავრი კრიტერიუმი მაინც 

ავადმყოფთა მკურნალობაა, რომლის მკაფიო დამადასტურებელი დოკუმენ- 

ტია კარაბადინის –– ფარმაკოპეის ორიგინალურად შედგენის ფაქტი. იგი ამ წიგ– 

ნის შედგენის ინიციატორი და კონსტრუქტორია. ტრადიციების მიხედვით სა- 

ფიქრებელია, რომ „ერისთავთ-ერისთავი“, „პატრონი ზაზა“ ამ წიგნის დამკვე- 

თი მომგებელი აგტორია და მახარებელ მაღალაძე თანაავტორი მწერა- 

ლი. ასეთი შემთხვევები იშვიათად როდი ხდებოდა შუა საუკუნეებში, მაგრამ 
ანალოგიური ფაქტებისაგან განსხვავებით ზაზა ფანასკერტელი ,,მკურნალია“ 
და ამიტომ საესებით ბუნებრივია, რომ იგი დამკვეთ მომგებელთან “ერთად 360 

გვერდის უშუალო დამწერი იყო. ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელი, ანუ „დიდი 

ზაზა ფანასკერტელი-მკურნალი", ასე უნდა შევიდეს იგი საქართველოს მე–- 

დიცინის ისტორიაში. 

მისი სამედიცინო მეცნიერული მემკვიდრეობა ქართულ ეროვნულ ნია- 

დაგზეა დაფუძნებული, იგი კარგად იცნობდა წინამორბედთა: ქანანელის, ხო- 

ჯაყოფილის, ბერძენი ჰიპოკრატეს, რომაელი გალენის და მსოფლიო მედიცი- 
ნის სხეა კლასიკოსთა შრომებს. თუ იცნობდნენ ზაზა და მახარებელი ავიცე–- 

ნას. რომელიც ქართულ სამედიცინო ხელნაწერმი „სინაისძე აქიმად“ არის 
ცნობილი? 

თუ, სინაისძე აქიმი“ XV საუკუნეში სხვა ეპითეტითაც იხსენიებოდა ქარ– 

თულ სამედიცინო ხელნაწერებში, ამის გარკვევა ამჯერად ვერ მოხერხლა, რაც 

მომავალი კვლევა-ძიების საგანია. 
„სამკურნალო წიგნ –– კარაბადინში“ მოცემულია ცნობები: შინაგან სნე- 

ულებათა და სხვადასხვა დაავადების დიაგნოსტიკის, ეტიოლოგიის, პედიატ- 
– 1 სოფელ წერაქვის ორნავიანი ბაზილიკის ასომთავრელი ქარაგმული წარწერა რიგით 

IV პირველაღი წყაროა, სადღაც ზაზ. XV საუკუნეში „ციციშვილის“ დამატებითი გვარით 

არ მოიხსენიება -- ს. ს. 
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რიის, ემბრიოლოგიის, დერმატოლოგიის, ინფექციურ დაავადებათა პროფილაქ- 

ტიკის, თერაპიის, ქირურგიის, ონკოლოგიის, დიეტეტიკის ფარმაკოგნოზიის, 

ფარმაკოლოგიის, ფარმაცევტული ქიმიის, კოსმეტოლოგიის შესახებ, წიგნში 

ნახსენებია სხვადასხვა სამედიცინო იარაღები, შესახვევი მასალები და საერ– 
თოდ, მოცემულია ,,კაცთა ყველა ჭირის“ და „თავით თმითგან ვიდრე ფერხისა 

ფრჩხილთამდი“ სამკურნალო რეკომენდაციები. წიგნში წინა პლანზეა წამოწეუ–- 

ლი დაავადებათა საწინააღმდეგო სამკურნალო წამლის ფორმების ნაირსახეო- 
ბათა მომზადება, რაც ავტორთა ფართო ჰორიზონტსა და ენციკლოპედიურ 

განსწავლულობაზე მეტყველებს. 
თუ რას წარმოადგენს ეს სამედიცინო ხელნაწერი „სამკურნალო წიგ- 

ნი კარაბადინი“ წამალთმცოდნეობის თვალსაზრისით, ამ მხრივ, ჯერ-ჯერო– 

ბით საქართველოს მეცნიერული ფარმაციის არც ერთ წარმომადგენელს თავისი 

მოსაზრება წერილობით არ გამოუთქვამს. ეს მაშინ, როცა საქართველოს წა– 
მალთმცოდნეობის ისტორიაში ფარმაკოპეის და კარაბადინის იდენტურობის 
საკითხიც კი ჯერჯერობით გაურკვეველია, რომ არაფერი ვთქვათ სხვა უფრო 

მნიშვნელოვან გლობალურ საკითხებზე. 

„ფარმაკოპეის“ და ,,კარაბადინის“ იდენტურობის საკითხი მეცნიერულად 

დაასაბუთა მსოფლიო მედიცინის ისტორიის სისტემატიკოსმა გერმანელმა 

მეცნიერმა კურტ შპრენგელმა თავისი ხუთტომიანი განთქმული შრომის II ტო- 

მის 347-ე გვერდზე „გამოყენებითი სამკურნალო ხელოვნების ცდის ისტორიარ 

(ჰალე, 1800 წელი), მანვე დაადგინა, რომ არაბულ ენაზე პირველი კარაბადი– 

ნი, ანუ ფარმაკოპეა დაიწერა IX საუკუნეში საბორ იბნ საჰელის მიერ, ხოლო 

XII საუკუნეში არაბეთის ყველა აფთიაქისათვის სანიმუშო კარაბადინი და- 

წერა ქ. ბაღდადის ქრისტიანული სკოლის ეპისკოპოსმა თალმიღმა, 

საქართველოს მედიცინის ისტორიის სისტემატიკოსის ლადო კოტეტიშვი– 
ლის სიტყვებით: ,კარაბადინი“ -_ არაბული სიტყვაა და ნიშნავდა ფარმაკო- 

პეას, ანუ წამლების დამზადების წესების შემცველ წიგნს“. მას მხედველობაში 

ჰქონდა „უსწორო კარაბადინი“ და ხოჯაყოფილის ,,წიგნი სააქიმოი“. 

„საკურნალო წიგნი-კარაბადინი“ განსაკუთრებული სტრუქტურისაა და 

სათაურიდანვე ჩანს, რომ სამკურნალო წიგნისა (ქართულად) და კარაბადინის 

(სემიტურად) უნიკალური სინთეზია. 

იგი ორიგინალურად შედგენილი ფარმაკოპეა გახლავთ. რომელ- 

შიც რეკომენდებულია მრავალფეროვანი წამლის ფორმების მომზადების 
მეთოდები. ასე, მაგალითად: თრიაყები, ანუ მოწამვლის საწინააღმდეგო 
ანტიდოტების ე. წ. „მითრიდატუმის“ მომზადება როგორც ადაპტაციის, 

შეგუების შეჩვევის და შხამის გასანეიტრალებელი ანტიდოტუ- 
რი საშუალება, რომელიც შემდგომში ევროპის ქვეყნების ბევრ სახელმწიფო 

ფარმაკოპეებსაც ამშვენებდა. მეომრები და თვითონაც ოომ შეჩვეულნი, ადაპ–- 

ტირებულნი ყოფილიყვნენ ამგვარი შხამების მიმართ, ასეთნაირ ანტიდოტებს 

საკუთარ თავზე ცდიდნენ. კარგადაა ცნობილი პონტოს მეფე მითრიდატე VI 
ევპატორი (132-63), რომლისგანაც წარმოდგება სახელწოდება –- „მითრიდა- 
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ტუმი“. მისი მომზადების საიდუმლოებას, როგოოც ჩანს, კარგად იცნობდნენ 

შუა საუკუნეების დიდი ქართველი ენციკლოპედისტი-მკურნალი ზაზა ფანას- 

კერტელი და სატაძოო მედიცინის ქუოუმი მახარებელ მაღალაძე., 
წამლის სხვადასხვა ფორმებიდან აღსანიშნავია: კვერაკები ანუ აბები, 

მაჯუნი, ანუ წამლის წამალი, ფანჯანიოში, ანუ მაჯუნის სახესხვაობა, ღათი, სან– 
თლები, გუარიშნი, ანუ კუჭის სამოქმედო საშუალებები, იარაჯი, ანუ თაფლზე 

დამზადებული მოსქო კონსისტენციის შიგნით მისაღები და გარეგანი შესაზელი 

წამალი, მატბუხი, ანუ რთული წამლის ფორმა, აბის სახესხვაობა შიაფი, ყურ- 

სები ანუ ტაბლეტები. სალოკელნი, აკარსლი, ანუ კუერნი, ლინიმენთი, ანუ შე- 

საზელი წამალი, მცენარეული ზეთები, სიქანგუბანი –- ღვიძლის წამალი, შია– 

ფების სახესხვაობა –-– ფათლზე მომზადებული ნახარში, სხვადასხვა ენდო- 

კრინული ორგანოთერაპიული პრეპარატები, შარბათები, ანუ ტკბილი ბადა- 

გი-სიროფები, მწნილები –– მცენარეული ნაყოფისაგან დამზადებული კუჭ- 

ნაწლავის დიეტური საკვები, სალბუნი –– მალამო, ანუ საცხი, მუღლაბი სით–- 

ხოვანი წამლის ფორმა, რომელიც ოპიუმს შეიცავდა იყენებდნენ აგრეთვე 

სამედიცინო წურბლებსაც. ტლეებსა შიგან გახვევას –– კომპრესს, ღვინო ერთ– 
ერთ წამლად არის ნახსენები ნახსენებია აგრეთვე რთული და მარტივი 

ფხვნილები. 
„სამკურნალო წიგნი-კარაბადინი“, რომელიც შეისწავლეს და გამოკვლევე– 

ბი დაურთეს პროფესორებმა ი. აბულაძემ და კ. გრიგოლიამ, II ნაწილი 1950 

წელს გამოიცა მ. სააკაშვილის რედაქციით, ხოლო 1959 წელს დოცენტ მ. შენ- 

გელიას გამოკვლევით და პროფ. დ. მამამთავრიშვილის რედაქციით, 1978 წელს 

კვლავ გამოიცა გაერთიანებულის სახით (გამომცემლობა „საბჭოთა საქართვე– 

ლო") პროფ. მ. შენგელიას გამოკვლევებით, კომენტარებითა და რედაქციით, 

საგულისხმოა, რომ ამ გამოცემაზე თანდართული სამედიცინო განმარტებითი 

ლექსიკონი ეკუთვნის პროფესორ იუსტინე აბულაძეს, რომელმაც იცოდა ირა- 

ნული და ნაწილობრივ არაბული და არა პროფ. მ. შენგელიას –-– როგორც ეს 

არა სწორად ამ გამოცემის სატიტულო გვერდზეა აღნიშნული. ამ პუბლიკა- 

ციაზე თანდართულ ნასარგებლებ ლიტერატურაში, ირანისტ პროფ. იუსტინე 

აბულაძის ნაცვლად, არმენოლოგი პროფ. ილია აბულაძეა მითითებული. ავ- 

ტორმა ლექსიკონის შემდგენელი ირანისტი ვერ გაარჩია არმენოლიგისაგან (?1)). 

უნიკაულლურ ხელნაწერს „სამკურნალო წიგნ -–- კარაბადინს“ “უდიდესი 

მნიშვნელობა ენიჭება საქართველოს მედიცინის ისტორიაში და მისი დეტა- 

ლური მეცნიერული ანალიხი თანამედროვე სამედიცინო სამყაროს მუშაკების 
ჰეუნელებელი ზრუნვის საგანია. 

„მკურნალი ზაზა ფანასკერტელი“ იხსენიებოდა თუ არა 

XVI საუკუნეში „ციციშვილის“ დამატებითი გვარით? 

ამ კითხვას პასუხი უნდა გასცეს ჩვენამდე მოღწეულმა იმ პირველადმა 
ისტორიულმა წყაროებმა, რომლებიც XV საუკუნით თარიღდება. ასეთი ერთ- 

ერთი უპირველესი საბუთი გახლავთ აკადემიკოს ექვთიმე თაყაიშვილის მიერ 
ვაჩიძორის მღვიმეში მიგნებული სიგელ-გუჯარი გაცემული მეფეთ-მეფე კონ- 
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სტანტინე II ბაგრატიონის მიერ 1465-67 წლებში, ზახა ფანასკერტელის ტაო– 

კლარჯეთიდან შუა ქართლში გადმოსახლების შესახებ!. 

ამ სიგელ-გუჯარში ზაზა ორჯერ არის ნახსენები: „ჩუენსა თავადს ფანას- 

კერტელსა ზაზას და თქვენთა შვილთა: ქაიხოსროს, გიორგის, სიაოშს, მერაბს 

და ზაქარიას“. გრაგნილის მეორე ადგილას ვკიხთულობთ: „თქუენ ჩვენსა ერთ–- 

გულსა თავადს ფანასკერტელსა ზაზას“.. ეს პირველადი წყარო დაწერილია 

„კელითა მდივან-მწიგნობრისა თუმანიშვილსა ულირსისა საბრალოს ზაქარია–- 

სითა/, როგორც ხედავთ ზაზა ფანასკერტელი ამ პირველად საბუთში არ იწო– 

დება ციციშვილის დამატებითი გვარით. ამ საკითხის გარკვევისათვის მეორე 

და მნიშვნელოვანი პირველადი წყარო გახლავთ უნიკალური სამედიცინო ხელ– 
ნაწერი „სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინი“2, 1950 წელს ამ ხელნაწერის II 

ნაწილის გამოცემისას: პროფ. ი. აბულაძე. პროფ. კ. გრიგოლია, პროფ. მ. სა– 

აკაშვილი სამართლიანად აღნიშნავენ ზაზა ფანასკერტელის ღვაწლს ხელნაწე– 
რის შექმნის თაობაზე, მაგრამ მათ დასრულებული და დამტკიცებული დებუ–- 
ლება ხელნაწერის ავტორის შესახებ არ ჩამოუყალიბებიათ. მათი აზრით ზა- 
ზას ავტორობის ვერსიას აძლიერებს ,„%ბრძენთმთავრისა“ და ,,მკურნალის“ ეპი- 

თეტები, ხოლო ,,ციციშვილის“ დამატებითი გვარის შესახებ კი ისინი საერ–- 
თოდ არაფერს არ წერდნენ. 

ზაზა ფანასკერტელი, რომ თითქოს ციციშვილადაც იწოდებოდა XV საუ- 

კუნეში ამ მოსაზრებას აშკარად გამოთქვამს პროფ. მ. შენგელია. სანამ ჩვენ 

ღრმად ჩავწვდებოდით ამ პირველად წყაროებში, თავადაც ასე გვეგონა და კრი– 

ტიკული გაანალიზების გარეშე ბრმად ვიზიარებდით პროფ. მ. შენგელიას მო– 
საზრებას იმის შესახებ, რომ კარაბადინის ფურცლებზე სინგურად ქარაგმულ 

ასომთავრულ, ხუცურ და მხედრულ წარწერებში არაერთხელ ნახსენები ზა- 

ზა ფანასკერტელი თითქოს „ციციშვილის“ ზედწოდებითაც იხსენიებოდეს XV 

საუკუნის ისტორიულ წყაროებში. 

აი რას წერს პროფ. მ. შენგელია 1978 წელს გამომცემლობა „საბჭოთა 
საქართველოს“ მიერ დასტამბულ „სამკურნალო წიგნი –- ,,კარაბადინის« 

თანდართული აპარატის ტექსტში მე-11 გვერდზე, ტექსტში ვკითხულობთ: 
„ხელნაწერი თავნაკლულია, მაგრამ მისი მეორე ნაწილის დასაწყისი აშ- 

კარად მიუთითებს ავტორის ვინაობაზე. გარდა ამისა თვით ტექსტში რამდენ– 

ჯერმე არის განმეორებული ზაზას სახელი „მკურნალისა“ და ბრძენთმთავარის9 

ეპითეტებით“. აქვე შევნიშნავთ, რომ „ბრძენთმთავარის“ ეპითეტით ზაზა მხო– 

ლოდ ერთხელ იხსენიება 177 რექტო გვერდზე, აი ეს წარწერაც: „ქრისტე ღმერ- 

თო ადიდე ორთავე შინა ცხოვრებითა ბრძენთმთავარი ფანასკერტელი ზაზა ამინ“, 

სხვა წარწერებში არსად არ მეორდება სიტყვა „ბრძენთმთავარი“. ხელნაწერის 

215-ე გვერდზე ცალკე სტრიქონად სინგურად ხუცურად ვკითხულობთ: ,,ქრის- 

ტე ღმერთო ადიდე შენმიერითა ფანასკერტელი ზაზა“. 
  

"1 იხილეთ სცსს აღქივის დედნების ფონდი # 1449, საბეთი # 64. 
2 ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდი (C) X# 877. 
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დაფი რაფა რნი 4 

დაწერილი მარხვანის 111-ე V გვერდი, 

სადაც დაცულია (მარჯვნივ ქვემოდან 7 სტრიქონი) წერილობითი საბუთი, რომ 

ფანასკერტელების გვარში დამატებითი განშტოება გვარისა „ციციშვილი“ წარ- 

მოიშვა 1538 წლიდან, ხელნაწერი ნაპოვნია და შემოწირულია ხელნაწერთა ინს- 

ტიტუტისადმი აკადემიკოს ექვთიმე თაჟაიშვილის მიერ (LL ფონდი XM: 1695),



329-ე გვედრზე მხედროელად სინგურად სწერია: ,,ქრისტე ადიდე პატრონი 
ფანასკერტელი მკურნალი ზაზა“. 

339- გვ. ცალკე სტრიჟონად მხედრელად სინგვრად წერია ,,ქრისტე 

ღმერთო ადიდე პატრონი ჩუენი %ზაზა მკურნალი'', 

385-ე გვერღზე დამწერის ხელით (მახარებლის ხელხეა ლაპარაკი, ს, ს.) 
წერია: „ქრისტე ადიდე პატრონი ფანასკერტელი ზაზა". 

აი ყველა წარწერები ზაზა ფანასკერტელის შესახებ ამ პირველად წყა– 

როში. როგორც ხედავთ აქ წერია: „ბრძენთმთავარი ზაზა ფანასკერტელი“, 

„ფანასკერტელი ზაზა", „პატრონი ფანასკერტელი მკურნალი ზაზა", „,პატრო- 

ნი ჩუენი ზაზა მკურნალი“ და ,,პატრონი ზაზა ფანასკერტელი". არსად „ციცი- 

შვილი“ დამატებითი გვარით ფანასკერტელების გვერდით აქ არ იხსენიება. 

მხოლოდ ჩაზა „მკურნალის“ ზედწოდებით ორჯერ არის ნახსენები ამ პირველად 

წყაროში. მიუხედავად იმესა, რომ კარაბადინის გვერდებზე დაცულ, ზემოთ 

ჩამოთვლილ ამ წარწერების შინაარსს იცნობს პროფ. მ. შენგელია, მე-12 გვერ- 
დზე ის მაინც ასეთი შინაარსის „დასკვნას“ აკეთებს: „ამგვარად, ხელნაწერმა, 
გარდა იმ დროის ღრმა მეცნიერული სამედიცინო ტრაქტატისა, შემოგვინახა 

დიდი ქართველი ექიმის ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილის სახელიც“. მკითხვე– 

ლი ადვილად რწმუნდება, რომ ზემოთ ჩამოთვლილ პირველად წყაროებში 

„მკურნალი ზაზა ფანასკერტელი“ არსად „ციციშვილის“ დამატებითი გვარით 

არ იხსენიება. განა შეიძლება მუხრანის ბაგრატიონების შტოს წარმომადგენე- 
ლი ვახტანგ V მახნავახზი XVI საუკუნეში საქართველოს მეფე იყოო? ეს ხომ 

”სტორიული ფაქტის უგულებელყოფაა? 
ჩვენი ყურადღება მიიქცია ყინწვისის დამატებით ეგვტერმი დაცუელმა 

„ზაზა ფანასკერტელის" იკონოგრაფიულმა ფრესკამ, რომელიც სამკურნალო 

მცენარეებით არის დამშვენებული. აქაც ასომთავრული ქარაგმული წარწერა 

აშკარად გვიდასტურებს, რომ „ფანასკერტელი ზაზა" XV საუკუნეში „ციცი- 

შვილის“ დამატებითი გვარით არ იხსენიებოდა. მაშ საიდან აკეთებს პროფ. 
მ. შენგელია დასკვნას, რომ მკურნალი ზაზა ფანასკერტელი ციციშვილიც იყო? 

1520 წლის თარიღით თედო ჟორდანიას ქრონიკების II ტომის ფურცლებზე 

გამოქვეყნებულია ერთ-ერთი ცნობა, სადაც ზაზას ვაქი მერაბი თავის თავს 
ასეთნაირად იხსენიებს: ,,ძემან დიდისა ფანასკერტელისა ციციშვილისა და პატ- 

რონისა %აზას ძემან ცოდვილმა მერაბ“ –– ამ საბუთის მიხედვით მერაბი უწო– 

დებს თავის თავს ფანასკერტელ-ციციშვილს და ამ დროს დიდი ზაზა ფანასკერ- 

ტელი“ ცოცხალთა შორის აღარც უნდა იყოს, ვინაიდან მერაბი დამოუკიდებ- 

ლად მოქმედებს. და მეორეც 1520 წელი უკვე მეთექვსმეტე საუკუნეა, ამ 
დროს კარაბადინი სულ ცოტა 40 წლის წინათ იქნებოდა დაწერილი და სა- 

ვარაუდოა, რომ ზაზამ შეიძლება ცოცხლად მოაღწია XVI საუკუნის მხოლოდ 

დასაწყისამდე. 

პროფ. მ. შენგელია იმავე წყაროში იქვე წერს: „ამგვარად ზაზა უკანასკნე–- 

ლი წარმომადგენელია ფანასკერტელთა გვარისა და პირველი ციციშვილია“. ეს 
წინადადება სრული ალოგიკურობაა, ვინაიდან ფანასკერტელ-ციციშვილების 

ვე?



შტო მოდის XVI საუკუნიდან, და აღსანიშნავია, ისიც რომ XVII საუკუნეში 

5 სხვადასხვა ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი მოღვაწეობდა. ამ საგვარეულოს 

შტომ XX საუკუნემდე მოაღწია და დღეს არა ერთი ციციშვილი საკუთარ 
თავს სრულიად სამართლიანად ფანასკერტელ-ციციშვილების შტოს გენეტი- 

კურო შთამომავლად თვლის. 

„დიდი ზაზა ფანასკერტელი“ სრულიად სამართლიანად ითვლება მზოვრე– 
თის ფანასკერტელების თავკაცად, მაგრამ იგი პირველი ფანასკერტელ-ციცი- 
შვილი არ არის, როგორც პროფ. მ. შენგელიას წარმოუდგენია. ჩვენდა საბედ- 
ნიეროდ, ჩვენამდე მოღწეულია ერთი მეტად მნიშვნელოვანი ხელნაწერი, რო- 
მელიც აკადემიკოს ექვთიმე თაყაიშვილმა აღმოაჩინა და იგი დღეს საქართვე- 
ლოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკადემიკოს კ. კეკელიძის სახელობის 
ხელნაწერთა ინსტიტუტში ინახება. სახელდობრ ეს არის LI ფონდი M# 1698 
აწყურელ კალიგრაფის მიერ გადაწერილი. ამ „აწყურულ მარხვანში“ 131 V 
(ვერსო) გვერდზე ასეთი შინაარსის წერილობითი წყაროა დაცული ,,პატრონი- 
სა სახელგანთქმულისა ფანასკერტელთა და აწ ციციშვილისა... სულკურთხელ- 
ლის ზაალის შვილისა პატრონისა ქაიხოსროს ბრძანებითა“, ამ ფრაზას თარი- 
ღი უზის. „დაიწერა ესე წიგნი ქრონიკონისა სკვ“.. 1967 წელს აკადემიკოს 
ვახტანგ ბერიძის მიერ გამოცემული მონოგრაფიის „ძველი ქართველი ოსტა- 
ტების“ 76-ე გვერდზე გაშიფრულია ეს ქრონიკონი 226 + 1312=1538, მაშასადა– 
8ე, ფახასკერტელების გვარ'ში ციციშვილების განშტოება 1538 წელს წარმოიშვა. 
სვიმონ მეფის კარზე ჩანს მდივან-მწიგნობარი ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი!, 
რომელიც „მკურნალი“ და „ბრძენმთავარი“ დიდი ზაზა ფანასკერტელის შვილის– 
შვილია და პირველი ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი. ყოველი ზემოთ თქმული 
ისე უნდა გავიგოთ, რომ კარაბადღინის ერთ-ერთი ავტორი და ხელნაწერის დამ- 
კვეთი მომგებელი „დიდი ზაზა“, მიუხედავად იმისა, რომ ზემოთ ჩამოთვლილ 
პირველად წყაროებში არ იწოდება ციციშვილად, იგი მზოვრეთის ფანას- 
კერტელ-ციციშვილის შტოს უშუალო თავკაცია. თუმცა მის მამას, რომ სა– 
ხელად „ციცი“ ერქვა ჯერეჯერობით ასეთი პირველადი საბუთი ნაპოვნი არ 
არის, რაც შეეხება პროფ. მ. შენგელიას მოსაზრებას. რომ ციციშვილების გვა– 
რი ნაწარმოებია სახელი „,ციცისაგან“ ეს არგუმენტირებულია. ამავე აზრს იზი- 
არებს ისტორიკოსი დ. ბერძენიშვილი და ეს აზრი არსებითად მისაღებია, რომ 
გვარი ციციშვილი სახელი „ციცი“-საგან არის ნაწარმოები. საგულისხმოა ერთი 
გარემოება, რომ ქართლში იხსენიება მზოვრეთის ციციშვილების შტო, რომ- 
ლის თავკაცია ზაზა ფანასკერტელი, მაგრამ ნიჩბისის ციციშვილები მზოვრეთის 

ფანასკერტელ-ციციშვილების შტოს ნათესავებადაც კი არ ითვლიან თავიანთ 
თავს. (?1). 

ამით ჩვენ იმის თქმა გვინდა, რომ ისტორიული პირველადი წყაროების 

მოშველიებით სამედიცინო სამყაროსათვის საინტერესო ისტორიული პიროვნე- 

1 იხ, თ. ეორლანიას ქრონიკების II ტომი, 1558 წ. მცხეთის სიგელი # 503, გვ, 399, 
„ქორონიკო-ს სწვ იზდიკტიონსა მეფობისა ჩუენისასა მეორესა (51C), კელითა ფანასკერტელის 
ციცინვილის სახლთეხეცესისა ზაზასითა“, –- ს, ს. 
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ბა ზაზა ფანასკერტელი იხსენიებოდა „ერისთავ-ერისთავის“, „ბრძენთმთავა- 

რის“, „დიდი ზაზა ფანასკერტელის“ და ,მკურნალის" სედწოდებით. მომდევ- 

ნო საუკუნეებში არაერთი ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი მოღვაწეობდა და 

„დიდი ზაზა ფანასკერტელისათვის“ ხელოვნურად დამატება ციციშვილის გვა–- 

რისა ამ საგვარეულოს ისტორიულ პიროვნებათა როლისა და ღვაწლის არევ- 
დარევას და ანაჟოონიზმს გამოიწეევდა, ამიტომ, ჩვენი აზრით, საჭიროა, მკაცრად 

დაგვეცვა ქრონოლოგიური თანმიმდევრობა და პირველადი წყაროების ისტო- 

რიული სიზუსტე, რომლის მიხედვით, როგორც უკვე ზემოთ ჩამოვთვალეთ 

კარაბადინის დამკვეთი მომგებელი ავტორი იყო %ა%ზა ფანასკერტელი. თანა– 

ავტორი, როგორც პალეოგრაფიულად, ისე სხვა დამატებითი არგუმენტებით 
იქნა გარკვეული მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძე. 

ფანასკერტელ.ციციშვილთა საგვარეულო წიგნთსაცავის 

ისტორიილან 

რუსთველოლოგიაში კარგა ხანია ცნობილია „ვეფხისტყაოსნის“ ერთ-ერთი 

ძვირფასი ხელნაწერი (C6 # 1082), რომელიც მწერალ ალექსანდრე ორბელიანს 

(1802-1869) ძღვნად მიურთმევია მთავარმართებელ მ. ვორონცოვისათვის. 

ხელნაწერის ისტორია ვრცლად გადმოგვცა ცნობილმა მწერალმა და სა– 

ზოგადო მოღვაწემ გიორგი ლეონიძემ გამოკვლევაში: „ვეფზისტყაოსნის ახალი 

ხელნაწერი“ (გ. ლეონიძე, გამოკვლევები და წერილები, თბ. 1958, გვ. 187-280). 

მანვე გაარკვია, რომ ეს ხელნაწერი ხელთ ჩავარდნია ვახტანგ მეხუთის (შაჰნა- 

ვაზის) ვაჟიშვილს, ბატონიშვილ ლევანს. ბატონიშვილი ლევანი, იგივე ლევან 
მირზა, ცნობილი პოეტისა და საზოგადო მოღვაწის ვახტანგ VI (1675-1737) 

მამაა. ეს ხელნაწერი XVIII საუკუნეში ვახტანგ VI პირადი საკუთრება ყო- 

ფილა, „მაგრამ ხელნაწერს თავდაპირველად სხვა მეპატრონე ჰყოლია, მეცე- 

ნატი, რომლის შეკვეთითაც ეს ხელნაწერი იქნა გადაწერილი“, წერდა გ. ლეო–- 

ნიძე (გვ. 189). 

რუსთველოლოგიაში, ასევე კარგადაა ცნობილი ხელნაწერის გადამწერის 

იოსებ ტფილელის (იოსებ სააკაძე) ვინაობა. ზოგიერთი ცნობით, იოსები გა- 

მოჩეხილი მხედართმთაერის გიორგი სააკაძის ძმისწულია, ზოგით კი –– მისი შვი– 

ლიშვილი, ისტორიულ წყაროებში იგი „ბაბათა-შვილის“ ზედწოდებითაც იხ- » 

სენიება. 

ბუნებრივია, იბადება კითხვა, რატომ ვეხებით ამ ხელნაწერის ისტორიას, 

მაშინ, როცა საუბარი გვსურს საქართველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტო– 

რიაზე, კერძოდ, ვიხილავთ „სამკურნალო წიგნთან“ (კარაბადინთან) მახარებელ 
ოქროპირის ძე მაღალაძისა და ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელის დამოკიდებუ- 

"ლებას? 

გ. ლეონიძის გამოკვლევაში გვხვდება ჩვენთვის მეტად მნიშვნელოვანი 

ერთი დეტალი, რომელიც XVII საუკუნეში ფანასკერტელ-ციციშვილების 

მიერ ხელნაწერების შექმნის ტრადიციას ეხება. მიუხედავად ხელნაწერში შე- 

მონახული ერთი ლექსის ზოგიერთი ტაეპის დაზიანებისა, გ. ლეონიძეს მაინც 

ვი9



  

მარცხნივ „სამკურნალო წიგნი –- ფარმაკოპეა ფონდი C 877 და მარჯვნივ 

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის ხელნაწერთა ინსტიტუტის C ფონდი 

# 1082, „ვეფხისტყაოსნის!“ ზ%ზაზასეული ვარიანტი. ამ ხელნაწერი წიგნების ფანასკერ- 

ტელ-ციციშვილების საგვარეულო წიგნსაცავიდან ბაგრატიონების გამგებლობაში გა- 

დასვლის ისტორია ერთმანეთის ანალოგიურია. ისინი ალბათ კონფისკაციის გზით ჩა- 

მოერთვათ ფანასკერტელ-ციციშვილებს %აზას სამეფო კარზე მკვლელობის შემდეგ – 

1671 წელს და ამ ძვირფას ხელნაწერებს პირველად ვახტანგ V შაჰნავაზი დაეუფლა, 

შემდეგ ლევან მირზა, ვახტანგ V ვაჟი და ბოლოს ლევაწ მირზას ვაჟი ვახტანგ VI, რო- 

მელმაც შეძლებისდაგვარად ეს ხელნაწერები შთამომავლობას შემოუნახა. 

სწორად ამოუკითხავს ტექსტი და ზუსტად დაუდგენია ადრესატის ვინაობა. 
გ. ლეონიძე წერდა: „სტრიქონის კიდურში აფხეკილი ასოს გათვალისწინებით 

რკითხება ,,აზასა“. საბედნიეროდ, შესაძლო ხდება აღდგენა დაზიანებული 

სიტყვისა „აზასა“, რომელსაც წინ წაშლილი „,%ზ“ ასო უზის“. მაშასადამე, ჩვე- 

ნამდე მოღწეულ ხელნაწერში, თუ ამჟამად ვკითხულობთ –- „ვაქებთ კაცსა 

ბრძენსა, ჭკვით სავსესა ლევან მირზასა“ –– (ლექსის რითმის შესაბამისად) ,,ზა- 

ზასა“, ,„,მაზასა“, „რაზასა“) გ. ლეონიძე თავდაპირველად ტექსტს შემდეგ- 

ნაირად წარმოგვიდგენს: ,,ვაქებთ კაცს ბრძენსა, ჭკვით სავსეს, სარდალ სახლთ- 

ხუცეს %ზაზასა“ და მკვლევარის საბოლოო დასკვნა ასეთია: ,„,მაშასადამე, ლევა- 

ნის მაგიერ ხელნაწერში პირველად დაწერილი ყოფილა „სარდალ სახლთხუ- 

ცესი ზაზა“, რომელიც ამ ხელნაწერის პირველი მომგებელი, ანუ შემკვეთელი 

ყოფილა“, გ. ლეონიძემ დაადგინა, რომ ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილს, XVII 
საუკუნის მოღვაწეს, „ვეფხისტყაოსნის“ გადაწერა შეუკვეთია კალიგრაფ იოსებ 

ტფილელისათვის. თავის მხრივ, იოსებ ტფილელს, სახოტბო პოეტური ქმნილე– 

ბით განუდიდებია „სარდალი სახლთხუცესი ზაზა“. ,ვეფხისტყაოსნის“ გადამ- 

წერი მეცენატ ზაზას ასე ასხამს ხოტბას: 

ვვ0
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ხელნაწერთა ინსტიტუტის 0 ფონღლი XI1059:, ხელნაწერი ,ვეფბისტჟაოს- 

ნის %აზასეული ვარიანტი. იგი გადაწერილია იოსებ ტფილელის, იგივე იოსებ 

დავალებით. ზაზასეული „ვეფხისტყაოსნის! ვარიანტის 151-ე ვერსო გვერდზე, 

ქვემოდან მეოთხე სტრიქონი ამჟამად ასე იკითხება „ვაქებ კაცსა ბრძენსა 

სააკაძის” (ბაბათაშვილის მიერ ზაზა პაპუნას-ძე ფანასკერტელ-ციციშვილის 

უკვით სავსესა ბატონიშვილ ლევან მირზასა“, ეს სტრიქონი შებღალული და გა- 

დას ,„ორებულია. გიორგი ლეონიძის მიერ გამოკვლეული ეჭვმიუჭანელი მასა- 

ლების მიხედვით თავიდან აქ ასერა წარწერა ყოფილა: „ვაქებ კაცსა ბრძენსა 

სახლთუხუცესსა ზაზასა“', 

ვჭვ3!
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აასს სღეილ სარს. „გტდ ჯვით ღორმა აღე გზა ტ <5 

ილს: ს პრი ა. ს: არ მვ რ ს; ა 

ღრ ნლ ტი გხტაე ი 4-# 
11%) «ჯანი კრ “მიგწით. –ბარ თეს: უციი რაა ” მს «ა “ 

» _ M2 
58ალაზი 29. სმი შეუ) თ ბი §437 

მააყიბურ4 საიტს  სპავთდიტე» 4წმსპც ! % “ 

გ9X ნ მმერე- ერლ ო >, 

სათა საბრე საი საუპს 

=3. დატ მავ რნ ველ ტულოაგანარიას ლდ» 

: 

< 2. 

უფ დ 
მორე ტა = ფებორბი. 5 თ 

აა M 
ლ + > მარე სებს რ 

1 1: L 

1 ს კრილისწეს 27 ბანა, პიკთოა/ს „ი ა: 

„ვეფზბისტყაოსნის" %ზაზასეულ ვარიანტში იოსებ სააკაძეს ჩაუმატებია ხოტ- 

ბის სტრიქონები %აზა პაპუნას-ძე ფანასკერტელ-ციციშვილის მისამართით: „როს 

ცხენზე ნახავთ თქვენც იტყვით ერთ კაცად ესეც კმარისო“. 

ან კიდევ: 
„ჯერ ჭაბუკი არს, არ არის ოცღაათის წლის მეტია“, 

ან კიდევ: „მამაცად არის მებრძოლი რაზმთ ურცხვად შემლახავია.. დრო- 

შისა ზურგი მაგარი მტერზე მან არ ჟოს ზავია, სჯობს გვართა ნწამუსისათვის 

რომ ისახელოს თავია“ და ა. შ. 
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„ატენის ხეობის სოფ. ბობნევის კოშკების ეკლესია აუშენებია, მოუხატვინებია 1088 

წელს, იმ დროის ცნობილ საზოგაღო მოღვაწეს „დიდმოურავიანის" ავტორს იოსებ ტფი- 

ლელს (სააკაძეს), აქვე მოთავსებული იოსებ ტფილელის პორტრეტული გამოსახულებაც.- 

მის (ბობნევის ეკლესიის –– ს. ს.) კედლებზე დაცულია ფრესკული მზატვრობა“. აქვეა ორი წარ- 
წერა: ერთი ლაპიდარული, მეორე ფრესკული. განგებამ შემოგვინახა ჩვენი დიდი წინაპრის 

გიორგი სააკაძის შთამომავლის იოსებ ტფილელი–სააკაძის ფრესკა ატენის ხეობის სოფელ 

ბომშურთან წმინდა მარიამის (ღვთისმშობლის) ეკლესიაში ყოფილა ხის კანკელი, რომელიც 

მოჩუქურთმებულია ლამაზი არშია ორნამენტით, კანკელის თავზე ამოჭრილი ყოფილა ასო- 

მთავრული წარწერა: 

„აშელო ცხოვრებისაო, ადიდე ორთავე ცხოვრებასა შინა პატრონი ფანასკერტელი ზაქა- 
რია", %აქარია: ზაზას უმცროსი ვაჟი იჟო. მაშასადამე,ე თფანასკერტელების სამბრძანებლო 

რეგიონი XV საუკუნეში ატენის ხეობამდეც აღწევდა, თუ ფანასკერტელების მომდევნო თა- 

ობის შთამომავალ ზაქარიაზეა ლაპარაკი? ამის გარკვევა მომავალი კვლევა-ძიების საქმეა. 

ვვვ



    
გამოფენილია ფერწერული ხელოვნების ნი- 

საუკუნე“ და მეტი არაფერი. ფერწერული 
ტილოს დათარილებასა და ზაზა პაპუნას-ძე ფანასკერტელ-ციციშვილის მკვლელობის 

თარიღს მორის სხვაობა თითქმის 160 წელია, მაგრამ იოსებ სააკაძის ხოტბითი პოე- 

%ზიის შინაარსსა და ფერწერულ ტილოს სიუჟეტს შორის დიდი მსგავსებაა: „როს ცხენ- 

ზე ნახავთ თკვინც იტყვით ერთ კაცად ესეც კმარისო“,. ან კიდევ: 

საქართველოს ხელოვნების მუზეუმში 

მუში და მას აწერია: „ციციშვილი. XIX 

„ჯერ ჭაბუკი არს, არ არის ოცდაათისა მეტია“, 

ვინ უნდა იყოს თეთრ ცხენზე ამხედრებული ეს ჭაბუკი „ციციშვილი?“ 
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„როს ცხენზე ნახავთ, თქვენც იტყვით, ერთ კაცად ესეც კმარისო, 

გაგონილსა სჯობს ნახული, მისთვის არ გაიკმარისო, 

ნადირობის დროს ნადირმან გარეთ ვერ გაიკარისო“. 

ან კიდევ: 
„ჯერ ჭაბუკი არს, არ არის ოცდაათის წლის მეტია, 

მნახთათვი–ს ტურფა სანახი, შვენებით შესაბპურეტია, 

ლხინს მოჟვრობს, სევდა გულთაგან არა აქვს დაუმრეტია, 
ომის დღეს მისთა მებრძოლთა დამცემი, დამარეტია. 

მამაცად არის მებრძოლი, რაზმთ ურცხვნად შემნახავია 

დროშისა ზურგი მაგარი, მტერზე მან არ ყოს ზავია, 

ხჯობს გვართა ნამუსისათვის რომ ისახელოს თავია, 

მებრძოლთა სისხლის მორევსა შიგან აცუროს ნავია“. 

ან კიდევ: 
„შნელი საქმის ქნა ამისგან ადვილად შესაძლებია“. 

იოსებ ტფილელის ამ პოეტური ქმნილებით საკმაოდ არის წარმოდგენილი 
ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილის რაინდული ბუნება. ზაზას ასეთი პოეტურ- 

მხატვრული სახის შექმნით იოსებ ტფილელი არა მარტო კალიგრაფად გვევ– 

ლინება, არამედ XVII საუკუნის ქართული სახოტბო პოეზიის წარმომადგენ– 

ლადაც. ბუნებრივია, ისმება კითხვა, რომელი ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი 

იყო ამ ხელნაწერის პირველი მეპატრონე. 

შემორჩენილი მასალების მიხედვით 1465-1467 წლებში ტაო-კლარჯეთი- 
დან ქართლში გადმოსახლდა ფანასკერტელების შტოს ერთი წარმომადგენელი 

ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელი, რომელიც „სამკურნალო წიგნის“ ხელნაწერში 

იხსენიება („ბრძენმთავარი“, „პატრონი ჩვენი ზაზა მკურნალი“, „პატრონი ზაზა 

ფანასკერტელი“ და სხვა). ხელნაწერთა ინსტიტუტში დაცული საბუთის (ფონ- 
დი LI –- 1698) მიხედვით რომელიც 1538 წლით არის დათარიღებული, ეს 

ზაზა ფანასკერტელი XV საუკუნეში ჯერ კიდევ არ იხსენიებოდა ციციშვილად. 

ასეთი განშტოება ფანასკერტელების გვარში წარმოშობილა 1538 წლიდან. 
(„პატრონისა და სახელგანთქმულისა ფანასკერტელთა და აწ ციციშვილისა“ 

ქაიხოსროს ბრძანებით მარხვანი „დაიწერა კელითა ფრიად ცოდვილისა გრიგო- 

ლისითა''), ხოლო უფრო ადრე, 1520 წელს მხოლოდ ერთხელ იხსენიება დი–- 

დი ზაზა ფანასკერტელის ვაჟი მერაბი იგივე ციცის ძე „ციცის შვილად“. 

ც..მე. ძემან: დიდისა: ფანასკერტელისა. ციცის: შვილისა: პატრონისა 

ზაზას ძემან ცოდვილმან მერაბ.. შემოგწირე.. მონასტერსა... (ლაქერნს)... 

კავთისკევს ერთი კუამლი გლეხი ცხადიასშვილი გიორგა... ამა წესითა, რომე 

სულკურთხეულისა მეფისა კონსტანტინეს ძისა მეფეთ-მეფისა პატრონისა და- 

ვითისა, მისთა ძმათა და ძეთა დამოწმებითა და ბრძენთა ჩარგაზაშვილისაგან 

ვენაკი და სახლკარი ვიყიდე და აგრეთვე ათისა დღისა მიწა.. იგი ვენა- 

კი და მიწანი ამა ცხადიაშვილისა მივსცენ და დავესახლენ ჩუემისა სულისა 

სააღაპელ სნოემბრისა:––”" (იხახ თ. ჟორდანიას ,,ქრონიკები,, წიგნი II 

1897, გვ. 847). ამ მოსაზრებას ადასტურებს პროფ კ. გრიგოლია, რომელიც 
1950 წელს გამოქვეყნებულ გამოკვლევაში წერს: „როგორც ჩანს, 1588 წელს 

ისინი უკვე ფანასკერტელები კი არა, არამედ ციციშვილები ყოფილან“ პროფ. 

ვვ5



კ. გრიგოლიას მიერ დადგენილი თარიღი ფანასკერტელების საგვარეულოში 

ციციშვილების განშტოების წარმოშობის შესახებ, აქსიომაა, თუნდაც იმიტომ. 

რომ „სამკურნალო წიგნის“ მინაწერებში და, რაც მთავარია, ყინწვისის ეკლე- 

სის ეგვტეოში, სამკურნალო მცენარეებით დამშვენებულ ზაზას ფრესკახე 
გარკვევით იკითხება: „ფანასკერტელი ზაზა“. ეს ზაზა ფანასკერტელი რუსთვე- 
ლოლოგებისათვის საინტერესო ზაზა ფანასკერტელი-ციციშვილის (XVII ს) 

სულ ცოტა 200 წლის წინანდელი წინაპარია. 

უტყუარი ისტორიული წყაროებით დადგენილია, რომ XVII საუკუნეში 

მოღვაწეობდა რამდენიმე ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი. თავისი გამოკვლე- 
ვის 195-ე გვერდზე გ. ლეონიძე წერდა: 

„პირველი ზაზა: 16090 წლის გმირი –- ყირიმელ თათრებთან ბრძოლაში 

მოკლული მეტეხის ბოლოს („დიდმოურავიანი"). 

მეორე: ძმა სახლთუხუცესის ციციშვილის ყაიასი, რომელიც 1648 წ. მოუ- 

კლავს ყაიას შვილს იესეს. 

მესამე: პოეტის, ნოდარ ციციშვილის ძის ფარსადანის უფროსი შვილი ზაზა. 

მეოთხე: ზაზა ციციშვილი, „სპასპეტი საბარათიანოსი“, სარდალ სახლთ- 

უხუცესი, ძე სარდალ სახლთუხუცესი პაპუნასი. 

მეხუთე: ამ ზაზას შვილის უთრუთის ძე –- ჭ%აზა, რომელიც ჩანს XVII ხ. 

მიწურულში“. 

მაშასადამე, XVII საუკუნეში რამდენიმე %აზა ფანასკერტელ-ციციშვილი 

მოღვაწეობდა, მაგრამ მათ შორის მთავარი პოეტისა და კალიგრაფის იოსებ 
ტფილელის თანამედროვე იყო. 

XVII საუკუნის მეორე ნახევრის მოღვაწე ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი, 
როგორც იოსებ ტფილელი გვამცნობს, განთქმული ვაჟკაცი ყოფილა, აი რო- 

გორ აისახა მისი საგმირო საქმეები „შაჰნავაზიანში“: 

„შეიჭრა, ჯარი გაწყუიტა, არ მოუცუალა ფეხია, 

კაცი კაცსა ჰკრა სროლითა, თითქმის ლახურსა ეხია“, 

რა თქმა უნდა, ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი საგმირო საქმეებმა განა- 

დიდა. „და იქცეოდა ამაყად %აზა სპასპეტი მეფესა ზედა“, –- წერს ვახუშტი 

ბატონიშვილი. „ამისთვის ინება მეფემან წრთვნა მისი და მოიყვანა იგი. არამედ 

ძემან მეფისმან გიორგიმ, რომლისთვის შეესმინათ, უგვანოდ ინება შეპყრობა 

მისი. ხოლო იგი მოწდვილითა ხანჯლითა მიეტევა მონათა მისთა და მოკლა ფავ- 

ლეწისშვილი. ამისთვის მოკლეს იგიცა ბრძანებითა გიორგი მეფის ძისათა... 

ხოლო სპასპეტობა შემდგომად მისა მისცეს თამაზ ყაფლანისშვილს“ (ქართლის 

ცხოვრება IV, ბატონიშვილი ვახუშტი. აღწერა სამეფოსა საქართველოსა, ტექ- 

სტი დადგენილი ყველა ხელნაწერის მიხედვით ს. ყაუხჩიშვილის მიერ, თბ., 
1973, გვ. 455). 

მაშასადამე, ზაზა პაპუნას ძე ფანასკერტელ-ციციშვილი ტრაგიკულად და- 

ღუპულა., „თუმცა იგი დამნაშავე არ იყო“ –- მიუკერძოებლად გადმოგვცემს 

ვახუშტი ბატონიშვილი. 
თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომში 511-ე გვერდზე დაცულია ცნობა, 

რომელიც 1691 წლით არის დათარიღებული და იქ შემდეგს ვკითხულობთ: „ახ-



ლა, რადგან ისინი (ე. ი. ფანასკერტელ-ციციშვილები. ს. ს.) ბატონსა და ქართ- 
ცსცელებზედ ასე დამნაშავედ და მუხანათად დარჩნენ და მეფემ გიორგიმ ჩვენი 

გაერთება მოინდომა, ჩვენ ასე გაგიერთდით“.ასე მიმართავს ციციშვილების ერ- 

თი შტო ცნობილ პოლიტიკურ მოღვაწეს სულხან-საბა ორბელიანს. ეს ფრაზა 
იმითაცაა საინტერესო, რომ თუ ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილის მკვლელობა 
ბაგრატიონთა კარზე მოხდა 1670-71 წლებში, ბუნებრივია ფანასკერტელ- 

ციციშვილების საგვარეულოს განაწყენება ბაგრატიონთა მიმართ 70-80-იან 
წლებში მოხდებოდა. მაშ როგორღა მოხვდა „სამკურნალო წიგნი“ ვახტანგ VI 
პირად გამგებლობაში? 

ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილის დაკრძალვა ყინწვისის ეკლესიაში (თ. ჟორ– 

დანიას ,,ქრონიკების“ II ტომის მიხედვით) 1661 წლით არის დათარიღებული. 

გ. ლეონიძე ამ თარიღად 1670-71 წლებს „მიიჩნევს. „ქრონიკების“ II ტომის 
478-ე გვერღზე ვკითხულობთ: „წმინდა ნიკოლოზის ძველ დანგრეულ ეკლესი- 

აში საფლავის ქვაზე იკითხება: ქ: ესე: თავადთ: უთავადესი: ფანასკერტელი- 

ციციშვილი:. სახლთუხუცესი პატრონი ზაზა: მე:.. თ---მ ლისა: ქონებისა: 

დიდებისა: პატრონი იყო... ერი: აუჩნდა ნღა ღმერთ: გარისხებულმან 

ღ--–-ნ: აგვისრულოთ (?) წმეაკოდინეს (?) რაც––“- სასახლე და გალავანი ნი-ს 

გავათლევინე“. 

რა დასკვნების გამოტანა შეიძლება ამ ისტორიული ფაქტებიდან? უპირ- 

ველეს ყოვლისა, ყურადღებას იქცევს მნიშვნელოვანი ტრადიცია. სახელდობრ, 

იოსებ ტფილელი არის პოეტი და კალიგრაფი. ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი 

არის XVII საუკუნის მეორე ნახევრის ძლიერი ფეოდალი: ,„თავადთ უთავაღე- 

სი". „ქონებისა და დიდების» პატრონი", „სარდალ სახლთხუცესი“. 

მარასადამე, ზაზა ფანას,კერტელ-ციციშვილს შეეძლო სახსრების გამონა- 

ხვა. ქაღალდის შეძენა და სხვა დ-მატებითი ხარჯების გაწევა რაც ძვირად- 

ღირებული ხელნაწერის დამზადებასთან იყო დაკავშირებული. როცა ზაზა 

ფანასკ,კეროტელ-ციციშვილი მოკლეს „ბრძანებითა გიორგი მეფისა ძისათა", მა- 

შინ მისე სახლ-კარი აუოხრებიათ და ქონების კონფისკაცია მოუხდენიათ ბაგ- 

რატიონებს. (გ. ლეონიძე იმოწმებს ცენტრალურ არჟივში დაცულ საბუთს: 

„როდესაც სარდალი ზაზა მოკლეს, მაშინ შაპნავაზ მეფემ ჩვენი ქონება აიკლო 

ღა სიგელები და მისი საპასუხო წიგნები მაშინ წაგვიზდაო“). როდესაც ზაზამ 

ბაგრატიონთა კარზე დანაშაული ჩაიდინა, „სანჯლითა... მოკლა ფავლენისშვილი“ 

და ამის შემდეგ ისიც მოკლეს, მისი ოჯახი დაარბიეს. საფიქრებელია, სასახლის 
აკლებისა და ქონების კონფისკაციის დროს მდიდრულად შემკულ „ვეფბის- 

ტყაოსნის“ ხელნაწერსაც წაიღებდნენ ბაგრატიონები. ასე მოხვდა „ვეფხის« 

ტყაოსნის" ხელნაწერი ვახტანგ V (შაჰნავაზის) ერთ-ერთი შვილის ლევანის 
(ლევან მირზას) ხელში. რა თქმა უნდა, ხელნაწერზე ზაზას სახელს ამოფხეკ- 
დნენ. „სარდალ სახლთხუცეს ზაზას“ მაგივრად ხელნაწერზე გაჩნდა ,„ყლევან 

მირზას“ სახელი. იხილეთ C) ფონღი M# 1082-ის 181L გვერდზე კრიმინალი. ზა– 

ზას ნაცვლად „ლევან მირზაა“ დაწერილი პოეტურ სტრიქონში (იხ. შესაბა- 

მისი ფოტო). 

22. ს. სალუქვაძე. ვვწ 

    

რიკოლოზის  



ამრიგად, ვახტანგ V (შაჰნავაზის) ნადავლი შემდეგ აღმოჩნდა მისი ერთ- 

ერთი შვილის ლევან მირზას ხელში, ხოლო ლევან მირზას პირადი საკუთრება 

კი მემკვიდრეობით მის ერთ-ერთ ვაჟს ვახტანგ VI ერგო. (ვახტანგ VI 1712 

წელს ეს ხელნაწერი გამოიყენა „ვეფხისტყაოსნის“ სტამბური წესით გამოცე- 

მისას). 

ვფიქრობთ, ფარდა ეხდება საქართველოს მედიცინისა და სააფთიაქო საქ–- 
მის ისტორიისათვის ერთ-ერთი მეტად მნიშვნელოვანი ხელნაწერის (ფონდი 

C # 877) ისტორიასაც. როგორ მოხვდა ეს ხელნაწერი ვახტანგ VI პირად ბიბ- 
ლიოთეკაში? ხომ არ ვდგავართ „ვეფხისტყაოსნის“ ხელნაწერის ანალოგიურ 

სათავგადასავლო ისტორიის კვალის სათავესთან?მ 

ცნობილია, რომ XVII-XVIII საუკუნეებში „სამკურნალო წიგნი“ ვახტანგ 
VI ოჯახის საკუთრება იყო. როცა იგი რუსეთში წავიდა, როგორც ჩანს, სა–- 
მედიცინო სამყაროსათვის ფრიად საინტერესო ეს უნიკალური ხელნაწერი თან 
წაიღო, რომელიც თ. ჭყონიამ ქ. გორკის საოლქო ბიბლიოთეკაში აღმოაჩინა 

1945 წელს. 
ვფიქრობთ, რომ იოსებ ტფილელის მიერ გადაწერილი „ვეფხისტყაოსნისა“ 

და „სამკურნალო წიგნის“ ამ უნიკალური ხელნაწერების ბაგრატიონების ოჯახ- 
ში მოხვედრის სათავგადასავლო ისტორია ანალოგიურია. ზაზას მოკვლისა და 

მისი პირადი ქონების კონფისკაციის შემდეგ ეს ხელნაწერი იასაულების სა- 
შუალებით ბაგრატიონებმა ჩაიგდეს ხელთ. ირკვევა, რომ 200 წლის წინათ, XV 

საუკუნეში, ადგილი ჰქონდა ანალოგიურ მოვლენას. როგორც ზაზას დაკვეთით 

იოსებ ტფილელმა XVII საუკუნეში გადაწერა „ვეფხისტყაოსანი“, ასევე მა- 

ხარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძემ, მცხეთის სვეტიცხოვლის ქადაგმა, ,,ჯუა- 
რისმტვირთველმა“ მდივან-მწიგნობარმა, ცნობილმა კალიგრაფმა, საკუთარი 

„აფთიაქის“ მფლობელმა სოფელ წინარეხში, იქვე წალკოტში სამკურნალო მცე– 

ნარეების მოშენების ინიციატორმა, ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელის დავალე– 

ბით აქტიური მონაწილეობა მიიღო „სამკურნალო წიგნის“ ხელნაწერის შექმ- 

ნაში. XIV-XVIII საუკუნეებში მაღალაძეები ტრადიციულად მდივან-მწიგნო– 

ბრები იყვნენ და, როგორც ჩანს, სამედიცინო ლიტერატურაშიც კომპეტენტურ– 

ნი ყოფილან. ჯერჯერობით საიდუმლოებითაა მოცული 5 ფონდი # 1476 ხელ- 
ნაწერის „წიგნი სააქიმოის“ მე-6 გვედრზე ორიგინალურად დაწერილი „არქი- 

მანდრიტი გერმანე“. ვინ უნდა იყოს XV-XVI საუკუნეების ეს მოღვაწე? სა– 

ფიქრებელია, რომ ამ პერიოდში მოღვაწეობდა მაღალაძეების საგვარეულოს. 
წარმომადგენელი მახარებლის უმცროსი ძმა გერმანე. სავარაუდოა, რომ ეს. 
სასულიერო პიროვნება მაღალაძეების საგვარეულოს წარმომადგენელი იყოს. 

XII-XIII საუკუნეებში ხოჯაყოფილის მიერ ნათარგმნი ,,წიგნი სააქიმოის“ 
XV-XVI საუკუნეებში გადაწერილ ამავე ხელნაწერის მე-6 გვერდზე მიწერი- 

ლი „არქიმანდრიტი გერმანე“ შესაძლებელია ნიშნავდეს გერმანე მაღალაძის 

მიერ გადაწერას, ან მისი წიგნთსაცავის კოლექციას ეკუთვნოდეს ეს ხელნაწე-. 
Cი, ამ ვერსიას სხვა დამატებითი არგუმენტებით და პირადი ფაქსიმილეს ამოც– 
ნობის საშუალებითაც ესაჭიროება დამტკიცება, რაც მომავალი კვლევის საგა– 
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ნია. ასევე საფიქრებელია პროფ. ვახტანგ ალადაშვილის „იადიგარ დაუდის“ 
ხელნაწერი ვარიანტი, რომელსაც ბოლოში აწერია „ქრისტე შეიწყალე მონა 

ღვთისა ნიკოლოზი“, ვინ არის ეს ნიკოლოზი? ეს საკითხიც გაურკვეველია ჯერ– 

ჯერობით საქართველოს მედიცინის ისტორიაში. (1 ფონდი # 877-ის ხელნა- 

წერის მისამართით უკვე გარკვეულია, რომ „ჯუარისმტვირთველმან“ მახარე– 

ბელმან და „მკურნალმან ზაზა ფანასკერტელმან“ ერთობლივი მუშაობით შეად- 

გინეს ეს უნიკალური ფარმაკოპეა –– XV საუკუნის 70-იანი წლების ბოლოს ან 
60-იანი წლების დასაწყისში. 

ზაზა ციცის-ძე ფანასკერტელი იყო ,მეჭურპჯლეთუხუცესი“ და „ბრძენთ- 

მთავარი" ,,მკურნალი“, ე. ი. გაცილებით უფრო ძლიერი და პრივილეგირებული 

ფეოდალი, ვიდრე მახარებელი ოქროპირის ძე მაღალაძე, თანაც მეცენატობა 

ფანასკერტელთა ოჯახს, როგორც ჩანს. XII საუკუნიდან მოყოლებული XVI და 
XVII საუკუნეებში ტრადიციულად ახასიათებდათ. შეიძლება პარალელის გავ– 

ლება XV საუკუნის მოღვაწეებს: მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძესა და 
ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელსა ღა XVII საუკუნის მეორე ნახევრის მოღვა- 
წეებს: იოსებ ტფილელსა და ზაზა პაპუნას ძე ფანასკერტელ-ციციშვილს შო– 

რის. ამ ისტორიულ მოღვაწეთა შორის ქრონოლოგიურად 200 წელია განსხვა- 

ვება, მაგრამ ფაქტების შედარებისას ადგილი აქვს ზელნაწერების შექმნის ტრა– 

დიციების, როგორც ანალოგიას, ისე განსხვავებასაც. ყოველ შემთხვევაში, აშ–- 

კარაა, რომ იოსებ ტფილელი არ იყო მხოლოდ უბრალო კალიგრაფი. იგი ცნო- 

ბილი პოეტიცაა. ზაზა პაპუნას ძე ფანასკერტელ-ციციშვილს, რა თქმა უნდა, 

არ მიუღია „ვეფხისტყაოსნის“ გადაწერაში უშუალო მონაწილეობა. იგი დამ- 

კვეთია, ხელნაწერის შექმნის ინიციატორია, ამიტომ შეიძლება ვივარაუდოთ, 

რომ როგორც „ვეფხისტყაოსნის“ ზაზასეული ხელნაწერი, ისე „სამკურნალო 

წიგნი“, რომელიც XVII საუკუნეში ზაზა პაპუნას ძე ფანასკერტელ-ციციშვი- 

“ლის საკუთრება ყოფილა, კონფისკაციის გზით მოხვედრილა ბაგრატიონების 
ოჯახში. ისიც ირკვევა, რომ XVII საუკუნის IL ნახევრის მოღვაწე ზაზა პაპუ– 
ნას ძე ფანასკერტელ-ციციშვილი, XV საუკუნეში ქართლში გადმოსახლებული 

ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელის შთამომავალი ყოფილა. წინააღმდეგ შემთხვე– 
ვაში, ძნელი წარმოსადგენია ეს 1368-გვერდიანი უნიკალური ფარმაკოპეა, ფა– 
ნასკერტელების პირადი საკუთრება, ციციშვილების ოჯახში შემონახული რე– 
ლიკვიად, როგორ გადავიდოდა კონფისკაციის გარეშე „ლევან მირზას“, ხოლო 

შემდეგ მისი შვილის ვახტანგ VI ხელში? თუნდაც იმიტომ, რომ XVII საუკუ–- 
ნეში ბაგრატიონებსა და ' ფანასკერტელ-ციციშვილებს ,შორის არ ჩანს ისეთი 
მეგობრული ურთიერთობა, რომ ასეთი უნიკალური, ძვირად ღირებული ხელ– 

ნაწერი საჩუქრის სახით გაცემულიყო ფანასკერტელებისაგან მუზრანის ბაგ–> 
რატიონებზე და კერძოდ ლევან მირზაზე და ვახტანგ VI-ზე? 

„ეს ძვირფასი ხელნაწერი, წერდა 1950 წელს პროფ. კ. გრიგოლია, –- თა 

ვის დროზე ვახტანგ მეფის ხელშიაც ყოფილა და მის განახლება-აღსადგენად, 

მას დიდი ამაგი დაუდევს. ამ მხრივ დიდად საგულისხმოა ქაღალდის ერთი ფურ– 

ცვლი, რომელიც იქ 62-63 გვერდებს შორის ბატის ფრთის კალამთან ერთად 
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ჩადებული აღმოინდა და რომელსაც ვახტანგის ხელით შესრულებული ჩანა- 

წერი დღესაც ამშვენებს: „ქ. ჩვენ საქართველოს გამგებელმან ბატონიშვილმან 

პატრონმან ვახტანგ თვითეულად ფურცლად მოშორებული კარაბადინი ესე შე- 

ვაწყობინეთ და შევაკვრევინეთ სახსრად და სასარგებლოდ კაცთათვინ და საკი- 

რად ყოველთა ქ. კსტუზ"'. ამ საბუთით ირკვევა რომ 1709 წელს 
ამ ხელნაწერის ფურცლები „თვითეულად მოშორებული“ ყოფილა. მაშასადა- 
მე, ხელნაწერი ძლიერ დაზიანებული ყოფილა, ამით ერთხელ კიდევ დასტურ- 

დება, რომ ხელნაწერი ძალიან ძველია. მართლაც, მისი დაწერის თარიღად 
უნდა მივიჩნიოთ XV საუკუნის 70-იანი წლების მიწურული, ან უკიდურეს 

შემთხვევაში, 80-იანი წლების დასაწყისი ვინაიდან მახარებელი მაღალაძე 

უფრო გვიან მოხუცი იქნებოდა, ხოლო უფრთ ადრე კი ზაზა ციცის ძე ფანას- 

კერტელი ქართლში არ ცხოვრობდა. ასე რომ, შესაძლებელია ვიფიქროთ, ქარ- 
თლისა და ტაოს მკვიდრთა: მაღალაძისა და ფანასკერტელის მცხეთაში ერთობ- 

ლევე შრომის შედეგად დაიწერა ეს 1368-გვერდიანი წიგნი, რომელიც განიცდის 

ქანანელის „უსწორო კარაბადინის" (XI ს) და ხოჯაყოფილის „წიგნი სააქიმოის“ 

(XII-XIII ს.ს.) გავლენას. პალეოგრაფიული მონაცემების მისედვით კარაბა- 

დენის ხელნაწერი კომპეტენტური სპეციალისტების (პროფესორები: ი. აბულა- 

ძე და კ. გრიგოლია) მიერ XV საუკუნით არის დათარიღებული. ჩვენ მიერ ფა- 

ნიაშვილების გუჯარის აღმოჩენა ამ თარიღს ზუსტად ადასტურებს და, რაც 

მთავარია, ფანიაშვილების გუჯარი და მახარებლის ხელით დაწერილი კარაბა- 

დინის 1008 გვერდი პალეოგრაფიულად ურთიერთს ედრება. პალეოგრაფიულ 

მონაცემებს, რომ თავი დავანებოთ, ხელნაწერის მინაწერებში იკითხება: „,ქრის- 

ტე, პეიწყალე მჩხრეკალი ამისა უღირსი მახარებელი, ამინ" და „მშრომლისა 

მახარებლისათვის შენდობაი ყავთ“. ხელნაწერს ,,მეხრეკელიე% ღა ,მმრომელი“ 

“მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძე –– სატაძრო მედიცინის ქურუმი XV საუ- 
„გნის II ნახეეარში მოღვაწეობდა წინარეხსა და მცბეთაში. აახა ციცის ძე 

ფანასკერტელის ტაოდან ქართლში გადმოსახლება აკადემიკოს ექ. თაყაიშვი- 

ლის გამოკვლეული მასალების მიხედვით, 1465-1467 წლებში მომხდარა. ეს 
არატებელი II, ზაზას თანამოასაკეა, ამიტომ XV საუკუნის 70-იანი წლების 

მიწურული და 80-იანი წლების დასაწყისი მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალა–- 

ძესა ღა ზაზა ციცის-ძე ფანასკერტელის ხელნაწერზე ერთობლივი მუშაობის 
ჰერერღადღ უნდა მივიჩნიოთ. 

აკადეყიკოსი ექათიმე თაყაიშვილი და საქართველოს ფუა 

საუკუნეების მედიცინის ისტორიის ჯოგიერთი საკითხი 

საქართველოს მედიცინის და ფარმაციის ისტორიის შესწავლით დაინტე- 

რესებისას, ჩვენ საგანგებოდ შევისწავლეთ აკადემიკოს ექვთიმე თაყაიშვილის 

  

1 ზაზა ფანასკერტელი, „სამკურნალო წიგნი#« (კარაბადინი), თბ., სახელგამი, 1950 წ. შესა- 

ვალი. მ. სააკაშვილის რედაქციით. 
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ღვაწლი ამ სფეროში. მედიცინის ისტორიის საკითხების აქტუალობა და კვლე- 

ვა-ძიება მხედველობის არედან უყურადღებოდ არ გამორჩენია აკადემიკოს 

ექვთიმე თაყაიშვილს და აქაც საშვილიშვილოა მისი ღვაწლი. მართალია, მას 

უშუალოდ საქართველოს მედიცინის ისტორიის კვლევა-ძიება არ უწარმოებია, 

მაგრამ მის მიერ მოპოვებულ ისტორიულ პირველად საბუთებს არსებითი 

მნიშვნელობა „ენიჭება საქართველოს მედიცინის და ფარმაციის ისტორიისა- 

თვის. 

თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის ფურცლებზე დაცულია ძუნწი 

ცნობები ფანასკერტელთა საგვარეულოს როლისა და ღვაწლის შესა- 
ხებ. მედიცინისს ისტორიამი და რესთველოლოგიაში კარგად არის ცნო- 

ბილი XVII საუკუნის თვალსაჩინო პიროვნების, ზაზა პაპუნას-ძე ფანასკერ- 

ტელი-ციციშვილის მოღვაწეობა. კერძოდ. მან იოსებ ტფილელ-სააკაძეს, კა– 

ლიგრაფ-მწერალსა და პოეტს „ვეფხისტყაოსნის“ სანიმუშო ვარიანტი გადა- 

აწერინა, რომელიც ახალდაარსებულ ქართულ სტამბაში 17:22 წელს ვახ- 

ტანგ VI გამოიყენა შოთა რუსთველის უკვდავი პოემის „ვეფხისტყაოსნის“ 

სტამბური წესით გამოცემისათვის. (დღეისათვის ეს ხელნაწერი ინახება საქარ– 

თველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკადემიკოს კ. კეკელიძის სახელობის 

ხელნაწერთა ინსტიტუტში C ფონდი M# 1082), ამ საკითხთან დაკავშირებით, 

საქართველოს ისტორიული წარსულიდან დადგენილია, რომ XVII საუკუნეში 

ვახტანგ V შაჰნავაზის შვილებსა და ფეოდალ ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილს 

შორის შინაგანი წინააღმდეგობანი და უთანხმოებანი წარმოშობილა, ბაგრატი– 

ონთა სამეფო კარზე მომხდარი ინციდენტის და შეხლა-შემოხლის დროს. ზაზა 

ფანასკერტელი-ციციშვილი „სახლთუხუცესი“ და „სპასპეტი საბარათიანოსი“, 

მოუკლავთ, მისი სახლ-კარიც დაურბევიათ და აუოხრებიათ. მემატიანე გად- 

მოგვცემს, რომ ზაზა არ იყო დამნაშავე, მაგრამ ამ შინაური ომის დროს ტაო– 

კლარჯეთიდ ნ ქართლში გადმოსახლებული ამ საგვარეულოს შტოს მთელი 

რიგი ისტორიული საბუთები –– ხელნაწერები და სიგელ-გუჯრებიც განადგუ- 

რებულა. ამიტომ ქართლში მცხოვრებ ფანასკერტელთა ისტორიის საკითხები 

ბურუსით იყო მოსილი. როგორც დღეისათვის ირკვევა, სამედიცინო სამყარო– 

სათვის საინტერესო ისტორიული პიროვნება XV საუკუნის მოღვაწე, „მკურნა- 

ლი“ და ,ბრძენთმთავარი" ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელი, წინაპარი ყოფილა 

XVII საუკუნის მოღვაწის ,,სახლთუზუცესის და საბარათიანოს სპასპეტის“, ზა- 

ზა პაპუნას-ძე ფანასკერტელ-ციციშვილისა. წინააღმდეგ შემთხვევაში XV საუ– 
კუნეში შექმნილი კარაბადინი ამ ოჯახში რელიკვიად შემონახული არ აღმოჩნ- 

დებოდა XVII საუკუნეში. 

ექვთიმე თაყაიშვილმა ამ საუკუნის 30-ი-ან წლებში ფანასკერტელთა ძი– 

რითად სამფლობელოში, სამხრეთ საქართველოში, ტაო-კლარჯეთში აღმოაჩი–- 

ნა მეფეთ-მეფე კონსტანტინე 18! ბაგრატიონის (1479-1505 წლები) მიერ ფა- 

ნასკერტელების მისამართით გაცემული სიგელ-გუჯარი, რომლის შინაარსის 

მიხედვით ნათელი მოეფინა სამედიცინო სამყაროსათვის საინტერესო ისტო- 
რიული პიროვნების, ზაზა ფანასკერტელის ვინაობას და ნაწილობრივ გაირკვა 
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აკადემიკოს ექვთიმე თაყაიშვილის ძეგლი მახარაძის რაიონის სოფელ ლიხაურში. 

ჟქანდაკე ა. გომართელი, არქიტექტორი რ. გოგოლიშვილი.



მისი საშვილიშვილო მოღვაწეობა საქართველოს მედიცინის ისტორიაში. ეს 
სიგელ-გუჯარი ერთადერთია ზაზა ფანასკერტელის შესახებ. (სცსს არქიგის 

ფონდი # 1448 საბუთი, # 64 კალიგრაფ ზაქარია თუმანიშვილის ხელით და- 
წერილი 1467 წელს). დასამალი არ არის, რომ თუ არა ტაო-კლარჯეთში ექვთი– 

მე თაყაიშვილის მაღალკვალიფიციური მეცნიერული ექსპედიციის მერ ვაჩი- 
ძორის მღვიმეში ამ სიგელ-–გუჯრის აღმოჩენა, თითქმის არაფერი გვეცოდინე– 

ბოდა მკურნალ ზაზა ციცის-ძე ფანასკერტელის შესახებ, არა და საქართვე– 
ჯლოს მედიცინის და ფარმაციის ისტორიაში „სამკურნალო წიგნი –- კარაბა- 

დინი“, იგივე ფარმაკოპეა, ეს 1368-გვერდიანი ხელნაწერი ყველაზე სრულყო– 
ფილი ნიმუშია დღემდე ცნობილ ძველ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერთა შო- 

რის. ამ ხელნაწერის თანაავტორის, მცხეთის სვეტიცხოვლის ქადაგის, მახარე– 

ბელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის როლისა და ღვაწლის საკითხები დღემდე სწო– 
რად არ იყო გარკვეული. იგი შეცდომით მხოლოდ კალიგრაფ-გადამწერად იყო 

მიჩნეული. სინამდვილეში ზაზა ფანასკერტელს მახარებელის სახით ჰყავდა მი– 
სივე სკოლის მიმდევარი-თანაავტორი და სატაძრო მედიცინის ქურუმი, მეფეთ–- 
მეფე კონსტანტინე II-ის მდივან-მწიგნობარი, მაღალაძეების საგვარეულოს 

ერთ-ერთი თვალსაჩინო წარმომადგენელი. 
აკადემიკოს ექვთიმე თაყაიშვილის მიერ მოპოვებულ ამ ერთადერთ მასა– 

ლაზე დაყრდნობით, 1950 წელს „სამკურნალო წიგნის –– კარაბადინის“ გამო- 

ცემისას, მნიშვნელოვანი გამოკვლევები და შესაბამისი აპარატის ტექსტი და– 
ურთეს (ხელნაწერი C() ფონდის # 877-ის 176-დან 684 ფურცლამდე) პუბლიკა– 

ციას აწ განსვენებულმა პროფესორებმა: ილია აბულაძემ და კოტე გრიგოლიამ, 
რომლებიც ძირითადად ექვთიმე თაყაიშვილის მიერ გამოკვლეულ მასალებზე 
და მის მიერვე მოპოვებულ პირველ წყაროებზე გახლავთ დაფუძნებული. 

საქართველოს სს რესპუბლიკამ, საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკა- 
დემიამ, ჯანდაცვის სამინისტროს სამეცნიერომ და საქართველოს მედიცინის 
”სტორიის საზოგადოებამ აღნიშნეს შუა საუკუნეების დიდი ქართული მედი- 
კოს-ენციკლოპედისტის, ზაზა ციცის-ძე ფანასკერტელის დაბადებიდან 550 
წლისათავისადმი მიძღვნილი სამეცნიერო სესია. მომავალში ზახას და მახა– 
რებლის იუბილე ერთად უნდა აღინიშნოს. 

ჩვენამდე მოაღწია აგრეთვე მეტად მნიშვნელოვანმა საბუთმა, რომელიც 

აწყურელ მწერალ-კალიგრაფ გრიგოლს ეკუთვნის. ყურადსაღებია ის ფაქტი 
რომ, ეს სასულიერო ხელნაწერი „აწყურული მარხვანი“, ექვთიმე თაყაიშვილ– 

მა აღმოაჩინა იმერეთში და ამჟამად იგი ხელნაწერთა ინსტიტუტში ინახება. 
აკადემიკოს ექ. თაყაიშვილის მადლიან კალამს ეკუთვნის არაბული სიტყვის 
ცკარაბადინის“ ქართულად ახსნის ცდა. ,„,შავი წიგნის“ ე. წ. „IC0M0MIIMX#M6“-ს 

ტრანსკრიპციით. თავის დღიურებში და მოგონებებში რომელიც მახარაძის 

რაიონის სოფ. ლიხაურში გატარებულ ბავშვობას ეხება, ექ. თაყაიშვილი ხაზ- 

გასმით აღნიშნავს, რომ სოფლად მკურნალობა და წამლის ფორმების მომზა– 

დება ხდებოდა კარაბადინებში მოცემული რეკომენდაციების შესაბამისად. ძი– 
რითად ნედლეულს წამლის მომზადებისას წარმოადგენდა სამკურნალო მცე– 

343



ნარეების ძირები, ფოთლები, ყვავილები და ნაყოფიო. საერთოდ კი ფარმაკო– 

პეის და კარაბადინის იდენტურობის, ანუ იგივეობის საკითხი. როგორც უკვე 
აღვნიშნეთ პირველად მეცნიერულად ახსნა მსოფლიო კლასიკური მედიცინის. 
ისტორიის მკვლევარმა და სისტემატიკოსმა, ცნობილმა გერმანელმა მეცნიერმა 

კურტ შპრენგელმა. 
; „შველი ქართული მედიცინა ორგანული ნაწილია ქართული კულტური-. 

ხაო“ -- წერდა საქართველოს მედიცინის ისტორიის კვლევის ფუძემდებელი და 

სისტემატიკოსი ექიმი ლადო კოტეტიშვილი მეცნიერული გამოკვლევები- 

სას იგი სარგებლობდა ექვთიმე თაყაიშვილის მეცნიერული შრომებით და მის 

მიერვე აღმოჩენილი პირველადი წყაროებით. 

ბერძნული სიბყვა ,აპოტეკა“-ს ქართული ფესატქყვისის 
დადგენისათვის 

თავდაპირველად სიტყვა ,,აფთიაქი“ ბერძნულ მეტყველებაში ჩაისახა 
და შემდეგ მთელ მსოფლიოში გავრცელდა. ამჟამად აფთიაქი საერთაშორისო 

ინტერნაციონალური სიტყვაა და ნიშნავს სამედიცინო-სანიტარულ დაწესებუ– 

ლებას, სადაც ექიმის წერილობითი მომართვის –– რეცეპტის საფუძველზე მზად- 

დება წამალი და მომხმარებელზე გაიცემა. თანამედროვე აფთიაქებში უმეტე– 

სად მზა წამლის ფორმებია, რომლებიც ჯერ ფარმაცევტულ ქარხნებში სერი– 

ული წესით მზადდება და შემდეგ აფთიაქებიდან გაიცემა. საბჭოთა კავშირში 

აფთიაქები საკავშირო და რესპუბლიკური ჯანდაცვის სამინისტროებს ექვემ- 
დებარებიან, რომელთაც განაგებენ უწყებანი: საკავშირო და რესპუბლიკური 

მთავარი სააფთიაქო სამმართველოები. აფთიაქი არსებობს ძირითადად ორი 

ტიპის: ,,ღია“ ე. წ. სამეურნეო ანგარიშზე მყოფი აფთიაქები, რომლებიც ემსა– 

ხურებიან მთელ მოსახლეობას და გასცემს წამლებს ექიმის ყველა რეცეპტის 
მიხედვით მოსახლეობაზე პოლიკლინიკური მკურნალობისათვის. ღია აფთია- 

ქებში ხდება აგრეთვე მზა წამლის ფორმების, ზოგიერთი სამედიცინო იარაღე- 
ბის და სანპიგიენის საგნების გაცემა მომხმარებელზე. დახურული ტიპის აფთია– 

უები ძირითადად ექვემდებარებიან სამედიცინო-სამკურნალო დაწესებულებებს, 
საავადმყოფოებს, ჰოსპიტალებს და ისეთ სამკურნალო უწყებებს რომლე- 
ბიც ავადმყოფებს ძირითადად სტაციონარული წესით მკურნალობენ. არსე- 

ბობს აგრეთვე ჰომეოპათიური აფთიაქები, სადაც მიკროდოზებში გასცემენ 

მედიკამენტებს პაციენტებზე. ამ ბოლო წლებში დაარსდა პედიატრიული – 
ბავშვთა აფთიაქებიც. აფთიაქები ფუნქციონირებენ ვეტერინარულ უწყებებსა 
და საველე პირობებშიაც. აფთიაქებში ყველაფერი წარმოებს მოქმედი სახელ- 

მწიფო ფარმაკოპეის შესაბამისად, რომელსაც ექვემდებარება ჯანდაცვის უწყე- 

ბის ყველა მუშაკი. ფარმაკოპეა არის საკანონმდებლო წიგნი, წამლების წესე- 
ბის მომზადების, შენახვის, გაცემის, სტანდარტების, ინდიკაციის, დოზების მი– 

ნიმალური და მაქსიმალური რაოდენობის მითითების შესახებ ლფარმაკოპეა 
სახელმწიფო საკანონმდებლო შინაგანაწესია. 

როგორც ცნობილია, პირველი აფთიაქი ყოფილა VIII საუკუნეში არა- 
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ბკთის ქალაქ ბაღდადში. რუსეთში პირველი აფთიაქის გახსნის თარიღია 1581: 

წელი. 
საქართველო უძველესი კულტურის ქვეყანაა, მაგრამ აფთიაქის გახსნის 

ზუსტი თარიღი დღესდღეობით დადგენილი არ არის. ასევე დაუდგენელია, თუ 

ქართული ტერმინოლოგიის მიხედვით ბერძნული-ლათინური სიტყვის „აფთია- 

ქის“ შესატყვისად ძველად რა სიტყვა იხმარებოდა, არის ზოგიერთი ასეთი 

გამოთქმა „წამალხანა“, რომლის ფუძე წამალი მართალია ქართულია, მაგრამ 

ტერმინოლოგიური დაბოლოება აშკარად სპარსულ გავლენაზე მიგვანიშნებს. 

ვარძიაში აფთიაქის ისტორიულად არსებობის დადასტურების საქმეში მნიშვნე– 

ლოვანი შრომა გავწიეთ. როგორც აღვნიშნეთ, ვარძიაში არსებული თახჩებიანი 

გამოქვაბულის ანალოგიური ნაგებობა აღმოჩენილია უფლისციხეში. მაშასადა– 

მე, იქ V საუკუნეში აფთიაქის ტიპის დაწესებულება მოქმედებდა. მდინარე 

კავთურას ხეობაში, სოფელ წინარეხში მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენშიც. 

არქეოლოგიური გათხრების შედეგად აღმოვაჩინეთ ანალოგიური თახჩებიანი 

„ნაგებობა, სადაც ქვაფიქალით ნაშენები 500-მდე თახჩა აღირიცხება, ძირითა- 

დად 20 სმ? დიამეტრით. უფლისციხეში, ვარძიასა და მაღალაძეების ეკლესიის 

შემოგარენში აღმოჩენილი თახჩების შედარებითი ანალიზი გვიჩვენებს, რომ 
ისინი სტანდარტული თვალსაზრისითაც ანალოგიურია და თახჩების დიამეტრის 

ზომაც ყველა ნაგებობისათვის თითქმის ერთნაირია –- 20. სმ2, მაგრამ ჩვენს 
დაინტერესებას იწვევს ერთი მეტად საინტერესო გარემოება. მიუხედავად იმი– 
სა, რომ ძველი ქართული სამკურნალო ხელნაწერი წიგნები XI, XII-XIII, 

XV, XVI საუკუნეებით თარიღდება და კარაბადინებში უამრავი ტერმინია ნახ- 

სენები, სამწუხაროდ, ვერსად შევხვდით სიტყვა აფთიაქის ხსენებას. ვერც იმ 

სიგელ-გუჯრებში, რომლებიც გვაუწყებენ ივანიძეების უმემკვიდრეოდ გადა- 
შენებას და მათ ფეოდალურ მემკვიდრეებად მაღალაძეების მიჩნევას. სიგელ– 
გუჯარში (LIძ # 1352 ,,წყალობის წიგნი დავით კათალიკოზისა მახარებელ მა- 

ღალაძისადმი“ ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდი) წალკოტი არის ნახსენები, 
მაგრამ აფთიაქი, ან მისი რაიმე შესატყვისი კი არა. ამიტომ ჩვენ რაიმე წერი– 
ლობითი საბუთი ამ თახჩებიან ნაგებობის შესახებ, რომელიც საშუალებას 
მოგვცემდა მისი დათარიღებისათვის, ხელთ არ გქავს. 

თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის და „ქართული სამართლის ძეგლე– 

ბის“ III ტომის ფურცლებზე დაცულია ძუნწი საბუთი, რომ ივანიძეები სა- 

მოღვაწეო სარბიელზე XII საუკუნის ბოლოს გამოჩნდნენ. აკადემიკოსი ვახ– 
ტანგ ბერიძე ივანიძეების საგვარეულო ძვალშესალაგ ეკლესიის მშენებლობას. 

XII საუკუნით ათარიღებს, ამის დამადასტურებელია არაერთი ნიშანდობლივი. 

არგუმენტი, რომელთა შორის თვით ეკლესიის ჩუქურთმით და გეგმით ზუს- 

ტად განსაზღვრავენ არქიტექტორები ეკლესიის ნაგებობის აგების თარიღს, 

ასაკს და მშენებლობის ეპოქას ყოველ შემთხვევაში ივანიძეების ეკლესიის 
აშენების თარიღი XIII საუკუნის დასაწყისია. სამწუხაროდ, ივანიძეების საგ– 
ვარეულოს წარმომადგენლებს, თუ რა კავშირი ჰქონდათ საქართველოს „საეკ- 
ლესიო მედიცინასთან“, ამის შესახებ თითქმის არაფერია ცნობილი. არსებობს 
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:მხოლოდ ერთ-ერთი წერილობითი საბუთი, სადაც ნახსენებია სიტყვა „წალკო- 

ტი“. ,წალკოტის“ ნომენკლატურის დადგენამ და მდინარე კავთურას ხეობის 
საკვლევი რეგიონის შესწავლამ თფარმო-ბოტანიკური ნიადაგმცოდნეო- 

„ბის, გეოგრაფიულ-კლიმატური პირობების თვალსაზრისით, დაგვარწმუნა, რომ 

სუბალპური და ალპური ზონისათვის დამახასიათებელი ყველა სამკურნალო 
“და საყოფაცხოვრებო (ბახზეულ-ბოსტნეული) მცენარეების მოშენების შესაძ- 

ლებლობა ჰქონდათ ივანიძეებს კავთურას ხეობაში. ივანიძეებს რომ წალკოტი 
„ჰქონდათ, ეს სათუო აღარ არის, მათ წალკოტის შესაბამისად აფთიაქის ტიპის 

თახჩებიანი ნაგებობაც უნდა ჰქონოდათ, ვინაიდან XII საუკუნე საქართველოს 
პოლიტიკური და ეკონომიკური თვალსაზრისით აღორძინების პერიოდია, ამი- 

ტომ, ჩვენი აზრით, ჩვენ მიერ აღმოჩენილი (1979 წელს) თახჩებიანი ნაგებობა 
მაღალაძეების ეკლესიაში XII საუკუნის მიწურულით უნდა იქნეს დათარიღე- 
ბული. ამას ემატება ამ ეპოქაში ასეთ ნაგებობათა მშენებლობის ტრადიციები. 

“ვარძიამი კლდეში გამოკვეთილი თახჩებიანი ნაგებობა ანალოგიურია ივანი- 

ძეებისა და შემდეგ მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენში აღმოჩენილი თახჩე- 
ბიანი ნაგებობისა. იქნებ ამ თახჩებიანი ნაგებობის –– აფთიაქისათვის საჭიროა 
„რაიმე ქართული შესატყვისი გამოვძებნოთ? 

გამოვძებნოთ თუ ქართული მდიდარი „სიტყვის კონიდან“ რაიმე შევარ- 

“ჩიოთ? შევარჩიოთ, თუ რასაც ჩვენი წინაპრები ეძახოდნენ ის აღვადგინოთ? აი 

ამ საკითხების გარკვევა ფარმაცევტული ტერმინოლოგიის თვალსაზრისით 
ფრიად აქტუალურია ამჟამად. ჩვენი წინაპრები აფთიაქს ქართულად საწამ- 
“ლეთს, ანუ წამლის სასახლეს ეძახოდნენ. ამ საკითხთან დაკავშირებით ფრიად 
საინტერესოა გავეცნოთ საქართველოს ფილოლოგიური და გრამატიკულ-ლინგ- 

'ვისტური ასპექტების კვლევის პატრიარქის, აკადემიკოს აკაკი შანიძის აზრს: 
„სადაური სიტყვაა აფთიაქი? 

ქართულია? არა, ქართული არ არის. იგი ძალიან პგავს რუსულ ,,#ი16- 

%#2“-ს, მაგრამ რუსულიდან არ მოდის. ქართული აფთიაქიც და რუსული ,,#ი9II6- 

M2“-ც სხვადასხვა გზით მოდიან. ბერძნული ,აპოთეკე“-საგან, რომლის მერ- 

მინდელი გამოთქმა აპოთიკი იყო და ნიშნავდა „საწყობს“. აი ეს აპოთეკე (ანუ 

აპოთიკი) არის ის სიტყვ,ა რომელიც საბერძნეთიდან სხვადასხვა ქვეყანაში 

გავრცელდა და აღინიშნა დაწესებულება, სადაც წამლებს ამზადებენ და ყი- 

"დიან. მას ზოგ ენაში წამლების სახლი ჰქვია (სპარსულად იგზახანა, სომხურად 

·დეღატუნ), რაღაა წამალი? წამალი სამკურნალო საშუალებაა, მაგრამ ყოველ- 

თვის? წამალი სასიკვდილე საშუალებაც არის. მოიწამლაო, საწამლავი დალიაო, 

“რომ ვამბობთ, ესეც წამალ-სიტყვისაგან წარმომდგარი სიტყვა არის... 

წამალს ეძახოდნენ აგრეთვე მასალას, რომლითაც ხატავდნენ ადამიანებს 
და ხატებს. ამჟამად მას რუსულ „Mიმ2C#მ“ სიტყვის გავლენით სალებავს ეძა- 

“ზიან.. როგორც ჩანს წამალს სხვადასხვა მნიშვნელობა ჰქონია, ერთი მათგანია 

და შეიძლება ითქვას უმთავრესიც, წამალი სამკურნალო საშუალებაა“. აქ მოყ- 

ვანილი ტექსტიდან აშკარაა, რომ აკადემიკოსი აკაკი შანიძე აფთიაქს წამლების 

“სახლს უწოდებს, აფთიაქი სპარსულად ყოფილა ,,იგზახანა“ და სომხურად „დე- 
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ლღატუნ“, ჩვენც ასე ვთვლით, რომ ვარძიაში არსებული თახჩებიანი ნაგებობა 
დამლის სასახლეა (იხ, ბროშურა ს. სალუქვაძე „ვარძია –– წამლის სასახლე“, „ხე– 

ლოვნება, 1979)!, მაგრამ აფთიაქი, რომ ქართულად წამლის სასახლეა ამას სხვა 

ისტორიული არგუმენტები და ძველი ქართული მეტყველებით სჭირდება დამ- 

ტკიცება. უპირველეს ყოვლისა ბერძნულ-ლათინურ ტრანსკრიფციას, ,,აფთიაქს“ 
ქართული მდიდარი ლექსიკონიდან შესაბამისი ქართული გამოთქმა „წამლის 
სასახლე“ შეუფარდდეს, ტერმინოლოგია იდენტურია და აქ სადავო არაფერი 

უნდა იყოს, თუნდაც იმიტომ, რომ ნაგებობა -– სახლია, სადაც წამლები მზად- 
დება და გაიცემა. ბერძნულ-ლათინერ ენაზე მას „#ი00:0Cმ“ ეწოდება, ე. 0. 
წამლის სასახლიდან (საწყობიდან) ხდება წამლის გაცემა. 

აფთიაქი –– წამლის სასახლე გაცილებით უკეთესი ქართული სახელწოდე– 

ბაა, ვიდრე „წამალხანა?“, „წამალხანა“, ,,ჩაიზანა!, „ლუდხანა“ აშკარად სპარ–- 

სული მეტყველების გავლენაზე მიგვანიშნებს, მაშინ, როდესაც „წამლის სასახ- 
ლე“ ფუძით ქართულია და უფრო უპრიანია აფთიაქს ასე ეწოდოს ქართულად. 

ტერმინოლოგიის: აფთიაქისა და წამლის სასახლის დაკანონებისას მიზან–- 

“შეწონილად მიმაჩნია გავეცნოთ ანდრო ლეკიაშვილის ერთ-ერთ საყურადღებო 

"ნაშრომს, რომელშიც ავტორი ფართოდ იყენებს არაბულ-სპარსულ ლექსიკო– 
ხებს და მხატვრულ-პოეტურ ქმნილებებში ნახსენებ ტერმინებს არაბულ-სპარ- 
სული მეტყველების მიხედვით. ავტორი ადგენს, რომ „დასტურმარალი“ და 
„მუშამბრის სახლი“ აფთიაქის დაწესებულების იდენტური ტერმინებია. აქვე 
ყურადღებას იქცევს ერთი მეტად მნიშვნელოვანი ფაქტი. ამ შრომათა კრებუ- 

ლის 193-ე გვერდზე სქოლიოში ასეთი ტექსტია: „აღსანიშნავია, რომ ვარძიის 

კომპლექსის ერთ-ერთ „ოთახში სწორედ კედლებში დატანებული მრავალრიც- 

ზოვანი თახჩების არსებობა საფუძველს აძლევს მკვლევარებს, რომ ამ აფთიაქ- 

ში ოდესღაც მონასტრისეული „,წამლის სასახლე“ დაინახონ“... რა დასკვნის გა– · 

მოტანა შეიძლება ამ ფრაზიდან? უდავოა, რომ მკვლევარი ანდრო ლეკიაშვილი 

არ იცნობს ჩვენს ნაშრომს „ვარძია –- წამლის სასახლე“ (თბ. „ხელოვნება“, 

1979), თორემ იგი გამოყენებულ ლიტერატურაში დაგვასახელებდა და ამგვა– 

რად მცდელობაც ეცოდინებოდა აფთიაქის შესაბამისად ქართულად ,,წამლის 

'სასახლის“ დაკანონების შესახებ, ამიტომ ჩვენი და ა. ლეკიაშვილის ტერმინოლო– 
გია „წამლის სასახლე“, „წამლის სახლი“ ერთმანეთისაგან დამოუკიდებლად გა– 
მოქვეყნდა, რაც აზრთა დამთხეევას ნიშნავს. მკვლევარი ა. ლეკიაშვილი ცდილობს 

დაგვარწმუნოს თითქოს აფთიაქის ქართული იდენტური შესატყვისები იყოს 

„მუშამბრის სახლი“ და „დასტურ მარალი“, მაგრამ ეს ისევ არაბული და სპარ– 

სული მეტყველების გავლენით უნდა ავხსნათ. ასე მაგალითად: თანამედროვე 
აფთიაქში ხშირად გვაქვს მოსახლეობახე გასაცემი „კლეონკა“ (რუსულად) და 

ქართულად „მუშამბა“. რუსული ,კლეონკა“, როგორც ავტორი, ამავე ნაშრო- 

1 ს. სალუქვაჭე, ვარძია –- წამლის სასახლე, „ხელოვნება“, თბ., 1979 წ. 
2 თბილისის უნივერსიტეტის შოომები: ისტორია, ზელოვნებათმცოდნეობა. ეთნოგრაფია. 

ანდრო ლეკიაშვილი. „დასტურმარალის“ ზოგიერთი ტერმინის განმარტებისათვის – მუშამ- 

2რის სახლი, თბილისი, 1982 წ. გე. 188-195. 
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მის 188-ე გვერდზე განმარტავს „მუშამბა –– არაბული გამოთქმა ყოფილა, ნიშ– 

ნავს მსგავსი ბადისაა, უჯრა-უჯრათ, ცხრილის მსგავსი ნახატი, ანუ „გაკრული. 

ჩუქურთმად ჭერზე ანუ კედელზე“. აქ ავტორს ზედმიწევნით ზუსტად აქვს ,„მუ– 

შამბის“ განმარტება და ამის შემდეგ განა შეიძლება „მუშამბის სახლი“ ქართუ– 

ლი მეტყველებით აფთიაქად წარმოვიდგინოთ? რა თქმა უნდა აქ აშკარად არა– 
ბულ ტერმინოლოგიაზეა ლაპარაკი. აქვე მხედველობაშია მისაღები ის გარე-. 

მოებაც. რომ XVII საუკუნეში ბაგრატიონების უძველესი შტოს წარმომადგე– 
ნელთა შორის ლუარსაბი უკანასკნელი მეფე იყო. მას შემდეგ ქართლის სამეფო- 
ტახტზე დაიწყო ბაგრატ VII-ის და როსტომის მეფობის პერიოდები. ხოლო 
1658 წლიდან მუხრანის ბაგრატიონების და კერძოდ ვახტანგ V შაჰნავაზის მე– 
ფობა. ეს იყო ეპოქა სპარსული გავლენის გაძლიერებისა, ამიტომ ვახტანგ VI 

სასახლე, რომელიც სპარსული კორუფციის გამო იწოდებოდა -–- „მუშამბრის 
სასახლე“, სავარაუდოა, რომ სამეფო კარზე მოქმედებდა აფთიაქი –- წამლის 
სახლად“. ჩვენთვის, როგორც საქართველოს წამალთმცოდნეობის ისტორიის შეს-. 

წავლით დაინტერესებულ მკვლევართათვის ფრიად საინტერესოა XVII საუ- 

კუნის მხატვრულ-ლიტერატურული ძეგლის, „რუსუდანიანის“ ტექსტში: 

წამლის სასახლის დეტალური აღწერა, რომელიც ,,წამლის სასახლის“ შესახებ. 
სედმიწევნით ზუსტ ცნობებს გვაწვდის: „აწ ამას ზეით იმ სახლისა აშია ევლო 
და ისევ ირგვლივ თახჩა და მერმე კიდევ აშია. ამ აშიაზედ სულ სხვადასხვაგვა- 

რი სურები და გულბანდები იდგა, ასე რომ თითი არ გამოევლებოდა შუა, ზო- 

გი მარტივის იაგუნდისა და ზურმუხტისა და ლალისა, რაც თვალია ყველასი, 

და ზოგი მურაპა ზოგი მინანქარი, ზოგი ამბარზე მოჭრილი, ზოგი საია, ...აგრეთ-- 

ვე წვრილი და მსხვილი სასმელები სულ პატრონის თვალისა იყო და სულ ასე. 

სურნელის არყებით იყო სავსე, რომ არაფერი სურნელი არა აკლდა რა. იმი» 

ზეით რომ თახჩები იქო (გამოჩნდა ათთიაქის-წამლის სასახლისათვის დამახა– 

სიათებელი ტერმინი თახჩა! –– კლდეში გამოკვეთილ თაროს ნიშნავს, რაზედაც 
წამლებს და სხვა საყოფაცხოვრებო ნივთებს ალაგებდნენ ჩვენი წინაპრები, ს. ს.) 

სულ სხვადასხვა ფერად-ფერადი ჩინური ეწყო –-- ზოგი ნადირისა სახეზედ 

გაკეთებული, ოქროთ მოვედილი, ოქროს თავებითა, სულ სხვადასხვა ფერის 

მაჯუნებითა და შარბათებით სავსე (აქ აშკარად წამლის სასახლე –– აფთიაქზეა 

ლაპარაკი, ვინაიდან მაჯუნი კარაბადინებში არაერთხელ არის ნახსენები. რო–- 

გორც რთული სითხოვანი წამლის ფორმა, ხოლო „შარბათებით სავსე“ ირა–- 

ნულ-თურქული მეტყველების მიხედვით შარბათი –- ყურძნის ტკბილი წვე- 

ნია –– ბადაგი რომელიც წამლის მწარე გემოს შენიღბვის მიზნით ხშირად 

არის ნახსენები შუა საუკუნეების ქართულ სამედიცინო ხელნაწერ კარაბადი- 
ნებში, ს. ს.) იმის ზეით აშიაზე მურასა იარაღი იდგა. რაც სააქიმო არაყები თუ 

ზეთები, რაც კაცთათვის სარგოდ მეცნიერ აქიმისაგან თქმულა ან გაკეთებუ–- 

"ლა (ტექსტში ფრიად საინტერესოა უძველესია ქართული გამოთქმა, „მკურნა–- 

ლის“ შესაბამისი არაბული გამოთქმა „აქიმი“, თანაც მეცნიერის ზედწოდე– 
გით. ტექსტი მ მხრივ უნიკალურია, ს. ს.) ყოვლისფერისთანა იყო და თავის- 

1 თახჩა სპაბსული სიტყვაა და ქართულად კლდეში გამოქრილ თაროს ნიშნავს. 
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თავისი სახელი ინდურად %ზედ ეწერა. თუ ეს არი და ამ სენს არგებს წამლის სა- 

ჰაახელზეა ლაპარაკი აშკარად, ვინაიდან „ამ ლდა ამ სენს არგებსო“, 

აწ ამაში სადაც ცარიელი ალაგი დარჩენილიყო, რომელი რომელს ალაგას გა- 

?ოეწჟობოდა. ისრე ზოგან ოყა იღგა (ოყა თათრულია. სასწორს უნლღა ნიშნავ- 
დეს L. ს.), ზოგან ქუზა, ზოგან წვრილი კოლოფი... ისე გაწყობით იყო და ის 
ჭეითა თახჩა და აშია, რომ რაგინდ თვალი დაგეკვირვებინა. არ შეატყობდ), 

თუ დგა რამე. და რომ ზეიღამ ხელი წაგესვა, გალესილი გეგონებოდა ერთი- 

მეორეზე, არც წინ იდგა ღა არც უკან, ოღონდ თვითოს თითის ოღენი ალაგი 

კი იყო. რომ ჩამოიღებოდა და შეიდგმოდა, მაგრამ ისიც ასე რიგად იყო, რომ 

თუ მჯე არ გასინჯავდა კაციი ვერას შეატყობდა ის წვრილი, რაც იდგა, ასე 

შემოკრებილი იყო, რომე რაც მეცნიერის კაცისაგან თითქმის და ანუ გული- 

საგან მოიგონებდა, ყოველი სურაელი და ყოვლის სნეულის საზთელებელი იყო. 

რომ არა აკლდა რა“. აქ კომენტარის სახით შეიძლება ითქვას, ჟამთა აღმწე- 

რი გვაწვდის ცნობას, რომ XVII საუკუნეში გვქონია ისეთი წანლის სასასლე 

„ყოვლის სნეულის (ავ-ღმყოფის. L. ს.) სამთებელი (გამოსაჯანსალე:24ლ-ლ, ს. L.) 

იყო", რომ არავითარი სააფთიაქო კომპონენტი „არა ნივთი რა აკლლა რაო“ 

წამლ. სასახლის ასეთი ხეღმიწევნით აღწერის ტექსტი ერთაღერთიე და უნი- 
კალურია, რომელიც. ღაცულია „რუსუდანიანში“. საქართველოს ტერიტორიაზე 

=იეელვსი აფთიაქების აღმჟერ აეფორთა ქრონოლოგიეცრი რიგი ასეთია: 1952 
წელს თბილისის სახელმწიფო უნ“ვერსიტეტის დოცენტმა ხსეურაბ შენგელიამ 
გამოსცა მონოგრაფია „საკართველოს სამკურნალო მცენარეები“. აზ მონოგრა- 
ფიის §ე-6 გვერდსე ვკიოპულო:თ: „ქართული სამედიცინო ძეგლების მეფად 
მღიღარი შისაარსი და მათში ბნარ”ებული სამედიცინო ღა სამკურნალწანლო სა- 
+ეალებათა ტირნიეები ცხადყოფს. რომ ძველ საქართველოში წამალთმცოდ- 

წერაა და წაქლის მომრაღების ტციე:;ნიკა მაღალ დონეზე უნდა ყოფილიყო. 

ამას ამტკიცებს ვარძიის ცინე-ქალავი (XII საუკუნე) სადაც ალმოჩენილია 
კლდეძი გამოკვეთილი აფთიაქისათვის განკუთვნილი სადგომი, მრავალი უჯრით. 

წამლების შესანასალ", ამგვარად, ვარძიის აფთიაქის ფუნქციონირების ისტო- 
, 

რიული ფაქტის შესასე? პირველი მეცნიერული მოსაზრება გამოაქვეყნა ღოც. 
· 

ჰყ 
ემდეგ ან სა:ითას შეეხო 1958 წელს ეჟიმი პავლე ფერ- ზურაბ შენგელი:?. 2 

ფილაზვილი „ვარძიის ..თასჩიანი გამოჟვაბულის“ დანიმაულების დესაზებ“!, 

რომელიც საკითხს ასეთნაირ ასპექტში აყენებს: ,,ზემოთ მოყვანილი მასალე- 

ბისა ღა ცნობების საფუძველზე იბადება შემდეგი მოსაზრება: „კვარძიის „თახ- 

ჩებიანი გამოქვაბული“, რომელიც თავისი მრავალრიცხოვანი პატარა თახჩებით 

"გამოირჩევა ვარძიის ყველა სხვა საბის გამოჟვაბულისაგან, ხომ არ არის იმ- 

დაგვარი ხასიათის ნაგებობა. როგორსაც ზემოთ ხსენებული ცნობა გულისხ- 

მობს“? ექიმი პ. ფირფილაშვილი იმთავითვე ორგოფულ კითხვას სვამს ვარ- 

ძიის თახჩებიან გამოქვაბულზე. თანაც თვითონვე ეჭვობს, იყო თუ არა აფ- 
თიაქის ტიპის ნაგებობა და იქვე სქოლიოში განმარტავს რომ „თახჩებიანი გა- 

  

1 საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის მოამბე. ტომი XXL, #3, 1958, გე. 80. 

349



მოქვაბული" არაა შესწავლილიო. ეს მაშინ, როცა 6 წლით ადრე გამო- 
ქვეყჟნდა დოც. ზურაბ შენგელიას უპირველესი მოსაზრება, რომ ვარძიის თახ- 
ჩებიანი გამოქვაბული აფთიაქის ტიპის ნაგებობა იყო, ეს მეცნიერული წყარო 
მაL ხელთ ჰქონდა! 

1970 წელს ვარძიის თახჩებიან გამოქვაბულს შეეხო პროფ. მიხეილ შენ- 
გელია და თავისი მონოგრაფიის „ქართული მედიცინის ისტორია“ (,განათლე- 

ბა", თბ. 1970) 127-ე გვერდზე გვაძლევს ჩამოყალიბებულ აზრს ვარძიის კომ– 

პლექსში აფთიაქის ისტორიულად მოქმედების ფაქტის შესახებ. პროფ. მიხეილ 

შენგელია წერს: „ვარძიის კომპლექსში ყველაზე მნიშვნელოვანია VI სართულ- 

%ზე მდებარე აფთიაქი (15-90-მდე კვ. მეტრი ფართობის ოთახი). მის კედლებში 

გამოჭრილია ერთი და იმავე სიდიდის 965 ნიშა პორიზონტალური ძირითა და 

ნახევარ წრისებური თაღით როგორც ჩან, თითოეული წიშა განკუთვნილი 

იყო თითო სამკურნალწამლო საშუალებისათვის“. აქ ციტირებული მასალიდან 

აშკარად ჩანს, რომ ვარძიაში აფთიაქი არსებობდა. 1978-79 წლებში ვეწვიეთ 

ჩვენ ვარძიის გამოქვაბულს და დეტალურად აღვწერეთ თახჩებიანი ოთახი. 

დავაზუსტეთ თახჩების რაოდენობა, ამავე დროს იატაკიდან და თახჩებიდან ხის 

დანით ავიღეთ ანაფხეკები, შევაგროვეთ მინის ჭურჭელში და გამოვიკვლიეთ 

იგივეობის რეაქციებზე მოსალოდნელი ლითონების თანაპოვნიერებაზე ქრო- 

მატოგრაფიული მეთოდით, რესპუბლიკურ საკონტროლო სააფთიაქო ანალი- 
ზურ ლაბორატორიაში. ამავე ეპოქის XI საუკუნის წერილობით წყაროში ქა– 

ნანელის „უსწორო კარაბადინის“ ფურცლებზე ნახსენებ იმ კომპონენტთა ძიე– 

ბით ვხელმძღვანელობდით, რომელიც, როგორც ჩანს, შუა საუკუნეებში წამ–- 
ლის ფორმების მოსამზადებლად გამოიყენებოდა. მხედველობაში გვაქვს: სპი- 
ლენძის, რკინის, გოგირდის, რკინის ჟანგის, სულფატების, ალუმინის და სხვა 

მეტალების თანაპოვნიერება. კონიექტურა დადასტურდა, სინჯებში ნაპოვნი 

იქნა ზემოთ დასახელებულ ლითონთა კვალი. აღსანიშნავია, რომ აფთიაქის შე- 

ნობიდან 50-70 მეტრის დაშორებით აღებულმა ქანობის სინჯმა ასეთ ლითო– 

ნებზე უარყოფითი რეაქციები მოგვცა და თანაპოვნიერება არ დადასტურდა. 
კონტროლის, უფრო სწორად გადაკონტროლების და შედარებითი ანალიზის. 

შედეგების ჩატარებისათვის სინჯი საანალიზოდ გადავეცით თბილისის სახელ- 
მწიფო უნივერსიტეტის გეოლოგიის კათედრას (კათედრის გამგე პროფ. ნ. სხირ– 

ტლაძე), სადაც გეოლოგიურ-სპექტროსკოპიული ზუსტი ანალიზის 'მედეგები 

დაემთხვა რესპუბლიკურ საკონტროლო სააფთიაქო ანალიზური ლაბორატორიის. 
შედეგებს. ამით ჩვენ იმის თქმა გვინდა, რომ 1204 წლიდან 1283 წლამდე, ე. ი. 
ხანამ ვარძია მიწისძვრის შედეგად დაინგრეოდა, 80 წლის მანძილზე ვარძიის. 

ამ თახჩებიან გამოქვაბულში მოქმედებდა აფთიაქი. თითქმის ერთი საუკუნის. 

მანძილზე შეუძლებელია, თახჩაზე, ან უფრო იატაკზე წამალი არ დაღვროდათ, 
ან წამლის შესანახი ქილა არ გასტეხოდათ. ამგვარად, იქ, რა თქმა უნდა, წამ- 
ლის კომპონენტის კვალი დარჩებოდა. ანალიზის შედეგებმა ასეთი ვარაუდი 

გაამართლა. ამით ჩვენ იმის თქმა გვინდა, ჩვენ ავტორ-მკვლევართა შორის,. 

ვარძიაში აფთიაქის არსებობის: ზ. შენგელიას (1952 წ.) ექიმ პ.ა ფირფილაშვი-- 
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ლის (1958 წ) და პროფ. მ. შენგელიას (1970 წ) შემდეგ რიგით მეოთხე მკვლე–. 

ვარი ვართ, რომლებთან ერთად ვიზიარებთ და დამატებითი არგუმენტებით ვა–. 

დასტურებთ ვარძიაში აფთიაქის არსებობის ისტორიულ ფაქტს. ვარძია –– უცხო: 

ტომთა შემოსევის დროს სამხედრო თავშესაფარი, საქართველოს სახელმწი– 
ფოს ეკონომიკური განძეულობის და ფულადი სახსრების ოქრო-ვერცხლის და. 
სხვა ძვირფასი მეტალის და საერთოდ სავალუტო სიმდიდრის შესანახი ადგი–- 
ლი იყო. ამავე დროს იგი მნიშვნელოვანი რელიგიური საკულტო დაწესებუ–-- 

ლებაა მწიგნობრობის თვალსაზრისით, სადაც მდიდარი წიგნთსაცავი ბიბლიო- 

თეკა ყოფილა. ვარძია ამავე დროს მეომართა თავშესაფარი იყო, სადაც დაჭ- 
რილთა სამკურნალო ქსენონი მოქმედებდა. ბუნებრივია ამგვარ საყოფაცხოვ-- 
რებო სატრაპეზოების და საყოფაცხოვრებო დანიშნულების დაწესებულებების 
მომსახურე პერსონალს და მღვდელ-მონაზვნებს დასჭირდებოდათ მედიკამენ- 
ტოზური მომსახურება ამიტომ უდავოა ასეთ მაშსტაბურ თავშესაფარს და- 
რელიგიური კულტურის ცენტრს ექნებოდა სამკურნალწამლო საშუალებების 
შესანახი თახჩები, აფთიაქი ––- ანუ წამლის სასახლე. ამგვარი წამლის სასახლე 
ვარძიის გარდა სხვა რელიგიურ საკულტო დაწესუბელებაშიც იყო უსათუოდ: 
ანალოგიური თახჩები ნაპოვნია კლდეში ნაკვეთ ქალაქ უფლისციხეში და მა–- 
ღალაანთა ეკლესიის შემოგარენში. რაც შეეხება დავით გარეჯს, იქ ამგვარი 

თახჩები მთლიანად დანგრეულა და მხოლოდ თახჩების ნანგრევების კვალიღა 
შეიმჩნევა აქა იქ. ვარძიის თახჩებიანი გამოქვაბულის კონსტრუქციულად ანა– 
ლოგიური ნაგებობა, როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით მაღალაძეების ეკლესიის 

შემოგარენში იქნა აღმოჩენილი. ეს ორიგინალური ნაგებობა, რომ წამლების 
შესანახი დაწესებულება იყო, ამას აძლიერებს ის ფაქტი, რომ მაღალაძეების 
საგვარეულოს წარმომადგენელმა მახარებელ მაღალაძემ მონაწილეობა მიიღო 
ზაზა ფანასკერტელთან ერთად წამლის ფორმების მოსამზადებელი წესების 
საკრებულო წიგნის შედგენაში. ეს დამტკიცებულია პალეოგრაფიულად. 

იბადება კითხვა, საბოლოოდ რა დავარქვათ ამ თახჩებიან შენობებს? 
აკადემიკოს აკაკი შანიძის განმარტებით ბერძნული სიტყვა აფთიაქის შე– 

სატყვისია წამლების სასახლე. მკვლევარი ანდრო ლეკიაშვილი „დასტურმარა- 
ლის“ და „მუშამბრის სახლის“ ქართული შესატყვისის გარკვევისას ვარძიის- 

თახჩებიან ნაგებობას ნაშრომის 193-ე გვედრზე „წამლის სახლს“ უწოდებს. 

ეს ტერმინი ჩვენ მიერ გამოძებნილი აფთიაქის ქართული შესატყვისის ანალო– 
გიურია. ამიტომ, ჩვენი აზრით, კარგი იქნებოდა, თუ ვარძიის თახჩებიან გა- 
მოქვაბულს და ივანიძეებისა და მაღალაძეების საგვარეულო ეკლესიის შემო– 

გარენში აღმოჩენილ თახჩებიან ნაგებობას –- აფთიაქს –- წამლის სასახლის. 

სახელწოდებით მოვიხსენიებდით მომავალში. 

„პარაბადინისა“ და „ფარმაკოპეის“ იდენტურობის საკითხის 
გარკვევისათვის საქართველოს მედიცინისა და 

ფარმაციის ისტორიაში 
ფრიად საჭიროა გაირკვეს, წინამდებარე ხელნაწერი „სამკურნალო წიგნი 

კარაბადინი“ (ფონდი C) # 877) იყო თუ არა საეკლესიო მედიცინის და ბაგრა– 

381



ტიონოა სასახლის კარზე წამლების მომზადების წესების სარეკომენდაციო წივ- 

ნი –– ფარმაკოპეა? ამ ხელნაწერზე მომუშავე ავტორებს: პროფ. კ. გრიგოლიას, 
პროუ. ი. აბულაძეს, პოოფ. მ. სააკაშვილს და პროფ. ძმ. შენგელიას დღემდე გა- 
მოქვიყნებულ მასალებში ასეთი განმარტება არ მოუციათ, ხოლო ,,სამკურნა- 
ლო წიგნის“ ეპითეტებით ამ წყაროს ისინი ერთხმად ინსენიებენ ისე, რომ ფარ- 

მაკოპისა და კარაბადინის იდენტურობის საკითხი არ არის განმარტებული: 
ძველაღ კარაბადინს უაღრესად დიდი პრაქტიკული მნიშვნელობა ჰქონდა“ წერ- 

<ნ55 პროფესორები: ი. აბულაძე, კ. გრიგოლია და მ. სააკაშვილი. 
1250 წელს პროფ. მ. სააკაშეილის რედაქტოოობით გამოქეეყნდა წიგნი, 

ლღომე“საც დიდი ასოებით აწერია: „სამკურნალო წიგნი“, ხოლო წვრილი შრიფ- 

ტითაა მოცემული ამ წიგნის არაბული სახელწოდება „კარაბადინი“, –– „ფარმა- 

კოპეა“ (ს) რატომღაც სრულებით არ არის მიღებული მხედველობაში. 1959 

ფ-ლა გამოქვეყნებულ ამ წიგნის ყდაზე აწერია: „სამკურნალო წიგნი –- კარა- 

ბადინი", 1 ნახევარი 1-დან 176 გვერდამდე გამოიცა დოც. მ. შენგელიას მიერ 
თანდართული კომენტარებით (რედაქტორი პროფ. დ. მამამთავრიშვილი) 1975 

წელს გამომცემლობა „საბჭოთა საქართველომ“ კვლავ გამოსცა გაერთიანებული 

სახით ს მნიშვნელოვანი სამედიცინო ხელნაწერი პროფ. მ. შენგელიას გამოკე- 
ლევებათა და რედაქტორობით, სადაც გამოყენებულია ძირითადად პროფ, იუს- 

ტინე აბულაძისა და ილ. აბულაძის მიერ მედგენილი განმარტებითი ლექსიკო- 

ნები და აქაც იგივე სათაურია „სამკურნალო წიგნი-კარაბადინი“, წინამდებარე 

ხელ5:?ერი რომ კარაბადინია და მომდევნო საუკუნეებშიც ამავე სახელწოდე– 

ბით იხსენიებოდა, ამას ადასტურებს ვახტანგ VI ბაგრატიონის ხელით 1709 

წელს დაწერილი დოკუმენტი: „კარაბადინი ესე შევაწუობინეთ და ზევაკვრე- 

ვინეთ საჯსრად და სასარგებლოდ კაცთათვის და საკსრაღ ყოველთა“. ასე რომ, 

ამ ზე(ღონაწერის შინაარსს, რომ არ შევეხოთ. XVIII საუკუნის დასაწყისში იგი 
იწოდებოდა კარაბადინად, რასაც იზიარებენ ზემოთ დასახელებული ავტორი- 

მკვლევარები. საქართველოს მედიცინის ისტორიის კვლევის ფუძემდებელი 

ეჟამი ლადო კოტეტიშვილი სავსებით იზიარებს იმ აზრს, რომ ძველი ქართუ- 

ლე „კარაბადინები“ იმთავითვე ფარმაკოპეული დანიშნულების საკანონმდებლო 

ააღთიაქო წიგნები იყო და იგი 1935 წელს წერდა: „კარაბადინი თავისი პირ- 

განლელი გაგესით სააფთიაქო წიგნი იყო და შეიცავდა წამლეულის დამზადების 

წესებს“... მაგრამ „კარაბადინების“ და „ფარმაკოპეის“ იდენტურობის საკითხ- 
აე თრიად საინტერესოა მსოფლიო მედიცინის ისტორიის სისტემატიკოსის, ძვე- 
ლი მედიცინის და განსაკუთრებით არაბული მედიცინის ისტორიის გამოჩენილი 
მცოდნის, კომპეტენტური სპეციალისტის, გერმანელი მეცნიერის კურტ შპრენ- 
გელის მოსაზრება. ცნობილია, რომ კურტ შპრენგელმა დაწერა ხუთტომიანი 
გამოკვლევა „სამკურნალო გამოყენებითი ხელოვნების ცდის ისტორია“, რომ- 

ლის პირველი ტომი გამოიცა ჰალეში 1792 წელს. თავის ცნობილ გამოკვლე- 

ვაში „მედიცინა ძველ საქართველოში XIII საუკუნემდე“ ლადო კოტეტიშვი– 

ლი „წიგნი სააქიმოი“-ს 33-ე გვერდზე წერდა: „რადგანაც ავტორის (კურტ 
შმპრენგელის, ს. ს.) აზრს გადამჭრელი მნიშვნელობა აქვს (ლადო კოტეტიშვილს 
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მხედველობაში ჰქონდა კურტ შპრენგელის პოზიცია „კარაბადინის“ და „ფარ- 

მაკოპეის“ იდენტურობის შესახებ, ს. ს.ე), ამიტომ ამავე წქაროს 34-ე გვერდზე 

მოყავს ციტატა კურტ შპრენგელის ნაშრომის II ტომის 247 გვერდიდან გერ- 

პანულ ენაზე. აი თარგმანი ამ ტექსტისა: ,, პირველი კარაბადინი დაიწერა არა- 

ბულ ენაზე ქალაქ ჯონდიზაბურის სკოლის ზედამხედველის საბორ იბნ საპელის 

მიერ IX საუკუნეში, რომელსაც შემდგომში მრავალრიცხოვანი მიმდევრები 

გამოუჩნდნენ. უფრო ცნობილი გახდა კარაბადინი შედგენილი XII საუკუნეში 

ქრისტიანი ეპისკოპოსის ბაღდადის ხალიფის ლეიბ მედიკოსის, აბულ ჰასან პე- 

ბატოლაპ «ბნ თალმიდის მიერ. ეს წიგნი გახდა ნორმატივების საცნობარო არა- 

ბეთის ყველა აფთიაქებისათვის“. 

მაშასადამე. კურტ შპრენგელი, როგორც არაბული და მსოფლიო მედიცი-– 

ნის ისტორიის მცოდნე და ამავე დროს კომპეტენტური სპეციალისტი. სავსე–- 
ბით იზიარებს იმ აზრს. რომ ,,კარაბადინი" სააფთიაქო სა-ანონმდებლო წიგნია 

არაბულად და ფარმაკოპეა ჰქვია ლათინურად. აი როგორ კომენტარს უკეთებს 

ამ საკითხს ექიმი ლადო კოტეტიშვილი: „აქედან ნათელია, რომ სახელწოდება 

„კარაბადინი“ პირველად შუმოსულა არაბეთში Iს საუკუნ-ს მეორე ნახევარში 

და ეკუთვნის საბორ იბნ საჰელს. რომელიც ჯონდიზაბურის (ქალაქი იყო არა- 

ბეთში) საექიმო სკოლის ზედამხედველი ყოფილა. მას ეს სახელწოდება მოუ- 

ცია პირველ დისპენზატორიუმისათვი.,„ რომელიც წამლეულის დამზადების 

წესებს შეიცავდა. შემდეგ XII საუკუნეში განსაკუთრებით ცნობილი ყოფი- 

ლა აბულ ჰასან ჰებატოლაჰ იბნ თალმიდის კარაბადინი, რომელიც შემდეგში 

სანიმუშო ყოფილა არაბეთის აფთიაქებისათვის“... „მაშასადამე „კარაბადინი“ 

არაბული სიტყვაა და ნიშნავდა ფარმაკოპეას. ანუ წამლეღლის დამზადების წე- 

სების შემცველ წიგნს“. არაბული და მსოფლიო მედიცინის ისტორიის კვლე– 

ვის ფუძემდებლის და სისტემატიკოსის კურტ მპრენგელის არგუმენტირებულ 

განმარტებას „კარაბადინის“ და „ფარმაკოპეის“ იდენტურობის შესახებ სავსე–- 

ბით იზიარებს საქართველოს მედიცინის ისტორიის კვლევის ფუძემდებელი 

ექიმი ლადო კოტეტიშვილი. მსოფლიო მედიცინის მკვლევარების მიერ ფარ- 

მაკოპეის და კარაბადინების იდენტურობის საკითხი აქსიომად არის მიჩნეული 

და ამ საკითხს, საერთოდ. სადისკუსიოდ არ თვლიან, მაგრამ 1981 წლის ჟერ- 

ნალ „საბჭოთა მედიცინის“ # 2-9ი გამოქვეყნებული სტატიის „მეტი სიზუს- 

ტისა და კეთილსინდისიერებისათვის მეცნიერებაში“ ავტორები: პროფ. მ. შენ- 
გელია, პროფ. ბ. ჭუმბურიძე და მედიცინის მეცნიერებათა კანდიდატი პ. ფირ- 

ფილაშვილი არა თუ იზიარებენ კურტ შპრენგელის და ლადო კოტეტიშვილის 

ამ აქსიომას –– ფორმაკოპეისა და კარაბადინის იდინტურობის შესახებ, არა- 

მედ ამ სტატიაში ჟურნალის 65-ე გვერდის პირველსავე აბზაცზე ასეთი დას- 
კვნა გამოაქვთ: „ავტორმა (ე. ი. პროვიზორმა ს. ს.ლუქვაძემ) „უსწორო კარაბა- 

დინი“ (ფონდი C) 26) ფარმაკოპეადღ „მედიკოსთა სახელმწიფო საკანონმდებლო 

წიგნად“ გამოაცხადა, მაშინ როცა ის მხოლოდ სამკურნალო წიგნია, სადაც 

მოცემულია როგორც თერაპია, ქირურგია, ნერვოპათოლოგია, ისე რასაკვირვე– 

ლია ფარმაკოლოგიაც და არა ფარმაკოპეა, როგორც ავტორი „გვარწმუნებს“, 
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ან რას ნიშნავს „მედიკოსთა სახელმწიფო საკანონმდებლო წიგნი?“ აქ მოყვა–- 

ნილი მათი ციტატის შინაარსიდან მთავარია გაირკვეს, რომ ავტორი ს. სალუქ- 

ვაძე სავსებით იზიარებს გერმანელი მეცნიერის კურტ 'შმპრენგელის და ქარ- 

თველი მკვლევარის ლადო კოტეტიშვილის იმ აქსიომას, რომ ფარმაკოპეა და 

კარაბადინი იდენტური ცნებებია და ჩვენ კი არ გამოვიგონეთ და დავარქვით 
„უსწორო კარაბადინს" ფარმაკოპეა, არამედ არაბეთში IX საუკუნის მეორე 

ნახევარში საბორ იბმ საჰელის წამლეულის გამანაწილებელ წიგნსა და წამლეუ- 
ლის წესების შემცველ წიგნს ერქვა კარაბადინი, ანუ ფარმაკოპეა, ხოლო XII 

საუკუნეში აბულ ჰასან ჰებატოლაჰ იბნ თალმიდის კარაბადინი სანიმუშო ყო- 

ფილა არაბეთის ყველა აფთიაშისათვის. „უსწორო კარაბადინი“ XI საუკუნის 

უნიკალური სამედიცინო ხელნაწერი რომ უზენაესი დანიშნულების ყოფილა, 

ამაზე თვით სათაური „უსწორო კარაბადინი“ მეტყველებს. და, თანაც. ჩვენ 

გავიზიარეთ ამ კომპეტენტურ სპეციალისტთა მოსაზრება, ფარმაკოპეის და 

კარაბადინების იდენტურობის შესახებ. ამგვარად, ამ ავტორებს, ალბათ არ წაუ- 
კითხავთ ზემოთ დასახელებულ მეცნიერთა კორიფეები” არგუმენტირებული 
მოსაზრებანი ფარმაკოპეის და კარაბადინების იდენტურობის შესახებ, წინა- 

აღმდეგ შემთხვევაში არ დაგვადანაშაულებდნენ ამ საკითხის უცოდინარობაში. 

მით უმეტეს ჩვენ პროვიზორის (წამალთმცოდნე სპეციალისტის) პოზიციებიდან 

კომენტარი გავუკეთეთ XI საუკუნის ქანანელის „უსწორო კარაბადინს“ და მას 

უზენაესი ფუნქცია მივანიჭეთ დავით აღმაშენებლის ეკონომიკური და პოლიტი- 

კური აღორძინების ეპოქაში. იმავე დროს ავტორები აცხადებენ ,სად არსებობ- 
და იმ დროს ასეთი წიგნი?“ სწორედ განგებამ შემოგვინახა ეს უნიკალური 
სწორუპოვარი ფარმაკოპეა, რომელიც ამჟამად საქართველოს სსრ მეცნიერე–- 

ბათა აკადემიის აკ. კ. კეკელიძის სა-ა ხელნაწერთა ინსტიტუტში ინახება 

(ფონდი C) 26). მაშინ (XI-XII საუკუნეებში) ჯუარისმტვირთველის და ჭყონ- 

დიდელის კომპეტენციაში შედიოდა მწიგნობრობა და „სენთა კურნების“ სა- 

კითხები, ვინაიდან ასეთი იყო იმ დროს სახელმწიფო აპარატის საშტატო სტრუქ- 
ტურა. საერთოდ ცნობილია, რომ შუა საუკუნეებში „სენთა კურნება“ 

საეკლესიო უწყების მესვეურთა გამგებლობაში შედიოდა და ,,უსწო- 

რო კარაბადინი“ შუა საუკუნეებში ეკლესიის საკანონმდებლო წიგნს წარმოად- 

გენდა. ამჟამად კი, როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, იგი ხელნაწერთა ინსტიტუტში 
ინახება და სარწმუნო არგუმენტირებული წყაროების საფუძველზე ლადო კო- 
ტეტიშვილის მიერ ეს წიგნი XI საუკუნის ძეგლად არის მიჩნეული. 

საკითხს რომ ნათელი მოეფინოს, საჭიროა ჩავიხედოთ უცხო სიტყვათა ლექ- 

სიკონში და ამოვიკითხოთ, რას ნიშნავს სიტყვა „ფარმაკოლოგია“ და რას ნიშ- 

ნავს სიტყვა „ფარმაკოპეა“? 

მაგრამ სანამ ამას გავარკვევდეთ. გადავშალოთ ნებისმიერი გვერდი ქა- 

ნანელის „უსწორო კარაბადინისა“, სადაც 18-მდე სხვადასხვა წამლის ფორმე- 

ბის მოსამზადებლად ფარმაკოპეული რეკომენდაციებია მოცემული და წავი- 

კითხოთ ერთ-ერთი მათგანი. „უსწორო კარაბადინის“ 190-ე გვედრზე ბოლო- 

დან მეორე აბზაცში შეძდეგი წერია: „მისი წამალი: მუდამ ცხუირსა შიგა ლე- 
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ლოფირსა ზეთსა ჩაუშვებდი, მუდამ შაყიყა და საჯდომი მითა დაიზილოს და 

გასახსნელიცა მიეცით აფთიმონისა მათბუხისა. „მისი შექმნა“ ანუ მისი მომ– 

ზადება როგორ ხდება? „აიღე: შავი ალილა ოცი დრამი კურკისაგან გამოღე- 

ბული, აფთიმონი ათი დრამი, ჩამიჩი და ქიშმიში ოცოცი დრამი კურკისაგან 

გამოყენებული, სინამაქი შვიდი დრამი, თურბითი თეთრი ოთბი დრამი, ესე 

ჟყუელა სამითა ლიტრი წყლითა მოადუღე მანამდის რომე სამიც მუტჟყლად მოი- 

ყაროს მერმე მუტყალი ყარიყონი, ორი დანგი საყამუნია, ნახევარი დანგი შავი 

ხარბაყი ესე დანაყე და ამა მატბუხსა შიგან გაურიე და შეასვი“,. ასეა ამ კა–- 

რაბადინში აღწერილი მრავალკომპონენტიანი რთული ნახარშის –-– მატბუხის 

მომზადება. შემდეგ: „თუ კაცსა ავადმყოფისაგან უძილობა დაემართოს“, „კარი 

და ნიშანი მანახულიასი“, ანუ მკურნალობას ისეთი ფსიქონერვული დაავადე– 

ბისა, რომელსაც დღეს მელანქოლია ჰქვია, აღწერილია დიაგნოზის დასმის წესი 

და მოცემულია მკურნალობის რეკომენდაცია. ან კიდევ გადავფურცლოთ „უს- 

წორო კარაბადინი“, აი რა წერია 283-ე გვერდზე: „გულისა ტკივილი თუ სიგ- 

რილისაგან იყოს... მისი წამალი: ძლიერი და ძნელი ღვინო ასუით და მისი ტანი 

ბალასნითა ზეთითა და ან თეთრი ნავთითა შეზილეთ მუშქი შაქრითა აჭამეთ, 

სურნელსა მწვანილსა უსუნებდეს, მერმე სოდი და ყარანფული ორივე დანა« 

ყონ და ვაშლისა შარბათშიგა გაურიეთ და მიეც რომე ჭამოს და მერმე ეხე 

შარბათი და ესე წამალი კიდეცა ასუით და გულზედა ტლეცა დასდვან და საჭ- 

მელად შემწვარსა ტრედისა ხუნდსა აჭმევდით და ხანდახან ცხუირის ხორცსა- 

ცა აჭმევდნენ შემწვარსა. და ესე დევალმუშკი შეუწვით და აჭამეთ“, ამ რეკო– 
მენდაციაში მ:გ-რი ნატურალური ღვინის მიღება, რა თქმა უნდა მიკროდოზებ- 

ში, სამკურნალოდ არის მიჩნეული, ასევე, მოცემულია რეკომენდაცია: ავად- 

მყოფს სურნელოვანი –– არომატული მცენარის სურნელებით ასუნთქონ, და– 

იცვას დიეტა, გაიკეთოს გულის არეში ტლე. ანუ კომპრესი. ხოლო ,დევალ- 

მუშკი შეუწვით“ იგულისხმება: „ჟუსტი, სუმბული ყუელთა სწორ სწორი ქენ, 

დანაყე და მურტისა მაგრე არის და თუ კარგი ღვინითა შეასვა ისიც მარგე 

არის“, ან კიდევ „უსწორო კარაბადინის“ 460-ე გვერდზე „კარი მარტო წამ- 

ლებისა“... „რაც აქა წამლები ვთქვა, არცა ათისაგან ერთი არ გვითქვამს, მრა– 

ვალი სხვა არის, უთქმელი დარჩა, თუ ყუელა ერთ პირად დაგვეწერა, ერთობ 

გაგრძელდებოდა, რაცა დავსწერეთ ყუელთა გამორჩეული არის, კარგი და 

მუდამ სახარებელი. წინანდელი ბრძენი აქიმნი შეიყარნეს და ზოგი ფერი იც- 

ნეს სულითა და სახითა რომე ერთმანეთს ემოწმებოდეს და მათი სახელები 

ამა წიგნშიგ–ან დაწერეს, მაგრამ ესე, რომე წამლები გამოგვირჩევია და დაგ- 

ვიწერია მოკლედ გამორჩეული ესე არის რაცა სამუდამოდ იხმარების, და კაც- 

სა რა მორჩების, თვითო ეს არის და ადვილად იშოვების, და ისი სხვა რომე 

არა დაგვიწერია ამისათვის, რომე ძნელი არს და არ იშოვების. 

აქიმის ოსტატობა ეს არის, რომელიც ესე წამაელი კარგად იცნოს ფერითა, 

გემოთა და სულითა. წამლები ქვეჟანაზე და მრავალფერი არის ერთმანეთის 

მსგავსი და ასეთიც ბევრი არის, ერთმანეთშიგა გაურევენ. ერთობ ოსტატი 

კაცი უნდა რომე შეიგნას ზოგი ძირი, ზოგი ყუავილი, ზოჯი, ფურცელი, ზოგი 
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თესლი, ზოგი ხე. ზოგი ტყავი"... ასე ლაკონიურად გადმოგვცემს ქანანელი 900 
წლის წინანდელ წერილობით წყაროში წამალთმცოდნეობის ხელოვნებას. ,,აქი- 

მის ოსტატობა ეს არის რომელიც ეს წამალი კარგათ იცნას“. ამ კომენტარის 
შემდეგ მიზანშეწონილად მიგვაჩნია ჩავიხედოთ უცხო სიტყვათა ლექსიკონში, 

რომელიც გამოიცა მოსკოვში 1955 წელს ი. ვ. ლეხინისა და პროფ. ფ. ნ. პეტ- 

როვის ოედაქციით. 721-ე გვერდზე წერა „ფარმაკოლოგია ბერძნულია. 

ფარმაკონ –– წამალი, ლოგოს –– ცოდნა, მეცნიერება სამკურნალწამლო ნივ« 

თიერების ორგანიზმზე მოქმედების შესახებ“, მაშასადამე. ფარმაკოლოგია სწავ– 

ლობს სამკურნალო ნივთიერების ოოგანოზე მოქმედებას, მას შემდეგ. როცა 

იგი ორგანიზმში მოხვდება. აგრეთვე რა სახის ფარმაკოლოგიურ ცვლილებებს 

გამოიწვევს ესა თუ ის წამალი. და თუ როგორ უნდა მომზადდეს იგი სწორი ფარ–- 

მაკოლოგიური დოზით, ამას სწავლობს ფარმაკოპეა და არა ფარმაკოლოგია! 
ამავე „უცხო სიტყვათა ლექსიკონის“ 722-ე გვერდზე წერია: „ფარმაკოპეა 

(ბერძნულია ,„,ფარმაკონ“ წამალია ,,პეია“ ,ვაკეთებ“) ოფიციალური სახელი« 

მძღვანელო ფარმაცევტებისათვის, დაკანონებული აღწერა წამლის მომზადები- 

სა, შენახვისა და გაკონტროლების შესახებ, მითითება მაქსიმალური დოზები 

სა, აგრეთვე ჩამოთვლით სამკურნალო წედლეულისა და ნივთიერებებისა, რო- 

მელიც უნდა ინახებოდეს აფთიაქში“. ასეთია თანამედროვე კლასიკური გან- 
მარტება ფარმაკოპეისა. ჩვენ, რა თქმა უნდა, შორსა ვართ იმ აზრისაგან, რომ 

900 წლის წინათ დაწერილ ქანანელის „უსწორო კარაბადინს“ იგივე მოთხოვ- 

ნები წავუყენოთ და იგივე ფუნქციები მივანიჭოთ. რაც საბჭოთა კავშირის სა- 

ხელმწიფო ფარმაკოპეის თანამედროვე X გამოცემას: პრეპარატების ფიზიკურ- 
ქიმიური თვისებების დადგენის. სტანდარტიზაციის და მედიკამენტების კლასი- 
ფიკაციის მხრივ. მაგრამ წინამდებარე „უსწორო კარაბადინი“ რომ შუა საუ- 

კუნეებში ფარმაკოპეის ფუნქციას ასრულებდა, ეს საკმაოდ არგუმენტირებუ- 

ლი ფაქტია. რა თქმა უნდა, სახელმწიფო ფარმაკოპეის თანამედროვე გამო–- 
ცემა საკანონმდებლო ხასიათისაა და იგი საბჭოთა კავშირის უმაღლესი საბ- 
ჭოს პრეზიდიუმის ბრძანებულებით არის დამტკიცებული, როგორც ოფიცია- 

ლური სახელმძღვანელო, ჯანდაცვის სამინისტოს უწყების ყველა მუშაკისათ- 

ვის. ჩვენ თანამედროვე X გამოცემა სახელმწიფო ფარმაკოპეისა და XI საუ- 

კუნის „უსწორო კარაბადინის" შედარებითი ანალიზი არ დაგვიყენებია დღის 

წესრიგში უბრალოდ კარაბადინს და ფარმაკოპეის ინდეტურობიდან 

გამომდინარე ვთვლით, რომ „უსწორო კარაბადინი“ შუა საუკუნეებში ფარ- 

მაკოპეის დანიშნულებას ასრულებდა და ასეც იყო უსათუოდ, ხოლო ფარმა- 
კოპეა, რომ „უსწორო კარაბადინია“ ეს უკვე საკმაო ფაქტებით და ისტორიუ- 

ლი წყაროებით არის დამტკიცებული. 

ვახტანგ VI ანდერძი გვატყობინებს: ,,კარაბადინი ესე შევაწყობინეთ და შე- 
ვაკვრევინეთ“. კ-რაბადინის ყოველდღიურმა საჭიროებამ. როგორც წამლების 

მოსამზადებელი რეკომენდაციების წიგნმა –- ფორმაკოპეულობამ განაპირობა 

ამ ძეგლის გადარჩენა, თორემ სამედიცინო ხასიათის წიგნები უსათუოდ სხვაც 

ბევრი დაიწერა შუა საუკუნეებში, მაგრამ მათ ჩვენამდე ვერ მოაღწიეს. 
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ი, ა. რუბინჩიკის ლექსიკონის 901-ე გვერდზე მეორე სვეტში ბოლოღან მესამე აზ- 

%აცზე მოცემული განმარტებით ირანული „კარაბადინი“, ლათინური ,,ფარმაკოპეის“ სინონი- 

მია, ასე რომ 1951 წელს ჟურნალ „საბჭოთა მედიცინის" # 9-ში, 05-ე გვერდზე გამოქვეყ- 

ნებული „ბრალდება“ ჩვენი მისამართით უსაფუძვლოა.



__ 

თ, 
47 «მ5542 აა.– 

ე მოლე, 
აა ” ის დღ. L > ლა რი4 ” C+»2, 6 

- –ს C „ <ას 

· შაირ ა ბი „შა – ფუთა უბ “4 21.) თII, 

7 -' C L C წ 

__ 

C /.- /,64/ “6“ #„ =29“ “4« „7 /““ 

(“ა –_“.. იიი. 
C # I-ს (742 220428 . “7 

?/,..“ ”7 რ, 

„უსწორო კარაბადინის!" მხედრული ვარიანტის სატიტულო გვერდის ფოტო- 

პირი, მიღებულია ქ. ლენინგრადიდან ჩვენი თხოვნით. აქ არსებული წარწერითაც 

მტკიცდება კარაბადინის და ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხი. 
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მიზან მეწონილად მიგვაჩნია ზოგიერთი მკვლევარის მცდარი პოზიციის გარ- 

კვევა, არა მარტო კარაბადინისა და მისი ბერძნულ-ლათინური სინონიმის 
იდენტური ცნების ––- ფარმაკოპეის შესახებ, არამედ ძველი ქართული სამედი– 
ცინო წერილობითი წყაროების არასწორად ფორმულირების გამოც, წაძალთ 
ტექნოლოგიის თვალსაზრისით. თავის მეცნიერულ შოომაში: „ვარძიის თახჩე- 
ბიანი გამოქვაბულის დანიშნულების შესახებ“ ეკიქი პ. ფირფილაშვილი (საქარ- 
თველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის ჟურნალი „მოამბე“, 1958 წ ტომი 
# 3) წერს: „უსწორო კარაბ:დინში“ ვხვდებით წამლის 7 ფორმას, მაგალითად: 

1. აბი, 9. მათბუხი, ვ. ფხვნილები, 4. იარაჯები (მალამო), 5 ყჟურსი (ტაბლეტები), 

6. თრიაყი, 7”. მაჯუნი. ეს განცხადება არასწორია, ვინაიდან „უსწორო კარაბა- 

დინში“ ვხვდებით: 18 დასახელების წამლის ფორმას, აი მათი სახელებიც; 
1. მათბუხი –– სითხოვანი წამლის ფორმა, 2. სალოკელნი, ანუ „კარამელი“, 3. 
ყურსები, ანუ ტაბლეტები, 4. კუერი აბი, ანუ აკარსლი, 5, საცხი -–– მალამო, ანუ 

სალბუნი, 6. მუღლაბი –– სითხოვანი წამალი, რომელიც ამფიონს შეიცავს, 7. მა– 

ჯუნი –- რთული სითხოვანი წამალი, 8. იარაჯი –– აუდუღარ თაფლზე მომზა- 

დებული შიგნით მისაღები წამალი და გარეგანი –– საცხიც იყო, 9. ტლეებსა 

შიგან გახვევა ანუ „კომპრესი“, 10. აბი „პილულები“, 11. შარბათები, ანუ ბა- 

დაგი „სიროპი”, 12. სიქანგუბანი –– ღვიძლისათვის სამკურნალო წამლის ფორ- 

მა, 13, სამედიცინო წურბლით მკურნალობა, 14. კოტოში, 15. წამლები –– მცე– 

ნარეულ ზეთებზე 16. თრიაყები ანტიდოტები და სხვადასხვა ფხვნილები, 
17. გუარიშნები –– რთული წამლის ფორმაა, რომელიც მრავალი ინგრედიეტე– 
ბისაგან შედგება, 18. ღვინო, დასახელებულია ერთ-ერთ წამლის ფორმად. მა- 

შასადამე, როგორც ხედავთ ყოფილა არა შვიდი, არამედ თვრამეტი წამალთ 

ფორმა. ამავე ნაშრომში 379-ე გვერდზე ავტორი წერს: ,,XII საუკუნის ბოლო- 

სა და XIII საუკუნის დამდეგისათვის წამლების დამზადების საქმე საქართვე« 

ლოში, როგორც ,,წიგნი სააქიმოი“-დან ჩანს წინ წასულა. ამ დროისათვის წამ- 

ლის ფორმას უკვე 11-მდე მიუღწევია“. არც ეს განცხადებაა სწორი... ამ წიგ- 

ნის კომენტარისას ქართული მედიცინის ისტორიის კვლევის ფუძემდებელი ღა 

სისტემატიკოსი ლადო კოტეტიშვილი 23 წამლის ფორმას ასახელებს. აი მათი 

სახელები: „1. მაჯუნი, 9. მატბუხი, 8. მალამო, 4. გვარიშნი, 5. ნაყი, 6. აბი, 

7. იარაჯი, 8. საფუფი, 9. რუბი, 10. ჯულაბი, 11. ყურსი, 15. აფშარი, 18. და- 

(დური, 14. შარაბი, 15, შარბათი, 16. ლუაბი, 17. შაფი (შიაფი), 18. წყალწვე- 
ნი, 19, ლუყი, 50, ფარაჯი, 21, ფუხთა, 995. მოჰარიბი, 23, ფოლოსი, ამ წამალთა 
ფორმები მცენარეებისაგან მზადდებოდა, იყო ქამიური წამლებიც“. მხედვე– 

ლობაშია მისაღები 24-ე წამლის ფორმა „მითრიდატუმი,, მართალია, თა- 

ნამედროვე წამალთა ტექნოლოგიის თვალსაზრისით შარაბები და შარბათები, 

საფუფი და წყალწვენი ერმთანეთისაგან ალბათ ნაკლებად განსხვავდებიან, მაგ– 

რამ შუა საუკუნეების ეპოქაში ეს ნაისახეობები მაინც მრავალფეროვნებებზე 

მიგვანიშნებს. ასე რომ, ექიმ პ. ფირფილაშვილის განცხადება თითქოს ,,წიგნის 

სააქიმოიში“ 11 წამლის ფორმა იყოს“ სინამდვილეს არ შეესაბამება. 
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1945 წელს თ. ჭყონიამ ქ. გორკის საოლქო ბიბლიოთეკაში აღმოაჩინა ქარ- 

თული სამედიცინო აზროვნების იშვიათი ძეგლი –- „სამკურნალო წიგნი –– კა- 

რაბადინი“, წერილობითი წყაროებით დადგენილია (პროფესორები ი. აბულა- 

ძე, კ. გრიგოლია, ს. ს.), რომ XV საუკუნეში მცხეთის სვეტიცხოვლის საკათეღ- 
რალო ეკლესიის ქადაგმა, მახარებელ მაღალაძემ, მონაწილეობა მიიღო ,სამ- 

კურნალო წიგნი –- კარაბადინის“ შექმნაში, ამას მოწმობს ამ წიგნის 177L და 

219V გვერდების არშიაზე ქარაგმული წარწერა, რომელშიც მახარებელი 

„მჩხრეკელის“, და ,,მშრომელის“ ზედწოდებითაა მოხსენიებული. 

ძველი ქართული სამედიცინო კულტურის, მისი მდიდარი ტრადიციების 

ღირსეული გამგრძელებელია „სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინი, რომლის 

ავტორი, ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელი „ბრძენთმთავარი“ შუა საუკუნეების დი- 

დად განსწავლული, გონიერი და მრავალმხრივი მოღვაწე იყო, რაც მთავარია, 
მისი სამედიცინო მეცნიერული მემკვიდრეობა ქართულ ეროვნულ ნიადაგზე 

გახლავთ დაფუძნებული, იგი კარგად იცნობდა წინამორბედთა: ქანანელის, 

ხოჯაყოფილის, ბერძენი ჰიპოკრატეს, რომაელი გალენის და მსოფლიოს მე- 
დიცინის სხვა კლასიკოსთა შრომებს. 

„სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინში“ მოცემელია ცნობები: დიაგნოსტი- 

კის, შინაგან სნეულებათა და სხვადასხვა დაავადების ეტიოლოგიის, პედია- 
ტრიის, ემბრიოლოგიის, უროლოგიის, პროქტოლოგიის ოტო-რინო-ლარინგო- 

ლოგიის, ნევროპათოლოგიის, დერმატოლოგიის, ინფექციურ დაავადებათა პრო– 

ფილაქტიკის, თერაპიის, ქირურგიის, ონკოლოგიის, დიეტეტიკის, ფარმაკოგნო– 

ზიის, ფარმაცევტული ქიმიის, კოსმეტოლოგიის შესახებ. წიგნში ნახსენებია 

სხვადასხვა სამედიცინო იარაღები, შესახვევი მასალები და საერთოდ. მოცე- 
გულია ,კაცთა ყველა ქირის“ და „თავით თმითგან ვიდრე ფერკისა ფრჩხილამ- 

დი“ სამკურნალო რეკომენდაციები. წიგნში წინა პლანზეა წამოწეული დაავა– 

დებათა საწინააღმდეგო სამკურნალო წამლის ფორმების ნაირსახეობათა მომ- 
ზადება, რაც ავტორთა ფართო ჰორიზონტსა და ენციკლოპედიურ განსწავლუ- 

ლობაზე მეტყველებს. 
იგი ორიგინალურად შედგენილი ფარმაკოპეა გახლავთ, რომელშიც რეკო– 

მენდებულია მრავალფეროვანი წამლის ფორმების მომზადების მეთოდები, ასე 
მაგალითად: თრიაყები, ანუ მოწამვლის საწინააღმდეგო ანტიდოტების ე. წ. 
„მითრიდატუმის“ მომზადება, როგორც ადაპტაციის, შეგუების, შერჩევის და 

შხამის გასანეიტრალებელი ანტიდოტური საშუალება, რომელიც შემდგომში 

ევროპის ქვეყნების ბევრ სახელმწიფო ფარმაკოპეებსაც ამშვენებდა. მეომრე– 
ბი და თვითონაც, ადაპტირებულნი რომ ყოფილიყვნენ ამგვარი შხამების მი- 

მართ, ასეთნაირ ანტიდოტებს საკუთარ თავზე ცდიდნენ. ამ მხრივ კარგადაა 
ცნობილი პონტოს მეფე მითრიდატე VI ევპატორი (132-63) რომლისგანაც 

წარმოდგება სახელწოდება –– „მითრიდატუმი“, მისი მომზადების საიდუმლო– 

ებას, როგორც ჩანს, კარგად იცნობდნენ შუა საუკუნეების დიდი ქართველი ენ– 

ციკლოპედისტი-მკურნალი ზაზა ფანასკერტელი და მახარებელი მაღალაძე. 
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წავლის სხვადასხვა ფორმიდან აღსანიშნავია: კვერაკები, ანუ აბები, მა- 
ჯუნი, ანუ წამლის წამალი, ფანჯანიონში, ანუ მაჯუნის სახესხვაობა, ღათი, ანუ 

სანთლები, გუარიშნი, ანუ კუჭის სამოქმედო საშუალებები, იარიჯი, ანუ თაფლ– 
ზე მომზადებული მოსქო კონსისტენციის შიგნით მისაღები დღა გარეგანი შე- 

საზელი წამალი, მატბუხი, ანუ რთული სითხოვანი წამლის ფორმა, აბის სა- 
ხესხვაობა –– შიაფი. ყურსები, ანუ ტაბლეტები, სალოკელნი, ანუ კუერნი, ლი- 
ნიპენთი. ანუ შესახელი წამალი, მცენარეული ზეთები, სიქანგუბინი –– ღვიძ- 

ლის წამალი, მიაფების სახესხვაობა, თაფლზე მომზადებული ნახარში, სხვა- 
დასხეა ენდოკრინული ჰორმონალური ორგანოთერაპიული პრეპარატები, შარ- 

ბათები., ანუ ტკბილი ბადაგი –- სიროფები, მწნილები –– მცენარეული ნაყო- 

ფისაგან დამზადებული კუჭ-ნაწლავის დიეტური საკვები, სალბუნი –– მალამო, 

ანუ საცხი, მუღლაბი –– სითხოვანი წამლის ფორმა, რომელიც ოპიუმს შეი- 
ცავდა, იყენებდნენ აგრეთვე სამედიცინო წურბელას, კოტოშებს, ,,ტლეებსა 
შიგან გახვევას“, კომპრესს, ღვინოს. ნახსენებია აგრეთვე ფხვნილები და 25- 
მდე წამლის ფორმა. 

შუა საუკუნეების ქართული სამედიცინო ხელნაწერებიდან მნიშვნელო- 
ვანი ძეგლია XVI საუკუნის წერილობითი წყარო, ქართლის მეფე ლუარსაბის 
უმცროსი ვაჟის დავით ბატონიშვილის ,„იადიგარ დაუდი“, რომელიც ამჟამად 
ინახება საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კ. კეკელიძის სახელობის 
ხელნაწერთა ინსტიტუტში (ფონდი C), # 270). 

წიგნში ფართოდ არის მოცემული პრაქტიკული ღონისძიებანი და მკურ- 

ნალობის მეთოდები. იგი ქართული სამედიცინო აზროვნების ქრონოლოგიური 

განვითარების მაცნეა. ამ წიგნის პირველ განყოფილებაში ძირითადად ლაპა- 

რაკია დიეტეტიკაზე და სხვადასხვა წამლის ფორმებზე, მესამე განყოფილებაში 

ავადმყოფობანი და მათი მკურნალობაა წინა პლანზე წამოწეული. გამახვილე- 

ბულია ყურადღება პროქტოლოგიაზე და ფსიქოთერაპიაზე. წამლის ფორმების 

სიმრავლიდან წიგნში დამატებით აღინიშნება შარბათების სახით ტკბილი დიე- 

ტეტიკური მურაბების გამოყენება, როგორც დიეტეტიკის (ნორმალური კვე- 

ბის), ასევე მკურნალობის თვალსაზრისით, რასაც ლადო კოტეტიშვილი კომენ- 

ტარისას უწოდებს ,,ჩვენი განსწავლული წინაპრების ბრძნულ გონებამახვილო- 

ბას“, და აცხადებს „ძველი ქართული მედიცინა ორგანული ნაწილია ქართული 

კულტურისაო“, 
როდის დაიწერა პირველად ფარმაკოპეა? 

ლაიფციგის უნივერსიტეტის სახელგანთქმულმა გერმანელმა მეცნიერმა, ეგვი- 
პტოლოგმა ებერსმა XIX საუკუნეში აღმოაჩინა უნიკალური პაპირუსი, რომელიც 

პალეოგრაფიული მონაცემების მიხედვით თარიღდება ჩვენს ერამდე 2000 წლით 

ადრე. იგი დაწერილი ყოფილა მეფე IბL6-50-Mგ-ს #ტ-6ი00Mი15-ს დროს. ეს 
ეგვიპტური პაპირუსი ებერისისავე ცნობით არის: „წიგნი წამლეულობის მომ- 
%ზადებისა სხეულის ყველა ნაწილისათვის“, 502 წელს ჩინეთში გამოვიდა მსოფ- 

ლიოს ერთ-ერთი უძველესი ფარმაკოპეა. ეს ფარმაკოპეა შექმნა22 ჩინელმა 

ფარმაცევტმა. XII საუკუნეში როჯერსმა იტალიაში, ქალაქ ნეაპოლში, მოაწყო 
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რამდენიმე აფთიაქი, ხოლო მისმა შვილიშვილმა ფრიდრიხ IV 1224 წელს ნეა- 

პოლში გამოსცა პირველი სააფთიაქო კანონმდებლობა. თანამედროვე ცივილი- 

ზებულ მსოფლიოს ყველა ქვეყანაში (გარდა ჩინეთისა) რეცეპტების გამოწერა 

და დიაგნოსტიკა ლათინურ ენაზე წარმოებს. ინტერნაციონალური საერთაშო- 

რისო სამედიცინო ენა ლათინურია. 

როგორ მოხერხდა ეს? 

რომის იმპერიის ეკონომიკური და პოლიტიკური აღორძინების ეპოქაშა 

ძვ. წ. L ათასწლეულში დაპყრობილ ქვეყნებში ადმინისტრაციულ და სახელ- 

მწიფო ენად ლათინური იქცა. ამან ხელი შეუწყო მის საერთამორისო ენად 

გადაქცევას და ლათინური იქცა კიდეც მედიკოსთა ინტერნაციონალურ ენად. 
რომელშიც უამრავი ბერძნული სიტყვებიცაა. რომის იმპერიის დაცემის შემ- 

დეგ ახალი წელთაღრიცხვის დასაწყისიდანვე გაძლიერდნენ არაბები. ცნობი- 

ლია, რომ არაბები (სარკინოზები, იგივე –– სემიტები), VII საუკუნიდან მოყო–- 

ლებული ოთხასი წლის მანძილზე ბატონობდნენ საქართველოში, რამაც გარ- 

კვეული ზეგავლენა მოახდინა საქართველოს სამედიცინო აზროვნებაზე. შემ- 
თხვევითი როდია ის ფაქტი, რომ ქართული გამოთქმა „სამკურნალო წიგნი“ 

სავსებით შეესაბამება ლათინურ ფარმაკოპეას და სემიტურ –- კარაბადინს. 
(კარაბადინი სემიტურად მაჰმადიანური რელიგიის მიხედვით შეწირვის წესს 

გულისხმობდა), რუსეთში პირველი ფარმაკოპეა გამოიცა 1866 წელს, ცოტა ადრე 

იყო დასტამბული ,რუსეთის სამხედრო ფარმაკოპეა“. ფარმაკოპეისა და კარა- 

ბადინის იგივეობის საკითხი დაასაბუთა ცნობილმა გერმანელმა მეცნიერმა კურტ 

შპრენგელმა თავის ხუთტომიან შრომაში ,,სამკურნალო გამოყენებითი ხელოვ- 
ნების ცდის ისტორია“ (ტომი II, 1800, ჰალე. გე. 347) საქართველოს მედიცი– 

ნის ისტორიის კვლევის ფუძემდებლის და სისტემატიკოსის ექიმ ლადო კოტე- 

ტიშვილის სიტყვებით ,„,კარაბადინი –– არაბული სიტყვაა და ნიშნავდა ფარმა– 

კოპეას, ანუ წამლების დამზადების წესების შემცველ წიგნს“. ასევეა განმარ- 

ტებული ი. დ. იაგელოს რედაქციით 1910 წელს გამოცემულ „სრულ სპარსულ- 

არაბულ-რუსულ ლექსიკონის“) 1174-ე გვერდზე კარაბადინისა და ფარმაკო- 

პეის იდენტურობის საკითხი: ,,კარაბადინი –– წამლის შემადგენელი, შხამსაწი. 

ნააღმდეგო, ფარმაკოპეა, ხელოვნება წამლის მომზადებისა". და 1970 წელს 

მოსკოვში ი. ა. რუბინჩიკის რედაქციით გამოცემული ,,სპარსულ-რუსულ ლექ- 

სიკონის“? 261-ე გვერდზედაც „კარაბადინი –- ფარმაკოპეაა“. ასევეა განმარტე- 

ბული ხ, კ. ბარანოვის არაბულ-რუსულ ლექსიკონში.1 (სამი ლექსიკონის მოშვე- 

ლიება, ჩვენი აზრით, საკმარისი არგუმენტია ამ საკითხის გარკვევისათ- 

ვის, ს. ს.). 
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როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით, საქართველოს მედიცინის ისტორიის კვლე- 

ვის ფუძემდებელი და სისტემატიკოსი ლადო კოტეტიშვილი „წიგნი სააქიმოის“ 

წინასიტყვაობაში: „მედიცინა ძველ საქართველოში XIII საუკუნემდე“, 1935 

წელს წერდა: „ნათელია რომ აქ წამლეულის დამზადებასთან გვაქვს საქმე... 

აი ამ გაგებით კარაბადინებით მკურნალობა ბევრად უფრო ხალხურია... მაშა- 

ხადამე, კარაბადინი თავისი პირვანდელი გაგებით სააფთიაქო წიგნი იყო და 

შეიცავდა წამლეულობის დამზადების წესებს... მაშასადამე, კარაბადინი არაბუ- 

ლი სიტყვაა და ნიშნავდა ფარმაკოპეას, ანუ წამლეულის დამზადების შემცველ 

წიგნს“... ,ამ ხასიათის წიგნებს ირანულად და სომხურად ,„ახრაბადინი“ ჰქვია, 

არაბულად და ქართულად კი ,,კარაბადინი“, რაც ნიშნავს იმას, რომ საქართვე- 
ლოში ეს სიტყვა უშუალოდ არაბეთიდან არის შემოტანილი. ეს გარემოება ამ- 

ტკიცებს არაბეთისა და საქართველოს უშუალო მეცნიერულ-კულტურულ კავ- 

შირს“. მაშასადამე, საქართველოს მედიცინის ისტორიის სისტემატიკოსის, ექიმ 

ლადო კოტეტიშვილის განმარტებით ძველი ქართული კარაბადინი ნიშნავდა 
ფარმაკოპეას, ანუ წამლების მომზადების წესების შემცველ წიგნს. სულხან-საბა 

ორბელიანის „სიტყვის კონაში“ (გამოიცა 1949 წელს სახელგამის მიერ) 187-ე 

გვერდზე წერია: ,,კარაბადინი –- სამკურნალო წიგნია“, 

მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძისა და ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელის 
კარაბადინი, რომ უნიკალური კონსტრუქციის ფარმაკოპეა იყო XV საუკუნეში, 

ამის დასამტკიცებლად კიდევ ერთი ფაქტი მოვიშველიოთ. 1979 წელს პროფ. 

მ. შენგელიამ გამოსცა წიგნი „უძველესი კოლხურ-იბერიული მედიცინა“. ამ 

წიგნის 176-ე გვერდზე ავტორი წერს: ,მითრიდატმა მოიგონა შესანიშნავი ან- 
ტიდღოტი „მითრიდატუმი“, ხოლო შემდეგ ავტორი ასახელებს თარიღს: ,,1649 
წელს ნიკოლაოს კულპეპერი, რომელმაც ინგლისურ ენაზე შეადგინა ფარმა- 
კოპეა, საკმაოდ დიდ შეფასებას აძლევს მითრიდატუმს, ის წერს, რომ „მითრი- 
დატუმი“ ეფექტურია, როგორც შხამსაწინააღმდეგო საშუალება და სპობს ყვე- 
ლა მუხანათური, ვერაგული მედიკამენტების მავნე მოქმედებას“. სასიამოვნოა, 
რომ პონტოს მეფე მითრიდატე VI ევპატორის (132-63 წ.წ. ძვ. წ.) სახელობის 
წამალმა ინგლისურ ფარმაკოპეაში შეაღწია, მაგრამ თავისავე წიგნის 177-ე 
გვერდზე პროფ. მ. შენგელია წერს: „ინგლისში 10677 წელს გამოვიდა ფარმა- 
კოპეის III გამოცემა, მისი ავტორი იყო ვილიამ სალმონო. სალმონოს მიერ; 

შედგენილ ფარმაკოპეას ამშვენებდა მითრიდატუმი (9)... 1788 წელს ინგლისის 

ფარმაკოპეიდან ამოღებულ იქნა მითრიდატუმი, გერმანულიდან 1884 წელს, 
ხოლო ევროპულ ქვეყნებში კი 1844 წლამდე შეჰქონდათ კვლავ“. და ამ სრუ- 

ლი ალოგიკურობის გარკვევის მიზნით კვლავ მისივე ფრაზები მოვიყვანოთ, 
რომელსაც პროფ. მ. შენგელია წერს ამ წიგნის 178-179 ივერდზე: „წიგნი სა- 

აქიმოი“-ში რამდენჯერმე გამოქვეყნებულია ,მითრიდატოსის მაჯუნი“... და 

შემდეგ: „მაგრამ ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილის ,,სამკურნალო წიგნში“, რო- 
გორც ძირითადად ფარმაკოლოგიური ხასიათის ძეგლში (დაუკვირდით ფრაზას 

„მირითადად ფარმაკოლოგიური ხასიათის ძეგლში“ და არა ფარმაკოპეაში, ს. ს.) 

იგი (მაშასადამე, „მითრიდატუმი“, ს. ს.ე) მოცემულია თავისი შემადგენლობით. 
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აქ ის 406 სხვადასხვა სამკურნალო ნივთიერების ნაერთად არის წარმოდგენილი. 

ჯილბერტ ვატსონის წიგნში, როგორც ვნახეთ, ჩამოთვლილია მითრიდატუმის 

86 შემადგენელი ნივთიერება“. მაშასადამე, რა გამოდის? მახარებელ–-მაღალა- 

ძის და %აზა ფანასკერტელის მიერ შედგენილ კარაბადინის ,,მითრიდატიუმში“, 

რომელშიც 46 კომპონენტია (ე. ი. #V საეკუნეში შედგენილი ქართული ფარ- 
მაკოპეა, რომელიც სულ ცოტა 200 წლით უსწრებს ნიკოლაოს კულპეპერის 

ფარმაკოპეას და 220 წლით უფრო ძველია ვილიამ სალმონოს ფარმაკოპეაზე 

და სინერგიზმის თვალსაზრისით უფრო რთული ანტიდოტური წამლის ფორმაა 

და თარიღობრივადაც უპირველესი, ეს თურმე ფარმაკოპეა არ არის (|) ინგლი– 
სურ, გერმანულ, ფრანგულ ფარმაკოპეებს ამშვენებს „მითრიდატუმი“, ხოლო 

შუა საუკუნეების მედიკოს ენციკლოპედისტის ზახას და მახარებლის 

მიერ ორიგინალური კონსტრუქციით შედგენილ კარაბადინს, რომ ამშვენებს 
„მითრიდატუმი“ და 95-მდე (გარდა სტერილური ხსნარებისა, ანტიბიოტიკების 

და ვიტამინებისა, თითქმის ყველა წამლის ფორმა) სხვადასხვა წამლის ფორმე- 

ბის მოსამზედებელი რეკომენდაციებია ლაკონურად ჩამოყალიბებული, იგი 

თურმე ფარმაკოპეა კი არა „ფარმაკოლოგია“ ყოფილა, როგორც პროფ. 

მ. შენგელიას აქვს წარმოდგენილი. ასეთი მსჯელობა და კომენტარები წამალთ– 
ტექნოლოგიაზე, ცოტა არ იყოს უცნაურია, კიდევ ერთხელ ვიმეორებთ –– 

ეს კარაბადინი ორიგინალურად შედგენილი ფარმაკოპეა იყო, რომელ- 

შიცკ მრავალფეროვანი წამლის ფორმების მომზადების მეთოდებია რეკო- 

მენდებული. საერთოდ , ძველი ქართული სამედიცინო ხელნაწერე- 

ბის –- კარაბადინების კონსტრუქცია ასეთია: 1, სნეულების განსაზღვრა, ანუ 

დიაგნოზის დასმა, II. სამკურნალო წამლის ფორმების ზუსტი ნწუსხა რეცეპ- 

ტებში. ინგრედენტების ჩამოთვლა, დოზების ზუსტად ჩვენებით და ტექნო- 

ლოგიური პროცესების აღწერილობებით, III. წამლის მიღება, ანუ მკურნა- 

ლობის წესი –– დარიგება ე. წ. 06LVL 5#XყინსსL და IV. პიგიენური კვება და დიეტა. 

„სამკურნალო წიგნ -–– კარაბადინში“ ჩამოთვლილი წამლის ფორმების ნაირ- 

სახეობა ნათლად ადასტურებს კარაბადინისა და ფარმაკოპეის იდენტურობის 
საკითხს. ამიტომ წინამდებარე ხელნაწერი (ფონდი C) # 877) საქართველოს 
მედიცინის ისტორიაში უნდა შევიდეს: საეკლესიო მედიცინის ქურუმის, მახარე- 

ბელ ოქროპირის ძე მაღალაძის და შუა საუკუნეების მედიკოს-ენციკლოპედის- 

ტის, %აზა ციცის-ძე ფანასკერტელის „სამკურნალო წიგნი ფარმაკოპეა“, ანუ 

კარაბადინი –- არაბულად და ფარმაკოპეა –-– ბერძნულ-ლათინური სინონიმით. 

დასკვნა 

XI საუკუნის სამედიცინო ხელნაწერი ფსევდოევანგელისტ ქანანელის 
„უსწორო კარაბადინი“ ამ ეპოქის ფარმაკოპეა იყო. მისი კონსტრუქციისაგან 

განსხვავდება და არაბული მედიცინის აშკარა გავლენას განიცდის ჯუარისმტვირ- 
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თველ ანტონ ჰყონდიდელის დავალებით ხოჯაყოფილის მიერ გადმოთარგმნილი 
XII-XIII საუკუნეების სამედიცინო ხელნაწერი „წიგნი სააქიმოი“. (ჩვენამდე 

მოაღწია XV-XVI საუკუნეების პირმა. ს. ს.). 
ძველი სამედიცინო ხელნაწერებიდან ყველაზე მნიშვნელოვანია სატაძრო 

მედიცინის ქურუმის. ფსევდოევანგელისტის. მახარებელ ოქროპირის ძე მაღა– 

ლაძისა და "მუა საუკუნეების ენციკლოპედისტი მკურნალის ზაზა ციცის ძე ფა- 
ნასკერტილის „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინი“ (XV საუკუნის ძეგლი), ეს 

ხელნაწერი შუა საუკუნეებში ორიგინალური კონსტრუქციის უნიკალური ფარ- 

მაკოპეა გახლდათ. ეჭვგარეშეა, რომ დავით ლუარსაბის ძე ბაგრატიონის წიგნი 

„იადიგარ დაუდი“ XVI საუკუნეში სამკურნალო წიგნსა, კარაბადინის და ფარ- 
მაკოპეის შეოწყმის უნიკალელდი ნემუშია. 

ზემოთ ჩამოთვლილი ფაქტების კონსტატაციის საფუძველზე ირკვევა, რომ 

შუა საუკუნეებში სააფთიაქო-საკანონმდებლო-ფარმაკცკოპეის შედგენისას სწო- 

რედ ასეთი ტრადიცია ყოფილა გაბატონებული შუა საუკუნეების ქართულ სა- 
მედიცინო ხელნაწერებში. ზედმიწევნით ზუსტადაა ასახული დაავადების კლი- 

ნიკური სურათი. იქვეა მოცემული მისი ეტიოლოგიის მოკლე მიმოხილვაც. აღ- 

წერილია სწორი დიაგნოზის დასმის სხვადასხვა მეთოდები ხელნაწერებში 
70%მდე ეთმობა წამლის ფორმების მომზადების ზუსტ ადეკვატურ აღწერას, 

სახელდობრ წამლის ფორმების შემადგენელი კომპონენტების ზუსტ ჩამოთვ- 
ლას, მათი დოზირების სწორ მითითებას და, რაც მთავარია, მომზადებისას ტექ- 
ნოლოგიური პროცესების სავალდებულო რეგლამენტების დაცვას. 

რაც შეეხება შუა საუკუნეების ქართულ სამედიცინო ხელნაწერებში ხშირ 

შემთხვევაში კარაბადინის სახელწოდების ხსენებას. იგი უნდა აიხსნას სემი- 
ტური კულტურისა და არაბულ-ქართული კულტურული ურთიერთობის გავ- 

ლენით. თანამედროვე გაგებით კი მთელ მსოფლიოში სამედიცინო ტერმინო- 

ლოგია და რეცეპტების გამოწერა ლათინურ ენაზე ხდება, რაც უნდა აიხსნას 
იმ გარემოებით, რომ რომის იმპერიამ მთელი მსოფლიოს ცივილიზაციაზე მოახ- 

დინა ზეგავლენა, როცა მათი კონგლომერატული იმპერიის ბატონობის პერი- 
ოდში ლათინური ენა ადმინისტრაციულ და სახელმწიფო ენად ითვლებოდა. 
ამან განაპირობა ის გარემოება, რომ გარდა ჩინეთისა. მსოფლიოს ყველა ქვეყ- 

ნის სამედიცინო სამყაროში რეცეპტებს დღესაც ლათინურ ენაზე წერენ. უცხო 

სიტყვათა ლექსიკონის შედარებითი ანალიზის შედეგად დადგენილია. რომ არა- 
ბული სიტყვა „კარაბადინი“ ბერძნულ-–ლათინური სიტყვის ,კ,ფარმაკოპეის“ 

იდენტური ცნებაა. ამჟამად, როცა სამედიცინო სამყაროს ინტერნაციონალურ 

მსოფლიო ენად ლათინური ითვლება. სავსებით კანონზომიერი იქნება, თუ 

შუა საუკუნეების ზემოთ ჩამოთვლილ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერებს ფარ- 
მაკოპეის სახელწოდებით მოვიხსენიებთ. რომელთა ზუსტი ქართული განმარ- 

რება იქნება –- „სამკურნალო წიგნი“, ან- წამლების ფორმების მომზადების 

წესების სარეკომენდაციო კრებული –-– არაბულად იგივე კარაბადინი. 
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ენოთერაპიის საკითხები ძველ ქართულ სამედიცინო 

ხელნაწერ კარაბადინებში 

! ენოთერაპია, ანუ ღვინით მკურნალობა მედიცინამი უძველესი მეთოდია. 

ენოთერაპიის ფუძემდებელია ასკლეპიოსი, იგივე ესკულაპე (ძვ. წ. 128-56 ს. ს.)! 

ვაზის კულტისადმი თაყვანისცემა საქართველოს შორეულ წარსულში იწყება, 

რაც შენარჩუნებულ იქნა ახალი წელთაღრიცხვის შემდეგაც. ცნობილია, რომ 

კაბადოკიელმა ქალწულმა წმინდა ნინომ ვაზისაგან დაწნა „ჯვარი ვაზისა“, რაც 

დაეხმარა მას საქართველოში ქრისტიანული სარწმუნოების ქადაგებაში, გავრ– 

ცელებასა და დამკვიდრებაში. საქართველო ერთ-ერთი უძველესი ქვეყანაა, სა– 
დაც გამოჰყავდათ და ახარებდნენ სხვადასხვა ვაზის ჯიშებს. „საქართველო მე- 

ცენახეობის ქვეყანაა“ –- ასეა ფორმულირებული ჩვენი რესპუბლიკა საბჭოთა 

კავშირში და მსოფლიოში. 

2100-მდე უნიკალური ვაზის ჯიშია საქართველოს სასოფლო-სამეურნეო 

ინსტიტუტის ამპელოგრაფიულ ლაბორატორიაში, სადაც განსაზღვრულია, სა- 

ფუძველი ჩაეყაროს ამპელოგრაფიულ ბაზახე არსებულ სხვადასხვა ყურძნის 
ჯიშიდან დამხადებული ღვინოების კოლექციის. ფონდს. 

ეზოთერაპიის საკითხებს ფართო ადგილი უკავია ძველი ქართული სამე– 

დიცინო ხასიათის ხელნაწერებში და კარაბადინებში. ღვინო დიდ ბიოგენურ 

სტიმულატორად ითვლებოდა ძველთაგანვე, მას ახასიათებს ფერმენტული ზე– 

გავლენის უნარი საჭმლის მომნელებელ სისტემაზე, მცირე დოზებში ღვინო 

დადებითად მოქმედებს ცენტრალურ ნერვულ სისტემაზე, შავი ღვინო მოქმე– 

დებს ენდოთელო რეტიკულეურ სისტემაზე,, როგორც სისხლის ჰემოგ- 

ლობინის და საერთოდ, როგორც სისხლი მომმატებელი საშუალება, ანე– 

მიის, ანუ სისხლნაკლებობის დროს. ენოთერაპიის საკთხებს დიდი ადგილი აქეს 

დათმობილი ,,უსწორო კარაბადინში“. ქართველი მეცნიერის, ტექნიკურ მეცნიე– 

რებათა კანდიდატის, ლევან მუჯირის შრომებით დადგენილია, რომ ღვინო 
შეიცას დღემდე უცნობ ნივთიერებას –-– ალკალოიდებს, რასაკც ენო- 

თერაპიული თვალსაზრისით პერსპექტიული სამკურნალო მნიშვნელობა ენიჭება. 

მკითხველთა ყურადღებას იქცევს 1940 წელს ექიმ ლადო კოტეტიშვილის 
რედაქციით გამოცემულ ქანანელის „უსწორო კარაბადინის" 457-ე გვერდზე 

„ბევრი ღვინის სმის“ უარყოფით შედეგებზე მსჯელობა, ანუ ალკოჰოლიზმთან 

ბრძოლის და მიკროდოხებში ღვინის მიღების ფერმენტულ მასტიმულირებელ 
საკითხებზე ყურადღების გამახვილება. კარაბადინის ფურცლებზე გატარებუ- 
ლია დედააზრი- „ბახუსის მონა ლოთია“. 

„ბევრი ღვინის სმითა გული აევსების დღა ძარღვებშიგა სენს შეიქს და 

კაცისა არარითი ღარიზი მოარჩოს. ასრე რომე ცეცხლი ენთებოდეს და კაცმან 

ბევრი შეშა დააყაროს ნედლი და დაავსოს, ისრევე ბევრი ღვინო სტომაქისა 

და გულის სინათლეს დაავსებს კაცი მოკუდების. რა ბევრი ღვინო ჩავა დამძი- 
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მდების სტომაქი და ლვიძლი და სავმელი შიგა დალპების, კაცი ველარ მოიჟ- 

ნობს და სტომაქი და ღვიძლი წახდების. ისი ავი ხილთი კაცს კიდევ მოემატების 

და შიგავე შერჩების სნება და სიშმაგე დაემართების და გულმწყრალი შეიქნე- 

ბის, თვალშიგა მღერა დაუწყოს და ძილშიგა შეშინება შექნას. და ძილი არა 

დია მოეკიდოს. დიდსა ღვინოსა სვამს ტვინშიგა შევარდების და იქიდაღმა შეი- 

ქნების ყველა. 
და როცა ღვინისაგან სენი იქნების, იმასცა მოგახსენებ: ერთი რომე ყელი 

გასივდების და მოუჭირეს, მეორე ნიკრისი, მესამე ფილენჯი რომე ხელფეხი 

აუთრდოლდეს და თავი და მაჯაში წაახდინოს და ღვიძლსა სნება შეაქნას, მე- 

ოთხე ითისყა და თავის ტკივილი და კბილისა, და მხურვალი სიმსივნე ფერად 

ფერადი ცივება და ცხელება და ესეცა ერგების რომე თვალისა წუეთისა 

გახეთქჭოს. · 

იცოდი რომე ლღვინო მხურვალი და ნედლია. და სიმზურვალისაგან ცივი 

რამე ბუხარი გამოუჩნდეს და რაცა სიმხურვალე იქნების, რომე თმისა ძირ- 

შიგა გაიაროს და ტანშიგა, მისი სიგრილე და სისველე დარჩების. თუ სიმხურ- 

ვალე კიდევ დარჩომილიყოს სტომაქშიგა იმის სიგრილესა, სინედლესა ტვინ- 

შიგ გაიღებს კაცის კეფასა. გრილია და ისიც იქვე მიემატების და მისგან ბევრი 

სენი დაემართების, თავის თავსა ბნედა შეაქვს. (თუ) ამას ცოტა სიხმე პქონდეს 

რომე თავშიგა მისულია მაშინ მალიხოლიაცა! წაეკიდების, მას ქვიან რომე კაცი 

ანაზდად საუშაშიგა და ბნელსა და სხვას რასმე საოცნებელსა ჩავარდეს. თუ 

კაცისა გული და კეფა ცხელი იყოს ძველი და ახალი ლვინო რომე მოდუღე- 

ბული იყოს, ისი მხურვალი და ხმელი არის და მისი ბუხარი იმა დამაღშიგა 

გავა და მისგან თავქელი შეექნების, ასე რომე რას უბნობდეს და არა იცო- 

დეს. თუ მხურვალი და ნედლი იყოს, ისი თავშიგა გასულა და მერმე მისგან 

სიმსივნე დაემართოს, ისი სისხლი იქნების და ცივება და ხურვება გამოაჩინოს, 

რომე კაცმა შეიტყოს. 

რომე სიცოცხლე სულისაგან იქნების და მისი სული აქიმთა (თ) ქვესცა 

როგორაცა ქარია ასრე არის კაცისა გულშიგა, და როგორცა ღვინოსა სვამს 

ბევრსა ის სისხლში გაერევის და მერე ღვინო სისხლი წავა ლვიძლისა და 

ძარღვებისა კვალი სავსე (იქნების და) არღარა ჩავარა. მერმე წამოვა გულისა- 

კენ და ისი სული გულშიგა არის და რა ღვინო მიმართებს სულსა გზა ალარა 

აქუს. მერმე გამოვა სული და ღვინო ჩადგების და კაცი მოკუდების, და ღვი- 

ნისაგან სიკუდილი ამას ჰქვიან, ასრე ღვინისაგან მკუდარი ბევრი ნახულა. სუ- 

ლი ფირტვისაგან გამოვა და რაცა კაცი ღვინითა აივსების იმას სულისა სახლსა 

მოუჭირებს და ფილტვი ხუნეშას დაიწყებს...“ ღვინის სიკეთისა და მავნებლო- 

ბის შესახებ ბევრი აზრია გამოთქმული ცნობილი მსოფლიო მედიკოსების მიერ. 

უძველესი დროის გამოჩენილმა ექიმმა, თანამედროვე ფიტოთერაპიისა და 

ქირურგიის მამამ კლავდიუს გალენმა (ახ. წ. 131-201) ქ. პერგაონში მოღვაწე- 

ობის პერიოდში პირველმა გამოიყენა ღვინის ხსნარში დასველებული საფენე- 
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ბი დაჭრილ გლადიატორთა სამკურნალოდ. შედეგი მეტად მნიშვნელოვანი გა– 

მოდგა. 

ჰომეროსი „ილიადაში“ იხსენიებს ორ მეომარ ექიმს –– მაქაონსა და პალა– 

დირს (ასკლეპიოსის შვილებს, ს. ს.), რომლებიც დაჭრილებს ღვინოს აძლევდ- 
ნენ, აგრეთვე მას იყენებდნენ ჭრილობების შესახვევად. 

ჰიპოკრატე არა მარტო კარგად არჩევდა სხვადასხვა ტიპის ღვინოს, არა- 

მედ მას ძალ-ღონის აღმდგენელ საშუალებადაც მიიჩნევდა. 

ენოთერაპიული მკურნალობით გატაცებული ყოფილან ცნობილი რომაელი 

რიტორი ასკლეპიადი (იგივე ბერძენი ესკულაპი), არმან გოტიე, ალბერტონი, 

როსი. საინტერესო ცნობებს იძლევა ძველი დროის კაბადოკიელი ექიმი არე– 
ტოსი და სხვ. 

ცელსიუსი თავის საექიმო თხზულებაში (LC LC IL2XCძ1იმ) იხილავს სხვადა–- 
სხვა სახის ღვინოს და რჩევა-დარიგებას იძლევა მათ არომატიზაციაზე, განსა- 
კუთრებით აღნიშნავს ცნობილ Mმ15სი-ის ტიპს (თაფლიანი ყურძნის ღვინო). 

ენოთერაპიის ეს საკითხები შეგროვებული აქვს მკლევარ თ. სიხარულიძეს 

მონოგრაფიაში „ეტიუდები ღვინოზე“!. 

შევეხოთ ღვინის ზოგიერთ ფარმაკოლოგიურ თვისებას , 

ღვინის, როგორც სითხის, ბიოქიმიური სტრუქტურა, ანუ სისტემა რთული 

კომპლექსია. იგი შეიცავს ნახშირწყლებს, ორგანულ მჟავებს, სპირტებს, ალ–- 
დეჰიდებს, რთულ ეთერებს, აცეტალებს, ფენოლურ, კოლოიდურ, აზოტოვან, 

მინერალურ ნივთიერებათა ჯგუფებს, აგრეთვე მთელი რიგი ხასიათის ნივთი- 

ერებებს, რომლებიც განსაზღვრავენ ღვინის სურნელოვან ბუკეტს. რა თქმა 
უნდა, ღვინის საბოლოო სახით შექმნაზე ტექნოლოგიურ-ქიმიური პროცესე- 

ბის დროს ნივთიერებანი განიცდიან მრავალ ფუნქციონალური, სტრუქტურული 

ხასიათის გარდაქმნებს, რაც საბოლოოდ იწვევს ქიმიურ ნივთიერებათა კომ- 

პლექსურ ჰარმონიას, სურნელოვანი, კვებითი დანიშნულების სითხის –– ღვი- 

ნის შექმნას. ღვინო თავისი სპეციფიკური მოქმედებით იწვევს ზემოქმედებას 
ორგანიზმის ფიზიკურ და მორალურ ფუნქციებზე. ღვინოს მიეწერება როგორც 

მავნე, ისე სასარგებლო თვისებები. ვეხებით ალკოპოლიხმს, რომელსაც მხო– 

ლოდ ზიანი მოაქვს, ვიხილავთ ღვინის სასარგებლო თვისებებსაც, მისი გა–- 
მოყენების შესაძლებლობებს ენოთერაპიული მკურნალობის თვალსაზრისით. 

ფარმაკოლოგიურად ეთილის ალკოჰოლი, ეთილის სპირტი„ რომელიც 

ღვინის ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი მახასიათებელია, განსაზღვრავს ორგანიზმის 
აღგზნებადობა-დაუძლურებას. ძირითადი დატვირთვა გულის, სისხლის მიმოქ- 
ცევის, კუნთების, ნივთიერებათა ცვლის სისტემაზე ვრცელდება, ბოლოს კი 
ორგანიზმის მთელ სისტემას მოიცავს. 

ალკოჰოლი სწრაფად შეიწოვება კუჭ-ნაწლავის მიერ, უერთდება სისხლს 

და ვრცელდება მთელ ორგანიზმში. ალკოჰოლი იჟანგება უშუალოდ ღვიძლის 

ნივთიერებათა ცვლის შედეგად. მაგალითად, 70 კგ წონის ადამიანი ერთ სა- 

1 თამაზ სიხარულიძე, ეტუდები ღვინოზე, გამომცემლობა „საბჭოთა საქართველო“, 1979 წ. 
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ათში ჟანგავს 7 კგ ალკოჰოლს, ამავე დროს ორგანიზმში შედის საკვები ნივ–- 

თიერება 50 კილოკალორიის რაოდენობით. 3-5 %-იანი ალკოჰოლის ხსნარები 

მედიცინაში გამოიყენება როგორც საკვები სწორი ნაწლავიდან მკურნა- 

ლობისას. მიღებული ალკოჰოლის საერთო რაოდენობიდან 10 % ფილტვებით 
შეისუნთქება, 10 % გამოიყოფა შარდის საშუალებით. 

ორგანიზმზე ალკოჰოლის მოქმედება დამოკიდებულია მის კონცენტრაცი- 
აზე, სხვადასხვა სიდიდის განცალკევებულ ნერვულ უჯრედთა კვანძებზე –- 

განგლიონებზე, აგრეთვე ეთანოლის მომატებასა და მოშორებაზე. რამდენადაც 

ეთანოლის მოშორება პრაქტიკულად მუდმივია, ალკოჰოლის სწრაფი მიწოდე- 

ბით თავის ტვინში მისი კონცენტრაცია მატულობს. ალკოჰოლი სისხლის უჯრე- 

დებიდან თავის ტვინში გადადის კანონზომიერად და ა. შ. არომატული ნივთიე– 

რებანი რეფლექტორულად მოქმედებენ უშუალოდ გემური ორგანოების ნერ- 

ვებზე და იწვევენ პირის ღრუსა და კუჭში არსებული ჯირკვლების სეკრეციის 

გაძლიერებას. 

ღვინო ბაქტერიოციდული და ანტიტოქსიკური თვისებების ”შემწეობით 

ერთ-ერთი პროფილაქტიკური საშუალებაა კუჭ-ნაწლავთა ინფექციის დროს. 

ღვინის ტანიდები ლორწოვან გარსს იცავენ ინფექციისაგან, შესწევთ უნარი 

შეადედონ ნაკაწრი. ღვინის პროფილაქტიკური მოქმედება აღინიშნება მალა- 

რიის პლაზმოდიუმის პროცესში (უგარსო პროტოპლაზმური მასა, ლორწოვან 

სოკოსნაირთა უჯრედების გროვა). სწორედ ამ პროცესში გამოიყენებოდა ენო–- 

თერაპიული ღვინო –– ქინაქინით. ღვინოსთან ნაზავი პრეპარატი ქინაქინა ძლიე- 

რი ეფექტური საშუალება იყო მალარიით დაავადებულთა მკურნალობისას. 

ღვინო ენერგიული ბიოკატალიზატორია ტიფოზური ციებ-ცხელების დროს. იგი 

ორგანიზმში ახდენს დამცველ საშუალებათა მობილიზაციას. სასურველია, მისი 

მიცემა ადინამიურ მდგომარეობაში მყოფთათვის. 
აღსანიშნავია, რომ სუფთა ყურძნის ღვინო, ანდა გაზავებული წყალში, 

აფერხებს კუვ-ნაწლავთა პათოგენური მიკრობების მოქმედებას აძლიერებს 
ამილოლიტურ და პეპდიტურ ფუნქციას, რომელიც მოქმედებს საჭმლის მომ- 
ნელებელი ჯირკვლების მუშაობაზე დაბალმჟავიანობის დროს. 

ღვინო მიკროდოზებში მეტად სასარგებლოა ბრონქული და ფილტვების 
გრიპოზული დაავადებების დროს. იგი ძლიერ ეფექტურია პნევმონიის (ფილ- 
ტვების ანთება, ინფექციური) შემთხვევაში დღა მოხუცთა მკურნალობისას. 

ტუბერკულოზით დაავადებულ ავადმყოფთა მკურნალობა ღვინით უფრო 
მიზანშეწონილია, ვიდრე სპირტით, რადგან ღვინო მდიდარია ტანინებით, მი– 

ნერალური მარილებით (წ0, Mი, IL, C8, L და სხვ.), შეიცავს გლიცერინს და 
მთელ რიგ ბიოკატალიზატორებს. 

იგი გამოიყენება ავადმყოფის ანემიურ და ქლორემიულ მდგომარეობაში. 
ოპერაციის დროს შოკის, გულის წასვლისა და გრძნობის დაკარგვისას, ასფიქ- 

სიის –- სუნთევს შეკვრის, გაგუდვის, სულის შეხუთვის დროს მიკრო დო- 
%ებმი. 

კითხვით მიმართეს სან-ფრანცისკოს უნივერსიტეტთან არსებული უმაღ- 
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ლესი სამედიცინო სკოლის სამედიცინო-პროფილაქტიკური განყოფილების 

გამგეს დოქტორ სალვატორე ლუციას, რომელიც არის ავტორი 'მრომისა, გღვი- 

ნო, როგორც საკვები და წამალი“. 

კითხვა: –- რატომ სგამს ადამიანი ღვინოს? 
დოქტორი სალვატორე ლუცია პასუხობს –– ადამიანი ღვინოს სვამს დაძა– 

ბული მდგომარეობის შესასუსტებლად, დეპრესიულ მდგომარეობაში, რის გა–- 

მოც იგი სიტყვაკაზმულია და გამრთობი. ძველ მედიცინაში იგი იწვევდა ადა–- 
მიანის დამშვიდებას და ძილის მომგვრელი თვისებებით ხასიათდებოდა. 

ღვინო არის სითხე, რომელიც ითვლება ფუნქციონერად საკვების მონელე– 

ბის პროცესში, ღვინის ფერმენტული გავლენა უდავოა. 

ზოგიერთი ავტორის აზრით თითქოს დადგენილია, რომ ღვინის ორგანი- 

ზმში მოხვედრისას ღვიძლის ფუნქცია უმჯობესდება. იგი კარგად მოქმედებს 
ღვიძლის დეზამინირების პროცესსა და ღვიძლის ზოგიერთ დეტოქსიფიკაციის 

ფუნქციაზე. იგი აუმჯობესებს ღვიძლის უნარს, რათა მოახდინოს ლიპიდების 
მეტაბოლიზმი, შესაძლებელია დააჩქაროს ჰეპატიური ენზიმების აქტივობა, 

მაგრამ ასეთი დადებითი გავლენა ღვინისა ღვიძლზე კლინიკური ცდებით არ 
დადასტურდა, ამიტომ თ. სიხარულიძის ზემოთ მოყვანილი მოსაზრების გა- 
ზიარება ღვინის შესახებ მიუღებელია. 

ღვინო გამოიყენება დიაბეტის კლინიკური მკურნალობის დროს. დადას- 

ტურებულია, რომ ღვინო (სუფრის თეთრი, მშრალი) არა მარტო შეტანილი 

უნდა იქნეს ასეთი ავადმყოფის დიეტურ მენიუში, არამედ ღვინო ამ შემთხვე– 

ვაში ხასიათდება სასურველი ფარმაკოლოგიური თვისებებით, რომლის დრო- 
საც ხდება კარბოჰიდრატების მთლიანი ასიმილაცია, რომელიც, თავის მხრივ, 

ხელს უწყობს გლუკოზიდებისა და კეტონების დაქვეითებულ გამოყოფას (არა– 

ნორმალური მაღალი შედგენილობის შაქრის შემცველობისას შარდში). ამდე– 

ნად მიზანშეწონილია განსაზღვრული რაოდენობით თეთრი მშრალი ღვინო 

ავადმყოფი დიაბეტიკების მკაცრი დიეტის დროს. 

მიზანშეწონილია აგრეთვე ღვინის მიწოდება ავადღმყოფებისათვის, რო- 

მელნიც დაავადებულნი არიან ნიკრისის ქარით, რომლის დროსაც ხდება შარდ– 
მჟავა მარილების დალექვა სახსრების ქსოვილებში„ რაც იწვევს სამოძრაო 

აპარატის პერიოდულ ან მყარ დარღვევას. 
ღვინო სასარგებლოა გულ-სისხლძარღვთა სისტემის მკურნალობის დროს. 

იგი აუმჯობესებს გულსისხლძარღვთა სისტემის მოქმედების ფუნქციას. რო–- 

გორც საკვებს, ღვინოს გააჩნია ძლიერ მსუბუქი აბსორბირებული კალორიები, 

ღვინის დინამიკური აქტივობა ძალიან დაბალია, ამდენად იგი არ იწვევს გულის 

სისხლძარღვთა დატვირთვას საჭმლის მონელების პროცესში. ზოგიერთი ღვი– 

ნის მქროლავი კომპონენტების ალდეჰიდებს გააჩნია არტერიის მსგავსი ზემოქ– 

მედება ორგანიზმზე (ისინი მოქმედებენ სისხლის წნევის დაქვეითებაზე). ამდე– 
ნად თერაპიული თვალსაზრისით შესაძლებელია გამოყენებულ იქნეს სისხლის 
მაღალი წნევის დროს: ღვინის პოლიფენოლიები და ტანინები კაპილარებზე 
მოქმედებისას ხასიათდება ისეთივე თვისებებით, როგორც ვიტამინი XL, ე. ი. 
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ამაგრებენ კაპილარის კედლებს, არბილებენ მათ დაჭიმულობას და ცვლიან 

კაპილარებში სისხლის დენას, რაც დიდი მნიშვნელობის ფარმაკოლოგიური 

თვისებაა სისხლძარღვთა დაავადების დროს. 

ნატრიუმთან შედარებით ღვინოში კალიუმის შემცველობა სასურველს 

ქმნის ჰიპერტონიკებისა და გულით დაავადებულთათვის მის დიეტურ მენიუში 

გათვალისწინებას, რამდენადაც კალიუმი ითვლება ერთ-ერთ ძირითად ფაქტო- 
რად არითმიის დროს. იგი უშუალოდ ზემოქმედებს გულის კუნთის მოქმედე- 

ბის ტონზე. 

დიურეზის (შარდის გამოყოფა) –- შარდის წარმოქმნისა და გამოყოფის 

დროს უროლოგიური კვლევისას თეთრი ტიპის ღვინოების მოქმედება უფრო 

ძლიერია, ვიდრე წითლისა. ასეთი სურათი დამახასიათებელია მძაფრ და ქრო- 

ნიკულ ფორმაში თირკმლის განსაკუთრებული ანთებითი პროცესის, აგრეთვე 

თირკმლის უუნარობის დროს, როდესაც მას არ შესწევს უნარი სისხლიდან გა- 

მოყოს ნივთიერება, რაც გამოწვეულია ჰიპერტონიით. ტკბილი თეთრი ღვინის 
მოქმედების სიძლიერეს განსაზღვრავს მასში შემავალი ბიტარტრატის შემცვე- 

ლობა, ხოლო წითელი ტიპის ღვინის მოქმედება მიეწერება ტანინს. 

ორსულობის პროცესის დროს ღვინო რეკომენდებულია როგორც გემოვ- 

ნების მომგვრელი საშუალება. თუმცა აუცილებელია მთელი რიგი სიფრთხი- 

ლის დაცვა. 

ღვინო მოხუცებში თრგუნავს სიბერის უძლურებას, ასუსტებს შიშს და 

დაძაბულობას, აუმჯობესებს საჭმლის მონელებას და სხვ. 
აღსანიშნავია ის გარემოება, რომ ღვინით მკურნალობისას საჭიროა მხედ- 

ველობაში მივიღოთ სუბიექტური, კერძოდ, ავადმყოფთა დამოკიდებულება 

ღვინის შეთვისების, მოქმედების მხრივ. 

როგორც ყველა წამალი, ღვინოც მკურნალობისას დიდი სიფრთხილით უნ- 

და იქნეს გამოყენებული. რა თქმა უნდა ზემოჩამოთვლილი დაავადებების 
მთელ რიგ რთულ ფორმებში ღვინო შესაძლებელია არ იქნეს გამოყენებული. 

ღვინო რეკომენდებული არ არის ან შეზღუდულია მისი გამოყენება: 

1. ნეფრორაგიის დროს (თირკმლის ანთებითი პროცესი, როდესაც ადგი- 

ლი აქვს სისხლდენას). 

2. ღვიძლის ცეროზის დროს (ღვიძლის შემაერთებელ ქსოვილოვანი გა- 
დაგვარება). 

3, ალერგიის დროს (აწეული მგრძნობელობისას). 

4. კუჭის წყლულის დროს და სხვ. 

გადავხედოთ საინტერესო ცნობებს, რომელსაც ძველი სამედიცინო ფარ- 
მაკოპეა იძლევა: 

პირველი არაოფიციალური რუსული ფარმაკოპე,ა რომელიც გამოიცა 
1763 წელს პეტერბურგში იწოდებოდა „#იეI6Lგ 19 0000MMCM0>0 თI)07X8 
MMM 00CMIMCხ 8CMX MVXIIხM“. აქ მითითებულია სხვადასხვაგვარი არაყი, 
რომლებიც დამზადებული იყო ათასგვარი ბალახისაგან. 

«ცმ8M#Mს: M3 »ჩ07469M0# X023LI, /LVIIIMCI29, #3 IILმII2XMI09, 80MI(03გ89 
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უ80M829 30XMმ, #3 MVI000ლმ, 80MM0829 M3 00I9MI0LხI,, 804908219 M3 X#VII0- 
ი0Cმ2 MXIM 60ML6I6 M#გ8იე# LICთM8M008L! #3 C0CLI08L%IX I1IIIIIICI». 

სპეციალურ თავში მოცემულია სხვადასხვა შედგენილობას წამლების სია, 
სადაც მითითებულია ქაფურისა და ღვინის სპირტის ნარევზე, როგორც დოქ- 

ტორ ბალდინგერის საწებელი. აქვეა მითითებული სამკურნალო ღვინოების 

შესახებ. 

1913 წელს სამხედრო-სანიტარული სასწავლო კომიტეტის მიერ პეტერ– 
ბურგში გამოიცა რუსეთის სამხედრო ფარმაკოპეა: 

«00CM9MCMგ98ი 800IIგ%ი დ20M8M0069M» C. IICI6ი6V6IL, 1913. 
აღსანიშნავია, რომ ავადმყოფი მეზღვაურებისათვის დიეტურ პირობებშიც 

კი გათვალისწინებული იყო ყურძნის ღვინო. 

ჰIმგ3გი0”9მ9 #0იმ60»სII2% ყი მ # IIIხC C0CI0M/XI 8 C»I0/IVI0IIICMI 

1. 8 XMIMMX Mმ8IIIMIIL2X M3 809IIX #ნხVVწ, 

2. 8 00XMX06%მ2X, 8800M9VხIX M3 19M80ხIX MV0, #MუIM #3 C80:%0M +IX06/II9IIIIMLI, 
6 M0IXმ M6 IIM0601C9, 10 II3 CVI)ICIსIX #V0V. 

ვ. 8 M#VC69X I3 XX)66მ, M3 I000XV; 
4. 8 #0VI0M #8II6 C MმCIV0M #M0008ნხMV; 
5. 8 C80:46M XXIV6606, CVXმ09X M 007L; 
6. 8 M9Xხ6 II3 8C09#MX M0VVII; 
7. 8 8M80:02IM0M 8IIM0C, VMCVCC M MC1C II I. უჟ. ... 
ფარმაკოპეაში განსაკუთრებული ადგილი უჭირავს სამედიცინო თვალსაზ- 

რისით სხვადასხვა სახის მაღალი ხარისხის ნეიტრალური სახის ღვინოების გა–- 

მოყენებას. 

სჯობს გადავფურცლოთ ეს ფარმაკოპეა: 

თეთრი ღვინო 

VIII) 21ხVI01 

ნხუ0C 8MLIM0 

ნუხუყი II9 990Xმ000-X01X129 X:II1M0C01Iნ, VI. 8. 0,9908 /0 1.010 ჯ»II- 
/I80C0 3მ0MმXჯმ, CIM21V08810-LIICI0I0 8MVCმ, C01060X2გIIმ29 8% 100 X#. IL. 01ს 
7 910 12 I0M ლ9MIMI0Iმ, 01 0,75 10 2,5 LI0M. 3%0”-0მ2IIმ IM 01 0,75 10 0,382 
L0CM. 30/LI. 

ქინაქინიანი ღვინო 

VIოხIო Cხ!ივC 

X9I006 8190 

“ჰილხსLმ8C Cხ1ი6 –– 100 

VIII XC1:60515 – 400 
06% XI0X0C0+XII CM%IIIII80101, 10101 01C07091ხC8 8 I002101X:CIII0 01010 

7 ILICIM IM II00IL6XIIIც60101 CL803ხ 6VMმLV. 
LI0030ხმMII09, 6V00-VVმC9Mმ29% XII91M-0CXხ LI009X0L0 8XV0მ. 
II0»XVყ26XC9 IC MCIIხXC 480 L. 8III8მ. 
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მადერა 

VIIყი1 MI0ძ01X005C 

Mიევბიგ 

C80110-6V00802X0-(03189, II0030მMVIმ9 XLI9L0CCIნ, VI. 8. 0,9947 0 
1.0050, C1260 C218221%:0:0 8XVCმ, C0100XმIILმ9 8X 100 IL. I. 07 12 X0 18 #იM. 
ლიIი+მ, 01 3 10 6 L0CM. 30-C70მXIXმ II 0 0,13 X0 0,40 LიM. 30#LL. 

მალაგა 

VIო0ყო IVI818C0056C 

Mგი»ჩმგწ2 

სV008870-L02Cსმ9, იიივიმყყგი XXIMIIM0C1ხ VI. 3. 1.037, X0 1,095, 
0019IM0I0 38მXმ II CმMIM0L0 8MVCმ, 00M00(მსLმ909% 8ს 100 M. +». 01X 12 
20 16 LM. CIIII6Iმ, 01 10 /0 15 Lი92M. 95IMC+9 MIX მ IL 07 0,14 1.0 0,30 LM. 30»ხL 

პეპსინის ღვინო 

VIისლი ნ005101 

II60CVIMM06 8MV0 

L6051ი! – 12 
ფCხVლ0Iი1 – 12 
IXC1ძ1 ჩVძIL0CCMხ1011C1ძ11სLხ – 2 
VIი1 გხხ! – 274 
II00CMMX» 020I#M0Cმ101X CX IIVIMII60V890M, ინM6მ8ჰ99 0X0CICMIM0VV ლ0Iმყმ»მ 

ნ)II2 IM 3821სMს C0M9IM0M) M#MCI0+XხI, CMXIს)82I01 C» 0CXმIხIMსIM 8II9C0CM%, 
CCIმ899I0Iხ C109Iხ 6 CVI0Xხ, MM0LI2 836მ)IხI8გ9, # 000IICXM8810X6 CI803ხ 
6VMმIV. 

1100302ყ9089 240708818 % XLMIII0C16 I I9III0I0 8IVCმ. 
10 L0M. 6-0)M8 MV0CMM0I0 9IMII2, 0X:08I0I0I0 10 MMIVIVI 8 IXM0I9MIICM 

80%, I 001007010 C#803ხ M0X7მ/VXII90CMLM0C CM+0, იი0MX8მ3I29C699M06 III9 I 00- 
0LI889909 #0VIIხ» II0000IM08», CM6CIIIIცC2I01 C 100 X. I. 380XLI 50”, 
2,5 LI0M. I6ICIIIV 2-0 8IMII 8 # 1 LI02M. 00M9IM0M #MCM0XLხI, # 007828XVL9I01ს II0M 
16M9608XV0Cს 0X 40? X0 459, III MმC70M M0MჯსI0MნმMIII. 6003 4 9ყმლმ ვლის 
6%90Lნ 101X09Mს 0201800I+სლCიM IM XCIII0CCIხ M0XL0+ C0)0024მ2+ხ VIIII6 IM6- 
33289I76ე6II08 M019Mც0ლლ180 I60მ01800M98LIIIXC9, I0IV00ნ030მყ9სIX M9890M#M%. 

IIო0V9გ0X09 I6 M0II66 280 X. IC იCIIIIIმI0 8IIMმ. 

პორტვეინი 

VIოVII L0ILC05C 

II00I80MM 

ს+X0088I0-#იმC08ხმ9, უიივიმსისმ9 XXLI9MIL00X6, V29. 8. 1,0018 #0 1,0180, 
001607X:მII89% 8 100 IX. II. 0L 15 10 22 „ნიM. CიMII0Iმ, 01X 6 X0 10 L9M. 3MCI- 
ნ2X%I8 II 01X. 0,1870 0,35 L0CM. 30უI. 
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წითელი ღვინო 

VIისთ ხსხIსო 

IL0მCI06 8IIM0 

ICMV0-M02გCII29, იი03ი0მVI(0% XMIIMIM0CXხ6, VI. 8. 0,9907 0 0,011, იი?- 
§I0I0, 0121M08მ10-MIICუ10-0, 01072 89M-XVICI0 8MVC2, C0/60:MგII29 8X 
100 M. I. 0I 7 X0 12 #0M. CიII0+მ, 01 0,75 10 3,5 (0M. 3MC1იმLMIმ I 0Iჯ 
0,075 #0 0,338Lი M. 30ჟხI. 

ღვინო ღებინებისათვის 

რი80IM06 8M#6M0 
5ცხI!0–M2111-02LLმI1C1 – 1 
VIIოI XCI60515 – 249 
ჩ801II6IM M2C9Mნხ 0მ018009MI0Iნ 8 X600Cხ I იმ2CIM800X, I00IXXIV882I01X 

CVც03ხნ 6VMმLV. 
LII003029IM2გ9, 6V00-XC6CIXმ9 XII1IMM0CIხ, 
II0IIVყ201ლ09M 86 MCIIხC 240 L. ი80IVი0L0 8IIM2გ. 
C0XიგყილI.ლM Cხ 09M00XMX0Cლ1000X00C01ხM0 (CიIIC0L ს) 8X X000IV0 32MV- 

ი9იხი8M90MხIXს CMუ9IL2XV. 
ცხICს!!!! 01LM0M027MხIV I016MX 1,75. 
8.0ICსIIIM CVI0MILხII I016MX 6,0.. 

ზერესი 

VIოსო X0CLXC050 

X6ი08Cხ 

C8LI40-6V0088270-X06უI29%, იხივიმყყმი XCIII0CIნ, VI. 8. 0,990 70 
1,004 C80006023M0L0, I0II9IM0I0C 3მ8VIმ2X8 M CXM260-0MმXM0-0 8#VCმ, C0160- 
X#მILმ9% 86 100 XL. I. 0Iს 12 210 20 LიM. CიII0Iმ, 01 1,9 10 7,3 L0CM. 3MC1- 
ხმVIXმ II 01 0.20 710 0,92 L6M. 30:ხI. 

(«ნ00001IMC0ML28% 00მ0Mმ%0ილ9». C. II6CI606V0IX%. LII3/მMIIC LX. II. 0VMM06ი8მ, 
1910; «ნCC0CCIIICX89% 800III2% თმიMმ2V006%>», C. II6I606V0IX, 1913). 

ასეთი სახის ღვინოები სამკურნალოდ მოხსენიებულია ძველი ფარმაკოპეის 

ფურცლებზე. 
როგორც ვხედავთ, სამკურნალოდ მითითებულია მაღალი ხარისხის რო–- 

გორც სამამულო, ისე საზღვარგარეთის ნატურალური თეთრი, წითელი, მადე– 

რის, მალაგის, პორტვეინისა და ხერესის ტიპის ღვინოები. აღსანიშნავია, რომ 

ასეთი სამკურნალო ღვინოები (ღვინო ქინაქინით, პეპსინიანი ღვინო და ღვინო 

ღებინებისათვის) მოითხოვდა სპეციალურ შემზადებას, რომლის დამზადების 
რეცეპტურა დეტალურადაა მითითებული. გარდა ამისა, ღვინოები უნდა ყო- 

ფილიყო გამჭვირვალე, ჯიშისათვის დამახასიათებელი შედგენილობით, სურ- 
ნელებითა და გემოთი. მითითებულია დასაშვები რაოდენობით ისეთი ქიმური 

ნივთიერების შემცველობა, როგორიცაა გოგირდოვანი მჟავა (LI:5C0ვ) 100 
გრამზე არა უმეტეს 0,006 გრამისა, გოგირდმჟავა (LL50„) –– 0,092 გრამისა; 
მქროლავი მჟავა (გადაანგარიშებული ძმარმჟავაზე) არა უმეტეს 0,03 გრამისა. 
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სასტიკად იკრძალებოდა ისეთი ნივთიერებების შემცველობა, როგორიცაა სა– 

ლიცილის მჟავა და სახარინი. 

სამკურნალო ღვინოები ექვემდებარებოდა ლაბორატორიულ კვლევას და 

აუცილებლად უნდა განსაზღვრულიყო ნივთიერებების ხვედრითი წონა, სპირ- 

ტიანობა, ექსტრაქტი, მინერალური ნივთიერებებიდან –– ნაცარი, გოგირდოვანი 

მჟავა, გოგირდმჟავა, მქროლავი მჟავიანობა; შემოწმება ფერადოვნებაზე (ხომ 

არ იყო ღვინო ხელოვნურად შეფერადებული); აგრეთვე სალიცილის მჟავასა 

და სახარინზე. ფარმაკოპეაში დეტალურადაა მითითებული აღნიშნული ქიმიუ- 
რი ნივთიერებების განსაზღვრის მეთოდიკა. მითითებულია აგრეთვე ღვინის 

ნაყენი და ე. წ. პურის ღვინო. 
სამედიცინო პრაქტიკაში ამჟამად და ძველად დიდი გამოყენება აქვს ღვი– 

ნის სპირტის 40, 70, 90, 95 %-იან ხსნარს. მისი დანიშნულება მრავალგვარია, 

ხოლო გამოყენება –– მრავალმხრივი. 
აღსანიშნავია, რომ მკაცრი კონტროლის ქვეშ აფთიაქის ლაბორატორიებ- 

მი ხდებოდა ეთილის სპირტის ანალიზი. 

ღვინის სამკურნალოდ გამოყენების თვალსაზრისით საინტერესო იქნება 

განვიხილოთ XIII საუკუნის ქართული სამედიცინო ძეგლი „წიგნი სააქიმოი“, 

წიგნს ერთვის ექიმ ლადო კოტეტიშვილის შესავალი და მედიცინა ძველ 

საქართველოში (XIII საუკუნე), სადაც დეტალურადაა განხილული მთელი 

რიგი აქტუალური საკითხები. ასეთებია: „ფილოსოფიურ-მედიკური კონცეპ- 

ცია“, „ემბრიოლოგიურ-ბიოლოგიური ცნობანი“, „ანატომიური და ფიზიოლო- 

გიური ცნობები“, „თავისა და ტვინის ვითარებაი და შეტყობაი“ი, „ძვალთა ვი- 

თარებაი: თარქიბი, ნივთი და სათვალავი“, „ჰიგიენა და პროფილაქტიკა“, „დიაგ- 

ნოსტური ცნობარი“, „ზოგადი პათოლოგია“, „კერძო პათოლოგია და თერა- 

პია“, აგრეთვე ლექსიკონი (ლექსიკონის წყაროები), პირთა სახელების საძიებე– 

ლი, 1M0LX MI Cს)IC#ტMIIMIM, ავადმყოფობათა საძიებელი და ბოლოსიტყვა- 

ობა. წიგნში დიდი ყურადღება ეთმობა ღვინის გამოყენების საკითხს სხვადასხვა 

დაავადების მკურნალობის საქმეში. ღვინოს, როგორც სამკურნალო სითხეს, 

ღვინო –– წამალს, ღვინო –- საკმაზავს სხვადასხვა დაავადების მიმართ წამ- 
ლების დამზადებისას. 

მასში დასახელებულია: „ძუელითა ღვინითა“, „ძნელისა ღვინისა ძუელი- 

სა", „ღვინოი ესე ყველაი“, „ყოველითა ღვინითა", „ძლიერსა ღვინოსა", „ძა- 
ლიანსა ღვინოსა“, „კარგსა ღვინოისა?, „ღვინოისა წყალსა“, „ღვინოისა წყალ- 
რეულსა“, „ღვინოი წყალგაურეველი“, „ღვინოი ძნელი უწყლოი“, „სუნელითა 
ღვინითა“, „სუნელი ღვინოი“, „ტკბილსა ღვინოითა“, „ღვინითა შემგბრითა“, 
„შემგბარსა ღვინოსა“, „გაცრილი ღვინითა94, „დანაყილი ღვინო?“, „მიშქა- 

დარვი ღვინითა“, „მიშადარვი მწარე ღვინოისა“, „ჩამიჩისა ღვინოი“, „მკერვალ- 

თა ღვინითა", ,„ჰამოისა ღვინოსა! და სხვ. 

მკურნალობისას ღვინო სხვადასხვა წესით გამოიყენებოდა: „ღვინითა შე- 

ზილოს", „ღვინითა დაალბოს", „ღვინოი წყალსა გაურიონ“, „ორთქლი ღვი- 
ნისაი“, „ცოტაი ღვინოი დიდადსა წყალსა გაურიოს", „ღვინითა შებგოლონ“, 
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„ღვინითა დაასოვლონ“, „ღვინოისა წყალსა სმიდეს“, „ძველსა ღვინისა წყალ- 
გაურეველსა სმიდეს“, „ძუელითა ღვინითა გაგალოს“, „პირი ღვინისა ორთქლი- 

სა მიუპყრას“, „პურსა ღვინით დამბალსა ჭამდეს“, „ღვინითა გაადნოს“, 

და სხვ. 
რა თქმა უნდა, რაოდენობრივ გამოყენებას დიდი მნივშნელობა ჰქონდა: 

„ღვინოსა ცოტასა სმიდეს“, „ერთი ყურსი შემგბრითა ღვინითა“, „ნიგვზისა 

ოდენი ღვინითა იხმაროს“ და სხვ. ღვინო გამოიყენებოდა როგორც დამხმარე 

საშუალება სხვადასხვა წამლის დამზადებისას. იგი თითქმის ყველა დაავადების 

დროს გამოიყენებოდა. 

როგორც ვხედავთ, ენოთერაპიული მკურნალობა ძველ საქართველოში 
მაღალ დონეზე იდგა. გამოიყენებოდა სხვადასხვა სახის მრავალფეროვანი ტი– 

პის ღვინოები. 

მკითხველს ვაწოდებთ გვერდების მითითებით, სხვადასხვა დაავადების 

დროს ღვინით მკურნალობის შესახებ მასალებს („წიგნი სააქიმოი“, ლადო კო– 

ტეტიშვილი, „მედიცინა ძველ საქართველოში“, XIII საუკუნე. საქართველოს 

სახელმწიფო გამომცემლობა „სახელგამი“, 1936 წ.). 

გადავხედოთ იმ ექიმთა სიას, რომლებიც იძლევიან რჩევა–დარიგებებს: 

ბაქრატი –- LI 060MI”0L6C§ –- დაიბადა 460 წ. ჩვენს წელთაღრიცხვამდე და 

გარდაიცვალა 377 წ. თესალიის ქალაქ“ ლარისში. 

არისტოტელე – #X5:0LC10§ –- ცხოვრობდა 384-322 წწ. ჩვენს წელთა- 
ღრიცხვამდე. 

ჯალინოზ –- C18Vძაყ5 Cმ10იVყ5 –- 131-201 წწ. ჩვენი წელთაღრიცხვით. 

იონა –- I0ხვიი05 M0C0-სC –- 777-857 წწ. ჩვენი წელთაღრიცხვით. 
მასარჯუა –– Mმ50-ძიჩმV81!ი ––- 680 წ. ჩვენი წელთაღრიცხვით, იყო ებ- 

რაელი ექიმი. 

მაჰმად ზაქარიას ძე, მუჰამედ –– Mსიხვთიიძ #XL285,, Mყსიხმთძიძ Lხი 

5იიხვუმი –- 923 წ. ჩვენი წელთაღრიცხვით. 

ანდრომახოს –– #ტსძ-ითიხსა –- 54-60 წწ. ჩვენს წელთაღრიცხვამდე, იყო 
რომის პირველი არხიატრი. 

აბუჯარიჰ –- ტხს ს§CიეწმL –- ცხოვრობდა X საუკუნეში ჩვენი წელთაღ- 
რიცხვით. 

თიადიჟ, თიადუყ, თიადოჟ –- I9IC60ძ0CVს5 –– 690 წ. ჩვენი წელთაღრიცხვით. 
ბერძენი ექიმი ერაყში. 

ფოლის, ფოლოს – L210§, მილეთელი –– 636-546 წწ. ჩვენი წელთაღრი– 

ცხვით. იყო იონიის სკოლის ექიმი. 

მასოის ძე ––- M05V6 ძი 1სიყ0I16C –- ცხოვრობდა XI საუკ დასაწყისში 
ჩვენი წელთაღრიცხვით. 

არბიასიოს, არჯიასიოს –– C)ხმ510§9 –– 336-423 წწ. ჩვენი წელთაღრიცხ– 

ვით. სახელგანთქმული ექიმი პერგამიდან. 

მადანელი, მადაინი მადაინური –- #6ხს5 #ო1ძიის§ –- 577 წ. ჩვენი 

წელთაღრიცხვით. 

379



თებით ყურა, თებით ყურაისძე –- 1ხვგხისს Cხი MXიჯიხნ -- 835 წ, ჩვენი 
წელთაღრიცხვით. 

არხიჯანოს, არხიჯანის არქელანის –- #LCI)1ძ0ი05 V0ი #LMმი:0ძ –- 97 წ. 

ჩვენი წელთაღრიცხვით. 
დავჯანი –-– ვინაობა უცნობია. 
ჰუნან –– მხიიმთ)ი 6ხი I5M0M –- 804-877 წწ. ჩვენი წელთაღრიცხვით. 
მესიაი, მისია –– M0ის 61LCC6 ––- IX ს, ცნობილი ნესტორიანელი. 
იბნიმასა, იბნიმას –– #ტ1)ხიი ტხხმ§ –– ცხოვრობდა X საუკუნეში. 
რუფოს, რუფას, როკის –– #სწს§ ეფესიდან –– 97 წ. ჩვენს წელთაღრიცხ- 

ვამდე, ცხოვრობდა რომში, გამოჩენილი ეკლექტიკოსი იყო. 

სინაისძე –– ხი 51იმ –– 980-1036 წწ. ჩვენი წელთაღრიცხვით. წარმოშო- 

%–თ ხორასნელი (ავიცინა). 

ისაკ, ისაყ ––- IIმX ხილი 501680601 I5IL811)1 –– 940 წ. ჩვენი წელთაღრიცხვით 
(XXI, XXII, ლ. კოტეტიშვილი). 

127 გვ. მადაინი იტყვის: „..კურნებაი მისი იგი არს, რომელ სუდი სურ- 
ნელითა ღვინითა შეაგბოს და პატრუკი მაგით დაასოვლოს და ცხვირთა შემოს- 

დვას...- (,ცხვირთა გაბერილობისა ვითარებაი“). 

128 გვ. აბუჯარიჰ იტყვის: „და თუ სპილენძისა თობალი და თეთრი არჯასპი 
და გოროხი თვითოისაგან სამისა დრამისა წონი.. ყველაი დანაყოლი ღვინითა 
შეზილოს და ტილოსა მჩუარისაგან პატრუკი შეგრიხოს და ამა წამალსა თანა 
შესცხოს, და ცხვირთა შემოსდვას და იცხოს“... (პ. ,,არ ყნოსებაი ცხვირთაი 
სიმხურვალითა რაი იყოს"). 

129 გვ. მუჰამედ ზაქარიასძე იტყვის: „..და სინედლე გაიხსნას და პირი 

ღვინისა ორთქლსა მიუპყრას და სიქანგუბინითა და სპანძელისა თესლითა ღარ- 

ღარაი ქნას...“ (პ, „არყნოსებაი ცხვირთაი სიმხურვალითა რაი იყოს“). 

129 გვ. ფილოს იტყვის: „იგი არს, რომელ ფაჩარი და ძმარი და ყარანფუ–- 

ლი თვითოისაგან უკიაი ერთი ყველაი სურნელსა ღვინოსა შიგან შეაბგოლოს 

და ცხვირთა შემოვლოს, და თუ პატრუკი ამით დაასობლოს და ცხვირთა შემოს- 

დვას ერგების...“ (პა. „ცხვირთა სიმყრალე და ნასორი შიგან რომელ იყოს“). 

130 გვ. მასაიძე იტყვის: „..და თუ ფაჩარი და ყაბანფული და პიტნაი დანა– 
ყილი, შემგბარსა ღვინოსა გაპჰრიოს და ცხვირთა შეუშვას, კარგი არს“ (ვითა- 

რებაი ბევარისა და ნასორისა ცხვირთა შიგან იქნების"). 

130 გვ. მესვა იტყვის: „...მაშა თუ ამით რომელ გვითქვამს არ გამრთელდეს, 
იგი ხორცმეტი ასაითა მოჰკვეთის, და ასაი სადაც ტაქროისა ჭურჭელსა ჰქვიან, 

და მაშინ ღვინოი ჩაასხას და თეთრითა მალამით კურნოს“. 

მასაისძე იტყვის: „კურნებაი ცხვირისა დავასირისა იგი არს, რომელ სპილენ- 
ძისა თობალი შემგბრითა ღვინითა გაგალონ და ცხვირსა შესცხონ, რომელ მანწ- 

კი დაამციროს და განწმინდოს“... (,ვითარებაი ბევასირისა და ნასორისა ცხვი- 

რთა შიგან იქნების“). 

133 გვ. როფი იტყვის: „...ხამს რომელ ხაშხაშისა შემგბრითა ღვინითა და 

გაზრდილითა იხმაროს...“ (პგ. ,„სურდოი რომელსა ჰქვიან ზუქამი და ნაზლაი“), 
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139 გვ. მასაისძე იტყვის: „სისუსთე ანუ სიმსივნე ღრძილთაი რაი სინედ- 

ლით იყოს, ბროწეულისა ყუვავილი ღვინითა შიაგბოს და პირისა მით ბანდეს“... 

(ც,ღრძილისა სიმსივნე რომელ სიგრილისაგან იყო“). 

142 გვ. მუჰამედ ზაქარიასძე იტყვის: „სირნებაი მისი იგი არს, რომელ ნე- 

ლისა ჯულაბითა არწყიოს და მაშინ სიქანგუბინითა იღარღაროს, და ყმაწვილთა 

პირთაგან წყლისა დენისა კურნებაი იგი არს, რომელ აყაყიაი ვარდის წყალსა 

ანუ შემგბარსა ღვინოსა შიგან დაალბოს, რომელ გადნეს შიგან და მაშინ ჟამ- 

ჟამ პირსა შეუცხებდენ, ხამს რომელ ძიძაი საჭამადსა ცოტასა ჭამდეს, და სქელ- 

თა და უდნობთა საჭამადთა ერიდებოდეს., და ნატიფთა მიელტვოდეს (ჟ. „წყქლი- 

სა დენაი პირისგან მძინარესა“). 

143 გვ. კურნებაი მისი რა სიმხურვალისაგან: „..და თუ სიმსივნე თხამლად 
შექმნილ იყოს ლეღვი შეაგბოს და ცოტაი მური მას წყალსა გაჰრიოს, და ცო- 

ტაი შემგბარი ღვინოი გაჰპრიოს, ცოტაი იისა ზეთი და ყველაი ნელად გაატფოს, 

და პირსა მაგით გამოირეცხიდეს რომელ სიმსივნე დაარცხვოს და ახალითა 

სძითა პირსა გამოირეცხდეს, და თეთრი მალპჰამაი და აფიონი და ვარდისა ზეთი 

შემოსდვას“ (ჟა. ,,გასივებაი პირისაი სიმხურვალისაგან თუ იყოს“). 

148 გვ. მასარჯოა იტყვის: „...და მაშინ ანაკუეთისა წყლითა და ქართლისა 

წყლითა შემგბრითა ღვინითა, ვარპარამის წყლითა იღარღარებდეს...“ (პე. ,,ქა- 

მისა ჩამოსულაი რომელსა ჰქვიან სასაი თუ სიმხურვალისგან იყოს“). 

155 გვ. ჯალინოს იტყვის: „,.-..და თუ სისხლისა ამოლებისა თანა მკერდი 

სტკიოდეს ესევე წამალი ღვინითა დაალბოს და მანკისა ადგილსა იცხოს ერგე- 

ბის“.. (რ. „სისხლისა ამოსვლაი ხორხისგან და რწყევითა ამოყოლაი სისხლი- 

საი“). 

156 გვ. ფოლოს იტყვის: „იგი არს, რომელ უზმამან გულანგუბინი ჭამოს 
და ლელვსა შემგბარსა და ჩამიჩსა ნუშისა ზეთითა ჭამდეს და მუხუდოს წვენ- 

სა და ტრედის ხუნდსა შორაბაითა შექმნილსა ჭამდეს და შემგბარსა ლვინოსა 

იხმარდეს კარგი არს“... (რა, ,,ხველაი რაი სიმხურვალისაგან იყოს ანუ სიგრი- 

ლისაგან"'). 

157 გვ. მუჰამედ ზაქარიას ძე იტყვის: „იგი არს, რომელ მიწყით ცხელსა 

აბაგოისა შიგან მივიდოდეს და დიდხან დაზმიდეს შიგან; რომელ დიღი ოფლი 

გამოეცეს, და მაშინ ძუელსა ღვინოისა სმიდეს და კალიაითა იხმარებოდეს და 

წვადსა გამდეს, და რაიცა წყლითა შექმნილი იყოს მის უხდურსა თანასა ნუ 

ჯამს, და კალიაი იხმაროს“ (რბ, ,ხველაი რომელ სიხმელისაგან იყოს ანუ სინედ- 

ლისაგან“''). 

160 გვ. თებით ყურაი იტყვის: „...და ჩამიჩისა წყალი და თაფლისა წყალი 

და შემგბარი ღვინოი მას დია ერგების“ (რდ. „ფირტვისა გასივებაი რომელსა 

ჰქვიან დათარაი, რაი სიმხურვალისაგან იყოს“). 

165 გვ. ,კურნებაი მისი რომელ სიგრილისა ანუ სინედლისაგან იყოს“... 

ც..ანუ მიშქადარვი ღვინითა შეგბარი ანუ ვარდის წყალი და ალვაი და მას–- 

ტაქი ვამოს“... (რც. „გულისა ტკივილი რომელ სიგრილისა ანუ სიმხურვალისა, 

ანუ სინედლითა, ანუ სიმხელისაგან ქნილ იყოს"). 
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166 გვ. მუჰამედ ზაქარიას ძე იტყვის: „რომელ სურნელი ღვინოი სუას, 

რომელ შიგან ცოტაი მხურვალი სანელებელი ჩართული იყოს“. 

167 გვ. ჯალინოს იტყვის: „და თუ მიშქადარვი მწარე ღვინოისა თანა გაჰ- 

რიოს, დრამისა წონი ერთად ჭამოს ერგების“... (რთ. „გულისა ფეთქაი რომელ- 

სა ჰქვიან არაბულად ხაფაყანი")!, 

ჩვენამდე მოაღწია ამ ხელნაწერის „წიგნი სააქიმოი“ ნუსხა ხუცურმა ვა–- 
რიანტმა, რომელიც XV-XVI საუკუნეების მიჯნაზეა გადაწერილა. მე-6 ვერსო 
გვერდზე თითქოს კრიპტოგრაფულად არის გამომწვევად მიწერილი მსხვილი 

ასოებით ფაქსიმილე: „არქიმანდრიტი გერმანე“. ამ ორი ხელნაწერიდან ენო- 

თერაპიის საკითხები უფრო ვრცლად გაშუქებულია „წიგნი სააქიმოის/ ფურ- 

ცლებზე და შედარებით ძუნწი ცნობებია ღვინით მკურნალობის შესახებ ქანა– 

ნელის „უსწორო კარაბადინის“ ფურცლებზე, თუმცა აქ უფრო გამახვილებუ- 

ლია ყურადღება ალკოჰოლისტებისა და ღვინის სმის მავნე გავლენაზე. ამიტომ 

საჭიროდ ჩავთვალეთ გვეწარმოებია შედარებითი ანალიზი, მახარებელ მაღა- 
ლაძისა და ზახა ფანასკერტელის კარაბადინში როგორი ანარეკლი ჰპოვა ენო- 
თერაპიის საკითხებმა მით უმეტეს გაშუქება პირველ ხელნაწერში XI საუ- 
კუნეშია წამოქრილი, XII-XIII საუკუნეების მიჯნაზე ენოთერაპიის საკითხი 

ფართოვდება ,,წიგნი სააქიმოის“ ფურცლებზე და ხელნაწერი ფონდი C) # 877 

დაახლოებით 400 წლით გვიან არის დაწერილი „უსწორო კარაბადინთან“ შე- 

დარებით და 300 წლით გვიან ,,წიგნი სააქიმოისთან“ შედარებით. 
I პარალელების გავლებისა და შედარებითი ანალიზის ჩატარების მიზნით 

მოგვყავს ზუსტი ტექსტი დაცული მახარებელ მაღალაძის და ზაზა ფანასკერ- 

ტელის კარაბადინის 1978 წლის პუბლიკაციის 772-ე გვერდზე „კარი და ხა- 

სიათი ღუინოისა“, სადაც ვკითხულობთ: 

„ღუინო მრავალფერია. ჩამიჩისა არს, დანასკუდისა არის, ყურძნისაგან 

არის, ბრინჯისაგან არის, და ქრთილისაგან იქნების, ლეღუისაგან იქნების და 

ყოვლისა ფერისა ტკბილისაგან იქნების. ზოგი უფრო მკურვალი იქნების, ზოგი 

უფრო გრილი, და ყოველსა ყურძნისა ღუინო უკეთესი იქნების. და ღუინო, 

რომელი დაძუელდების, უკეთესი და უმსუბუქესი იქნების. ღუინო ყურძნისა 

არაერთი ღარიზასა (I) მოუმატებს და სტომაქსა შიგა ფიცხლა მოიდნობის, და 
ქარი გატეხოს სტომაქისა, ძარღუები მოაფართოოს და, რაც ასო იყოს, ყოველსა 
შიგა იაროს. და შეკვრით რომე იყოს, გაკსნის სტომაქისა და ტანისა ბუხარი 
დააწყნაროს და ზაფრასა ბალღამსა უშუელოს, და ძარღუებსა შიგა რაცა ავი 

სისხლი იყოს, გამოიღოს. და კაცი რომე ნიადაგ ჭამდეს და ვერა გაძღებოდეს, 
მას, და არა სუქდებოდეს, მასცა ერგოს. ქარისაგან რომე ყოლინჯი იყოს, ისიცა 
გაკსნას, და მალხულიასაცა უშუელოს და გული გაამხიარულოს და რაცა ამას 

ზემოთ სწერია, სახელდობით ნიშანსა ქუემოთ. თუ კაცი ღუინოსა ნაჩუევი 

იყოს და აღარა სუას, რაცა კარგი სწერია, ისდონი ერთი სენი შერჩების კაც- 

სა, გაუმძლავრდების და მოჰკლავს კაცსა, რაცა ღუინისაგან ძალი ჰქონებია და 
_-ეე-_< 

L თამაზ სიხარულიძე –– ეტიუდები ღვინოზე, „საბჭოთა საქართველო“, თბ., 1979 წელი. 
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სენი გაყრია, კიდევ გაძლიერდების და კაცი ვეღარა დარჩების. რასაცა კაცსა ან– 

დაზითა ღუინო ესუას და თავი შეენახოს მისგან, სიმრთელე ჰქონდეს. თუ მერ- 

მე დაიწყოს ჭარბობა ღუინისა იმა ანდაზაზედა, რაცა პირველად სიმრთელე 

ყოფილიყოს, ისი ყუელა სენად და სნებად შეექნას. ვისცა ღუინისა სმითა გუ– 

ლი აევსების და ძარღუებშიგა სენსა შეიქს, და კაცისა არარითა ღ(ა)რიზი მო- 

არჩოს; აგრე რომე ცეცხლი ენთებოდეს, და კაცმან ბევრი შეშა დააყარო(ს) 

ნედლ(ი) და დაავსოს, ისრევე ბევრი ღუინო სტომაქისა და გულისა სინათლესა 

დაავსებს, და კაცი მოკუდების. რა ბევრი ღუინო ჩავა, დამძიმდების სტომაქი, 

და ღუიძლი და საჭმელი შიგა დალპების, კაცი ვეღარა მოიდნობს, კაცისა სტო– 

მაქი და ღუიძლი წაკდების, და ისი ავი ხლიტი კიდევე მოემატების, და შიგავე 

შერჩების სნება, და სიშმაგე დაემართების და გულმწყრალი შეიქნების, და 

თუალსა შიგა მღიერი დაუწყოს და ძილშიგა შეშინება დაუწყოს, და ძილი არა 

დია მოეკიდოს. ესე ყუალი მისგან იქმნების როდეს დიდსა ღუინოსა სომს, 

ტუინშიგა შევარდების და იქიდაღმან იქმნების ყუალაი. 
და როცა ღუინისაგან სხუა სენი იქმნების, მასცა მოგახსენო. ––- ერთი 

რომე ყელი გაუსივდების და მოუჭირებს; ერთი –– ნიკრისი; ერთი –– ფილენ– 

ჯი, რომე კელ-ფერკი აუთრთოლდეს და თავი მაჯაში წაახდინოს, და ღუიძ- 

ლისა სნება შეჰქნას; ერთი –- ისთისყაი და თავისა ტკივილი და კბილისა, და 

მკურვალი სიმსივნე ფერად-ფერადი, და ცივება და ცხელება ესეცა ეგების, 

რომე ერთისა თუალისა წუთსა გახეთქოს. იცოდი, რომე ლუინო მხურვალია და 

ნედლი. და სიმხურვალისაგან ცივი რამე ბუხარი გამოუჩნდეს და, როცა სიმ– 

კურვალე იქნების, რომე თვისა ძირშიგა გაიაროს, და ტანშიგა მისი სიგრილე 

სისუელე დარჩების, თუ სიმკურვალე კიდევე დარჩომილიყოს სტომაქსა შიგა, 

იმა სიგრილისა სინედლესა ტუინშიგა გაიღებს. კაცისა კეფაცა გრილია და ნედ- 

ლი, და ისიცა იქი მიემატოს, და მისგან ბევრი სენი დაემართების. თუ ის თავსა 

ბნედასა დაუწყებს, თუ ამასა ცოტა სიკმე ჰქონდეს, რომე თავშიგან მისულა, მა– 
შინ მილახური შეჰქნას (მას ჰქუიან, რომე ანასდად კაცი ბნელსა საუბარსა და 

სხუასა რასმე ოცნებაშიგა ჩავარდეს). თუ კაცისა გული და კეფა ცხელი იყოს, 
ძუელი და ან ახალი ღუინო რომე მოდუღებული იყოს, ისი მხურვალი და კმე– 
ლია, და იმისი ბუხარი იმა დამღაშიგა გავა. მისგან თავქედი შეექნების, ასრე 
რომე კაცი რასა უბნობდეს, არა იცოდეს. თუ მხურვალი და ნედლი იყოს ისი 
თავშიგან გასულა, მერმე მისგან სიმსივნე ისი სისხლი იქნების, და ცივება და 
ზურვება გამოაჩინე. და კაცმა შეიტყო, რომე სიცოცხლე სულისაგან არის და 
ისი სული აქიმთა გუერცა, როგორაცა ქარი ასრე არის კაცისა გულშიგა რო- 

გორღაცა ღუინოს სუამს ბევრსა, ისი სისხლშიგა გაერევის, და მერმე სისხლი 
წავა ღუიძლსა და ძარღუებსა, ყოველი სავსე არის და აღარა ჩავა რა. მერმე 
წამოვა ღუინო გულისაკენ და ისი სული გულშიგან არის. და რა ღუინო მი- 
მართებს სულსა, გზა აღარ აქუს. მერმე გამოვა სული. და ღუინო ჩავა მისსა 

ადგილსა და კაცი მოკუვდების ღუინისაგან. სიკუდილი ესე არის. ასრე ღუი- 

ნისაგან მკუდარი ბევრი ნახულა5, სული ფირტუსა შიგან გამოვა და რაცა კაცი 

ღუინითა აივსების, იმას სულისა სახლსა მოუჯირებს, და ფირტუი კუნეშასა 
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დაიწყებს. კაცსა ასრე ჰგონეა, ვითა მოვისუენებო და დაწვების, და დაუჭი- 

რავს სულსა გზასა და კაცი მოკვდების. თუ სტომაქი გრილად ჰქონდეს, საჭ- 
მელი ვეღარა მოინდოს და სული ნიადაგ მჟავე აბოყინოს. და თუ ვერა მოედ-– 
ნოს, მისთანა სატკივარი სჭირდეს, წყალი სუას, რომ ქარი შეექნას. მისი ისევე 
სჯობს, რომე ცოტა ცოტა ღუინო სუას, სხუა ღუინო, თუ რასთან ფერი არის. 

ღუინო მხიე და მომჟავო იყოს და კაცი სუმიდეს, სტომაქიდალღმა ფიცხლა გა- 

იარს, ძარღუები ფიცხა გაიცლების, მერმე ტუი(ნ)შიგა გაუჯდების და ფიცხლა 

სიმრთელე და მიაგდოს და ფიცხლა მოაფხიზლოს. 

ღუინო თეთრი ერთობ მკურვალე არის. და თუ კაციცა მკურვალი იყოს, 

მისი სმა არა ერგების, და კაცსა შარდისა ალაგსა გასწმედს. 

ღუინო წითელი უფრო მკურვალია თეთრისაგან. ღუინო ლალისფერი უფრო 

მჯურვალია ყუითლისაგან, და ლალისფერისაგან უფრო წითელია, მას ესე უმ- 
ჯურვალე იყოს, ესე ღუინო მან სუას, ვისცა ბალღამი სჭირდეს. ღუინო ცეცხ- 

ლისფერი, როცა ღუინო იყოს, ყუალასა მხურვალ(ი)ა. ღუინო მყრალი მისი 

სული(ი) არა არის; და თხელი ღუინო იყოს, სტომაქიდაღმა გუიან გაიარს. ამისი 

სუმა მხურვალსა კაცსა არგებს. 

ღუინო რომე კარგი სუნი უდიოდეს, თუ კაცსა ხიფაყანი სჭირდეს, მას 

არგებს. კაცი რომე დაბნდებოდეს და კაცი რომე სტომაქზედა ავად იყოს მას- 

ცა არგებს. ღუინო, რომელი კარგი სული არა უდიოდეს, ტუინსა აწყენს და 

რაცა ტუინშიგა მისგან დაემართების, სტომაქსა ავად მოუჯგდების. 

ღუინო, რომე გამოდ მორჩილი იყოს და მოთხე, მჯურვალსა კაცსა არგებს. 

ღუინო ტკბილი კაცსა გა(ა)ხურვებს, სტომაქით გუიან გავა, მუცელსა და ტანსა 

შეჰკრავს, ტყირბსა გაადიდებს, გული და გულისპირი დაალბოს, კაცი გა(ა)სუ- 

ქოს. ღუინომ მწარე ხურვალი არის და სტომაქზედა მარგე, საჭმელსა თუ 

შეკვრით იყოს, მას გააჯსნის. მსუქანსა კაცსა უკეთა მოუგჯდების. ღუინო რომე 

პირსა ეჭიდებოდეს, ისი უფრო ძნელი და, მძიმე არს. ღუინო რომე პირშიგან 

უგემური იყოს, იგი ავია და მისგან ტანშიგან სატკივარი გამოვაჩნდების. 

ღუინო რომე აუდუღებლად დადგომილიყოს, ისი მაშუნეა და ფიცხლა მო- 

იდნობის და კაცსა ფიცხლაღ დაათრობს, მისი ცოტა იყოს და გული გაუმხია- 

რულოს, და სისხლი დაწმინდოს, გულსა და ტანსა ძალი მისცეს. 

ღუინო მოდუღებული ორი ფერის არის ერთი –– მწარე, ერთი –– ტკბილი, 

დაასხამს. ღუინო ბარისა უფრო მკურვალლე)ა და მაძღოსი, ვირემ მთისა. ღუინო 

უფრო მკურვალ(ლი)ა და კმელი. და კაცი გუიან დაითროს, LI გულსა გაამ- 

კჯიარულებს და ბერსა კაცსა არგებს, რომე გრილი და მსუქანი იყოს, სტომა- 
ქით გუიან გავა. კაცსა გაავჯურვებს, გულისათუის (?) კარგია, მუცელსა გაჯსნის 

გულისა და ღუიძლისა გზა გაგსნას, ბუშტსა და თირკმელშიგა ქვა გამოაჩინოს. 
ღუინო ახალი სტომაქზედა ქარიანი არის და გუიან გავა, ტუინსა დაალბობს, 

ფერად-ფერადსა სიზმარსა აჩუენებს, ტანსა და მუცელსა დაალბობს. 
ღუინო ძუელი მკურვალი და ჯმელია, სტომაქსა არგებს, ქვასა გახეთქს. 

ამისი სმა მსუქანსა კაცსა არგებს. 
ღუინო ჩამიჩისა მისი სიმჯურვალე და სინეღლე ყურძენსა ცოტად ჩამო- 
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უჭდების. კაცი რომე სიმკურვალისაგან, მას არა ესმის, სტომაქზე და ქარიანი 

არის. 
ღუინო ხურმისა მკჯურვალი და რბილი არის. გულსა კარგად მოუხდების, 

კაცსა მოაწყურვებს და შეჰკრავს. და სევდაშიგა გაერევის სისხლსა გა(ა)შავებს 

და სტომაქსა ძალსა მისცემს ღა გაასუქებს და ყოლინჯსა არგებს... 
ღუინო ბარისა უფრო მჯურვალ(ი)ა და მაძღოსი, ვირემ მთისა ლღუინო 
ჯაობისა უფრო თხელი იქმნების და კაცისა ტანშიგა უფრო რბილია; და კაცისა 
სტომაქი რომე მკურვალი და პკმელი იყოს, მას არგებს. და (ღ)უინო, რომე 

კლდიანისა და ქუიშიანისა ალაგისა იყოს, უფრო მძიმე არის და მისი სისუე- 

ლე ცოტა იყოს”. 
როგორც აქ მოყვანილი ფაქტებიდან ადვილად ირკვევა, მახარებელ მაღა– 

ლაძისა და ზაზა ფანასკერტელის კარაბადინში მკაფიოდ არის გარკვეული 

ღვინის როგორც დადებითი, ისე უარყოფითი თვისებები. ამავე დროს ამ ხელ– 
ნაწერის გვერდებზე ხშირად ნახსენებია „ძველი ღვინო“, როგორც საუკეთესო 

საშუალება -–- ბიოგენური სტიმულატორი და რთული სითხოვანი წამლის ფორ– 
მების აუცილებელი კომპონენტი. ინტერესმოკლებული არ იქნება შევეხოთ ენო- 
თერაპიის საკითხს XVI საუკუნის უნიკალურ სამედიცინო ხელნაწერში დავით 
ლუარსაბის ძე ბაგრატიონის, ანუ როგორც იგი თავის თავს უწოდებს, დაუდ 
ხანის იადიგარში –– სამახსოვროში, ანუ როგორც ეს წიგნი არის ფორმულირე- 
ბული ექიმ ლადო კოტეტიშვილის მიერ 1938 წლის პუბლიკაციაში: ,თადიგარ 

დაუდი“. 
ამ წიგნის 184-ე გვერდზე ბოლო აბზაციდან შემდეგს ვკითხულობთ: „ღვი– 

ნო, პირველსა წილშიგა მხურვალი და ხმელი არის, კაცსა ამისი სმა გაახურ- 

ვებს და წამოაჭეხებს, კაცსა გაამხიარულებს, წელთა და თირკმელთა გაახურ- 

ვებს, კაცსა მწოედ დედაკაცთან მისულას მოანდომებს, კაცსა სისხლსა და 
თესლსა ორსავეს ბევსრ ჩაუყენებს და თვითან ეს ღვინოცა კარგ სისხლად 
გარდაიქცევის. 

მაგრა თუ კაცი ბევრს ღვინოსა სვამს, კაცსა აწყენს და ღვიძლს დაუკოდს, 
თავსა და ხელფეხსა აუთრთოლებს, თუალთა (ცრემლთა და წუწსა მოადენს. 
მაგრა აქიმთა და შემტყობთა კაცთა ღვინო და მარილი ერთგან დაუდებია და 
ღვინოცა მარილისათვის მიუმსგავსებია, ამსთვის რომე ორივ მხურვალნი და 

ხმელნი არიან. თუ კაცი საჭმელშიგა მარილსა ცოტასა და ზომიერად ჩაურევს, 

გემოცა კარგი ექნების და კაცსაცა კარგად დააშუნდების. და თუ კაცი საჭმელ–- 

შიგა ბევრს მარილს ჩაურევს და ან მლაშესა იქს, კაცსა აწყენს და არცა კაცსა 
იამების, ისრევე ესე ღვინო არის, თუ კაცი ცოტასა სვამს და ზომიერსა, კაცსა 

კარგად დააშუნდების, და თუ კაცი ბევრსა სვამს მწოედ აწყენს, და კაცი ღვი– 
ხის არიაქი შეიქმნების. აგრევე თუ კაცი ღვინოსა პირვიწროსა სამლითა სვამს. 

„შმარი, მესამე წილშიგა გრილი და ხმელი არის, კაცმან რომე ამა ძმარსა 
უსუნოს, ამისი სუნება ტვინისა დამაღსა მწოედ არგებს, და კაცსა რომე ან 
სისხლისაგან და ან საფრისაგან თავი და საფეთქლები სტკიოდეს, და ეს ძმარი 

კაცმან ან საჭმლითა ჭამოს და ან საფეთქელსა და თავზედ შემოიცხოს, თავის 
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ტკივილსა მაშინვე უშველის, მეტადრე მაშინ, რომე ამა ძმრითა ან სანდალი და 

ან ფუფალი, ან თინი მითხუმი შეიცხონ. ან სალათას თესლი დანაყონ 
გაურიონ გილი არმანი და ამითა იმა სამისაგან ერთ ერთი გამოლესონ 
და ისრე შეიცხონ. კაცსა რომე სიცხისა ან სიმხურვალისაგან ან ღვიძლი, და ან 

სტომაქი სტკიოდეს და ეს ძძარი ან საჭმელშიგან გაურიონ, და ან შაქრითა შარ- 
ბათად შექმნან და ისრე სვან და ამავ სანდლითა და ან გილი არმანითა და ან 
სალათას თესლითა ტლედ ქნან და გულსა და ღვიძლზედა შემოსდვან, მაშინვე 
თავისა, ღვიძლისა და სტომაქის ტკივილსა სამსავე უშველის. კაცი რომე ან 

სისხისა და ან იარაყნისაგან და ან სხვის ჭირისაგან სივდეს და ეს ძმარი დას–- 
ცხო. მაშინვე სიმსივნესა დააცხრობს. 

კაცი რომე ნამთურალევი იყოს და ან ხუმარი იყოს და ამა მიზეზითა თა- 
ვი სტკიოდეს და ძმრიანი საჭმელი ჭამოს, ან ძმრიანი შარბათი სვას, მაშინვე 

გულს უკუჰყრის და საჭმელს კიდევ ადრე მოანდომებს, კაცსა მუცელშიგა შეჰ- 
კრავს. 

) კაცმან რომე ამა ძმრითა და შაქრითა სიქანჯუბინი ქნას და სვას, ყოვლის 
სიმხურვალის სენის წამალი არის და უშველის. ვინცა ძმარი და ყაყაჩოს წვენი 
თავზედა შემოიცხოს, თავის ტკივილს უშველის“. ასე რომ, ენოთერაპიის საკით- 

ხები ფართოდ არის გამუქებული როგორც ქართულ სამედიცინო წერილობით 
წყაროებში: „წიგნი სააქიმოი“-ს ფურცლებზე უხვად არის ფილოსოფოსთა და 
მედიკოს ექიმთა მიერ გამოთქმული მოსაზრებანი ენოთერაპიის საკითხებზე. 

ენოთერაპიის საკითხები აგრეთვე გაშუქებული არის მომდევნო საუკუ- 

ნეების ძველ ქართულ სამედიცინო კარაბადინებში. მხედველობაში გვაქვს XV 
საუკუნის ხელნაწერი „სამკურნალო წიგნი კარაბადინი“ და XVI საუკუნის 

ციადიგარ დაუდი“. 

· Lე « 

ჩვენ ზემოთ დეტალურად შევეხეთ „უსწორო კარაბადინში“ ღვინის მავნე 

გავლენას ადამიანის ორგანიზმზე. 

საქართველოს მედიცინის ისტორიკოსების კომპეტენტურ მკვლევართა შო- 
რის ეჭვს არ იწვევს, რომ „უსწორო კარაბადინი“ ქართული ეროვნული ნა- 

წა” მოებია, თუმცა ზოგიერთი ტერმინოლოგიის თვალსაზრისით იგი აშკარად 

განიცდის არაბული და სპარსული ენების გავლენას. „უსწორო კარაბადინის“ 

ორმა ვარიანტმა მოაღწია ჩვენამდე. ერთი გახლავთ () ფონდი # 26 ხუცური 

დამწერლობით, რომლის გადამწერის ვინაობის შესახებ თითქმის არაფერი ვი- 
ცით, და თუ ეს ხელნაწერი XI საუკუნით თარიღდება და იგი დავით აღმაშენებ–- 

ლის ეკონომიკური და პოლიტიკური აღორძინების ეპოქას უკავშირდება, დად- 
გენილია, რომ ეს ხელნაწერი მომდევნო საუკუნეებშია გადაწერილი და ჩვე- 

ნამდე ამ წიგნის ორიგინალს არ მოუღწევია. ასევე ჩვენამდე მოღწეულია „უს- 

წორო კარაბადინის“ მხედრული ვარიანტი, რომელიც აღმოსავლეთმცოდნეობის 

ქ. ლენინგრადის განყოფილებაში ინახება (IL-23). ეს ხელნაწერი ნუსხახუცური 

დამწერლობიდან გადაწერილია მხედრულად. კალიგრაფი-გადამწერის ვინაობა 
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უცნობია, მაგრამ იგი გადაწერილია XVII საუკუნეში მეფე-პოეტის ვახტანგ 
VI-ის დავალებით ხელნაწერის ბოლოს მიწერილია შემდეგი საყურადღე– 
ბო შინაარსის ანდერძი: ,,ქ. ჩვენ საქართველოს გამგებელმან ბატონიშვილ- 

მან ვახტანგ, დავაწერინეთ კარაბადინი ესე საკითხავად და სამკოფად დარბა%. 

სეფეთა ჩვენთა. ერთი ფურცელი აკლდა და მისი ვერსად ვიპოვეთ რომ დაგვე“ 

წერინა“., ამ ხელნაწერის მიკროფირი გამოწერილია ჩვენ მიერ აღმოსავლეთ- 
მცოდნეობის ინსტიტუტის ქ. ლენინგრადის განყოფილებიდან. ვვარაუ- 
დობდით, რომ პალეოგრაფიული ანალიზით შეიძლებოდა გადამწერი კა- 

ლიგრაფის დადგენა, მაგრამ ვარაუდი არ გაგვიმართლდა, ლადო კოტეტიშვილის 
მიერ დადგენილია, ხელნაწერი ფონდი 5-–- 1974 ,წიგნი სააქიმოი“ ნათარგ– 

მნია ხოჯაყოფილის მიერ XII საუკუნის ბოლოს და XIII საუკუნის დასაწყის– 
ში არაბული ენიდან. თანამედროვე მედიცინის ისტორიის მკვლევარები ძლიერ 
ჩააფიქრა იმ გარემოებამ, რომ არაბულ ენაზე ასეთი დედანი ჯერჯერობით არ 
იქნა აღმოჩენილი, მაგრამ ეჭვს არ იწვევს ის გარემოება, რომ ეს სამედიცინო 
ხელნაწერი არაბულიდან არის ნათარგმნი. 

შეძლებისდაგვარად ჩვენ თამაზ სიხარულიძის მონოგრაფიის „ეტიუდები 

ღვინოზე“ და სხვა დამატებითი არგუმენტებით გავაშუქეთ ენოთერაპიის საკით–- 

ხები ძველ ქართულ სამედიცინო წყაროებში. ამჟამად კი დღის წესრიგში დგება 
აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის ქ. ლენინგრადის განყოფილებაში და–- 

ცული ძველი ქართული სამედიცინო ხელნაწერის გაცნობა და მათი ანალიზი, 
როგორც პალეოგრაფიული თვალსაზრისით, ასევე მედიცინისა და ფარმაციის 

ისტორიის თვალსაზრისითაც. განვიხილოთ ქ. ლენინგრადიდან მიღებული ზო- 

გიერთი საყურადღებო ცნობა, რომლის შესწავლა და საერთოდ, აქ დაცული 

ხელნაწერების ფონდების მეცნიერული ანალიზი ფარმაციის ისტორიის მკვლე- 
ვართა დიდ ინტერესს იწვევს. 

ლენინგრადუი დაცული ყველი ქართული სამედიცინო 

ხელნაწერები მკვლევარს ელოდება 

საბჭოთა კავშირის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის ქ. ლენინგრა- 
დის განყოფილებაში ინახება არა ერთი ძველი ქართული სამედიცინო ხელ– 
ნაწერი-კარაბადინი, მათ შორის „ქორის და ცხენის“ ვეტერინარული კარაბა– 

დინი –- ფარმაკოპეა, ასეთივე შინაარსის ხელნაწერი: ,წიგნი ცხენთა ცნობისა 
და აქიმობისა“. ჩვენ თხოვნით მივმართეთ თსუ-ს ფილოლოგიური ფაკულ- 
ტეტის ასპირანტს, ქეთევან ბაზერაშვილს, ქ. ლენინგრადში სანეცნიერო მივ- 

ლინებაში ყოფნის დროს ამოეწერა და ჩამოეტანა აღმოსავლეთმცოდნეობის 
ინსტიტუტის ქ. ლენინგრადის განყოფილების ქართული სამედიცინო ხელნა–- 

წერების სრული ნუსხა, რუსუდან ორბელის მიერ შედგენილი ცნობარიდან. 

ეს თხოვნა ქ. ბაზერაშვილმა შეგვისრულა. მან ჩამოგვიტანა ცნობები ქართუ- 
ლი სამედიცინო ხელნაწერის შესახებ. გაირკვა, რომ იქ ინახება ქართული სა– 
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მედიცინო ხელნაწერების მდიდარი კოლექცია, თითქმის იმაზე მეტი, ვიდრე 

ჩვენთან, საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კ. კეკელიძის სახელო- 
ბის ხელნა-ერთა ინსტიტუტმი როგორც ირკვევა ეს ხელნაწერები ძველად 
აღწერილი იყო სხვა ნუმერაციით, ხოლო ომის შემდგომ პერიოდში ჩატარღა 
ქართული ხელნაწერების ხელმეორედ აღწერა და მოხდა მათი ახალი საინ- 
ვენტარო ნომრით გადამისამართება. ასე მაგალითად: ქანანელის „უსწორო 
კარაბადინი" ძველად იყო ფონდი ILC-23 (ნიკო მარის კოლექცია. 1703-1712 
წლები. მხედრული, 600 გვერდი). ამ ხელნაწერის ახალი მისამართია საინვენ– 
ტარო # 360 IC-13. 

სამწუხაროდ, ამ ხელნაწერის ბოლო ორასი გვერდი დაკარგულია, ხოლო 
მე-600-ე გვერდზე დაიკარგა ვახტანგ VI ხელით მინაწერი ანდერძი და ფაქ- 
სიმილე. ეს კი მეტად საინტერესო და საჭირო დოკუმენტი იყო ხელნაწერი 
C0 ფონდი # 877 სამკურნალო წიგნ-კარაბადინის 62--63-ე გვერდებს შო- 

რის ჩატოვებული ვახტანგის ანდერძთან პალეოგრაფიული შედარებითი ანა- 

ლიზის ჩატარების თვალსაზრისით. 
საქმე შემდეგშია: 1940 წელს „უსწორო კარაბადინის“ პუბლიკაციის თან–- 

დართულ აპარატის ტექსტში ექიმი ლადო კოტეტიშვილი 27-ე გვერდზე წერ- 

და: „ხელნაწერი ამჟამად შეიცავს 600–0 გვერდს.. ხელნაწერის ბოლოში, და- 

ტოვებულ ფურცელზე არა დედნის ხელით გაკეთებულია შემდეგი წარწერა: 
„ჩვენ საქართველოს გამგებელმან ბატონიშვილმან პატრონმან ვახტანგ და- 

ვაწერინეთ კარაბადინი ესე საკითხავად და სამყოფად დარბაზ სეფეთა ჩვენ- 

თა, ერთი ფურცელი აკლდა და მისი ვერსად ვპოეთ რომ დაგვეწერა“. თუ ამ 
ანდერძის ტექსტს შევადარებთ ქ. გორკის საოლქო ბიბლიოთეკაში აღმოჩენილ 
სამედიცინო ხელნაწერ ,,ს. წ. –- კარაბადინის“ დ ფონდის # 877-ის 62--63 

გვერდებს შორის კარაბადინის ტექსტთან შედარებით არა დედნის ხელით და- 

წერილ სიტყვებს: „ქ. ჩვენ საქართველოს გამგებელმან ბატონიშვილმან პატ- 
რონმან ვახტანგ თვითოეულად მოშორებული კარაბადინი ესე შევაწყობინეთ 

და შევაკვრევინეთ სახსრად და სასარგებლოდ კაცთათვის და საკსრად ყოველ- 

თა“, თხრობის სტილი და შინაარსი მიგვიყვანს ვახტანგ VI ამ ორი წყაროს 

შინაარსობრივ და ქრონოლოგიურ იდენტურობასთან. ეს საკითხი საქართვე– 

ლოს მედიცინის ისტორიაში ჩვენამდე ცნობილი არ იყო. ჩვენი მიზანი იყო ამ 
ორი ტექსტის პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზის ჩატარება. ჩვენდა 

სამწუხაროდ ქ. ლენინგრადიდან ჩვენი თხოვნის საფუძველზე მიღებული ფო- 

ტოპირები მთავრდება მე-400-ე გვერდზე. ფონდ IL-13-ს აკლია 400 გვერ- 

დიდან 600 გვერდამდე, ასი ფურცელი ე. ი. 200 გვერდი დაიკარგა და ამ- 

ჯერად ვახტანგის ავტოგრაფი ამ ხელნაწერისა ჩვენ ვერ მივიღეთ, რაც ართუ- 

ლებს ამ საქმის პალეოგრაფიულად შესწავლას და საბოლოოდ გადაწყვეტას. 
ჩეენ ყოეელივე მომავალი ძიების საგნად მივიჩნიეთ. ჩვენდა საბედნიეროდ 

ამ საკითხზე დროულად უზრუნია საქართველოს მედიცინის ისტორიის ცნო- 

გილ მკვლევარს პროფ. ავთანდილ გელაშვილს და მას ამ ხელნაწერის ფო- 
ტოპირები 1955 წლის დეკემბერში საქართველოში ჩამოუტანია. ამ საინტე- 
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რესო საკითხის გარკვევის მიზნით ჩვენ წერილობითი თხოვნით მივმართეთ 

საქართველოს მედიცინის ისტორიის მუზეუმის ადმინისტრაციას და პირადად 

პროფ. მ. შენგელიას, რათა გვენახა, ქ. ლენინგრადიდან მიღებული სამედი- 
ცინო ხელნაწერის „უსწორო კარაბადინის“ ფოტო-ასლები და პალეოგრაფი- 

ულად ერთმანეთისათვის შეგვედარებინა „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის“ 

ანდერძის ტექსტთან ვარაუდი გამართლდა. ამიერიდან პალეოგრაფიულად 
იქნა დადგენილი, რომ ამ ორი ანდერძის ტექსტი უშუალოდ ვახტანგ VI ხე– 

'ლით არის დაწერილი. (იხილეთ შესაბამისი ფოტოები). გასარკვევი დარჩა ვინ 

იყო „უსწორო კარაბადინის“ გადამწერი-კალიგრაფი? ინტუიციით ჩვენ ვფიქ- 

რობდით, რომ ეს ისტორიული პიროვნება შესაძლებელია ყოფილიყო სოლო- 

მონ რევაზის ძე მაღალაძე. ვახტანგ VI დაახლოებული პიროვნება, მაგრამ 

მსგავსების მიუხედავად პალეგრაფიული იდენტურობა არ დადასტურდა. 

ჩვენ ხელთა გვაქვს სცსს არქივიდან მიღებული სოლომონ მაღალაძის ხე– 
ლით დაწერილი რამდენიმე საბუთი. პალეოგრაფიული შედარებითი ანალი- 
ზის შედეგად დადასტურდა ოდნავი კონსტრუქციული მსგავსება, და არა აბ- 

სოლუტური იდენტურობა. ასე რომ, ,,ვახტანგის სკოლის“ რომელი კალიგრა- 

ფის ხელით არის გადაწერილი „უსწორო კარაბადინი“ 1703-1714 წლებში, 

კვლავ გაურკვეველია. რაც შეეხება პერიოდს, რომ XVIII საუკუნის IL ათ- 

წლეულში მოხდა ამ ხელნაწერის გადაწერა „სეფე დარბაზის“ რომელიღაც 

წევრის მიერ ეს იქიდანაც ჩანს, რომ ვახტანგ VI თავისთავს უწოდებს საქარ- 

თველოს „ბატონიშვილ გამგებელს“ და „პატრონს“ მეფის ჯანიშინს ––- მოად- 

გილეს და არა თვით მეფეს. ასე რომ, ,,უსწორო კარაბადინის“ გადაწერის დრო 

დადგინდა, გადამწერის ვინაობა კვლავ დასადგენია, ასევე, დადგენილია ხელ–- 

ნაწერი CC ფონდი, # 877-ის აკინძვის თარიღი. შემდგომი კივლევა-ძიების 
საკითხია „ბერი ეგნატაშვილის“ ვინაობის დადგენა. ხომ არ წარმოდგება გან- 

შტოება „ბერი ეგნატაშვილი“ ეგნატე ოქროპირის ძე მაღალაძისაგან? ამას პა- 

ლეოგრაფიულად და გენეტიკურად დადგენა ესაჭიროება ისტორიული საბუ- 

თების საფუძველზე, რომელიც ჯერჯერობით ხელთ არა გვაქვს, ისე სავარაუ- 

დოა, რომ გვარი „ეგნატაშვილი“ სახელი ეგნატესაგან წარმოდგება. 

ფრიად საინტერესოა ქ. ლენინგრადის ინსტიტუტში დაცული 9 სამედი- 

ცინო ხელნაწერის არსებობის შესახებ ცნობის მიწოდება ქართველი მკთიხვე– 

ლისათვის. 

ხელნაწერი II. ახალი საინვენტარო # 120 ფონდი, L-25 ძველი საინ– 

ვენტარო ფონდი L-546-193 კარაბადინი არაუგვიანეს 1803 წლისა, 

ხელნაწერი III. საინვენტარო # 141 ფონდი, L-46 ძველი ფონდის 
მიხედვით L-38 კარაბადინი. მხედრული მინაწერი. როგორც ირკვე- 

ვა ეს არის „დაუდხანი“, იგივე „იადიგარ დაუდი“, კალიგრაფი უც- 

ნობია, 1785 წლისა (ეს ვარიანტი სრულიად უცნობი ხელნაწერია 

საქართველოს მედიცინის ისტორიის საზოგადოებისათვის, ს. ს.). 
ხელნაწერი IV. ახალი საინვენტარო # 200 ფონდი, L-105. ძველად 

ფონდი L-134 თ. ბროსეს კოლექცია აქიმების წიგნი ანბანური 

390



ცნება პირველ ასოზედ გამოთქმული) მხედრული. XVIII საუკუ–- 
ნე, ან XIX საუკუნის დასაწყისი? (ესეც უცნობი ხელნაწერია, ს. ს.). 

ხელწხაწერი V. ახალი საინვენტარო # 104 1823-38 წ. რეცეპტები 
და შელოცვები (ესეც უცნობი ხელნაწერია და საჭიროა ეს ხელ–- 
ნაწერები შეკისწავლოთ და გამოვცეთ, ს. ს.). 

ხელნაწერი VI. (ახალი საინვენტარო # 10, 1819 წელი) რეცეპტები 
(ესეც უცნობი ხელნაწერი), ს. ს.). 

ხელნაწერი VII. ახალი საინვენტარო # 76 ფონდი, C-49 ძველი 

ფონდი, II-1316 რეცეპტი XIX საუკუნე (ესეც უცნობი ხელნაწე– 
რია, ს. ს.). 

ხელნაწერი VIII. საინვენტარო # 43 ფონდი, C-16. ძველი ფონდი, 
C-23, C(V)-196 თეიმურაზის კოლექცია ქორის კარაბადინი XVIII- 

XIX საუკუნეები მხედრული (ესეც მკითხველისთვის უცნობი კარა–- 

ბადინია, ს. ს.). 

ხელნაწერი IX. ახალი ინვენტარი # 411 ფონდი, ძველად M-48, C-194 

თეიმურაზის კოლექცია ცხენის კარაბადინი 1788 წელი. კატალოგის 

მიხედვით 1816 წელი (ესეც მკითხველთათვის უცნობი კარაბადი- 

ნია, ს. ს.). 

, ასე რომ, აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის ქ. ლენინგრადის განყო- 

ჟყიხლებაში დაცული ძველი ქართული სამედიცინო ხელნაწერები საქართველოს 
მედიცინის და ფარმაციის ისტორიის მკვლევარებისათვის საინტერესო კვლე– 
ვის ობიექტია, რომელიც ელოდება ამ საკითხების შემსწავლელ ენთუზიასტებს 

და შესაბამის პუბლიკაციებს, –– ვინაიდან საზოგადოების ფართო მასებისათ– 
ეის ამ ხელნაწერების შინაარსი უცნობია. 

წამალთფორმები, მათი შემადღდბენელი კომპონენტები და 

მომზადების ტექნოლოგიური პროცესები ძველ ქართულ 

კარაბაღინებში 

ძველ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერებში ძირითადი ტექსტის თითქმის 
60%-ზე მეტი დათმობილი აქვს წამალთფორმების მომზადების პროცესების აღ–- 
წერას, შემადგენელი კომპონენტების ზუსტი დოზირების მითითებას და წამ- 
ლებით მკურნალობის ხანგრძლივობის განსაზღვრას. 

ექიმ ლადო კოტეტიშვილის რედაქციით 1940 წელს დასტამბულ ქანანე– 

ლის „უსწორო კარაბადინის“ მე-5 გვერდზე ვკითხულობთ: „ესე უსწორო კარა- 

ბადინი მრავალგვარად ჭირნახული არს და სნეულიცა მრავაელი მოურჩენძა, 

დიდთა სენთაგან დამძიმებული, ასეთი მარგებელი წამლები დაგვიწერია". 900 

წლის წინათ შედგენილ ამ კარაბადინში ქანანელი დიდი სიფრთხილით გამო- 
ყოფს ქვეთავს 32-ე გვერდზე: „აწ შხამიანი წამლები დავსწერეთ რომე რიდება 

უნდა და მიცემა არ უნდა“. ამ ქვეთავში ავტორი დიდ სიფრთხილეს იჩენს და 

წამლის უშუალო მომხმარებელს შეახსენებს, რომ შხამების მიღებისას დიდი 
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სიფრთხილეა საჭირო: „ესე რომე აქა სწერია ცოტა ცოტა ამისთვის დავსწე- 

რეთ, რომე შხამიანი არის და მას სიფრთხილე უნდა". 

ქანანელს ჩამოთვლილი აქვს ამ პირველად წყაროში 25-მდე ძლიერმოქმე– 
დი შჯ:ამი. თანამედროვე წამალთმცოდნეთა ყურადღებას იქცევს ძლიერმოქმე- 
დი შხამების გამოყენებისას სიფრთხილე და მოხმარებისას ზუსტი დოზირება. 
ამავე ტექსტში ვკითხულობთ: „თუ ამ წამლებისაგან დაამეტებ და ან მარტოსა 

მისცემდე შხამად შეერგების. თუ ღონე არა გქონდეს და მისცემდე სიფრთხი-' 

ლით მიეც: ჯავზი, ზააჯი, აფიონი, ჯაბალანგი, როხამი, ბარზეული მურდასანგი, 

საპონი, ფნდანა“ და ა. შ. 

ერთსა დღესა ორჯერ წამალი არას ღონითა არ მიეცემის საფათერაკო 

არის იცოდეთ"... ,ამისათვის თქუეს ინდოელთა აქიმთა ვითა კაცისა შენობა, 

სიმტკიცე და სიმაგრე მუცელი არის და წელწული“ („წელწულის ქვეშ ნაწ- 
ლავები იგულისხმება, ხოლო „მუცლისა“? და „წელწულის“ ქვეშ მთლიანად 

კუ3-ნაწლავი და საჭმლის მომნელებელი სისტემაა, ს. ს.), ქანანელის „უსწორო 

კარაბადინში“ პირველი წამლის ფორმა, ანტიდოტი –– თრიაყის და გასახსნელი 
წამლის შემდეგ, რომელიც 54-ე გვერდზე არის ნახსენები, გახლავთ იარაჯი. 

როგორი წამლის ფორმაა იარაჯი? 

ლექსიკური განმარტება ამ სიტყვისა ამ წყაროში არ არის მოცემული, მაგ– 

რამ საფიქრებელია ეს გამოთქმა სემიტური წარმოშობისაა და სავარაუდოა 

იგი სპარსულ მედიცინაშიაც ამავე სახელით იხსენიება. ამ უცხო სიტყვის 
„იარაჯი“ ფუძის ქართული შესატყვისია „წქლული“ და მაინც თანამედროვე წა- 

მალთმცოდნეობის თვალსაზრისით იარაჯის განმარტება უნდა ვეძიოთ თვით 
იმავე ტექსტში, რომელშიც მოცემულია მისი, როგორც წამლის ფორმის მომ- 
ზადების ავტორისეული რეკომენდაცია. ასე მაგალითად: ,იარაჯი გალინოზისა 
დიდისა“, როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით დიდი რომაელი ექიმი კლავდიუს 

გალენი (131-201 წ.წ) ქართულ კარაბადინებში იხსენიება გალინოზის, ან 

ჯალილოზის სახელწოდებით. მაშასადამე, კლავდიუს გალენის მიერ მომზადე- 

ბული იარაჯი: „არგებს ფილენჯსა და ლაყუასა და რომე დახაშმებული იყოს და 
ასონი გამხმარნი ესხნენ და შენადგამნი და ვერა შეიძვროდეს და ვის ხელნი და 
ფეხნი მოუფოლოსდნენ და თრევით შეითრევდნენ და ზე ვერა აემართებოდეს 
და ვის მარჯვენა კერძი მიწებული იყოს და ანუ მარცხენა და მაჯაში არა უკრ- 
თოდეს. ერგების მას ყველას რგებითა საჩინოთა: („„ლაყუასა და რომე დახაშმე– 
ბული იყოს“, როგორც ჩანს საუბარია მძიმე ნევროპათოლოგიურ დაავადება– 

ზე –– დამბლაზე ანუ „პარალიჩზე“, ს. ს.) აიღე: (იწყება იარაჯის მომზადების 
გალენისეული რეკომენდაცია, ს. ს.) შამიანდალი და ღარიყონი და თაგვისა ხახ– 
ვი და ვაშაკი და საყმუნია და ხარის ძირა შავი რომელ არს ფარიკონი და ფარ- 
ფიონი ამათგანი წონად დრამი თექსუმეტ თექსუმეტისა და ჯავშირი და აფთი- 
მონი აკრიტი და მუკელი ეჰედი და ქამდრეოსი ღა აფრასალიონი და სალიხა 

ამათგან წონა ცხრა ცხრა დრამისა და ზარევანდი გრძელი და მური და საქბი– 
ნაჯი და პილპილი შავი დარიფილფილი და პილპილი თეთრი და კილამონი და 

ქალბანა და ყანტარიონი და ფატრა სალიონი ამათგანი წონა ხუთხუთისა დრა- 
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მისა. საბრის კუეტრი და ზაფრანი ამათგანი წონა ხუთხუთისა დრამისა შეკრი- 

ფენ ესე, თაფლითა შეზილენ და ჭიქისა ჭურჭელშიგან ესე წამალნი ყუელანი 

დანაყენ და გაცერ და პერულ მოხდილითა თაფლითა შეზილე ჭიქის პურჭელ- 

ში ჩადევ და შესუმა მისგან სრული წონა ოთხ-ოთხის დრამისა წყლითა თბილ- 
თბილითა, ან აფთიმონის ნაგბობითა სარგებელისა არის ნებითა ღთისაგან“. 

ახლა პარალელიზმისა და ანალოგიზმის მიზნით წავიკითხოთ რა წერია ,,სამკურ- 
ნალო წიგნი –- კარაბაღინის“ 155-ზე გვერდზე ,,ნიშანი ირაჯისა გალიანოზისა 

დიდისა“: 

„ერგების ფილენჯსა და ლაკუასა და ვინ შეხამმებულიყო და ასონი გამკმარ 
ესხნენ და შენადგამნი ვერ შეიძროდეს და ვის კელი და ფერკნი მოფოლ- 

ხუებოდიან და თრევით შეითრევნეს და ვერა გაემართებოდეს და ვისდა მარ–- 

ჯუენა კერძი მიღებულიყოს, ანუ მარცხენა და მაჯასა არა უკრთოდეს და ვის 
ფსელი გამოვიდოდეს უნებლად ერგების მას და ყოველსა რგებითა საჩინოთა, 

ნებითა ღ(მრ)თისათა. 

აიღო: შემალანდალი და ღარიკონი და თაგუის ხახუი შემწუარი და ვაშაკი 
და საკამუნია და კარის ძირი შავი, რომელ არს ფარიკონი და აფარბიონი, ამათ– 

განი წონი დრამისა თექუსმეტ-თექუსმეტისა და ჯავაშირი და აფთიმონი და აკ– 
ლიტი და მუკლიჩეაუდი და ქამანდრეოსი და აფრასიონი და სალიხა, ამათგანი 

ცხრა-ცხრისა დრამისა და ზარევანდი გრძელი და მური და საქბინაჯი და პილ- 
პილი შავი ღა დარ(ა)ფილფილი და პილპილი თეთრი და კილამონი და ქალბანა 

ღა კასტორიონი და ფატრასალიონი, ამათგანი წონი ოთხ-ოთხისა დრამისა და 
საბრის კუტრი და ზაფრანა, ამათგანი წონი ხუთ-ხუთისა დრამისა. შეჰკრიბნენ 

ესე წამალნი ყოველნი, დანაყნე,ე დასცრნე და პერულმოკდილითა თაფლითა 
შეზილნე და ჭიქისა ჭურჭელსა ჩასდვა. შესუა, სრული წონი II ოთხისა ღრა- 
მისა წყლითა ტფილითა, ანუ აფთიმონისა ნაგბობითა, სარგებლისა არს ნებითა 

ღმრთისათა“. აქ მოყვანილი ფაქტებიდან აშკარაა ტექსტები იდენტურობა. 
მაშასადამე, იარაჯი 28 სამკურნალო მცენარისგან შემდგარი რთული წამ- 

ლის ფორმაა, რომელიც უნდა დაინაყოს, ასევე უნდა გაიცრას და შემდეგ თაფ– 

ლთან ერთად აიზილოს და ჭიქის ჭურჭელში უნდა მოთავსდეს დღა ოთხი-ოთხი 
დრამი თბილი წყლით უნდა მიეცეს ავადმყოფს. ხაზგასმულია აფთიმონის და- 
მატებაც, რომელიც ამფიონი, ანუ ოპიუმი უნდა იყოს. ასეთია კლავდიუს გა- 

ლენის იარაჯის მომზადების წესი და მიღება. იარაჯები ასევე მზადდებოდა მუც- 

ლის სამოქმედოდ, ანუ „გასახსნელი მუცლისანი“, რომელიც მოსქო კონსისტა– 

ციის მქონე წამლის ფორმა იყო, იარაჯებს ამზადებდნენ გარეგანი მოხმარების 

მიზნითაც, ძირითადად იარას –- წკლულის სამკურნალოდ. იარაჯებს ამზადებ- 

დნენ შემარცვლებულებსაც. „იარაჯი დამარცვლული წლამდის გაძლებსო“. და 

„თაფლითა შეზელილი მაჯუნის ოდენსა გაძლებს“. შესძლებისდაგვარად გაირკვა 

იარაჯების მომზადების წესები. რაღაა მაჯუნი? 
„უსწორო კარაბადინის“ 78-ე გვეღრზე მითითებულია, რომ მაჯუნი კენ- 

ჭოვანი დაავადების სამკურნალო რთული წამლის ფორმაა. მაჯუნი „დაფშნის 
ქუასა, რომელიც იყოს ყრმათა და მამათასა“. მისი მომზადების წესი ასეთია: 

ვივ



„აიღე: აფიონი და აფთიმონი და თახუის ყუერი, სუმბული ტიბი და კილამონი 

სინი, ზანჯაბილი სინი, დარიფილფილი, ზაფრანა ამის ყუელასაგან წონა დრა- 
მისა ოთხოთხისა და ლემის თესლი წონა დრამისა ოთხისა და ავარპა წონა 
დრამისა ორისა და ნახევარისა და დუნალ ბალასანი ხალისი გამოცდილი წონა 
დრამისა ოცდაათისა, დანაყენ ეს წამალნი ცალკე-ცალკე გაცერ მტკიცისა სა- 
ცერითა და დუნალ ბალახანი თანა შერივეთ, რაზომნი წამალნი იყუნენ. სამი 

ნაწილი თაფლი პერულ მოხდილი იყოს და მითა შეზილონ და ვერცხლის ჭურ- 
ჰელსა ჩადვას და იხმაროს შემდგომად ექუსის თვისა შესმა სრული მამათათ- 

ვის, რომელსა ბუშტში იყოს ქვა, წონი ორი დანგისა, ხუთის დრამის წონითა 

ბროწეულის წყლითა. ყრმათა მცირეთა წონა დანგისა ერთისა ღვინით გაზავე- 
ბულითა, იქმოდეს ამას ვიდრე დაიფშუნას ქვა და ფსელსა გამოჰყუეს თანა, 
სარგებლიანი და საკურველია ნებითა ღვინისათა“, მაშასადამე. კენჭოვანი და–- 

ავადების დროს მაჯუნის მომზადება ხდება 14 კომპონენტისაგან, მათ შორის 

ორგანოთერაპიული კომპონენტი თახვის ყუერი და 13 დასახელების სამკურ–- 
ნალო მცენარის ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერება ემატება: ლემის თესლი 

და ბაღისანის ზეთი ერევა ურთიერთს. დანაყვისა და გაცრის შემდეგ მზადდება 

თაფლზე და ემატება ბროწეულის წყალ-ღვინო, რომლებიც ვერცხლის ჭურჭელ- 
ში ინახება. მაშასადამე, როგორც წესი იარაჯი და მაჯუნი მზადდება ცივი წე–- 
სით. მოცემულია მაჯუნის მომზადების სხვადასხვა ვარიანტი, რომლებიც და–- 

ავადებათა მკურნალობის შესაბამისად, სხვადასხვა კომპონენტისაგან შედგე- 
ბა. ასე მაგალითად, 79-ე გვერდზე მოცემულია „მაჯუნი აფლონია ირუმი“. 

„ესე მაჯუნი არის სურდოსა, უშველის თავისასა და ყოველსა სატკივარსა 

უშველის ნებითა ღთისათა. და რაც ფერი ყოლინჯი არის უშველის და პირდაღმა 

რომ სისხლსა ამოიღებდეს მას უშველის და სისხლსა რომ იყუანდეს მასაც 
უშველის და შეჰკრავს, და დედაკაცსა რომე მეტად წესი დაემართების მასაც 
უშველის, ნამყენად რომ ბევრის ჭამისაგან, იყუანდეს მასაც უშველის, ბუასი- 
ლისა ქარსა უშველის, ხელი რომ უთრთოდეს უშველის და სარსამსა უშველის 

რომელ არს თავქედი და ტყირპის ქარისა და ღვიძლი რომე სიგრილისაგან 
სტკიოდეს მასაც უშველის და ჭიპზედა რომ სჩხვერდეს მასაც უშველის და სი– 
გრილითა რომე ფსელს უქირევდეს მასაც უშველის, მრტვილსა რომე ყუერი 

გაუსივდეს და თიაქარს უშველის. წამლები მისი: ბასრულბანჯი რომელი არს 

ლენცოფისა თესლი და თეთრი პილპილი თვითოსაგან ოცოცი მუტყალი. აფიო- 

ნი ათი მუტყალი, ზაფრანი ხუთი მუტყალი, ნიახურის თესლი სამი მუტყალი, 
სადაჯი ინდი, აბაბლისნი, აყირყარა თვითოსაგან თვითო მუტყალი. ფარფიონი 
ერთი მუტყალი. ეს წამლები ყუელა დანაყე და ცალკეცალკე გაცერ თაფლი მოა– 

დუღეთ, ამ წამლებისა სამი წონა, პერული მოჰხადე, გაანელეთ და გაურივეთ 

ესე წამლები და დაზილე და ექუსსა თვესა ქერშიგან ჩადგით და მერმე ჭამოს 

მისგან დიდმან კაცმან ერთი მუტყალი და ცოტამან ნახევარ მუტყალი და მის- 

გან უმცროსმან ერთი დანგი და მარტვილმან ნახევარ დანგი. ყოლინჯისათვის 

კამის თესლი მოადუღე და მითა შეასვი, და ტყირპისათვის სიქანგუბინითა და 

ღვიძლისათვის ანისუნითა თირკმლის ტკივილისათვის და ბუშტის ტკივილისა- 
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თვის კამის თესლითა და პირდაღმან სისხლის ამოღებისათვის თუთუბითა შე- 
ასვით“. 

როგორც ზემოთ მოყვანილი ტექსტიდან ირკვევა, ასეთი მაჯუნი გამოიყე–- 

ნებოდა სურდოს სამკურნალოდ „თავის და ყოველსა სატკივარს უშველისო", 

„დედაკაცსა რომე მეტად წესი დაემართების მასაც უშველის“, სიმსუქნესაც და 

ბუასილსაც შველის, ღვიძლის ფუნქციის გაძლიერებას ეხმარება. მაჯუნი მი–- 

თითებულია შარდის გაძლიერებით გამოყოფის მიზნითაც. „თიაქრისა და ყუე–- 

რის ტკივილის დროს“ მაჯუნი ეფექტური სამკურნალო საშუალება ყოფილა. 
საინტერესოა კლავდიუს გალენის მიერ შეზავებული მაჯუნი რომელიც 

ეფექტური ყოფილა შარდის შეკავებისას ღვიძლის და ელენთის დაავადები– 

სას უ. კ. 81-ე გვერდზე ქვესათაურში: „ნიშანი მაჯუნისა გალიანოზისა“ ვკით- 

ხულობთ: „ილაოიასა, არგებს სიგრილესა თირკმელთა ბუშმტისასა და ვის ფსე–- 

ლი წვეთ-წვეთადი მოსდიოდეს მას არგებს და გახუამს ნესუტთა და ყოვლისა 
ღვიძლისასა და დააცხრობს სიმსივნესა და ვის სჭირდეს უფსმელობა მასაც 

უშველის. აიღე: პილპილი თეთრი და პილპილი შავი და ჰამამ, და ქუშტი და 

სუმბული ტიბი და ძირის ლერწამი, სადაჯი ძინდი და ზაფრანი და ნიახურის 

თესლი და ანისუნი და აყარყარა და ჭინვრის თესლი და ტეგნის თესლი ამისი 

სყოვლისაგნით სწორი წონა დანაყე ეს წამალნი და პერულ (მოხდილითა) თაფ– 

ლითა შეზილე და ჭურჭელსა ჩაზდევ, როდეს გინდოდეს იხმარე. შესმა მისგან, 

ვის თირკმელთა რაც სჭირდეს, მუტყალი ნიახურის წყლით. ვის გამოუვიდოდეს 

ფსელი უნებურად აფრასიზონის წყლითა ნაგბოლითა ანუ კამის წყლითა, რო- 

მელსა დეეყენებოდის ფსელი ქურქუჰჩობისა თესლისა წყლითა თბილითა, სა–- 

სარგებლო არის ეს წამალი ნებითა ღთისათა“. როგორც აქ მოყვანილი ტექსტი– 

დან ირკვევა მაჯუნების მომზადება ხდებოდა მექანიკური დაქუცმაცებისა და 
გაცრის შემდეგ თაფლში არევით. მაჯუნების მომზადებისას მოხარშვა და გაც- 

ხელება სამკურნალო მცენარეების ფოთლების, ყვავილების, ნაყოფების, ქერ– 

ქის ან ფესვებისა საერთოდ არ ხდებოდა. ასე მაგალითად „მაჯუნი ხოსრო მე- 
ფისა“: 

„ნიშანი მაჯუნისა ერგების ტკივილსა ღვიძლისასა და იქმს საქმესა საკურ–- 

ველსა, და არს ესე საცნაური მაჯუნი ხოსრო მეფისა თუ ღმერთსა უნდეს: აიღე, 
სუმბული ტიბი და სადაჯი ჰინდი, რევანდისნი, ჯუნტიანა, ბერძნული დარუ 

ფილფილი, ამათგანი სწორი წონა დანაყენ ეს წამალნი, გაცერ, შაქრითა და 
პერულ მოხდილის თაფლითა შეზილენ და ჭურჭელსა ჩადევ და როდეს გინ–- 

დოდეს იხმარე შესუმა სრული მიტყალისა წონა კამის წყლით ან ნიახურის 
წყლით, ერგების ნებითა ღთისათა“. ასევე „უსწორო კარაბადინის" 86-ე გვერ–- 

დზე მოცემულია „მაჯუნი ფალასობა“, ანუ „სიცოცხლის მაჯუნი ქართულად“, 

ტექსტში ვკითხულობთ: „ამა მაჯუნსა ქართულად ჰქვიან სიცოცხლის მაჯუნი. 
კაცსა სიკუდილამდისინ მართლად ამყოფებს. რაცა ბალღამის სენი არის ყვე- 
ლას უშველის და საჭმელს მოანდომებს და აზიმას ძალს მისცემს (აზიმა) მიას 
ჰქვიან რომე საჭმელს აქარვებს, ბაყლიანთა ამოაღებინებს, სლოკინსა დააწყნა– 

  

! უ. კ. ქანანელის „უსწორო კარაბადინი“. 

395



რებს. ჭკუა გონებას ძალზედა მოიყუანს. თუ კაცსა შეუკავდა და ფსელი გას- 
დიოდეს მას უშველის, და მამაცობასა მოუმატებს, კბილები რომ ეძროდეს მას 
დაამაგრებს, წელის ტკივილსა უშველის და გაუმაგრებს, სახსართა ტკივილსაც 
უშველის, ამისი წამლები პილპილი და ღარი ფილფილი, ზანჯაფილი, დარიჩი- 
ნი, ამილა, ბალილა, ჰეიტრა, ზარავანდი მეგრული, ბაბუნაჯისა ძირი, მაღზი, 

ჯალღოზა, ინდოური ნიგუზის გული, ხასიათი ხალიბ, ამათგანი თვითოსაგან 

თვითო კუკია, ასრე ქნას რომე ჩამიჩისა გურკა გააგდონ და ხორცი დაალბონ 

და ეს წამლები დანაყონ და გაცრან და ამა წვენითა დაალბონ და მათი ყუელას 
წონა თაფლი მოხდილი გაურივეთ, და ამისი ჭამა ორი დრამი უნდაჩ. ძველ 
ქართულ კარაბადინებში მოცემულია რთული წამლის ფორმა –- მაჯუნის სა- 
ხესხვაობა ე. წ. „გუარიშნი“, რომელიც სამკურნალო მცენარეებისაგან განსხვა–- 

ვებით ფურის ერბოსთან ერთად ისმევა, ,ნიშანი გუარიშნისა იტრიფილისა უფ- 
როსისა“. ერგების ტკივილსა თირკმელთა და ბუშტისასა და გაუხურვებს ტახნ- 

სა. დააშვენებს ფერსა და გაასწორებს შეზავებულობასა კაცისასა და შემატე- 

ბასა ზურგისა წყალისა და მონდომებასა საჭამადისა და გაწმენდს სტომაქსა, 
გაიღებს ქარსა და გააქარვებს თოხმასა და უჟამოდ თმისა და წვერის თათრად 

არ გამოშვებასა და უთქუამთ ძველთა მკურნალთა, ვითა რადვინ იხმაროს 
იტრიფილი უფროსი ზამთარსა და იტრიფილი უმცროსი ზაფხულსა. და ამა- 

ზედა აბანოს შევიდოდეს. სიქანგუბინსა სმიდეს რა მოსწყურდეს, რომე არა 
მოემატოს სხვა გუნება გუნებასა ზედა და ურვიელ იქმნას ყოვლისა სალმობი- 

საგან, გაუგრძელდების მზე სიმთელესა ზედა დარჩების მშვიდობით ვირე სი- 
კუდილამდე წამალი ესე არს აიღე: ჰალილა ქაბული და შავი კეკელა მსუქანი 

ღა ამლაჯი გურკისაგან გამოწმენდილი, ბალილაჯი გაწმენდილი და ქერქი ამ- 

ლაჯისა და პილპილი შავი ამათგანი წონა ოცდაათისა დრამისა, დარიფილფილი 

წონა დრამისა ოცდახუთისა, ზანჯაფილი და ბოვზიდანი და ბასბასა და შეი- 

თარაჯი ჰიდი და სვინტრის ძირი რომელ არს აშყუაული, რომელი დიაცსა გაა– 

სუქებს და წამალი არის რომელთა სანთა საფირ ჰქვიან. (აიღე) ალარდენი მჟა– 

ვისა ბროწეულისა და ქუნჯითი გაქუცვნილი ესე ყუელა დრამისა ორმოც ორ- 

მოცისა, ბამანი თეთრი და ბამანი წითელი ესე წონა დრამისა ხუთ ხუთისა, შე- 
იკრიბენ ეს წამლები, დანაყე გაცერ და ფურთა შესვარენ ანუ ნუშისა ზეთითა 

და პერულ მოხდილითა თაფლითა შეზილეთ და ჭურჭელსა შიგან ჩადევ და 

როდესაც გინდოდეს იხმარეთ შესმა მისგან წონა დრამისა ორისა სამსა დრა- 

მამდისინ ნელთბილითა წყლითა, სარგებელი არის ამის ყოვლისათვის რომე 

გვიხსენებია, (ნებითა) „თისათა“. უსწორო კარაბადინში“ მოცემულია ქვეთავი, 

სადაც გაერთიანებულია: კარი მაჯუნებისა და იარაჯებისა მაშასადამე, შუა 

საუკუნეებში კარგად სცოდნიათ სინერგიზმის მეთოდით მკურნალობა. 
უ. კ. 93-ე „კარი მაჯუნებისა თარგმანთა და იარჯთა“. „ჯერარს რომე დანა- 

ყეთ წამალნი მათნი. ხმელნი, ყოველნი ცალკე ცალკე და გაცერ შარითა ან საც- 
რითა მტკიცითა, შარის მსგავსითა და წამალნი რომელნი არიან გაურივენ გო- 

0იზთანი ვითა მური და საქბინაჯი, ჯავშირი, ვაშაყი და გუნდრუკი და აფიონი 
გამოწურულნი ყოველნი ვითა ღაფითის გამოწურვილი ან აფსინდისა და სხვა- 
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ნი მსგავსნი მისნი ჯერარს რათა აიხუნენ წამალთა წინას, დანაყე მოხოშვ. ლი- 
ლად და ქჭიქისა ჭურჭელსა ანუ ქუზასა და დაასხა ზედა ღვინო ძველი ასოე 
რომე ზედა მოადგეს, მერმე დანაყენით წამალნი და როდეს შეზელის ჟამსა 
იყოს, იგი ღვინითა დამბალნი წამალნი თაფლშიგა ჩაასხენ რომელი ჯერ იყუ– 

ნენ გასადგენელად და დასალბობელად. შემდგომად პერულისა მოხდისა და 
ცეცხლთაგან უკმოღებისა და მოურივეთ რომე ერთად შეერივნენ, მერმე შე– 

რივენ სხვანი წამალნი თაფლითა და ზაფრანი და მუშკი და მზგავსი ამათი ჩა–- 

ურთენ თაფლსა, წამალთა ყოველთა ჩართვისასა უკანის, შემდგომად წყლითა 

განდგენისა“. ძველ ქართულ კარაბადინებში გათვალისწინებულია ავადმყოფთა 

ფსიქოლოგია მკურნალობის დროს. უ-კ-ის 145-ე გვერდხე ვკითხულობთ: 

უ„სნეულსა ასეთსა ნურას უამბობ რომე სძულდეს: და თუ სნეულსა ძალი სუს– 
ტი იყო, ასეთი საჭმელი შეუწყევით და წამალი, რომე ძალი მისცეს და აქიმი 

მეცნიერი უნდა იყოს და შემტყუეთ“... თუ იარაჯი, მაჯუნი და სიქანგუბანი ყვე– 
ლა მექანიკურ დამუშავებას: გაცრას და თაფლში არევას ექვემდებარება, სულ 
სხვაგვარად გამოიყენება მათბუხის მომზადების წესი. უ. კ. 56-ე გვერდზე მო– 

ცემულია ქვესათაური „ივ. „კარი მათბუხისა“ სადაც ვკითხულობთ: „მათბუხი 
ბუზურგ არგებს: საფრას, სევდას და ბალღამსა. ავსა და მრავალსა სისხლსა 

ტანისასა. ავსა, ტანშიგა რომე სატკივარი იყოს და ღვიძლზედა რაც გამოესხას 

და ტყირპშიგან რაცა სენი იყოს გამოსწმენდს, და სტომაქსა ძალსა მისცემს. და 

გულსა დასწმენდს და ავი წყალი რაც იყოს შიგნით, გაიღებს, და კაცი რომე 
მწოედ ქშინევდეს უშველის და გულის ძგერას არგებს. დაიჭირე: ალილა ყვი- 

თელი და ალილა ქაბული, ბალილა და ამულა ამათგანი შვიდ შვიდი დრამი. 

ტყავ გამძურალი ალელა შავი, ბასვინჯა აფთიმონი და ანისონი და შასთარა 

ამათგანი თვითოსაგან ხუთ ხუთი დრამი, სინამაქი ამისგან რვა დრამი ხვარას- 

ნული ჩამიჩი თხუთმეტი დრამი და ყვითელი ლეღვი ათი მარცვალი და სინჯითი 

ოცდაათი მარცვალი და სიფსიტონი ათი დრამი, ია და ვარდი და ასლისუსი 
ამათგანი თვითოსაგან ხუთ ხუთი დრამი და ლისონლამანი, მრავალ ძარღუას 
თესლსა ჰქვიან, ლაბლაბო, ამა თვითოსაგან ოთხოთი დრამი, თურბუთი, გულ- 

ნარამა თვითოსაგან სამსამი დრამი. მეექუსე წამლები სამის ლიტრის წყლიო 
აადუღე ასრე რომე სამოცი დრამი დარჩეს. მაშინ თაფლი, თაბრინდი, ხიარ–- 

შამბარი ამათგანი ათათი დრამი, ეს სამივე თბილის წყლითა დამბალი გამოწუ- 

რეთ და წყალი ამა ნადუღებსა წამლებშიგან გაურივეთ და ღარიყონი მასტა–- 
ქი და ინდოური მარილი ამა თვითოსაგან ნახევარ ნახევარი მუტყალი, და სა- 

ყამუნია დანგ ნახევარი დანაყეთ გაცერით და ერთმანეთსა შიგან გაურივეთ, 
და თბილის წყლით შეასვით. 

წინათ სამსა დღესა ფარეზი უნდა იყოს ამა წესითა, ფარეზი, რომე პურსა 

ნურცა სჭამს და საღამ საღამოს თვითონ ჯამს მსუქანსა ხარშოჯსა სჭამდეს და 
ოროლ სამს წყალღვინოს შესვემდეს. და წყალი რასთონიცა უნდოდეს სვას და 
რაჟამცა წამალი შესვას ორნივე მკლავნი შეუკრას როგორაცა ქვეშეთ საქმობა 

დაუწყოს მაშინ მკლავნი გაუხსენით. და რაჟამ წამალი დაღმა გამოვიდეს, ბა- 

ზარყატუნი თბილის წყლითა დაალბეთ და შიგან შაქარი გაურივეთ და გამო- 
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წურეთ და შეასვით დღა ზირაქირსნითა ვარია შეუქენით და იგი აჭამეთ. იმა 
დღესა ღვინოსა ნუ სვამს, წყალი სვას. 

და ვინ იცის კაცი გუნება გრილი იყოს, მაშინ სპანძლისა თესლი შეასვას 

ბაზაყატუნისა ალაგსა. და მსუქნისა ცხურისა ხორცსა, დედლისა ქათმის ხორცსა 

აჯმევდით. ' 

და თუ გაზაფხული იყოს, მზის ამოსულისა ჟამსა ასვით ესე მათბუხი. და 

თუ ზაფხული იყოს ცისკრისაგან უწინ ასვით. და თუ შემოდგომანი იყუნენ, 

მზე რომ კარგად ამოვიდეს მაშინ ასვით. და თუ ზამთარი იყოს ერთი ჟამი რომ 

გამოვიდეს მაშინ ასვით, ეს მათბუხი. და მარიამობის თვეს არ ესმის და კვი– 

რიკობისა თვესა ოცითგან ვიდრე მარიამობის თვეს გარდამავლამდის წამალი არ 

ესმის. აგრეთვე ქრისტიშობის თვესა ათიდგან ვიდრე თებერვალსა ათამდის არ 

ესმის. სასმელი უნდა შეასოთ, და რაჟამს ააღებინო კაცსა გვიან დაუწყოს საქ- 

მობა. წამალი ესე ქენით. აიღე: ანისული და წყლით მოადუღე და იმ წყალ- 

შიგან ზირი შამბრისას გული და თარან გუბინის ხუთ ხუთი დრამი გალესე და 

გაწურე და ცხეცხელი შეასვი და ორნივე ბარკალი, ხათმი დანაყე და თბილი 
თბილითა წყლითა მოადუღე, იმით დაბანე, და მუცელი და გულის პირი რბი- 

ლის საზელით დაუხილე. 

და თუ არა გახსნას მერმე კოლინჯისათვის გასახსნელი შიაფები რომ სწე– 
რია ის ააღებინე. რბილი საზელი ეს არის: ბატის ქონი, ქათმის ქონი, ნუშის 

ზეთითა და ანუ შირბახტის ზეთითა დაადნევ და იმით დაუზილე. 
თუ წამლობა ერთობ ძალი უყოს და მწოვედ გახსნას, ასე რომე ერთობ 

შეაწუხოს კაცი. მისი ესე ქენით ანაზდა რომე ფერხები ცივის წყლითა დაბა–- 

ნე. თუ არა უშველოს რა ჭიპს ქვევით დაბანე ცივის წყლითა და მერმე ბაზარ 
ყატუნა მოხალე –– ანუ სიქანგუბინითა ან ბიის შარბათითა გაურივე და აჭამე. 

და თუ იმით არ შეკრას კვერცხის ყვითელი გული ძრმით მოადუღე რომე კარ- 
გა მოიხარშოს და პურით ის აჭამეთ, ძალს მისცემს და კიდეც შეჰკრავს. და 
თუ არ შეიკრას შემიფარელი ყურსი მიეც, და თუ იმან არ უშველოს ერთი 

მუტყალი გილერმანი ბიის შარაბითა შეასვი. და თუ ის რომ იყუანდეს ასეთი 

იყოს, რომე ბალღამსა გვანდეს, სონიჯი მოხალე და სიქანგუბინითა შეასვი და 

ცოტა დანაყილი ზინლიჯანიც გაურივე ერთსა დღესა ორჯელ წამალი არას 

ღონით არ აეღების და არცა მიეცემის, საფათერაკო არის იცოდე. 

მერმე ესეცა იცოდით რომე, ნამეტნავად მუცლის გახსნა ფათერაკი არის 

წელწულსა დახვეწს და გაათხელებს და დაადნობს, თუ გაიხურიტების წელი 
კაცი აღარ დარჩების და თუ არ გაიხვრიტების ძალი დააკლდების და თვალსა 

დაუბნელებს. სიარულსა დააკლებს. ამისთვის თქვეს ინდოელთა აქიმთა ვითა 

კაცსა შენობა, სიმტკიცე და სიმაგრე მუცელი არის და წელწული ესე ყუელა 

მუცლად ავის კაცისთვის არის დაწერილი იცოდეთ. 

ქაფია მათბუხი ზაფრასა გაიღებს და გაარღვევს და გასწმენდს და ცხელსა 
ხურვებისათვის კარგი არის და მისი წამლები: სინამაქი შვიდი დრამი და ია ხუ- 

თი დრამი გინა ხმელი იყოს, გინა ნედლი, ინდაიბის თესლი და ლილიფარი 

თვითოსაგან სამსამი დრამი, უნაბი, ხმელი სიფისტანი, შავი გავალო თვითოსა- 
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გან ოცოცი მარცვალი, თიმრინდი ინდოური ტყემალი არის, ათი დრამი, უკურ- 

კო, და წითელის ვარდის ფურცელი ოთხი დრამი და ის წამლები მანამდის ადუ- 

ღე, სინამდის მესამედი დარჩეს და უკუ მოდგით ცეცხლთაგან ბატა დატყლიჟე 
და გაწურე და მოიღე ხიარი შამბარი თხუთმეტი დრამი და იმა წამლებისა 

წვენშიგან ქათმის ჩინჩახუით დატყლიჟეთ მანამდის, სადამდის წვენი გამოვი- 

დოდეს, თარამგუბინი იმავე წვენსა შიგან თხუთმეტი დრამი, ქათნითა, მოური- 

ვე, ამავე წვენსა შიგან გამოწურეთ და მერმე ვისცა უნდოდეს ისი მათბუხი, 

ორსა დღესა იფარეზოს, და მესამესა დღესა ასვით. 

ესე მათბუხი მჯდომისათვის კარგია და ცხელება ხურვებისათვის კარგია. 

მისი წამლები სინამაქი ხუთი დრამი, ბანავსაჯი ხუთი დრამი, ლელოფარის 

ფურცელი ოთხი დრამი, უნაბი ოცი მარცვალი, ინდაიბისა თესლი სამი დრა- 

მი, ხაგაზის თესლი სამი დრამი, ისი წამლები სამი მუტყალითა წყლითა ადუ- 

ღეთ მანამდისინ, სანამდის მუტყლად მოიყაროს და მერმე შირიხიშტი თხუთ- 

მეტი დრამი, თარანგუბინი თხუთმეტი დრამი ამა წვენშიგან მანდილითა გაწუ– 

რეთ და დაატყლიჟეთ და შეასვით ერთი სასმელი. 

მათბუხი მუფდი არგებს ფერად ფერადსა ქარსა მხურვალსაცა, და გრილ- 

საცა, სახსარი რომე სტკიოდეს მასცა არგებს და ქშინვასაც უშველის და ბო–- 

ყინსა დააწყებინებს. თირკმელი რომ სტკიოდეს მას უშველის და ბოვასირსა 

უშველის და ზაფრას დააწყნარებს. ამისი წამლები, აიღე: ყუითელი ალილა, ქა- 

ბული ალილა ბალილა, ამულა თვითოსაგან ნახევარ უკია, გულგამოღებული, 

თხუთმეტი მისხალი აფსინთა, ბაზარყატუნისა ფურცელი, ძირტკბილა, ბასვაჯი, 

შასთარა, ანისონი, აფთიმონი, სურინჯანი, თვითოსაგან ოთხ-ოთხი დრამი, შა- 

ყაყული, ჩამიჩი, ია, ვარდი თვითოსაგან შვიდ შვიდი დრამი, შავი ჩამიჩი ათი 

დრამი, ხმელი ლეღვი ათი მარცვალი, სინჯითი ოცდაათი მარცვალი, ინჯასი ოცი 

მარცვალი. ეს წამლები რაც გვითქვამს ერთპირად ორს ლიტრას წყალში დაალ- 

ბოს ერთსა ღამესა და დილას და ადუღეთ ეს წამლები და ეს წყალი მანამდი, 

სანამდის ორი ლიტრა წყალი სამოცს დრამად მოიყრებოდეს, მასუკანითა შვი– 

დი დრამი სირხიშტი და შვიდი დრამი თარანგუბინი ეს ორივე ცოტად თბილის 

წყლით დაალბონ და გაწურონ, იმა სამოცისა დრამის წყლისაგან გაურიონ, მა- 

შინ ღარიყონი თეთრი, თურბუთი, ინდოური მარილი, და თუ არ იშოვებოდეს 

მისად ნაცულად აქაური მარილი ქნას თვითოსაგან ნახევარ დრამი, დანგ ნახე– 

ვარი საყმუნია, დანგ ნახევარი მასტაქი ეს წამლები დანაყეთ და ამ სამოცსა 

დრამს წყალში გაურივეთ, ცოტად ნელთბილი ვისაც უნდოდეს შესვას და 

ორივე მკლავი შეუკარ და მერმე კიდევ გაუხსენ, მკლავის შეკურა ეს არის 

რომე გული უფრო არ აეშვების. 

მათბუხი ბანავშ. კაცსა რომე გვერდი სტკიოდეს არგებს, და ხუელასაც 

არგებს და ყელსა რომ მოუქჭიროს რამე მასაც არგებს. დაიჭირე: ია, ხმელი 

სიფისტონი თვითოსაგან თვითო დრამი და ხვარასანი ჩამიჩი თხუთმეტი დრა- 

მი, ასლისუსი ხუთი დრამი ქუნჯითისა თესლი ოცდაათი მარცვალი, ანისუნი, 

ზულფა თვითოსაგან ხუთი დრამი, ხათმი, ხუბაზხ, ფარისიაოშან თვითოსაგან 

ხუთი დრამი ეს წამლები ორსა ლიტრა წყალშიგან ჩაყარე და ერთს ღამესა 
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დაალბე და მერმე ადუღე ვირემ სამოცს დრამზედა მოიყაროს და თხუთმეტი 
დრამი თაფლი და თხუთმეტი დრამი ხიარ შამბარი ამა ნედუღებსა წამლებში– 
გან გაურივე, დაწმინდონ და გაწურონ და ერთი მუტყალი იარაჯფეყრა, დანგ 

ნახევარი საყმუნია დაზელილი შიგ გაურივე და შეასვი. თუ იარაჯფეყრა არ 
იყოს ყარიყონი, თურბითი, ალიქირუმი, ხურმისა თესლი, ყაისი, ეს ყუელა 

კოჭობში ჩაყარე წყლითა აავსე და ცომითა ასე მოუგლისე პირი და მოადუღე, 
ასრე რომე მესამედი დარჩეს და იმა წამლისაგან თვითოს თასსა გამოსწურვდეთ 
და თარანგუბინითა გალესე და სამსა დღესა შეასმევდით. 

მუღლაბი მათბუხი მუფდისა: რევანდი და სინამაქი ერთი პეშვი, თუხმაქანი 

ერთი პეშვი, ტუხტისა თესლი და მისი ყვავილი, ბაბუნაჯი, ჰულაბი, სტაფილოს 

თესლი, თურბუთი, ნახევარ დანაყილი ღარიყონი, ნახევარ დანაყილი ბალილა 

კურკა გამოღებული, ნახევარ დანაყილი თარანგუბინი, შირიხიშტი, შავი გა- 
ვალო, თაბრიინდი, უნაბი ეს ყუელა დაიჭირე იმავე წესითა, კიჭობშიგან ჩა- 
ყარე წყლითა აავსე, თავს ჯამი დახურე და ცომით მოუგლისე და ადუღე ვირემ 
მესამედად ჩაიყრებოდეს და იმავე წესით ასმევდით... 

იზ. მათბუხნი რომელნი არა გასახსნელნი არიან. უწინათი ნიშანი ზოვა- 
ფასი დღა ტაბიხისა ერგების ყოველთა მკრდოვანთა და ყოველსა ძველსა და 
ახალსა ტკივილსა, ფირტუვსა და ხუელასა და ვის ხივილი იყოს ფიცხელი და 

რომელი სიტყვასა ვერა აწევდეს. და ვერცა დაიძინებდეს, სიფიცხითა ტკივი- 
ლისათა და შეჭირვებისათა ნებითა ღვთისათა. აიღე: კამის ძირი და ნიახურის 

ძირი და ძირთაფლისა ძირი, გაქუურცნილი ამათგანი წონით ოცოცი დრამისა 

და შარალჯააბარი წონით ათისა დრამისა და ხატმისა თესლი და ბაბყუელას 
თესლი ამათგანი წონით რვა რვას დრამისა და კამის თესლი და ანისონი ამათ- 
განი წონა ოთხოთხი დრამისა და ფუკა, ალადხირი და სალიხა ამათგანი წონა 

ოროლი დრამისა, გომიზი არაბი და ქათირა წონა ხუთხუთის დრამისა და ია 

ხმელი ორი დრამისა და გომიზი ნუშის, წონა სამსამისა დრამისა და ზოვაფა 

ახალი ხმელი წონა ათის დრამისა და შუქა და ბადვარდი ამათგანი წონა ხუთ- 
ხუთისა დრამისა, სიბისთანი წონა ოცის დრამისა და ზიბბი ჭაჭისაგან გამორ- 
ჩეული წონა ორმოცის დრამისა, შეჰკრიბენ ეს წამლები და ქვისა ქოთანსა ში- 

გან ჩაასხი და ან თანგირითა და ზედ ათი ლიტრა წყალი დაასხი, დაგბოთ ვი- 
რემ დარჩეს მისგან სამი ლიტრა და დასწურო და აიღებდე მისგან ყოველთა 
დილათა ბაღდადურისა ლიტრისა ნახევარსა და ზედა სამის დრამის წონასა ნუ- 

შის ზეთსა ჩაასხმედი და შესვემდით დილეულად დაერგების თუ ღრთსა უნდეს. 

სხვა მათბუხი ერგების ტკივილსა ღვიძლისასა, ხუელასა და ნაზლასა რო- 

მელი შეექნების მკერდსა შინა, თავისა სურდოსაგან და ესე სარგებლისა არის 

ყოველთა გულთა მხურვლთათუის და ცხროთა დამწვართა, რომელი შეხვდების 

ვაბუკთა და ვინ კუნესოდეს, ტკივილისა მარჯვენითა კერძისასა სიმხურვალისა 
გზითა და ყოვლისა შეეშალოს ტანი დედათაგანსა და კუნესოდეს შეიწრებასა 

მკერდისასა და გააქარვებს ხუელასა ძველსა ნებითა ღრთისათა აიღე: ნიახუ- 

რისა თესლი და კამის თესლი და ძირთაფლის ძირი. გაქურცნილი კამის ძირი, 
ნიახურის ძირი და მალარჯაბრი ამათგანი წონა არის დრამისა და ზოვაფა ხმე- 
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ლი წონა ხუთის დრამისა და ნესვის თესლი და ნიახურის თესლი ამათგანი წო– 
ნა ხუთხუთისა დრამისა და ლაქი ბუზური რომელი არის საღებავი ამათგანი წო– 
ნა ორის დრამისა და ფუკა ალადხირი წონა სამის დრამისა და კიტრის თესლი 

და ხატმის თესლი, ამათგანი წონა ოთხოთხისა დრამისა და სიბისთანი და ქლია– 

ვი გაქუცვილი და ზიბბი ჭაჭისაგან გამორჩეული ამათგანი წონა ოთხოთხის დრა– 

მისა შეკრიბენ ეს წამლები და ქვისა ქოთანში ჩაასხენ ან თანგირითა წმინდათა. 

და ზედან დაასხით ბაღდადურისა რვა ლიტრა წყალი დაგბო ვირემ ორი ნა– 

წილი წავიდეს და მესამედი დარჩეს, მერმე გაწურეთ და ჭურჭელსა შიგან ჩა– 
ასხით და აიღე მისი წყლისაგან ყოველთა დღეთა ბაღდადურისა ლიტრის ნა– 

ხევარი და ჩაურთევით შიგ ნუშის ზეთსა, ფუსტუყისას ა ერთად შერეულსა. 

ხუთის დრამისა წონასა და შესვას დილა საღამოს ერგების, როდეს სხვას შვიდ– 
Lა დღეს ან თხუთმეტსა, კარგია, გამოცდილი ნებითა ღთისათა. 

მათბუხი რომელი არიან შესარგებელნი. ჯერ არს რათა გასწმინდეთ წა– 

მალნი მიწისა და ნაცრისა და ღერისა მათისაგან და სხვა რაცა იყოს მას შიგან 

და 'შეაგბოლეთ ქვისა ქოთანსა შიგან, თიხისასა და უმჯობეს არს რათა არა: 

ეწიოს გესლი და შეუგზნა ქვეშე ცეცხლი და გაწვისა შემდგომად ჩაყარე ესე. 
წამალნი შეკაზმულნი მისთვის შეასვით ნელთბილი. 

მათბუხნი არა გასახსნელნი რომელნი ერგებიან ხუელასა და ტკივილთა. 

მკერდისათა. გასწმინდე წამალნი ვითა ნიშანი მიგვიცემია და შეაგებე კარგად- 

და თუ იყოს შესუმა ზაფხულის, შეაგბოო, რაზომიც გეყოფოდეს დღისა და ღა– 

მისა, რათა არა დამჟავდეს და გაირყუნას. თუ იყოს შესმა მისი ზამთრის, სი-. 

ცივე არის, არ ვარგა სმა, მისთვის რომე სიცივე გარყუნის“. ასეთია მათბუხე– 

ბის მომზადების საერთო წესი. 

ძველ ქართულ კარაბადინებში განსაკუთრებული ადგილი უკავია ისეთ 

მაგარ წამლის ფორმას, როგორიც არის აბი, XIIს უ. კ. 65-ე გვერდზე მოცე– 

ნულია „კარი აბისა რომელ არს მარცულები (აბის), ნიშანი მარცულისა რომელ– 

სა ჰქვიან აბი და ერგების ყოველსა ტკივილსა სტომაქისასა და თავისასა და 
გასწმენდს ტანსა ყოვლისა დაკრებულობისაგან და სენისაგან და ერგების ვა–- 

ბუკთა და ბერთა, დაშვენდების ყოველსა გუნებასა მხურვალსა და გრილსა, და: 

იმისი აღება სარგებლიანია და კარგი ყოველთა ჟამთა. როდესაცა ვინ უნდოდეს. 

დაშვენდების უფრო %აფრიანსა ბუნებისათა კაცთა და გამოსწმენდს თვალისა 
სიბნელესა და მოუმატებს სინათლესა, დაშვენდების ბალღმიანთა კაცთა და 

ერგების იარაყანსა და ესე მოეხმარების ვის ტანისა (სიმრთელე) უნდოდეს 
ღ' თხა უნდა აიღე იარაჯ ფეყრა წონა ხუთის დრამისა, ხალილაბი, კვერცხის გუ– 
ლი და მარილი ნავთისა და აფთიმონი. აკარატი და თუთბუთი თეთრი, ფუკა, 

ადხირი და აფსინთისა გამოწურვილი, ზაფრანა და ღარიყონი და საყმუნია და- 

ნამასტაქი შემწვარი და ვარდი წითელი და ქათირა და მუყლი: ამათგანი წონა 
თვითო მიტყალი შეკრიბენ ესე წამლები დანაყე გაცერ შაქრითა და ძაღლის 
ყურძენას წყლითა შეზილეთ და მარცულად დაქენით და ჩრდილში გაახმეთ 
მესმა მისგან წონით ორის დრამისა და უმცრო და უფრო ნებითა ღ' თისათა“. 

აბი, როგორც წამლის ფორმა მრავალკომპონენტიანი მაგარი და რთული 
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წამლის ფორმა ყოფილა, რომელშიც შედის სხვადასხვა მცენარეული წარმოშო– 
ბის ბიოლოგიურად აქტიური ნიგთიერებები: კვერცხის გული და მარილი ნავ– 

თისა დღევანდელობის თვალსაზრისით „ნავთის მარილი“ ძნელი დასადგენია 

რა არის, მაგრამ მთავარია, რომ აბებს ფართოდ იყენებდნენ სამკურნალო პრაეგ.. 
ტიკაში. 

როგორც ჩანს შუა საუკუნეებში არსებობდა ოკულოლოგიაში ფრიად 

მნიშვნელოვანი სამკურნალო აბი, რომელიც მხედველობის დაზიანების და თვა– 

ლის დაავადების სამკურნალოდაც გამოიყენებოდა. „სხვა აბი თვალთათვის კარ- 

გია“. დაიჭირე: ორი დანგი საბრი, ორი დანგი შამიანდალი, ორი დანგი მაჰმუ- 

და. ორი დანგი აფსინდის თესლი, ორი თანგი მასტაქი დანაყე, გაცერ და ნია- 

ხურას წყლით აბად შექენ და შრდილში გაახმე და ჩაანთქმევინე ძალად, ასრე 

რომე კბილი არ დაადგას“. 

როგორც კარაბადინის ფურცლებზე გამოქვეყნებული რეკომენდაციებიდან 

ირკვევა აბები მზადდებოდა: „აბი ფეხის ტკივილისა“, „აბი ხველებისა“, ,,აბი 

პირის სახის გამრუდებისა“ (სამწვერა ნერვის ანთებაზე უნდა იყოს ლაპარა- 

სადღაც ვკითხულობთ: „ნიშანი კვერისა რომელნსა ჰქვიან ავარსალ ქავქაბდან, 

კი, ს. ს.) „აბი ღვიძლის ტკივილისა და ბუასილისა“, „აბი ჭიპის ტკივილისა“, 

„აბი ფილენჯისა“ და სხვადასხვა აბები ფსიქონერვული დაავადებისა, რომელ- 

თა მომზადების ტექნოლოგიური პროცესები ერთმანეთის მსგავსია კერძოდ, 

თითქმის ყველა ფარმაკოპეულ რეკომენდაციას ახლავს საერთო ფრაზა „დანა- 

"ყე, გაცერი, შეზილე და აბი შექენ მიეცი ნახევარი მიტყალი, მიეცი ერთი მიტყა- 

ლი“, ნიშანდობლივია, რომ აბების მიცემა მიტყლობით არის განსაზღვრული. 

„უსწორო კარაბადინის“ ფურცლებზე ყურადღებას იქცევს წამალთ ფორ- 
მების მრავალფეროვნება. 

„კარი მეთერთმეტე: წამლების აღებისა. 

კარი მეათცამეტე: წამლის აღებისა. 

კარი მეათთოთხმეტე: წურილის წამლები„ა. 

კარი მეათხუთმეტე: იარაჯების გასახსნელისა. 

კარი მეთექუსმეტე: მათბუხისა ზაფრასა, სევდასა და ბალღამს უშველის. 

კარი მეჩვიდმეტე: ერგების ყოველთა ტკივილთა და სალმობათა და წამალი გვერდით 

უწერია სამკურნალო. 

კარი მეცხრამეტე. თითით სალოკელი წამლები. გვერდით უწერია. 
კარი მეოცე: ყურსებისა გა“ჩევით, წამლები თან უწერია. 

კარი მეოცღაერთე: სიცხის ტლეებისა დაცლილი. 

კარი მეოცდაორე: მაჯენითა გაკეთებისა, რომე კაცსა სიმართლესა მატებს. მაჯუნებისა 

თარგმანთა და იარაჯთა. ! 

კარი მეოცდასამე: შარბათებისა რომელი არგებს ვარამსა. 

კარი მეოცდაოთხე: სიქანგუბინისა და ღვიძლისათვის. 

კარი მეოცდაზხუთე: ცხროთა წამალთა ,შეტყობისა ღა ლოცვისა". 

საგულისხმოა, რომ სტერილური, საინექციო ხსნარების გარდა –- თითქმის 
ყველა წამალ ფორმების მომზადების რეკომენდაციებია მოცემული. ამ მხრივ 
საინტერესოა, რომ თანამედროვე წამალთ ტექნოლოგიის თვალსაზრისით „ტაბ- 

ლეტის" –- მაგარი წამლის ფორმის შესაბამისი გახლავთ ყურსი, ანუ კვერი, თა– 

ნამედროვე გაგებით ლათინური გამოთქმის „ტაბულეტის“ ქართული შესატყვი- 
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სი –- კვერაკია, რომელსაც უძველესი ქართული სამედიცინო წერილობითი 

წყაროს -– ქანანელის „უსწორო კარაბადინის“ ფურცლებზე ყურსი ეწოდებო- 
და. ამავე წყაროს 70-ე გვერდზე მოცემულია ქვესათაური ,,კარი ყურსებისა“. 

სადღაც ვკითხულობთ: „ნიშანი კვერისა რომელნსა ჰქვიან აკარსალ ქაექაბდან, 
არის ესე უმჯობისა. არგებს ყოველთა ტკივილთა მუცელთათა დახსნილობასა 
გარდამეტებულსა და გურემასა შემთხვეულსა ერგების ტკივილთა ყურთასა. 
როდეს დაადგინო ამისგანი, კერატისა წონა ქაბრის წყლითა დააჩვილო და ჩაუ– 

შვა ყურსა შიგან დაუყუდებს ტკივილსა. და ერგების დედათა და რომელთა 

გამოუვიდოდეს სისხლი წიდოვნებისა დიადი, გადამეტებული. როდეს შესმიდენ 

ამისგანსა ყოველთა დღეთა კუერს მიყ რტის სასმლითა, და ხველისათვის შეს– 

ვას იის სასმლითა და ხსნილობისათვის გარდამეტებულისა, კვერი ერთი ბაზარ–- 

ღატუნისა ლაბითა შესვას, და ვინ სისხლსა დაჯდებოდეს ბიის წყლითა შეასვი 

“ურთი კვერი, და ვის გველმან და ან ღრიანკალმან უცეს ტეგანისა წყლითა. და 

ახლად გახსნის მუცელსა როდეს სვას უკუდავის წყლითა რომელსა ჰქვიან ბა„– 
ლათთა ჰამაკან ანუ კასუმისა წყლითა. და ერგების ტკივილსა საშოთასა, თაფლ– 
წყლითა. და იმისათვის წოდებულ არს ამას და ესე სახელი რა ოდენ აჯობიბს 

და სალმობასა არა იჯობინების თუ ღთსა უნდეს. აიღე: მური და მთახუის ყვე– 
რი და სუმბული ტიბი და თიხა ბერძნული, დაბეჭდული, და სალიხა და თივა 

ვაცისა ძირი, ამათგანი წონა ოთოთხისა დრამისა და ზაფრანა და ქუშტი და აფი– 

ონი ამათგანი წონა ხუთხუთისა დრამისა, ხაშხაშის თესლი წონა ექუს ექუსის 

დრამისა, დოკო და ანისონი და ზოფა და ლემის თესლი და კუჭუმბარა და 

ნიახურის თესლი ამათგანი წონა დრამი რვა რვისა. შეკრიბენ ესე წამლები 
ხმელნი დანაყენ და გაცერ და წამალნი რბილნი ღვინითა განადგინე და მერმე 
შეერივენ ყოველნი და კვერად დაქენ, და წონა ყოვლისა კვერისა ნახევა მიტყა– 

ლისა იყოს და ჩრდილში გაახმე, შექმნა მისგან კვერი ერთი ნიახურის წყლითა 

ან სხუითა რომლითამე რომელ გვიხსენებია, თუ ღთსა უნდა არგებს“. 
ყურსის, ანუ აკარსალის შექმნისას გამოჩნდა სრულიად ახალი კომპონენტი 

„თიხა ბერძნული“, რომელიც დამხმარე ნივთიერების როლს უნდა თამაშობდეს 

წამლის შემადგენლობაში. „თახუის ყუერი" როგორც მოუცილებელი კომპო- 

ნენტი ყურსების შემადგენლობაში შედის. აქაც არის ნაკარნახევი გახმობა, 

დანაყვა, გაცრა და ყურსების შექმნისას ღვინო აუცილებელი კომპონენტია 

„და წამალნი რბილნი ღვინითა განადგინე და მერმე შერივენ ყოველნი და კვე– 

რად დაქენ.. და ჩრდილში გაახმე?. როგორც კუერაკები –- აკარსალი ნიახუ- 
რის წყლით ისმეოდა. ყურსები მზადდებოდა: „მუშკისა“ კბილის ძირის და–- 

სამაგრებლად, პირის ღრუს დაავადების სამკურნალოდ, „პირიდან რომე ავი 

სული ამოსდიოდეს იმასაც არგებსო“, „ყურსი მური არგებს დედაკაცისა წესი 

რომ შეკურით იყოს“. „ყურსი ქაფური, არგებს თავის ტკივილს, სტომაქის სიმ– 

სივნეს, ცხელებასა და ღვიძლსა“. „ყურსი სუმბული არგებს გულის ძალი შე– 

კურით იყოსო", შემდეგ დედანში ჩამოთვლილია: „ყურსი ბუზურგ“, „ყურსი 

თაბაშირიბ?, „ყურსი ქარვა?ზ, „ყურსი ბანავშა", „ყურსი ქარბიზ, „ყურსი რე– 

ვანდისა“, „ყურსი ლაქისა”, „ყურსი უფულ“, „ყურსი აფიონი" და ყოველი 
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ყურსის მომზადებისას ნახსენებია: დალბობა, გაფუება, გომიზის გადნობა, „მაო 

მინა გომიზი“ იყვნენ და ა. შ. 
„უსწორო კარაბადინში" მთელ რიგ სამკურნალო საშუალებათა შორის 

ნახსენებია „კარი ტლეებისა“. თანამედროვე გაგებით აშკარად კომპრესზე უნდა 

იყოს ლაპარაკი. მაშასადამე, ამ უძველეს კარაბადინში შემონახულია კომპრე- 

სის შესაბამისი ძველი ქართული სიტყვა „ტლე“. ქართულ მეტყველებაში დღე– 

საც გაიგონებთ ასეთ გამოთქმას ,,ტლედ დაგედები“, ,,ტლედ დაგადნები მხოლოდ 

ეს საქმე მომიგვარე“. აშკარაა, რომ ამ სიტყვის ეტიმოლოგია მაამებლობიდან, 

დაამებიდან მოდის. ამასვე გვიდასტურებს კარაბადინის 74-ე გვერდზე გამო–- 

თქმული წერილობითი თხრობა: „ტლე მხურვალი, არგებს კაცსა რომე ბალ- 

ღმითა სავსე იყოს და ტანშიგან რომ მძიმეთ იყოს და ათრთოლებდეს და ცხვირ– 

სა რომ წყალი სდიოდეს ნიადაგ... ტლე მისი რომე კაცსა ხორცი რბილად სივ– 

დეს და სისხა სჭირდეს, დაიჭირე: საბარი, მორისყუდ, აყაყია და შაფი მამისა 

ესე ჯუმლად დანაყე და კუერცხისა ცილაშიგან დაზილეთ და ვარდის ზეთითა 

და ვარდის წყლით და ძმრით, ნაცრით ყუელა ერთად აურივეთ და ტლედ ქე– 

ნით და სადაც ტკიოდეს იქ დაადევით“. ან კიდევ „ტლე ხატმისა“. „სიცხე რო- 

მე იყოს გულსა და ღვიძლსა ზედა კარგად არგებს და გული რომე ტკიოდეს 
და სიმხურვალისაგან გაურივეთ და ტირიფის ფურცელი დანაყეთ და ცოტა 

წყალი გაურივეთ და კაკბის საკუნეტელი და ძაღლის ყურძენა დანაყე და გაუ– 

რივე, სამოსელზედ შესცხე და გულზედ გარდააკარ“. ანდა კიდევ ტლეს შე– 
მოდების შესახებ ასეთი ტექსტია დაცული კარაბადინის 75-ე გვერდზე „ჯერ- 

არს რა დანაყენ და დასცრა და შეზილო წყლით თანგირათა შინა ცეცხლთა 

ზედა (შემოდგა) და შემდგომად მისი გაადნო ცვილი (თაფლის სანთელი, ს. ს.) 

ჩეთისა თანა და ჩაურთნე, ვირე ცეცხლთა ზედა დგეს, და შემოსდვა ზედა#... 
ეჭვი არ არის, რომ ,ტლებსა შიგან გახვევა“ კომპრესის დანიშნულებას 

ასრულებდა ძველ საქართველოში. 
შარბათი ხშირად არის ნახსენები, როგორი უსწორო კარაბადინში, ასევე 

„წიგნი სააქიმოის“ ფურცლებზე და რაც მთავარია XV საუკუნის „სამკურნალო 

წიგნი –- კარაბადინის“ ფურცლებზე. შარბათები ნახსენებია XVI საუკუნის 

ხელნაწერშიც, დავით ლუარსაბის ძე ბატონიშვილის ,„იადიგარ დაუდის“ ფურ- 

ცლებზე. ძირითადად, ყველა ზემოთ ჩამოთვლილ ძეგლებში შარბათი რთუ- 
ლი შემადგენლობის სითხოვანი წამლის ფორმებია, რომლებიც შეიცავს ბაოაგს 
ან შაქრიან ხსნარს და ყვავილებისაგან, მცენარეული ნაყოფის ძირების და 

ფოთლების დუღილის შედეგად მიღებულ ბიოლოგიურად აქტიურ ნივთიერე- 
ბებს. „უსწორო კარაბადინის“ 94-ე გვერდზე გამოქვეყნებულია ქვეთავი: ,,კარი 
შარბათებისა“ სადაც ვკითხულობთ: „შარაბი ბანავშა, ბიასა ჰქვიან. შარაბი იისა 

არგებს რომე ვარამი ღვიძლსა შიგა იყოს, მას გაიღებს და აცხელებდეს და ახ– 
ველებდეს და აქშივნებდეს ყველას უშველის. გულის პირი სტკიოდეს მასაც უშ- 

ველის და ღვიძლსა სატკივრისაგან გამოიყვანს და მუცელსა შეულბობს. წამ- 

ტლები მისი: აიღე ნედლია ნახევარ ლიტრა ბიის გული 10 დრამი, ქათირა 20 
(დრამი, ხათმის თესლი 10 დრამი, სამყი არაბი 10 დრამი, ეს ყუელა წამლები 
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ნახევარზედა დანაყე და სამსა ლიტრასა წყალშიგა დაალბე და ერთსა დღე და 

ღამესა, და მერმე მოადუღეთ ასრე რომე ნახევრად მოიყაროს და შეწურე და 

წამლები შეტყლიჟოს და გაყარე. მაშინ ნახევარ ლიტრა შაქარი გაურიეთ და 

ადუღეთ წყნარად შესქელებამდის, მისგან შესმა ხუთმეტი დრამი ქერის წყლითა. 

უსწორო კარაბადინის" ფურცლებზე გამოქვეყნებულია შარბათის უამრავი 

ვარიანტი, „შარბათი ვარდისა“: იმათი ხასიათი ეს არის, ზაფრისაგან რომე არ- 

წყევდეს მას უშველოს, სტომაქსა ძალსა მისცემს, გულსა ძალსა მისცემს ზაფ–- 

რასა დააწყნარებს და სისხლსა დააწყნარებს. და თავსა რო ბრუ ესხმოდეს მას 
უშველოს და გულისა სისუსტესა უშველოს. აიღე ნედლი (ვარდი) მათი ფურ- 

ცელი და წრუილად დაჭერ და ნახევარზედა დანაყე და რასთონიცა იყოს, მათი 

ორი ზომა წყალი დაასხი და აადუღე რომე ნახევრად მოიყაროს, მერმე გა– 

მოწურე და მისი წონა შაქარი გაურივე ადუღე და პერული მოხადე, სადამდის 

ხელი თაფლივითა შესქელდეს მისგან შესმა უზმომან ცივითა წყლითა მიტყა- 

ლი ერთი. ასევე შარბათი ლელოფარი, შარბათი ისრიმისა სასმელისა, შარბათი 

ფშატისა, შარბათი ბროწეულისა და შროშანისა მეტად საინტერესოა და ამი– 
ტომ მოგვყავს ტექსტი მთლიანად 97 გვერდიდან. შარბათი შროშანისა, ხასია- 
თი მისი. ერგების შავისა ნაღულისა უფალსა და ვის გულის ძგერა იყოს და 
ვის სტომაქი შეუსუსურებული იყოს და ერგების დედათა უძლებთა რომელ- 
თა ეშინოდეს ყრმისა ვნებისაგან და ვის გულსა შეიღებდეს და დაეცემოდეს 
და ცნობა წაუვიდოდეს, სარგებლისა არის ნებითა ღთისათა აიღე: ფროშანი 

თეთრი თოვლივითა ასი (დრამი) და გამოარჩივე მისისა თესლისაგან და ძირი- 
საგან და გასწმინდო მტურისაგან რომელი ზედა იყოს მჩურითა სვლისათა 

წმინდასა სამოსელსა ზედა გაფინო დღესა და ღამესა და მერმე აიღო ქუშტი- 
კარი დარირისა და ლერწამი, და სადაჯი გინდა და ყარანფული ამათგანი წონა 

ზუთხუთისა დრამისა, და სუმბული ტიბი და მამითა ამათგან წონი ათათისა 

დრამისა და ქარვია წონი რვისა დრამისა და მარილი ანდრანი წონი ხუთისა 
დრამისა და ბალასნისა ზეთი წონი ათისა დრამას, და კუჭუმბრა წონი ოცისა 

დრამისა დანაყონ წამალნი ხმელნი ხოშრად და გაადგინო კუჭუმბრა ბალასნისა 
ზეთითა და ჭიქისა ჭურჭელს შიგა შაფდ შექმნა შროშანი და დაეხსნა დღესა და 
ღამესა, რათა გავიდეს წამალთა გემო შროშანთა გემოიშიგა. და შემდგომად მისა 

აიღო ღუინო ძუელის ძული და იყოს ზეგნისა და არ მუშამასი ათი ლიტრა და 

ჩაურთო შიგა ზაფრანი წონი სამის დრამისა ღა (მუშკი ხალისი წონჩ ორის 

დანგისა) და შერივე და ჩასხმა მას ჭურჭელსა ზედა რომელსა შიგა იყოს შრო– 

შანი და პირისა მოჰკრა და მოგოზო თიხითა დღა ბზითა წრუილითა და თმითა 

'შმეზელილითა, რომე ქარი არა შეუვიდეს და დადგი ჩრდილსა ადგილსა საშუალ– 

სა ჰაერისასა და დასცვა ექუსსა თვესა, შემდეგ იხმარო ვითა ნიშანი მოგვი- 

ცემია. შესმა ძალსა ზედა სამისა დრამისა წონი თუ გინდეს ხუთამდენ, სარგე– 

ბელი არს და გამოცღლი ნებითა და ღთისათა“. 

შემდეგ არის შარბათი თურინჯის, თუთის, ნიგუზისა, მურტისა, ვაშლისა, 

ბიისა, დინარისა. ლიმონისა. აბზინდისა, ანუ აბსანთინისა, თაფლისა, ხანდიკო- 

ზისა, სხალისა, ყურძნის რუბისა, პიტნისა, უნაბისა, სუმბულისა, ხაშხაშისა, რე- 
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ვაჯისა, შარბათი ჯულაბისა. შარბათების შესახეაბ ფართოდ არის საუბარი XV 

საუკუნის ძეგლში „სამკურნალო წიგნ -–- კარაბადინში“, რომელიც იწყება 225 

გვერდიდან და გრძელდება 239 გვერდამდე, აქ ლაპარაკია პარალელურად შარ– 
ბათებზე. „სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინ“-ში 225-ე გვერდზე წერია შემ– 

დეგი: „იიხა შარბათისა ხასიათი, არგებს ვარამი, რომე ღუიძლზედან იყოს. მას 

არგებს და ახუელებდეს და აქშინვებდეს, ყუელასა უშუელის –– გულისა პირი 
სტკიოდეს, მასცა უშველის და ღუიძლსა სატკივრისაგან გამოიყვანს და მუ- 

ცელსა შეულბობს წამლები მისი. 
აიღე: ნედლი ია ნახევარი ლიტრა, ბიისა გული ათი დრამი, ქათირა ოცი 

დრამი, ხათიმისა თესლი ათი დრამი, სამყიი არაბი, ათი დრამი. ესე ყუელაით 

წამლები ნახევარზედან დანაყეთ და სამსა ლიტრასა წყალშიგან დაალბო ერთსა. 

დღესა და ერთსა ღამესა. მერმე მოადუღე ასრე, რომე ნახევარზედან მოაყი- 

როს და შეწურე და წამლები შეტყლიჭე და გაყარე. მაშინ ნახევარი ლიტრა შა– 

ქარი გაურივეთ და ადუღეთ წყნარად შესქელებამდის., მისგან შესუა, თხუთმე– 
ტი დრამი ქერისა წყლითა შესუით". შარბათების მომზადების შესახებ დღეტა– 
ლური რეკომენდაციებია მოყვანილი „იადიგარ დაუდის“ 293 გვერდიდან 608 

გვერდამდე, სადაც ლაპარაკია შარბათების შემადგენელ ნაწილებზე, მომზადე– 
ბის დროზე, გაზაფხულზე, ზაფხულზე და შემოდგომაზე და შესაბამისად ზამ–- 
თარში ტექნოლოგიურ პროცესზე, რაც მთავარია „იადიგარ დაუდი“ ერთად- 

ერთია უძველეს სამედიცინო წყაროებს შორის, სადაც ნახსენებია ,„გამოხდილი- 

წყალი“, ტექსტში შემდეგს ვკითხულობთ: „წყალი გამოჰხდეთ, და ესე გამოხ– 

დილი წყალი ერთი პირი წამოადუღეთ და ამათა კაფი მოჰხადეთ და კუერცხის 

ცილითა დაახალისეთ“, ხოლო „იადიგარ დაუდის“ (1938 წლის პუბლიკაციის) 

593-ე გვერდზე მოცემულია (ოგ) კარი 73-ე „ფერად-ფერადისა შარბათებისა ხა– 

სიათების და შექმნისა გიამბობს“. შემდეგ მოცემულია ტექსტი, რომელშიც ვკით- 

ხულობთ: „აწე ყოვლისა ფერსა შარბათსა თავ თავისავ ყუავილსა ხილისა და ბა– 
ლახის ხასიათი აქუს. აწე შარბათის შექმნის წესი და რიგი ასრე არის, რომე 
ერთი წელიწადი ოთხი ფასლი არის ვითარცა გაზაფხული, ზაფხული, შემოდ- 

გომა, ზამთარი და ვისცა ამა შარბათისა შექმნა უნდოდეს ასრე უნდა: თუ ესე: 

შარბათები ზამთრის დღეთა შექნან, ყოვლისა ამა ხილებისა, ბალახებისა და 
წამლებისა ძირები უნდა ჰქნათ. თუ გაზაფხულზედა შეჰქნათ, ყოვლისა ამა 
ხილებისა და ბალახებისა ახლის ფოთლისა და ზაფხულის ყუავილისაგან უნდ» 

ჰქნათ, და თუ შემოდგომაშიგან შეჰქნათ, ყოვლისა ხისა და ბალახის ხილები- 
საგან უნდა ჰქნათ და რომელიცა ან ხილი ან ყვავილი და ან ბალახები და ან 

ამისივ ძირები და თესლები ნედლი იყოს, რომე ამათგან წვენი გამოიხდებოდეს, 
დანაყონ და წყალი გამოხადონ და რარიგადაცა შარბათის შექმნის წესი ღა. 

რიგი იყოს და ან ამა წიგნშიგა დაგვეწეროს, იმრიგად შარბათები ქენით. და 

რომელიცა ან ხმელი ბალახები და ძირები, ან ხმელი თესლები და ხმელი ყუა– 

ფილები იყოს, რომე მისგან წყალი არ გამოვიდეს, დაჯეჭკე და წყალი დაასხი 

და მანამდისი ადუღონ, რომე იმა თესლებისა და ბალახებისა ძალი და ხასიათი 
ყუელა ამა წყალმან გამოიღოს, მერმე კარგად ამოჭყლიტეთ და გაწურეთ და 
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რარიგადაცა შარბათის შექმნის წესი და რიგი იყოს, და ან ამა წიგნშიგა დაგ– 
ვეწეროს, იმრიგად შარბათები ქენით. 

აწე ამა შარბათებისა შექნა ასრე უნდა: რომლისაცა შარბათისა შექნა გინ– 

დოდეს ამ რიგად წყალი გამოჰხადეთ, და ეს გამოხდილი წყალი ერთი პირი 

წამოადუღეთ და ქაფი მოჰხადეთ, და მერმე, თაფლისა გინდოდეს თუ შაქრი- 

სა, ესეცა წამოადუღეთ და ამათაცა ქაფი მოჰხადეთ და კუერცხის ცილითა ღა– 
ახალასეთ, და თაფლისა გინდოდეს თუ შაქრისა ორი წილი ან თაფლი და ან 

შაქარი უნდა ჰქნათ და ერთი წილი რომლისაცა წამლისა შარბათი გინდოდეს 
მისი წვენი, და თაფლისა გინდოდეს თუ შაქრისა ამ რიგად შექნათ, რომე მისი 

წესი და რიგი ამა წიგნშიგა სწერია. 
ბოლო გრილის სენის შარბათები თაფლითა და მხურვალის ბალახებითა 

უნდა შეჰქმნათ, და მხურვალის სენის შარბათები შაქრითა და გრილის წამლე– 
ბის წყლით უნდა ჰქნათ. 

და რომელიცა შარბათები მუცელშიგა შესაკრავად გინდოდეს, თაფლითა 

უნდა ჰქნათ, და თუ მუცელშიგა გასახსნელად გინდოდეს, და შაქრითა. და ესე 

შარბათები თაფლითა ჰქნათ თუ შაქრითა ამდენი დღა ასრე ზომიერი ჩაურივე 

რომე ესე შარბათი მწოვედ ტკბილი არ იყოს და წყნარად და ნელად მანამდი– 

სი უნდა ადუღონ რომე, რისაცა შარბათსა შეიქმოდეთ მისმან სულმან ამოდე– 

ნა დაიწყოს და მოსქელდეს და ყავამზედა მოვიდეს. 

და შაქარი იყოს თუ თაფლი, იმა წამლის გემო შეეტყობოდეს და, თუ ესე 

შარბათები ზამთრის დღეთა შეჰქმნათ. უფრო მოთხო უნდა შეჰქმნა და თუ ზა- 

კ„ხულის და ან სამგზავროდ შეჰქმნათ, უფრო მოსქო შექენათ, ამისათვის რო– 

მე არ დამჟავდეს. 
და რა ესე შარბათები ავადმყოფსა კაცსა ასვათ, ასრე უნდა გრილი შარ- 

ბათები კიდევე გრილის ბალახების წვენითა გამოჰხადოს და ამა წყლებითა 

გალესო და ისრე ასვა. და რა ნივთიცა წონითა ეს შაქრის შარბათი იყოს ორი 

ამა შარბათის წონა, ამა გრილის ბალახების წვენი ქენით გაულესეთ და ისრე 

ასვით, გავზაბანის წყლითა, ან ლულუფრის წყლითა, ან უშახუნისა და მჟაუ- 

ნას წყლითა, ბოლო რომელიცა იყოს, ამ რიგად რომე დაგვიწერია, გაულესონ 

და ისრე ასვან, და რომელიცა მხურვალი შარბათები იყოს კიდევ იმავ რიგაღ 

მხურვლის ბალახების წყლითა გაულესონ და ისრე ასვან ცერეცოსა, კამასა, 

ტუხტისა და ან გვირილას წყლითა გაულესონ და ისრე ასვან. და თუ ესე მხურ– 

ვალის ბალახების წყლები არ დაგესწრას ამავ რიგად ერთსა წონასა შარბათზედა 
ორი წონა თბილი წყალი დაასხან შარბათად გაულესონ და ისრე სვან. და ვას– 

ცა ეჭირებოდეს, და ან ამა შარბათის სმა უნდოდეს. თორმეტის დირჰამიდაღმან 
ოცდახუთსა დირჰამამდისინ უნდა სვან. რა ნივთიცა ავად მყოფსა გულმან და 

სტომაქმან გაიწყოს და მოიხდინოს იმდენი უნდა ასვან. და თუ ამა შარბათებ- 
სა წკლის მაგიერად წვიმის წყალსა უზამთ, მწოვედ სჯობს და წყლისაგან უფრო 

სუბუქიც არის და ადრეცა მოიდნობს. 
“. სანდლის შარბათის ხასიათი გრილი და ნედლი არის. კაცსა რომე ღვიძლი 

სტკიოდეს და ან მჯდომისა და ღვიძლისაგან ნაწყენად იყოს. ან კაცსა სურა– 
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ფანდი გულსა და სტომაქძიგა ჩამზოუვიდეს და ესე სანდლის შარბათი. ასვა, 

მჯდომსა და ღვიძლსა ორსავე უშველის. იარაყანსა და სურავანდსა ორსავე 
არგებს. კაცსა რომე ღვინისაგან ლვიძლი და ან ფირტვი სტკიოდეს და დაკოდი– 

ლი ჰქონდეს, ღვიძლსა და ფირტუსა ორსავე გაუმრთელებს. კაცსა რომე სიც- 

ხისა და სიმხურვალისაგან გული და ღვიძლი წვასა დაუგდებს და სიცხესა და 

სიმხურვალესა დაავსებს. კაცი რომე მწოვედ მუცელშიგა გახსნით იყოს, მუ–- 

ცელშიგა შეჰკრავს, კაცსა რომე სიცხისა და სიმხურვალისაგან თავი და სა- 

ფეთქლები სტკიოდეს, ამას ·უშველის. 

კაცსა რომე მწოვედ რწყევა აუვარდეს და ესრე შარბათი სვას რწყევასა 

და წყურვილსა ორსავე უკუუგდებს, რწყევასა დაუჭერს და გულსა მოუსვე- 
ნებს და მოუგრილებს. კაცსა რომე ვარამი სჭირდეს და ან შიგნით და ან გა- 

რეთ სივდეს და ესე სანდლის შარბათი ასვა, მწოვედ კარგად უზამს. 

კაცსა რომე სიმხურვალისაგან სისხა სჭირდეს და კიდეცა სივდეს და ან 

მეტისა სისუსტისაგან კაცსა გული უფეთქდეს და უთრთოდეს, მისთვის კარგი 

არის, და ყოვლის მხურვალის ენისათვის კაი და მარგე წამალი არის. 
აწე ამა სანდლის შარბათის შექნა ასრე უნდა. მოიტანე რომელიცა შარ- 

ბათად სანდალი გინდოდეს და ვარდის წყლითა გალესეთ და რა ნივთიცა ესე 

სანდლის წვენი იყოს, ორი ამსანდლის წონა შაქარი ჩააგდეთ და ნელად და 

წყნარად ადუღეთ, რაჟამცა მოსქელდეს და ყავმზედა მოვიდეს გარდმოვიღე და 
სანდლის შარბათი იქნების, როდისცა გინდოდეს სვემდი, ყოვლის მხურევლის 

სენის წამალია. 

რევანდი ჩინის შარბათის ხასიათი მწოვედ გრილი და ნედლი არის, კაცსა 

რომე ღვიძლი სტკიოდეს და ან ფირტვი ღვინისაგან დაკოდილი და დაპობილი 

ჰქონდეს, ან სიცხისა და სიმხურვალისაგან კაცსა გული და ღვიძლი ეწოდეს 

და ორჯერ და სამჯერ კაცმან ზედაზედ უზმომან ესე შარბათი სვას, ამას ყუე– 

ლასა უშველის და გულისა და ღვიძლის წვასა გაუშვებს და ღვიძლისა და ფირ- 

ტვის ტკივილსა უშველის. 
და თუ კაცსა ღვინისა და სიმხურვალისაგან ღვიძლი დაპობილი აქუს იმას 

დსრევე ერთმან ერთზედა გამოაბას. კაცსა რომე მჯდომი და ან ცხელი ვარამი 
სჭირდეს და კაცი სივდეს, მწოვედ კარგად უზამს, სიცხესა და სიმხურვალესა 

გაუგდებს. 
კაცსა რომე სნება ან ცხელება ან იარაყანი, ან მხრვალი სისხა ან ხა- 

ფაყანი სჭირდეს და ღვიძლისაგან ავად იყოს, ან ყუვავილმან და ასპამან დაჰ- 
ყაროს და ამა რევანდისა შარბათი ასვა, ან წყალშიგა დაალბონ და უშაქროდ 

ამა რეთანდის წყალი ასვან ღთისა შეწევნითა მაშინვე ყუელასა უშველოს, და 

ყუავლი არის თუ ასპა, მაშინვე გარ გამოყრის. 
კაცი რომე მუცელშიგა შეკურით იყოს და ან შარბათად და ან წყალშიგა 

დამბალი სვას, მაშინვე მუცელშიგა გახსნის და სიცხესა და სიმხურვალესა ყუე– 
ლასა თან გაატანს, და კაცსა ავის ხილთისაგან გასწმენდს, და რაცა სიმხურ- 

ვალისა სენია ან საოფლე, ან ცხელება, ან ღვიძლი, ყუელასათვის აქიმი და წა– 

მალი არის, 
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აწე ამა რევანდის შარბათის შექნა ასრე უნდა: მოიტანე რევანდი ჩინი და 
წრიულად დაჭერ და რა ნივთიცა გინდოდეს წყალი დაასხი და ერთსა ღამესა 
ამა წყალშიგა ამყოფეთ, და მეორესა დილასა გაწურე და რა ნივთიცა წონითა 

ესე რევანდის წყალი იყოს ორი ამა წყლის წონა შაქარი მოიტანე, ცოტა წყა–- 
ლი დაასხი, მოადუღე და ქაფი მოჰხადე და კვერცხის ცილითა დაახალისე და 

მერმე ისი რევანდის წყალი შიგ ჩაასხი, წყნარად და ნელად ადუღეთ, რაჟამცა 
მოსქელდეს, მოვიდეს, გარდმოიღე და რევანდის შარბათი იქნების, ვისცა უნ–- 
დოდეს და ან ეჭირებოდეს ამა რევანდისა შარბათისაგან ოთხის დირჰამიდაღმან 

ათსა დირჰამამდისი სვან, რა ნივთიცა კაცისა გულსა და სტომაქსა დააშუანდეს. 
და როდისცა ამა შარბათისა სმა გინდოდეს, ერთსა კოვზსა ამა მარბათზედა 
ორი კოვზი წყალი დაასხან, გალესონ და ისრე სვან მწოვედ კაია. 

კოწახურის შარბათი გრილი და ხმელი არის, კაცსა რომე სისხლი სჭარ- 

ბობდეს და ესე კოწახურის შარბათი სვას სისხლსა დაუწმედს და მოაკლებს, 

გულსა და სტომაქსა ძალსა მისცეს, ღვიძლსა მეტის მეტად ამთელებს და აჭა– 
ბუკებს. 

კაცსა რომე ღვინისაგან თავი სტკიოდეს ან ემთილა იყოს და ესე შარბი- 
თის სვას ამას ორსავე უშველის. კაცი რომე მუცელშიგა გახსნით იყოს მუცელ- 

შიგა შეჰკრავს, რწყევასა და წყურვილსა, გააგდებს და გააქარვებს, და რაცა 

კაცის წელებშიგა ტკივილი არის, ყუელას გაუგდებს, და კაცი რომე სისხლზე– 

ღა იარებოდეს, და ან სისხლს არწყევდეს და ესე შარბათი სვას, ორსავე უშ- 

ველის. ჯერ ამა შარბათსა ისი სჯობს, რომე ესე კოწახური ცოტად დაჯექკონ, 

ვარდის წყალი შიასხი და სკვამო. 

აწე ამა კოწახურის შექნა ასრე უნდა: მოიტანე კოწახური დანაყე და წვე– 

ნი გამოჰხადე და რა ნივთიცა წონითა ესე კოწახურის წვენი იყოს ორი ამისი 

წონა ქაფმოხდილი შაქარი ჩაასხი, მოადუღე, რაჟამცა მოსქელდეს და ყავამ–- 

ზედა მოვიდეს გარდმოიღეთ და კოწახურის შარბათი იქნების ვისცა უნდოდეს 

ცივის წყლით გალესონ და მუდამ სვან. 
უნაბის შარბათის ხასიათი გრილი და ნედლი არის, სიცხისა და სიმხურვა– 

ლისათვის მწოვედ კარგი არის. სისხლსა დასწმენდს და საფრას დაავსებს. კაც- 

სა რომე სისხლისა და სიმხურვალისაგან თავი სტკიოდეს, და ამა უნაბის შარ- 

ბათი ასვა, თავისა და საფეთქლების ტკივილსა უშველის. 

კაცსა რომე ხველა სჭირდეს. მითვის მწოვედ კარგია, გულსა და მკერდსა 
დაულბობს. კაცსა რომე ხაფაყანი სძირდეს, ხაფაყანსა მწოვედ კარგად უზამს. 
კაცი რომე მუცელშიგა შეკურით იყოს. მაშინვე გახსნის. მუცელსა და წელებ– 

სა გულსა და სტომაჟსა დაულბობს და გულს უკუჰყრის, სურდოსა და სუ- 

რავანდისათვის მწოვედ კარგი არის. ყუავილიანსა, ცხელებიანსა. სნებიანსა და 

იარაყნიანსა კაცსა რომე ამა უნაბის შარბათი ასვათ, ოთხსავე კარგად უზამს. 

კაცსა რომე სიმხურვალისაგან ტანზედა ჰყრიდეს, მისთვის მწოვედ კარ– 

გი არის და ყოველსა მხურვალსა სენსა არგებს. მაგრა მწოვედ გამხსნელი არის 
და შვიდსა, რვასა დღესა უკანა რომე კაცსა გახსნისაგან აღარ ეშინოდეს და 

მაშინ ასვან, მწოვედ კარგად უზამს და კარგად მოუხდების. აწე ამა უნაბის შარ– 

403



ბათის შექნა ასრე უნდა: მოიტანე კაი უნაბი და ცოტა დაჯეჯკე და ერთსა ღა– 
მესა წყალშიგა დაალბე და მეორეს დღესა ასრე მოხარშონ, რომე უნაბი კარ- 
გად დადნეს და ძალი სრულად წყალშიგა გამოვიდეს და მერმე კარგად ხე- 
ლითა გამოჭყლიტონ და წმინდასა ცხრილშიგან გაავლონ და ამრიგად გაწურონ 
და ამა უნაბის წყალი რომე ასი დირჰამი იყოს, ასსა უნაბის წყალშიგან ოცდა- 

ათი დირჰამი შაქარი უნდა გაურიო და ნელად და წყნარად ადუღონ, როდისცა 
მოსქელდეს და ან ყავამზედა მოვიდეს გარდმოიღონ და უნაბის შარბათი იქნე– 

ბის, როდისცა სასმელად უნდეს ერთსა კოვზსა ამა უნაბის შარბათშიგა ორი 
კოვზი ცივი წყალი დაასხან, გალესონ და სვან, ამა სენებს არგებს. 

ასეთი ფართო ადგილი უკავია ძველ ქართულ კარაბადინებში შარბათების 
მოსამზადებელ რეკომენდაციებს და შარბათებირთ მკურნალობის მეთოდებს. 
კრიტიკული თვალსაზრისით საჭიროა ერთი მეტად მნიშვნელოვანი დეტალის 
შესახებ ყურადღების გამახვილება. კარაბადინებში დაავადებათა ჩამოთვლაში 
დღა შესაბამის დიაგნოსტიკურ ხერხებში არ არის მოცემული კუჭუკანა ჯირკვ– 
ლის დაავადების დღა შაქრიანი დიაბეტის კლინიკური სურათი, მაგრამ შაქრია– 

ნი დიაბეტის დაავადებისათვის დამახასიათებელ სიმპტომზე –- „პირის სამშ- 
რალეზე“ და საჭმლის მონელების ბიოგენურ სტიმულატორზე კაპარის წნილზე 
მაინც გვხვდება საუბარი. 

„უსწორო კარაბადინის“ ფურცლებზე მრავალფეროვან წამალთ ფორმებს 

შორის 110-ე გვერდზე მოცემულია ფარმაკოპეული რეკომენდაცია და შესა- 
ბამისი ქვესათაური „კარი სიქანგუბანისა“, ტექსტში შემდეგს ვკითხულობთ: 

„ნიშანი მისი არგებს ღვიძლის სისუსტესა და კაცსა რომ არ ემშეოდეს, საჭ- 

მელსა მოანდომებს (აშკარაა რომ სიქანგუბანი მადის მომგვრელი და ღვიძ- 
ლის დაავადებათა სამკურნალო საშუალება ყოფილა, ს. ს.). 

აიღე: ორი ლიტრა წყალი დღა ერთი ლიტრა კარგი ძმარი, თაფლი ერთი 
ლიტრა მოადუღე დღა პერული მოხადე სანამდის შესქელდეს მისგან შესმა უზ- 
მოსა ცივი წყლითა ექუსი მიტყალი გააყენოს და თუ კაპრისა წვენი დაასხას 
იგი ეჯობინების“. მაშასადამე, ღვიძლის სამკურნალო პრეპარატის და კუჭნაწ- 
ლავის ექსტრაქტის ბიოგენური სტიმულატორი -–- წამლის ფორმა სიქანგუბანი 
შედარებით მარტივი შემადგენლობის ყოფილა. მასში შედის ძმარი, თაფლი და: 
გამოჩნდა უნიკალური შემადგენლობის მცენარე,,კაპრისას წვენი“. 

რა არის კაპრის წვენი? სამკურნალო მცენარე კაპრი ხშირად იხსენიება არა 
მარტო კარაბადინებში არამედ მაღალაძეების მიერ გაცემულ სააღაპე წიგნების 

ტექსტებში. საქართველოს სსრ ცენტრალურ საისტორიო არქივში მუშაობისას 
ჩვენ წავაწყდით XVII საუკუნის მაღალაძეების სააღაპე წიგნის ტექსტში ასეთ 
მსჯელობას „ყოველსა რელიგიურ დღესასწაულსა მოიტანდე ორ ზურგიელსა, 
საპალნე ღვინოსა კუდის პურს კაპრის წყლისა და ეკლესიის მსახურთა და 
ქვრივობოლთა დანაყრებამდეო. თანამედროვე გაგებით კაპრის წყალი არის ფრი- 

ად გავრცელებული ჯონჯოლი, როგორც ირკვევა თანამედროვე საყოფაცხოვრებო 

კულინარიაში ჯონჯოლის წნილი შემთხვევით არ არის დიეტური საკვები, ქარ–- 

თული კულინარიის ტრადიციები მიგვანიშნებს, რომ კაპრის წნილი, ანუ ჯონ– 
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ჯოლი შეიცავს უნიკალურ ბიოლოგიურად აქტიურ ნივთიერებას, მოქმედ ბიო- 

გენურ სტიმულატორს, საკითხის დასმის წესით საჭიროა ჯონჯოლის ექსტრაქტი 
როგორც დაწნილებამდე, ასევე დაწნილების შემდეგ, იქცეს კლინიკური ექსპე– 
რიმენტის ობიექტად, მით უმეტეს ბუნებრივი შენაერთების ქიმიის სპეციალის- 
ტები უპირატესობას ანიჭებენ მცნარეული წარმოშობის ბიოლოგიურად აქტი–- 
ურ ნივთიერებებით მკურნალობას. კაპრი წნილის ბიოლოგიურად აქტიური 
ნივთიერებები გამოირჩევიან თირკმელში და შარდის ბუშტში კენჭოვან დაავა– 
დებათა სამკურნალოდ, რაც ასევე თანამედროვე კლინიკური ექსპერიმენტის. 

შედეგებით უნდა იქნეს დადასტურებული და ამ ასპექტში გამახვილდეს ყუ– 
რადღება მეცნიერული კვლევა-ძიების თემატიკის თვალსაზრისით. 

არის სხვა მოსაზრება, რომ ქართლში კაპარი ჯონჯოლს არ ნიშნავს და იგი 
ველურად მოზარდი გაზაფხულის მცენარეა. 

მკითხველთა ყურადღებას იქცევს „უსწორო კარაბადინის“ 168-ე გვერდზე 

გამოქვეყნებული ფრაზა „სახელითა ღვთისითა აქა დაიწყების კარაბადინი, თა– 

ვით თმითგან ვიდრე ფერხით ფრჩხილთამდის, რაც სენი არის, ყუელას ნიშანი 
და წამალნი ცალცალკე გვერდს უწერენ გამოჩენითა“. მაშასადამე, XI საუკუნის 

ამ ფარმაკოპეულ ტრაქტატში მოცემულია დაავადებათა აღწერა –– მოკლე ანო– 
ტაცია და შემდეგ თავიდან ფეხის ფრჩხილამდე გვერდით უწერია წამლებით 
მკურნალობა. 1978 წელს გამოცემულ მახარებელ-მაღალაძისა და ზაზა ფანას–- 
კერტელის „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის" 263-ე გვერდზე ვკითხულობთ: 
„სახელითა ღთისითა დავიწყოთ ყოველ სენთა ნიშანი, რომელნი არიან კაცისა 
ასოთა შიგან, თავით, თმითგან, ვიდრე ფერბისა ფრჩხილთამდი. რაცა სენნი 

და სალმობანი არიან ყუალასი ნიშანი ცალკ-ცალკე სწერია -- მათნი მიზეზნი და 
საქმენი, და წამალნი მათნი ბრძანებითა ღრთისათა". რა თქმა უნდა, ამ ორი ფრა– 
ზის შედარებისას აზრთა ანალოგიურობა აშკარად იგრძნობა წამლებით მკურ– 
ნალობის შესახებ „თავით თმითგან ვიდრე ფერხისას ფრჩხილთამდი“, მაგრამ 

XI საუკუნიდან XV საუკუნემდე 400 წლის მანძილზე მომხდარა აზრობრივი 
განვითარება, კერძოდ, „რაც სენნი და სალმობანი არიან ყუალასი ნიშანი... მი– 

ზეზნი და საქმენი „ცალ-ცალკე წერიაო“ ე. ი. დაავადების გამომწვევ მიზეზ- 
ზე –- ეტიმოლოგიაზე და მკურნალობაზეა აქცენტი გადატანილი, თუმცა აბ- 

სოლუტური სულის დაშვებისა ღა რელიგიის ბატონობისაგან XV საუკუნე- 
შიაც არ არის თავისუფალი ქართული სამედიცინო სამყარო. დაავადების მკურ– 

ნალობისას მორალური ზემოქმედებისა და ზეშთაგონების მიზნით პირდაპირაა 
მითითებული კარაბადინის ფურცლებზე ასეთი ფრაზა „იცოდეთ, რომე ყო- 
ველსა ქველსა საქმესა უზეშთაე არს წინაშე ღთისა“, ეს ფრაზა დაწერილია 
უშუალოდ მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის ხელით. ამას ადასტურებს 
ფანიაშვილების სიგელ-გუჯრის და კარაბადინის პალეოგრაფიული შედარებითი 
ანალიზი. ამით ჩვენ იმის თქმა გვინდა, რომ მახარებელი საეკლესიო მედიცი– 

ნის წარმომადგენელი იყო. 
XI საუკუნეში უცხო არ ყოფილა სკლეროზის მკურნალობა. უ. კ.-ში 186-ე 

გვერდზე პირდაპირ მითითებულია „კაცს რომე სიტყუა ავიწყდებოდეს და 
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რაცა შეინახევდეს ისიცა დაავიწყდებოდეს... მას ერგების, რაცა თაექედისა წა– 

მალი დაგუიწერიაო“. დიდი ადგილი აქვს კარაბადინის ფურცლებზე დათმო– 

ბილი ისეთი ნეიროფსიქიური დაავადების მკურნალობას, როგორიც არის მე– 

ლანქოლია –– იგი ნახსენებია „მანახულიას“ სახელწოდებით. ასევე ძნელია და– 

ასახელო დაავადება თანამედროვე მედიცინაში, რომელსაც მეტნაკლებად არ 

იცნობდნენ შუა საუკუნეებში ქართველი მედიკოსები. ასე მაგალითად: გინე– 

კოლოგიაში. სტომატოლოგიაში ოტოლარინგოლოგიაში და ნებისმიერ მე- 

დიცინის დარგში და მაინც ფართო ადგილი „უკავია კარაბადინებში გულსისხლ– 

ძარღვთა დაავადებების მკურნალობის საკითხებს. ასევე, ქანანელი ეხება პროქ- 

ტოლოგიის საკითხებს, ინვაზიური დაავადების, ანუ ჭიის დაყრევინების სხვადა–- 

სხვა ხერხებს და ფართოდაა წარმოდგენილი ონკოლოგიური და მიკრობიო- 
ლოგიური საკითხები. კარაბადინის ფურცლებზე გამოქვეყნებული ყველა ფარ– 
მაკოპეული რეკომენდაცია წამლების მომზადების “შესახებ უნდა გადაისინ–- 

ჯოს მეცნიერულ-კრიტიკული თვალსაზრისით. საუკეთესო რაციონალური მარ- 

ცვალი უნდა ავიღოთ და აღვადგინოთ ისინი თანამედროვე ჯანდაცვის სამსახუ– 
რში, მცდარი და მისტიკური დავგმოთ. აი ასეთი კრიტიკული კრიტერიუმით 

უნდა იქნეს საერთოდ განხილული შუა საუკუნეების ქართული სამედიცინო 

ხელნაწერი კარაბადინები. 

წამალთ ფორმების ნაირსახეობის თვალსაზრისით როგორც უკვე ზემოთ 

ითქვა. ყურადღებას იქცევს 1940 წელს ექიმ ლადო კოტეტიშვილის რედაქციით 

გამოქვეყნებული ქანანელის ,,უსწორო კარაბადინის“ 460-ე გვერდზე გამოქვეყ- 

ნებული ქვესათაური „იბ! კარი მარტო წამლებისა“. ამ ქვესათაურში ყურად- 

ღებას იქცევს სამკურნალწამლო მცენარეული წარმოშობის ნედლეულის ჩა- 

მოთვლა ანბანის მიხედვით მარტო ა-ნის მისამართით ჩამოთვლილია 29 

სამკურნალო მცენარე, რომლებსაც ახლავს მოკლე ანოტაცია მათი სამკურნა- 

ლო თვისებების შესახებ. სამკურნალო მცენარეების დასახელება არაბულია 

და მისი ლექსიკონური ქართული განმარტებები ამ წიგნში აგტორის მიერ არ 
არის მოცემული. 

„კარი ბანთა“-ში ჩამოთვლილია 11 დასახელების სამკურნალო მცენარე. 

„კარი განთა“-ში მხოლოდ ერთი დასახელების მცენარეზეა ლაპარაკი: ,,გაზ- 

მას გრილი და ხმელია, თუ კაცს ცხვირს ანუ ქვევით სისხლი მწვეეთ სდიოდეს, 

არგებს და კბილი რომე ეძროდეს და ვარდებოდეს მას უშველის“. სამწუხაროდ, 

ამ სიტყვის ,,გაზმას“ მნიშვნელობა თაობათა შორის გნოსეოლოგიური კავში- 

რის გაწყვეტის გამო დაკარგულია, რომელიც ძვირფასი ყოფილა როგორც 

კოაგულაციის, აგრეთვე სტომატოლოგიის თვალსაზრისით, აღდგენის საშუალე– 
ბა არ გვაქვს. „უსწორო კარაბადინის“ ამ ქვესათაურში „იბ კარი მარტო წამ- 

ლებისა“-ში ჩამოთვლილია 125 დასახელების სამკურნალო მცენარე. საგუ–- 

ლისხმოა, რომ ცალკეულ წამლის ფორმების მომზადებისას ჩამოთვლილია სხვა- 

დასხვა დასახელების სამკურნალო მცენარეები, რომლის ჩამოთვლა მთლიანად, 

რა თქმა უნდა, ამ ქვეთავში არ გვხვდება. წამალთფორმების დასახელება და 
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მრავალფეროვნება „უსწორო კარაბადინში“, რაც ჩვენ ზემოთ ჩამოვთვალეთ, 

ამით არ ამოიწურება. 

„უსწორო კარაბადინის“ 414-ე გვერდზე გამოქვეყნებულია მასალები ქვე– 

სათაურში ,,მზ კარი და ნიშანი ძარღვის გახსნისა, კოტოშისა და წურბლის მო-. 

კიდებისა და ხასიათი მათი“, სადაც ლაპარაკია სისხლის გამოშვების წესებზე 

და ანატომიურად არის მითითებული ის ადგილები, რომელიც შეიძლება ქი- 

რურგიული ჩარევით გაიხსნას და ზედმეტი სისხლი იქნეს გამოშეგებული. „სისბ- 

ლის გაღება“ მკურნალობის უნიკალურ ფორმად ითვლებოდა ძველ საქართვე– 

ლოში, რაც ჰიპერტონული დაავადებით მკურნალობის თვალსაზრისით დღესაც 

მნიშვნელოვანია. თანამედროვე გულსისხლძარღვთა დაავადებების დროს კარ- 

დიოლოგების მიერ ზოგჯერ აღირიცხება სისხლის ჰიპერტონული წნევის ისე- 

თი მაღალი დონე, რომ თანამედროვე სისხლის წნევის საზომი აპარატებით 

აღარ იზომება. ასეთი პიპერტონული კრიზების დროს ვითარდება სისხლის 

ჩაქცევები თავის ტვინში (ინსულტი), რომლის დროს ძნელია მდგომარეობიდან 

ავადმყოფის გამოყვანა. ასეთ დაავადებათა მკურნალობისას ჩვენს წინაპრებს 

ერთ-ერთ საშუალებად მიაჩნდათ სისხლის გამოშვება. ე. წ. ,,ხელის გახსნა", რო– 

მელიც სისხლის წნევას ავტომატურად დაბლა სწევდა. ასეთი მკურნალობის 

მეთოდი დღესაც შენარჩუნებულია თანამედროვე კლინიცისტების მიერ. და 

თუ ჟიფალი არ ჩანდეს, კოტოში მოჰკიდე კეფაზედა და მისსა სანაცვლოსა 

სისხლსა ის გამოილებს“. მაშასადამე, კოტოშებით მკურნალობა უცხო არ ყო- 

ფილა. აქვეა მითითებული კლავდიუს გალენის მიერ მოწოდებული მეთოდი 

კოტოშებით მკურნალობისას „და ყიფალის სანაცვლოთ ჯალონუზსა ორთავე 

ბეჭთა შუა უთქვამს კოტოშის მოკიდება. და თუ ყელი სტკიოდეს ორთავე 

მხართა შუა კისრის ბოლოს მოჰკიდოს კოტოში“, ასეთია კოტოშებით მკურნა–- 

ლობის მაგალითები „უსწორო კარაბადინის“ ფურცლებზე. ფრიად საინტერე- 

სოა „უსწორო კარაბადინის" ფურცლებზე დაცული რეკომენდაცია წურბელე- 

ბით მკურნალობის შესახებ. 415-ე გვერდზე ვკითხულობთ: „ხასიათი წურბლი- 

სა, რა წურბელსა მოიკიდებდის. მუცელი გახსნით უნდა იყოს, და მუვიანისგან 

და მლაშისაგან ფარეზი უნდა, მაშინ არგებს, თვარა უმისოდ არას არგებს, იცო– 

დეთ როცა ფერი მუნ იყოს, და სისხლის –ზაფრის, ყველას არგებს. რა და- 
ვარდეს ის ალაგბი წყლითა და ძმრით მოიბანოს თუ ადოე დავარ- 

დნა უნდოდეს და არ დავარდეს, ნატეხარი დანაყე და ზეთ შესცხე წყლითა, 
და დავარდების. ანუ კირი შემოსდევ და ან გულნარი ძაღლის ყურძენსა წყლით 

დასდევ. თუ აკი ალაგი იყოს და წურბელი არ მოეკიდოს, სისხლი დასცხე იმ 

ალაგას და მოეკიდების, თუ ერთობ მოეკიდოს, მარილ წყალი წასცხევ და ფიც- 

ხლავ დავარდების. და წურბლის მონაკიდზედა რომე „კოტოში მოიკიდოს ერ- 

თობ მარგე არის“. 

ასეთი რეკომენდაციებია დაცული 900 წლის წინათ დაწერილ ამ კარაბადინ- 

ში კოტოშებითა და სამედიცინო წურბელებით მკურნალობის შესახებ. „უკ"-ის 

ფურცლებზე გამოქვეყნებულია მასალა, თუ შეიძლება ასე ითქვას ერთი მე- 

ტად უცნაური წამლის ფორმის შესახებ. მას ეწოდება „სალოკელნი“ ანუ „აქა 
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ლოკიათა". „რომელნი არიან სალოკიალნი თითთა რომელნი ერგებიან ყოველ- 

თა ტკივილთა, სალმობთა შედედებულთა ტანისათა და ვყოთ ესე სიტყვა გა- 

მოკრებული თუ ღ' თისა უნდის. ნიშანი ლოკისა რომელი არს ნაცვისა და ერ– 
გების ყოველსა ფილტუსა და ხივილსა და რომელნი იხველიდნენ მყრალსა 
ნერწყუსა, და ყოველთა ხუელასა ძველსა სარგებელისა არს თუ ღმერთს უნდეს 
აიღე: ქათირ და ნაჟუი. გაქურცუილნი და ირსია რომელი არს ღვალო მათგანი 
სწორი წონა და სალსაელის თესლი და მუკლი ჰეუდი მათგან სწორი წონა 
და სელის თესლი მოკლული და თამრალირონი გაწმენდილი მარცულისა კურ- 

კისაგან და თესლისაგან, გომიზი არაბი და ბიისა გურკისა ლაბა ამათგან წონა 

ოცდაათისა დრამისა და ძირ თაფლისა რუბი წონა დრამისა და ფანიდის გომიზი 
წონა ორმოცდაათისა დრამისა შეკრიბენ ესე წამალნი, დანაყეთ, გაცერით და 
ყურძნისა რუბითა შესქელებულთა შეზილეთ, ან თაფლითა პერულ მოხდილი- 
სთა, ერგების ესე ლოყია ვის მკერდი შევიწრებოდეს და დადსა ხუელასა და 

ფირტუისა დიდსა ხივილსა, რომე ვერ ერგებოდეს დათმობა, აიღოს ამისგან. 
დილა საღამოს კარგი და გამოცდილია თუ ღთსა უნდეს“. 

ნიშანი ლოყისა არის შამბალილისა ერგების ხუელასა და მკერდსა და ვი- 

საც გაუძნელდეს სულისა ღება და ვისა უნდეს ხმის გაკეთება ნებითა ღთისითა. 
აიღე: სელის თესლი წონა ოცის დრამისა და ნუში ტკბილი წონა ოცი დრამისა 
და ქათირა და ძირთაფლის გამოწურვილი და ნაჟვი გაქუცვილი და ბაღდი რო- 

4ელი არს ნუში წურილი, მწარე, მოხალული და ნიშასტაგი ღამეს დაალბე და 
მერმე აადუღე ასრე რომე სამოცსა დრამზედა მოდგეს, მერმე შიგ ოცი დრა- 

მი თაფლი გაურიე და გაწურე და მასუკანის ნახევარ დრამი ყარიყონი და ნა- 

ხევარ დრამი თურბუთი, ნახევარ დრამი ალიქირუმი ერთი დანგი ინდოური 

მარილი, ესე გაწურვილმიგა გაურივე და შეასვით და ფარეზი ისრევე ქნას 

როგორც „ზემო მათბუხებშიგან სწერია“. რა თქმა უნდა, თანამედროვე „კარა- 

მელებისაგან“ განსხვავდება ეს უძველესი წამლის ფორმა –- სალოკელი: ასე 
მაგალითაღ: თანამედროვე ლევორინის, ან სხვა რომელიმე პრეპარატის კარა- 

მელი მკვრივი სალოკელი წამლის ფორმაა, რომელიც ენის ქვეშ იდება და და– 

უშვათ სტომატიტის –- პირის ღრუს ანთების და პირის ღრუში სოკოვანი და- 

ავადების სამკურნალოდ არის განკუთვნილი. „უკ“-ის რეკომენდაციის შესაბამი- 

სად სალოკელი წამლის ფორმის მომზადებისას იღებენ, როგორც ტექსტშია მო- 

ცემული, მცენარის თესლებს, ქათირას გომიზს და დაახლოებით 18 დასახელე- 
ბის კომპონენტს, რომლებსაც ერთად ადუღებენ, ხარშავენ ასქელებენ, ყურძ- 

ნის სიროფით, ან პერულ მოხღილი თაფლით და ასე შესქელებულ ბადაგზე 
დადუღებულ, ან თაფლზე დადუღებულ მოსქო კონსისტენციის წამალს აძლეე- 
დნენ სალოკავად: ფილტვებში ხიხინის დროს, ასევე როდესაც ადამიანს ,,დიდი 

ზუელა“ აწუხებდეს, ან კიდევ „ხუელების დროს ამოჰყრიდეს მყრალსა ნერწ- 

ყუსა და ყოველსა ხუელასა ძუელსა“. ეჭვი არ არის, რომ სალოკელ წამლებს 

აძლევდნენ შუა საუკუნეების მკურნალები ავადმყოფებს, რომლებსაც სასუნ- 
თქი გზების მწვავე და ქრონიკული კატარი აწუხებდათ. დღესაც კომშის ნა- 

ყოფის თესლისაგან დამზადებული ლორწოვანი ხსნარი სასუნთქი გზების ანთე– 
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ბის და ხველების დამაწყნარებელ საშუალებაღ ითელება არა მარტო ხალხურ, 

არამედ კლასიკურ მედიცინაში, „უსწორო კარაბადინის" ფურცლებზე შოცემუ- 

ლია სალოკელთა და მათბუხთა წამლის ფორმების გაერთიანებული მეთოდით 
მკურნალობა. სალოკელ წამლის ფორმების მომზადების და ამ მეთოდით მკურ- 

ნალობას დიდი ადგილი აქვს დათმობილი მახარებელ მაღალაძისა და ზაზა ფა- 
ნასკერტელის „სამკურნალო წიგნი –-– კარაბადინის“ ფურცლებზე. 186-ე გვერ- 

დზე მოცემულია ქვესათაური: „კარი ლოკთა, რომელ არიან სალოკელნი“ და 

190-ე გვერდზე მოცემულია 14 ნაირი სალოკელი წამლის ფორმების მომზა- 

დების ვარიანტები, რომელთა ტექნოლოგიური პროცესები ძირითადად ერთ- 

ნაირია და ყოველ მათგანში გათვალისწინებულია კომპონენტების შეკრება 

გარკვეული პროპორციით, დანაყვა, გაცრა და „ყურძნის რუბითა შესქელება“ 

და მეხილვა, პერულმოხდილითა თაფლთა. პარალელიზმის და შესაბამისი ანა–- 

ლიზის მიზნით მოვიყვანოთ „სამკურნალო წიგნი კარაბადინის“ 178-ე გვერდზე 

მოცემული რეკომენღაცია სალოკელი წამლის ფორმის მომზადებისა და მკი- 

თხველი ადვილად დარწმუნდება, რომ XV საუკუნეში ზაზა ფანასკერტელის 
დაკვეთით კარაბადინის შედგენისას მახარებელ მაღალაძის მიერ შედგენილი 

ტექსტი იდენტურია ქანანელის „უსწორო კარაბადინში“ მოთხრობილი ტექს- 

ტასა, რომელიც გახლავთ ფარმაკოპეული რეკომენდაცია სალოკელი წამლის 
ფორმის მომზადებისას „სამკურნალო წიგნ კარაბადინის“ 187-ე გვერდზე 

ვკითხულობთ: „კარი ლუოკთა, რომელ არიან სალოკელნი“. დავიწყოთ თქუ- 

მად, შეწევნითა ღმრთისათა, ლუოკთა, რომელი არიან სალოკელნი, რომელნი 

ერგებიან ყოველთა ტკივილთა და სალმობათა შედებულთა ნატისათა და ვყოთ 

ესე სიტყუა გამოკრებულად, თუ ღმერთსა უნდეს. ნიშანი ლუოკისა, რომელ 
არის ნაუვისა. ერგების ყოველსა ფლიტუჟიანსა და სიმლისა რომელნი, იკუელდენ 

და ამოყრიდნენ მყრალსა ნერწყუსა და ყოველსა კუელასა ძუელსა, კეკელ(ი)ა 

დასარგებლისა, ნებითა ღმრთისათა. 

აიღე: ქათირა და ნაჟუი გაქურცნილი და ირსა, ამათგანი სწორი წონი და 

სელისა თესლი და მუკლიაუდი, ამათგანი სწორი წონი და სელისა თესლი მო- 

კალული თამრალირონი გაწმენდილი მარცლუისა და თესლისაგან და გურკი- 

საგან და გომიზი არაბი და ბიესა გურკისა დაბა, ამათგანი წონი ოცდაათ-ოცდა– 

ათისა დრამისა და ძირთაფლისა რუბი, წონი ოცისა დრამისა და ფანიდი სიგზი, 

წონი ორმოცდაათისა დრამისა. შეჰკრიბენ ესე წამალნი, დანაყენ. დაცრენ და 
ყურძნისა რუბითა შესქელებულითა შეზილნე. ანუ თაფლითა პერულმოკდი- 

ლითა. ერგების ესე ლოკიი, ვის მკერდი შეიწრებოდეს და დიადსა კუელსა 

ფირტუსა და დიადსა ხივილსა, რომელ ვერეგებოდეს და თმობა აიღოს ამის–- 

გან დილა მწუხრი. კეკელ(ი)ა და სარგებელისა ნებითა ღმრთისათა“. ამ ტექს– 

ტებს შორის მსგავსება არის, მაგრამ სალოკელი წამლის ფორმის მომზადები– 

დან 400 წლის განმავლობაში, სალოკელი წამლის ფორმებს დამატებია 13 ვა– 

რიანტი. „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის“ მიხედვით ეს ვარიანტებია: 

«1. ნიშანი ლუოკისა, რომელ არს ტაბაშირისა, 2. ნიშანი ლუოკისა, რო– 
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მელ აოს შამბალითისა, 3. ნიშანი ძირთაფლისა ლუოკისა, 4. ნიშანი ლუოკისა, 

რომელ არს სელისა თესლი, 5. ნიშანი ლუოკისა ერგების ყოველთა ტკივილ- 

თა, 6. ნიშანი ლუოკისა სხუისა, 7. ნიშანი თაგუის ხახუის ლუოკისა, 8. ნი–- 

შანი ლუოკისა ერგება ჩჩუილთა, 9. ნიშანი ზოვფასა ლუოკისა, 10. ნიშანი კუ– 
ჭუმბრისა ლუოკისა, 11. ნიმანი ქუშაისა ლუოკისა, 12. ნიშანი ბამბისა გურ- 
კისა ლუოკოისა, 13. ნიშანი ლუკიოსისა, რომელ არს ნაჟუისა“. 

როგორც ჩანს ყივანა ზველისა და მკერდის ტკივილის დროს მზადდებოდა 
თაგვის ხახვისა და თაფლის თანაბარი წონის გიივ იMმILL05, იხარშებოდა თან- 

გირზე და საჭიროებისამებრ ხმარობდნენ ლოკვის წესით. საყურადღებოა ის 

გარემოება, რომ როგორც დღეს გვაქვს ყელის ტკივილისათვის სამკურნალოდ 

ფარინგოსეპტი, განსაცვიფრებელია, მაგრამ ჩვენ ფაქტების კონსტატაციის სა- 

ფუძველზე ვადგენთ, რომ მახარაბელის და ზაზას კარაბადინში მოცემულია „ნიშა- 

ძირთაფლისა ლუოკისა“, რომლის შინაარსი აშკარად მიგვანიშნებს, რომ არა 

მარტო ხველების და მკერდის ტკივილის სამკურნალოდ მზადდებოდა, არამედ 

„კმასა დასრულსა“ მიგვანიშნებს, რომ ხმის წართმევის დროსაც იყენებდნენ 

ჩვენი წინაპრები, ყელის მკურნალობის მიზნით. ამავე წყაროს 188-ე გვედრზე 

მოცემულია ასეთი რეკომენდაცია: „აიღე ძირთაფლისა რუბი დანშენდილი კე- 

კელა, და ქალბანა და ქთისა თეთრი და ნუში მწარე გაფქურცნილი და კამისა 
თესლი და ანინოსი ამათგანი სწორი წონი. დანაყენ დაცრენ და თაფლი შეახი- 
ლნე და ჭურჭელსა ჩასდვა და ლოკოს მისგან დილა მწუხრისა“. აქვეა მოცე- 
მული ამოსახველებელი სალოკელის დამზადების წესი: „რომელიც ამოყროდეს 
კუელსა კმელსა4. ასეთ სალოკელში შედის ძირითადად სელის თესლი, ქათი- 

რას გომიზი და ძირთაფლას ძირის თანაბარი რაოდენობა. მითითებულია სალო- 

კელ წამალთა შორის ნუშის ზეთის გამოყენება, ფურთა ერბოს გამოყენება, 

კვერცხის გული და თაფლი ყველგან აუცილებელი ბაზისია –– ფუძეა ყველა 
სალოკელი წამლის ფორმის მომზადებისა. აქვე უნდა აღვნიშნოთ, რომ მახარე– 

ბელ მაღალაძესა და ზაზა ფანასკერტელის „სამკურნალო წიგნ -–– კარაბადინში“ 

ძველ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერთა შორის, ყველაზე სრული ნუსხაა მოცე- 

მული წამალთფორმების მომზადების და ნაირფეროვნების თეალსაზრისით. ჩვენ 

შეძლებისდაგვარად შევეხეთ იმ წამლის ფორმებს რომლებიც ნახსენებია 

„უსწორო კარაბადინში“, ,,წიგნი სააქიმოის“-ში ,,სამკურნალო წიგნ –– კარაბა- 

დინში“ და „იადიგარ დაუდში“, როგორც ზემოთ აღენიშნეთ, „სამკურნალო 

წიგნი –- კარაბადინი“ ყველაზე მდიდარია ნაირფერი წამლის ფორმებით ამ კარა- 

ბადინში 119-ე გვერდზე მოცემულია ფარმაკოპეული რეკომენდაცია „სარგე- 

ბლი ყოვლისა სენისა“ და შემდეგ გამორჩევით საუბარია: „ნიშანი წამლისა, 

რომელსა ჰქუიან ღათი“. როგორი წამლის ფორმაა ღათი? ტექსტში ვკითხუ- 

ლობთ: „ერგების ყოველსა ტკივილსა, შედებულსა გუამთა შიგან კაცთასა, თა- 

ვითგან ვირემ ფერკთამდე სარგებელია, ნებითა ღმრთისათა“. ეჭვი არ არის, 

რომ „შედებულსა გუამთა შიგან კაცთასა“ უნდა იყოს სანთელი –- „სუპოზი- 
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ტორია“, მაგრამ როდესაც გავეცანით ღათის მომზადების ტექნოლოგიას იგი 
თანამედროვე „სუპოზიტორიებისაგან“ ძირფესვიანად განსხვავდება. არ გვაქვს 

ისეთი რეკომენდაცია, რომ იყოს მოქმედი ნივთიერება და ბაზისი –- ფუძე 

ფორმის მიმცემი –– კაკაოს ცხიმი. ამავე დროს მიღების წესი ისეთი, ღათი რომ 

უშუალოდ თანამედროვე სანთლების იდენტური გამოთქმა იყოს, არ დასტურ- 

დება. სიტყვა „ღათის“ შემდეგ პირდაპირ ასეთი ფრაზაა დედანში. „ერგების 

ყოველსა ტკივილსა, შედებულსა გუამთა შიგან კაცისა“, შემდეგ კი წამლის ფორ– 

მის მომზადების კომპონენტების ჩამოთვლის, დოზირების მითითებისა და ტექ- 

ნოლოგიური პროცესების მითითებისას ჩვენ ადვილად ვრწმუნდებით, რომ 
„ღათი“ რთული სითხოვანი, მრავალ კომპონენტიანი წამლის ფორმაა: „ნიშანი 

წამლისა, რომელსა ჰქუია ღათი: ერგების ყოველსა ტკივილსა ”შედებულსა 

გუამთა შიგან კაცთასა, თავითგამ ვირემ ფერკთამდე მარგებელია, ნებითა 

ღმრთისათა. 
აიღო: აფიონი, წონი ოთხისა დრამისა და სუმბული და კაკულა და პილ- 

პილი თეთრი და კარის ძირი და აკარკარა და ლემისა თესლი, ამათგანი წონი 

ორ-ორისა დრამისა და ზაფრანი, წონი ერთისა დრამისა. დანაყენ ესე ყოველნი 

კიდეს კიდე ღა II შარი-50გ25-თა დაცრენ და ყოველნი ერთგან შერიენ და 

თაფლითა პერულმოკდილთა შეზილენ. შესმა მისგან მითკლისა ნახევარი, ვიდ- 

რე თავი სტკიოდეს და არს ესე საოხნითა ღრძილთა ტკივილისათუის და კუე- 

ლასა და ტკივილსა სტომაქისასა და შავასასა და კუელა სურდოსა და ფაწალასა 

და ტკივილსა გუერდისასა და ღუძლისასა და შემოკლებასა სულისასა და ცნო- 

ბისა მისულასა და თუხმასა და დიადსა წიდოვნებასა და მუცელ თიიანსა და ბა– 

ვასირსა და ვასვასსა უწინათ, ხოლო ვის თავი სტკიოდეს, უწთო ამისგანი ცხუ- 
რთა ქერისა ნახევრისა ზომი, შემგბრისა მარზანგოშისა წყლითა და ვის სტკიო- 

დეს თავი და კბილნი და ღრძილნი ერვანდის ზომა ღრძილთა საოხნეთა ქუეშე 

დაიჭიროს და წყალსა მასსა ჩასნთქემდეს; და ხუელასა ძუელსა და ახალსა, ქე– 
რისა ზომი კამასა წყლითა და ზ(ა)რევანდისა წყლითა ხურეტითა ერთითა და 

ტკივილსა გულისასა და სტომაქისა პირთასა, ქერისა ზომი ძირასა წყლითა?. 

ასეთია ღათის მომზადების სანიმუშო წესი. . 

2. ყურადღებას იქცევს „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინი“-ს 121-ე გვერ– 

დზე, მითითება იმის შესახებ,,რომ ღათი და მაჯუნი ანალოგიური: წამლის ფორ- 

მები, ყოფილა..ტექსტში ვკითხულობთ: „ნიშანი მაჯუნისა, რომელ არს წუნწუ- 

ბისა“, ერგების ცხროთა ძუელთა ჟამგარდასულთა ვითა ცხრო მეოთხისასა რო- 
მელ მოუვა წელიწადმდე და გაძნელდების მისი კურნება –– და ვითა ცხრონი, 
რომელნი მოუვლენ სიცივითა ყოველთა დღეთა და ერგების სტომაქსა გაგრი- 

ლებულსა, რომელსა შინა გამრავლდენ ქარნი და ვერა ადნობდეს საჭამადსა და 

ვის ტანი მოუსუსურებულიყო სალმობათაგან სიგრილისა. 

1 აიღო: პილპილი თეთრი, წოინი ექუსისა დრამისა და ლემისა თესლი და 

კორდამანაი და გუნდრუკი თეთრი და მური არაბი, ამათგანი წონი თორმეტ- 

თორმეტსა დრამისა, აფიონი და წუმწუბა, კვერცხის გული, ამათგანი წინი ხუთ- 

ხუთისა დრამისა და ზაფრანი და დარ(აევილფილი და ქუშტიბარი და ზარე- 
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ვანდი გრძელი და თივა კაცის ძირისა ქერქი და აფარბიონი, ამათგან წონი 
სამ-სამისა დრამისა. შეჰკრიბენ ესე წამალნი ხმელნი, დანაყენ, დაცრენ შარითა, 
და დაალბენ გომიზ მური და გუნდუკი და აფიონი ღუინითა ძუელითა და შეი- 

ზილნე და პერულმოკდილითა თაფლითა შეჰრიენ და ჭიქისა ჭურჭელსა ჩასდვა 

და ოდეს გინდეს, იხმარე. შესუმა მითკალი ერთი კამას ძირისა წყლითა, სარ–- 

გებელია, ნებითა ღმრთისათა“. როგორც მოყვანილი ტექსტებიდან ირკვევა ღა– 

თი ამ შემთხვევაში მზადდება მექანიკური წესით, ყოველგვარი გაცხელების 
გარეშე. ღათის მომზადებისას იღებენ რამდენიმე კომპონენტს, აფიონს, ზაფ- 

რანს, სუმბულს, ხარის ძირას და სხვა სამკურნალო მცენარეს, რომლებსაც ნა- 

'ყავენ, შემდეგ ცრიან და პერულ მოხდილი თაფლით შეზელენ და ღებულობენ 

„პერ ოს“ გზით. ასე რომ, ღათი მართალია, „ერგების ყოველსა ტკივილს, შედე– 

ბულთა გუამთა შიგან კაცისა“ მაგრამ ეს არ ნიშნავს რომ ღათი თანამედროვე 

გაგებით „სუპოზიტორიებს“, სანთლებს ნიშნავდეს. იგი მოსქო კონსისტენციის 
შიგნით მისაღები რთული წამლის ფორმა ყოფილა. 

„სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინის“ ფურცლებზე ყურადღებას იქცევს 
ისეთი რბილი –- მრავალკომპონენტიანი წამლის ფორმის მომზადების რეკო- 

მენდაციები, როგორიც არის „ლინიმენტები“. ცნობილი საბჭოთა მეცნიერი 

პროფესორი ი. მურავიოვი თავის მონოგრაფიაში „წამალთა ტექნოლოგია“ 

630-ე გვერდზე ზუსტად განმარტავს ფარმაციის თანამედროვეობის თვლსაზ- 
რისით ლინიმენტს, როგორც წამლის ფორმის რაობას, „ლინიმენტი მოსქო კონ- 

სისტენციის გარეგან სახმარი წამალია, რომელიც შედგება მოქმედი ნივთიერე- 

ბებისაგან და დამხმარე ემულგატორისაგან –– მცენარეული ზეთისაგან. ასე მა- 
გალითად, ალოეს ლინიმენტში შედის 78 ნაწილი ალოეს კონსერვირებული 

წვენი, 11 ნაწილი აბუსალათინის ზეთი, 11 ნაწილი ემულგატორი # 1 და 0,1 

ნაწილი ევკალიპტის ეთეროვანი ზეთი“. ასეთია ლინიმენტის მომზადების სა- 

შუალებით კომპონენტების ძირითადი შემადგენლობა, რომელსაც ულტრაბგე- 

რების შემრევი მანქანები ამზადებენ მექანიკური წესით. XV საუკუნეში ქართ- 

ველი მედიკოსები იცნობდნენ ლინიმენტის მომზადების წესს და მის შემადგე- 

ნელ კომპონენტებს: ს. წ. კ.-ის (სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის) 199-ე 

გვერდზე გამოქვეყნებულია ქვესათაური „კარი ლიდიმედთასა, რომელ არიან 

გარე, „შესაცხებელნი წამალნი“, „ნიშანი ლიდიმედისა, რომელსა ჰქუიან ფოლომ- 

ქიონ და ერგების, რომელთა ელმოდეს და სჭირს წყლით მაკეობა და მუცელ- 

ნი მათნი გასივებულიყუნენ, შეიდვას ესე მუცელსა ყოველგან და რომლისა გარ- 
ყუნილიყოს შეზავებულობა ღუიძლისა სიცივისაგან და ერგების ტკივილსა 

სტომაქისასა გრილისასა, რომელი შეჭამადსა ვერა იდნობდეს, ნებითა ღმრთი- 

ათა“, 

აიღე: ცვილი და გომიზი ფიჭუისა და მუკლი აზრაკი და ვაშაკი და კორ- 
დმანა, რომელ არს ქარვა ველური და ჯავზა სარო, ამათგან წონი დრამისა ორ- 

მოც-ორმოცისა და ჰამამა, წონი დრამისა თორმეტისა და სუმბული ტიბი და 
ზაფრანი და მური და გუნდრუკი, ამათგანი წონი დრამისა ექუს-ექუსისა და 
რომელი დასანაყელია დანაყე და რომელი გასადნობელია, გაადნევე ლიტრისა 
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ნახევრითა საროსა თაფლითა და ზედა შეიდვა, ვითა ნიშანი მიგუიცემია, ერგე– 

ბის თუ ღმერთსა უნდეს“. 
თანამედროვე ლინიმენტის! და 500 წლის წინათ ცნობილი ლინიმენტის 

მომზადების ტექნოლოგიაში ბევრი რამ, ცხადია, საერთოა: ლინიმენტი მაშინაც 
მზადდებოდა მრავალი კომპონენტისაგან, ფორმის მიმცემ საშუალებად გა- 

მოიყენებოდა თაფლის სანთელი „ცვილი, ფივვის გომი%ი.. ორმოც ორმოცი 

დრამი“, სხვა კომპონენტების დამატების შემდეგ ხდება ამ ბიოლოგიურად აქ– 
ტიური ნივთიერების შემცველი სამკურნალო მცენარეების დანაყვა. შემდეგ 
თაფლის სანთელთან ერთად მათი ,„,გასადნობელია" –– ე. ი. ცეცხლზე მოხარშვა 

და ლიტრანახევარი თაფლის დამატება და მტკივნეულ ადგილზე „ზედა შეიდ- 

ვას“, როგორც გარეგანი საშუალება. 

ასევე ლინიმენტების მომზადებისას ჩამოთვლილია სხვადასხვა ვარიანტე– 
ბი და სხვადასხვა სამკურნალო მცენარეების კომპონენტებით ლინიმენტების 
შეზავება: ასე მაგალითად: „ნიშანი ლიდიმედისა, რომელი საცნაურა არს ამითვე 

სახითა და საკრამატონი, რომელი ერგების სტომაქისა მოფოლხუბესა და სიუ- 

სუსურესა სტომაქისა მუცლისა და ასოთა ტკივილისათუის, თუ ღმერთსა უნდეს. 
აიღე: ნიახურისა თესლი და კორდმანა და სუდი და მარზანგოში და ნან- 

ხუა და ბავრუკი წითელი და ვაშკი და ანისონი და ულაბა, ამათგანი წონი დრა– 
მისა თორმეტ-თორმეტისა და ცვილი, წონი დრამისა სამოცდაათისა და ამურ- 
თისა თესლი, წონი დრამისა შუიდისა და გომიზი ფიჭუისა, წონი დრამისა თორ- 
მეტისა და ზროხისა ცმელი გამდნარი, წონი დრამისა ოცდაათისა. დანაყენ ესე 
წამალნი და გაცრენ და გაადნო ცვილი და ცმელი და მარზანგოში ეგრე ჩა- 

ურთო და ალატროსა ზეთი რაზომ კმა იყოს II და ეგრევე იწამლო, სარგებელ 

ეყოს, ნებითა ღმრთისათა. II“. ანდა კიდევ ასეთი ვარიანტი: 

„ნიშანი ლიდიმედისა აფსინდისა ერგების სტომაქისა ტკივილსა და სიმ- 
სივნესა მისსა, ნებითა ღმრთისათა. 

აიღე: აფსინდი და მასტაქი და საბრი და ლადანი და შაშპრამი; ამათგანი 
წონი ხუთ-ხუთისა დრამისა და ცუილი, წონი ათისა დრამისა. შეკრიბენ ესე 

წამალნი, დანაყე, დასცრნე და გაადგინო ცუილი ნარდისა ზეთითა რაზომი 

ეყოფოდეს. ესე წამალნი ჩაურთნე, იწამლო, თუ ღმერთსა (უნდეს)". ან კიდევ: 

თჯანიშანი ლიდიმედისა, რომელი ნიკრისიანთა. ერგების ,საჩინოდ, ნებითა 

ღმრთისათა“...., => 

ესე შეჰქმენ. ლეკუი ძაღლისა მრთელი და კუ დიდი ესე ქოთანსა ჩასდგნე 
და ბერძულითა ზეთითა აავსნე. რომელ ზედა მოექცეს და ზედა დააბურო ქო- 

თანი და ბდუღო, ვირემ დაჩულეს და მერმე დასწურო და ჭურჭელსა ჩასხა და 

მერმე, როდეს გიკმდეს, მატყლი დაასოვლო და მტკივანსა ფერხსა ზედა დასდვა 
და შეუხუიო, კეკელია არს და გამოცდილი, ნებითა ღმრთისათა“. 

„სამკურნალო წიგნ –– კარაბადინის“ 221-ე გვერდზე მოცემულია რეკო- 

მენდაცია „კარი სიქანგუბანთა და შიაფთა“, ასეთი წამლის ფორმების მომზადე– 

! ი, ა, მურავიოვი, „წამალთა ტექნოლოგია“, გამომცემლობა „მედიცინა“. მოსკოვი 

1971, რუსულ ენაზე. გე. 630, 
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ბის ფარმაკოპეული რეკომენდაცია მოცემულია „უსწორო კარაბადინის“ ფურც- 

ლებზედაც, როგორც აღვნიშნეთ სიქანგუბანები ღვიძლის ტკივილისა და კუჭნაწ- 

ლავის დაავადებათა სამკურნალოდ გამოიყენებოდა. „უ. კ.-ში“ სიქანგუბანების 

მომზადების მითითებისას ო არის შიაფთა მომზადება, ხოლო „ს. წ. კ-ის“ ფურც- 

ლებზე სათაურში მითითებულია შიაფების მომზადება, მაგრამ ტექსტში იგი 

მთლიანად სიქანგუბანების მომზადების ტექნოლოგიურ პროცესებთანაა გათა- 

ნაბრებული. პარალელის გავლებისას ადვილად ვრწმუნდებით, რომ „უ- კ.-ის"? 

სიქანგუბანების და „ს. წ. ს.-ის“ სიქანგუბანების მომზადების ფარმაკოპეული 

წესი ერთი და იგივეა. I სამედიცინო წყაროში ჩამოთვლილია შემდეგი ქვეთა- 

ცები: „კარი სიქანგუბანი სადასა“, „სიქანგუბანი უსული“, ,,სხვა სიქანგუბანე- 

ბის ხასიათი“, „სიქანგუბანი ბუზურ“: „ნიშანი გახსნილსა სიქანგუბანისა“, ,,ნი- 

შანი ჯულაბისა შესქერისა შაქრითა“ (მაშასადამე, ჯულაბი განხილულია სიქან- 

გუბანის გვერდით, რაც გვაფიქრებინებს რომ ჯულაბი სიქანგუბანის ანალოგი– 

ური წამლის ფორმაა, ს. ს.ე. შემდეგ მოცემულია „სიქანგუბანი შესაკრავი“, 
ისევ „გასახსნელი სიქანგუბანი“, სიქანგუბანი უსუდ“ და ბოლოს „სიქანგუბანი 

ბუზურ“, რომელსაც მოსდევს ,,კარი ცხროთა“. „ს. წ. კ-მი“ კი მოცემულია შემ– 

დეგი თანმიმდევრობა: „ნიშანი სიქანგუბანისა შექმნისა თაფლითა“, „ნიშანი სი- 

ქანგუბანისა შექმნისა შაქრითა“, „ნიშანი გამხსნელისა სიქანგუბანისა“, ,,სი- 

ქანგუბანი სადა“, ,,სიქანგუბანი იესიულ“, „სიქანგუბანისა ხასიათი“ 4-ჯერ არის 

"განმეორებული ტექსტში, ხოლო „უ კ-ის“ „სიქანგუბანი ბუზურ“ და „ს. წ. კ-ის“ 

„სიქანგუბანი ბუზურ“-ში იგრძნობა მსგავსება, მაგრამ კომპონენტების რაო- 

დენობაში აშკარად შეიმჩნევა განსხვავება. „ს. წ. კ-ში“ მოცემულ ტექსტში 

ყურადღებას იქცევს „უ. კ.-ის"“ 111-ე გვერდზე მოცემული „სხვა სიქანგუბანის 

ხასიათი“ ტექსტი სადაც ვკითხულობთ: „ღვიძლისა სისუსტესა არგებს და 

კაცსა რომე არა ეშმეოდეს საჭამადსა მოანდომებს. აიღე ორი ლიტრა წყალი და 

ერთი ლიტრა ძმარი და ერთი ლიტრა თაფლი, ადუღე და პერული მოხადე („პე- 

რული მოხადე“ ხშირად ვხვდებით ასეთ გამოთქმას ტექსტში, ჩვენი აზრით 
იპერული“ უნდა იყოს დუღილის შედეგად წარმოშობილი ,,ქაფის“, „ნადუღის“ 

მოხდა »მოქაფვა“ სამზარეულო ხელსაწყო ქაფქირით, ს. ს.). ვირემ შესქელდეს, 

მისგან შესმა უზმოსა ცივითა წყლითა.ექუსი მიტყალი. გაყენე და შესვას-და 
თუ კაპრის წვენი დაასხას იგი ეჯობინების“. ხოლო „ს:-წ-იკ-ის“ 224-ე გვერდზე 

ქვესათაურში „სხუა სიქანგუბინისა ხასიათი“ ვკითხულობთ: „ღუიძლისა--სი- 

სუსტესა არგებს და კაცსა რომე არა ემშეოდეს შეჭამადსა მოანდომებს: აიღე 

ორი ლიტრა წყალი, ერთი ლიტრა ძმარი, ერთი ლიტრა თაფლი. ადუღე და პე- 

რული მოხადე, ვირემ შესქელდეს მისგან შესმა, უზმოსა ცივი წყლითა ექუსი 

მიტყალი. გა(ა)ყენეთ და შესოს, თუ კაპრისა წეენი დაასხა, იგი ეჯობინების«". 

ეჭვი არ არის, რომ ეს ტექსტები იდენტურია. 
„ს. წ. კ-ში“ სიქანგუბანების შემდეგ მოდის „კარი შარბათებისა", ხოლო 

„უ. კ-ში“ „კარი ცხროთა“. 

„უ- კ.-ისგან“ განსხვავებით „ს. წ. კ-ში“ 239-ე გვერდზე მოცემულია ახა- 
ლი ქვესათაური: „კარი შესაქმართა მწნილთა, ანუ გამოზრდილთა“, სიტყვა 
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„მწნილი“ ქართულ ფოლკლორულ მეტყველებაში დღესაც გავრცელებული გა- 
მოთქმაა, რომელშიც იგულისხმება დიეტერი მცენარეული წარმოშობის საკ- 

ვები. ,, მწნილი“ გურიაში გავრცელებული დიეტური საკვებია, რომელსაც ამზა– 

დებენ გაზაფხულზე პრასისაგან, პრასის ნერგს ფესვებამდე მთლიანად მოთხ- 
რიან, გულმოდგენიდ გარეცხავენ, შემდეგ აწარმოებენ ე. წ. „მოწალვას“ ანუ 

სანახევრო მოხარშვას –– ქვაბში წამოდუღებამდე და შემდეგ ლამაზად კონებს 

აკეთებენ, რასაც ემატება, როგორც წესი, ღვინის ნატურალური ძმარი, ცოტაო– 

დენი დაფნა, ნიახურის ღეროები ფოთლებითურთ და ასევე ოდნავ მოხარშული 
წითელი ჭარხალი. ყოველივე ამას უმატებენ ცოტაოდენ მარილს, კამას, თიხის 

დერგში ათავსებენ და ერთი კვირის შემდღეგ ე. წ. პრასის მწნილი მზად არის, 

რომელსაც გააჩნია მადის მომგვრელი თვისებენი და რაც მთავარია მწნილი კუ– 

ჭის სამოქმედო საშუალებაა. იგი აძლიერებს ნაწლავების პერისტალტიკას. 

სურვილისამებრ ხდება პრასის მწნილის შეკაზმვა დანაყილი ნიგვზით, ქინძით და 

სხვა ძველი ქართული ტრადიციებისამებრ საჭმლის სანელსაცხებლო კომპონენ– 

ტებით. ამავე წესით ამწნილებენ ნიორს, კომბოსტოს თვით კაპრს –– იგივე ჯონ– 

ჯოლს, პამიდორს და სოფლის მეურნეობის სხვადასხვა მცენარეულ პროდექ- 

ტებს. დღევანდელი ხალხური ტექნოლოგია მწნილების დამზადებისა ძირფეს- 

ვიანად განსხვავდება იმ მწნილებისაგან, რომელიც „ს. წ. კ-შია“ მოცემუ- 

ლი. ამ წამლის ფორმის ფარმაკოპეულ რეკომენდაციაში შემდეგს ვკითხულობთ: 

„დავიწყოთ შეწევნითა ღმრთისათა თქუმად ნიშანთა სასუმელთასა შესაქმართა– 

სა, რომელნი ერგებიან მრთელთა და სნეულთა და გამოსაზრდელთა და შესაქ- 

მართა და ვახსენნეთ ნიშანი წინა პირველთა მკურნალთა და უკანათანი, რაი 

ოდენ პირველთა მკურნალთა ეთქუა შექმნა ყოველთა სასუმელთა ღუინითა და 

ყვეს თაფლისა და ჟამისა ამის ჩუენისათა, აკრიბეს ღუინო და ყვეს თაფლისა 

ადგილსა შაქარი და ამისთუის ქნეს ესე, რაოდენ ერაკისა პა(ე)რნი ცხელნია და 

ცან ესე და გამოიძინე ქმნა, რომელთა გინებს. ნიშანი სიქანგუბანისა შექმნისა 

თაფლითა ერგების მრთელთა და სნეულთა, ნებითა ღრმთისათა. აიღე: ქერქი 

ამისა ძირისა ნედლისა და ნიახურისა ძირი, ამათგანი თუითო ლიტრა და კამისა 

თესლი და ანისონისა თესლი და ნიახურისა თესლი. ამათგანი ოთხ-ოთხი უმკია. 

შეჰკრიბენ ყოველნი და დაასხი ზედა ათი ლიტრა ძმარი თეთრისა ღუინისა, 

უკეთესი, ხოლო რომელი იყოს და გასწყდეს დღესა და ღამისა და მერმე ქვისა 

ქოთანსა ჩაასხი, ეგეთადვე ცეცხლთა ზეღა დასდგა დააგბო, ვირემ წავიდეს 
მესამედი II უფროცა და მერმე დასწურო ძმარი მათი ძირთა და თესლთაგან და 

გასწყდე. ვირემ დაწმდეს და მერმე აიღე თაფლი პერულმოკდილი რვა ლიტრა 

და ესე შემგბარი ძმარი მას ზედა ჩასხა ქვისა ქოთანსა წმიდასა და შეუგზნა 

ქუეშე ცეცხლი ლბილი და პერულსა მოკიდე ჟამითი ჟამად და აგბო ვირემ შეს- 

ქელდეს და შეიქმნას, ვითა გინდეს და უკმოიღო ცეცხლთაგან და ჩაურთო მცი– 

რედი ზაფრანი, რომელ ფერი დაუშუენდეს და ჭიქისა პურჭელსა ჩაასხი და 
როდეს გინდეს, იკმარო კეკელა არს, თუ ღმერთსა უნდეს...“ 

ნიშანი სიქანგუბანისა, შექმნისა შაქრითა, ერგების მხურვალთა, ნებითა 

ღმრთისათა. აიღე: თესლები ესევე და ძირები და აგბო, ვითა ნიშანი მიგუიცე- 

421



მია პირველსა ნიშანსა შიგან და თაფლისა ადგილსა შაქარი პყო. დააგბო, ვი- 

რემ შესქელდეს, რაზომცა გინდეს და ჭიქისა ჭურჭელსა ჩასხა და იკმარო, თუ 
ღმერთსა უნდეს. სპეციალისტების ყურადღებას იქცევს „სუინტრის ძირისაგან“ 

წამლის ფორმის ფარმაკოპეული რეკომენდაცია. რომელშიც შემდეგს ვკითხუ- 

ლობთ: „ნიშანი აშკაკულისა გამოზრდილისა, რომელ არს სუინტრის ძირი. ერ- 

გების, თუ ღმერთსა უნდეს. აიღე: სუინტრის ძირი ნედლი, გაქურცნილი ორი 

ლიტრა დასჩხუეპო ნემსითა სხუილითა და წყალსა ჩასდვა და მცირედი მარი- 

ლი ჩაურთო და გასწყდე ერთსა კუირესა და მერმე გამოუცვალო მარილ-წყა- 

ლი კუირესა ერთსა სხუასა და გამოიღო და მისურსა ზედა გაჰყვნო დღესა და 
ღამესა, ვირე დაწრდეს წყალი მისი. მერმე თაფლსა შიგან ჩასდვა კუიერსა 

ერთსა სხუასა და როდეს გათხელდეს თაფლი და შეიქმნას ვითა წყალი, ჩასდვა 

ხუა თაფლი ორსა კუირესა და მერმე გამოიღო და ჩასდვა სხუა თაფლი მესა- 
მედ და მერმე აიღო სხუა თაფლი, რაზომი დაფარვიდეს და თანგირაგთა ჩასხა 

ღა ჩაურთო ორისა დრამისა წონი ზაფრანი და ორისა დრამისა წონი კარამ- 

ფული და სამისა დრამისა წონი ზაფრანი და ორისა დრამისა წონი ზანჯაბილი- 

სანი. დანაყენ ყოველნი და დაცრენ და ჩაურთნე ამას თაფლსა და ადუღო კე- 

კელად ვირემ შესქელდეს და უკმოიღო ცეცხლთაგან და გასწყდე, ვირემ გაგ- 
რილდეს და მერმე ესე სუინტრისა ძირი შიგან ჩაყარო გაგრილდეს და მერმე 

ესე სუინტრისა ძირი შიგან ჩაყარო მას თაფლსა, რომელ ესე წამალნი ჩაგეყა- 

რნენ და ჭიქისა ჭურჭელსა ჩასხი და დამარხო და როდეს გინდეს იკმარე, სარ- 

გებლისა არს ნებითა ღმრთისათა. ერგების სიუსურესა თირკმელთასა და შეს- 

წევს დიაცსა თანა მისულსა და შეუმატებს ფერსა და გაუძლიერებს შავსა და 
ესე ერგების ნოტიათა ამას ზედა, იცოდე, თუ ღმერთსა უნდეს. ს. წ. კ-ის 241-ე 

გვერდზე მოცემულია „ნიშანი ნიგუზისა და იჭმების პურისა უწინა და უკანას, 

სარგებლისა არს ნებითა ღმრთისათა. აიღე: ნიგოზი ნედლი, რაზომი II გინდეს, 

რომე ჯერეთ არა გამაგრებულიყოს და დასჩხუეპდი ნემსითა კეკელად და ჩას- 

დვა მარილწყალსა და გამოუცვალებდე მარილწყალსა ყოველსა დღესა და 
ჰქმნა ესე ყოველთა დღეთა ათსა დღესა და მერმე გამოიღო მარილი წყლისაგან 

და მისურასა შიგან გააფინო ჩრდილსა და მერმე თხელსა თაფლსა შიგა ჩასდვა 

უგბილსა და შასწყდე შიგან კუირასა ერთსა და გამოუცვალებდე თაფლსა სამსა 

კუირასა და მერმე აიღე თაფლი კეკელა პერულმოკდილი და ჩაურთო კილამო- 

ნი და ზანჯაბილი და დარ(ააფილფილი და კარამფული, ამათგანი სწორი ნაწი- 

ლი და ზაფრანი ნახევარ ნაწილი. ესე წამლანი დანაყენ და დაცრენ და ჩაურ- 

თენ და დასდგა ცეცხლთა ზედა, რომელ შესქელდეს და უკმოიღე ცეცხლთა- 
გან და გასწყდე, ვირემ გაგრილდეს და მერმე ნიგოზი ამას თაფლსა ჩასდვა და 

როდეს გიკმდეს, იკმარო, სარგებლისა არს ნებითა ღმრთისათა“, თანამედროვე 
კულინარული თვალსაზრისით კაკლის მურაბის მომზადების ზოგიერთი დეტალი 

ანალოგიურია XV საუკუნეში უკვე ცნობილი ე. წ. „კაკლის წნილის“ მომზადე- 
ბისა მხოლოდ იმ განსხვავებით, რომ თაფლის გამოყენება მასში ამჟამად სრულიად 

აღარ ხდება. „კარი შესაქმართა მწნილთა, ანუ გამოზრდილთა“ შემდეგი ქვესა- 

თაურებია ჩამოთვლილი: „ნიშანი ჯულან ჯაბინისა გამოსაზრდელთა თაფლით" 
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და არს“, „ნიშანი ჯულან ჯაბინისა შესაქმრისა შაქრითა. ნიშანი იის გამოზრდი– 
ლისა“, „ნიშანი აშკაკულისა გამოზრდილისა, რომელ არს სუინტრის ძირი“, 
„ნიშანი ნიგუზისა გამოზრდილისა ერგების", „ნიშანი ხალილაგისა გამოზრდი– 
ლისა ქაბულისა“, „ნიშანი ბალილაჯისა გამოზრდილისა4, „ნიშანი ზანჯაბულისი 
გამოზრდილისა თაფლითა“, „ნიშანი აყიროსა გამოზრდილისა“, „ნიშანი გუნ- 
დისა გამოზრდილისა“, „ნიშანი ბიისა გამოზრდილისა“, „ნიშანი ბოლოკისა გა– 
მოზრდილისა“, „ნიშანი ბადრიჯნისა გამოზრდილისა“, როგორც ვხედავთ ამ 

მცენარეებისაგან მზადდებოდა წნილები. მათ შორის დღევანდელობის თვალ– 
საზრისით დიეტური კვებისათვის ბევრი მათგანი ფრიად საჭირო ნედლეულია 
და ძველად ,,მწნილების“ მოსამზადებლად სამკურნალო მცენარეული ნაყოფები 

გამოიყენებოდა: ვაშლი, ბია, ბოლოკი და ბადრიჯანი იმთავითვე სამკურნალო 
მცენარეებად იყვნენ მიჩნეული, რომლებიც დღეს საკვებ-კულინარულ და დიე- 

ტეტიკურ საკვებად არის მიჩნეული, რაც საუკუნეები მანძილზე ხალხური 

გამოცდილების და სიბრძნის დაგროვების შედეგად „უნდა იქნეს მიჩნეული: 

„ნიშანი ვაშლისა გამოზრდილისა ერგების სტომაქსა და გულსა შალვსა და 
აშუნდს დედათა უძლებთა II რომელთა ყმისა ვნებასაგან ეშინოდეს, ნებითა 

ღმრთისათა“. 
„აიღე: ვაშლი ტკბილი, მაგარი დიად უმაგრესი, ხოლო რომელ იყოს ვაშ- 

ლთა შიგან და დასხუეპო ნემსითა თანასთანას და მარილწყალსა შინა დაალბო 

სამსა დღესა და მერმე გამოუცვალებდე მარილწყალსა ყოველსა დღესა ერთ- 
ჯერ, ვირმე გასრულდეს ათი დღე, და მერმე დაალბო უმარილოსა წყალსა 

შიგან, რომელ წავიდეს მარილეანობა მის და მერმე თაფლსა ჩასდვა გამოუ- 
ცვალებდე თაფლსა, ვითა ნიშანი მიგუიცემია, ვირემ გასქელდეს და მერმე აიღო 
თაფლი, რაზომი დაფარვიდეს და ჩაურთო ზაფრან და კარამფული, ამათგანი 

სწორი წონი და შეჰრიო ვაშლსათან და ჭიქისა ქოთანსა ჩასდვა და როდეს 
გინდეს იხმარო, თუ ღმერთსა უნდეს“. სხვა ვარიანტი წნილის მომზადების 

ტექსტში შემდეგნაირად არის ასახული. 

„ნიშანი ბიისა გამოზრდილისა. ერგების სიუსუსურესა სტომაქისასა და 

გახსნის შავსა და შეკრავს მუცელსა, ნებითა ღმრთისათა. 
აიღე: ბიია, რაზომი გინდეს და დასჭრა და გასწმიდო გელისა და გურკისა- 

გან და ჰქმნა ეგრე II ვითა ვაშლი გექნას და ჭურჭელსა ჩასდგა და იკმარო. 
რასათვის ნიშანი მიგუიცემია. კეკელა არს და სარგებლისა ნებითა ღმრთისათა. 
ანდა კიდევ ბოლოკის წნილის მომზადების ფარმაკოპეული რეკომენდაცია 
ასეთნაირად არის მოცემული დედანში. 

„ნიშანი ბოლოკისა გამოზრდილისა ერგების ბევრსა სტომაქისასა და 

პვუირილსა მისსა და აშუნს, ვის უნდეს თხევისა ნებითა ღმრთისათა. 

აიღე: ბოლოკი და გაქურცნა და დასჭრა და ჰქმნა ეგრე, ვითა ნიშანი მი–- 
ბგუიცემია სტაფილოვანისა და ჩაურთნე შიგა იგივე წამალნი, რა მისგან ჩა–- 

გერთნენ და ქუევრსა ჩასდგა და როდეს გინდეს, იკმარე ნებითა ღმრთისათა“. 

„ნიშანი ბადინჯარისა გამოზრდილისა. იჭმების თაფლითა სხუათა თაფ- 

ლიანთა თანა, თუ ღმერთსა უნდეს. 
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აიღე: ბადინჯანი, ჰქმნა ეგრე, ვითა ნიგუზისა, კეკელა არს, თუ ღმერიI!" 

უნდეს“. 
„დასრულდეს ნიშანი გამოსაზრდელთანი თაფლითა ძალითა ღმრთისათა, 

და ჯე(რ)არს, რათა სცნა, ვითარად ყოველნი, რომელნი გამოიზარდებიან თაფ- 

ლითა, კმანან. დალბობა მარილწყლითა, რომელ შემწიფდნენ და მერმე ეგრე, 

როდეს გამოიღო მარილწყალისაგან II და ჩასხნე წყალსა წმიდასა, რომელ 
არა იყოს მარილი მას შინა და მერმე ჩასდვა თაფლსა და სცნა, ვითარად ერა- 

კის მარილწყალისა გამოღებისასა უკანას ამათ გამოსაზრდელთასა უწინა ჩას- 

ხენ და შაბსა შინა, რომელ არს დანასკუდისა. დაამებენ მითა და მერმე ჩას–- 
დებენ თაფლსა შიგან: ამის ყოვლისასა უკანას, განა ესე ნიშანი რომელ ჩუენ 

მიგუიცემია უკეთა და უსარგებელის ტანისათუის და უკეთუ გინდეს, რათა 

თაფლი მასხადა არა გაგიკდეს. აიღე იგი თაფლი, რომლისაგან ესე გამოზრ- 

დილნი გამოგეკურნენ და ქოთანსავე უკუნაქციო და აგბო, ვირემ შესქელდეს, 

ვითა პირველივე თაფლი და საქმედვე შეაგდო და არა გაგიკდეს, მისგანი არა- 
რა მასხად. დასრულდა თქუმა მწნილთა და რომელთა ჯერ არს გამოზრდა სრუ- 

ლებით, შეწევნითა ღმრთისათა". 

წამლის ფორმების ნაირსახეობა ,სამაურნალო წიბნ- 

კარაბადინში“ 

ძველი ქართული სამედიცინო ხელნაწერი –- კარაბადინების წამლის ფორ- 
ბების ზოგადი და შეფარდებითი დახასიათება ჩვენ წინა ქვეთავში განვიხი- 

ლეთ, მაგრამ ხელნაწერი CC ფონდი # 877 ამ მხრივ ყველაზე სრულყოფილია, 
ამიტომ განვიხილავთ 25-მდე წამლის ფორმების ძირითად კომპონენტებს, 
დოზებს, რეგლამენტს და წამლის ფორმების მომზადებისას ტექნოლოგიურ 

პროცესებს, რაც წარმოდგენას გვიქმნის მაშინდელ სამედიცინო აზროვნების 

დონეზე, წამალთფორმების ნაირსახეობაზე, მკურნალობის მეთოდებზე და ნა– 

წილობრივ შედეგებზედაც. 
ძველ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერებს შოლის, ზაზა ფანასკერტელის 

და მახარებელ მაღალაძის „სამკურნალო წიგნ –– კარაბადინში“, XV საუკუ- 

ხის ამ წერილობით წყაროში, შუა საუკუნეებისათვის მართლაც გასაოცარი 

და ნაირფეროვანი წამლის ფორმების მოსამზადებელი რეკომენდაციებია მო– 

ცემული სტერილური საინექციო ხსნარების, ანტიბიოტიკების და ვიტამი- 
ხების გარდა დღესაც ძნელია წარმოიდგინო წამლის რომელიმე ფორმა, რომ- 

ლის შესახებ საფუძვლიანი რეკომენდაცია არ იყოს მოცემული ამ უნიკა- 

ლურ ფარმაკოპეაში წამლის ფორმების მომზადებისათვის ძირითადად რე- 

კომენდებულია სამკურნალო მცენარეული ნედლეული, ასევე პერულ- 
მოხდილი თაფლი, თეთრი ცვილი, დინდგელი, ქიმიური წარმოშობის სხვადა- 

სხვა მარილი, ვერცხლი, ოქრო, გოგირდის შენაერთები, რკინის წიდა და 
ძალიან ხშირად გვხვდება ცხოველური წარმოშობის ორგანოთერაპიული ჰორ- 
მონების შემცველი ჯირკვლები, ირმის რქა, სხვადასხვა ცხოველების გამხმარი 

ნაღველი, მერცხლის მუღლაბი, მერცხლის ნაცარი, მტრედის ხუნდი (მტრედის 
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ბარტყი) და ღვინო, რომელიც ძირითადი კომპონენტია წამლის ფორმისა და 

ა. შ. წამლის ფორმების ნაირსახეობა მოცემულია ამ სამედიცინო ხელნა- 
წერის, როგორც პირველ, ასევე მეორე ნაწილში, „კარაბადინის“ II ნაწილში 

გრძელდება „კაცთა ყველა ჭირის“ სამკურნალო წამლის სხვადასხვა 

ფორმა ,,თავით, თმითგან ვიდრე ფერხისა ფრჩხილამდი“. 

უპირველესი წამლის ფორმა, რომელიც ამ კარაბადიხის ფურცლებზე 

გეხვდება არის „კარი თრიაყებისა დიდისა“. ანუ ანტიდოტებისა (იხ. გვ. 93) 

აქვეა ქვესათაური: „შექმნა წამლისა რომელსა სახელი ჰქუიან ფიფად მე–- 
ფისა“ (იხ გვ. 97) ასევე „შექმნა წამლისა რომელსა სახელი ჰქუიან ნაბოძ- 

ვარი ღმრთისა“ (იხ. გვე. 98). 

თრიაყების, ანუ ადღაბტაციური ანტიდოტის შესახებ, მასალები გვხვდება 
I ათასწლეულის ბოლოს მითრიდატე VI ევპატორის ეპოქაში. XV საუკუნის 

„კარაბადინის“ ამ ქვეთავში, „როგორც რთული მაჯუნის“ შესახებ, საუბარია 

„ნიშანი მაჯუნისა რჩეულის მათროდიტოსი“ (იხ. გვ. 113-–-114). კლავდიუს 
გალენის სამედიცინო მემკვიდრეობას რომ კარგად იცნობდნენ ქართველი მე– 
დიკოსები, იქიდან ჩანს, რომ მის სახელს „გალიანოზის“ ზედწოდებით იხსე–- 
ხიებენ. „ნიშანი მაჯუნი გალიანოზისა“ (იხ. გვ. 117). 

ასევე ნახსენებია „თიადუკ მკურნალი“ ანუ „თიადიკო მკურნალი“, რომ- 
ლის ვინაობის დადგენა ჯერჯერობით არ მოხერხდა. თრიაყების ვარიანტების 
რაოდენობა ამ ქეთავში 74-მდე აღწევს. (იხ. კარაბადინის შესაბამისი გვერდე– 

ბი 93-დან 152-მდე). 

ამ კარაბადინში წამალთფორმების II ქვეთავში მოცემულია „კარი გუ- 

არიშნთა“ (იხ. გვ. 131) „გუარიშნები“ ძირითადად სითხოვანი მრაგალკო–- 

მპონენტიანი წამალთფორმაა, რომელთა შორის არა ერთი სახელობითი (სა- 

ავტორო) მინიშნებებია: „გუარიშნი იტრიფალისა უფროსისა“ (იხ. გვ. 134) 

„გუარიშნი იტრიფალისა უმცროსისა“ (იხ. გვ. 138), ანდა კიდევ, „ნიშანი გუა–- 

რიშნისა, რომელ არს გუარიშნი სოლომონისა დავითისძისა“ (გვ. 138), „ნიშა- 

ნი გუარიშნისა ამბროსი დიდისა“ (იხ. გვ. 140). აქვეა ჩამოთვლილი მცენარე– 

ული წარმოშობის ნედლეულზე დამზადებული „გუარიშნები/“: „გუარიშნი 

ვაშლისა“, „გუარიშნი ქუშტისა“ „გუარიშნი თურინჯისა“, „გუარიშნი სუდი- 

სა“, „გუარიშნი პიტნისა“, „გურიშნი ქარვისა“, »გუარშნი შაქრისა“ და სხვა 

გუარიშნები, რომელთა საერთო რაოდენობა 44-მდე აღწევს ამ ქვესათაურში. 

მესამე წამლის ფორმა სამედიცინო ხელნაწერ CC ფონდ # 877-ში არის, 

„კარი იარაჯთა და გასახსნელნთა წამალთა? (გვ. 152). 

ამ ქვეთავში 21 იარაჯის ვარიანტია მოცემული, რომლებიც ძირითადად 

კუჭის სამოქმედო საშუალებებია და ამავე დროს გამიზნულია, როგორც ჭიის 

დამაყრევინებელი საშუალება. ამ მხრივ აღსანიშნავია „იარაჯი გალინოზისა 

დიდისა“ გვ. 155), ასევე ნიშანი „გასახსნელისა წამლსა, რომელ არს წამა– 

ლი გალონიზისა“ (იხ. გვ. 159), აქვეა „გასახსნელი წამალი კარგი –-– სოლო–- 
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მონისი" და ა. შ. „ნიშანი გასახსნელისა წამლისა გალიზონისა, რომელ არს 

ფიფიაპიდი“. (გვ. 160) რომლებიც რბილ წამლის ფორმებს უნდა მივაკუთე– 

ხოთ. 

შემდეგი წამლის ფორმებიდან ამ კარაბადინში აღსანიშნავია „კარი წა- 

მალთა გასახსნელნთა, მატბუხთა სარგებელთა4“ (იხ. გვ. 162). 

ამ ქვეთავის ტექსტიდან აშკარად ირკვევა, რომ მატბუხი რთული სით- 
ხოვანი წამლის ფორმაა, რომელშიც 33 მცენარეული წარმოშობის ნედლეუ- 
ლი შედის. აი ზოგიერთი მთგანი: სინამაქი, სომხური ელევანტი, კამის თესლი, 

ნიახურის თესლი, წითელი კოდი, ია, დაფნის ძირი, ლეღუი მსუქანი, შათ- 

რაჯ ხმელი. „შეჰკრიბე ყველა, ესე წამალნი, ქვისა, ქოთნისა შიგა ჩასდვა ანუ 

თანგირათგა წმინდათა და ზედა ბაღდადურითა ექუსი ლიტრა წყალი დაასხი 

წმიდა და აგბო, ვირე მისგან ორი ნაწილი წავიდეს და ერთი ნაწილი დარჩეს 

და მესამე წაურთო ზედა და ქოთანი ჯერეთ ცეცხლსა ზედა დგეს, თხუთმეტისა 

დრამისა წონი„ აფთიმონი აკრიტი და გამორჩეული შეშისა მისისა და ნაც- 

რისაგან და ადუღო, ვირე დარჩეს მისგან ლიტრა ერთი და უმცროცა, და 

დღასწურო და ოდეს გიხმდეს ამათ სხუათა დიდროვანთა იარაჯთაგანი შესუ- 
ამდე, შეასუა მით აფთიმონისა მატბუხითა, რომელ უწინა ვაკსენებთ და თუ 

არა ჩაერთო ესე რომელთა ჩუენ ვახსენებთ და არიან ეს წამალნი“ (იხ, კარაბა- 
დინი“, გვერდი 162–-163). 

აქვეა ნახსენები „მუღლაბი“, „მუღლაბი დიდისა მატჰუხისა“ (იხ. გვ. 170). 

ამ ქვეთავში სულ 12 სხვადასხვა მატბუხის ვარიანტია აღწერილი და შემდეგ 

მოცემულია „კარი მატბუხთა რომელნი არა გასახსნელნი არიან. სათაუ- 

რებში და ტექსტშიმოცემული რეკომენდაციებიდან აშკარად იგრძნობა, რომ 

ამ მატბუხთა ძირითადი ფარმაკოლოგიური თვისება ნაღვლის ბუშტხის და 

ღვიძლის სამკურნალო თვისებებით გამოირჩევიან. ასევე, ნახსენებია „ნიშა- 
ხი მატბუხისა სხუისა ფანალისაითა (ელენთისა, ს. ს.) სიმსივნისა“. სულ მოცე- 
მულია 5 ვარიანტი მატბუხთა მომზადებისა. 

ამის შემდეგ „კარაბადინში“ მოცემულია ქვეთავი „კარი შესამარცულე- 
ბელთა და შიაფთა“ (იხ. გვ. 174) ეჭვი არ არის უძველესი ქართული სამე–- 
დიცინო ტერმინოლოგიის მიხედეით „მარცვალი“, მაგარი წამლის ფორმაა, 
ოომელიც თანამედროვე გაგებით აბების, კვერაკების (ტაბლეტების ს. ს.) ან 
კაფსულების სახესხვაობა უნდა იყოს. ეს წამალთფორმები ძირითადად გამიზ- 
ნული ყოფილა თავბრუსხვევისა და შაკიკის სამკურნალოდ (ნევროპათოლო- 
გიური და ნეიროფსიქიურ დაავადებს ფარმაკოლოგიური საშუალებანი). 
„ნიშანი გალინოზისა“ (გალენისა ს. ს.) („ნიშანი წამლისა, ძლიერისა, რომელ 

არს მარცუალი წყლითა მაკეთა“ (გვ. 177) საგულისხმოა, რომ ამ შემთხვე–- 
ვაში მარდდამდენ საშუალებაზეა საუბარი. იქვეა მარცვლის მომზადების 
შესახებ წესი, „რომელიც ერგების წყლითა მაკესა“, არის „მარცუალი“ ნიკ- 

რისის ქარის დაავადების სამკურნალოდ. აქვეა „ნიშანი მარცულისსა, ერგე–- 
ბის სიმყრალესა პირსა", ჩვენ წინაპრებს სცოდნიათ ისეთი მარცვლის მომ- 
ხადება „ერგების ოდეს ენასა ქუეშე დაიდვასა#, „მარცუალი ერგების ტკი- 
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ვილსა ფირტუისასა“.. „დაამებს სულსა პირისასა“, ამ ქვეთავში მოცემული 
მარცვალთა მომზადების წესი ოცდათორმეტნაირია. 

შემდეგი წამლის ფორმა, რომლის მომზადების წესი და ფარმაკოლოგი- 

ური სამკურნალო თვისებებია აღწერილი ამ კარაბადინში, გახლავთ „კარი 

ლუოკთა, რომელ არიან სალოკელნი“ (იხ. გო. 186), სალოკელი წამლის ფორ- 

მების ძირითადი კომპონენტებია: ქ –-– თირას გომიზი, საზამთროს თესლი, 

„ნაჟქუის მარცვალი“ 6-7, სამკურნალო მცენარე, ექუსი დრამისა ოდე- 

ნობითო, შემდეგ კი წამლის ფორმის მომზადებისათვის „შეკრიბე ესე 
წამალნი, დანაყენე დაცრენ, და ნუშისა ზეთითა შესუარნე ანუ ეზოთა ფურ- 

თაითა ათისა დრამისა წონითა და პერულმოხდილთა თაფლითა შეზილო და 

ჭურჭელსა შიგან ჩასდვა. შესუმა, სრული წონი სამი დრამისა ზოვაფაისა ნაგ– 
ბოლითა, რომელ უწინა, ნიშანი მიგუიცემია ანუ ვირისა სძითა ორისა დრამის 

წონითა, კეკელია ანუ სარგებლისა არს ნებითა ღმრთისათა“. (გვერდი 187). 

ასეთი წამლის ფორმები ძირითადად ენიშნებოდა ავადმყოფებს ფილტ- 

ვების დაავადების შემთხვევაში, ხველების და სასუნთქი გზხების გაღიზიანე–- 

ბის დროს, „და მოყრიდნენ მყრალსა, ნერწყვსა, და ყოველსა ხუელასა ძუელ– 

სო", ასევე „მკერდის სიმქისის“ დროსაც, როცა „სისხლსა ნერწყუსა ამოპყ- 
როდეს და ვის ხუელასთანა.. და შეიჭირვებდნენ და მქლდებოდიან“. სალო- 

კელ წამლის ფორმებიდან მოცემულია 14 ვარიანტი. ასე მაგალითად: „ნიშა- 

ხი ძირთაფლისა ლუოკოისა# და ა. შ. 

შემდეგი წამლის ფორმა, რომელზედაც ლაპარაკია „სამკურნალო წიგნ –– 
კარაბადინში“ არის „კარი აკრასათა, რომელ არიან კუერნი შესაქმნელნი“ 

(იხ. გვ. 191). ასეთი წამლის ფორმები ძირითადად მექანიკური წესით მზად- 
დებოდა, რომელიც ზოგ შემთხვევაში 16-მდე კომპონენტს შეიცავდა. აქე- 

დან 15 იყო მცენარეული წარმოშობის ნედლეული, ხოლო მეთექვსმეტე თაკ– 

ვის „კუერი"“. წამალი მზადდებოდა ცივი წესით უცეცხლოდ. ძირითადი მანი– 
პულაციები იყო დანაყვა, დაცრა (გაცრა), შერევა, შეზელვა „კვერად დაქნა# 

და გახმობა ჩრდილში. ე. ი. ამ შემთხვევაში ფიზიკურად მაგარ წამლის ფორ- 

მაზეა ლაპარაკი. „კუერი“ ზოგჯერ გარეგანი სახმარი იყო, ასე „მაგალითად: სა- 

ფეთქელზე წასასმელი, რომელშიც ოპიუმი (დამაძინებელი ხაშხაში) შედიო- 

და, სხვა შემთხვევაში „კუერის მიღება“ ხდებოდა „ნიახურის წყლით, ან 

შესმა „ზეგნურითა ღვინითა“. ასეთი „კუერი“ ენიშნებოდა ავადმყოფებს 
„მჯდომის“, „ბუშტის“ და „თირკმელის“ ტკივილისას. იკუერი ერგების ვინ 

სისხლსა ფსამდეს“ ვის „კოლინჯი სტკიოდეს“, ერგების „ფაწასლასა გასივე- 

ბულსა“ და ა. შ. ამ კარაბადინში „კუერთა შექმნის და ნიშანთა#« 22 ვარიან- 

ტია მოცემული. 

რიგით IX წამლის ფორმა კარაბადინში არის „კარი ლიდიმედთასა, რო– 

მელ არიან გარე შესაცხებელნი წამალნი“. წამალთტექნოლოგიის დღევანდე– 
ლი ტერმინოლოგიის თანახმად აშკარაა, რომ მოსქო კონსისტენციის გარე–- 

გან შესაზელ რბილ წამალზეა ლაპარაკი, ასეთი ტერმინი, ლინიმენთი, გამოთქ– 
მაც არაბულიდან უნდა მოდიოდეს. „ლინიმენთები“, როგორც ჩანს მზადდე– 
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ხოდა „ნიკრისნთა დავადებულთათვის“, „ყუერის გასივებულთა", „სიმსიე– 
ნეთა შემთხვეულთა“, „დაამწიფებს სიმსივნეთა“ „გახეთქს სიმსივნეთა“, „ერ- 

გების მუცელის წყლულობასა“, „სიმსივნესა ყურისა“, „ერგების ლღუიძლსა 

მტკივანსა/, „ერგების წაკუეთილსა ძარღვსა მახუილითა“, „ამორდომალსათა 

ღა მოტეხილთა“ და ა. შ. „კარი ლიდიმედთასა“-ში მოცემულია ამ წამლის 
ფორმის 48 ვარიანტი. 

„სამკურნალო წიგნ –– კარაბადინშის ფართოდ არის რეკომენდაციები 

მცენარეული წარმოშობის ცხიმოვანი და არომატული ზეთების გამოყენების 

შესახებ. 

ჩამოთვლილია: 
ნარდის ზეთი 

მურტის ზეთი 

ბაბუჯანის ზეთი 

აფსინდის ზეთი 

ცერეცოს ზეთი 

ღარიკონის ზეთი 

შროშანას ზეთი 

ნიგვზის ზეთი 

სელის ზეთი 
ჰინლაკოკის ზეთი 

ზეთის ხილის ზეთი და ა. შ. 
კარაბადინში 22 სახის ზეთია ჩამოთვლილი, რომლებიც სხვადასხვა დაა- 

ვადებათა საწინააღმდეგოდ გამოიყენებოდა ქართველი მედიკოსების მიერ 
XV საუკუნეში. 

რიგით XI წამლის ფორმა, რომლის შესახებაც კარაბადინში არის საუ- 

ბარი ეს გახლავთ „კარი სიქანგუბინთა და შიაფთა“ (იხ. გვ. 221). სიქანგუბი- 

ნი ცხელი წესით მომზადებული მოსქო კონსისტენციის რთული წამლის ფორ- 

მაა, რომლის მომზადებისას ძირითადად მცენარეული წარმოშობის ნედლეუ- 

ლი გამოიყენება, რასაც ემატება ცხარე ძმარი, წყალი და ქოთანში იხარშება 

სანამ ერთი მეოთხედი არ აორთქლდება, შემდეგ ემატება პერულმოხდილი 

თაფლი რვა ლიტრი და ისევ დუღდება, დროგამოშვებით ხდება მოქაფვა – 
ქაფის მოხდა, რომელშიაც 11 სხვადასხვა სამკურნალო მცენარის თესლი, 
ფოთოლი და ძირი იხარშება სულ ბოლოს ზაფრანა ემატება. დაახლოებით 
ასეთივეა შიაფთა მომზადების ტექნოლოგიური პროცესი. ამ ქვეთავში სულ 

11 სხვადასხვა ვარიანტია სიქანგუბინთა და შიაფთა მოსამზადებლად. 

XII წამლის ფორმად მახარებლისა და ზაზას ფარმაკოპეაში მოცემუ- 
ლია (იხ. გვ. 225) „კარი შარბათებისა,. ”შარბათები აღმოსავლეთის ქვეყნე– 

ბისათვის დამახასიათებელი წამლის ფორმებია რომლებიც ძირითადად 

სითხოვან, მრავალკომპონენტიან წამლის ფორმას განეკუთვნება. ამ წამლის 

ფორმები, როგორც წესი შაქარზე მზადდება. აქედან წარმოდგება მისი სა- 

ხელწოდებაც „შარბათი“, ანუ ბადაგზე მომზადებული წამლის ფორმა. შარ- 
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ბათების მომზადების სხვადასხ ა ვარიანტი ამ წერილობით წყაროში 41- 

მდე აღწევს, რომელთა შორის პოპულარულია მცენარეულ ნედლეულზე მომ- 

ზადებული შემდეგი შარბათები: 

1. იის მარბათი 

ვარდის შარბათი 

ლელოფაროს შარბათი 

„ ისრიმის შარბათი 

ფშატის შარბათი 

ბროწეულის შარბათი 
შროშანის შარბათი 

. თურინჯის შარბათი 
„ ნიგვზის შარბათი 

10. მურტის შარბათი 
11. ვაშლის შარბათი 

12. ბიის შარბათი 

13. ლიმონის შარბათი 

14. აფსინდის შარბათი 

15. თაფლის შარბათი 

16. ხანდიკონისა, ანუ თაფლუჭის შარბათი 

17. მსხლის შარბათი 

18. ყურძნის რუბისა შარბათი 

19. პიტნის შარბათი 

20. უნაპის შარბათი 

21. სუმბულის შარბათი 

22. მუშკისა შარბათი 

23. ხაშხაშის შარბათი 

24. კოწახურის შარბათი 

25. ქლიავის შარბათი 

26. პანდრის შარბათი 

27. დემოკრიტეს შარბათი 

“,კარი შესაქმართა მწწხილთა, ანუ“ გამოზრდილთა“, მწნილები „რომელნი 

გამოიზარდებიან თაფლითა და“იხმარებიან სნებათა შინა... შემთხვეულთა ტან– 

სა შინა კაცთასა“... ამავე გვერდზე მოცემულია „ვარდის მწნილის მომზადე– 

ბის დეტალური აღწერა „რომელიც ერგების ტკივილსა სტომაქისასა სინო- 

ტიესა შეკრებულსა... დაყოფილთა ღუიძლისათა და ერგების სიმსივნესა ფანა– 

ლისასა“,.. „აიღე. ვარდი გამორჩეული მისისა გურკისა და თესლისაგან, რა- 

ზომი გინდეს და გააფინო წმინდასა სამოსელსა ზედა ჩრდილსა შიგან რეთსა 

დღესა და მერმე აიღე ყოვლისა ლიტრისა ვარდისა ხუთის ლიტრა და ნახე– 

ვარი თაფლი პერულმოხდილი. და თუ თაფლი ცხელი იყოს და შექმნას 

ვარდისა ფურცელი ვითარცა ტყავი და შეპრივნეს ქურაზასა შინა ანუ ულო- 
დისა კეკელად, მერე ჟღლიმო ხელითა და ქუევრსა ჩასდგა ცხელსა და თხელ- 
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თა მჩუხითა მოჰკრა ზედა და მოურივდე ყოველსა დღესა, რომელ არა დამ– 
ჟავდეს. იქმოდე ამას ორ თუე და მზისაგან შინა შემოღებისა ჟამსა აიღე 

ყოვლისა ლიტრისათუის ორი დრამისა წონი მასტაქი და ნახევარი დრამისა 
ზაფრანი ორივე დანაყილი ჩაურთო შიგან და შეჰრიო კეკელად და ზედა მოჰ- 

კრა და დამარხო და როდეს გინდეს იკმარო“.. 

კარაბადინის ფურცლებზე შემდეგ ნახსენებია იის მწნილი ან „გამოზრ–- 
დილნი“, „სუინტრის ძირის“ მწნილი, „ნიქუბისაჩ, „ბალილაჯისა“, „ზანჯაბუ- 
ლის“, „აყიროს“, „გუნდის“ ხის გამოზრდილი, „სტაფილოს“, „თურბუთის“, „ვა- 

შლის“, „ბიის“, „ბოლოკის“ და „ბადრიჯნის, გამოზარდილისა, ანუ, მწნილთა, 

რომლებიც გამოიყენებოდა „სიუსუსურესა თირკმელისა“, „ერგების ტკივილსა 

სტომაქისასა და ვის გულსა ძგერა იყოს“... „ქარსა ბავასირისასა/“, „ვის გა- 

ეგრილებოდეს თირკმელი“, „აყიროს წნილი“ ერგების დამწვრობას სტომა- 

ქისასა“, ერგების სტაფილოვანისა გამოზრდილისა თაფლითა სიგრილესა თირ- 
კმელთა და ბუშტისასა და გააძლიერებს ფსელსა და იჭმების ვითა სხუა თაფ- 
ლი“... წნილები სარგებელი ყოფილა „გულის ძგერისა“ და „სტომაქის ბერ- 
ვის“ დროს... 

კარაბადინის 245-ე გვერდზე მოცემულია ქვესათაური „კარი მოწამლულ- 
თა საკურნებელთა წამალთა“. 

ამ ქვესათაურში ძირითადად ლაპარაკია ძლიერ მოქმედი შხამების განე- 
იტრალებაზე და თვით წამლით მოწამლვის შემთხვევებზე. „კაცმა რომ ზო- 
მისაგან ნამეტნავი წამალი ჭამოს და აწყინოს და ანუ მოწამლული იყოს 

კაცი ამა ნიშნითა შეიტყუების“. შემდეგ ტექსტში მოყვანილია ზაქარია აქი- 
მის რეკომენდაციები, რომელიც ძირითადად არაბული ტერმინოლოგიით არის 

გადმოცემული. ამ ქვესათაურის შინაარსი ძალიან უახლოვდება ამავე ხელნა- 

წერის 93-ე გვერდზე გამოქვეყნებულ „კარი თერიაკებისა დიდისა“-ს შინა- 
არსს. შესაძლებელია 1709 წელს ვახტანგ VI სტამბაში წიგნის ხელმეორედ 

აკინძვისა და გვერდების პაგინაციის დროს მოხდა ფურცლების გადანაცვლე- 

ბა. ამჟამად კი „„მოწამლულთა საკურნებელი წამლების“ ქვეთავი ცალკეა 

ხელნაწერში მოცემული, სადაც ძირითადად მკურნალობა პირღებინებით და 
კუჭ-ნაწლავის გაწმენდით ხდება. ნახსენებია ტკბილი წვენების მიღება, ჯუ- 
ლაბის და პერულმოხდილი თაფლის მიღება, „ხელის გახსნა“ ე. ი. ვენიდან 
სისხლის გამოშვება. ასევე „ხარშო იყოს საჭმელი და ნიგვზისა ზეთი და დარი- 
ჩინი ჩაურთონ". ამ ქვეთავში აღწერილია 33 ცალკე შემთხვევა შხამთაგან მოწა- 

მლვისა და 33-სავე შემთხვევაში ცალ-ცალკეა მკურნალობის მეთოდი მოცემუ- 
ლი, „მისი წამალი“-ს ქვეშ დაწერილია შესაბამისი ტექსტი, რომელშიც მოწამ- 

ლვისთვის დამახასიათებელი სიმპტომების აღწერაა. ასე მაგალითად, „თუ კაც- 

სა ასეთი ტუინი ეჭამოს, როგორაც ნიგოზი დამძაღებულიყოს მისი ნიშანი ეს 

იყოს შიგნით ყიასა შიგან. მღიერი გამოესხას და ხმა სხუაფერად იქცეს და 
მარჯუენა გუერდი სტკიოდეს და ტანშიგა ქავილი შექმნას –- მისი წამალი 
ესე არს, რომე რუბი სუას თაფლნთელთა ცერეცოს წუნითა შესუას და პირ- 

სა წაიკდებიმოს (მოანთხიოს) და შარბათი რუბისა და ტუტისა შარბათი თეთრი 
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”მაქრითა სუას. მისი საჭმელი გავალოთა და ბროწეულისათა ოსპისა შეჭამადი 

იყოს“ (გვერდი 248). აქ, ამ ქვეთავში მთავრდება კარაბადინის პირველი ნაწი– 
ლი და 200-მდე სამკურნალო მცენარის განმარტებითი ლექსიკონის შემ- 

დეგ იწყება კარაბადინის მეორე ნაწილი, რომლის ტექსტში ძირითადად ყუ- 
რადღება გამახვილებულია ადამიანის ანატომიური ორგანოების თითოეულ 
ნაწილზე, „თავის თმიდან ფეხების ფრჩხილთამდე“, და იქვე, 226-ე გვერ- 

დზე, მოცემულია ასეთი ქვესათაური: „ნიშანი ყოვლისა ფერისა თავის ტკივი– 

ლისა“, ამ ქვეთავში ეტალონად „ჰიპოკრატეს და გალენის მკურნალობის მე– 
თოდებია მიჩნეული: „ასე ბრძანებენ დიდნი ბრძენნი ბაგრატ და გალიანე“... 

„ბაგრატ ბრძენი ასრე ბრძანებს, ვითა ასორმოცი სენი მაღასისაგან და ბალ– 
ღმისაგან დაიბადებისო“. და ტექსტში მოთხრობილია წამლების შესახებ: 

„ღარღარა მაღასისა“, „მათფუხისა ნუსხა“, რომლის 22 ვარიანტია მოცემული 

თავის ტკივილის სამკურნალოდ. შემდეგ კარაბადინის ტექსტი ეხება „უძი- 
ლობას“, რომლის დროსაც ავადმყოფს დამაძინებელი ხაშხაშის შარბათს ას- 

მევდნენ, რაც ალბათ ნარკომანიას იწვევდა, ამიტომ დღეისათვის ეს მეთო- 
დი სავსებით მიუღებელია. ასევე, მოცემულია რეკომენდაცია: „თავსა რომე 

ბრუ ესხმოდეს“, „შაკიკისა და ნასყეარ-თავი სტკიოდეს, ხან ერთკე და ხან 

მეორესა კერძსა“.. 285-ე გვერდზე იწყება თავის ტკივილის წამლების ჩა- 
მოთვლა, რა თქმა უნდა, ზოგიერთი რეკომენდაცია პრიმიტიულია, და თანა- 

მედროვე მეცნიერული ფარმაციის თვალსაზრისით მიუღებელი. ასე მაგა- 

ლითად: მერცხლისაგან წამლის მომზადების ტექსტში იგრძნობა რელიგიის 

და ცრუმორწმუნეობის აშკარა გავლენა, ხოლო „წეროს ნაღველით“ მკურ- 
ნალობაში და „კატის რძის“ ცხვირში ჩაწვეთებაში, შესაძლებელია იყოს რაი–- 

მე ეფექტური ნივთიერება თერაპიული მკურნალობისათვის. ამ ქვეთავში ძი- 

რითადად მრავალნაირი ნევროპათოლოგიური დაავადების მკურნალობის 

მეთოდია მოცემული, რომელთა საერთოდ ჩამოთვლა და კომენტარი თანამე– 

დროვე წამალთტექნოლოგიის თვალსაზრისით გარკვეული მიზეზების” გამო 

ვერ ხერხდება ამჟამად ჩვენ შევეცდებით ჩამოვთვალოთ არასრუ- 

ლი ნუსხა იმ წამალთფორმებისა, რომელიც კარაბადინის II თავშია ჩამოთვ- 
ლილი. 

წამლები საცხებელი პირსა ზედა ჭორფლისათუის 
სიგონჯე და კურნება მისი 

ც. კარი მერვე –- მანახულიასი, და' “ნიშანი მისი„ და წამალნი' მისნი 

ნიშანი მანახულიასი 

წამალნი მისნი 

ნიშანი და კურნება სარასი 

ფილენჯისა ნიშანი და წამალი 

კარი თუალისა, ნიშანი მისი და წამალნი მისი 

კარი ყურისა ტკივილისა 

ნიშანი წამლისა... მისრი 
კარი (მეთოთხმეტე) ნიშანი ცხუირისა 
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სხუა წამალი ამა სურდოსა 

კარი (მეთხუთმეტე) პირისა, ბაგეთა კბილთა 
პირშიგა სენის შეექნას და პირი უყროლდეს 

ხუნაყი ნიშანი და წამლობა მისი 
კაცსა ანასდეულად ხმა ჩაფარდეს 
სხუა წამალი მკერდისა და ხუელისა 
(კრი ოცდამეერთე) ნიშანი ღარღარათა 

ნიშანი წამლისა, რომელ არს გამაგრილებელი ყიისა და პირისა 

სტომაქი და აგებულება მისი ბოყინებანი მისნი.. რაცა ტკივილი წაეკი- 

დების 

432 

სალმობანი მისნი 

წამალი... ჰაბალისითა და ანჯუდანითა 

წამალი ბოსტნეულთა 

წამალი... უპანითა 

წამალი... ირსათა 

წამალი... ფალფალმუნი 

წამალი... დასადებელნი სტომაქსა გარეთ 

შექმნა მარამისა... ბოკილითა 

ზეთები, შექმნა ნარდიომის ზეთისა 

შექმნა ზეთისა სოსანისა 

შექმნა ზეთისა კომშისა 

შექმნა ზეთისა ხლისასა 

შექმნა ზეთისა ასისა 

შექმნა ზეთისა კუსტისა 

აწ კარი სლოკინისა დავიწყოთ და მოგახსენოთ 

წამალი სლოკინისანი 

გული... აგებულება მისი, საქმენი მისნი და ხასიათი მისი ტანშიგა 

შექმნა წამლისა კეისრისა 

შექმნა შილთისა ოქროთა 

წამალი გულისა ძგერისა, ბერვისა და ჭჰჭყურილისათუის 

ტლე, გულისა ტკივილისა 
წამალი გულისა ტკივილისა –– გასახსნელი 

ფირტუისა... აგებულება, საქმენი მისნი სატკივარ... ნიშანი, წამალნი 

წამალნი ფირტუისა და კუელისა 

„.ღუიძლი,.. აგებულეობა... საქმენი. გუნება. სარგონი ტანსა შიგან... 

სენი და სატკივარნი და წამალნი მისნი 
წამალნი... ღუიძლისანი 

შექმნა წამლისა ქუშტისა 

შექმნა წამლისა ჯინტიანისა 

შექმნა წამლისა რევანდისა 

წამალი სარგოი სიფიცხისათუის.. ღუიძლისა შიგან და ნასკუთათუის



წამალი სიმსივნისათუის.. ღუი#ჭლსა შიგან და სტომაქისა კურვებისა 

ნაღველი, აგებულება მისი, საქმენი მისნი, სარგებელი მისი და ზიანი მისი, 

ტკივილნი მისნი და წამალნი მისნი 

წამალი სარგო ყუითლისათუის 

წ-მალი გუინიანისათუის 

წამალნი, რომელნი ერგებიან გუინს” 

წამალი, რომელი გამოისლღებ გოანსა გა! ვლით 

წამალი, რომელი გახსნის ნასკუთა და გ:მოიღებს გოინსა 

წამლები საწრთობელი გოინიანთათუის, რომელ იყოს თუალთა შიგან 

ნაკელევნი... აგებულობა მისი, საქმესო მისნი კნილობა მუცლისა... 

წყლულებანი 
ქცევანი და ტეხანი და ტკივილნი მისნი... და წამალნი 

წამალი... ერგების წყულულობასა ნაწლევთ ასა 

კოლინჯი... ნიშანი და სატკივარნი.. კურნებანი და წამალნი მისნი 

წამალნი კოლინჯისანი 

მაჯუნი... თუ კოლინჯისაგან მუცელი შეკრული იყოს 

ნიშანი ჭიისა 

აყიროს თესლისა ჭიისა წამალი 

სხუა წამალი წურილისა ქჭიისა 

სხუავე ჭიისა წამალი 

სხუა წამალი ჭიისა, რომელ მუცელს შიგან იყოს 

თირკმელი... ადგილი... აგებულეობა.. სავნებელნი.. წამალნი მისნი 

წამლები... ტკივილთა თირკმლისათა 

წამალი... რომელ გამოიღებს ფსელსა და გასტეხს შირიმსა 

წამალი... სარგო თირკმელთა.. ღუიძლისა ტყირბისათუის... უფსმელო- 

ბისათუის 

წამალი გამოიღებს ფსელსა... დააჩლობს შირიმსა 
ბუშტი.. აგებულეობა.. ბუნება. სნება,. მიზეზნი... კურნებანი და 

წამალნი 

მისნი 

კურნება მისი და წამლები მისი 

კეთრი... სურსილი და მღიერი 

წამალი... მისი 

კარი და ნიშანი ზურგის ტკივილისა მოდოეკისა და არყანისა.. თეძოთა 

ტკივილი 
წამალი არყნისა 

გასახსნელი ტლე 

ნიშანი და წამალ, რომე კაცსა ბალღმისაგან ქშინეიდეს და იყვანდეს 

სხუა წამალი გულისა და სტომაქისა 

ნიშანი სარწყევლისა, რომე სტომაქი გაწმიდოს 

წამალი... ბაგრატის შექმნილი 
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კარი და ნიშანი, ღუინომა რომე აწყინოს 

მალამა თეთრი... უშუელის მღიერსა 

მალამა თეთრი... კორცი ამოხზარდოს 

მალამა თეთრი.. ”უშუელის.. დაკოდილსა დამწუარსა, მღიერსა 

მწუანე მალამა 

სხუა მალამა მწუანე 

შავი მალამა.. ყოვლისა დაკოდილისა 

შავი მალამა... კორცი ამოზარდოს 

მალამა... სპილენძისა 

ნიშანი, რომე კაცი შხამიანითა ისრითა დაკოდონ 

წაგალნი... რა კაცი შხამიანითა ისრითა დაკოდონ 

ნიშანი ყოვლისა ფერისა დამწურისა 

კურნებანი მისი 

კარისა და ნიშანი ყოვლისა ფერისა სიმს .ვნიLა 

ნიშანი სიმსივნისა 

წამალნი... მისნი 

წამალი სარგო სიმსივნისა მხურვალისათვის 
საშო დედაკაცისა.. აგებულეობა... სენი და ტკივილნი მისნი.. შვილისა 
შექნა და ტკივილნი ძუძუსანი... წამალნი მათნი 

წამალნი მისნი 

წამალი... დიაცისა დასაორსულებელი 

წამალი სიმვსივნისათუის.. ძუძუთა შობისა შედეგად, სძისათუის ოდეს 

გაჟინოს შიგა და გაუსივდეს 
წამლები რომელი სძესა უმატებს დედათა 

წამალი... მამაცობისა 

თავისათმისა და წუერისა სენთა კურნება და წამალ- 

წუერი და თმა სცუიოდეს, მელის სნება ჰქუიან 

წამალნი რომელ თმათა.., ამოავლენს 

წამალი... ერგების ტილსა და წილსა 

წამალი... ერგების ქარტლსა 

წამალი მძოვირისა 

თმისა საღებავნი 

წამალი თმისა სიქმისათუიის 

თმისა საღებავნი 

ნიშანი წამალთა ბუნებათანი, გოილთა და მკურვალთა 

სახელები წამალთა და თარგმანი მათი (სამკურნალო მცენარეებზეა ლა- 

პარაკი ს. ს.) 

კარი ყოვლისა ფერისა თესლისა 

წამალნი წყლულისანი, მედგრისა და მჯდომისა გამოსახეთქელნი 

წამალნი ურვილისანი და მცრცნელისანი და წყლითა მანკეობისანი და 
კეთრისანი და მოვიწყებისანი



მაჯუნი.. ღუიძლის ტკივილისა, ზმასტისა ღა სტომაქისა ტკივილსა 
მაჯუნი სრელინჯანისა 

მაჯუნი ქამუნიასი 

მაჯუნი რკინისა ბაყლისა... უშუელის ბოასირსა და ქარსა 

მაჯუნი ჩამიჩისა 

მაჯუნი საკავმი... მეფისა მაჯუნი 

მაჯუნი... სტომაქისა სიგრილისა 

მაჯუნი კულიავისა 

წამალი გრილი, სარგო ტკივილისათვის 

ოყნა... ერგების ტკვილსა ფერდისა და ნიკრისისასა 

ოყნა.. ფერდთა ტკივილისათუის... ნასურისა ძარღუისათუის და ნიკრი- 
სისათუის. 

კარაბადინის 747-748 გეერდები დათმობილი აქვს ქვესათაურს: „სახე- 

ლები წამალთა და თარგმანი მათი“. სულ 125 დასახელებაა რეგისტრირებუ- 

ლი ამ ქვესათაურში. მაგალითად: „ზოვაფა ცხვრის კურგალი“, „შაბოტი არს 

მუდარანგი“ და სხვა. ყველა შემთხვევაში ჩამოთვლილია სამკურნალო მცე-– 

ნარეები „წამლის“ სინონიმით, რაც თანამედროვე ფარმაკოგნოზიის თვალსაზ- 

რისით მეტად მნიშვნელოვანი დეტალია. რა თქმა უნდა, აქ არავითარი ანბა- 
ნური წესი არაა დაცული, სამკურნალო მცენარეებიდან აქ ჩამოთვლილია: 
ველური ნიორი, წყავის თეLლი, სუინტრის ძირი, დაფნის თესლი, ველური 

ნიახური, სტაფილოს თესლი, ქათირას გომიზი, ქარქუეტას ყვავილი, მრავალ– 

ძარღვას თესლი, თუთუბო, გამხმარი ყურძენი -- „ქიშმიში“ ნახსენებია 

„ზიბბის“ სახელწოდებით, თაგვის ხახვუი, მდოგვი, ბროწეულის ყვავილები, 

გვირილა, უკვდავას თესლი, კოწახური, მწარე ნუში, შროშანისა ძირი, ტენცო 
პიტნა, ვაციწვერა, ასკილი, მაყუალი, შხამა, ფითრი, თეთრი ლეღვი, ნესვი, 

თეთრი ვაშლი, მრავალძარღვა, ტირიფი, ფშატი, და სხვა სამკურნალო მცე- 

ნარეები, რომლებიც ამ ქეესათაურში განმარტებითი ლექსიკონის სახით არის 

ჩამოთვლილი, ჯერ მათი არაბულ-სპარსული დასახელებაა და შემღეგ მათი 

ჟართული შესატყვისები. რა თქმა უნდა, კარაბადინის 1368 გვერდზე გაცილე–- 

ბით მეტია დასახელებული სამკურნალო მცენარეები, ვიდრე ამ მცირე მო- 

ცულობის ლექსიკონშია მოყვანილი და ამ სამკურნალო მცენარეების ბო- 
ლომდე გაშიფრვა ირანისტების და სემიტოლოგები“ კომპეტენციაში შე- 

დის, რომელიც მომავალი კვლევა-ძიების საქმეა. 

კარაბადინის 750-ე გვერდზე მოცემულია ქვესათაური „კაცისა და ყოვ- 

ლისა პირუტყვისა და ფრინველისა და იძრვითისა ხასიათი“. 

ტექსტში საუბარია ცხენის რძის სამკურნალო თვისებების შესახებ, ჩვე– 

ნი წინაპრების აზრით ცხენის რძით საშოს გამორეცხვის შემთხვევაში „გაწ- 

მინდოს საშო მჯდომთაგან“. აქ გამოთქმა „მჯდომის“ ქვეშ უნდა იგულისხმე– 

ბოდეს ინფექციის გამომწვევი, დაავადების გამომწვევი მიკრობებისაგან გაწ- 

მენდა. მაშასადამე, ცხენის რძეს შესაძლებელია ახასიათებდეს ბაქტერიოცი- 
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დული და ბაქტერიოსტატიკური თვისებები. შემდეგ კარაბადინში ხაზგასმი- 

თაა ნახსენები ძროხის რძე. 
ასევე, ჩამოთვლილია ვირის რძის, ვერძის ტვინის, საერთოდ ცხვრის და 

ბატკნის ხორცის სამკურნალო თვისებები. 752-ე გვერდსე მოცემულია: 

„კარი მარგებელი თხათა შინა“ 

„კარი მარგებელი აქლემთა შინა“ 

„კარი ირემთა მარგებელი“ 

„კარი მარგებელი ლომთა შინა“ 

„ლაფლაფისა ხორცისა და კუერცხისა შინა“ 
„კარი მარგებელი აფთართა შინა4 

„კარი მარგებელი დათვთა შინა“ 

„კარი მარგებელი თაგუთა შინა“ 

„კარი მარგებელი ქურცინთა შინა“ 

„კარი მარგებელი გრძღაბლთა შინა“ 

„კარი მარგებელი ქათამთა შინა“ 

„კარი მარგებელი ღერღელთა შინა“ 

„კარი მარგებელი შამამსა და შაფნისა და ქედანთა და ასკატაკთა შინა“ 

„ლაფლაფისა კორცისა და კუერცხისა შინა“ 

„რგომა ყუავმთა“ „კარი მარგებელი კაკაბთა“ 

„სირთა საშოსა შინა“ 

„ქონთა შინა4 

„ღამიობთა და მერციალთა შინა“ 

„თაკუისა შინა“ 

„კირჩხიბთა მდინარეთა და კუსა სიკანკარისა“ 

„თევზის წებოს და წყალსა მლაშესა“ 

„მყუართა და მღიერთა შინა“ 

„ძეგლთა და მათ ტყავთ“ 

„ღრიანკალთა“ 

„დურიტა ყურდძლისა“ 

„კარი რძეთა ყოველთა“ და 

„კარი ერბოთა და სუელითა“ 

სამოცდამერვეში საუბარია 

„კარი ყოვლისა ფერისა თესლისა“ სადაც ხორბლის თესლს ბადალი არ 

აქვს. ! 
„პირველად ხორბალი ვახსენოთ“ 

„ქატო ხუარბლისა“ 

„ქერი“ 
„ბრინჯის პური“ 

„ფეტვი“ 

„მუხუდოს“ 
„ბაჯილა“ 
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„ოსპი“ 

„ლობიო“ 

„ლობიო წითელი“ 

შემდეგ მოცემულია ხორცეულის კლასიფიკაც?ა 
ხორცეულთა შორის ჩამოთვლილია: 

„კრავის ხორცი“ 
„თიკნის ხორცი“ 

„ფურის ხორცი“ 
„აქლემის ხორცი“ 

„ცხენის ხორცი“ 

„ჯეირნის ხორცი“ 

„ირმის ხორცი“ 

„კარი მარგებელი მგელთა შინა“ 

მოკლედ, საქმე ეხება ჰიგიენას და კულინარიას, რომელთა კომენტარი 

ჰიგიენისტების კომპეტენციაში შედის. 

აქვეა შიგნეულთა კლასიფიკაცია და გარეულ ფრინველთა ხორცის დახა- 
სიათება. 

წამალთფორმების ტექნოლოგიის თვალსაზრისით და საერთოდ წამალთ- 
მცოდნეობის პოზიციებიდან ვერ დავეთანხმებით პროფ. მ. შენგელის იმ 
განცხადებაში, რომელსაც იგი აკეთებს, ,,სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინის“ 
1978 წელს გამოქვეყნებულ თანდართულ აპარატის ტექსტის მე-7 გვერდზე... 
„მეორე ნაწილი (ლაპარაკია კარაბადინის მეორე ნაწილზე, ს. ს.) კი წარმოად- 
გენს მედიცინის კერძო ნაწილს“. 

რას ნიშნავს „მედიცინის კერძო ნაწილი?“ ავტორი ამ ფრაზას არ ხსნის! 

ანდა 49-ე გვერდზე გამოქვეყნებულია ასეთი განცხადება: „ზაზას წიგნი სპე- 

ციალური „სამკურნალო“ დანიშნულებისაა და ამიტომაა მასში აღნიშნული 

საკითხები ძალიან მოკლედ განხილულიი, მაშასადამე, ზოგადი მედიცინის 

საკითხები ძალიან მოკლედაა განხილული ამ ხელნაწერში. სინამდვილის თვალ– 
სახრისით უფრო უპრიანი იქნებოდა, რომ ავტორს განეცხადებია: ხელნა- 

წერის 1368 გვერდი სავსეა წამლის ფორმების მოსამზადებელი წესების რეკო– 
მენდაციებით. კარაბადინში მოცემულია მოკლედ ადამიანის ანატომიური აღ–- 
ნაგობა, მოცემულია თითოეული ორგანოს მოკლე პათოლოგიური მდგომარე–- 

ობის სურათი და ძირითადი აქცენტი წამლით მკურნალობაზეა გამახვილებული. 

ამ შემთხვევაში მთავარია გაირკვეს პოზიცია, რა შინაარსის ხელნაწერი 

გვიპყრია ხელთ „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის“ სახით? 

ხელნაწერს წითელი ზოლივით მიჰყვება წამლებით მკურნალობის რეკო- 
ჩენდაციები., ჩვენ მიერ ჩატარებული დაკვირვებებით და ანალიზით წამლე– 
ბის მოსამზადებელი წესების აღწერილობას საერთო ტექსტის 70 %-მდე უჭპი- 

რავს. ამიტომაა ეს წიგნი „კარაბადინი“ სემიტურად და „ფარმაკოპეა” ლა- 
თინურად. 
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აქვე უნდა შევეხოთ ერთ ცნობილ დებულებას რომელიც „მკურნა- 

ლის“, „აქიმის“ და „ბრძენის“ იდენტურობას შეეხება. ბრძენის, მკურნალის 
და აქიმის იდენტურობის საკითხი –– დასტურდება თვით ამ კარაბადინის 

ტექსტში, არა ერთი ეპიზოდის მიხედვით ასე მაგალითად: კარაბადინის 

264-ე გვერდზე წერია: „და ასერ ბრძანებს ბაგრატ და გალიანოზ ბრძენი“... 
„და თუ მკურნალი რეგუენი არის, ვერ მოუხდების მკურნალობას“. მაშასადა- 

მე, ბაგრატ (ჰიპოკრატე ს, ს.) ღა გალიანოზ (კლავდიუს გალენი ს. ს.) ამ ქარ- 

თულ სამედიცინო ხელნაწერში „ბრძენის, ეპითეტით იხსენიება 265-ე 

გვერდზე კი მითითებულია: „ბაგრატ მკურნალი ბრძანებს“, ხოლო სპარსუ- 

ლად და სემიტურად „აქიმი“ –- რომ ქართულად მკურნალს ნიშნავს ეს საერ- 

თოდ აღიარებული აქსიომაა. 

ცნობილი მკვლევარის პროფ. იუსტინე აბულაძის განმარტებით „აქი- 

მი არაბული და სპარსული გამოთქმა,ა ქართულად ნიშნავს ბრძენს, 

მეცნიერ ფილოსოფოსს, ქართლში კი მკურნალ ექიმს“, მაშასადამე, ზაზა ფა–- 

ხასკარტელის მისამართით გამოთქმული ეპითეტი –- „ბრძენთმთავარი“ ნიშ- 

ნავს ექიმების მთავარს, ანუ მთავარ ექიმს, მეცნიერ ფილოსოფოსს –– ბრძენ 

კაცს, ე. ი. ზახა ფანასკერტელი დღევანდელი გაგებით XV საუკუნის II ნა- 

ხევარში ყოფილა ქართლის მთავარი ექიმი. და თუ „ფანიაშვილების გუჯარის“ 
ტექსტში დაცულ მეფეთა-მეფის კონსტანტინე 11 ბაგრატიონის ერთ ფრაზას 

„ყოვლისა ჩრდილოეთსა და საქართველოისა მტკიცეთ ხელმწიფედ მპყრო- 

ბელ მქონებელთასას“ მნიშვნელობასა და შინაარს დავუკვირდებით, გამოდის, 

რომ ზაზა ფანასკერტელი სრულიად საქართველოის მთავარი ექიმი ყოფილა. 
1945 წელს თ. ჭყონიამ ქ. გორკის საჯარო (საოლქო) ბიბლიოთეკაში აღ- 

მოაჩინა ქართული სამედიცინო აზროვნების იშვიათი ძეგლი –- „სამკურნალო 
წიგნი –- კარაბადინი“. 

მახარებელ მაღალაძისა და ზაზა ფანასკერტელის ამ წერილობით წყა- 
როში 25-მდე წამლის ფორმაა ჩამოთვლილი. აი მათი სახელები: 

1. თრიაყები, ანუ მოწამვლის საწინააღმდეგო ანტიდოტების ე· წ. „მით- 
რიდატუმის“ მომზადება, როგორც ადაპტაციის, შეგუების, შეჩვევის და შხა- 

მის გასანეიტრალებელი ანტიდოტური საშუალება, რომელიც შემდგომში ინ- 
გლისურ, გერმანულ, ფრანგულ სახელმწიფო ფარმაკოპეებსაც ამშვენებდა 

XVII-XVIII საუკუნეებში. მეომრები და თვითონაც, რომ შეჩვეულნი, ადაბ- 
ტირებულნი ყოფილიყვნენ ამგვარი შხამების მიმართ, ასეთნაირ ანტიდოტებს 

საკუთარ თავზე ცდიდნენ, ამ მხრივ კარგადაა ცნობილი პონტოს მეფე მით- 

რიდატე VI ევპატორი (132-63), რომლისგანაც წარმოდგება სახელწოდება –- 

„მითრიდატუმი“ი, მისი მომზადების საიდუმლეობას, როგორც ჩანს, კარგად 

იცნობდნენ შუა საუკუნეების დიდი ქართველი ენციკლოპედისტი –– მკურნალი 
ზაზა ფანასკერტელი და მახარებელი მაღალაძე. 

2. კვერაკები, ანუ აბები. 

3, მაჯუნი, ანუ წამლის წამალი. 
4. ფანჯანიოში, ანუ მაჯუნის სახესხვაობა. 
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5. ღათი, ანუ კუჭნაწლავის სამკურნალო საშუალება. 

6. გუარიშნი, ანუ კუჭის სამოქმედო საშუალებები. 
7. იარაჯი, ანუ თაფლზე დამზადებული მოსქო კონსისტენციის შიგნით 

მისაღები და გარეგანი –- შესახელი წამალი, 

8. მატბუხი (მონახარში), ანუ რთელი სითხოვანი წამლის ფორმა. 

9. აბის სახესხვაობა –– შიაფი. 

10. ყურსები, ანუ ტაბლეტები. 

11, სალოკელნი. 

12. აკარსლი, ანუ კუერნი. 

13, ლინიმენთი, ანუ მესახელი წამალი. 

14. მცენარეული ზეთები, 

15. სიქანგუბინი –- ღვიძლის წამალი. 

16. შიაფების სახესხვაობა თაფლზე მომზადებული ნახარში. 
17 სხვადასხვა ენდოკრინული ჰორმონალური ორგანოთერაპიული 

პრეპარატები. 
18. მარბათები, ანუ ტკბილი ბადაგი –– სიროფები. 

19. მწნილები –– მცენარეული ნაყოფისაგან დამზადებული კუჭ-ნაწლა- 

ვის დიეტური საკვები. 

20. სალბუნი –- მალამო ანუ საცხი. 
21, მუღლაბი –– სითხოვანი წამლის ფორმა, რომელიც ოპიუმს შეიცავდა. 

22. სამედიცინო წურბელები. 

23. ტლეებსა შიგან გახვევა –– კომპრესი. 

24 რთული და მარტივი ფხვნილები. 

25. ღვინო ერთ-ერთ წამლად არის ნახსენები. ზოგჯერ კი წამლის მომზა- 

დების აუცილებელ კომპონენტად. ნახსენებია აგრეთვე ყელში გამოსავლები 
წამლის ფორმები ანუ „ნიშანი ღარღარათა“, ასევე ცნობილი ყოფილა „შარ- 

ბათისა ოყნა ქენ“ და სხვ. წამალთფორმების სრულ ნუსხასს ცალკე თავში 

შევხვდებით. 

დავით ბატონიშვილის XVI საუკუნის წერილობით ძეგლში –- „იადიგარ 

დაუდი“ ნახსენებია ზემოთ ჩამოთვლილი ყველა სამკურნალო წამლის ფორ- 

მები და გამახვილებულია ყურადღება ე. წ. პროქტოლოგიურ საშუალებებზე, 

გამოჩნდა კულინარიული თვალსაზრისით საინტერესო საკვები მურაბებიც. 

საერთოდ რა შეიძლება ითქვას შუა საუკუნეების ქართულ სამედიცინო წე– 

რილობით ძეგლებზე? 

მიუხედავად იმისა, რომ ეს კარაბადინები რელიგიის ბატონობის ხა– 

ნაში შექმნილი ძეგლებია, მათში მაინც უხვადაა მოცემული მეცნიერული 

თვალსაზრისით საინტერესო მიგნებები, მართალია ქართული მედიკოსების- 

თვის ცნობილი არ იყო ვიტამინები, მაგრამ ფარმაკოპეულ დარიგებებში ჩა- 

მოთვლილია ისეთი სამკურნალო მცენარეები, რომლებიც ვიტამინებს შეი- 
ცავენ, ხშირად გვხვდება საუბარი ასკილის სამკურნალო თვისებებზე. რო- 
გორც ირკვევა, კარგად იყო ცნობილი ნარკოტიკული ანალგეტიკები და ამ- 
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ფიონის ალკალოიღების ტკივილ გამაყუჩებელი თვისებები. ცნობილი ყო- 

ფილა ანტაგონისტური დამოკიდებულების ბიოლოგიურად აქტიური მცენა- 

რეები: ასე მაგალითად: ხშირად გვხვდება ისეთი სამკურნალო მცენარეების 

სახელები, რომელთა მონახარშები კუჭნაწლავის შემკვრელ საშუალებად გა- 

მოიყენებოდა, და პირიქით, ცნობილი ყოფილა ნაწლავების პერისტალტიკის, 

ვიბრაციის გამაძლიერებელი ნაზი საფაღარათო სამკურნალო მცენარეები, 

რთულ მონახარშებში რომლებიც მრავალ მცენარეულ კომპონენტს 

შეიცავდა, ჩამოთვლილია ისეთი მცენარეები რომლებიც სასუნთქი გზების 

დამაამებელ საშუალებებად გამოიყენება დღესაც: ტუხტი, კომში, მწყემსის 

ჩანდა და სხვა. 

საერთოდ კარაბადინების შედგენის არქიტექტონიკა ხასიათდება დაავადე- 

ბის კლინიკური სურათის აღწერით, დიაგნოზის დასმით და შემდეგ მოცე- 

მულია მკურნალობის მიზნით დეტალური აღწერა წამლის ფორმის მომზადე- 

ბისა ყურადღებას იქცევს ადამიანის სხეულის ცალკეული ორგანოების და- 

ავადებათა აღწერა და მათი მკურნალობა. ასე მაგალითად: თვალი, ყური. 

ყელი, გული, ღვიძლი. კუჭ-ნაწლავი, სწორი ნაწლავი, თირკმელი, ნაღვლის 

ბუშტი, შარდის ბუშტი, სასქესო ორჯანოები. გინეკოლოგიური დაავადებები. 

სტომატოლოგია. საერთოდ თავის ტკივილის და კერძოდ. პირის, ბაგის. კბი- 

ჰლის, ცხვირის, ხახის, სტომაქი!, დიაფრაგმის, ფილტვის, ელენთის, თორმეტ- 

გოჯა ნაწლავის წყლულის, ინვაზური დაავადება კუჭნაწლავისა, თეძოს ტკი- 

ვილი, სიმსივნეების და სხვა დაავადებანი. 

კველ ქართულ კარაბადინებში ზომა-წონის საკითხისათვის 

ძეუელ ქართულ სამედიცინო კარაბადინებში ხშირად იხსენიება ზომა- 

წონის სხვადასხეა ერთეული, რომლებსაც აღმოსავლეთის ქვეყნებში იყე- 

ხებდნენ: 

1. მისხალი ტოლია 4.25 გრამისა 

ზოგ შემთხვევაში 4,484 გრამისა 

2. უკია, იგივე უნცია ტოლია 30,0 გრამისა 

ზოგ შემთხვევაში 22,075 გრამისა 
3. კერატი ტოლია 0,33 გრამისა 

ზოგჯერ 0,236 გრამისა 

4. დანგი ტოლია 1,0495 გრამისა 

ზოგ შემთხვევაში 1,332 გრამისა 

ზოგჯერ ძველ კარაბადინებში იხსენიება იოტი –- იოტისოდენი, ერთი 
პეშვი –-- ერთი მუჭა, „ერთი მიტყალი“, „თითო დრამი“, „წყალი ორი სიქორა- 
გი“, „ათისა დრამის წონი“ და ა, შ. ლადო კოტეტიშვილი „წიგნი სააქიმოის“ 
ფურცლებზე ზომა-წონის ერთეულებს შემდეგნაირად განმარტავს: 

1. დანგი –– 3 კერატი. 

440



2. კერატი – 4 ქრთილი (ქერის მარცვალი) 

3, დრაჰქმა -––- 4 დრამი 

4. დრამი –- 4 დანგი 

5. მიტყალი 1, 1/2 დრამი. 

6. უკია –- 12 დრამი 

7. პეშვი ––- ერთი მუჭა 

8. ლიტრა –-- წინათ უდრიდა 400 გრამს დაახლოებით 

9. Cანი წინათ უდრიდა 300 გრამს დაახლოებით. 

10. თასი უდრიდა დაახლოებით ერთ თანამედროვე ჩაის ჭიქას. 

შუა საუკუნეების ზომა-წონის ერთეულებზე უფრო ნათელი წარმოდგე- 

ნა რომ შეგეექმნეს, საჭიროა გავეცნოთ თანამედროვე სამედიცინო ლიტერა- 

ტურაში დანერგილ ზომა-წონის ტერმინოლოგიის მოკლე ისტორიას... 

1919 წლის 14 სექტემბრიდან საბპოთა რუსეთში დაკანონდა წონის 

მეტრული სისტემის გამოყენება. 

წონის მეტრულ სისტემაში უმცირესი ერთეული არის გრამი, რომელიც 

არის 1 სმ! გამოხდილი წყლის წონა 4%-ზე და შესაბამის გეოგრაფიულ გა- 

ნედზედ. ამრიგად სანტიმეტრის დახმარებით, რომელიც არის სიგრძის საზომი 

ერთუელი, გამოყვანილია წონის სახომი ერთეული და ამიტომ უწოდე- 

ბენ ათწილადურ საწონთა სისტემას, რადგან წონათა რაოდენობა სამივე 

მემთხეევაში გამოსახულია ათწილად რიცხვებში, რასაც ასასიათებს მთელი 

რიცხვი და მისი ნაწილები. ამ სისტემას ფრანგული სისტემა ეწოდება, რად- 

გან ასეთი წონის ერთეულები საფრანგეთში იქნა შემოღებული და მან სა- 

ერთამორისო აღიარება მოიპოვა. წონის მეტრული სესტემის დაკანონებამ- 

დე იყენებდნენ ე. წ. „ნიურენბერგის სააფთიაქო წონას“, რომელსაც ძირი- 

თადად საფუძველი XII საუკუნეში ჩაეყარა. ამ სისტემაში ყველაზე გავრ- 

ცელებული ტერმინოლოგიური ერთეულია „თგრან"“ (ცIმისთო) რომე- 

ლიც ხორბლის ან ქერის ერთი მარცვლის წონის თანატოლია, „ნიურენბერ- 

გის სააფთიაქო წონის“ სისტემაში არის ლათინური, ბერძნული, და არაბული 

გამოთქმები. ამ სისტემის საწონებს და სასწორებს გააჩნიათ რომაული ციფ- 

რებით აღნიშვნის ნიშნები და შესაბამისი ტერმინები. ასე მაგალითად: 

1. უნცია –– ით მ 2. დრაქმა –– 0LმCჩთმ 

3. სკრუპული –– 50სის1Vიიე გრანი –– CIმისი 

მათ აქვთ შესაბამისი პირობითი აღნიშვნის ნიშანი, რაც აქ ვერ მოგვყავს 

ტექნიკური მიზეზების გამო. 

ნიურენბერგის ზომა-წონის სისტემამი უმცირესი ერთეული არის –- 

„გრანი“ რაც თანამედროვე ჩვეულებრივი გრამის 1/16 ნაწილს შეადვენს. 

გრანის გადაყვანა შეიძლება ათწილადებში და იგი ტოლია 0,0625 გრამისა, 

უფრო შემოკლებით 0,06-ით აღნიშნავენ, ერთი სკრუპული –– იგივე #%ე 

გრანია, რაც ათწილადი წონით შეადგენს 1.95 გრამს. თუ გვინდა „ნიურენ- 

ბერგის წონა“ გადავიყვანოთ ათწილადურ წონის მეტრულ სისტემაზე, საჭი– 

როა ისინი ჯერ გადავიყვანოთ გრანებში (ე. ი. 1 ს/რუპული 20 გრანია და 
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მიღებული გრანების რაოდესობა გადავამრავლოთ გრანის ერთეულ წონაზე. 

ე. ი. 0,0ც25X250=1.25 გრამს. 
ამრიგად ერთი სკრუპული ათწილადი წონით ტოლია 1,955 გრამისა. 

რამდენია დრაქმის წონა? 

1 დრაქმა ტოლია სამი სკრუპულისა, სამი სკრუპული ტოლია 60 გრანისა 

0,625XC600=3,75 გრამისა. 

რამდენია უნციის წონა? 

1 –- უნცია ტოლია 8 დრაქმისა, იგივე 94 სკრუპულისა, იგივე 480 გრა- 
ნისა. 

მაშასადამე, 0,00625X180 =30,0 გრამს. 

რამდენია გირვანქის წონა? 

ერთი გირვანქა ტოლია 195 უნციისა, იგივე 96 დრაქმისა, იგივე 9898 სკრუ- 

პულისა, რაც 6700 გრანის თანატოლია. 

ამრიგად 0,0025X5700=8300 გრამს. 

სამოქალაქო %ომა-წონის სისტემაში გირვანქა 400 გრამის ტოლია. %ზომა- 

წონის ეს ერთეულები გაშიფრულია ი. ტრანის მიერ 1876--18ვ80 წლებში 

გამოცემულ სახელმძღვანელოებში, ასევე ცნობილი საბჭოთა მეცნიერის 

პროფ. ი. მურავიოვის მონოგრაფიის ”,თწამალთტექნოლოგიის“ ვ46--ე47, 

გვერდებზე. ასევე, აკად. ი. ქუთათელაძის მონოგრაფიაში ,,სამკურნალწამლო 

ნივთიერებათა ტექნოლოგია“, და ს. შუბინის მონოგრაფიაში „წამალთფორმე- 

ბის ტექნოლოგია". ყველა ზემოთ ჩამოთვლილი ავტორები ეყრდნობიან პა- 

გერის ტომებში გამოქვეყნებულ პირველ წყაროებს. 

ძველ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერ კარაბადინებში გვხვდება ამ ტერ- 

მინების შესაბამისი გამოთქმები. ასე მაგალითად: მახარებელ მაღალაძის და ზა- 
ზა ფანასკერტელის ფარმაკოპეაში 750-ე გვერდზე მოცემულია „კარი სა- 
მოცდამეექვსე“ (საზომნი). 

ავტორები მიუთითებენ: ,თუ სწონიდე ესრეთ წონე, თუ %ზომდე ესრეთ 

%ზომე“. 

ტექსტი ასე იწყება: „ექუსი კერატი ნახევარ დანგსა ჰქუიან. და ასი თი- 
რი ექუსისა დრამისა და ოთხისა დანგისა წონი არს. და კუზტი ერთი, არს 

ცამეტი უკმია. აღმოსავლეთისაგან მზისა ვიდრე დასავლამდე სამი გადაქცევა 

არს. და ერთი გარდაქცევა სამათასოთხას ორმოცდაოთხი ასპარეზი არს. ას- 

მარეზი ერთი სამ ათას სამასხოცამეტი ფრასხი არს. ფრასხი ერთიათას ორას- 

სამოცდაორი მილიონი არს. მილიონი ერთი ათასთერთმეტი ნაბიჯი არს. ნა- 

ბიჯი ერთი ცხრა ტერფი არს და ტერფი ცხრა გოჯი არს. და გოჯი ოთხი ქერი 

არს. ორი ქერი ფრჩხილი ათი ქერი დანგი არს დანგისა მესამედსა პაშ- 
ტა ჰქუიან“... 

ძნელი არ არის იმის დადგენა, რომ ერთი მარცვალი ხორბლის და ერ- 
თი მარცვალი ქერის წონა თანატოლია, ხოლო ქართულ სამედიცინო ხელ- 
ნაწერებში ნახსენები ტერმინები „ნიურენბერგის სააფთიაქო ზ%ომა-წონის სის- 

ტემას უახლოვდება, ყოველ შემთხვევაში ტერმინოლოგიის ეთნიკური კავ- 
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შირი და ზომა: წონებში დამთხვევის სიახლოვე აშკარაა რსფსრ მეცნიერების 
დამსახურებული მოღვაწის, პროფ. ი. ა. მურავიოვის მონოგრაფიაში (გა- 

მომცემლობა „მედიცინა“ მოსკოვი 1971 წელი გე. 346) „წამალთ ტექნოლო– 

გია“, სადაც გამახვილებულია ყურადღება თანამედროვე ზომა წონის სისტე– 

მაზე, რომელიც ძირითადად ლათინურ ტერმინებს ეყრდნობა: „დეცი“ სიტყ- 

ვა-სიტყვით ათს ნიშნავს –- მნიშვნელობით მეათედსაც, „სანტი“ –- ასია შე- 

იძლება მეასედი, „მილი“ –– 1000 და შეიძლება მეათასედიც. ამ პრინციპზეა 
დაყრდნობილი თანამედროვე წვრილსაწონების სერიული წესით გამოშვება. 

ცენტი გრამიდან 1 გრამამდე, 1 გრამიდან 1 კგ-მდე და 20 კგ-მდე და ა. შ. 

პროპორცია ძირითადად ათით იცვლება. ასეთი წესით გამოშვებულ წვრილ- 

საწონებს გააჩნია ცდომილების კოეფიციენტები, რაც სახელმწიფო სტან–- 

დარტების მეორე კლასის სიზუსტეს და დასაშვებ უზუსტობას შეესაბამება... 

0,1 ლათინურად დეციგრამია, 0,01 ცენტიგრამია, 0,001 დეციმილიგრამია. 

ამჟამად ეს ზომა-წონის ერთეულები საერთაშორისო სტანდარტების შე- 

საბამისად არის დამზადებული და სააფთიაქო სისტემის მუშაკები ამ პრინცი- 

პით ამზადებენ წამალთფორმებს. 

მოწამვლის საწინააღმდეგო -- ანტიდოტების, ანუ თრიაყქების, 

მომზადებისა და მკურნალობის მიზნით მათი გამოყენების 

საკითხები ძველ ქართულ კარაბადინში 

მოწამვლის საწინააღმდეგო ანტიდოტების, ანუ თრიაყების, მომზადებისა და 

მკურნალობის მიზნით მათ გამოყენებას დიდი ადგილი აქვს დათმობილი, ძველ 
ქართულ კარაბადინებში. როგორც ირკვევა შხამსაწინააღმდეგო პრეპარატების 

დამზადებას და სასწრაფო დახმარების დროულ აღმოჩენას შუა საუკუნეებში 

დიდი ყურადღება ექცეოდა. 
1940 წელს ლადო კოტეტიშვილის რედაქციით გამოცემული ქანანელის 

„უსწორო კარაბადინის“" 408 გვერდზე მოცემული მასალები ეხება მოწამვლის 

თავიდან აცილებისა და აგრეთვე მოწამვლის შემთხვევაში მკურნალობის აღ- 

მოჩენის საკითხებს. კერძოდ, ქვესათაურში: „კარი მოწამლულისა და წამალი 

მისი“ ლაპარაკია, რომ უზმოზე მიღებული შხამი უფრო საშიშია და იგი შე- 

წოვის შემდეგ გულთან ადრე აღწევს და ადამიანი „აღარ დარჩება“. ასეთ შემ- 
თხვევაში როგორც წესი საჭიროა „პირღებინება“, ანუ ,,კიდევ პირს წაიგდები- 

ნოს“, 

საკითხის დეტალურად შესწავლისათვის საჭიროა გავეცნოთ როგორი მე- 
თოდებით მკურნალობდნენ მოწამლულ ადამიანებს 900 წლის წინათ: „კაცი რომ 

მოიწამლოს უფრთხილდებოდეს. ეს მოწამლვა სამფერი არის. 

თუ მოწამლვისაგან ეშინოდეს მლაშესა საჭმელსა და მჟავესა ნუ სჭამს, 

ერთობ ძნელსა ღვინოსა ნუ სვამს და ნურცა მსუყესა საჭმელსა ამისათვის 
რომე რაც საჭმელი გვითქვამს ძნელი ღვინო თუ ის საჭმელი ამაშიგა გაერი–- 

ოს მისი გემო არც ერთშიგ არ გამოჩნდება. 
თუ სხვის კაცისას საჭმელად მოვიდოდეს და იქ მოწამლვას მოელოდეს 

413



  

სიღრ<იღ:ტ პონტოელი. ბრა. ვლა ლა ლაი ბილდ 

შინა რამე ჭამოს, ამისათვის, რომე თუ უზმა იქნების სული აღარ ეცემის და 
ვეღარც არას შეიტყობს, და თუ უჭამია რომე სული ეცემის და ნუღარა სჭამს. 

თუ უზმა იმ შხამიანს საჭმელსა სჭამს, იმავე წამს გულს ეცემის და აღა- 

რა წამალი არარ მოეკიდების, თუ ნაჭამი იყოს ის შხამიანი საჭმელი აგრე მის- 

ცენ მას ეწამლების. ამისათვის რომე შხამი გულისაკენ ვერ წავა და ნაჭამი 

შიგ იქნების, და ესეც იქნების, რომე რა საჭმელი და შხამი არეულად იყოს 

სტომაქშიგა საჭმელმან აჯობოს და კაცი დარჩეს. 

თუ წასულამდის საჭმელი ჭამოს მერმე შხამი ვეღარას აწყენს. წამალი 

მისი რომე შხამი ჭამოს და ვერ აწყინოს კაცსა; აიღე: გული ნიგუზისა წმინდა 

ექუსი მიტყალი, ხმელი სადაფის ფურცელი და მარილი თვითოსაგან თვითო 

მიტყალი და ლელვი ერთის ნიგუზის ოდენი და ისი წამლები იმითა დაზილე და 

შეჭამე. და თრიაყი არაბი თუ პირველად ჭამოს, შხამი აღარ მოეკიდების. 

თუ შხამისა ჭამას უკანით ჭამოს, მაშინცა მარგე არის. 

თუ შეიტყო რომე შხამი ეჭამოს ნამეტნავად პირს წაიგლებინოს და მერმე 
ბევრი რძე შესვას, თუ რძის შესმაზედ კიდევ გული ეშლებოდეს, კიდევ ამოი– 
ღოს, თრიაყი თხინ შეჭამოს და პირს წაიგდებინოს და მერმე ბევრი რძე შეს- 
ვას და გამოსწმენდს. თუ ნამეტნავად მოსწყურდეს ყინულის წყალი დალიოს 
ვარდის ზეთითა შესვას და კიდევ პირს წაიგდებინოს. და ნუ დაიძინებს. თუ 

საჭმელი მოუნდეს, მრავალი ჭამოს და პირს წაიგდებინოს“, 
როგორც აქ მოყვანილი ციტატებიდან ირკვევა, „უსწორო კარაბადინში“ 

444



მოცემულია ზოგადი ცნობები ანტიდოტებისა და თრიაყების მომზადებასა და 

მნიშვნელობაზე. რაც მთავარია თრიაყი არაბული წარმოშობის წამლის ფორ- 

მაა, რასაც ტექსტი პირდაპირ მიუთითებს ,,თრიაყი არაბი“. „უსწორო კარაბა- 

დინში“ მაინც ძუნწი ცნობებია მოცემული თრიაყების და მოწამვლის საწინა– 

აღმდეგო ანტიდოტების შესახებ, რასაც ვერ ვიტყვით მახარებელ მაღალაძისა 

და ზაზა ფანასკერტელის ,,სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინის“ შესახებ. XI 

საუკუნიდან XV საუკუნემდე, 400 წლის მანძილზე ანტიდოტების, ანუ თრია- 

ყების მომზადების ხელოვნება დიდად განვითარებულა. რაც მთავარია ანტი- 

დოტებს მიუღია სპეცდასახელება –– „მითრიდატუმი“, რომელიც პონტოს მე- 

ფე მითრიდატე VI ევპატორის სახელთან არის დაკავშირებული. ანტიდოტის, 

ანუ თრიაყის იგივე –- „მითრიდატუმის“ სახელწოდება არ გვხვდება „უსწორო 

კარაბადინში“. მითრიდატუმის ხსენება გვხვდება XII-XIII საუკუნეების ,,წიგ- 
ნი სააქიმოის ფურცლებზე. კერძოდ 88-ე გვერდზე ქვემოდან მე-3 აბზაცის 

ბოლოს ასეთი ფრაზა გვხვდება ქვესათაურში. „მტერთა დაცემაი რაი გრილთა 

ყართაგან იყოს“. 

«-„ყოვლისგან უმჯობესი იგი არს რომელ თრიაყი ოთხ წამალი აჭამონ, 

და ვარდი და სანდალი და ვარღის წყალი და ქაფური უსუნოს და ლეღუისა 

ნუშითა და ნიგზუითა ჭამდეს. („მითრიდატუმის“ კომპონენტები: ლეღვი, ნი- 

გოზი, ვარდის ზეთი, ვარდის წყალი და სხვა ანალოგიურია „უსწორო კარაბა- 

დინში“ ნახსენები ანტიდოტისა ს. ს.) და თუ მგზავრობდეს მოსუბუქდების ეს 

ჭირი. და ეგრე ხამს რომელს სავამადსა ცოტასა ჭამდეს და, რაი შეიგნეს მან- 

კი ძნელი არს მათრედიტოსისა თრიაყი იხმაროს დია ერგების“. მაშასადამე, 

„მტერთა დაცემაის“ დაავადების, ანუ ისეთი მძიმე ფსიქიური დაავადების დროს, 

როგორიც არის ეპილეფსია, სამკურნალოდ გამოიყენება „მითრიდატოსის თრი- 

აყჟი“. ამავე წყაროში მოხსენიებულია „მითრიდატოსის მაჯუნი“. მაგრამ „წიგნი 

სააქიმოიში“, წერს პროფ. მიხეილ შენგელია მონოგრაფიაში „უძველესი კოლ- 

ხურ-იბერიული მედიცინა“ 178-ე გვერდზე –- „არსად არ არის თვით მითრიდა- 

ტუმის შემადგენლობა მოცემულიო“, ეს გასაგებიცაა, ვინაიდან ექიმი ლადო 

კოტეტიშვილი 1936 წელს „წიგნი სააქიმოის" გამოქვეყნებისას თანდართულ 

გამოკვლევაში 35-ე გვერდზე მიუთითებდა: „უკანასკნელ 50-ე რვეულიდან სამი 

ფურცელიღაა დარჩენილი, ისიც ძალიან დაზიანებული“, ამით ჩვენ იმის თქმა 

გვინდა, რომ ,„,წიგნი სააქიმოი“ ჩვენამდე სრულყოფილი სახით არ არის მოღ- 

წეული. თანაც ჩვენამდე მოღწეულია XV-XVI საუკუნეების მიჯნაზე ნუსხუ- 

რით გადაწერილი ვარიანტი, რომელიც „,არქიმანდრიტი გერმანეს“ მიერ უნდა 

იყოს შესრულებული. „წიგნი სააქიმოის“ პირველი მკვლევარი ლადო კოტე- 

ტიშვილი კარაბადინების შესახებ ასეთ საყურადღებო ცნობას გვაწვდის: 

„ქართული კარაბადინების შესწავლამ ცხადყო, რომ კარაბადინი თავისი პირ- 

ვანდელი მნიშვნელობით საექიმო წიგნი კი არ უნდა ყოფილიყო, არამედ სა- 

აფთიაქო წიგნი, რომელიც შეიცავდა წამლეულის დამზადების წესებს, რო- 

გორც დღეს ფარმაკოპეა.. ასე რომ თანდათან კარაბადინი იქცა მარტივ პო- 

პულარულ საექიმო წიგნად“. 
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მაშასადამე, სამკურნალო წიგნი და კარაბადინი სინქრონიზმის შედეგია, 

სადაც მოცემულია მოკლე ცნობები დაავადებათა ეტიმოლოგიის და კლინი- 

კური სურათის შესახებ, დეტალურად არის აღწერილი წამლებით მკურნალობა 

და წამლის ფორმების მომზადების ტექნოლოგიური პროცესები დოზების ზუს- 

ტი ჩვენებით. 

1978 წელს გამოქვეყნებულ „სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინის“ 93-ე 

გვერდზე მოცემულია: ,,კარი თრიაჟებისა დიდისა", სადაც ლაპარაკია მკურნალ 

ადარნაკოს მიერ შექმნილ თრიაყის შესახებ, რომელიც „არგებს ყოველსა მო- 
წამლულსა“, ამ ქვეთავში შემდეგს ვკითხულობთ: „თრიაყის ხასიათი. არგებს 

ყოველსა მოწამლულსა, ღრიანკალ ნაკბენსა უშუელის, გუელ ნაკბენსა უშუე- 

ლის, მორიელ ნაკბენსა უშუელის და ცოფ ნაკბენსა ძაღლისა უშუელის და 
ყოველსა ცოფ ნაკბენსა და ბრაზიანსა უშუელის და ცხრო, რომელ ბალღმისა 

და ქარისაგან იყოს, მას უშუელის და ყოველსა სიგრილისა სენსა უშუელის და 

მანკანაცსა უშუელის და ღორთელსა უშუელის და მრავალსა ფერსა უშუელის 
სიგრილისასა. და ესე თერია შექმნა ადარნაკოს მკურნალმან. 

„მექმნა მისი: აიღე კუერი ასკილისა ორმოცდა ექჭუსი მუტყალი და კუერი, 

რომელი იქნების გულისა ფრიად კორცითა და კუერი ადღრომონანი და პილპი- 

ლი თეთრი და აფიონი კარგი, თუითო ოცდაოთხი მუტყალი, ნიორი ველური, 

რომელსა სახელსდებენ მკურნალნნი ასკოდარონი, და ვარდი კმელი, ტეგნის 

თესლი ველურისა დღა ირსა და ღარიყონი, დარასონი და რუბი სატკბურისა 

ძირისა და ბალასნისა ზეთი, თუითო თორმეტი მუტყალი. მური კარგი და ფა- 

სისონი და ნიახურის თესლი მთისა, და უსტუხუდოსი, ქუშტიბარი, თეთრი 

პილპილი თეთრი დარ(ა)პილპილი და საკმელი და ლიახატრი, რომელსა ჰქუიან 
მუშკი, ტაბაშირი და კევი ბელეკონიისა და მასტაქი და სალიხაა და სუმბული 
თუითო ექუს(ი) წონა, ჯიონტინე, დაჯ(ა)და, ლობანი და სასლოსი, პიტნა მთისა 

და თესლი აზრისა და თესლი ნანხუასა და ქამ(ა)დროსა, და ლ(ა)ხსტარი, რო- 

მელსა ჰქუიან ვაცისწუერი. ამისი გამოწურვილი აიღე და სადაჯი და ანისონი 

და ფოა და კამის თესლი, ლემი და შაფის ბეჭედი და კატრინი, რომელ არს 

არჯასპთაგინი, ესე შემწუარი და ამამა და აფრიკონი და ვაჩი და ბალასნის თეს- 
ლი და გომიზი არ(ა)ბი და კორდმონა, თუითო. ოთხი მუტყალი, დოკო, რომელ 

არს ველურის სტაფილოს თესლი და ჯავაშირი და საქბინჯი და მუყლი და ყან- 

ტრონი და ზ(ა)რევანდი გრძელი და ჯუნდა ბედ(ა)სტ(ა)რი, თუითო ორი მუტყა- 

ლი, ოთხი მუტყალი ზაფრანი. ჩააგდე ზაფრანი, ჯავშირი, მური და აფიონი და 

საკმელი ჩა(ა)გდე ღუინოსა, დაყავ ერთი ღამე, მერმე დაადნევ, რომე შეიქმნას 

თივა მ(ა)რ(ა)მა და და(ა)დნევ მას ზედა კევი ბელეკონისა დ(ა) კინა თაფლითა. 

დანაყენ კალკატრონი, კიდე დაგალენ სნიცა წამალნი და "'მესუენ თაფლითა 
პერულმოკდილითა. დანაყ(ე)ნ წურილად და ჩადეგ ჭურჭელსა ჭიქისასა და ნუ 
იკმარებ ექუს თუემდის და ესე წამალნი შეკაზმენ გაზაფკულ“. 

როგორც აქ მოყვანილი ფაქტებიდან ირკვევა თრიაყის მომზადებისას სა- 
ჭირო ყოფილა 60-ზე მეტი კომპონენტი, მათ შორის თაფლი და ღვინო „ჩააგ- 

დე ღუინოსა დაყავ ერთი ღამე“... „დაადნევ მას ზედა კევი ბელეკონისა და კი- 
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ნა თაფლითა?, არის აგრეთვე ზოგიერთი დასახელების სამკურნალო მცენარე, 

რომელიც ორჯერ მეორდება. 
ძველ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერ კარაბადინებს შორის მხოლოდ XV 

საუკუნის ამ ხელნაწერშია მოცემული თრიაყების მომზადების საიდუმლოება. 
ამის შემდეგ მახარებელ მაღალაძისა და ზაზა ფანასკერტელის კარაბადინში 
მოცემულია „შექმნა ასკილისა კუერისა“, „შექმნა წამლისა, რომელსა სახელი 

პქუან ფიფოდ მეფისა“. აქვეა მოცემელი რეკომენღაცია „შექმნა წამლისა, 

რომელსა სახელი ჰქუიან ნაბოძვარი ღმრთისა „აქვეა მოცემული „წამლის-წამ- 

ლის“, ანუ მაჯუნების მომზადების წესი, რომელსაც ჩვენ ცალკე თავში შევეხე–- 
ბით. 

113-ე გვერდზე საგანგებოდ არის მოცემული რჩეული მაჯუნის, ანუ ,,ნი- 

შანი მაჯუნისა რჩეულისა, რომელ არს საჩინო წამალი მათროდიტოსი“, სადაც 

ვკითხულობთ: „მაჯუნი ღვიძლისა, მკერდის სიმსივნისა“, 

ნიშანი მაჯუნისა რჩეულისა, რომელ არს საჩინო წამალი მითრიდატოსი: 
ერგების ღუიძლისა ნესუტთა დაყოფილებასა და სიმსივნესა შემთხუეულსა 
მკერდსა შინა და მუცელსა სისხლის ჩასულასა ასოთა შიგან შიგნით, რომელ 

შეემთხუევის ჩამოჭრისაგან, II ანუ ცემულობისა, ანუ შეტყლეჯილობისა და 

ამის ესე ვითარისა გუარისა მსგავსისაგან და ქამოსისა დამპლობასა დაკსნი- 

ლობასა ძუელსა და ბერვასა მუცლისასა და ტკივილსა მუხლთა, წუივთასა და 

წელთა, დაწურილთა წუივთასა და ქარსა კოლინჯისასა და გაღუიძებს შიჰვასა 

საჭამადისასა და გამრთელებს ყოველსა ტკივილსა, რომელ შეემთხუევის შა- 

ვისა ნავღელისაგან და გააფიცხებს სინათლესა ყოველსა ვინ ამისგან აიღოს. 
დააშუენებს ფერსა ტანისასა, გაადნობს ქვასა, რომელი შეიქნების თირკ- 

მელთა შიგან და ბუშტსა, გაასწორებს შეზავებულობასა გულისასა, რომელ 

არს თუალი სისწორისა ღა არა გასწყდების ბუნებათა, თუმცა ერთმანეთსა შე–- 
ეშალნეს და გა(ა)ძებს რაშასა და ვასვასსა და წარევნასა და შეაქცევს ცნობასა 
ტანისაგან გასრულსა და დასცავს ყრმასა საშოსაშინა დიაცისასა და დაიცვას 
ყოვლისა მოწამვლისაგან. რომელნი მომკლველნია და ურვილისაგან დაიკსნის 
ვინ სასიკუდინოსა წამალსა შემთხუეულიყოს და ამისთუის დასდვა მათრედი- 
ტოს ფილაფოზმან, რომელმან შეჟმნა წამალი ესე. სახელი მკსნელი განსაც- 

დელისაგან, რომელ თუინიერ ბადებულისასა სხუისა (..) ლისაგან იკსნის ნე- 

ბითა ღმრთისათა“. 
აიღო: მური არაბი და ქათირა და ზაფრანი და ღარიკონი და ზანჯაბილი 

და კილამონი, ამათგანი წონა ათ-ათისა დრამისა და სუმბული ტიბი და გუნ- 

დრუკი და ათხრისა ძირი და დუანალ ბალასანი და ასტოხოდისი და ზოვფრა 
და ქუშტიბარი და ქალბალასანი და ასტოხოდისი და ზოვფრა და ქუშტიბარი 

და ქალბანა და გომიზი ნაჟუისა და დარ(ააფილფილი და თახუის ყუერი და 
აფიონი კასტიდოსისა გამოწურვილი, რომელ არს ვაცის წუერი და კუჭუმბრა 

ბერძნული და უდალ ბალასანი და ბუტმისა გომიზი და სადა ჯეჰაინდი, ამის 

ყოვლისაგან წონი დრამისა რვა-რვასა სალიხა და პილპილი შავი და პილპილი 
თეთრი და აქალილმელიქი და ფილიონი და ნიორი ველური და დოკო და ბა- 
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ლასნის თესლი და წამალი, რომელსა რქუიან კოფიონი, რომლისა ნიშანსა ვის- 
სა ჩუენ ვაკსენებთ და შემდგომად მისსა და მუკიეჰუდი, ამათგანი წონი დრა- 
მისა შუიდ-შუიდი და სუმბული ბერძული და მასტაქი ბერძული და გომიზი 
არაბი და ფატარა სალიონი ი რომელ არს ველურისა ნიახურისა თესლი და 
კურდმანაი, რომელ არს ქარვა გარეული და კამას თესლი და ვარდი წითელი 
კმელი და ჯანტიანე ბერძული და დიაკაცის მანონი, რომელ არს ბასბასაი, ამათ–- 

განი წონი დრამისა ხუთ-ხუთისა და ანისონი და მოთანმტიკოი, რომელ არს 
ფარიკონი და სიკანკურისა მუცლისა სკუი და თირკმელნი, ამათგანი წონი გრა- 

მისა ოთხ-ოთხისა და ნახევრისა და ასარონი და ფოი ამათგანი წონი დრამისა 

სამ-სამისა და ტეგნა ხმელი, წონი დრამისა ორ-ორისა, შეჰკრიბე ესე წამალნი 

გომისთ:გან კიდევ, დანაყნე, დასცრნე შარითა, დაალბნე გომიზნი ღუინითა 

ძუელითა და მერმე პერულმოკდილითა თაფლითა შეზილნე. უწინა წამალნი 

დუანალ ბალასანითა შესუარენ. შესუმა ამის წამლისა, წონი ნახევარ დრამისა, 
ვიდრე მითკალისამდე კეკ(ე)ლია და გამოცლილი, ნებითა ღმრთისათა“. 

აქ მოყვანილი ციტატებიდან ნათელია, რომ XV საუკუნის მოღვაწეების 

მახარებელ მაღალაძისა და ზაზა ფანასკერტელისათვის დაწვრილებით იყო 

ცნობილი „მათროდიტოსის“ მომზადების სრული რეცეპტურული ნუსხა, რო- 

მელშიც 52 სხვადასხვა კომპონენტი შედიოდა, მათ შორის 50 სამკურნალო 

მცენარეა, ხოლო ორი ორგანოთერაპიული წარმოშობის –– ორგანო ნაწილები: 
„თახუის ყუერი“ და „თირკმელნი“, რომელიც ძეელ ღვინოზე და თაფლხე მზად- 

დებოდა. „მათროდიტოსი“, როგორც წამლის ფორმა, დაავადების პროფილაქ- 

ტიკისთვისაც მეაიღებოდა და რაც მთავარია, როგორც „წამლის წამალი“ ადაბ- 

ტაციის, შეჩეევის, შეგუების, ტოქსიკური შხამების განეიტრალების მიზნითაც. 

„მითრიდატუმის“ მიღება შუა საუკუნეებში ულტრამოდურ წამლის ფორმად 

გადაიქცა. 1979 წელს გამომცემლობა „საბჭოთა საქართველომ“ გამოსცა პროფ. 

მიხეილ შენგელიას მონოგრაფია: „უძველესი კოლხურ-იბერიული მედიცინა“, 
რომელშიც ავტორი ფართოდ მიმოიხილავს მითრიდატიუმის ისტორიას: ,,მით- 

რიდატუმი, მისი გავრცელება და გამოყენება მსოფლიოს სხვადასხვა ქვეყნის 

მედიცინაში უძველესი დროიდან XX საუკუნემდე“. ამ ქვესათაურში პროფ. 

მ. შენგელია წერს: „მითრიდატუმი ანტიკური მსოფლიოს სამკურნალო საშუა- 

ლებათა შორის ყველაზე პოპულარული იყო და იგი თითქოს XIX საუკუნის 

ბოლომდე გავრცელებული იყო ევროპასა და აღმოსავლეთის ყველა კულტუ- 

რულ ქვეყანაში და მიჩნეული იყო უნივერსალურ საშუალებად მოწამვლისა და 

შხამების საწინააღმდეგოდ და მთელ რიგ დაავადებათა სამკურნალოდ“!. 

აქ მოყვანილი ციტატიდან ნათელია, რომ ,მითრიდატუმი“ გამოიყენებოდა 

აღაპტაციის, შეჩვევის, შეგუების, ანუ შხამის განეიტრალებისათვის. ამავე მო- 

ნოგრაფიის 191-ე გვერდზე აგტორი, პროფ. მ შენგელია წერდა. „მითრიდატე 

პონტოელის სახელთან არის აგრეთვე დაკავშირებული ადამიანის ბუნების ისე- 

თი საიდუმლოების გამოცნობა, როგორიც იმუნიტეტია“. იმუნიტეტი აშკარა 
    

1 მ. შენგელია, „უძველესი კოლხერ-იბერიული მედიცინა „საბჭოთა საქართველო“, 

თბილისი, 1979 წელი, გვ. 154. 
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მიკრობიოლოგიური ცნებაა, რომელიც ანტიგენის, ანტისხეულ და ფაგოცატო- 

ზის მექანიზმთან არის დაკავშირებული, როცა ვირულენტობა შესუსტებული 

მიკრობი გამოიწვევს ადამიანის ორგანიზმში ინფექციურ დაავადებას შედარე- 

ბით იოლ ფორმებში, რომლის შედეგად ადამიანის ორგანიზმში წარმოიქმნე- 

ბიან იმუნური სხეულები და განმეორებითი ინფექციის დროს ისინი ბეფერელ- 

დაცვით ფუნქციებს ასრულებენ და ადამიანი მეორედ ავად აღარ ხდება. და–- 

უშვათ ყვავილის ინფექციური დაავადებით. ასეთ რეზინტენტობას, გამძლეო- 

ბას მიკრობიოლოგები უწოდებენ შეუვალობას იმუნიტეტს. რა თქმა უნდა, 

„მითრიდატუმის“ ქიმიურ კომპლექსში არ არის ცოცხალი მიკროელემენტები, 

რომელთაც შეეძლოთ იმუნიტეტის გამომუშავების უნარი ცოცხალ ორგანიზმში. 
აშკარაა „მითრიდატუმი“ ემსახურებოდა იმთავითვე ადაპტაციის, შეჩვევ ვის, მე– 

გუების პრობლემას საუკუნეების მანძილზე. ეს საკითხი ჩვენ გავარკვიეთ. (იხი- 

ლეთ „ჟურნალისტიკის საკითხები“ 7-8 ტომი. თსუ. თბილისი, 1981 წელი. გვერ- 

დი 540-547) მიუხედავად იმუნიტეტისა დღა ადაპრაციის სწორად ვერ განხალ- 

ვის მიღმა პროფ. მ. შენგელიას სასახელოდ უნდა ითქვას, რომ მან მოგვცა 

„მითრიდატუმის“" გავრცელებისა და ევროპის ქვეყნების ფარმაკოპეაში მისი 

შეტანის ქრონოლოგიური მასალები ინგლისელი მეცნიერების: ჯილბერტ გატ- 

ონის, უილიამ კულპეპერისა და სხე:თა ორიგინალურ შრომებზე დაყრდნობით. 

„მითრიდატეს, რომ თავიდან აეცილებინა მოწამვლის საფრთხე. ყოველ- 

დღიურად საჭმელთან ერთად ღებულობდა საწამლავის საწინააღმდეგო საშუა– 

ლებას, რამაც საბოლოოდ გამოუმუშავა მას იმუნიტეტი (აქ უსათუოდ ადაპ- 

ტაციაზეა ლაპარაკი, ვინაიდან ყოვლად შეუძლებელია საწამლავსაწინააღმდე– 
გო საშუალებას შეეძლოს იმუნიტეტის გამომუშავება? ასეთი ფარმაკოლოგიუ- 

რი პროცესი მხოლოდ შეჩვევით. მეგვებით. აღაპცტაციით უნდა იქნეს ახსნი- 

ლი, ს. ს.). სავსებით არგუმენტირებულ კონცეფციად უნდა ჩართვალოს საქარ–- 

თველოს მედიცინის ისტორიის ცნობილი მკვლევარის პროფ. მ. შენგელიას 

მოსაზრება იმის შესახებ, რომ რთული სითხოვანი წამლის ფორმის თრიაყის –– 

იგივე მითრიდატუმის სიტყვის ეტიმოლოგიური საფუძველი პონტოს მეფე 
მითრიდატე VI ევპატორის სახელთან არის დაკავშირებული. ამასვე ადასტუ- 
რებს არა ერთი საზღვარგარეთელი მეცნიერი. რომ „მითრიდატუმი“ და მით- 

რიდატე პონტოელი, ეთნიკური ცნებებია. რომ ,,მითრიდატმა მოიგონა შესანიშ- 
ნავი ანტიდოტი სამეფო მითრიდატუმი“. ცნობილია, რომ 1649 წელს ინგლი- 

სურ ენაზე ნიკოლაუს კულპეპერმა შეადგინა ორიგინალური ფარმაკოპეა, ამ 

ფარმაკოპეაში დადებითი შეფასებაა მოცემული სპეციფიკური წამლის ფორ- 

მის „მითრიდატუმის“ შესახებ. რაც მთავარია, „მითრიდატუმი“ XVII საუკუ- 

ნეში გამოჩნდა ინგლისურ ფარმაკოპეაში„ 1677 წელს ინგლისში გამოვიდა 

ვილიამ სალმონის მიერ შედგენილი ფარმაკოპეა. (მესამე გამოცემა) რომლის 

საფუძველზე შემდეგი შეფასება მიეცა „მითრიდატუმს“: „მითრიდატუმი“ კურ- 

ნავს და იცავს ორგანიზმს სნების შეყრისაგან“. ცნობილია რომ XVII საუკუ- 

ნიდან მოყოლებული XIX საუკუნის ბოლომდე ევროპის ბევრი სახელმწიფო 

ფარმაკოპეის ფურცლებს ამშვენებდა „,მითრიდატუმი“, როგორც ორიგინალუ- 
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რი წამლის ფორმა. ამით ჩვენ ხაზგასმით გვინდა აღვნიშნოთ, ერთი მეტად მნი– 

შვნელოვანი მომენტი. XII-XIII საუკუნეების „წიგნი სააქიმოის. ფურცლებზე 
არა ერთხელ იყო ნახსენები „მითრიდატუმი"“, ხოლო XV საუკუნით დათარიღე- 

ბულ მახარებელ მაღალაძისა და ზაზა ფანასკერტელის მიერ ორიგინალურად 

შედგენილი 1368 გვერდიან ფარმაკოპეაში დაახლოებით 200 წლით ადრე იყო 
შეტანილი რთული ანტიდოტი „თრიაყი" და რთული სითხოვანი მრავალკომ- 
პონენტიანი წამლის ფორმა ,,მითრიდატუმი“. ჩვენამდე მოღწეულ „წიგნი სა- 

სქიმოი“ ს ფურცლებზე არ არის მოცემული „მითრიდატუმის" შემადგენელი 

კომპონენტები, მაგრამ მახარებელს და ზაზას ზედმიწევნით ზუსტად სცოდნიათ 
„მითრიდატუმის“" კუპაჟი და ზუსტი შემადგენლობა რეცეპტისა. მაშასადამე, 

„მითრიდატუმი“ ფარმაკოლოგიური თვისებებს ცოდნის თვალსაზრისით 

ქართველი მედიკოსები 200 წლით ადრე ერკვეოდნენ „მითრიდატუმის“ მომ- 

ზადებაში და მისი სამკურნალო მიზნით გამოყენების საკითხში. სამწუხაროდ, 

ეს მეცნიერული უპირატესობა ევროპის ცივილიზირებული ქვეყნების სახელ– 

მწიფო ფარმაკოპეებთან შედარებით, ქართველი მედიცინის ისტორიის მკვლე– 
ვარების მიერ ჯერჯერობით გაანალიზებული არ არის და ასეთი ქრონოლო- 

გიური უპირატესობა სხვა ახალი პუბლიკაციების დროს მხედველობიდან არ 

უნდა გამოგვრჩეს. მაშასადამე, „მითრიდატუმი“ XV საუკუნეში ქართველი მე– 

დიკოსების მიერ ისხენიებოდა „საჩინო წამლის“, ,,მაჯუნისა რჩეულისა“ და 
„თრიაყების" სინონიმებით, რომლის ძირითადი შემადგენელი კომპონენტები 
იყო მცენარეული წარმოშობის ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერებები. არის 

მაჯუნების სხვადასხვა სახესხვაობაც, რომლებიც შეიცავდნენ ქიმიურ ნივთიე- 

რებებს და სხვადასხვა ქიმიურ მარილებს, სოდას, გოგირდს, (წემწუმას) და ა. შ. 
სსე მაგალითად: 

„ნიშანი მაჯუნსა, რომელსა ჰრქუინ აზრაი. ერგების ყოველთა წამალთა 

რომელ შე(ე)მთხუევის ტანსა შიგნითა და გარეგნით და ერგების ტკივილსა 
ნიკრისისასა და შენადგამთასა,ა დაფშუნის ქვასა თირკმელთა და ბუშტისასა 
და შეუქმნია აზრას ნიშანი ამის წამლისათუის და უც წიგნი ამისი საკუთრად, 
თუ ღმერთსა უნდეს. 

აიღო. ამამა წონი დრამისა ხუთისა და ათხრისა ძირი, წონი ოთხისა დრა- 
მისა და მური, წონი ხუთისა დრამისა და აკარკარაი, წონი ორისა დრამისა და 

ნახევრისა და დოკო, წონი ოცდაორისა დრამისა და ზაფრანი, წონი თურამე- 

ტისა დრამისა და ნახვრისა და კუჭუმბრა ბერძული, წონი ექუსისა დრამისა და 
ნახევრისა და ფატრა სალიონი, წონი ოთხისა დრამისა და კამას თესლი და მუკ- 
ლი, აზრაკი, ამათგანი წონი ორ-ორისა დრამისა და ნახევრისა და გუნდრუკი. 

წონა შუიდისა დრამისა და ნახევრისა და თესლი და ხაშხაშისა თესლი, ამათ–- 
განი წონი ოცდაათ-ოცდაათისა დრამისა და სუმბული ბერძული. წონი დრა- 

მისა შუიდისა, და ვარდი წითელი და ტეგნა კმელი, ამათგანი წონი სამ სამისა 
დრამისა და ალატროი, წონი სამისა დრამისა და ანისონი და ასარიონი და 
კორდმანაი, ამათგანი წონი ორ-ორისა დრამისა და აფიონი, წონი დრამისა ორი- 

სა და ნახევრისა და პილპილი, წონი დრამისა ოცისა და რევანდისინი და სა- 
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ღაჯიჰინდი ღა ბალასანის თესლი, ამათგანი წონი ათ-ათისა დრამისა ბალადუ– 

რისა თესლი, წონი სამისა დრამისა და ლაქიბუზური, წონი ხუთისა დრამისა 

და კილამონი წონი ოთხისა დრამისა ღა მოიწონი, ორისა დრამისა და სუმ- 
ბული ტიბი, წონი შუიდისა დრამისა ღა ბერძული თიკა, წონი ათისა დრამისა 

და რუდნესავარდი, წონი დრამისა და ბერძული თიკა, წონი ათისა დრამისა და 
რუდღნესავრაღი წონი ორისა დრამისა და ნახევრისა და წუნწუბა ზღუისა, წონი 

ოთხისა დრამისა და ჯ.ხტიანე ბერძული, წონი შუიდისა დრამისა, ჰულდულდი, 
წონი ორისა დრამისა და კრამფული წონი ხუთისა დრამისა, და შეჰკრიბენ ეს 

წამალნი, დანაყენ, დაცრენ და პერულხდილითა თაფლითა შეზილენ და ჭჰურ- 

ჭელსა ჩასდვა და ოდეს გინდეს, იხმარე, შესმა სრული წონი დრამისა ძალსა 

ზედა ყოვლისა კაცისასა და ვითარი ვის უკმდეს. ერგების ყოველთა სალმო– 

ბითა შემთხეულთ: შავისა ნავღელისათა და თელგმისა, თუ ღმერთსა უნდეს“. 

გვერდი 115-116. ასევე საინტერესოა კლავდიუს გალენის მაჯუნი. (იქვე, გვერდი 

117). 

„ნიშანი მაჯუჩისა გალიანოზისა, რომელი ერგების სიგრილესა თირკმელ- 

თასა და ბუშტისასა და ვის ფსელი უწთოდის, გაუხუამს დაყოფილთა ნესტუი- 

თა ღვიძლისათა და გა(აადნობს სისხოსა ფაწალისასა და ერგების, ვის ფსელი 

უნებლად გამოვიდოლეს და ვის საგებელთა შიგან ფსმიდეს და ვის ფსელი 

დაეყენებოდეს და ირგებენ ამას მიზეზიანნი ტანითა ამათთუის, რომელ გუიკ– 

სენებიან სარგებელთა საჩინოთა, ნებითა ღმრთისათა. 

აიღო: პილპილი თეთრი და პილპილი შავი და ჰამამა და შუქტი და სუმ- 
ბულტიბი და ძირასა ლერწაზი და სადაჯიაინდი და ზაფრანი და ნიახურის თეს–- 
ლი და ანისონი და აკარკარა და ჯინჭრისა თესლი და ტეგანის თესლი ამის ყოვ– 
ლისაგანი სწორი წონი. დანაყე ესე წამალნი, დასცრნე და პერულმოხდილთა 
თაფლითა შეზილო და პურჭელსა ჩასდვა და ოდეს გინდეს იხმარო, შესუმა 
მისგა(ნ) ვის თირკმელთა რამე სკირდეს, მითკალი ნიახურის წყლითა და ვის 

შამოუვიდოდის ფსელი უნებლიეთ, აფრასონისა წყლითა და ნაგბოლითა, ანუ 
კამას წყლითა და, რომელთა დაეყენებოდეს ფსელი, ქურქუნჩოფისა თესლი- 
სა წყლითა და სხუათა სნებათა, ოოძელნი გუიხსენებიან წყლითა ტფილითა და 

ესე სარგებელსა არს, ნებითა ღმრთისითა. „ანტიდოტების ხსენება გვხვდება 

XVI საუკუნის სამედიცინო წერილობით წყაროში „იადიგარ დაუდი“, რომე- 

ლიც ექიმ ლადო კოტეტიშვილის თანდართული გამოკვლევებით და ვ. ეგნა– 
ტაშვილის რედაქციით გამოიცა საქბიომედიცინის მიერ 1938 წელს თბილისში. 

ამ წიგნის 567-ე გვერდზე უშუალოდ არ არის ნახსენები „მითრიდატუმი“ ან 

კიდევ ანტიდოტი, მაგრამ ქვეთავი ,,0%ზ“ კარი 67-ე. მაჯუნებისა და ფულინიანე– 

ბისა ხასიათსა გიამბობს „თრიაყი" იგივე „თერიაყო“ ნახსენებია „თრიაქის“ 

სახელწოდებით. ამავე ქვეთავშია მოცემული: „ესე მაჯუნი ჯალინოზისგან“. 

საჭიროა გავეცნოთ ზოგიერთ დეტალს, რომ წარმოდგენა გვქონდეს „თრიაყი- 

სა“. თრიაქისა და ანტიდოტის ზოგიერთი კომპონენტების მსგავსების შესახებ. 

„თრიაქი ფარიყის ხასიათი ეს არის, კაცსა მჭუალი ჭირდეს და ამა თრიაქი 

„ფარიყისაგან ნახევარი დირჰამი ან ვარდის წყლითა გაულესო და ისრე ასვა, 
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ან ისრე აკამო, ჭუალსა უსათუოდ უშველის, მოწამლულსა კაცსა რომე ამავ– 

რიგად ასვა და ან აჭამო, საწამლავს გააქარვებს ღა ოფლად გამოიღებს. აგ- 

რეთვე რაგინდარა სენი კაცსა ან ბალღომისაგან და ან სევდისა და სიგრილი- 
საგან სჭირდეს და ესე თრიაქი ფარიყი ამავე რიგად ან აუამოს და ან ასვას, 
ამრიგსა სენებსა ყუელასა უშველის. 

კაცსა რომე ბალღმისა და ან სევდისაგან თავი და საფეთქლები ტკიოდეს 
და ამავ ოიგად ვარდის წყლითა გალესოს და სვას და ზედაცა შეიცხოს., თავისა 

და საფეთქლის ტკივილსა ორსავე უშველის. 
კაცსა რომე გული და სტომაქი სტკიოდეს, და ბალღმისა და სიგრილისაგან 

გული უფეთქდეს და უძგერდეს, და ან თანგ ნაფასისა და ხაფაყანისა სენი სჭირ- 

დეს და ამავ რიგად ან ასვა და ან აჭამო, ყუელასა უშველის, ფილენჯსა და 

ფილენჯის ქარსა, მონობასა, მიკრისსა და ბნედასა ამას ყუელას კარგად უზამს 

და უშველის. სისხლიანსა კაცსა რომე ამავ რიგად ან ასვა და ან აჭამო და 

მსივანსა ალაგსა ხედაცა დასცხო, მაშინვე სიმსივნეს გააქარვებს და სისხლს 
უშველის. 

კაცი რომე ხუელასა სისხლსა ატანდეს, და კაცსა ხმა ჩაუვარდეს, იმას 

ორსავე უშველის. კაცი რომე უჩუხმან და ან თიაქარმან მუცელშიგა შეკრას 

და მისი ალავი და ქარი გულსა და სტომაქსა შემოეჭიდოს და ამავ რიგად ან 

ასვან და ან აჭამონ, მაშინვე კაცსა მუცელშიგა გახსნის, და გერჩივნოს შარდ- 

ზედა შეკრას და გერჩივნოს მუცელშიგა შეკრას, ორისთავისვე მწვოვედ კარ- 
გი არის და ორსავე გზასა გაუხსნის, და თუ მწოვედ გახსნილი არის, შეჰკრავს, 

და თუ მწოვედ შეკრული არის და გახსნის. და კაცი რომე სისხლზედა იარ“რე- 

ბოდეს და ამავ რიგად ჭამოს, უსათუოდ სისხლსა მოსწყუეტს და უშველის"! 

კაცსა რომე შირიმი სჭირდეს და ამავ რიგად აჭამო, შირიმის ქვასა და- 

ლეწს და გამოყრის. და დედაკაცსა რომე დედათ წესი შეეკრას და ამავ რიგად 
ან ასვან და ან აჭამონ, მაშინვე დედათ წესსა ჩამოუშლის. და ორსულსა დედა- 

კაცსა რომე მუცელშიგა შვილი მოუკვდეს და ვეღარ დაეხსნას და ნახევარი 

დირჰამი ესე თრიაქი ფარიყი გაულესონ და ასვან, მაშინვე მარტვილი დავარ- 

ების, 

ბრაზიანმან ძაღლმან რომე კაცსა უკბინოსა და გუელმან და ან მორიელ- 
მან უცეს და ამავ რიგად ან ასვან ან აჭამონ და ნაკბენზედაცა დასცხონ, სა- 

მისავე ნაკბენსა უშველის და გააქარვებს, და ყოვლის გრილის სენის აქიმი 

და წამალი არის. აწე ესე თრიაქი თარიყი რასაც ძველიდან დიდის ხნისა არის 
ისი სჯობს. და თუ კაცი ამათ თრიაქი თარიყსა ბარსა ალაგსა შეინახავს, თხუთ- 
მეტსა წლამდისი ძალსა და ხასიათსა იმატებს, და თუ მთასა ალაგსა შეინახავს 
ითლსა და ხასითსა ოცდაათ წლამდისი იმატებ დღა ორმოცსა წლამდისი ამავ 

ძალსა და ხასიათზედა დადგების, და არცა ძალსა და არცა ხასიათსა აღარ იკ- 

ლებს. და რა ორმოცი წელიწადი გამოვა, ესეცა სხვებსა მაჯუნისავითა შეიქ- 
ნების. 

შ აწე აქიმთა და მეცნიერთა ეს თრიაქი ფარიყი აღამის ტომისათვის დუმს- 
გავსებია, რომე მარტვილი ოცდაათსა წლამდისი მატებაშიგა იყო და ყოვლსა 

452



წელიწადსა ძილი და ძლიერება ემატოს, და ოცდაათსა წელიწადსა უკან ორ- 

მოცსა წლამდი იმავ კაცობაზედა დადგეს. და ორზოცსა წელიწადსა უკანა სი- 

ბერე დასძლევს და ძილი მოაკლდების, ამავ რიგად ამა თრიაქი ფარიყის საქმე 

ტარის, ვაი უხანო სოფელო!“, 

„მაჯუნი აღრაბის ხასიათი ეს არის რომე, მოწამლულსა კაცსა რომე ამა 

მაჯუნი აღრაბისაგან ერთი დირჰამი ვარდის წყლითა გაულესო და ასვა, მო– 

წამლვასა უშველის და საწამლავსა ოფლად გამოიღებს“. 
„ესე მაჯუნი ჯალინოზისაგან არის გამოღებული, რომე ძალითა ღთისათა 

ხაფაყანსა და გულის ძგერასა, გულის თრთოლასა სამსავ უშველის. მოიტანე 

დანამასტაქი ოცდა 5 დირჰამი, სილინჯა და უდი ათ ათი დირჰამი, ზაფრანი 

შვიდი დირჰამი, მიხაქი და სუმბული ექუს ექუსი დირჰამი ჰილი, თეთრი და 

შავი ფილფილი და დარი ფილფილი სამ სამი დირჰამი, დარიჩინი სანანებელი, 

ყუსტი, ბალასნისა და მარსინის ხილი ორ ორი დირჰამი, შინაურის იის ძირი 

ერთი დღირჰამი. ხოლინჯანი და ასარუნი ნახევარ ნახევარი დირჰამი, ასრე უნდა 
სრულად ეს წამლები წმიდად დანაყონ და გაცრან და რა ნივთიცა წონითა 

სრულად ეს წამლები იყოს, მოიტანე სამი ამა წამლების წონა თაფლი და 

წყნარად და ნელად ადუღე, ქაფი მოჰხადე, და რა ჟამცა თაფლი მოსქელდეს 

და ყავამზედა მოვიდეს სრულად ეს წამლები თაფლშიგა ჩაყარე და კარგად 

ამოზილე, შეინახე და ჯალინოზის მაჯუნი იქნების, და ამა მაჟუნისაგან ორ- 

მოცსა დღემდის ყოველსა დაწოლის დროსა სამსა დირჰამსა აჭმევდით და 

ღთითა ხაფაყანს უშველის“. „ჯალიზონის მაჯუნის“ ხსენება აშკარად რომაული 

მედიცინის გავლენის შედეგია, რომელიც უშუალოდ ცნობილი რომაელი ექი–- 

მის კლავდიუს გალენის სახელთან არის დაკავშირებული. აქ არ არის თრიაყის 

ზუსტი შემადგენელი კომპონენტები ჩამოთვლილი, მაგრამ ეს კრიპტოგრამუ–- 

ლი, საიდუმლოების შენახვის გამო შეიძლება ხდებოდეს. თუმცა აშკარად ლა- 

პარაკია მოწამლული კაცის მკურნალობაზე, „მაჯუნი აღრაბის ხასიათი ეს არის 

რომე, მოწამლულსა კაცსა... ვარდის წყლით გაულესო და ასვა მოწამლულსა, 
უშველის და საწამლავსა ოფლად გამოიღებს“. 

მაშასადამე, ანტიდოტების, ანუ თრიაყების და მითრიდატუმების სრული 
ნუსხა და კუპაჟი ყველაზე სრულყოფილი სახით მოცემულია მახარებელ მაღა– 

ლაძისა და ზაზა ფანასკერტელის ფარმაკოპეაში. მასში მოცემული წამლის 

ფორმების მომზადების წესები და განსაკუთრებით ნედლეულის მიზანდასა- 
ხულად გამოყენება თანამედროვე ექსპერიმენტალური მედიცინის თვალსაზრი– 
სით განახლებულ კვლევა-ძიებას საჭიროებს. 

გენეტიკის ზოგიერთი საკითხი ძველ ქართულ 

სამედიცინო ხელნაწერებში 

გენეტიკის (ჯიშის) და შთამომავლობითი ნიშნების გადაცემის საკითხი 
თანამედროვე მედიცინის მეცნიერული კვლევის ერთ-ერთი აქტუალური სა- 
კითხია ავადმყოფის ისტორიის შედგენისას თანამედროვე მკურნალები – 
მედიკოსები განსაკუთრებულ ყურადღებას უთმობენ შთამომავლობითი დაავა– 
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დების და გენეტიკურად მასი რეციდივების –- განმეორების საკითხებს. ძველ 

ქართულ სამედიცინო ხელნაწერებში გენეტიკი! საკითხებზე დადად არის გა- 

მახვილებული ყურადღება, რაც ცნობილი რომაელი ექიმის კლავდიუს გალე– 

ნის სახელთან არის დაკავშირებული. ქართულ სამედიცინო ხელნაწერებში და, 
კერძოდ „უსწორო კარაბადინის“ 29-ე გვერდზე კლავდიუს გალენი ჯალინოზ 

აქიმის სახელით არის მოხსენიებული. „ჯალინოზ აქიმი იტყვის რომე ათ ფერი 

სენია რომე კაცსა დაემართების, რომე გვარისაგან გამოჰყვების და იმა ათსა 

სენსა არავისთვის არ ეშველების, ამისათვის რომე მათთა ჩამომავალთა სჯირ–- 

ვებია და მათი გვარი არის. აწ მათსა შვილსა გამოაჩნდების მათგან ერთია 

უუამოდ და ადრე გათეთრდება. (მაშასადამე, ადრე ახალგაზრდობაში გაჭაღა–- 
რავება გენეტიკური თანდაყოლილი თვისება შეიძლება იყოს, ს. ს.) მეორე 

შობითაგან სიყრუე, მესამე შობითაგან სიბრმე (ე. ი. დაბადებიდანვე ბრმა). 

მეოთხე ბარსი (ნაკლული –– ხეიბარი –– მახინჯი), მეხუთე ქაშოეთისა რომე მის- 

სა გუარსა სჭირვებოდეს (შესაძლებელია ქოშინზე და ბრონქიალურ ასთმაზე 
იყოს ლაპარაკი, ს. ს.). მეექვსე –– გაშმაგება რომელ არს მალიხულია ე. ი. გაგი– 

ჟება, მელანქოლია, უკვიდან გადასვლა შესაძლებელია გენეტიკურ ხასიათს ატა–- 

რებდეს), მეშვიდე –– სიკოჭლე. მერვე –– ნაყირისი (უწესოდ მაძღრობა, ღორ- 
მუცელობა), მეცხრე –– დიყა (სამწუხაროდ, ლექსიკონებში ამ სიტყვის განმარ– 
ტება ვერსად ვნახე). მეათე –– ვარამი –– ჯავრი –– სევდიანობა (ე. ი. უხასია- 

თობა, გულჩათხრობილობა). 

ესე იცოდით ჯალილოზ ამას მოგახსენებს რომე სენისა გვარი ორი ფერია, 
ერთი ესე რომე გვარისაგან წაეკიდოს მისსა გვარსა სჭირდებოდეს, მეორე ესე 

რომე ანასდათ დაემართოს“. 

მაშასადამე, XI საუკუნის ქართულ სამედიცინო წერილობით ძეგლში 
„უსწორო კარაბადინში“ დაავადებათა მთელი რიგი ორ ჯგუფად არის დაყო- 

ფილი. ერთი რიგი გენეტიკურ-თანდაყოლილი ხასიათისაა, ხოლო მეორე რიგი 

შეძენელი, ანუ ინფექციურია. ამ დაავადებათა მკურნალობა დიდად არის და- 

მოკიდებული ექიმის –– მკურნალის განსწავლულობაზე და დიაგნოზის სწორად 
დასმის შემდეგ სამკურნალო საშუალების სწორად შერჩევაზე. 

„უსწორო კარაბადინის“ 30-ე გვერდზე ასეთი შინაარსის ფრაზაა: „აწე 
ერთი აქიმობისა ოსტატობა ეს არის, რომ ამ სენსა რომელი წამალი უკეთ მო- 

უხდების და კარგად და ან რომელი 'მართებს რომე უყოს და კარგად გუნება 
გავლოს რომე საფათერაკოდ არ მოხდეს". მახარებელ მაღალაძისა და ზაზა 

ფანასკერტელის სამკურნალო წიგნ -- კარაბადინის 177-ე გვერდზე მითითე- 

ბულია ბერძენი მკურნალის ჰიპოკრატეს და რომაელი ექიმის გალენის კონ- 
ცეპციები, მხოლოდ ჰიპოკრატე მოხსენიებულია „ბაგრატის“ სახელით, ხოლო 
ხალენი „გალინოზ ბრძენის“ სახელით „და ასრე ბრძანებს ბაგრატ და გალინოზ 

ბრძენი, ვითა ამის ყოვლისა თანა სიბრძნე და ჭკუა უნდა ჰქონდეს და იკმაროს 
და, მკურნალი რეგუენი არის, ვერ მიხდეს მკურნალობასა“. მაშასადამე, ძველ 
ქართულ სამედიცინო ხელნაწერებში მოცემულია დაავადებათა კლინიკური სუ- 
რათის აღწერა ანამნეზის მეთოდით –- გამოკითხვით დიაგნოზის დასმა, გამო- 
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ყენებულია ორგანოლეპტიური და ქიმიური მეთოდებით დიაგნოზის დასმა და 

იქვეა მოცემული წამლის მომზადების სარეკომენდაციო წესები: დოზირებისა 
და ტექნოლოგიური პროცესების დაცვის ჩვენებით „წიგნი სააქიმოის“ პუბ- 
ლიკაციაზე თანდართული გამოკვლევის 33-ე გვერდზე 1936 წელს ექიმი ლადო 

კოტეტიშვილი წერდა: „ქართული კარაბადინის შესწაგლამ ცხადყო, რომ კა- 

რაბადინი თავის პირველ მნიშვნელობით საექიმო წიგნი კი არ უნდა ყოფილიყო, 

არამედ სააფთიაქო წიგნი, რომელიც შეიცავდა წამლეულის დამზადების წესებს, 

როგორც დღეს –- „ფარმაკოპეა“, ამ განმარტებიდან ძნელი არ არის იმის გარ–- 

ჩევა, რომ ძველად კარაბადინები ფარმაკოპეის დანიშნულებას ასრულებდნენ, 

ამიტომ მიზანშეწონილად მიგვაჩნია გულდასმით დეტალურად განვიხილოთ 

წამალთმცოდნეობის და ტექნოლოგიური პროცესების დაცვის საკითხები ძველ 
ქართულ კარაბადინებში. 

ზაზა ფანასკპერტელ-ციციფვილი დიდი მოურავის 

გიორბი სააკაძის თანამებრძოლი 

ქართველი ერის ისტორიაში დრამატიზმით და ტრაგიკული მომენტებით 

არის აღსავსე გამოჩენილი მხედართმთავრის გიორგი სააკაძის ცხოვრება და 

მოღვაწეობა, 1609 წელს გიორგი სააკაძე უკვე თბილისის მოურავია და ლუარ- 

საბ მეფესთან დაახლოებული და დამოყვოებული პირი. მეფე ლუარსაბ ბაგ- 

რატიონი (1606-1615 წ.) დიდი მოურავის –- გიორგი სააკაძი. სიძე იყო. რო- 

გორც ცნობილია, ისტორიული. წყაროე ბით, გიორგის დისაგან მას მემკვიდრე 
არ შესძენია. 

ისტორიული წყაროების მიხედვით დადგენილია, რომ გიორგი“ სააკაძის 

ერთ-ერთი თანამებრძოლი იყო ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი. საქართველოს 

ისტორიის სახელმძღვანელოს“ ფურცლებზე დაცულია ასეთი მასალა: მეფე 
ლუარსაბ საზაფხულო სადგომს _ იყო ცხირეთის ციხეში.. ოსმალთა ჯარმა გა= 

მოვლო ჯავახეთი, თრიალეთი, გასწყვიტა ქართველი ყარაულები და მოულოდ- 

ნელად მანგლისს მოატანა. აქედან მტერი.. ლუარსაბ მეფის ხელში ჩაგდებასა 

და შემდეგ შიდა ქართლის დაპყრობასა აპირებდა“!, ამ ყოფნა-არყოფნის მო- 

მენტში საქვეყნოდ ცნობილია თევდორე მღვდელის გმირობა, ოსმალ–თათრებმა 

სოფელ კველთას მღვდელი დაიჭირეს და მეგზურობა უბრძანეს. მან სიცოცხ– 

ლის ფასად მტერი ცხირეთის ციხეს ააცდინა და სულ სხვა გზით წაიყვანა, ეს 

გაუგეს ოსმალ-თათრებმა და იგი ხმლით აკუწეს. ლუარსაბ მეფემ კი ციხეში 

გამაგრება მოასწრო. მასთან ერთად ციხეში იყო დიდი მოურავი –– გიორგი სა- 

აკაძე, რომელმაც შექმნილ სიტუაციაში სწრაფი და სწორი ორიენტაცია მოა- 

1 აკადემიკოსი ივანე ჯავახიშვილი, პროფ. ნიკო ბერძენიშვილი, აკადემიკოსი სიმონ ჯა– 
ნაშია, 1. „საქართველოს ისტორია%, უძველესი დროიდან XIX საუკუნის დამდეგამდე. აკა- 

დემიკოსი სიმონ ჯანაშიას რედაქციით, თბილისი, საქართველოს სსრ სახელმწიფო გამომცემ- 
ლობა –- 1943 წ. გვ. 296. 
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ხერხა. ციხიდან ჯარის შეკრების მიზნით მათ შიკრიკები დაუგზავნიათ. პირვე- 

ლი ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი გამოცხადებულა მეომრებითურთ. ,,მოვიდ. 

წენ ახლობელი თავადებიც თავისი ჟყმებით. გიორგი სააკაძე და ზაზა ციციშვი- 

ლი მოთარეშე მტრის მცირე რაზმს ეკვეთნენ და მუსრი გაავლეს მათ“ –– ვკით- 

სულობთ საქართეელოს ისტორიის ფურცლებზე. როგორც ვხედავთ, პირველი 

“ეტაკებისას გიორგი სააკაძეს და ზაზა ციციშვილს გაუმარჯვიათ, მაგრამ სო- 
ფელ მეტეხთან მეორე შეტაკებისას ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი მოუკლავთ. 

ბუნებრივია იბადება კითხვა. ვინ არის ეს ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი, 

რომელიც ქართლის მეფე ლუარსაბის „ამოდყოფისათვის“ ასე თავდადებით 

იბრძვის? 
თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის ფურცლებზე 399-ე გვერდზე 

1558 წლის თარიღით მცხეთის სიგელის # 503-ის საბუთის გადამწერად იხსე- 

ნიება ფანასკერტელთა გვარში ციციშვილების განშტოება. საბუთში პერდაპირ 

ასეა მითითებული: ინდუქტონსა მეფობისა –-– ჩუენისა მეორესა (ლაპარაკია 

სუიმონ I მეფეზე 1556-1569 წ. ს. ს) კელითა ფანასკერტელის-ციციშვილის 

სახლთუხუცესისა %ზაზასითა“ -- დაიწერა სიგელ-გუჯარი. ეს ზაზა ფანასკერ– 

ტელ-ციციშვილი უნდა იყოს ტაოდან ქართლში გადმოსახლებული „დიდი %აზა 

ფანასკერტელის“, იგივე ,,ბრძენთმთავარი ზაზა ფანასკერტელის“ ვაჟის, ქაიხოს- 

რო ფანასკერტელის უფროსი ვაჟიშვილი და ფანასკერტელების საგვარეულოში 

პირველი „ზაზა ფანასკერტელი“, „ციციშვილის დამატებითი გვარით. იგი 

ქაიხოსროს ––- ძეა, რომელსაც 1558 წელს სუიმონ მეფის კარზე „სახლთუხუ- 

ცესის“ თანამდებობისათვის მიუღწევია, ვინაიღან ფანასკერტელებს თავისი 

პრივილეგირებული მდგომარეობით ავტომატურად ერგებოდათ ,,სახლთუხუცე- 

კის“ თანამდებობა ე. ი. ეს ზაზა „დიდი %აზას“ შვილიშვილია, თანაც პირველი 

ზაზა ფანასკერტელია ციციშვილის დამატებითი გვარით. და თუ 1558 წელს 

იგი სახლთუხუცესია, ბუნებრივია, ამ დროს სულ ცოტა ეს ზაზა 30 წლის კაცი 

მაინც იქნებოდა, თუ მეტის არა. ბუნებრივია, 1558 წელს თუ ზაზა 40 წლის 

ჯაციც იყო, 1609 წელს იგი 91 წლისა იქნებოდა. 91 წლის ზაზა ფანასკერტელ- 

ციციშვილი შედარებით ახალგაზრდა გიორგი სააკაძის თანამებრძოლი ვერ 

„«ქნებოდა. ამ დროს არც ქაიხოსრო, არც მერაბი, არც სიაოში, არც გიორგი 

და არც ზაქარია (შვილები: დიდი ზაზა ფანასკერტელისა) ცოცხალთა შორის 

აღარ იქნებოდნენ. სავარაუდოა, რომ ზაზა ქაიხოსროს ძე, ან მერაბის ძე, ან 

სიაუშის ძე და ა. შ. ფანასკერტელ-ციციშვილის ვაჟის შვილიშვილი, ან „დიდ. 

მან %აზა ფანასკერტელის“ შვილიშვილის შვილი იყო გიორგი სააკაძის თანამ- 

ებრძოლი. ამას ისიც გვაფიქრებინებს, რომ ქართველი მხედრთმთავრები ან 

უთანასწორო ბრძოლებში იღუპებოდნენ და მოხუცებულობას მათ ვინ დააც: 

ლიდა, ან კიდევ ადრეულ ასაკში სპასალარობას მათთან შედარებით ახალგაზ- 

რდა კაცს გადააბარებდნენ ხოლმე. ცნობილია, რომ თორნიკე ერისთავი 4 

წლის ასაკში ბერად შედგა და ივერთა ათონის მონასტერში მშენებლობას და 

მწიგნობრობას მიჰყო ხელი, XV საუკუნის ისტორიული მოღვაწის, „მკურნალ“ 

ზაზი ფანასკერტელისაგან განსხვავებით, XVI-XVII საუკუნეებში არაერთი ზაზა 
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ფანასკერტელ-ციციშვილი იხსენიება. XVII საუკუნის დასაწყისში ერთ-ერთი ასე- 

თი ისტორიული პიროვნება იყო %ზაზა ფანას,ერტელ-ციციშვილი. იგი „ბაბათა- 

შვილის“, ანუ იოსებ ტფილელის (იგივე იოსებ სააკაძის) პოემის „დიდმოურა- 

ვიანის“ მიხედვით სოფ. მეტეხთან 1609 წელს ოსმალ-თათრებთან ბრძოლაში 

გმირულად დაიღუპა. მაშასადამე, იგი „მკურნალ ზაზა ფანასკერტელის“ IIL 

თაობაა, შესაძლებელია IV თაობაც, რომელიც იბრძოდა მხედართმთავარ გიორ- 

გი სააკაძესთან, ლუარსაბ მეფის ტახტის გადასარჩენად და გმირულად დაეცა 

ომის დროს სოფ. მეტეხთან. 

დაბადების თარიღისა და მამის სახელის ზუსტად დადგენა ჯერჯერობით 

ვერ შევძელით შესაბამისი საბუთის ხელთ უქონლობის გამო. 

ქართული სამედიცინო ჰერალდიკის ქურუმი –– 

ნიკოლოზ მაღალაძე 

ჩვენს გამოკვლევაში ქვესათაურით „ირმის სიმბოლიკა და ძველი ქართუ- 
ლი მედიცინის და ფარმაციის ისტორიის საკითხები“ დეტალურად შევეხეთ 

საერთოდ ირმის გამოსახვის ტრადიციებს ძველ საქართველოში და შევეცადეთ 

აგვეხსნა მისი ქრონოლოგიური კავშირი მაღალაძეების საგვარეულოს ჰერალ– 

დიკასთან. დავრწმუნდით. რომ სოლომონ მაღალაძის მერყვამის ტიპის კოშკზე 

შემთხვევით არ არის გამოსახული ქორბუდა ირემი, ფრთოსანი ფასკუნჯი-ძალ- 

გულოვნების სიმბოლო და მგელი. სეეტიცხოვლის კედელზე გამოსახული ირ- 

მის თავებზე დაკვირვებით საბოლოოდ დავრწმუნდით, რომ მაღალაძეების საგ– 

ვარეულოს ჰერალდიკის თვალსაზრისით ირმის გამოსახვა შემთხვევით ხასიათს 

არ უნდა ატარებდეს. 

როგორც ამ ბოლო წლებში აღმოჩენილი მასალებით ირკვევა, შუა საუკუ– 

ნეების კალიგოაფ-მჩხრეკელთა შორის ერთ-ერთი განსაკუთრებული ადგილი გა– 

ნეკუთვნება XVII საუკუნის სასულიერო მოღვაწეს -–– ნიკოლოზ პაპუას ძე მა– 

ღალაძეს. ჩვენამდე მოღწეული მასალები აშკარად მეტყველებენ ამ პიროვნების 

ფართო ეღუდიციახე და მის საძვილიშვილო ღვაწლზე, რასაც ადასტურებს 

უპირველეს ყოვლისა ,,მაღალაანთ ეკლესიის“ კედელზე დღემდე შემორჩენილი 

წარწერები (იხ. შესაბამისი ფოტოდოკუმენტები): „ქ: მე. მონამან ღმრთისამან 

ნიკოლოზ ქადაგმან მაღალაძემ. ვიწყე შენებად მეორედ წმინდისა ამის ტაძრის 

ყოვლადწმისდის დიდებულისა დედის ჩემის ელენეს შესანდობად. მამაჩემის 

პაპუას მოსახსენებლად ქრონიკონის ტნიე (359+15=365+13+12=1677. ივლი– 

სისა 21“. აქვეა მეორე ქარაგმული წარწერა (იხილეთ შესაბამის, ფოტოდო- 

კუმენტი): „ქ. დამბადებელო შეიწყალე ნიკოლოზ მაღალაძეს დედა ელენე და 
მამა პაპუა. ქრონიკონს ტნიზ“. 350+ 17=367-L1312=1679 წელს, და სულ 

ქვემოთ მაღალაანთ ეკლესიის აღმოსავლეთის საკურთხევლის გარეთა კედელზე 
-სეთი წარწერაა: „ქრისტე მოიხსენიე. უფალო, ნიკოლოზ მაღალაძე“. მაღალა–- 

ძეების ეკლესიის დამატებით ეგვტერში კედლის მხატვრობა ფოიად საინტე- 
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რესოა, როგორც ფრესკული მხატვრობის ტრადიციების, ასევე საქართველოს 

უზაეკლესიო მედიცინის" ისტორიის თვალსაზრისით, შუა საუკუნეების ქართული 

სამედიცინო ხელნაწერების კალიგრაფ-მჩხრეკელებიდან მახარებელის ფრესკა 

ერთადერთია. და თუ ჩვენამდე ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძის ფრესკამ მოაღ–- 

წია, ამას რუს მხატვარ გ. გ. გაგარინს უნდა ვუმადლოდეთ, რომელმაც პაპუა 
მაღალაძის ოჯახის 10-ვე დედმამიშვილი გადმოხატა და 1847 წელს ფერადი 
რეპროდუქციის სახით გადმოსცა პარიზში. ამ ალბომის მნიშვნელობა იმდენად 

დიდია, რომ დღეს იგი დედნად ითვლება და ამ ასლიდან შესაძლებელია კედ- 
ლის მხატვრობის აღდგენა. გ. გაგარინის გადმოხატულ ფრესკაზე ცენტრში 
წარმოდგენილია თეთრი ფაფუკი წვერით სახლთუხუცესი პაპუა მაღალაძე, მარ– 

ჯვნივ ქალბატონი ელენე, ქალიშვილი ხვარაშანი და სახლთეხუცესი გიორგი 
(ისტორიული ჩანაწერების მიხედვით გიორგი პაპუას შვილად არ იხსენიება, 

ამიტომ, შესაძლებელია, იგი სიძეა, ხვარაშანის მეუღლე, ს..ს.), მარცხენა მხარეს 
ვედრების პოზაში გამოხატულია სვეტიცხოვლის არქიმანდრიტი ნიკოლოზი, 

სახლთუხუცესი რევაზი, შემდეგ სურათზე გამოსახულნი არიან: პაატა, მამუკა, 

ზურაბი და ადამი. რა თქმა უნდა, დიდი სურვილი გვქონდა მიგვეკვლია მაღა- 

ლაძეების ოჯახის იმ იკონოგრაფიული ფრესკისთვის, თუ სად იყო თავიდანვე 
ეს ფრესკა მოხატული? ზუსტი პასუხის გამცემი პიროვნება ვერ ვნახეთ! სურ- 
ვილი ფრესკის პოვნისა განუსახღვრელი იყო და ინტერესი კი დაუოკებელი. 

ჩვენ დავუკავშირდით საქართველოს ხელოვნების მუზეუმის ფიზიკურ-ქიმიური 
მეთოდებით ფრესკების კვლევის ლაბორატორიის გამგეს, იგორ გილგენდორფს. 

როგორც ცნობილია, ი. გილგენდროფი ფართოდ იყენებს თანამედროვე 
ფიზიკისა და ქიმიის მიღწევებს კედლებზე დაზიანებული და ძველი ფრეს-. 

კების შესწავლისათვის. ჩვენი თხოვნით ქართული ფრესკული კულტურის შეს- 
წავლის ენთუზიასტმა, პატივცემულმა იგორ გილგენდროფმა, მთელი რიგი 

აპარატურისა და დენის წყაროს მომცემი ძრავის კომპლექტი წინარეხში მა- 

ღალაძეების ეკლესიის ეზოში ჩამოიტანა, მას ასისტენტობას უწევდა ახალ- 

გაზრდა სპეციალისტი ირაკლი იაკობაშვილი. დავიწყეთ ულტრაიისფერი, ინ- 

ფრაწითელი და რენტგენოსკოპული სხივებით კედელზე მოხატული ფრესკე- 

ბის განათება და გადაღება. ამ მეთოდით მაღალაშვილების საგვარეულოს 

ფრესკების შესწავლის შედეგმა ყოველგვარ მოლოდინს გადაავარბა. ჩვენ ხელ- 

თა გვაქვს იგორ გილგენდროფის მიერ გადაღებული ფოტომასალები. ნაპოვ- 

ნია ის იკონოგრაფიული ფრესკა, რომლისგანაც გ. გ. გაგარინმა გადმოხატა 

XVII საუკუნეების მაღალაშვილების ოჯახის წევრთა სურათები. უნდა ვივა- 

რაუდოთ, რომ კედლის მხატვრობის გადმოხატვა გ. გაგარინის მიერ მოხდა 
XIX საუკუნის 30-იან წლების ბოლოს, ან 40-იანი წლების დასაწყისში. მკითხ– 
ველს, რომ ნათელი წარმოდგენა ჰქონდეს მაღალაძეების ოჯახის იკონოგრა- 

ფიულ ფრესკაზე, დღეს ჩვენ საშუალება გვაქვს ჩავატაროთ შედარებითი ანა- 
ლიხი დედანსა და რეპროდუქციას შორის, უპირველეს ყოვლისა, აღსანიშნა- 
ვია, რომ გ. გ. გაგარინის მიერ კედლიდან ფრესკის გადმოხატვის მომენტიდან 
გასულია 150 წელი. ამ ხნის განმავლობაში ფრესკის დედანი მეტისმეტად და- 

4ნ8 !



  
XIII საუკუნის დასაწყისიდან ივანიძეების და XIV საუკუნის მიწურულიდან მაღალია 

ძეების საგვარეულო ეკლესიის საერთო ჩხზედი. მარჯვნივ მოჩანს მახარებლის კოშკი, სადღაც 

შემოგვრჩა ისტორიული ფრესკები. 
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სვეტიცხოვლის არქიმანდრიტის, ნიკოლო% პაპუას-ძე მაღალაძის პორტრეტი 

(გაგარინის მიხედვით). მისი ინიციატივით სვეტიცხოვლის კედელში ჩაშენებულია 

ქვაში გამოქანდაკებული ირმის თავები ეს ფაქტი საგვარეულო პერალდიკის 

ტრადიციებზე უნდა მიგვანიშნებდეს. 
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„დამბადებელო, წარწერა მაღალაძეების ეკლესიის კედელზე ლაპიდარული 

შეიწყალე ნიკოლოზ მაღალაძეს დედა ელენე და მისი მამა პაპუა“ 
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სვეტიცხოვლის კედელში ჩაშენებულია ქვის ორნამენტი ირმის თავის გამოსახულე- 

ბით და მარჯვნივ ღა მარცხნივ მცენარეული ორნამენტით, რომელიც ხოდაბუნების შთაბეჭ- 

დილებას ტოვებს, აქვე ნიკოლოზ მალალაძის მემორიალურ-ლაპიდარული წარწერა, რაც 

ერთხელ კიღევ გვარწმუნებს როგ ირმის სიმბოლიკა მაღალაძეების საგვარეულოს უკავ. 

შირდება. 
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# M4ც +. 'იურ (- ჭი. 4რვ-რი ი...) 
რ /-V ი ა; იმ. წაით. ნს 4გთ. =ი2 'ჭ.%- 

(გი 1 თით +-2CM რეთ. ბენ 
; 16) ყ 'უC1- ს. თ –. გყის. თე-?- 

IV ი.ს... ,ჭ ხნ რს – «VI 

ფ-ს. X სეა ირლ: გ სტრა. ღღ; ლი 
.L. ირ) ტ-მ მე V- ჰ,- «+64-6 სა, – :- 

ალი ხეები. პმ ( მგიქმ. ღერ მდე აღ 
ა სარ · დფს. გრი ლ ბ. ქს ქრი 

რლნე» ქხოზა ი საჩ-იგ სქე ქ 
წელნი: გო სრულ იგს. ჭსგ- 

ნიკოლოზ პაპუას-ძე მაღალაძის ხელით დაწერილი საბუთი, რომელსაც ახლავს მისი 

პირადი ფაქსიმილე –- ხელრთვა. დედნების ფფნღდი M# 1448, საბუთი M 622. 

( 
ზიანებულა. მთელი კორპუსით მხოლოდ ადამ მაღალაძის გამოსახულებაა შე– 
მორჩენილი. ფრესკის ცენტრალური ნაწილიდან აღარაფერია დარჩენილი, შეი- 

ნიშნება სასულიერო პირის სამოსელი –> ანაფორა, რომელიც ნიკოლოზ არ- 

ქიმანდრიტის სამოსელის ნაშთია. ცენტრში პაპუა მაღალაშვილის გამოსახუ- 

ლება საერთოდ ჩამორეცხილია არაფერია დარჩენილი ელენეს და ხვა- 
რაშანს ფრესკიდანრ- მარჯვენა მხარეს ადამიანისს მხოლოდ თავის გა- 
მოსახულებაა შემორჩენილი და მის ქვემოთ მარჯვენა მხარეს სამო– 

სელის ძნელად გასარჩევი ნაშთიღა შეინიშნება აქ რომ ნამდვილად გი- 
ორგი მაღალაძის ფრესკა იყო გამოსახული, ამას ადასტურებს გ. გაგარინის 

რეპროდექცია, რომლის მარჯვენა მხარეს ფეხებ ქვეშ ფრანგულად აწერია 

483



  

პაპუა მაღალაძის ოჯახის დედმამიშვილების ფრესკა», ამჟამად საგრძნობლად დაზიანებულია, 

ფრესკიდან ჩამორეცხილია ნიკოლოზი, პაპუა, ელენე, ხვარაშანი და გიორგის მხოლოდ თავის 

გამოსახულებაა შემორჩენილი. ფოტო გადაღებულია ი, გილგენდორფის მიერ. 

  

რუსმ მხატვარმა გ. გ. გაგარინმ. (1810-1303 წწ.) მახარებელის კოშკის კედ- 

ლიდან გადმოხზატა პაპუა მაღალაძის ოკახის ათივე წევრი და 1847 წელს პარიზში გამოცე- 

მულ ალბომში მოათავსა ფერადი რეპროდუქცია მარცხნიდან მარჯვნივ: აღამი, %ურაბი, 

მამუკა, პაატა, რევაზი, ნიკოლო% არქიმანდრიტი, პაპუა სახლთუხუცესი, მეუღლე ელენე, 

ქალიშვილი ხვარაშანი და გიორგი (სიძე?!). ისტორიული ჩანაწერებით სახლთუხუცესის ქა- 

ლი ელენე მომკვდარა 16:92 წელს?! თვით პაპუა კი 58 წლის ასაკმი 1081 წელს.



  

სვეტიცხოველი. სამხრეთ კედლას გარეთა ფასადი. ირმის თავებს მორის ქვამია 

ამოტვიფრული ნიკოლოზ მაღალაძის ანდერძის ტექსტი, რომელიც ასე მთავრდება. 

„ღმერთო, შეიწქაუელე ნიკოლოზ მაღალაძე“, ეხ ქარაგმული მხედრული წარწერა 1628 

წლით თარიღდება სვეტიცხოვლის კედელზე ასეთი წარწერა მაღალაძეების საეკლე- 

სიო ფეოდალურ პრივილეგიაზე მიგვანიძნებს. სავარაუდოა, რომ ნიკოლოზმა ეკლესიის 

სარესტავრაციო სამუშაოები ჩაატარა. 

„ X00LV65“, საერთოდ ეს ნახატი ასეთი წარწერა –– ანოტაციით არის ახსნილი: 

„ნახატი რომელიც არის გამოსახული „პრინცი“ მაღალაძეების რეზიდენციაში“. 
ფრანგულ წარწერას ადასტურებს ფრესკაზე მაღალაძეების ოჯახის წევრების. 

გამოსახულების თავზე ქართული მხედრული წარწერა. სახის მარცხენა მხარეს. 
„გიო“ და სახის მარჯვენა მხარეს „რგი“ –– ,,გგიორგი“, სხვა ფრანგულ წარწე–- 

რებთან ერთად მათემატიკური სიზუსტით დაცულია შესაბამისი ქართული მხედ– 

რული წარწერებიც, რომლებიც პაპუა მაღალაძის ოჯახის წევრების გამოსახუ– 

ლებებს ზუსტად მიგვანიშნებს. მისი პორტრეტის მარცხენა მხარეს მხედრული 

წარწერა ასე იკითხება „ნიკოლოზი“ და, როგორც უკვე ვთქვით მისი სახის გა– 

მოსახულებიდან კედელზე აღარაფერი შემორჩენილა, არის მხოლოდ ტანსა– 

ცმლის ანაფორის ფრაგმენტი. ფრიად საინტერესოა საეკლესიო ჩაცმულობაში 

'შემოსილი ნიკოლოზ მაღალაძე ვედრების პოზაში. როგორც სასულიერო ჩაც- 

მულობის მიხედვით კომპეტენტური სპეციალისტები აღნიშნავენ, ამ დროს. 

ნიკოლოზ მაღალაძე ჯერ კიდევ არ არის სრულიად საქართველოს კათალიკოსი. 

იგი მცხეთის სვეტიცხოვლის არქიმანდრიტი, წინამძღოლი და ქადაგია. ყურად–- 

ღებას იქცევს ფეხსაცმლები. ფრესკის 8 წევრს, 6 მამაკაცსა და 2 მანდილო– 
სანს ელენესა და ხვარაშანს, ყველას მაღალქუსლებიანი ქოშები აცვიათ. რა- 
საკვირველია, ყველანი წარმოდგენილნი არიან თავსამკაულებით: მამაკაცებთ 
ქუდებით –- ჩალმებით და ქალები მანდილით. ნიკოლოზი ყველა ძმისაგან 
30, ს. სალუქვაძე. 465
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"ოლიიდფო. აღ ანაა“ 3 ქ, 

  

ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდ #--904-ის 206 ვერსო გვერდზე შემონახულია ნიკოლოს 

სოლომონის ძე მაღალაძის პირადი ფაქსიმილე. 

·'განსხვავებულ საეკლესიო მსახურის სამოსელშია წარმოდგენილი. იგი მორ- 

თულია სტიქარით, ეპიტრახილით, გამოწყობილია ფენოლით, ენქერით და მი– 

“რით. იგი წარჩინებული მღედლის ფენოლზია გამოწყობილი და არა სამღვ- 

დელმთავრო ბისონში. რაც მთავარია, მას ფეხთ აცვია წკაპუნები, უქუსლო 

„ფოსტლები“, ეს მაშინ, როცა მის მამას პა»ჯუას, დედას ილენეს და ყეელა დედ- 

მამიშვილს მაღალქუსლიანი მდიდრული ქოშები მოსავი. ესეც ქრისტია- 

ნული სარწმუნოების კათოლიკური განშტოების ჩაცმულობის ტრადიციებზე 

მიგვანიშნებს (XVII საუკუნეში ისტორიულ წერილობით წყაროებში მაღალა- 

ძეები კათოლიკებად იხსენიებიან, ს. ს.) სურათზე პაპუა მაღალაძე თეთრი 

ვერცხლისფერი წვერ-ულვაშით არის წარმოდგენილი. ნიკოლოზი შავთვალ- 

“წარბა. სანდომიანი გარეგნობის მამაკაცია როგორც ჩანს, მას ჩაუტარებია 

1677-79- წლებში მისი წინაპრების საგვარეულო ეკლესიის სარესტავრაციო 

სამუშაოები. განუ:ხლებია „მაღალაანთ ეკლესიის“ შენობა და კედლის მხატვ– 

რობა. ფრიად საგულისხმოა ამ მხრივ სვეტიცხოვლის აღმოსავლეთ კედელზე 

რელიეფურად ამოტვიფრული მხედრული ასოებით ქარაგმული წარწერა, რო- 

მელიც საქართველოს მედიცინის ისტორიის თვალსაზრისით ჯერჯერობით შე- 

უსწავლელია და გასაანალიზებელია, რასაც კვლავ ზედმიწევნით შევეხებით. 

გ· გ. გაგარინის ნახატის მიხედვით მარცხენა მხარეს ფრესკაზე მაღალაძეების 

ეკლესიის დამატებით ეკვდერში ადვილად იკითხება მხედრული წარწერა „,რე- 

ვაზი“, ფრესკიდან შემორჩენილია ქუდისა და მარჯვენა თვალ-წარბის გამოსა- 
ხულება, ხოლო ქვემოთ მარჯვენა ფეხის გამოსახულების ფრაგმენტი. დედან- 

ში იკონოგრაფიულ ფრესკაზე მეტი აღარაფერია შემორჩენილი სახლთუხუცე- 
სი რევაზის კორპუსის გამოსახულებიდან. რევაზის შემდეგ, წელზემოთ გამო– 
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ისევ ელლი, ს 
ზაღალაძეების ეკლესიის კედელზე მემორჩენილია ასეCი წარწერა: „ქრისტე 

# 
მოი ს_ნიე უფალო სიკოლოჭზ მაღალაძე“. ნ 

  

მდივან-მჯიგნობარ-ქადაგ-მგალობლის სოლომონ რევაზის ძე მაღალამშის ლაპიდა- 

თული მემორიალური ანდერძი –- წარწერა ქვაზე, სოლომონ მაღალაძის კოშკზე სო- 

ფელ წინარესში სოლომონ მაღალაძემ დაამზადა ქართული სასტამბო შრიფტის პირ- 

ველი ესკიზები ვახტანგ VI მიერ დაარსებული პირველი ქართული ხტამბისათვის (იხ. 

ქრისტინე შარაშიძის შრომები). სამწუხაროდ, „სოლომონ მაღალაძის შრიფტი“ უპირ- 

ველესი ქართული სტამბური ბეპდვის ვარიანტია, რომელიც დლღეს რატომლაც მისივე 

სახელით ალარ იხსენიება. (ლაპარაკია ქ. თბილისში დაარსებულ სტამბაზე, –– ს, ს.). 
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__-__–-____ ლი. 
3 სუვუბრ, 46C- «დრ ოთოოიპმლ-ითო ნთ მი 

დანაყილდუღბითთი ში ოსის ლთ თიბრეი# 
ა. ბასი ხიფბოთობივფი «ბი მდვილ 

წ აბი“ ჭ „ველი 3ხღონ ი შლა ბობი ი ნიფუბდი. =>. 
შაი. ჯ71 «აგარ. აიოლბი სოხოღღი ს წორიდ 23 

    

      355. საფო. ასლი აფბლრბზიიდ (: 
" «სთ. შა რანი სრ თახი მა კოდოC ოფი მნ. 

C მხო ფფომობპოთორ“: პაი პაფელთბოს. ნ" 

რსუღაამოლდოთო- იყხრრათვდბითუბეი. 
ია ლღდოთდ) აგელლს «ფინი ხილი შროიიი ა, 

სი. სტლბდი რხუნი ოლდ: 
4 == შის ცი სახებ აა ნოჟლრ - ტროის. ჯ 
არაში იდო. ს-თ- ლთოტაშცობ-ჯ. დოდ 

; 2
ა
ი
ნ
ა
ი
ა
ლ
ი
ა
ნ
ა
რ
რ
ა
ი
 პ
ა
ლ
ა
:
 
5 

  

    

  

    

ფო: ნ. 2. ულილი 

    

       3:% თს. 5.::3 
წ ქ. 4 ქრი სამხათი. «3 .ბობC · ნყიიდ# M# 

ბ მია ჯი) ხარ. ების, '(აი«იგ 2 ბიუბთთოდ , შთ: ძოის. '29ა 4 
> 

(2% _ ას „ბოსო- სი ცომი თა.7წ «ლთ ლ. 1 

7 

ს. ლდ». ფთისL.. თა მ.     

> ფლაი 2, საად ხლ ხილოლოინ. თლ. ო 

L 
+. 
არო C 

სხ! .. 
ორ“ :2აბა ს ლიათ ეი სააიი ეა აი აი გალე ეგ ბა აქტის ალელისაბს, საბაბი მა აა ჭი აქ 

„უსწორო კარაბადინის“ 30-ე გვერდი, სადაც დაცულია მხედრულად მინაწე- 

რი ქანანელის შესახებ (ხელნაწერის ხუცური ვარიანტი). „ღმერთო შეიწჟალე 

ფრიად ცოდვილ-დანდუბი, ყოვლად წმინდა მძლავრისი სატოსი, ნუ მკითხავ ჩემ 

ცოდვასას. ვინ ესე წაიკითხოთ ცოდვილსა ქ(ა) ნან(ე,)ლს შენდობას უბრძანებ- 

დით“,
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– –_-___. 4 

მარცხნივ „სამკურნალო წიგნი –- „ფარმაკოპეა-კარაბადინი“ (XV ს.) () ფონღი M# 827 

და მარჯვნივ „უსწორო კარაბადინი“ (11 ს) (0) ფონდი M 56. ორივე ხელნაწერი ინახება 

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკაღემიკოს კ. კეკელიძის სახ. ხელნაწერთა 

ინსტიტუტში, 

    მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენში აფთიაქის შენობის არქეოლოგიური გათხ- 

რების შედეგად აღმოჩნდა ბორწკალი მაშა-პინცეტი და ბრინჯაოს ნიჟარები.



ხი C05Cჩხ:Cჩ1ი ძია #001ნ080M0-V/08§86ი5 |ი 660/ძIლი 
#“ 

ასიძ ძი” 89IL39 ძის15Cხი, ნჩარომ”6Vსჭფო “აი+VIი!თხყვიც პე. II 1020. ? 

38. 5. 5#4LVMV/#0§56§ 

% 
“6 ანი 1% ძა§ Lაოძ ოლ ალ XაIხსI, 1ო ძი; 2CIL ძლ MIIL- 
ზოე (-5 ხ1სხალი ი ხთ იხ ისL ძა” ტი: სიძ ძა. 
„MაIლოთ, ჩვიძაოთ აყან აორსიძლთა 2%ღCყCი ძი VII5§<005Cხ56- 
ხლ %5C 2 MასთახX ძი 4§ხიეით)C, ძ!C Cხოთ!ი, ძIC 

კწხააVX ყი კს Mიჰს)ი. 1ი ძილი .Cჩიაი!%ლი ძია ძლ0ჯე15Cხიი 
Lიხდია” სიძ Iი ძი MჯაXრო ძია ედი Cოილ-ხCMაიძ§ა ძლ )ხ! C5 

პოკოსთიუტი ძალსხი,, ძაჩ #'ლლ. ძა; #0Cი:ფ ძ60+ L0)CIII<, ძვ9 

ხოი)ჯ ძო C0ძძლრსიისიც ნოსახლ Mაითი!= 21+ ძი CოC-/ 
რთ ყიძ ძგჩ 2§ 1ი 5§-'0ლი ღის ოიიი CჰICლი ძი 116LXIC 

“აბ, ძი. ძსღლნ ჯრიC 1აIIMC6ს'ი. ხილსხთ! VიI> Mილძი1, ძIC 
ჰალ ძი”: #Iა!C%, §0I| ძი VIსსიფ ძულალ MCას1ი” XსიძI!იე 

ჯXლ-ი65ღი აღი, 1ხL წო 05C0ჩ4§ 5Cხ|აჯ§ე1 წიიძ კი ძლთ შეთა ძდლ% 
სსოწ!ძრო ფილი ხი(CჰIაი გს9ძ=)სიX (ტხხ. 1). 

MI-ხL თIლძი” ხათ5:ს 0ლ0%იILC MI ეხ”იხ ძი9 იისსაის# 
1LCხდი ძლ ალი CCილ16ი, V0 §5ICI) სისისოხლოიო! I6თI§Cხი, 

“რლს§ა«ხი, უჯათახი, თიილის5ასი, LსIMXI5Cხი სიძ პიძი: წ- 
“ახტი ლიაიძი” ახ1ინიი, ჩრ Iჩ”იი Lაძ»სძ”ი სილ ხIV0- 
'იხC ხლხთო)1ლ «-ხიისიძლ§50+ Xლღი-ხხL თიძლი რახ 
IMXიCხაო'ლი ძი თელი MსIIს. სიMიძლლხოიყსიჩ V>- 
ჯო. ხილიილსხ ილ: კსა ძლი იხილოთ 7ისძი!55ლი ხC”საე+, 

826ჩ 8აა #იხასხ-+თინ§ტი (ი 6იხ”ყლი ILI5IV წოსხ ლოხი!CMCII 
აწ. VII ხიLაიი!, სჩ M6M0 MიკიL 10 12. ჰშეხოსიძიC ი 
Mლლო! CიIი გნითრილი რირიCMCი, სიძ „ღი ნიM01 წოლძ- 
»ა:ნს1II. #0I06 ყი ჰვხილ 1224 Cოლი 2ლ=IC #ჯი!ხCMCიი!ძისიძ. 
Iს ძაჯ 11. ჰ3ილსიძა IM ძ. XI ლი» ია ტიისხლიჩC ჯი 

შით Vაი ალლ აინჩლი Mთითი”ი ხო”იჩისიი „ხრა: MIი- 
1” ესწ ძლი ძოლუსახლი 4ფთიჯხიე ხ§7ტსეL Vაო 1184 ხI5 
1212 ჯიუსლოდ)ი Cლი)ლი Lიი)ყი 1პთა+ჰ. ძIი Cჩჯაი!§(6ი იღი- 

ით ძო; ჩირაძ: „ძა: ყიIჰლM 27ღაIლ?. სო ძ!ლ«ლ 2CIL 

  

#ი%ხიონ ძი VCV(0964+%: §0MIC! §, §აიიძა4C, +MI5« 
ნალალთიფ ას+ ძოი Mსიაიხყი: 0”. შა MI. C0((ჩიჯ;ძ <5“ ჩაო 

  

00 – 19 XM-MIი, 'M90%%წ. 63. 

  

#ხხ.1 :MC362.. ძა MX MIიძ,” MM: C>-ბძ”ლ ა)C %00 ,ხოლ წMIML 1../ ზილ 
“ა რააი ა... ი. 5ს დი“ ათ 5/ოლრ) აითო წხოსო ა IM «სნ» გIხრ: « I 9-- 
"ჩი ჩაპიაალი Mლ:ას ჩ.ი%5# >, 

»სხ 2 8დ:4 ,# ძ.ა IC... თლხ-სლი ტოს LC» 
LC ადეშა 6იიკ 10 9. M 2 ასა 

საქართველოს წამალთმცოდნეობის ისტორიის შესახებ ცნობები ჩვენ მიერ გამოქვეჟნდა 

19:20 წ. ჟურნალ ,ფარმაცოიტიშე პრაქსის“ 
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ფურცლებზე (გდრ).



სახულებით, შედარებით დაუზიანებლად არის შემორჩენილი, პაატას ფრესკა. 

| ახის ნაკვთები აშკარად შეიძლება გავარჩიოთ, კარგად მოჩანს ქუღი, რომლის 
ზემოთ მხედრული წარწერაა ,,პაატა“. დაუზიანებელია მარჯვენა თვალ-წარბი 

და შუბლი, ამოფხეკილია მარცხენა თვალის მიდამო. ცხვირის გამოსახულება 

შეიძლება ნახევრად გაარჩიოს კაცმა. მარჯვენა ლოყა ძლიერ დაზიანებულია. 

კარგად მოჩანს ულვაშის მარცხენა მხარე და საერთოდ წვერ-ულვაში, თავ- 

ყელი, კაბა-სამოსელი და ვედრებით აპყრობილი მარჯვენა ხელი. ქუდის ქვეშ 

აშკარად ჩანს გრძელი თმა –– გავროში. შედარებით უფრო კარგად მოუღწე- 

ვია ჩვენამდე მამუკას ფრესკულ გამოსახულებას, მარჯვენა ხელით ვედრების 

პოზაში თითქმის მუხლამდე გამოსახულებით არის გასარჩევი. თუ პაატას მო–- 

თეთრო ფერის სამოსელი აცვია, მამუკას ტანსაცმელი უფრო კონტრასტულია, 

ხგი შავი ფერისაა. ქუდები ყველა ძმას თითქმის ერთნაირი ახურავთ. მამუკას 

ფრესკის ზემოთ ადვილად გასარჩევი მხედრული წარწერაა „მამუკა“. კარგად 
შეგვიძლია გავარჩიოთ შუბლი, წარბები და მარჯვენა თვალი, მარცხენა თვალი 

ამოჩიჩქნილია, ცხვირის მხოლოდ ნესტოებიღა შემორჩენილა, მარჯვენა ლოყა 

ამოფხეკილია და დაკაწრული. კარგად იკითხება წვერ-ულვაშის გამოსახულე– 

ბა. მამუკას შემდეგ ფრესკაზე გამოსახული მთელი სხეულითაა ზურაბ მაღა– 

ლაძე. მას ზუსტად პაატას ფერის სამოსელი აქვია, მხოლოდ სამოსელი სხვა– 

დასხვა ფერის, პაატასაგან განსხვავებული ჩითილებითაა მოხატული. ზურაბი 

მარჯვენა ხელით ვედრების პოზაშია წარმოდგენილი. ადვილად გასარჩევად 

მოჩანს სხეულის მთლიანი კორპუსი, ქუდი, რომლის ზემოთ მხედრული წარ– 

წერა ასე იკითხება „ზუ აბ“ საკუთარ სახელში „რაე“ ამოჩიჩქნილია, მაგრამ 

გ. გაგარინის რეპროლექციას და დედან-ფრესკის შედარებისას ძმები მაღალა– 

ძეების ისტორიული თანმიმდევრობა ზუსტად არის დაცული. ასე ემთხვევა 

ურთიერთს გ. გაგარინის მიერ გადმოღებული ასლი და შუა საუკუნეებში, 

დღეისათვის უცნობი ქართველი მხატვრის მიერ მოხატული ფეოდალების –– 

მაღალაძეების ეს იკონოგრაფიული ფრესკა. ზურაბის გამოსახულებიდან და- 

ცულია შუბლის და წარბების მონაკვეთი სამწუხაროდ. ორივე თვალი ამო- 

ჩიჩქნილია. მოგრძო წვერის, მარჯვენა ლოყისა და თავ-ყელის დღემდე შემორ– 

ჩენა იმედს გვაძლევს, რომ სარესტავრაციო მუშაობის ჩატარების შედეგად 

ზუსტად აღდგება ეს ფრესკა. თითქმის ყველაზე სრულყოფილად დღემდე მო– 
აღწია ადამ მაღალაძის იკონოგრაფიულმა ფრესკაქ ოდნავ დაზიანებულია 
თვალების მიდამოები, ბაგე-ტუჩის. ლოყისა და ცხვირის ნესტოს გამოსახულე– 

ბაზე, აშკარა ნაკაწრი შეინიშნება. ადამის ქუდის გამოსახულება, ამოფხეკილია. 

საერთოდ ამ ფრესკიდან მხოლოდ ზურაბ მაღალაძის ქუდია თითქმის დაუზია–- 

ნებლად ჩვენამდე მოღწეული. სხვა ქუდების (ჩალმების) გამოსახულება ოდ- 

ნავ დაზიანებული სახითაა ჩვენამდე მოღწეული. ადამ მაღალაძე თავისი ძმე– 
ბის მსგავსად მარჯვენა ხელით ვედრების პოზაში არის წარმოდგენილი. ფრეს- 

კული ხელოვნების ეს უნიკალური ნიმუში საგრძნობლად დაზიანებულია უკვდა– 

ვების ვაი-მაძიებელთა მიერ. ფრესკა დამახინჯებულია სხვადასხვა მიჩხაპნილი 

სახელებით. ცნობილი კვალიფიციური სპეციალისტის, იგორ გილგენდროფის 
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მიეო გადაღებული იკონოგრაფიული ფრესკა, მდებარეობს მახარებელ მაღალა- 

ძის კოშკის ღასავლეთ მხარეს, შესასვლელი კარების თავზე. თრესკების ქუ- 
დებით (ჩალმებით) და თავსამკაულებით გამოსახვა ირანული კულტურის გავ- 

ლენით და ასიმილაციით უნდა ავხსნათ. 

XX საუკუნის 70-იანი წლების ბოლოს გახდა ცნობილი, რომ აკადემიკოს 

ალექსანდრე ალადაშვილის ვაჟიშვილის, მედიცინის მეცნიერებათა დოქტორის, 

პროფესორ ვახტანგ ალადაშვილის პირად ბიბლიოთეკაში ინახება სამედიცინო 

უნიკალური ხელნაწერი: „იადიგარ დაუდი", რომლის 498 ვერსო გვერდზე 

სრულიად გარკვეულად ანღერძის სახით წარწერაა: „ღმერთო შეიწყალე მო- 
6ა ღვთისა ნიკოლოზი", (იხილეთ ამ ფრაგმენტის ფოტოპირი), ჭვირნიშნებისა 
და პალეოგრაფიული მონაცემების მიხედვით ხელნაწერი XVIII საუკუნით 

არის დათარიღებული. ამ ხელნაწერის ღირსება ის არის, რომ თუ XVI საუ- 

კუნის დავით ლუარსაბისძე ბაგრატიონის (ბატონიშვილის) წიგნი „იადიგარ 

დაუდი“ ჩვენამდე სრულად არ არის მოღწეული, XVIII საუკუნეში გადაწე–- 

რილი ამ წიგნის ყველა გვერღი და ფურცელი უნაკლოდ არის მოღწეული 
ჩვენამდე. XVII საუკუნეში გადაწერილ XVI საუკუნის „დედანს“ –- „იადიგარ 

დაუდს“ აკლია რამდენიმე გვერდი, ხოლო XVIII საუკუნეში ამ პირისაგან 

გადაწერილ ერთ-ერთ ალადაშვილისეულ ვარიანტს, რომელმაც ჩვენამდე მო- 

აღწია და რომელიც ხელთა გვაქვს, შედარებით მთლიანია. ვინ არის ამ წიგნის 

კალიგრაფ-ეწერალი ნიკოლოზი? 

XVIII საუკუნეში ცნობილია ნიკოლოზ მაღალაძე პროტოპაპ-მდივან- 

მორდალი. ბუნებრივია. იბადება კითხვა. აქ რომელ ისტორიულ პიროვნება 

6იკოლოზზეა ლაპარაკი? ან ეს ნიკოლოზი ნამდვილად მაღალაძეა? აქ მხედ- 

ველობაშია მისაღები ორი არგუმენტირებული ფაქტორი: პირველი, რომ ,,სენ- 

თა კურნება“ „ჯუარისმტვირთველთა“ კომპეტენციაში შედიოდა. ამ მხრივ აშ- 

კარად პრივილეგირებული პიროვნება იყო სვეტიცხოველის არქიმანდრიტი, 

სნუ მამასახლისი ნიკოლოზ მაღალაძე. რომელიც შემდეგ მოვლენათა განვითა–- 
რების გამო საქართველოს კათ-ზი გახდა 1679 წელს. იგი იყო გამოჩენილი 

მდივგან-მწიგნობრისა და კალიგრაფი-მწერლის მახარებელ ოქროპირის ძე 
მაღალაძის უშუალო, ან რომელიმე ძმისწულის მომდევნო შთამომავალი. 
ცსქართული სამართლის ძეგლების“ III ტომის მონაცემების მიხედვით ნიკო- 

ლოზ მაღალაძე პაპუა მაღალაძის უფროსი ვაჟიშვილია, ეს თანმიმდევრობა 

„დაცულია გ. გ. გაგარინის მიერ პარიზში გამოცემული ალბომის რეპროდუქ- 

ციაზეც. პაპუას გვერდით მარცხნივ პირველი დგას ნიკოლოზ არქიმანდრიტი, 

შედარებით ახალგაზრდა, შავი წვერ-ულვაშით და სასულიერო სამოსლით, 
რომელსაც კალთაზე ჯვრის გამოსახულება ამშვენებს –– მამამისი პაპუა, ღრმა 
მოხუცებული კაცი ფრესკზე გამოსახულია თოვლივით თეთრი წვერით!. 

XVII საუკუნეში მაღალაძეები დიდად პრივილეგირებულები იყვნენ. ის ფაქ– 

ტი რომ 1676-77 წელს ნიკოლოზ მაღალაძე განაგებდა მცხეთის საკათალიკო- 

! პაპუა მაღალაძე 50 წლისა გარდაიცვალა. (ს. ს.). 
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სო ეკლესიას დომენტი II კათალიკოზის (1660-1676 წ.წ.) სიკვდილის შემდეგ, 
ხოლო იყო საქართველოს კათალიკოსი, თავისთავად მრავლისმეტყველია. აისი 

ზრუნვის შედეგად არის განახლებული და აღშენებული წინარეხის მშვენიერი 
ბეთლემის ღვთისმშობლის ტაძარი, რომელიც დღეს მეტსახელად ,,მაღალა– 

ანთ ეკლესიის“ სახელით არის ცნობილი ისტორიულ წყაროებში. ნიკოლოზი 

პაპუა მაღალაძის უფროსი ვაჟიშვილია და რატომღაც მღვდელი. პ. კარბელა–- 

შვილის მიერ შედგენილ წიგნში: „იერარქია საქართველოს ეკლესიისა. კათა- 

ლიკოსნი და მღვდელთ-მთავარნი'"'! იგი წარმოდგენილია ადამ მაღალაძის ვაჟი– 

შვილად. აღმოსავლეთ კედელზე, ზევით კამარის ქვეშ წარწერა მხედრულია, 
რომელიც თითქოს გვაუწყებს, რომ ნიკოლოზის მამა ადამი იყოს, რაც ჩვენ 

ამ ქარაგმული წარწერის არასწორად ამოკითხვით შეიძლება ავსხნათ, მაშინ 

როდესაც ნიკოლოზის ღედის სახელი ელენე სწორად არის მოხსენიებული. ამ 
თარიღის გაშიფრვის შედეგად ფარდა ეხდება 1677 წელს ნიკოლოზ მაღალა– 

ძის მიერ წინარეხში ,„მაღალაანთ ეკლესიაზე“ ჩატარებულ სარესტავრაციო 

სამუშაოს და შესაბამისი ქარგმული მხედრული წარწერების შინაარს, რომ 

ამოკითხვის დროს უსათუოდ დაშვებულია შეცდომა, რაც ასე უნდა იკითხე- 
ბოდეს: „მე კათალიკოზმან ქართლისამ ქადაგმან მაღალაძემ ადამს აქეთ (უნდა 

იყოს ქრონიკონის ქარაგმული ნიშანი, მაშასადამე: ადამს აქეთ და არა ადამის 

ძემ აღვაშენე) მაშასადამე განვაახლე საყდარი ესე „ტაძარი ყოვლად წმინდისა 

ადიდე სული დედისა ჩემისა ელენესი”, (სწორია: ელენე იყო ნიკოლოზის დე– 

და. ს. ს.) შესანდობლად მამისა პაპუასა მოსახსენებლადა ქ-კს-ტნიე"“. ეს მომხ– 
დარა 1677 წელს და ამ საყდრ-ს მშენებლობა თუ სარესტავრაციო სამუშაო- 
ები ჩაუტარებია არქიმანდრიტ ნიკოლოზს. იგი იქვე ყოფილა დასაფლავებუ- 

ლი, საყდრის ეზოში და საფლავის ქვაზედ გამოსახული ყოფილა ცხენზედ 

მჯდომარეო, გვაწვდის ცნობას მღვდელი პ. კარბელაშვილი. ყურადებას იქცევს 
ერთი გარემოებაც, ძალიან „მცირე ხნობით. იყო ნიკოლოზი კათა- 
ლიკოსის თანამდებობაზე, ზუსტად რა მოხდა, ჯერჯერობით არ არის ცნობი- 

ლი საქართველოს ეკლესიის ისტორიის სპეციალისტები ჯერჯერობით არ დაინ- 
ტერესებულან ნიკოლოზ მაღალაძის პიროვნების შესწავლით. ჩვენ ყურად- 

ღება მივაქციეთ სვეტიცხოვლის საკურთხევლის კედლის გარეთა მხარეს ქა- 
რაგმულ მხედრულ წარწერას (იხ-თ შესაბამისი ფოტო). კედელზე რელიეფუ- 

რად არის ამოტვიფრული შარავანდედით მოსილი სამი წმინდანის გამოსახუ- 

ლება ,ფწმინდა სამება“. მათი სურათის ქვეშ არის ჩაშენებული ტრაპეციული 

ფორმის ქვა. ამ განიერი ქვის ქვედა ძირი აშკარად დიდია ზედახე. ამ ქვაზე 
სრულიად აშკარად არის ამოკვეთილი შემდეგი შინაარსის მხედრული ქარაგ– 
მული წარწერა: „მეფობისა გიორგის დროს ქ. ადამს აქათ შვიდი ათას ასოთხ- 

მოცდა ექვსსა, ქრისტეს აქათ (ექვსას?) სამიოცდა იბ ქკს ტნიზღთო შეიწყალე 

ნიკოლო% მაღალაძე“ სვეტიცხოვლის კედლის წარწერაზე შემდეგი მინიშნე- 

ზებია: 

1 პ, კარბელაშვილი, „იერარქია საქართველოს ეკლესიისა, კარალიკოსნი და მღვდელ- მთა– 
ვარნი. ტფილისი, 1980, გე. 126-127. 
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იბ 12 

ქკს –– ქრონიკონს, 

ტნ ––- 350 
იზ –- 17, 

ღ –– თო -–– ღმერთო 

სამყაროს შექმნიდან ქრისტემდე –- 5508 წ. 

სამყაროს შექმნიდან დღემდე –- 7490 წ. 

მზის მოქცევა – 19. 
მთვარის მოქცევა –- 28 წ. 

მზის და მთვარის დამთხვევის წელი 19X28-–-532 

5322 –“- დიდი ინდუქტიონი, ანუ მოქცევა, 

532X2=1064 –- ორი მოქცევა. 

532X3=1596 -- სამი მოქცევა და ა. შ. 

532X14=7448 –- 14 მოქცევა. 
532X15=7980 –- 15 მოქცევა. 
ე. ი. 1940 წელს დამთავრდა 14 მოქცევა. 
1941 წელს დაიწყო 15 მოქცევა. 

1941 წელს არის 15-ე მოქცევის I წელი, ანუ I ქრონიკონი. 

ამგვარად წარწერის თარიღის გამოანგარიშება შესაძლებელია შემდეგ- 
ნაირად დადგინდეს. 

1982 წელი არის 15-ე მოქცევის 42 წელი ანუ 42 ქრონიკონი სამყაროს 
შექმნიდან (ადამიდან) =7186, ე. ი. ქრისტეს შემდეგ იქნება 7186-––5508 = 1678. 

ჯამოდის რომ წარწერა გაკეთებული ყოფილა 1678 წელს. სხვანაირადაც შეიძ- 
ლება ამ თარიღის დადგენა. 1408 წელს დამთავრდა მე-13 მოქცევა 1678-- 
1408 =270 ე. ი. 1678 წელი (წარწერის თარიღი) არის 14-ე მოქცევის 270-ე 
ქრონიკონი. ამ ქრონიკონის გაშიფვრასთან დაკავშირებით შესაძლებელია სვე- 
ტიცხოვლის სარესტავრაციო სამუშაოების ჩატარების თარიღიც იყოს შემო- 
ნახული. სვეტიცხოვლის კედელზე გამოსახული ირმის თავები ერთხელ კიდევ 
გვარწძუნებს, რომ მაღალაძეების საგვარეულო სიმბოლო სიკეთის სათავე და ავი 
სულისაგან დამცველი ავგაროზი –– ქორბუდა ირემია., სვეტიცხოვლის კედელ- 

ზე, იქ, სადაც მხედრული წარწერაა ნიკოლოზ მაღალაძის ინიციატივით გაკე– 
თებული, კედელში ჩაშენებულია ირმის თავები, რაც ერთხელ კიდევ მიგვა- 
ნიშნებს მაღალაძეების საგვარეულო სიმბოლოსა და მედიცინის ძველ ქართულ 
ჰერალდიკაზე. რა დასკვნის გამოტანა შეიძლება აქ მოყვანილი ფაქტებიდან 
და XV-XVII საუკუნეების მაღალაძეების ოჯახებს შორის პარალელების გავ- 

ლებით? „მაღალაანთ ეკლესიაში“ დამატებითი ეგვტერის კედელზე იკონოგრა- 
ფიული ფრესკა ,,წმინდანის ვედრების კომპოზიცია“, შვიდი ცხვრისა და მე- 

დიცინის ემბლემის –– დაკლაკნილი გველის გამოსახულებით უნიკალურია, უდი- 
დესი მნიშვნელობისაა სამედიცინო ენციკლოპედიური ხასიათის კარაბადინ- 
ფარმაკოპეის შედგენაში მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის მონაწილეობა, 
„მაღალაანთ ეკლესიასთან“, „მთის კალთებზე, ჭინვრითა და ბუჩქნარით და- 
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ფარულ ადგილას ძლივსღა შესამჩნევ ნანგრევებში“ აფთიაქის შენობის ნაშთე- 

ბის აღმოჩენა ძლიერი არგუმენტია. ამავე დროს „წალკოტის“ ანუ ედემ-ბაღის 
ისტორიულად არსებობის გამო როგორც ირკვევა აჭ იყო სუბალპური ზონის 

მცენარეების მოშენებისათვის ოპტიმალური პირობები, რასაც ადასტურებს ამ 

არემარეში 80-მდე გაველურებული სამკურნალო მცენარის ამჟამად აღმოჩენა. 
ქვათახევის ეკლესიაში ფალოსის კულტი, როგორფ ჩანს, უშვილო ქალების 

ლოცვა-ვედრებას ემსახურებოდა, მახარებელ მაღალაძის დამატებით ეგვტე- 
რის „იდელზე მაღალაძეების (XVII საუკუნეე ოჯახის ფრესკის ნაშთების 

დღემდე შემორჩენა, ამავე კოშკში ხუთ ძმა მაღალაძეების (XV საუკუნე) 

ფრესკების შემორჩენა და, მათ შორის, მღვდელ მახარებლის სურათის ვედ–- 
რების პოზაში ჩვენ მიერ აღმოჩენა, საშუალებას გვაძლევს ვიფიქროთ, რომ 

შუა საუკუნეებში რელიგიის ბატონობის ხანაში მაღალაანთ ეკლესიაში მძლა– 
ვრი საეკლესიო მედიცინის კერა მოქმედებდა, სადაც დაიწერა „სამკურნალო 

წიგნი –- კარაბადინი“ ზახა ფანასკერტელის და მახარებელ მაღალაძის მიერ. 

სოლომონ მაღალაძის კოშკზე ირმის ·ეფხვის და მგლის გ-ჰოსახულებებით 
ჩუქურთმაა ჩაშენებული. მაღალაძეების საგვარეულო სიმბოლიკის გამოსა- 
ხულების გაგრძელებად უნდა მივიჩნიოთ ნიკოლოზ მაღალაძის მიერ სვეტი- 
ცხოვლის კედელში ირმის თავის გამოქანდაკების და კედელში ჩაშენების ფაქ1–- 

ტი. ასე რომ, XVII საუკუნეში სვეტიცხოვლის არქიმანდრიტი და შემდეგ 
კათალიკოსი ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძე ყოფილა ტაძრების რესტავრა- 
ტორი, სანაქებო საქმეების მოთავე, ქველმოქმედი და საგვარეულო სამედი- 

ცინო ჰერალდიკის ქურუმი, სვეტიცხოვლის კედელში საგვარეულო გერბის 

ერთ-ერთი ნიშნის –- ირმის თავის ჩაშენების ინიციატორი, რაც დასტურდება 

შესაბამისი მხედრული წარწერით, ისტორიული ქრონიკონით, ამასთან, ალადა- 

შვილების ვარიანტის „იადიგარ დაუდის“ გადაწერის ფაქტი ნიკოლოზ მაღა- 

ლაძის მიერ პალეოგრაფიულად არ დადასტურდა, რასაც ცალკე ქვეთავში შე- 

ვეხებით. 

მაღალაშვილების მოღვაწეობა ვახტანგ VI მიერ 

დაარსებულ პირველ ქართულ სტამბაში 

საქართველოს პოლიტიკურ ღა კულტურულ ცხოვრებაში დიდია ვახტანგ 
VI დამსახურება. მან უაღრესად რთულ პოლიტიკურ ვითარებაში მოახერხა 
მრავალი საშვილიშვილო საქმის მოთავეობა, მათ შორის ერთ-ერთი უბრწყინ- 

ვალესი ფურცელია 1705 წელს პირველი ქართული სტამბის დაარსება, სა– 

დაც 1712 წელს დაიბეჭდა შოთა რუსთაველის გენიალური პოემა „ვეფხის 

ტყაოსანი“ და სხვა ქართული წიგნები. ქართული პოლიგრაფიის ისტორიაში 

ოქროს ასოებით არის ჩაწერილი უნგრელი ხალხის შვილების ქართველი ერი- 

სადმი უანგარო დახმარება და სამსახური. დაახლოებით 1779-1783 წლებში 
ერეკლე II სასახლეში, დონ რეინეგსმა (იაკობ რეინეგსი 1744-1793 წ.წ.) 
ეროვნებით გერმანელმა და უნგრეთის მოქალაქემ გახსნა აფთიაქი და სამედიცინო 
სასწავლებელი, უნგრელი მხატვრის მიხაი ზიჩის მიერ „ვეფხისტყაოსნის“ 
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გმირების ფერწერულმა დასურათებამ საყოველთაო აღიარება მოიპოვა. ქარ- 

თულ სტამბაში წარმატებით მოღვაწეობდა მიხაილ უნგროვლახელი, რომლის 

როლი და ღვაწლი კვლავ დამატებით კვლევა-ძიებას საჭიროებს. მაღალაძე- 
ების საგვარეულოს შემსწავლელი ქართველი მეცნიერების მირ დადგენილია, 

რომ მაღალაშვილები წარმატებით თანამშრომლობდნენ ვახტანგ VI მიერ და- 

აარსებულ ქართულ სტამბაში, ეს ისტორიული პიროვნება გახლავთ მდივან– 

მწიგნობარი-ქადაგ-მგალობელი სოლომონ რევაზის ძე მაღალაძე (#687-1738 
წ.წ... საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კ. კეკელიძის სახელობის 

ხელნაწერთა ინსტიტუტის მეცნიერ თანამშრომელი ია გაჩეჩილაძე თავის გა– 
მოკვლევაში წერს: „დიდი სამუშაოები ჩაატარა ვახტანგ VI ქართული სტამბის 
მოწყობის საქმეში. ამ მიზნით მან უცხოეთიდან მოწვეულ მესტამბეს დაავალა 

სტამბის მოწყობა, რაც გულისხმობდა ქართული შრიფტის დამზადებასაც. 

ცხადია, უცხოელ მესტამბეებს მისთვის სრულიად უცნობი ენის ასოების (ხუ- 

ცური და მხედრული) გაკეთების დროს ხელთ ექნებოდათ ქართველი კალიგრა- 
ფების ხელით დამზადებული ხელნაწერის ნიმუშები“, ქართველი მეცნიერის, 

ქრისტინე შარაშიძის მეცნიერული გამოკვლევებით და არგუმენტირებული 

კონიექტურით უკვე დადგენილია, რომ პირველი ქართული სასტამბო შრიფტი 

სოლომონ რევაზის ძე მაღალაძის ესკიზების მიხედვით არის დამზადებული. 

ქრისტინე შარაშიძის მონოგრაფიამი „პირველი სტამბა საქართველოში“! 

(1709-1722 წ.წ) 122-ე გვერდზე ვკითხულობთ: „ამ რამდენიმე წლის წინათ 

ვახტანგის სტამბის მხედრულ შრიფტთან მსგავსებით ჩვენი ყურადღება მი- 
იპყრო საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის ხელნაწერმა (§: 3683) ...ჯერ 

კიდევ არ ვიცოდით ხელნაწერის რაობა როდესაც მის პირველ გვერდზე 

(1-40 გვ) მოთავსებული „საძიებლის“ ხელმა ვახტანგის სტამბის მხედრულ 

შროიფტთან მსგავსებამ გაგვაოცა. ხელნაწერი ვახტანგ VI-ის სამართლის წიგ– 
ნების კრებული გამოდგა. ჩვენთვის საინტერესო „საძიებლის“ დამწერის ვი- 

ნაობას გვაუწყებს მის ბოლოში მეტად წვრილად მიწერილი ცნობა: „ზანდუ- 

კისა ამის დამწერი მაღალაძე სოლომონ“, მაშასადამე, მაღალაძეთა საგვარეუ- 

ლოს წარმომადგენელს სოლომონ მაღალაძეს, მანუსკრიპტების შექმნის ტრა- 

დიციების გათვალისწინებით, უკვე XVIII საუკუნის დასაწყისში, ეპოქის მო- 

თხოვნის შესაბამისად პირველს დაუმზადებია ქართული პოლიგრაფიული 

შრიფტის ესკიზები წიგნების დასასტამბავად. აქვე, ყურადღებას იქცევს მეო- 
რე დეტალი, რომელიც მაღალაძეთა საგვარეულოს მეორე წარმომადგენელს 
ეხება, და რომელიც მიგვანიშნებს სასკოლო სახელმძღვანელოს შექმნისა და 

სტამბური წესით მის გამოცემებზე. კერძოდ, 1711 წელს დასტამბულ სასკოლო 
სახელმძღვანელოს თავფურცელზე ეკითხულობთ შემდეგი შინაარსის მხედ- 

რულ წარწერას: „სწავლა თუ ვითარ მართებს მოძღვარსა სწავლება მოწა- 

ფისა.. ამ დაბეჭდილი ქართულისა ენასა ზედა ჟამსა მეფობისა უისაუისა 

ქაიხორსოსა: (ქართლის ტახტზე ნამდვილად მეფობდა ქაიხოსრო 1709-11 

1 საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის გამომცემლობა, თბილისი 1955. 
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წლებში, ს. ს.) და შრომითა: გამგებლისა მის –– ისა უის უისა ვახტანგი– 
სსა: შემოკლებით თქმული და გარიგებული გერმანე მღვდელ მონაზონისა: 
ჯპკელითა მიხაილ სტეფანესძისა უნგროვლახელისითა: ქალაქსა ტფილისისასა: 

ჩდია“: სავარაუდოა, რომ ეს „შემოკლებით თქმული და გარიგებული გერმანე“ 

მაღალაძეა, რომელიც XV-XVI საუკუნის მიჯნაზე მოღვაწეობდა, ასევე „მღვდელ 

მონაზონისა“ არის მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის გვარის წარმომადგე– 

ნელი, მახარებლის უმცროსი ძმა, ან შვილი, რომელიც XV-XVI საუკუნის მიჯ–- 

ნაზე მოღვაწეობდნენ, ხოლო მღვდელ-მონაზონი გერმანე XVIII ს-ის ათი- 

ან წლებში მოღვაწეობს დავითგარეჯში„ დაინტერესებულია წიგნების შე- 

ძენთ და გამოცემით და თავის ძმიშვილთან, თუ ბიძაშვილთან, სო- 
ლომონ რევაზის ძე მაღალაძესთან აქტიურად მოღვაწეობს ვახტანგ 
VI-ის მიერ დაარსებულ პირველ ქართულ სტამბაში. ისტორიული ჩანაწერე–- 

ბის მიხედვით გერმანოზი მდივან-მწიგნობრად იხსენიება XVII საუკუნის წყა–- 

როებში, ხოლო XVIII ს-ს დასაწყისში მისი შთამომავალი მღვდელ-მონაზონი 

გამხდარა. თ. ქორდანიას ქრონიკების“! III ტომის 42-ე გვერდზე ასეთი საბუთია 

გამოქვეყნებული: ქკ-სუ (1712 წ.) ქ. მ ე-ფ-დ ცოდვილმან მღვდელ-მონაზონმან 
გერმანემ ფრიადი სურვილი და ტრფიალება მქონდა წიგნისა ამის, და ახალ– 

ციხელი მღვდელი იოანე გავგზავნე ვარძიას და იმან მიყიდა წმინდა ეს ესე 

მათეს თავის თარგმანი. ფასი მივეც შვიდი თუმანი, ორი თუმანი თავის გა- 

სამრჯელო, ხუთი მილათუნი მოსაცხოვრებელი, ხუთი მილათუნი შესაკრავი. 

მაგრამ თუ მეცნიერი კაცი გასინჯავს ფასი არა აძევს. ვინც იხილვიდეთ შენ- 

დობით მომიხსენებდეთ“. გერმანოზი უმთავრესად მაღალაძეთა საგვარეულოს 

საკუთარი სახელია და თანაც XVIII საუკუნის დასაწყისში სხვა მღვდელ-მო– 

ნაზონი გერმანოზი, თანაც მწიგნობარი არა ჩანს სამოღვაწეო ასპარეზზე ამ 
პერიოდისათვის, მით უმეტეს, XV-XVI საუკუნეებში მოღვაწეობდნენ გერმა–- 

ნოზხ ოქროპირის ძე და გერმანე მახარებლის ძე მაღალაძეები. გერმანე ოქ- 

როპირისძის სურათი დაცულია მახარებლის კოშკში გერმანოზი ერთ- 

ერთი მდივან-მწიგნობარი იყო XVIII საუკუნემი და იგი დავითგარე- 

ჯის „გერმანე არქიმანდრიტად“ არის წოდებული. სფრაგისტიკის –- ცნო- 
ბარში შემონახულია ცნობა მისი ბეჭდის შესახებს მახარებელ მაღა–- 
ლაძის კოშკში ცნობილმა სპეციალისტმა იგორ გილგენდროფმა აღმო- 

გვაჩენინა XV-XVI საუკუნეების მოღვაწის გერმანოზისს იკონოგრაფიული 

ფრესკა. ასე რომ, პირველ ქართულ სტამბაში მაღალაძეები არ ღალატობენ 

თავიანთ ისტორიულ ტრადიციებს და წინაპართა მწიგნობრობას ინტენსიურად 
აგრძელებენ, თანაც მხარში უდგანან მუხრანის ბაგრატიონთა წარმომადგენ–- 

ლის ტახტის მემკვიდრეს, მწიგნობარ მეფე-პოეტს, ვახტანგ VI, რომლის დამ– 

სახურება დიდია ხელნაწერი ფონდი C) # 877-ის შთამომავლობისათვის შე- 

მონახვის საქმეში. ჩვენ ქვესათაურში „ფანასკერტელ-ციციშვილთა საგვარეუ- 
ლოს წიგნთსაცავის ისტორიიდან“, გავარკვიეთ თუ როგორ მოხვდა ეს კარა- 

! თ. ჟორდანიას „ქრონიკები", III ტომი. „მეცნიერება“, თბ., 1967 წ. გვ. 42.



ბადინი ქართლის მეფის ვახტანგ V შაჰნავაზის (1658-1675 წ.წ.) ოჯახის წევ- 

რების. კერძოდ, ლევან მირზას ხელში. დადგენილია, რომ სამეფო კარზე, რო–- 

ცა ზაზა პაპუნას ძე ფანასკერტელ-ციციშვილი მოკლეს, მაშინ კონფისკაციის 

წესით „ვეფხისტყაოსნის“ (წ ფონდი # 1082-ის) მსგავსად, ქართლის მეფის 
ვახტანგ V შაჰნავაზის ძის გიორგის თაოსნობით, ფანასკერტელ-ციციშვილებს 

ჩამოერთვა კარაბადინიც. ცნობილია ისიც, რომ ამ შინაური ომის დროს გა- 

ნადგურდა ფანასკერტელების მთელი რიგი მნიშვნელოვანი ისტორიული სი- 

გელ-გუჯოები. ბუნებრივია ბიძის, მეფე გიორგი XI (1676-1488 წ.წ.) და მა- 

ის ლევან მირხას (მაჰყულისანის, ჯანიმინის) მემკვიდრეობით კარაბადინი 

შვილის მეფე ვახტანგ VI პირად გამგებლობაში გადავიდოდა. 1709 წელს 

ვახტანგმა ფურცლებად დაშლილი ეს კარაბადინი ააკინძვინა და როგორც ჩანს, 

რუსეთში ემიგრაციის დროს თან წაიღო. რუსული კულტურის წიაღში ამ 

ხელნაწერმა კარგი თავშესაფარი პოვა და ამგვარად იგი გადარჩა. ხელნაწერ- 
კარაბადინმა ჩვენამდე მოაღწია, რასაც ვახტანგ VI მამულიშვილურ ზრუნვას 

უნდა ვუმადლოდეთ. ყურადღებას იქცევს ერთი მეტად მნიშვნელოვანი დე- 
ტალი. ფანასკერტელებსა და ბაგრატიონებს შორის არსებობდა შინაგანი წი- 

ნააღმდეგობა და შეუთანხმებლობა, ასევე, ქართული სამართლის ძეგლებში 

აღრიცხულია არაერთი კონფლიქტი თვით ფანასკერტელ-ციციშვილებს შო- 

რის (შინაური ომი). მაღალაძეებს შორის კი თითქმის 600 წლის მანძილზე 

გერავითარი შინაური კონფლიქტის ფაქტი ვერა ვნახეთ ჩვენთვის ხელმისა- 
წვდომ ლიტერატურაში. ისინი მოკრძალებულ დამოკიდებულებას იჩენდნენ 

სამეფო ტახტისადმი და თავის მხრივ სიგელ-გუჯრებშიც ამ კეთილი სამსახუ–- 
რის საკომპესაციოდ არაერთი წყალობის წიგნია გაცემული ბაგრატიონების 

სამეფო უწყებიდან მაღალაძეების საგვარეულოს მისამართით. მაშასადამე, 
საუკუნეების მანძილზე მაღალაძეები ერთგულად შრომობდნენ: კარის მწიგ- 
ნობრის, ჯუარისმტვირთველის, ქადაგის, მდივან-მწიგნობარ-მგალობლის, 

სახლთუხუცესის, მორდალის (ბეჭდის მატარებლის) არქიმანდრიტის და სხვა 

ამგვარ პრივილეგირებულ თანამდებობებზე ქართული ხუროთმოძღვრული 

ძეგლების აღმშენებლობასა და სარესტავრაციო სამუშაოებს ატარებდნენ, 

პოლიტიკურად მტკიცე და მორალურად სანდო ისტორიული პიროვნებები 

იყვნენ, რომლებიც დღენიადაგ იღწვოდნენ საქართველოს კეთილდღეობისა- 

თვის, განათლებისა და ჯანმრთელობის გაუმჯობესებისათვის. ქართული ხელნა- 
წერების მკვლევართა მიერ ზუსტად დადგენილია, რომ სამკურნალო წიგნ-კა- 
რაბადინის (ხელნაწერი ფონდი 0) MX 877) აკინძვა მოხდა 1709 წელს ახალ დაარ- 

სებულ ქართულ სტამბაში ვახტანგ VI დავალებით, რაც მისივე ანდერძის ტექ- 

სტის ბოლოს თარილის მიწერით არის ამოცნობილი. 
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მესხიშვილებისა და მაღალაშვილების შთამომავლები –-. 

პროფესიონალი მედიკოსები 

მესხიშვილების საგვარეულოდან საინტერესო პიროვნებაა ამ საგვარეუ- 

ლოს ტრაღიციები გეხეტიკური გამგრძელებელი სარდიონ დიმიტრის ძე 

ალექსი-მესხიშვილი (1815-1860 წ.წ.) „1832 წელს სარდიონ დიმიტრის ძე 
ალექსი-მესხიშვილი ჩაირიცხას მეღიკო-ქირურგიელი აკადემიის მოსკოვის 

განყოფილებაზე და, ამავე დროს, ისმენდა ლექციებს ვეტერინარიაში. ექიმის 

და ვეტერინარის წოდება მიენიჭა 1836 წელს. სამედიცინო განათლების მიღე- 

ბის შემდეგ საკუთარი თხოვნით განაწილებული იქნა კავკასიაში –– სამხედრო 

ნაწილში, # 15 ქართულ სახაზინო დივიზიაში რომელიც სამხედრო ჰოსპი- 

ტალიდან იმყოფებოდა"). 1840 წლიდან სარდიონ ალექსი-მესხიშვილი მოღ- 

ვაწეობდა თელავისა და სიღნაღის მაზრებში ექიმად. ასევე იგი მუშაობდა 

თბილისის მაზრის ექიმად. სანიტარულ-ეპიდემიოლოგიური პროფილაქტიკური 

სამუშაოს გატარების მიზნით, ექიმი სარდიონ ალექსი-მესხიშვილი, იგზავნება 

მოძმე სომხეთის დედაქალაქ ერევანში. იგი იყო ფართო ჰორიზონტისა და მას– 

შტაბების მრავალასპექტიანი კვალიფიციური სპეციალისტი რაც მთავარია 

მწიგნობრობა და მთარგმნელობითი საქმიანობა მამა-პაპათაგან ტრადიციულად 

მოსდევდა. „ს. მესხიშვილი დიდ საზოგადოებრივ მოღვაწეობას ეწეოდა“! 

წერენ საქართველოს მედიცინის ისტორიის LV ტომის ავტორები: პროფესორი 

მიხეილ სააკაშვილი, პროფესორი ავთანდილ გელაშვილი, დოცენტი ლამარა 

ჰეიშვილი და დოცენტი ციალა ჩხეიძე. ავტორებს მხედველობაში ჰქონდათ 

სარდიონ ალექსი-მესხიშვილის მთარგმნელობითი საქმიანობა, ასევე მისი მოღ– 

ვაწეობა მაშინდელ ჟურნალ „ცისკარში“, სადაც თავის ღროზე გამოქვეყნე- 

ბულია ს. მესხიშვილის თარგმანები: გოეთეს, შილერის, შექსპირის და სხვა 

ცნობილი ავტორების მხატვრულ-პოეტური ქმნილებებიდან. ყოველივე ზემოთ 
ოქმული მიგვანიშნებს ექიმმ სარდიონ ალექსი-მესხიშვილის ლინგვისტურ 

განსწავლულობაზე. მას ზედმიწევნით კარგად სცოდნია გერმანული, ინგლისუ- 

რი და ფრანგული ენები. ფრანგულიდან თარგმნილი ეჟენი-სიუს დიდი რო- 

მანი „მომავალი ერა“ იმდენად მაღალკვალიფიციურად ყოფილა შესრულებუ- 

ლი, რომ ჟურნალ „ცისკარის” რედაქცია წერდა: „ეს რომანი ჩვენ წავიკითხეთ 

და სახალხო ენით არის ნათარგმნი“. ეს საბუთი დაცულია საქართველოს სსრ 

ცენტრალური არქივის ფონდებში. 

ექიმი სარდიონ ალექსი-მესხიშვილი ქართველთა საზოგადოებაში დიდი 

ავტორიტეტით და პატივისცემით სარგებლობდა. იგი სრულიად ახალგაზრდა 

45 წლისა გარდაიცვალა დაკარძალულია შუამთის მონასტერში. 

  

1 მ. სააკაშვილი, ა. გელაშვილი, ლ. ჭეიშვილი, ც. ჩხეიძე, საქართველოს მედიცინის ის–- 

ტორია, IV წიგნი პირეელი, XIX საუკუნე. „საბჭოთა: საქართველო“, თბილისი, 1960 წელი, 

გვერდები 125, 136-137. 
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მამა-პაპური ტრადიციების გენეტიკური გამგრძელებელია გრიგოლ გრი- 

გოლისძე მაღალაშვილი, რომელმაც უმაღლესი სამედიცინო განათლება მიიღო 

მოსკოვის უნივერსიტეტში 1868 წელს. სამედიცინო განათლების შემდეგ გ. მა- 

ღალაშვილი მეშაობას იწყებს მიხეილის საავადმყოფოში. გრიგოლ მაღალაშვი- 
ლი „სარგებლობდა დიდი პოპულარობით და ავტორიტეტით, როგორც კარგი 
სპეციალისტი და გამოჩენილი საზოგადო მოღვაწე აქტიური მონაწილეობა 
მიუღია საქართველოში ექიმთა და ბუნებისმეტყველთა საზოგადოების დაარ- 
სებაში“, წერენ გ. მაღალაშვილის როლისა და ღვაწლის შესახებ საქართვე– 
ლოს მედიცინის ისტორიის I ტომის 137-ე გვერდზე აწ განსვენებული პროფ. 
სააკაშვილი, პროფ. ავთანდილ გელაშივილი, დოც. ლამარა პეიშვილი და დოც. 

ციალა ჩხეიძე. რაც მთავარია, იმ დროისათვის მას ზედმიწევნით კარგად სცო- 

დნია ანტისეპტიკური რეაქტივების ბაქტერიციდული თვისებები, რასაც ამტკი– 
ცებს მისი მოხსენების შინაარსი: „წყალბადის ზეჟანგის გამოყენება დიზენტე- 
რიის დროს“. რომელიც მას წაუკითხავს კავკასიის საექიმო საზოგადოების სა- 
მეცნიერო სხდომაზე. გრიგოლ მაღალაშვილი პირველი ქართველი ენდოკრი- 

ნოლოგია, რასაც მოწმობს მისი კლინიკური დაკვირვების შედეგად გამოტა- 

ნილი მეცნიერული დასკვა სათაურით. „უშაქრო დიაბეტის შემთხვევა“. 

გ. გ. მაღალაშვილი რუსი და ქართველი ხალხების მეგობრობის განმტკიცების 
ქადაგი და პროპაგანდისტი ყოფილა. მაღალაძეების, იგივე მაღალაშვილების 
საგვარეულოს ზოგიერთი წარმომადგენლები XIX საუკუნეში ხშირად მაღა– 

/ლოვების გვარითაც მოიხსენიებიან. 

მაღალაფშვილებისა და მესსიშვილების ურთიერთთანამმრომლობა 

ქართულ ხელნაწერებზე 

XVII საუკუნის ქართული მანუსკრიპტების შექმნის ისტორიაში მესხი- 
შვილებს განსაკუთრებული ადგილი უკავიათ მღვდელ პ. კარბელაშვილის 
ცნობით მესხიშვილები წარმოშობით მესხეთიდან ყოფილან. სამხრეთ საქარ- 
თველოს XVII საუკუნემი ძლიერ ავიწროებდნენ თურქი ღამპყრობლები, 
რამაც მღვდელ პეტრე მესხის ემიგრაცია გამოიწვია შუაგულ ქართლში. 
„მღვდელი პეტრე მესხი მოჰყვა თავის ცოლშვილის სამცხიდან ხელით უქმნე- 

ლი ანჩისხატსა“, წერდა 1902 წელს პ. კარბელაშვილი. „1674 წელს კათა- 
ლიკოზმა დომენტიმ (ლაპარაკია დომენტი II კათალიკოსზე 1660-1676 წ.თფ 

მეფე ვახტანგ V (1658-1675) ბიძაშვილი „კაცი ღირსი საყდარისა“ მისცა ად- 

გილი კანდელაკისა ანჩისხატის ტაძარში.. პეტრე მესხი.. მიიცვალა 1680 
წელს“. მაშასადამე, პეტრე მესხი პირველი სამცხელია, რომელიც ქართლში 
და, კერძოდ, თბილისში გადმოსახლდა 1674 წელს. იმავე მღვდელ პ. კარბე- 
/ლაშვილის ცნობით პეტრე მესხს დარჩა შვილი გრიგოლი, რომელიც პრო- 

ფესიით მხატვარი და ანჩისხატის დეკანოზი ყოფილა. მესხიშვილების დამ- 

სახურებაზე ქართული კულტურის წინაშე საინტერესოა აკადემიკოს კორნელი 

კვი



კეკელიძის აზრი: „მესხიშვილთა გვარმა.. მისცა ქართულ მწერლობას მთე- 
ლი რიგი გამოჩენილ მოღვაწეთა, რომელთაც შექმნეს შესანიშნავი კალიგრა– 

ფიული სკოლა და ხელი შეუწყვეს ჩვენი ლიტერატურის გამდიდრებას 
XVIII-XIX სს-ში, როგორც ახალ თხზულებათა თარგმნით თუ დაწერით, ისე 
უკვე არსებულთა გადაწერით4. 

აკადემიკოსი ვახტანგ ბერიძე თავის ცნობილ მონოგრაფიაში ,,ძველი 
ქართველი ოსტატები“ („საბჭოთა საქართველო“, თბილისი. 1967 წელი) 154 
გეერდიდან 164 გვერდამდე განიხილავს კალიგრაფ მესხიშვილების როლისა 
და ღვაწლის საკითხს. „გრიგოლის შვილი საყო ალექსი, რომლისგანაც იწყება 
სახელგანთქმულ კალიგრაფთა რიგი". XVII-XVIII საუკუნეებში ანჩისხატის 
ტაძარი ქართული მწიგნობრობის ერთ-ერთი ცენტრი ხდება. 

როგორც წერილობითი წყაროებიდან ირკვევა, მესხეთიდან გადმოსახლებულ 
პეტრე მესხის შთამომავალი გრიგოლი უკავშირდება მაღალაძეების პროფესიო– 
ნალ კალიგრაფთა წარმომადგენლეგს. ამყარებს მათთან კონტაქტს და მისი შვი– 

ლი ალექსიც მაღალაშვილისაგან ღებულობს განათლებას. იგი სწავლობს ხელ- 

ნაწერების შექმნის ხელოვნებას, როგორც ხუცურ, ასევე მხედრულ დამწერ– 

ლობას. მთელი რიგი ხელნაწერების პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზი 

ნათლად მეტყველებს, რომ კალიგრაფ ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძის ლა. 

ალექსი გრიგოლის ძე მესხის (მესხიშვილის) ხელნაწერები ერთმანეთისაგან. 

ძნელი გასარჩევი ხდება, იმდენად დიდია მაღალაშვილების კალიგრაფიული: 
სკოლის ზეგავლენა მესხიშვილების სკოლაზე. ხელნაწერთა ინსტიტუტის მეც- 

ნიერ-თანამშრომელი ია გაჩეჩილაძე ამ ორი სკოლის თანამეგობრობის შესახებ. 

მეტად საყურადღებო მასალებს გვაწვდის: „XVIII საუკუნის დასასრულიდან 
მაღალაშვილები ანჩისხატის ეზოში სახლობენ: ცნობილია, რომ ამ პერიოდისა– 
თვის ანჩისხატის მახლობლად მესხიშვილები დასახლდნენ: ამ ორი საგვარეუ– 
ლოს სიახლოვესა და თანამოღვაწეობასაც ამ დროიდან უფრო მტკიცედ ჩაეყა–- 
რა საფუძველი“. ამ საკითხზე შთამბეჭდავად ლაპარაკობს მღვდელი პ. კარბე– 
ლაშვილი თავის გამოკვლევაში „ძველი ანჩისხატის ტაძარი“. „XVIII საუკუ–- 
ნეში კათალიკოსის მახლობელნი ორნი საგვარეულონი მეხსიანთი და მაღალა– 
ანთი, დიდით-პატარამდე ჩინებულნი მწერალ-მწიგნობარნი და მხატვარნი იყვ– 
ნენ... (ისინი) წინ უძღოდნენ მწერალ მწიგნობრობასა, გალობისა და სტამბის. 
წარმატების საქმესა საქართველოში, მესხიანთ-მაღალაანო გვარმა დაიცვეს 

ჩვენამდე საუკეთესო გალობა, ხელი წერისა, კილო სახარებისა და სამოციქუ- 

ლოს კითხვისა“. (პ. კარბელაშვილი, ძველი ანჩისხატის ტაძარი. ქ. ობილისი, 
1902 წ. გვერდი 27). 

საქართველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიისათვის ამ ორი საგ- 

ვარეულოს ურთიერთთანამეგობრობის ფონზე ერთი მეტად მნიშვნელოვანი 
დეტალის გარჩევა დგება დღის წესრიგში. როგორც უკვე მოგახსენეთ, აკადე– 

მიკოს ალექსანდრე ალადაშვილის ვაჟის, საქართველოს სსო მეცნიერების დამ– 
სახურებული მოღვაწის, პროფესორ ვახტანგ ალადაშვილის პირად ბიბლიო- 

თეკაში ინახება უნიკალური სამედიცინო ხელნაწერის „იადიგარ დაუდის“ ას- 
31, ს. სალუქვაძე. 48)



ლი-ხელნაწერი. აღნიზნული ხელნაწერი, XVI საუკუნის ძეგლია და ეკუთვ- 
ნის დავით ლუარსაბის ძე ბატონიშვილს (ბაგრატიონს) „იადიგარ დაუდი“ 

1938 წელს გამოსცა საქართველოს მედიცინის ისტორიის კვლევის ფუძემდე–- 

ბელმა და სისტემ:ტიკოსმა ექიმმა ლადო კოტეტიშვილმა. პუბლიკაციას თან- 
დართული აქვს შესაბამისი აპარატი გამოკვლევებითა და კომენტარებით. ამ 
ხელნაწერის I ვარიანტს. რომელიც როსტომ მეფის (1632-1658 წ.წ.) დროს 
არის გადაწერილი, 26 ფურცელი აკლია, რაც თავისთავად ხელნაწერის ნაკლ- 

ზე მიუთითებს, ხელნაწერეს ავტორისეული დედანი დაკარგულია. ალადაშვი– 

ლების ოჯახში შემონახული ხელნაწერი „იადიგარ დაუდი“ ასლის ასლია და 

იგი გადაწერილია XVIII საუკუნეში ეს პალეოგრაფიულაღდ არის დადგე- 
ნილი და თანაც ხელნაწერს არც ერთი გვერდი არ აკლია, იგი ხელ- 

„ნაწერი ასლია იმ ორიგინალის,ა რომელიც XVI საუკუნეში ავტორმა და- 

ვით ბაგრატიონმა შექმნა. XVIII საუკუნის ამ კარაბადინს ბოლოში ასეთი 
გღნაწერი აქვს: „ღმერთო შეიწყალე მონა ღვთისა ნიკოლოზი“ სავარაუდოა, 

რომ ეს „მონა ღვთისა ნიკოლოზი“ იყოს რომელიმე ნიკოლოზ მაღალაძე, რო- 

მელიც XVII-XVIII საუკუნეებში მოღვაწეობდა. ჩვენ გულდასმით შევის- 

წავლეთ XVII-XVIII საუკუნეების მოღვაწეების: ნიკოლოზ პაპუას ძე მა- 

ღალაძის, ნიკოლოზ სოლომოხის ძე მაღალაძის, სვეტიცხოვლის არქიმანდრი- 

ტის და პროტოპაპ-მდივან მორდალის ხელი და პალეოგრაფიულად არც ერთი 

ნიკოლოზ მაღალაძის პირადი ხელწერა არ შეედარა „იადიგარ დაუდის“ ალა- 
დაშვილების ვარიანტის ხელნაწერს, ხელნაწერი XVIII საუკუნით თარიღ- 

დება და ამ დროს მესხიშვილების საგვარეულოს წარმომადგენლებს შორი- 

აკ არის კალიგრაფი, რომელსაც .სახელად ერქვა ნიკოლოზი. ხო- 

ლო ამ დროისათვის მაღალაძეებს სუელ–ლ ცოტა 300 წლაზდე ხელნაწერების 
შექმნის ტრადიცია ჰქონდათ და კარაბადინების შექმნის თვალსაზრისითაც მა- 

ღალაძეები უფრო კომპეტენტურნი იყვნენ. რა თქმა უნდა, მხედველობაშია 
მისაღები მთავარი დეტალი. მესხიშვილები აშკარად განიცდიან მაღალაშვილე- 

ბის კალიგრაფიული სკოლის ზეგავლენას და ხელნაწერთა შექმნის ხელოვ- 

ნებას მესხიშვილები მაღალაშვილებისაგან არიან დაუფლებულნი. XVII-XVIII 
ს.უკუხეებში სამოღეაწეო ასპარეზსე კი ჩანს ნიკოლოზს მიქაძე, მა- 
ღალაძეების "საგვარეულოს გარდა, რომელსაც შეეძლებოდა სამკურნალო წიგ- 

ნის კარაბადინის „იადიგარ დაუდის“ გადაწერა, მაგრამ პალეოგრაფიულად 

§:ღალაშვილების და მივაძეების კალიგრაფებიდან ალადაშვილების „იადიგარ 

დაუდის" ვარიანტის ხელწერა იღენტური არაა. 

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკ. კ. კეკელიძის სახელო–- 

ბის ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდში არის არაერთი ხელნაწერი, რომლე- 

ბიც ეკუთვნით მაღალაშვილებს და ისინი შემოწირულია მესხიშვილების ოჯა- 
ხიდან, ანდა პირიქით, ეკუთვნით მესხიშვილებს და შემოწირულია მაღალაშვი- 
ლების ოჯახიდან. „მესხიშვილების და მაღალაშვილების სიახლოვით აიხსნება 

ის გარემოება, რომ. მესხიშვილისეულ ხელნაწერებს ზოგჯერ მაღალაშვილების 
ოჯახმი დაუდევთ ბინა, მაგ. მესხიშვილისეული ხელნაწერი ანტონ I-ის გრა- 
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მატიკა (M 1115) სალომე მაღალაშვილის მიერ არის შემოწირული. დიდი 
კულტურული ტრადიციების მქონე მაღალაშვილების ოჯახში გადამწერლობა 

და ხელნაწერთა შევსება –– ოჯახის საგვარეულო საქმიანობა იყო” –- წერს ია 

გაჩეჩელაძე. სოლომონ ალექსის ძე მესხიშვილი (1742-1808 წ.წ.) საკუთარი 

თავმდაბლობისა და ხელნაწერის შემქმნელ კალიგოაფთა უნებლიე შეცდომე- 

ბის შესახებ წერდა: „უკეთუ ცდომილი რაიმე იხილოთ, ნუ მიწყევთ, ღვთი- 

სათვის, არამედ შემნდომელ მექმნენით ცდომისათვის. ვითარცა ცასა ვერ იხი- 

ლავთ, რომ არა აქვნდეს მცირედი ღრუბელი, აგრეთვე ჩემ მიერ ნაჩხაბი ეგრეთ 
არს“. | 

ასევე კალიგრაფი-მწერალი და საზოგადო მოღვაწეა მისი უმცროსი ძმა 

დავით ალექსის ძე მესხიშვილი (1745-1824 წ.წ.), ანუ მეტსახელად „დავით 

რექტორის“ ზედწოდებით ცნობილი მწიგნობარი და მეფე ერეკლე II კარზე 

დიდი განმანათლებელი. მესხიშვილები საერთოდ უანგარო და უწყინარი ქველ– 
მოქმედი მოღვაწენი ყოფილან, რომელთა სამოღვაწეო ადგილი ანჩისხატის 
ეკლესიაა. მოვლენათა განვითარების და დროის „ცვალებადობის გამო „დავით 

რექტორს“ სამოღვაწეოდ თელავში გადაუნაცვლებია. ქართული ენის სიწმინ– 

დის ღაცვისა და ენის კორუფციის წინააღმდეგ ბრძოლის თვალსაზრისით მას 

ბევრი უსიამოვნო ეპიზოდები გადაუტანია. დიდი შრომა და ღვაწლი მიუძღვის 

ქჟართველი ერის წინაშე აგრეთვე გაიოზ რექტორს. 

მაღალაძეების საგვარეულოში, როგორც ზემოთ ვიუწყებოდით, ნიკოლოზ 

პაპუას ძე და სოლომონ რევაზის ძე მაღალაძეები, XVII-XVIII საუკუნეების 
მიყხხე მოღვაწეობდხე.· ნიკოლოხი 1676-77 წლებში კათალიკოსი 

იყო. სოლომონი კი, ისტორიული ჩანაწერების მიხედვით, 1702 წელს სრუ– 

ლიად საქართველოს კათალიკოსის მდივან-მწიგნობარ-მგალობელი. დღეისათვის 

უკვე გარკვეულია და საყოველთაოდ ცნობილია მისი მოღვაწეობა ვახტანგ VI 

დაარსებულ სტამბაში. არ არის გამორიცხული, რომ ალექსი გრიგოლის ძე მეს– 

ხიშვილის უმცროს ვაჟს სახელი სოლომონი, სახელგანთქმული მამულიშვილის 
სოლომონ მაღალაძის პატივისცემით დაერქვა, თუმცა „სოლომონ ბრძენის“ 

ზეგავლენით ამ სახელს ხშირად არქმევდნენ ქართულ ოჯახებში ახალშობილ 

ვაჟებს. 

ზემოთ მოყვანილი ისტორიული ფაქტებიდან აშკარად ირკვევა, რომ მა- 

ღალაშვილები და მესხიშვილები მეგობრები იყვნენ საუკუნეების მანძილზე, 

რომელთა შორის მწიგნობრობა და ხელნაწერთა შექმნის ტრადიციების ქრო– 

ნოლოგიური უპირატესობა მაღალაშვილების მხარეზე იყო. XVIII საუკუ- 

ნეში მოღვაწეობღდღა პროტოპაპ-მდივან-ქადაგი ნიკოლოზ მაღალაძე, ისტორიუ- 

ლი ჩანაწერების მიხედვით ნიკოლოზი, მდივან-მწიგნობარ ქადაგ-მგალობელის 
სოლომონ მაღალაძის ვაჟიშვილია. ა. ბაქრაძის მეცნიერული გამოკვლევების 
მიხედვით „XVI-XVIII საუკუნეების საქართველოს საკათალიკოსო და სათა– 
ვადო მდივან-მწიგნობართა ქრონოლოგიური რიგი“-ს მიხედვით ნიკოლოზ სო– 

ლომონის ძე მაღალაძე სამოღვაწეო ასპარეზზე გამოჩნდა 1741-1769 წლებში, 
ნიკოლოზ მაღალაძე თავისთავად საინტერესო პიროვნებაა, როგორც მწიგ- 
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ნობარი, კალიგრაფი და გენეტიკურად მაღალაშვილების ტრადიციების გამგრ– 

ძელებელიც. 
საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკადემიკოს კორნელი კეკე– 

ლიძის სახელობის ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდში დაცულია ნიკოლოზ. 

სოლომონის ძე მაღალაშვილის მიერ დაწერილი ორიგინალი. ფონდი # 1053. 
ხელნაწერი ,,სიტყვანი და სწავლანი სამეცნიერონი, სიტყვისგება სოკრატესი“ 

გადაწერილი 1761 წელს. როგორც ჩანს, ეს ხელნაწერი ნიკოლოზ მაღალაშვილს. 

პეტერბურგში ყოფნის დროს დაუწერია. „აღიწერა წიგნი ესე სამეცნიერო 

სამეუფოსა ქალაქს პეტერბუხს ნუსხათ ჩემ მიერ მაღალაძის, პროტოპაპ-მდი- 
ვან-ქადაგ ნიკოლოზისაგან, თვესა მარტსა და, ჩღია, ქ-კსა უმთ“ –– ამ ხელნა- 

წერის გვერდების და ალადაშვილების პირად ბიბლიოთეკაში შემონახული 

„იადიგარ დაუდის" გვერდების შედარებისას არაპოოფესიონალური თვალი- 
თაც კარგად იგრძნობა, რომ სხვადასხვა ავტორების ხელნაწერთან გვაქვს საქ- 
მე. პალეოგრაფიული ანალიზით „,იადიგარ დაუდი“ არ არის დაწერილი 

არც ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძის და არც ნიკოლოზ სოლომონის ძე მა- 

ღალაშვილის მიერ. საფიქრებელია, რომელიმე მათგანის მიერ გადაწერილ პირს 

ჰქონოდა წარწერა „ქ. შეიწყალე მონაო ხვთისა ნიკოლოზი“ და მესხიშვილების 
სკოლის ნიკოლოზ კალიგრაფმა პატივით მოიხსენია მისი წინამორბედი კალი- 
გრაფი ნიკოლოზი? ყოველ შემთხვევაში ალადაშვილების „იადიგარ დაუდის“ 

ვარიანტში მოხსენიებული ნიკოლოზი შეიძლება იყოს მიქაძეების ან მესხიშვი- 

ლების სკოლის წარმომადგენელი, რასაც პასუხი პალეოგრაფიულ-შედარები- 
თმა ანალიზმა უნდა გასცეს. 

გენერალ პ. ციციანოვის -–– იგივე პ. ციციშვილის %ზრუნვა 

ქ. თბილისში აფთიაკის გახსნის თაობაზე 

XVIII-XIX საუკუნეებში, ციციშვილები რომ ციციანოვებად იწოდებო- 
დნენ ეს ქართველ მკვლევართა შორის დავას არ უნდა იწვევდეს. მითუმეტეს 
ეს ვრცელდება გენერალ პავლე ციციანოვისა და ციციშვილის იდენტურობის 
მაგალითზე. ჩვენ ქვეთავში: ,,ზ%. ფანასკერტელის მოღვაწეობა XV ს-ში და მისი 

სამედიცინო მემკვიდრეობის მნიშვნელობა“, გავარკვიეთ ამ ისტორიული პიროვ– 
ნების როლი სამედიცინო ხელნაწერის შექმნის საკითხში. კერძოდ, მკურნალ 
ზაზა ფანასკერტელის ზრუნვის და ინიციატივის შედეგად, შეიქმნა შუა საუ- 

კუნეებში ყველაზე სრულყოფილი ,,სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინი“. აკა- 

დემიკოს ექვთიმე თაყაიშვილის მიერ მიგნებული ხელნაწერის (LL ფონდი 
# 1698) საფუძველზე დავადგინეთ, რომ ფანასკერტელთა გვარში ციციშვი- 

ლების განშტოება წარმოშობილა 1538 წელს, (იხ. მარხვანის 131 V გვერდი), 

მარხვანი ხახას ფანასკერტელის უფროსი ვაჟის ქაიხოსრო ფანასკერტელის 

ინიციატივით და დავალებით არის გადაწერილი ნუსხურით, გრიგოლ კალიგრა- 
ფის მიერ. ,განთქმულთა ფანასკერტელთა და აწ ციციშვილთაო“. ზა- 
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ზა ფანასკერტელი კი მრავაღმხრივ განვითარებული ,,ბრძენთმთავარი“ ყოფილა, 

რომელიც მწიგნობრობას კარგად უთავსებდა სხვადასხვა საზოგადოებრივ სა–- 

სარგებლო საქმეთა მოთავეობას. სამწუხაროდ, დღემდე არ არის არავითარი 

ცნობა, ჰქონდა თუ არა მკურნალ ზაზა ფანასკერტელს ფეოდალური ქსენო- 
ჩი –- სასნეულო, იგივე საავადმყოფო და ამ სასხეულოში წამლის სასახლე –– 

აფთიაქი ანუ. როგორც ძველად უწოდებდნენ სურნელოვანი –- მაშკამბრის 

სახლი. სამაგიეროდ მისი თანაავტორის, მახარებელ მაღალაძის ეკლესიის შე– 

მოგარენში აღმოჩნდა წამლის სასახლე 500-მდე თახჩით. აკადემიკოსი იოველ 
ქუთათელაძე ,,შრომათა კრებულის" I ტომში, 292-ე გვერდზე წერდა: „უკვე 

რამდენიმე წელმა განვლო მას შემდეგ, რაც განვიზრახეთ საქართველოს ფარ- 
მაციის ისტორიის მასალების შეგროვება. ჩვენი სურვილი იყო შეგვექმნა 
ფოტად თუ ბევრად მთლიანი სურათი იმისა, თუ როგორ ჩამოყალიბდა საქარ– 

თველოში ფარმაციის საქმე და როგორ ვითარდებოდა იგი. მაგრამ სამწუხა– 

როდ, ჯერჯერობით დასახული მიზნის მთლიანად მიღწევა შეუძლებელი გახ–- 
და, რადგან ასეთი რთული საკითხის დამუშავება მოითხოვს, არა მარტო იმ 
'წიგნსაცავებისა და საარქივო მასალების გადათვალიერებას, რომლებიც საბ- 
ჩს8ოთა კავშირში მოიპოვება, არამედ აუცილებელი ხდება საზღვარგარეთ გამ–- 

გზავრებაც. ყოველივე ეს დიდ დროსა და ხარჯებს საჭიროებს“!. აქ მოყვანი– 

ლი ციტატიდან, აშკარაა, რომ მისი საკვლევი თემატიკის სიმრავლეთა შორის, 

იგი ქართული ფარმაციის შესწავლითაც ყოფილა დაინტერესებული და ასე– 

თი ისტორიის დაწერის აუცილებლობას აყენებდა დღის წესრიგში ჯერ 
კიდევ XX საუკუნის 30-იან წლებში. ამ მისიის წარმატებით გადაწყვეტის მიზ– 

ნით მასალების შეგროვების დაწყების პრიორიტეტი მასვე ეკუთვნის. ამავე 

ნარკვევში, აკადემიკოსი იოველ ქუთათელაძე სავსებით იზიარებს იმ მოსაზ- 

რებას, რომ სამკურნალო საქმეს გვიანი შუა საუკუნეების პერიოდში ეკლესია 
განაგებდა. ამის საილუსტრაციოდ იგი წერდა: „როგორც წყაროებიდან ჩანს, 
საქართველოში ფარმაციის საქმის ჩამოყალიბებაში არა მცირე ღვაწლი მი– 

უძღვით კათოლიკე მისიონერებს, რომლებიც XVI-ე საუკუნიდან მოყოლებუ– 

4ლი იგზავნებოდნენ საქართველოში.. რომლებიც კარგად იყვნენ გაცნობილი 
მკურნალობის საქმეს“. ეს ფაქტი და აკადემიკოს იოველ ქუთათელაძის კო–- 

მენტარი ადასტურებს, რომ საქართველოში „სენთა კურნება“ ეკლესიის მსა– 
ხურთა კომპეტენციაში შედიოდა და გარდამავალ პერიოდამდე საეკლესიო 

მედიცინა უფრო ძლიერი იყო საერო მედიცანაზე. ეს კი, ერთხელ კიდევ 
გვარწმუნებს, რომ ძველი კარაბადინები უფრო ხშირად სასულიერო პირების 
ღვაწლის შედეგად იქმნებოდა. 247 წლის წინათ, 1740 წელს, სამეფო აფ–- 
“თიაქი სწორედ კათოლიკე მისიონერებს გაუხსნიათ, რომელსაც ·-- სპარსული 

ტერმინოლოგიის ზეგავლენით „წამალთხანა“ ეწოდებოდა. ეს სიახლე საქარ– 

“თველოს ფარმაციის ისტორიაში გამოკვლეული აქვს მრავალმხრივ საინტერე– 

" იოველ ქუთათელაძე, მრომათა კრებული, „მეცნიერება, 1972, „მასალები საქართვე– 

ლოში ფარმაციის ისტორიისათვის". გვ. 292-ე. 
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სო მკვლევარს. მიხეილ თამარაშვილს, ამ აფთიაქმა ერეკლე II სასახ–- 
ლის კარზე 1755 წლამდე იარსება და საქართველოს ქოისტიანული და 
კათოლიკური ეკლესიის აზრთა სხვადასხვაობის გამო, 1755 წელს „ქართული 

ეკლესიის ყრილობის დადგენილების თანახმად ყველა კათოლიკე მისიონერი 
გახდევხილ იქხა საქართველოდან“, -–– წერს საარქივო მასალების შესაბამისად 
აკ. იოველ ქუთათელაძე. როგორც ჩანს, კათოლიკეები საქართველოდსინ კი არა, 
თბილისიდან იყვნენ დათხოვნილი, თორემ ახალციხის საფაშოებში ისინი კვლავ 
განაგრძობდნენ საეკლესიო მოღვაწეობას. ამის შემდეგ ერეკლე მეორის მოწ– 
ვევით საქართველოში ჩამოვიდა დონ-რეინეკი, იგივე დონ რეინექსი, ეროვნე– 

ბით უნგრელი მკურნალი (ზოგი მონაცემით იგი გერმანელია) და მან. ერეკ– 

ლე მეორის სასახლეში 80-იანი წლების დასაწყისში მოაწყო სამკურნალო სკო– 
ლა და აფთიაქი. „განსაკუთრებულ ყურადღებას იპყრობს იაკობ რეინექსი, 

რომელიც საქართველოში ცხოვრობდა 1779-1783 წლებში... ი.'რეინექსი და–- 
იბადა 1744 წელს. გარდაიცვლა 1793 წელს. იგი დასაფლავებულია პეტერ- 
ბურგში ლეთერიანთა სასაფლაოზე! როგორც ისტორიული წყაროებითაა 
ცნობილი, აღა-მაჰმად-ხანმა თბილისი აიკლო 1795 წელს, ამ პერიოდიდან დე– 
დაქალაქ თბილისში აფთიაქი არ მოქმედებდა 1806 წლის 28 თებერვლამდე. 
დედაქალაქში სამხედრო დანიშნულების აფთიაქის გახსნის ისტორიული მი- 
სია წილად ხვდა ფანასკერტელ-ციციშვილების გენეტიკურ 'შთამამოვალს –– ინ- 
ფანტერიის გენერალს, პ. ციციანოვს. როგორც ისტორიული წერილობით და 

საარქივო მასალებით ირკვევა „თავადი პ. ციციანოვი ამას აღნიშნავს (ე. ი. აფ- 

თააქის გახსნამდე სამკურნალწამლო საშუალებების უქონლობა, ს. ს.) წერი- 
ლობით შინაგან საქმეთა მინისტრის სახელზე გაგზავნილ რაპორტში და დას- 

ძენს, რომ, როგორც საქართველოს სამკურნალწამლო სამმართველოს მიერ 

მის სახელზე გამოგზავნილი რაპორტის პასუხიდან ჩანდა სამმართველო 
ითხოვდა ცნობას საქართველოში აფთიაქისათვის: დასაარსებლად გათვალის– 

წინებული საჭირო სახლის, და ბაღის შესახებ და რომ მან (პ. ციცინოვმა, ს. ს.) 
აცნობა სამმართველოს, რომ ადგილი აფთიაქის შენობისათვის შეიძლება გა- 

მოყოფილ იქნეს, ხოლო რაც შეეხება აფთიაქისათვის საჭირო ბაღს. ასეთად 

იგი სახავს მარიამ დედოფლის ბაღს... თავადმა პ. ციცინოვმა მოხსენებას და- 
ურთო სამმართველოს მიერ შედგენილი აფთიაქისათვის საჭირო ოთახების 

განლაგების გეგმა და შენობის ასაგები ხარჯთაღრიცხგაო“, ამასთანე აკადემი- 

კოსი იოველ ქუთათელაძე აღნიშნავს ზოგიერთ დაზუსტებულ წვრილმანებს 
იმის შესახებ, რომ თავად პ. ციციანოვს „წამლების მომარაგების კრიზისის 

შესამსუბუქებლად“, გადაუცია ცნობა საქართველოს სამკურნალწამლო სამ- 

მართველოს წამალთმომსახურების მდგომარეობის "შესახებ და საჭირო 

თანხისს გამოსაყოფად. შემდეგ, თავადი პ. ციციანოვის ზრუნვის შედე- 

გად ირკვევა რომ მიღებულია სამკურნალო საშუალებები და სააფთი- 

  

1 დოც. რამაზ სურმანიძე, იაკობ რეინექსი ექიმი –– დიპლომატი. „საბჭოთა მედიცინა?, 

»- 2, მარტი-აპრილი, 1983 წელი. 
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ინფანტერიის გენერალი ციციანოვი. იგივე პავლე ციციშვილი, რომ- 

ლის ინიციატივით ქ. თბილისში 150: წლის 23 თებერვალს ეინმე მუნ- 

ტოევის ბინაში გაიხსნა აფთიაქი. პ. ციციშვილი აფთიაქის გაჭბსნას ვერ 

მოესწრო. 
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აქო კომპონენტები, მაგრამ მოხმარების წესების უცოდინარობის გამო 

ავადმყოფები იხოცებოდნენ. მამასადამე.ე თავად ცინ: აანოვის” მოხსენე- 

ბაში მოცემულია ზუსტი ანარეკლი XVIII ღა XIX საუკუნეების მიჯნაზე რა 

სირთულეები უოფილა წამალთმომსახერების საქმეში და კერძოდ შესაბა- 

მისი კადრების არსებობის გამო „ამიტომაც, –- წერს აკადემიკოსი იო- 

ველ ქუთათელაძე საარქივო მასალებზე დაყრდნობით, –- პ. ციციანოვი თა- 
ვის მოხსენებაში „აუცილებელ საჭიროებად თვლის აფთიაქის გახსნას“. 
როგორც საარქივო მასალების ანალიზის მიხედვით ირკვევა რუსეთის 

იმპერტტორ ალექსანდრე პირველს მოახსენე, „რომ საქართველოში 

მყოფ. როგორც ჯარს, ისე სამოქალაქო უწყების მოხელეებს უფრო მეტად, 

ვიდრე სხვაგან, ესაჭიროებათ წამლით დახმარებაო და ამ მიზნით მას მიზანშე– 
წონილად და დროულად მიაჩნია აფთიაქის გახსნა და მასთან ბოტანიკური 

ბაღის გაშენება“, საარქივო საბუთებში გენერალი პ. ციციანოვი იხსენიება 
“შემდეგი წოდებით: ,,საქრთველოს მთავარმართებელი, ინფანტერიის გე- 

ნერალი პ. ციციანოვი“, და მას უკვე მიუჩენია აფთიაქის შენობის ასაშენე–- 
ბლად ადგილი. ე. ი. თავად პ. ციციანოვის რაპორტის დაწერის შემდეგ გამოი- 
ნახა ადგილი აფთიაქის ასაშენებლად. მასვე მიუღწევია საკმაო სოლიდური 
თანზეის გამოყოფისთვისაც და ქ. ტობოლსკის აფთიაქის ანალოგიურად, მომხ. 

დარა აფთიაქის სამტატო ერთეულების დამტკიცება და შესაბამისი ხელფასის 

ფონდის გამოყოფაც. პ. ციციანოვის აფთიაქის გახსნის ნებართვის მიღწევის 
თარიღად, დღემდე ცნობილი საარქივო მასალების მიხედვით, მიჩნეულია 1805 

წლის 5 მაისი. მაშასადამე, საქართველოს დედაქალაქ თბილისში სამხედრო 
დანიშნულების აფთიაქის გახსნის თაობაზე „I2ხILხ II0 06MVV „/#//6MCმIM/M“, 
სანკპეტერბურგიდან განკარგულება გაიცა 1805 წლის 5 მაისს, ამ თარიღი–- 

დან საჭირო გახდა 9 თვე იმის მოსამზადებლად, რომ 1806 წლის 28 თებერ- 

ვალს ვინმე მუნტოევის ბინაში გახსნილიყო გენერალ პ. ციციანოვის ზრუნ- 

ვის შედეგად ქ. თბილისში სამხედრო დანიშნულების აფთიაქი, სადაც, რო- 

გორც შემდგომ ირკვევა, მოქალაქეებიც იძენდნენ მათთვის საჭირო წამ- 

ლებს. ეს აფთიაქი მაშინდელი თბილისის პლანშეტის თანახმად მდებარეობდა 

პირველ ნაწილში # 439-ში. შესაძლებელია ცნობილი ფოტოხელოვანის ერ- 

მაკოვის კოლექციის ნეგატივებში შემონახულიც იყოს თბილისში 1806 წლის 

28 ოებერვალს გახსნილი აფთიაქის საერთო ხედი. მაგრამ ასეთი ნეგატივი 

ჯერჯერობით ხელთ არა გვაქვს. როგორც საარქივო მასალებიდან ირკვევა 

(1832 წლის 12 დეკემბრის ცნობა) რუსეთიდან შემოტანილი სამკურნალწამლო 

საშუალებანი ეყარა პირდაპირ ღია ცის ქვეშ, შესანახი ადგილის უქონლობის 

გამო. ბუნებრივია იბადება კითხვები: რა მოხდა? რატომ გაიხსნა მუნტოევის 
ბინაში აფთიაქი? და რატომ არ ჰყოფნიდათ 1832 წელს „აფთიაქის გახსნიდან 

956 წლის შემდეგ“ სამკურნალო საშუალებების შესანახად სასაწყობო მეურ- 

ხეობები? 

ცნობილია, რომ ინფანტერიის გენერალ ციციანოვის –- ციციშვილის ზრუ- 

ნვის შედეგად მიაღწიეს აფთიაქის შენობის ასაშენებლად სოლიდური თანხის 
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გამოყოფას 8000 მანეთის რაოდენობით, ამ თანხით მაშინღელი ფულის კურ- 
სის შესაბამისაღ, კარგა მოზრდილი სათავსოებით უნღა აშენებულიყო აფ- 

თიაქი. გამოყოფილი იყო საკმაო საშტატო ერთეულიც აფთიაქში სამუშაოდ 

(იხილეთ მონოგრაფია „სააფთიაქო საქმისა და სამედიცინო მრეწველობის გან- 
ვითარება და პერსპექტივები საქართველოში“ ს. სალუქვაძე, რუსულ ენაზე, 
გამომცემლობა „საბჭოთა საქართველო“, თბ. 1978), ცნობილია, რომ გენე– 

რალი პ. ციციანოვი ბაქოში მუხანათურად იქნა მოკლული 1806 წელს. მისმა 
უდროო სიკედილმა, რა თქმა უნდა, ხელი შეუშალა აფთიაქის მშენებლობას, 
მაგრამ აფთიაქის გახსნა მაინც მოხერხდა. ამგვარად, თბილისში გახსნილი 

აფთიაქის ინიციატორად გვევლინება გენერალი ციციანოვი, რომელიც გენე- 

ტიკური შთამომავალია ცნობილი ფანასკერტელ-ციციშვილებისა, რომლებიც 

1465-67 წლებში იწყებენ მოღვაწეობას, ,,მკურნალი დიდი %აზა ფანასკერტე- 

ლის“ მეთაურობით და რომელიც ტაო-კლარჯეთიდან შუა ქართლში გადმოასახ- 
ლა მეფე კონსტანტინე II ბაგრატიონმა. 

გენერალ პ. ციციშვილის ერთ-ერთი სასიკეთო საქმე გახლავთ აფთიაქის 
გახსნა. მისივე ინიციატივით მოსკოვის უნივერსიტეტის სამედიცინო ფაკულ- 

ტეტზე შესაბამისი განათლების მისაღებად, ყოველწლიურად 12 ახალგაზრდა 

იგზავნებოდა. 

როგორც ცნობილია, აღა-მაჰმად-ხანის 1795 წლის შემოსევისას დაინგრა 

თბილისში ზარაფხანაც. 1804 წლის 15 სექტემბერს ზარაფხანა ინფანტერიის 

გენერალ პ. ციციშვილს აღუდგენია და ამასთან დაკავშირებით გამოუციათ 

მედალიონი, რომელსაც ერთ მხარეს ეწერა „იბერია“, მეორე მხარეს „კოლხი- 
და“. სააფთიაქო დარგის მუშაკთათვის ყველაზე მნიშენელოვანი ღონისძიება 

მაინც აფთიაქის გახსნის საკითხია, რომელსაც. როგორც ვიცით, ვეღარ მოეს- 
წრო პ. ციციშვილი. პავლე დიმიტრის ძე ციციშვილი დაბადებულა 1754 წლის 

8 სექტემბერს ქ. მოსკოვში). იგი სამხედრო განათლების მიღების შემდეგ მსა–- 

ხურობდა ტობოლსკის ქვეით ლეგიონში. ამიტომაა ანალოგიური სააფთიაქო 

სამტატო ერთეულების განსაზღვრისას ტობოლსკის აფთიაქის საშტატო-საო- 

რიენტაციო ერთეულები, რომელიც გამოყენებული იქნა თბილისში გახსნილი 

აფთიაქისათვის. პავლეს პაპა –– პაატა ზაქარიას ძე ციციშვილი, ვახტანგ VI და– 
ახლოებული პირი ყოფილა, უახლოესი ნათესაური შტოთი ციციშვილები 

მეფე გიორგი XII მეუღლის, მარიამ დედოფლის ნათესავები ყოფილან, ხოლო 

უძველესი ფანასკერტელები ვახტანგ IV-დან მოყოლებული, საერთოდ ბაგ–- 
რატიონების ნათესავები. ჩვენთვის ცნობილია, რომ დიდი ზაზა ფანასკერტე- 

ლის ყველაზე უმცროს მე-5-ე ვაჟიშვილს ზაქარია ერქვა, საფიქრებელია, ეს პავ– 
ლე ციციშვილი XV საუკუნეში მოღვაწე ზაზა ფანასკერტელის ვაჟის ზაქარიას 
შთამომავალი იყოს. პავლეს მამა დიმიტრი, დაბადებული 1723 წელს, გრაფ 

რუმიანცევის სამხედრო სკოლის აღზრდილი ყოფილა და გარდაიცვალა 1777 
წელს. პავლე ნიჭიერი მხედარმთავარი ყოფილა. 1793 წელს 39 წლის ასაკში 
  _–_ – 

1 შ. მეგრელიძე, „ჩვენი სახელოვანი სამხედრო წინაპრები“, „მეცნიერება%, 1979 წ. 
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მას გენერალ-მაიორის ჩინი მიუღია. 52 წლის პ. ციციშვილი 1806 წ. ბაქოში 
ღალატით მოკლეს. სიკვდილის შემდეგ თავი მოჰკვეთეს და სპარსეთში აბას მიო– 
ზას გაუგზავნეს, 5 წლის “მემდეგ 1811 წელს პ. ციციშვილის ნეშთი სიონის 
ტაძაომი გადმოასვენეს და იქ დაკრძალეს. მისი დაკრძალვის ცერემონიალში 
მონაწილეობდა ცნობილი პოეტი --- ალექსანდრე ჭავჭავაძე. 

ჩვენი კომენტარები ხელნაწერთა ინსტიტუტის 

ხელნაწერი ფონლი # –– 901-ის შესახებ 

„ხელნაწერი ფონდი #-904 ქაღალდზე 13X9,5 დაწერილია წვრილი სტრი- 
ქონით ხუცურით. ხელნაწერს დასაწყისი აკლია. შეიცავს მთლიანად 205 ფურ- 

ცელს. გადაწერილია 1688 წელს. მისი გადამწერია ვინმე საბა. ხოლო 42-ე და 
163-ე გვერდებზე ნახსენებია ნიკოლოზ მაღალაძე. ნიკოლოზ მაღალაძის სახე– 

ლი ნახსენებია 129-ე და 176-ე გვერდის ფურცლებზე. მუზეუმს ხელნაწერი 

ფემოსწირეს თავადებმა ალექსანდრე და დავით მაჩაბელებმა“. ასეთია მოკლე 

საცნობარო მიმოხილვა ამ ხელნაწერისა. ხელნაწერის შინაარსი გამიზნულია 

სასულიერო პირთათვის, მასში გამოსახულია 63-ე გვედრზე აკაკი მორჩილი. 

12%ე გვერდზე: „შეიწყალე მღვდელი ნიკოლო% მაღალაძე“, 86-ე გვერდზე 
არის ასეთი შინაარსის მხედრული მინაწერი: „ქ. თვესა ფებერვალსა: ცხრასა 

დღესა: ოთხშაბათსა ჟამსა მესამესა დღისასა წავიდა ბატონისშვილი ერეკ- 

ლე ისპაჰანს (ლაპარაკია ერეკლე მეორეზე, რომელიც 1744-1798 წ.წ. ქართლ- 

კახეთმი მეფობდა) მპყრობელობასა, მძლავრისა ველინამდისასა,ა რომელსა 
ეწოდა პირველ თამასხან. ქორონიკონს უკე:. (1737 წელი). თარიღი. 

163-ე გვედრზე არის წარწერა: „ღმერთო ადღეგრძელე მამაი ნიკოლოზ 

მცხეთის სუცტის ცხოვლისა ღმერთო შეიწყალე საბა“. 

ხელნაწერი დიდი მონდომებით არის შედგენილი. ხელნაწერი დაწერი- 
ლია ხუცურით, შავი მელნით, სიტყვების და წინადადებების დასაწყისი გამო– 
სახულია წითელი მელნით, ე. ი. სინგურით ასომთავრული ასოებით. ხელნაწე- 

რი ისეთი მონდომებით და ნატიფად არის შედგენილი, რომ სტამბური წესით 

გამოცემულის შთაბეჭდილებას ტოვებს, რაც მაღალკვალიფიციური პროფესიო- 

ალ კალიგრაფის ნამუშევარია უსათუოდ. საინტერესოა მეორე მოქმედი' პი– 

რის ხსენება ხელნაწერში. ვინ არის „ღმერთო შეიწყალე საბა?“ ხომ არ არის 

სულხან-საბა ორბელიანი? იგი დაიბადა 1658 წელს, გარდაიცვალა 1725 წელს 

მოსკოვში. თარიღი მისი მოღვაწეობისა ემთხვევა: ამ ისტორიულ მონაკვეთს. 
1688 წელს საბა 30 წლის იქნებოდა (?). ხომ არ მოღვაწეობდნენ ერთობლივად 

სულხან-საბა ორბელიანი და მაღალაძეები? ასეთი ვერსია არ არის გამორიცხუ- 

ლი და ამას დამატებითი გამოკვლევა სჭირდება. 1698-1703 წლებში სულხან- 

საბა მოღვაწეობდა დავით გარეჯის იოანე ნათლისმცხებლის მონასტერში. 

როგორც ირკვევა ამ #-904 ხელნაწერზე მინაწერები სხვადასხვა საუკუ- 
ნეში გაუკეთებიათ ხელნაწერები ·შმაღალაძეებს“ საგვარეულო საკუთრება 
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ყოფილა და, ამავე დროს, ამ გვარის ერთ-ერთი წარმომადგენლის ნიკოლო%ზ 
მაღალაძის მიერ გადაწერილი. ისიც ირკვევა, რომ სოლომონ მაღალაძე მდი– 

ვან-მწიგნობარ-ქადაგ-მგალობელი, რევაზ მაღ-ალაძის ვაჟიშვილი იყო. რევაზ 

მაღალაძე ნიკოლოზის უმცროსი ძმა XVII საუკუნის მოღვაწეა და, თუ 1744 

წელს 20 ოქტომბერს მღვდლად ეკურთხა ნიკოლოზი: „ვეკურთხე მე მღვდლად 
მაღალაძე მდივნის სოლომონის ძე. მდივანი ნიკოლოზის პატრონისა და ყოვ- 

ლად სანატრელის ყოვლისა საქართველოსა და აღმოსავლეთისა კათალიკოზ 

პატრიარქის“, მაშასადამე, ეს წარწერა XVIII საუკუნეშია მიწერილი წიგნზე, 

რამეთუ ნიკოლოზ სოლომონის ძე მაღალაძე, რევაზ მაღალაძის შვილისშვილი, 
მღვდლად კურთხევის თარიღის აღსანიშნავად წიგნზე აკეთებს კალენდარულ 
წარწერას, ჩვენს ყურადღებას იქცევს 1737 წელს ამ ხელნაწერზე გაკეთებული 

წარწერა. ეკუთვნის თუ არა იგი XVIII საუკუნის მოღვაწეს ნიკოლოზ მაღა– 

ლაძეს და ამ დროს იყო თუ არა ცოცხალი ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძე –– 

მცხეთის სვეტიცხოვლის არქიმანდრიტი? მცხეთის სვეტიცხოველზე (კედელზე) 

გაკეთებული წარწერა თარიღდება 1677-1678 წლებით თანაც ეს წარწერა 

თანამდებობრივად პრივილეგირებული ისტორიული პიროვნების მიერ არის 

გაკეთებული. მაშასადამე, ამ დროს ნიკოლოზ მაღალაძე ქართლის კათალი–- 

კოსი იყო. თორემ მცხეთ-ს სვეტიცხოვლის კედელზე ასეთი ისტორიული 

წარწერა ხომ ერთადერთია (?) მაშასადამე. სვეტიცხოვლის კედელზე წარწე–- 

რის თარიღი სწორია და იგი ნიკოლოზის სიცოცხლეშია გაკეთებული. მაღალა– 

ძეთა საგვარეულოში XVIII საუკუნეში კვლავ ჩნდება სამოღვაწეო ასპარეზ– 

ზე ნიკოლოზ სოლომონის ძე მაღალაძე პროტოპაპ-მდივან-მორდილის ეპითე– 

ტებით. ჩვენ ხელთა გვაქვს ხელნაწერთა ინსტიტეტის ფონდის ხელნაწერი 

XVI საუკუნის ძეგლი „იადიგარ დაუდი“, ავტორი დავით ბატონიშვილი, იგი 

გადაწერილია XVIII საუკუნემ. რომელს-ც ბოლოს აწერია: „ღმერთო შეი- 

წყალე მონა ლვთის ნიკოლოზი''. ამ ორი ხელნაწერის გგგრდებიდან ურთიერთ- 

შედარებითი პალეოგრაფიელი ანალ.ზის მედეგები არაპროფესიონალური 
თვალით ასეთია: ამ ორი ხელნაწერის ფრაგმენჭების მეღარებისას ირკვევა. მხე– 
დრული ნაწერები აშკარად სხვაღდას1ვა ისტორიულ კალი:რაფ-მწვრლებს ეკუთ- 

ვნით. 
ისტორიელი მონაცემების მ”ხედეით აკად კ. კეკულიძის მიერ, დადგე– 

ნილია, რომ ეს საეკლესიო რიტუალების ზატიკი დაწერილია ნიკოლოზ მაღა–- 
ლაძის მიერ XVII საუკუნეში და მაშასადამე, ჩვენამდე მოღწეულია 205 ფურ- 

ცლიანი ხუცური წიგნი, რომელიც ეკუთვნის ნიკოლოზ პაჰუას ძე მაღალაძეს. 

ხელნაწერი ფონლი II –– 1058-ის კომენტარი 

ხელნაწერი ფონდი II -- 1053 არის მხედრული ნაწერი, გადამწერია ნი–- 
კოლოზ სოლომონის ძე მაღალაძე: 

„აღიწერა ესე სამეცნიერო სამეფოსა ქალაქ პეტერბუსს ნუსხათ ჩემ მიერ 

მაღალაძის პროტოპაპ-მდივან-ქადაგ ნიკოლოზისაგან თვესა მარტსა ლა: ჩლ ა 

ქორონიკონსა უმთ“. ამ ხელნაწერს ჰქვია „სწავლანი მრავალთა ფილოსოფოს- 
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თანი და სიტყვანი ფრიად სარგებელნი სულ-სხეულთანი არისტოტელ თქვა“. 

არის ასეთი მინაწერი ამ მხედრელი ხელნაწერი რვეულის 21-ე გვერდზე (იხი– 

ლეთ შესაბამისი ფოტო). მაშასადამე, ეს მხედრული ხელნაწერი ეკუთვნის 

ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძის ძმისწულს ნიკოლოზ სოლომონის ძე მაღალა- 

ძეს. ამ ორივე ხელნაწერის პალეოგრაფიულმა შედარებამ ალადაშვილების 

ვარიანტის „იადიგარ დაუდთან“, დაგვარწმუნა, რომ არც XVII საუკუნის მოღ–- 

ვაწეს ნიკოლოზ პაპუას ძე მაღალაძეს და არც XVIII საუკუნის მოღვაწეს ნი– 

კოლოზ სოლომონის ძე მაღალაძეს პალეოგრაფიულად საერთო არაფერი აქვთ 

XVIII საუკუნეში ალადაშვილისეულ ვარიანტიდან გადაწერილ „იადიგარ და- 

უდთან“. მაშასადამე, წარწერა ,,ქ. შეიწყალე მონა ღვთისა ნიკოლოზი“ ეკუთ- 

ვნის სხვა კალიგრაფ ნიკოლოზს და არა მაღალაძეების საგვარეულოს წარ– 

მომადგენელ ნიკოლოზს. შესაძლებელია იგი მიქაძეების სკოლის წარმომად- 

გენელია. 

ძველი ქაოთული საიდუმლო, ანუ კრიპტობრაფიული 

პარაბადინები 

ძველმა ქართულმა საიდუმლო დამწერლობამ, ანუ კრიპტოგრაფიამ ჯერ 

კიდევ გასულ საუკუნეებში მიიქცია ქართველ მკვლევართა ყურადღება. დად- 
გენილია, რომ ძველი ქართული საიდუმლო დამწერლობა, „საბერძნეთისა და 

სხვა ქვეყნების საიდუმლო დამწერლობათა მსგავსად, თავიდანვე გარკვეულ 

სისტემად ჩამოყალიბებულა“! საიდუმლო დამწერლობას გარკვეული გასაქანი 
მიეცა ძველ ქართულ სამედიცინო ხასიათის კარაბადინების შედგენისას. ფაქ- 

ტობრივი მასალით ირკვევა, რომ გარკვეული სასულიერო პირები საიდუმლო 

ანბანით ადგენდნენ კარაბადინებს და მისი სარგებლობა შეეძლოთ მხოლოდ 
იმ პირებს, ვინც ეს კრიპტოგრამული დამწერლობა იცოდა. სხვა დანარჩენი 

მედპერსონალი კრიპტოგრამულ კარაბადინებშმი –– დედნებში ვერც წაიკით- 

ხავდნენ სამკურნალწამლო საშუალებებს და ვერ გამოუწერდნენ რეცეპტს ავად- 
მყოფს –– მით უმეტეს მათ არ შეეძლოთ ესარგებლათ ამ საიდუმლო კარაბა– 
დინების შინაარსით და წამლის მოსამზადებელი რეკომენდაციები მათთვის 
სრულიად უცნობი იყო. ამ შემთხვევაში ასეთი შინაარსის კრიპტოგრაფიული 
კარაბადინები სრულიად საიდუმლო ხასიათისა იყო. ასეთი წიგნები თავისთა- 

ვად ზებუნებრივი მაგიური შესაძლებლობების წიგნებად ითვლებოდა იმ პირ- 
თათვის. ვინც არ იცოდა კრიპტოგრაფიული ანბანი. ეს კი ხელს აძლევდა ისეთ 

სასულიერო პირებს, რომლებიც იოლი გამდიდრების გზით იყვნენ შეპყრო- 

ბილნი, ასეთი ქურუმების მიერ „სენთა კურნება“ მონოპოლიურ ხასიათს ატა–- 

რებდა. რაც ხელს უწყობდა აბსოლუტური სულის დაშვების იდეას და ავად- 

1 ლ. ათანელიშვილი. ძეელი ქართული საიდმულო დამწერლობა. „მეცნიერება“, თბ, 
19მ2, გვ. 5. 
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კრიპტოგრამული კარაბაღინის სატიტულო გვერდი და შესავლი. ხელნაჯერთა 

ინსტიტუტის ფონდი 2 MM: 243. 

მყოფი თუ გადარჩებოდა, უზენაეს ძალას -–– ღმერთს მიაწერდნენ. თუ მოკვდე– 

ბოდა, უღმერთობას, ეს კი იწვევდა ადამიანთა გაყვლეფას. გონებრივი სიბ- 

რმავე და ყოველი ასეთი მოვლენა რელიგიის ბატონობის ხანგრძლივი პერიო- 

დისათვის იყო დამახასიათებელი. 

ლალი ათანელიშვილის მონოგრაფიაში დაწყებული 360 გვერდიდან 364 

გვერდის ჩათვლით საიდუმლო კარაბადინების ნიმუშებია გაშიფრული. ამ 

ხელნაწერის რამდენიმე გვერდი მესრულებულია კრიპტოგრამული ანბანით და 

ამ საიდუმლო ხელნაწერის (ILI1-396) გადამწერად მიჩნეულია დავით თუმა- 

ნიშვილი. 

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კორნელი კე:ელიძის სა–- 

ხელობის ხელნაწერთა ინსტიტუტში დაცულია ეს ხელნაწერი (1805 წ.), რომ– 

ლის 38-ე რექტო გვერდზე კრიპტოგრამულად დაწერილია: სახელნი წამლისა– 

(ნი. ლათინურად, რუსულად და ქართულად. ასე მაგალითად: 

1. ალოე საუკოტრინი, ჩისტალო საბრა, განწმენდილი საბრ» (ალოე). 

2. შაფრონვ -–- ზაფოანა. 

3, აღარიცი ალბი, ლისტვენნო იღები, თეთრი ყარიყონი. 

4. სერნალო ცვეტ, გოგირდი ყვითელი( იხილეთ შესაბამისი ფოტო). 

1864 წლის თარიღით მედგენილია კრიპტოგრამული კარაბადინი. ანუ 

ფონდი C-243 „საექიმო წიგნი“. „ვინაიდან ყოველნი ქვემორე აღწერილნი 

წამალნი და შეტყობანი და გარემოებანი ყ ნი გამოცდილ არს და განმართლე– 

ბული არიან ნამდვილთა ექიმთაგან. მაშასადამე, ჯერ არს მიმართვად მისდა. 
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ნ5V. 

ელია44, ას“ თაღტოზობ:/ 
თუნებ 2.44> 

სხირი სტელის ალინბეა მუბუტი 8 სჩთვლი! 
._ რქა C 

, · 

1 ის ს/ი” აითი“ ეთ“ თს --- კირე (4თითთ თთფნას!, 4ბ/მ ური კმ. პიტერი 

.ი.=. 

ტ 

  _ ? რა ბანრ-მა- ოყხზრი, 19> #-იX ი» სლვა ბრ, 
· .. ხრ 

ჯ ჯ რიას უნი MX თ თი-= =29%ე თ. ხმა V0-X : (ფთ (მხოლდ. “თ–” 

I9 4 ვ+,--!;4ჟა-4, ტასათა”.- “სართ”. წია ქრთარმიისრრე 

, # 40,2%+, თრთ. რი”»ი”=, _____ – 

6 მოთიიაი თოთი შარიათი, იი. (რ სხლვატითეელილობოის ლის 

L 7 4: ფნდ. ზეით ატონია ი აათოთთა-ა რქხრბტოთბ,თი თალი > დეე22ი 

4 იბ--,2L 45-24, ითი #+9XC- IL ყ-ილ რუპია –_ 

' 9 ს.->.4 პალთოფ. 8 ითიბი: 8 „+ იე9 სრთმომ რითი დრაატთთა ი აფი 9 
დხორ 

I Mო ს". ა მით": 2აფ”ოი «ით. · ტონ რელური 

( 
+ 

  

თა #6ჩი5--4 –ცფა, 0-უფუბ#უკბ იიი ჰოლ 

#4. -ფ» „ტრა ე.ნ 

, დ
ა
ა
ა
 

ლი. _–_ „..ი– 

კრიატოგრამული კარაბადინის ფრაგმენტი, კრიპტოგრამული კარაბა- 

დინის ერთ-ერთი ქვეთავი. სადაც მოცებულია წამლების ნუსხა ქართულ, 

რუსულ და ლათინურ ენებზე. იქვეა ფანტასტიკური და ორიგინალური 

დასურათება.



ს ლ პო ლთ იმმ ტ-. 

მიი, ფეს 
I 1) თი დ ჯ 
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რეჩ ა 1 
9§6 მ 

8 ;. : 

პსC ა, > + C-ს, თ 6ხ- #64741091 
თ.) ,კ)ნ– უყნრზა, უ> ევლია ტრე # ჭარ.-L, 1 

2. პაქ 

კრიპტოგრამული კარაბადინის ერთ-ერთი გვერდი, სადღაც მოცემულია 

მბედრული დამჯერლობის შმემჭღეგი მინაარსის ნიმუში: ,,ესე ნუსხა პოვებულ 

«ქნა “უც=ის ლოხტეურის სხუათა ღა სხუათა წერილთა შორის. ირნესტაპ- 

ერნესტასა, რომელიც მკურნალობდა მობიდან 10) წელსა. გადმოვარდნი- 

საგან ცაესისა, ესე საიდუპჰლო წამალი დაცულიჟო შთამომავლობასა დღ» 

სხეულსა მისსა სინა. რაოლენაა:ე წელიწაღსა. ამ წამლის გამო იცოცხ- 

ლეს პაპამან მისმა 150 წელიწადი, ღედამან მისმან 10; წელიწადი, ძმამან 

მისმან 112. ხმარობდნენ იგინი ელეკსერსა ამას, რომელიცა მიიღება სათა- 

ნადო არ-ნ რვა წვეთისა, ანუ ცხრისა ყოველსა დლესა და სალამოსა“. სამ- 
კურნალო ტერმინოლოგიის თვალსაზრისით, ასეთი საინტერესო შინაარსის 

ტექსტია გამოქვეყნებული კარაბადინის ფურცლებზე, მაგრამ რა ელექსირს 

სვამდა ის პიროვნება რომელმაც 110 წელი იცოცხლა? ეს საიდუმლო, 

კრიპტოგრამული კარაბადინის დღემდე ამოუხსნელია, 
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და ახლა ამისათვის გადმოვწერე შვილმან კოლეჟსკი რეღისტრატორის ფორ- 
ტიგნატ ცეხანოვსკის ამბროსიმ 1864-სა წელსა მაისსა 15 დღესა ქალაქ ქუ- 
თაისში“. ეს ხელნაწერი საექიმო წიგნი დაწერილია კრიპტოგრამული ანბანით 
და აკადემიკოს აკაკი შანიძის გამოკვლეული მასალების მიხედვით ანდერძში 
მოხსენიებულია გადამწერი ამბროსი ცეხანოვსკი. შეძენილია ვინმე შიხეილ 
ნასიძისაგან თბილისში 1938 წელს (იხილეთ შესაბამისი ფოტო). მაშასადამე, 

ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდში დაცული ხელნაწერებიდან ირკვევა, რომ 

საქართველოს მედიცინის ისტორიის გარდამავალ პერიოდში პრაქტიკაში დამ–- 
კვიდრებულა, ე. წ. საიდუმლო ანუ კრიპტოგრამული კარაბადინების გამო- 

ყენება. ეს კარაბადინები ადვილი სატარებელი ყოფილა ჯიბითაც, რომლითაც 
როგორც ჩანს, სარგებლობდნენ მხოლოდ და მხოლოდ კრიპტოგრაფიული შიფ- 
რის მცოდნე მედპერსონალის წარმომადგენლები. 

რევოლუციამდელ საქართველოში 

გერმანელი და ესტონელი პროვიზორების როლისა ლა 

ღვაწლის საკითხისათვის 

საქართველოში სააფთიაქო საქმის დასაწყისი შორეულ წარსულში უნდა 
ვეძიოთ. ისტორიული მნიშვნელობის ლიტერატურულ წყაროში –- იაკობ ხუ- 

ცესის „შუშანიკის წამება" -- საყურადღებოა მკურნალობის მანიპულაციის 

ერთი მეტად მნიშვნელოვანი ფრაზა. 

„და მე ვარქუ წმინდისა შუშანიკს: „მიბრძანე და მოგბანო, სისხლი ეგე 

პირსა შენსა და ნაცარი, რომელი თუალითა შენთა შთაცუელ არს და სალბუნი 

და წამალი დაგადვა, რათა ჰე, ღამე თუ განიკურნო!“ მაშასადამე. V საუკუ- 

ნეში სალბუნი –- მალამო უკვე არსებობდა, რაც იმაზე მიგვანიშნებს, რომ 

იქნებოდა მათი დასამზადებელი ადგილიც. V საუკუნის უფლისციხის ისტო- 
რიულ ძეგლის ნანგრევებში აღმოჩენილია თახჩებიანი კედლები, რომლებშიც 

სავარაუდოა, რომ წამლები და წამლის ფორმების მოსამზადებელი კომპონენ- 

ტები ინახებოდა. ქართულ საბჭოთა ენციკლოპედიაში (მე-2 ტომი, მე-16 გეერ- 

დი) მითითებულია, რომ „სავართველოში წამლების მომზაღების წესებს ფლო- 

ბდხენ და აფთიაქის ტიპის დაწესებულება არსებობდა ფეოდალურ ხანაში. 
ვარძიის კედლებში ამოკვეთილია სათავსოები, რომლებიც აფთიაქის დანიშნუ- 

ლებას ასრულებდა“. ეს არცაა გასაკვირი, ვინაიდან ფეოდალურ და შუა საუ- 
კუნეების ეპოქაში სამკურნალო საქმეს რელიგია განაგებდა და სწორედ რე- 
ლიგიურ დაწესებულებებში შენდებოდა ქსენონები –– სასნეულოები და წამ- 
ლების სასახლეები –- აფთიაქები. ამას ადასტურებს არაერთი წერილობითი 
წყარო და ნიშანდობლივი ფაქტი, რომლებიც ჩვენ არგუმენტებით დავასაბუთეთ 
წინა ქვეთავებში. 

საქართველოს ძნელბედობის პერიოდში აფთიაქებს ფუნქციონირების 
შესახებ ძალიან ცოტა ცნობები მოგვეპოვება: ცნობილია, რომ 1740 წელს 
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კათოლიკე მისიონერებმა თეიმურაზ II სასახლესთან გახსნეს აფთიაქი, ხოლო 
სპარსეთიდან მოწვეულმა იაკობ რეინეკსმა, ეროვნებით გერმანელმა და უნგრე– 

თის მოქალაქემ 1779-83 წლებში გასსნა ერეკლე ძეორის სასახლეში აფთიაქი 

და სამედიცინო სკოლა. 

ს:მედიცინო მომსახურების და აფთიაქების აღდგენაზე ზრუნვა იწყება 

XIX საუკუნის დასაწყისში. სან,ტ-პეტერბურგიდან მიღებული იქნა ნებართვა 

აფთიაქის გახსნაზე 1605 წლის 5 მაუსის თარიღით. ხოლო 1806 წლის 28 თე- 

ბერგლიდან მუშაობა დაიწყო პირველმა სამხედრო აფთიაქმა ჰოსპიტალში. 

საარქივო მასალაზე დაყრდნობით, აკადემიკოს იოველ ქუთათელაძის მიერ 

დადგენილი თარიღით პირველი ღია ტიპის სამოქალაქო აფთიაქი თბილისში 

გაიხსხა სოლოლაკმი, პროვიხორ ფლორ შმონბერგის მიერ 157 წლის წი- 

ნათ – 1829 წელს. 

თუ როგორ მოხდა ფლორ შონბერგი საქართველოში, საჭიროდ მიგვაჩნია 

ზოგიერთი ისტორიული ფაქტის მოშველიება და გაანალიზება. 

ცნობილია, რომ XVIII-XIX საუკუნეებში რუსებსა და გერმანელებს 

შორის არსებობდა სამედიცინო კავშირი. წარმოშობით გერმანელი პროვიზო- 

რების მიგრაციას განსაკუთრებით ადგილი ჰქონდა ბალტიისპირეთის ქვეყნე– 

ბში და შემდეგ საქართველოში, ესტონელი და გერმანელი პროვიზორების 

ემიგრაცია და გარდამავალ პერიოდში სააფთიაქო ქსელის განვითარების პირ- 

ველი ნაბიჯები უშუალო ანარეკლია რუსებსა და გერმანელებს შორის სამე– 

დიცინო კავშირის განვითარებისა რადგან საქართველოში არ გვყავდა ნა–- 

ციონალური კადრები, გარდამავალ პერიოდში. საბჭოთა ხელისუფლების დამ– 

ყარებამდე სააფთიაქო საქმის მონოპოლია ესტონელ და გერმანელ პროვიზო– 

რების ხელში იყო. შონბერგი, შმიდტი, გეინი, აიზრიხი, ოტტენი, ზემელი, შე– 

მახი, შონგარტი, ვილარეტი და სხვები, ეს ის პროვიზორები არიან, რომელთა 

მოღვაწეობასთან დაკავშირებულია საქართველოში და კერძოდ თბილისში სა– 

სფთიაქო ქსელის განვითარება. ისინი. რა თქმა უნდა კერძო აფთიაქების 

მფლობელები –- მონოპოლისტები და კაპიტალისტები იყვნენ, რომელნიც 

წამლის ღირებულებას განსაზღვრავდნენ სუბიექტურად. პირველი აფთიაქის 

გახსნა საქართველოში იყო ევროპული, პროგრესული მედიცინის დამკვიდრე– 

ბის პირველი ნაბიჯები, რასაც თან ახლდა ბერძნული, სპარსული, არაბული და 

ოურქული მოძველებული. მისტიკურ-რელიგიერი მედიცინის გავლენისაგან 
განთავისუფლება. ამიტომ ესტონურ-ქართულ სამიდიცინო კავშირს და ამ 

პროვიზორთა მოღვაწეობას საქართველოში უსათუოდ დადებითი შედეგი 

ჰქონდა. 

1829 წელს გახსნილი ღია ტიპის აფთიაქის კერძო მფლობელმა პროვი– 

ზორმა ფლორ შონბერგმა 1838 წელს ეს აფთიაქი მიჰყიდა პროვიზოო კარლ 

შმიდტს 7 წლის მონოპოლიის შენარჩუნების ვადით, მაშასადამე –– 1845 წლა– 

მდე. კარლ შმიდტმა ითხოვა მონოპოლიის ვადის გაგრძელება 10 წლით, თა–- 

ნაც იმ პირობით, რომ იგი კიდევ ერთ ახალ აფთიაქს გახსნიდა თბილისში. 
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  მეფე ერეკლე მეორე. რუსეთ-საქართველოს დაძმობილებისათვის დაუცხრომელი მებრძო- 

ლი, გეორგივსკის ტრაქტატის გაფორმების ინიციატორი. მისი წინადადებით სამეფო კარზე 

129:9-83ვ წლებში გაიხსნა სამედიცინო განათლების მისაღები სკოლა და სამეფო კარის აფ- 

თიაქი დონ რეინექსის ხელშეწყობით, იქამდე კი, 1740 წელს კათოლიკე მისიონერებს ჰქონ- 

ღათ გახსნილი სამეფო აფთიაქი. 
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აღნიშნული აფთიაქი შმიდტმა გადაიტანა დღევანდელი ლერმონტოვის 

ქუჩაზე, ამჟამად # 15-ში მდებარე სახლში, რომელიც მის კერძო საკუთრე– 

ბას წარმოადგენდა. 1872 წელს შმიდტმა ხსენებული აფთიაქი მიჰყიდა მი–- 

ხეილ შმახპაროიანცს, რომელმაც აფთიაქი გადაიტანა სერგიევის ქუჩაზე მდე–- 

ბარე M# 9 შენობაში. 1881 წელს ამ აფთიაქში მუშაობას იწყებს ფარმაციის 

მაგისტრი ფერდინანდ ოტტენი. 

საინტერესოა ოტტენის ბიოგრაფიული მონაცემების” გაცნობა მან 

საქართველოს აფთიაქმი იმუშავა 1878 წლიდან.–- 1930 წლამდე 52 წლის 

მანძილზე. 

ფერდინანდ კარლოს ძე ოტტენი რაველში (ტალინმი0)ე დაიბადა 1850 

წელს. ფერდინანდი იყო ოჯახის მეოთხე შვილი და თანაც ერთადერთი ვაჟი. 

ფერდინანდმა სკოლა რაველში დაამთავრა, ოცნებობდა უნივერსიტეტში მა–- 

თემატიკურ ფაკულტეტზე მოხვედრილიყო, მაგრამ ამ ოცნებიდან არაფერი 

გამოვიდა. საჭირო იყო ლუკმაპურის შოვნა. ფერდინანდმა გადაწყვიტა, ფარ- 

მაცევტი გამხდარიყო. ის საცხოვრებლად გადავიდა პეტერბურგში და აფთიაქ– 

ში დაიწყო მუშაობა, აქ მან გაიარა დიდი ფარმაცევტული პრაქტიკა, დაახლო– 

ებით 1869 წელს იგი გადავიდა დერპტში (იურიევში) და იქ უნივერსიტეტში 

მოეწყო ფარმაცევტულ ფაკულტეტზე. როცა უნივერსიტეტი დაამთავრა და 
მიიღო პროვიზორის წოდება, ფერდინანდი ღაბრუნდა პეტერბურგში იმავე 

აფთიაქში სამუშაოდ. 1875 წელს მან დაიცვა დისერტაცია სარსაპარილის –– 

ეკალას (ძიგურას) სამკურნალო თვისებებზე. ფერდინანდს შესთავაზეს თბი- 

ლისში მთავარი ქიმიკოსის თანაშემწის მოვალეობა გ. ვ. სტრუვეს ლაბორა- 

ტორიაში. ეს სამუშაო ხელს აძლევდა ფერდინანდს; მას თბილისის კლიმატი 
ძალიან მოეწონა და სამუშაოდ დარჩა თბილისში, 1881 წლის 31 მაისს მან 

არენდად მიიღო ქალაქ თბილისის დღევანდელი IV 28-ე აფთიაქის შენობა, რო– 

მელიც სერგიევის ქუჩაზე #M# 15 სახლში მდებარეობდა. 12 წელი მუშაობდა 

ფერდინანდ ოტტენი ქალაქის ამ აფთიაქში, რომელიც 1893 წელს იყიდა ექიმ 

შახპაროიანცისაგან, ხოლო 1902 წელს ეს აფთიაქი გადაიტანა საკუთარი სახ–- 

ლის პირველ სართულზე კიროვის ქუჩა # 8-ში. ეს გახლავთ ქ. თბილისის უძ- 

ველესი აფთიაქი, რომელიც დღეს საქართველოს სსრ ჯანდაცვის სამინისტროს 

მთავარ სააფთიაქო სამმართველოს, ქ. თბილისის სააფთიაქო სამმართველოს 

# 28-ე აფთიაქია. იგი ამ აფთიაქს ფლობდა 1921 წლის 15 მაისამდე ე. ი. 

სანამ მოხდებოდა აფთიაქების ნაციონალიზაცია, ასე რომ, ფერდინანდ ოტ- 
ტენი თბილისში მართავდა აფთიაქს ზუსტად 40 წლის განმავლობაში. იგი 
გარდაიცვალა ღრმად მოხუცებული 80 წელს მიტანებული). 

პროფ. ბ. პეტროვის აზრით რუსულ-გერმანული სამედიცინო კავშირი 

1 ს. სალუქეაძე, დ. ქემერტელიძე, „150 წლის აფთიაქიიბ, ჟურნალი „დროშაძ, 1979 წელი 

ივნისი. # 6. გვ. 12-13, ავტორი უღიდეს მადლობას მოახსენებს ფერდინანდ ოტტენის შვი– 
ლისშვილის შვილს ნატაშა ოტტენს, ბაბუის მამის ფერდინანდ ოტტენის შესახებ მასალების 

გადმოცემისათეის რომელსაც თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის აუდიტორიაში წა- 

მათლმცოდნეობამი ლექციების წაკითხვისას” გავეცანით. 
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„სხვადასხვა ისტორიულ პერიოდში ვითარდებოდა ორმხრივად და სხვადასხვა 

ფორმებში. ეს კავშირები არ იყო ერთმაგი მნიშვნეალობის. ერთსადაიმავე პე- 

რიოდში ეს სამედიცინო კავშირები სხვადასხვა ფორმით გვხვდებოდა, რომე- 

ლიც წარმოდგენილი იყო არაერთგვარ სტადიაში, ეტაპობრივად და მას გან–- 
საზღვრავდნენ სხვადასხვა საზოგადოებრივი ძალები. რუსულ-გერმანულ სამე- 

დიცინო კავშირებს სხვადასხვა ეტაპზე სამედიცინო მეცნიერების განითარე- 

ბაში ბიძგს აძლევდნენ იმდროინდელი მოღვაწეები ყველაზე ნაყოფიერი ას- 

პექტებით. 

ყველაზე გავრცელებული და ყველაზე უპირველესი დამახასიათებელი 
ფორმა იყო რუსეთში მოპატიჟება ექიმებისა, ან მოსვლა თავისავე სურვი- 

ლით გერმანელი მეცნიერებისა და ექიმებისა რომლებსაც სურდათ სულით 

და გულით, მთელი პასუხისმგებლობით, მომსახურებოდნენ იმ საქმეს, რის- 

თვისაც ისინი მოვიდნენ რუსეთში –– გაეზიარებიათ თავიანთი ცოდნა, მაგრამ 

მოღვაწეები იყვნენ სხვადასხვაგვარნი.. იყო გარკვეული კატეგორია ამ ხალ- 

ხისა რომლებიც რუსეთში მოდიოდნენ სამუშაოდ, მხოლოდ ფული ეშოვნათ 

და გულგრილად ეკიდებოდნენ ხალხის ნება სურვილს. ჩვენს ამოცანას წარ- 

მოადგენს გავწმინდოთ ეს ისტორიული მასალა ბალასტისაგან და შემთხვევითი 

ფაქტებისაგან, გამოვავლინოთ კანონზომიერებანი, განსაკუთრებით ისინი ვი- 

საკ უფრო მეტი წვლილი შეჰქონდათ ამ სამედიცინო კავშირების განვითა- 
რებაში"!, 

გარდამავალი პერიოდის საქართველოს მედიცინა ძნელბედობის პერიო- 
დის მედიცინა გახლდათ. საქართველო მეფის რუსეთის პროტექტორიატად 
იყო გამოცხადებული. ნაციონალური კადრები ამ დროს ჩვენს ქვეყანას არ 

პყავდა. ფარმაცევტული კადრები უჭირდა რუსეოსაც. არ არის გამორიცხული, 
რომ ამ დროს არაქართველ პროვიზორთა მიჯრაცია ხდებოდა მხოლოდ ფე- 

ლის შოვნის და გამდიდრების გაშიშვლებული ინტერესის გამო. პროფ. ბ. პეტ- 

როვი წერს „იყო კატეგორია ხალხისა, რომლებიც მოდიოდნენ რუსეთში ფუ–- 

ლის საშოვნელად და ისინი გულგრილად ეკიდებოდნენ ხალხის ნება სურ- 

ვილს“. ანალოგიური მდგომარეობა იყო რევოლუციამდელ საქართველოში. 

გერმანელი და ესტონელი პროვიზორები ჩვენთან მედიკამენტებზე მონოპო- 
ლიისათვის მოდიოდნენ, რაც უსათუოდ მათ პირად გამდიდრებას უწყობდა 
ხელს. ეს არაქართველ პროვიზორთა ძირითადი მისწრაფება იყო. გერმანულ- 
რუსული სამედიცინო კავშირების ობიექტური ანალიზის ჩატარებისას პროფ. 
ბ. პეტროვი წერს: „ჩვენს ამოცანას წარმოადგენს გავწმინდოთ ეს ისტორიული 

მასალა ბალასტისაგან, გამოვავლინოთ კანონზომიერებანი განსკუთრებით 

ისინი, ვისაც უფრო მეტი წვლილი შეჰქონდა ამ რუსულ-გერმანული კავში- 

რების განვითარებაში“. მაშასადამე, როცა საქართველოს არ ჰყავდა კვალი- 

! 10310 უ0Mუმ2უიც CIIM003IIVM086 900 IICI0ნII MCIIსIIIL: CCCს-ILIIთს, ჯXVCCX0-ლ0- 
ცლ7CM0-ICM0IIL9MC Cჩ93V. ნ. IL. II2Iიისმ. 00009 31მიხI Iგიემჩჩლ II IMCMC0CLL0-0VCCIIIX 

M01MIIIIIICMIIX C89M3CM. Mილსცვ2 –-- 1977, CI. 7--13, 
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ფიციური სააფთიაქო დარგის კადრები, როცა მოსახლეობის მედიკამენტებით 
მომსახურება გაძნელებული იყო, არამარტო თბილისში, ქუთაისში, ბათუმში 
და სხვა ქალაქებში, ამ დროს ჩვენთან დაიწყო ესტონელი და გერმანელი პრო– 

ვიზორების მიგრაცია. იხსნებოდა აფთიაქები მონოპოლიის შენარჩუნების გარ- 
კვეული ვადით, რაც ხელს აძლევდათ და აწყობდათ კერძო აფთიაქის მფლო- 
ბელ კაპიტალისტ პროვიზორებს, მაგრამ მათი როლისა და ღვაწლის განსაზღ–- 

ვრისას, სოციოლოგიური თვალსაზრისით საჭიროა სიფხიზლე და ობიექტურო- 

ბა, „მთავარია“ -- ამბობს ბ. პეტროვი, „გავწმინდოთ ისტორიული მასალა 

ბალასტისაგან“. 
| მაშასადამე, ესტონურ-ქართული სამედიცინო კავშირები თავის დროზე 
პროგრესული მოვლენა იყო, რომელმაც დადებითი როლი შეასრულა გარ- 
დამავალ პერიოდში წამალთმომსახურების და სააფთიაქო ქსელის ჩასახვისა 

და განვითარების საქმეში. 
1901 წლის შემდეგ პერიოდს და საერთოდ XX საუკუნის საქართველოს 

ფარმაციის და წამალთმცოდნეობის ისტორიას, ჩვენ განსაზღვრული გვაქვს, 

ცალკე გამოკვლევა მივუძღვნათ. 

ისტორიული ცნობები საქართველოში ყვავილის აცრის შესახებ 

ძველად როცა ადამიანს რაიმე ინფექციური სენი შეეყრებოდა (დასნე– 

ბოვდებოდა) და დაავადების სიმპტომები მედიკოსებისათვის ცნობილი იყო, 

ასეთ დიაგნოზს სვამდნენ –- „სახადიაო“. გამოთქმა „სახადის“ ქვეშ ისეთი 

ინფექციური დაავადება იგულისხმებოდა, რომელიც ერთსა და იმავე ავად- 

მყოფს მეორედ არასოდეს შეეყრებოდა. ერთ-ერთი ასეთი ინფექციური და- 

ავადება იყო „ყვავილი“. ყვავილს, როგორც სწრაფად გავრცელებად ინფექ– 

ციურ დაავადებს საქართველოში იცნობდნენ პირველი ათასწლეულის 

მეოთხე-მესამე საუკუნეებში და კაცობრიობისათვის ძლიერ საშიშ ინფექცი–- 

ურ დაავადებად ითვლებოდა, რომელიც მუსრს ავლებდა მოსახლეობას. იგი 

ამჟამად მთლიანად ლიკვიდირებულია და თუ სადმე მისი თითო-ოროლა შემ– 

თხვევა იფეთქებს, იგი კაცობრიობისათვის საშიშ დაავადებად აღარ ითვლება, 

ვინაიდან ყვავილის აცრის, ანუ ხელოვნურად ყვავილით დასნებოვნების მე– 

თოდი ევროპულ მედიცინაში 1796 წელს შემოიტანა ინგლისელმა მეცნიერ– 

მა ე. ჯენერმა. იგი ვირულენტობა შესუსტებული ყვავილის მიკრობს იღებ- 
ღა მსხვილფეხა რქოსან საქონლიდან, რითაც ადამიანს ხელოვნურად აავა–- 

დებდა. ყვავილის დაავადებას ადამიანთან შედარებით ადვილად იტანს მსხვილ– 

ფეხა რქოსანი საქონელი, და თუ ადამიანს საქონლისაგან გადაედება ყვავი– 

ლი, იგი იოლ ფორმებში მოიხდის ყვავილის დაავადებას. როგორც ჩანს, ადა– 

მიანის ორგანიზმში და სისხლში ამ დროს ხდება ძირეული მიკრობიოლოგი– 

ური ცვლილებები, წარმოიქმნება ე. წ. დაცვითი ბუფერული ფუნქციის მა– 

ტარებელი ანტისხეულები, რომლებიც ფაგოციტოზის პრინციპით ებრძვიან 
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ორგანიზმში მეორედ მოხვედრილი ყვავილის გამომწვევ მიკრობს და სხე–- 
ულში ხდება მისი ადგილზევე ლიკვიდაცია. იმუნიტეტი ეწოდება ისეთ მი- 
კრობიოლოგიურ პროცესს, რომლის შედეგად ცოცხალი ორგანიზმი გამოი- 

მუშავებს უნარს, რაც ხელს უშლის დაავადების ხელმეორედ განვითარებას. 

მაშასადამე, ორგანიზმი იმუნურია. მიკრობიოლოგიის ფუძემდებლად ითვლე– 

ბა ცნობილი ფრანგი მეცნიერი ლუი პასტერი. პასტერი აღფრთოვანდა ე. ჯე– 
ხერის ევრიკით და ყვავილის ასაცრელ მასალას -–- ვაქცინა უწოდა. „ვაქა“ 
ძროხის ლათინური სახელწოდებაა. 

ისტორიული წყაროების მიხედვით დგინდება, რომ ყვავილის აცრის სა- 

კითხში პრიორიტეტი ეკუთვნით სახალხო მკურნალებს ძველ საქართველოში. 
ყვავილის შესახებ მეცნიერული გამოკვლევები, წიგნები და თარგმანები და- 
ბეჭდილია მოსკოვის სინოდის სტამბაში. მაგალითად: 1808 წელს გამოცე- 
მული გოდერძი ფიოალიშვილის წიგნი „ღონე და შეწევნილება რომლითაც 

იხსენიებს ერთ ყვავილის სნეულების სრვისაგან“. 
1815 წელს დაბეჭდილია გიორგი ელიოზიმის წიგნი „სწავლა აცრისათ- 

ვის წინადამცველისა და ყუავილისა“ და ნიკოლოზ ჩუბინაშვილის, „მოძღვრე– 

ბა აცრის წინათ დაჰმცულისა ძროხის ყვავილისა", 1830 წლის გამოცემა. ყვა- 
ვილის ეპიდემიის წინააღმდეგ ბრძილის ისტორიის საკითხებს ყურადღება 
მიაქცია აგრეთვე მ. თიკანაძემ. ამ მიმართულებით გამოკვლევები და მეცნი–- 
ერული ნაშრომები გამოაქვეყნეს 1958 წელს პროფ. მ. სააკაშვილმა და პროფ. 
ა. გელაშვილმა.! 1963 წელს ამ საკითხს შეეხო პროფ. მ. შენგელია წიგნში 
„ეტიუდები ქართული მედიცინის ისტორიიდან“. 

ყვავილის აცრის საკითხებს მრავალმხრივი გამოკვლევა მიუძღვნა საქართვე- 
ლოს სსრ მეცნიერების დამსახურებულმა მოღვაწემ ისტორიის მეცნიე- 
რებათა დოქტორმა, პროფ. ა. იოსელიანმა. მან 1977 წელს გამოაქვეყნა მნიშ– 

ვნელოვანი გამოკვლევა სათაურით: „აცრით ყვავილის მკურნალობის ისტო- 

რიიდან ძველ საქართველოში“. „ჩვენი მიზანია, –-– წერს ამ გამოკვლევაში 
ავტორი, –- წამოვაჩინოთ ქართველი ხალხის როლი და დამსახურება ყვა- 
ვილის ეპიდემიის წინააღმდეგ –-– ამ პროგრესული საყოველთაო სახალხო 
ბრძოლის საქმეში ყოველგვარი გაზვიადების გარეშე, ისე როგორკ6 ამას 
ჰქონდა ადგილი სინამდვილეში“?, ქ. თბილისის ს. ვირსალაძის სახელობის სა- 
მედიცინო პარაზიტოლოგიისა და ტროპიკული მედიცინის სამეცნიერო კვლე- 
ვითი ინსტიტუტის უფროსი მეცნიერ –– თანამშრომელი, მედიცინის მეცნიე- 
რებათა კანდიდატი, მ. გიგიტაშვილი 1970 წელს გახეთ „სოფლის ცხოვრე- 
ბის“ ფურცლებზე წერდა: „როგორც სათანადო დოკუმენტებიდან ირკვევა 
ქართველმა ხალხმა ყვავილის აცრა ძველთაგანვე იცოდა.. ჯერ კიდევ 1713 

1 „საქართველოს მედიცინის ისტორია“ (წიგნი II, თბილისი, 1958 წ.). 
? ა, იოსელიანი, „ყვავილის მკურნალობა საქართველოში“, საქართველოს სსრ მეცნიერე- 

ბათა აკადემიის საქართველოს საისტორიო სამეცნიერო საზოგადოების კრებული მიძღვნილი 

აკ. ივანე ჯავახიშვილის დაბადების 100 წლისთავისადმი. გამომცემლობა „განათლება“ თბი- 

ლისი. 1977. გვ. 134--154). 
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წელს ბერძენი ავტორების წიგნებიდან ცნობილი გახდა, რომ ქართველები 

აკეთებდნენ ყვავილის საწინააღმდეგო აცრას ვარიოლაციის სახით“. საქარ- 
თველოში ყვავილის საწინააღმდეგო აცრის ცოდნის პრიორიტეტს ადასტუ- 
რებენ არაქართველი ავტორებიც, მაგალითად: ცნობილი გერმანელი მეცნიე– 

რი კურტ შპრენგელი მიუთითებს თავის მონოგრაფიაში „მედიცინის ის- 

ტორია“ (1815--1832 წწ.), რომ ყვავილის აცრის ჩვეულება საქართველოში 

უხსოვარი დროიდან იყო გავრცელებული. „დე მოტრეს თვითონვე უნახავს 

ეს ოპერაცია 1712 წელს“. პროფ. ა. იოსელიანის მიერ დამოწმებულია ექიმი 

გიულდენშტედტის მასალები, რომელმაც საქართველოში იმოგზაურა 1772 

წელს და თავისი თვალით ნახა ყვავილით ბავშვების აცრა. 

მსოფლიოს სამედიცინო საზოგადოებისათვის ცნობილია მხოლოდ ინგ- 

ლისელი მეცნიერის ედუარდ ჯენერის დამსახეგრება. მან 1796 წელს პირვე- 

ლად ყვავილის ვაქცინით საჯაროდ აცრის დემონსტრირება ჩაატარა, მაგრამ 

ეს სრულიადაც არ ნიშნავს ამ საკითხში ე. ჯენერის აბსოლუტურ პრიორი- 

ტეტს. გაცილებით ადრე, საქართველოში, –- განსაკუთრებით მესხეთ-ჯავა–- 

ხეთში, სახალხო მკურნალები დანის წეერით ბავშვებს ხელის ცერსა და საჩ- 
ვენებელ თითს შუა უკეთებდნენ ჯვრის ფორმის ზერელე ჯრილობას, ამავე 

დანის წვერს ასველებდნენ ხარის რქაში, რომელშიც ვირულენტობა შესუს- 

ტებული ყვავილის გამომწეევი მიკრობი ჰქონდათ მოთავსებული ვაქცინის 

(მრატეს) სახით და ჭრილობაში აწარმოებდნენ მის დათესვას, ე. ი. ხელოვ– 

ნურად საქონლისაგან ბავშვს დაავადებდნენ ყვავილის ინფექციით. ქართვე–- 

ლი სახალხო მკურნალების დღევანდელი შთამომავლები არიან ხარისჭირა- 

შვილები, ხოლო XVI საუკუნეში მათი წინაპრები ყოფილან ადუაშვილები. 

ქართველი და არაქართველი მკვლევარების ნაშრომებიდან ერთხმად აღიარე– 
ბულია, რომ ყვავილის აცრის საიდუმლოება საქართველოდან გავრცელდა 

ევროპაში და სხვა ცივილიზებულ ქვეყნებში. მაშასადამე, ცნობილი ინგლი– 

სელი მეცნიერის ე. ჯენერის აღმოჩენამდე, მკურნალობის ხელოვნების ვს 
საიდუმლოებ. ქართველი სახალხო მკურნალებისათვის გაცილებძთ ადრე 

ყოფილა ცნობილი. 

აქვე გვინდა შევეხოთ ერთ მეტად მნიშვნელოვან საკითხ, რომელიც 

ეხება «მუნიტეტსა და ადაპტაციას. ქართული მედიცინის ისტორიის ზოგიერთ 
მკელევარს მიაჩნია, რომ „მითრიდატე პონტოელის სახელთანაა აგრეთვე და– 

კავშირებული ადამიანის ბუნების ისეთი საიდუმლოების გამოცნობა, როგო- 
როცაა იმუნიტეტი"! დავძენთ, რომ იმუნიტეტი აშკარა მიკრობიოლოგიური 

ცხებაა, რომელიც ანტიგენის, ანტისხეულის და ცოცხალ ბიოლოგიურ სით- 

ეში –- სისხლში ფაგოციტოზის მექანიზმთან არის დაკავშირებული. „მით- 
რიდატუმის« ქიმიურ კომპლექსში ყოვლად დაუშვებელია რაიმე იმუნერი 

სხეული ყოფილიყო. თანაც რომელიმე ხელმისაწვდომ ლიტერატურაში არ 

არის დასახელებული ცნობა, რომ „მითრიდატუმი“ იწვევდეს რომელიმე დაა– 
  

1. პროფ. მ. შენგელიას მონოგრაფია „უძველესი კოლხურ –– იბერიული მედიცინა", „საბ- 

პოთა საქართველო“, თბ., 1979 გვ. 191. 
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ვადების იმუნიტეტს. აქ უსათუოდ სავჭმე გვაქვს ანტიდოტ „მითრიდატუმის“, 

იგივე „თერიაკის' („თერიაყის') საშუალებით მხამის განეიტრალების მო- 

მენტთან, რომელიც, აგრეთვე შეჩვევას, შეგუებას, ანუ ადაპტაციას უფრო 
მიგვანიშნებს, ვიდრე იმუნიტეტს. ადაპტაცია და იმუნიტეტი ძლიერ ჰგავს 

ერთმანეთს, მაგრამ მათი ერთიმეორეში არევა სერიოზული შეცდომაა. ეს სა- 

კითხი ჩვენ გავარკვიეთ სტატიაში „რამდენიმე შენიშვნა „უძველესი კოლხურ- 

იბერიული მედიცინის, ავტორს4) 

რაც შეეხება ყვავილის აცრის და იმუნიტეტის საკითხს, ეს უდავოდ სხე– 

ულის იმუნიტეტის კლასიკური ნიმუშია, და ყვავილის ვაქცინის შემუშავებაში 
პოიორიტეტი უსათუოდ ძველ ქართველ სახალხო მკურნალებს ეკუთვნით. 

ისტორიული ცნობები თურმა:იძეების შესახებ 

თურმანიძეების გვარი საქართველოში ცნობილია უპირველესად იმ მა- 

ლამოს გამო, რომელსაც ისინი ამზადებენ. ბევრმა იცის ამ მალამოს არსებო- 

ბა. საყურადღებოა, რომ იგი საქართველოს ფარგლებს გარეთაც ყოფილა ცნო- 

ბილი, გაზეთ „დროების“ 1876 წლის 20 აგვისტოს # 38-ში 1 გვერდზე ვკით- 
ხულობთ: „სერბიაში დაჭრილების სამკურნალოდ თურმანიძეების გაგზავნაა 
განზრახული“. 

ხალხში დიდი ხანია არსებობს შეხედულება, რომ თურმანიძის მალამო 

უებარია დამწვრობის, ჭრილობის და მოტეხილობის სამკურნალოდ. 

ძველი ქართული მედიცინის წარსულის შესახებ არსებულ გამოკვლევაში 
საერთოდ არაფერია ნათქვამი თურმანიძეების სამედიცინო ღვაწლის შესახებ, 

რაც გაუმართლებლად უნდა ჩაითვალოს. ამ ნაშრომში გვინდა მკითხველს 

გავაცნოთ ჩვენ მიერ მოკვლეული ცნობები თურმანიძეების საგვარეულოს შე– 
სახებ. ეს ცნობები არ არის ამომწურავი, მაგრამ გარკვეულად ნათელსა ჰფენენ 
თურმანიძეების გვარის ისტორიას და აღძრავენ ინტერესს საკითხისადმი. 

ხელნაწერთა „#“ კოლექციის ტ. I (თბ. 1973 წ.) XI საუკუნის სვინაქსა- 
რი შეიცავს მინაწერს. ამ პალეოგრაფიულ საბუთში 84-ე გეერდზე შემდეგი წე- 
რია: „შეუნდოს ღმერთმან სულსა თურმანიძესა“, აქვეა მეორედ ნახსენები 
ისული თურმანიძესი“, 

კომპეტენტური სპეციალისტები ნ. მარი და სხვები ვარაუდობენ, რომ 
ხელნაწერზე მინაწერი შეიძლება უფრო მოგვიანებით გაკეთდა. ამიტომ თურ- 
მანიძეების სამოღვაწეო სარბიელზე XI საუკუნეში გამოჩენის ფაქტი სხვა 
საბუთითაც უნდა დამტკიცდეს. ამ მხრივ საინტერესოა „8)ხIისიძლგ #ტ=თხბი0ი- 
C00L9VICგ“ III წიგნი „აღაპნი ჯუარის მონასტრისანი იერუსალიმსა შინა“. გა– 

მოსცა ნიკო მარმა 1914 წელს. აქ იხსენიება „ესენბუღა და ნინო თურმანიძე- 
ებირ, ხოლო ამავე წყაროს 29 ივნისის აღაპმი ვკითხულობთ: „პანაშვიდი 

თურმანიძისა ნინოს და მეუღლისა ჯავარასი“, 31-ე გვერდზე 22 დეკემბრის 

1 ს. სალუქვაძე, ჟურნალისტიკის საკითხები“ თსუ-ს გამომცემლობა, ტ. 7--8, გვ. 540--547, 
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„გიორგი თურმანიძე მეუღლე გულფიჭქრა და ძე მათი თურმანი“, ასეთი შინაარსის ასო- 

მთავრული ქარაგმული წარწერები შემოგერჩა მაიაკოვსკის რაიონის სოფ. წითელი ხევის დე- 

ვიძეების დღა ლდემეტრაძეების ეკლესიაში რომელიც აღრე თურმანიძეების საგვარეულო 

ეკლესია ყოფილა. 

აღაპში ვკითხულობთ: „ალაპი საუკუნოი თურმანისძისა ესენბღაისი“. იმავე 

პიროვნებების შესახებ მეორდება ცნობები აკადემიკოს ელენე მეტრეველის 

პიერ გამოცემულ წიგნში –– „მასალები იერუსალიმის ქართული კოლონიის ის– 

ტორიისათვის" (XI-XVIII ს.). „თურმანის ძე ესენბუღა" და „ნინო თურმანი- 

ძე# აკადემიკოს ე. მეტრეველის დას.:ვნით XIV საუკუნის გვიანდელი არ შეი- 
ძლება იყოსო, ხოლო აღაპი დაწერილია XIII საუკუნის დამლევს ხაჭიკის 
(იგივე საჯიკის) მიერ. XV საუკუნეში ფიგურირებენ ნინო თურმანიძე და მე– 

უღლე ჯავარისთავი. არსებობს არაპირდაპირი საბუთები იმ მოსაზრების და- 

სამტკიცებლად, რომ თურმანიძეები თ:ვდაპირველად სამხრეთ საქართველოში 

ცხოვრობდნენ, შემდეგ დასახლებულან დასავლეთ საქართველოში და კერძოდ 

იმერეთშიაც გადმოსახლებულან სხვადასხვა ისტორიული მიზეზების გამო!. 
  

1 ნიკო ბერძენიშვილი, „დოკუმენტები საქართველოს სოციალური ისტორიიიდან", IIL ტ. 
თბ. 1953 წ. გე. 287. 
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ხოფელ წითელი ზევის ეკლესიაში ჯვრის სამკლავეებზე ტალღისებური ზ%იგზაგებია გვე- 
ლის მსგავსი გამოსახულებით ლეგენდის მიხედვით ეს შეიძლება წმინდა ნინოს თმაა, 
რომლითაც მან დაწწნა ჯვარი ვაზისა, მეორე თქმულების მიხედვით ამ ჯვრით წმინდა ნინო 
გველს შეესო, ჯვრით გველი აიყვანა და ნინოს გველმა არ უკბინა, სავარაუდოა, ამ ჯვარზე 
ეს ეპიზოდია ალბექდილი. სხვა მოსაზრებით ჯვარზე გველის გამოსახულება თურმანიძე- 
ების სამკურნალო ტრადიციებსაც ესადაგება გველის თავი თვალითურთ ჯვარზე აშკარად 
შეიმჩნევა უფრო დაზუსტებული მოსაზრებისათვის, სიტყვა ხელოვნებათ:ცოდნეებს და მე- 
დიცინი ისტორიკოსებს ეკუთვნით. 

ნიკო მარს გვარი თურმანიჭქე სოფელ ტბეთში შეხვედრია (იხ. მისი გამო– 
ცემა „გ. ხანძთელი“, 1911 წ. და მასზე თანდართული დღიურები, გვ. 26). 

სცსს არქივში დაცულია მეტად მნიშვნელოვანი დედაების M# 1448 ფონ- 
დში 10,212 საბუთი. ასევე შედარებით ნაკლებად მნიშვნელოვანი ასლების 
ფონდი #M 1449-ე და ისინი ჯერჯერობით მთლიანდ გამოქვეყნებული და გა– 

შიფრული არ არის, ამ ასტორიული პირველწყაროების მიხედვით თურმანი- 

ძეების შესახებ ცნობების გამოვლინება მომავალი კვლევა-ძიების საქმეა, 

რომლებშიაც შესაძლებელია გამოქვეყნებულ იქნეს მნიშვნელოვანი ცნობები 
თურმანიძეების შესახებ, რაც საშუალებას მოგვცემს ზუსტად დავადგინოთ 
მათი სამოღვაწეო სარბიელზე გამოჩენის თარიღი და თუ როდის, რა ვითა- 
რებაში ჩაეყარა საფუძველი მკურნალობის მიზნით ამ ტრადიციულ და მე- 
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ტად შედეგიან სამკურნალო მალამოს დამზადებას. ასევე, მხედველობაშია 
მისაღები ეთნოგრაფიული მასალები, რომლის კვალს შუა საუკუნეების „საე- 
კლესიო მედიცინისაკენ“ მივყავართ. 

სანამ თურმანიძეების საგვარეულო ეკლესიაზე და ჩვენ მიერ აღმოჩე- 

ნილი თურმანიძეების ფრესკების შესახებ ვისაუბრებდეთ, სასურველია შე- 

ცეხოთ ქართლში თურმანიძეების სამოღვაწეო ასპარეზზე გამოჩენას. თედო 

ჟორდანიას „ქრონიკების“ 1I ტომში, 349-ე გვერდზე „ბარათაშვილების გაყ- 

რის" სიგელ-გუჯარში ნახსენებია როსტევან თურმანიძე, ეს საბუთი თედო 
ჟორდანიას მიერ დათარიღებულია 1523 წლით. იგი დაწერილია ქაღალდზე 

იხედრული ვარიანტით, ლამაზი მსხვილი ასოებით: „ხელითა მცხეთის საყდრი–- 

სა ქადაგისა მარკოზისათა“. მაშასადამე, კალიგრაფი „ბარათაშვილების გაყრის“ 
საბუთისა არის მარკოზ მაღალაშვლი“, ამ საბუთში ვკითხულობთ: „...და- 
ვსხდით ჩვენ ბარათაშვილთა სახლისა და მამული გაყოფად თუით პატრონი 

მეფეთა-მეფე დავით და პატრონი ლუარსაბ, ამილახორი თაყა, ციციშვილი 

მერაბ (ზაზა ფანაკერტელის ერთ-ერთი ვაჟი. ს. ს.) ბარათიანნი იარალ და 
ორბელი, თურმანიძე როსტევან. (ეს ქრონიკების ერთად-ერთი საბუთია, სა- 

დაც თურმანიძეთა საგვარეულოს წარმომადგენელი როსტევანი იხსენიება 
ქართლში XVI საუკუნის დასაწყისში. ს. ს) ტფილელი ანტონი, სოლაღაშვი- 

ლი შალვა, წითელაშვილი გიოოგი, ქავთარაძე შალვა და შატბერაშვილი ბურ- 

ნაში-გუგუნასა, ქუმსისა და გერმანოზისა, თაყასა, გოსტასაბისა, ფალავანხოს–- 

როსა საქმისა გასაჩენლად“. ამ საბუთით ირკვევა, რომ XVI საუკუნის და- 

საწყისში და კერძოდ 20-იან წლებში ფიგურირებს როსტევან თურმანიძე 

ქართლში, რა თქმა უნდა, სავარაუდოა, რომ თურმანიძეები ქართლში უფრო 

ადრე იყვნენ წამოჩინებულნი სამოღვაწეო სარბიელხე, მაგრამ საამისო სა–- 

ბუთი ჩვენთვის ხელმისაწვდომად ჯერჯერობით არ ჩანს. სხვადასხვა ისტორ-- 

ულ წყაროებში ნახსენებია ვახტანგ თურმანიძე, ხოსრო თურმანიძე, ხოლ= 

XVII საუკუნეში ხოსრო თურმანიძე „შაჰ-ნამეს“ მთარგმნელად იხსენიება. 
ძველ ბაღდადში, დღევანდელ მაიაკოვსკის რაიონში, სოფელ წითელხე–- 

ვში დღემდეა შემორჩენილი მცირე მოცულობის ბაზილიკა –– ეკლესია, რო–- 
მელიც დევიძეების და დემეტრაძეების საგვარეულო ეკლესიად არის მიჩნეული. 
როგორც მიღებული ინფორმაციიდან ირკვევა ამ ძეგლს სწავლობს ხელოვნე- 
ზბათმცოდნე იუზა ხუსკივაძე, მაგრამ ლიტერატურა ჯერჯერობით გამოქვეყ- 
სუბული არ არის! ამ აკტორს ჩვენ პირადად გავეცანით, რომელმაც საინტე–- 

რესო ლიტერატურულ ხელნაწერ წყაროზე მიგვითითა ამ ეკლესიის შე- 
სახებ. ხელნაწერთა ინსტიტუტის ბიბლიოთეკაში მუშაობის დროს მეცნიერ 
თანამშრომელ თათა ბრეგვაძესთან საუბრისას გაირკვა, რომ მაიაკოვსკის რაიო– 
ნის სოფელ წითელხევში არსებული დევიძეების და დემეტრაძების საგვარეუ- 
ლოდ მიჩნეული ბაზილიკის (ეკლესიის) კედელზე, არის ფრესკები შესაბამისი 

ქარაგმული ასომთავრული წარწერებით. აქვე ყოფილა ფრესკებზე გველის 
გამოსახულება, რომელიც დროთა განმავლობაში ჩამორეცხილა. ამ საქმის გარ– 

! თ. ჟორდანიას „ქრონიკები“, II ტ. 1897 წ. გვ. 349. 
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კვევაში ჩვენ დაგვეხმარა ქ.თბილისის სახელმწიფო სამედიცინო ინსტიტუტის 

ფარმაცევტული ფაკულტეტის V კურსის სტუდენტი სოფელ წითელხევის 
მკვიდრი, ამირან ცინცაძე, რომელმაც გადაგვიღო ეკლესიის ფრესკები. 

ფოტომასალის დამუშავებისათვის ჩვენ საკონსულტაციოდ მივმართეთ საქარ- 
თველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კ. კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა 

ინსტიტუტის თანამშრომლებს ლამარა ქაჯაიას, ვალერი სილოგავას, თათა 
ბრეგვაძეს, შოთა რუსთაველის სახელობის ლიტერატურის ინსტიტუტის ცნო- 

ბილ მეცნიერ-თანამშრომელს, პროფ. იოსებ მეგრელიძე, ინტუიციამ და 

ძიებამ თავისი დადებითი შედეგი გამოიღო. ხელთა გვაქვს შარავანდედით მო–- 
სილი ბიბლიური პიროვნებების გვერდით ისტორიულად ცნობილი ჩვენი წი- 

ნაპრები –- თურმანიძეები საომარი მუზარადებით და შესაბამისი ქარაგმული 

ასომთავრული წარწერები: „წმინდაო გრიგოლ საბა კვირიას ძე შეუნდოს 

ღმერთმან ამინ". შემდეგ ქარაგმულ წარწერაზე ვკითხულობთ: „გიორგი თურ- 
მანისძე მოეკლა გოლიათი ღმერთმა შეუნდოს“. აქვე გიორგის ფრესკის გვერ- 
ღით მანღილოსნის ძლიერ დახიანებული ფრესკაა ღედოფალი „გულფიქ- 

რა და ძე მათი თურმანი“. აქვეა ჯვრის მეტად უცნაური გამოსახულება. უნდა ვი- 

ფიქროთ, რომ გველის კონფიგურაცია ჯვრის მკლავების ირგვლივ გარკვეული 
სიმბოლიკის მატარებელია. თურმანიძეების ფრესკა ქვეყნდება პირველად. თუ 

ვივარაუდებთ, რომ თურმანიძეების საგვარეულოს ყველა წარმომადგენელი 

ფლობდა მალამოს მომზადების სამკურნალო ხელოვნების საიდუმლოებას და 

იმასაც თუ მივიღებთ მხედველობაში, რომ მამისეული გვარის მატარებლები 

მხოლოდ ვაჟიშვილები იყვნენ, გიორგი დღა თურმან თურმანიძეების ფრესკე- 

ბის აღმოჩენა შესაბამისი ქარაგმული ასომთავრული წარწერით ქართული ხალ- 

ხური სამედიცინო წარსულის მნიშვნელოვანი მონაპოვარია. აქვეა, კიდევ ერ- 

თი ფრესკა, წმინდანი –-– წამლის თასით ხელში, რაც საინტერესოა მედიცინის 

თვალსაზრისით. თუ როდის არის აგებული ეს ეკლესია, ამისთვის რა თქმა 

უნდა, ხელოვნებათმცოდნეების დასკვნაა საჭირო. წინასწარი მონაცემებით ამ 
ბაზილიკის მშენებლობა XVI ს-ნის დასაწყისით თარიღდება. ფრესკებით და შე- 
საბამისი ქარაგმული წარწერებით ირკვევა, რომ ეს ეკლესია თურმანიძეების 

საგვარეულო ნაგებობა იყო. როგორ გადაიქცა შემდეგ ეს ნაგებობა დევიძე– 

ების და დემეტრაძეების საგვარეულო ეკლესიად? 
ამის შესახებ ჯერჯერობით ჩვენ რაიმე პირველწყარო და შესაბამისი 

ლიტერატურა ვერ ვნახეთ. იბადება კითხვა, ხომ არ ფლობდნენ თურმანიძე– 
ები ერისთავის თანამდებობას? 

ამ კითხვაზედაც პასუხისგამცემი საბუთი ჯერჯერობით უცნობია, მაგრამ 
ეს, რომ ასე ყოფილიყო, ეკლესია უფრო დიდი მოცულობის და უფრო ნა- 
ტიფად ნაგები იქნებოდა. ყოველ შემთხვევაში ფანასკერტელების ძვალშესა- 

ლაგ ყინწვისის (ქარელში) და მაღალაძეებს საგვარეულო ეკლესიებთან 
(სოფ. წინარეხში) შედარებით, ეს საშუალო მოცულობის ბაზილიკა მდარედ 

გამოიყურება. ეს ეკლესია მარადმწვანე სუროთი და ხავსით ყოფილა დაფა- 
რული. ამ სოფლის ერთ-ერთი უხუცესი მკვიდრის არსენ ცინცაძის მონაყო- 
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ლიდან ირკვევა, რომ XX საუკუნის დასაწყისმი სოფელ წითელხევის სა- 
მონადირეო სავარგულებში მონადირე ნადირობდა. ძაღლი კვალში ჩასდგომია 

ქორბუდა ირემს. მას თავი მეუფარებია სუროთი დაფარულ „გამოქვაბულში“. 

ეს გამოქვაბული სუროსა და ხავსისაგან გაუწმენდიათ და იგი სოფელ წითელ–- 

ხევის ტერიტორიაზე სრულიად უცნობი საეკლესიო ნაგებობა აღმოჩენილა. 

ასეთია ძუნწი ეთნოგრაფიული ცნობები წამალმცოდნეობის თვალსაზრისით 

ამ მეტად მნიშვნელოვანი ნაგებობის შესახებ, სადაც თურმანიძეების საგვარე– 

ულოს წარმომადგენელთა ფრესკები იქნა აღმოჩენილი და თუ დღეს ეს ეკ- 

ლესია დევიძეებისა და დემეტრაძეების საგვარეულო ეკლესიის სახელითაა 

ცნობილი, ფრესკებით და შესაბამისი ასომთავრული ქარაგმული წარწერებით 

ირკვევა, რომ თავიდან ეს ნაგებობა თურმანიძეების საგვარეულოს ძვალშე– 

სალაგი ყოფილა. ისტორიული მოვლენების ფონზე არაერთი შემთხვევა ყო- 

ფილა, როცა ერთი საგვარეულოს ეკლესია გადასულა სხვა ფეოდალურ საგ- 

ვარეულოს გამგებლობაში უშუალო მემკვიდრის დაღუპვის ან უმემკვიდრეოდ 

გადაშენების გამო, ან ქალიშვილზე მზითვად გადამტკიცების გამო. ასეთი 

შემთხვევების მაგალითი არა ერთია ქართული მატერიალური ძეგლების ის- 

ქტორიაში. ამით აიხსნება, რომ ეთნოგრაფიული წყაროები სხვა ცნობებს გვა–- 

წვდის, ხოლო ფრესკებზე ასომთავრული ქარაგმული წარწერები უტყუარი 

საბუთია იმისა, რომ ეს ეკლესია თავიდან თურმანიძეების ძვალთშესალაგი 

ყოფილა. ძნელია იმის მტკიცება, რომ ფრესკებზე თურმანიძეების საგვარეუ– 

ლოს დამწყები ისტორიული პიროვნებებია გამოსახული, მაგრამ უდავოა, რომ 

ჩვენ ხელთა გვაქვს თურმანიძეების ერთ-ერთი შტოს ფრესკები: გიორგის, 
გულფიქრას და თურმან თურმანიძეების გამოსახულებები. 

ახალგამოვლენილი ძველი ქართული საეკლესიო 

მედიცინის კერა კავთურას ხეობაში 

დასავლეთ საქართველოში და კერძოდ კოლხეთის დაბლობზე ძვ. წ. XIV-– 

XIIL საუკუნეებში (მეორე ათასწლეულში) ყოფილა გაშენებული სამკურნა- 

ლო მცენარეების ბაღი –- წალკოტი, რამაც საყოველთაო აღიარება ჰპოვა და 
ეს ფაქტი აისახა მრავალლ უცხოურ პოეტურ ქმნილებაში. კ. შპრენგელმა ამ 

ფაქტის გამო ძველი კოლხური მედიცინა უძველესი ცივილიზებული ერების 

მედიცინის გვერდით დააყენა. 
: საფიქრებელია, ხომ არ არსებობდა სამკურნალო მცენარეების მოსაშე– 

ნებელი ბაღი –- წალკოტი აღმოსავლეთ საქართეელოს რომელიმე რეგი- 

ონში, როგორც წარმართულ ეპოქაში. ასევე ახ. წ. შემდეგაც? 

მიუხედავად იმისა, რომ ძველი ქართული სამედიცინო წერილობითი წყა– 

როები საკმაოდ არის მოღწეული ჩვენამდე დღემდე მაინც უცნობი იყო 

რომელიმე საკელევი რეგიონი რომელიც აშკარად მიგვანიშნებდა სა- 

ეკლესიო მედიცინის კერის არსებობაზე. 
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1945 წელს ქ. გორკის (ნიჟნინოვგოროდის) სიძველეთა საცავებში მეცნიე– 
რული პალეოგრაფიული ძიებისათვის საკუთარი ინიციატივით გაემგზავრა თ. 
ჭყონია. ადგილობრივი კოლეგის პროფ. დ. ბალიკას დახმარებით ქ. გორკის სა- 
ოლქო იიბლიოთეკაში მან აღმოაჩინა ვახტანგ VI სურათი, ბაგრატიონების გე- 

ნეალოგია (საბუთი) და ორიოდე ხელნაწერი, მათ შორის ერთი ტყავგადაკ- 
რულ ხის მაგარ ყდაში ჩასმული –– 1368 გეერდიანი უნიკალური კარაბადინი, 
რომელიც მაშინ საქართველოს სსრ სახელმწიფო მუზეუმის ხელნაწერების 

განყოფილებას გადმოეგზაგნა. ამჟამად ეს უნიკალური ხელნაწერი ინახება სა. 
ქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კ. კეკელიძის სახელობის ხელნა- 

წერთა ინსტიტუტში!. იმ დღიდან ქართველი მეცნიერები დაინტერესდნენ აპ 
ნაწერის შესწავლით. 

ავტორად მიიჩნიეს „ბრძენთმთავარი“ და „მკურნალი“ ზაზა ფანასკერტელი, 
ხოლო კონიექტურით პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიხის ჩატარების 

გარეზე მჩხრეკალ გადამწერად მახარებელ „ივანიასძე“ მაღალაძე. (ვარაუ- 

დით, თორემ სათანადო საბუთი მაშინ არ იყო აღმოჩენილი, ს. ს.). 

ჩეენი წინამორბედი მკვლევარებისათვის არ იყო ცნობილი მახარებელ 

მაღალაძის მიერ დაწერილი რაიმე სხვა დამატებითი საბუთი –- დედანი, რომ 

პკალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზის საფუძველზე ყოფილიყო გამოტანი- 
ლი მეცნიერული დასკვნა ხელნაწერზე მახარებლის თანამონაწილეობის შე- 

სახებ. პროფ. კოტე გრიგოლია 1950 წელს ხელნაწერის პუბლიკაციაზე თან- 
დართული აპარატის ტექსტში, მე-12 გვერდზე წერდა: „სამწუხაროდ, მახა- 
რებლის მიერ დაწერილ საბუთთა დედნებს ჩვენამდე აღარ მოუღწევია და 

ამდენად მისი ხელის შედარების საშუალება არა გვაქვს. მაგრამ საფიქრებე- 
ლია (დაუკვირდეთ პროფ. კ. გრიგოლიას სავარაუდო გამოთქმას „საფიქრებე- 

ლიაო“-ო, ს. ს.) წინამღებარე კარაბადინიც კონსტანტინე მეფეთა-მეფის დროს 
ცხობილი მწიგნობრის მახარებლის ხელითაც იყო დაწერილი“. „დაწერილი“ 

და არა „გადაწერილიო“, ამბობდა ქართული პალეოგრაფიული საზრისის ცნო- 

ბილი და კომპეტენტური მკვლევარი პროფ. კოტე გრიგოლია. საჭიროა აღი- 

ნიშნოს, რომ დღემდე არსებული მონაცემების საფუძველზე ამ ხელნაწერის 
აკტორად ზაზა ფანასკერტელის გამოცხადებისათვის არავითარი საბუთი არ 

გვაქვს, გარდა იმისა, რომ ხელნაწერი სამედიცინო ხასიათისაა თავიდან ბო- 

ლომდე და ზაზა ფანასკეერტელს მახარებელი უწოდებს: „ბრძენთმთავარს“ 
ერთხელ (177 L გვ.). „მკურნალს“ ორჯერ (339 V გვ. და 391 V გვ.). და „ჩვენს 

პატრონს“ ორჯერ (339 V და 391 L გვერდზე). 
პროფესორების: კ. გრიგოლიას, ი. აბულაძის და მ. სააკაშვილის ვარაუ- 

დი, რომ მახარებელი თანამონაწილეა კარაბადინის შედგენისა და მისი გვარი 

მაღალაძეა, პალეოგრაფიულად იქნა დაღასტურებული, ხოლო მამის სახელი 
„ივანიასძე,, როგორც უკვე ავღნიშნეთ (იხ. „ახალი მასალები მახარებელი 

მაღალაძის შესახებ“) არ დადასტურდა. 

1! ქურთულ ხელნაწერთა აღწერილობა". ახალი C კოლექცია ტომი II, გე. 2811 ხელ- 
ნაწერი # 877 ფ. 684 (1368 გვერდი) 1958 წ. 
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იგ“. 

ლეი L. თ ი რგე იარი ეს აწი მრლესი 
, სდისხრი წებ ისაი 'ხსინ +. გით (რი ხ ; C-: ს). ს ლთისათა- ა C5% ეი აფრა ნოინმა რ60, არი 

იი “9 გ ჰა (ლი სააგ ფლ ნავი უნ “ა აფ ჩას» თინი 7 
_ ლიშეა, რაიო შხად 07%; პრაბნბ ფელი “ხი: :ნოძანი ) 

   

C · 
2==·V ფ=X: სიაა. აამ უხ ია ი სხენანი ტა რიწა, ყა 

(9. აუთაუთის. აღა ჯ 2რ/ვს: დბა; დეი ცვ შა არქი, «ჯა #” 
შლი ყლსა, ბიჭ? ან "ან ა; ატემთე; «სო 

L (9 წ ლიფ. ღლღჩა,. 
ყო მანია გ 7თ-წსდ XX, წცრორიბი სატ რათა ა. 

სე?) (გრ ზ CC. C. „იცი რიწ ასაგან: დღ: ლ 

- 53 1 ჩინ. 4 გნიჯაგ არ ტალერი _ ი-> გრლიოიდსაბლოობა ათს ალილიც ას-# 
აფერა >“. ღრლ. დრ: შებილი <ცქოL.. · 4: 

ბიე წი წყეგდ რინ. იამი ურანი 
3 რ აააძაული « 

სადი არი ტისოგე 2 ოგორ“ მ, 
ხლა +, საწყC ბან; ლ6 საული “ #8. 1 იმ იულოტიოლი ტზ”ზი არრე დ ფერი: “წ “ლბ > 3 წვები 5: 5 სლირან:“ ბაგ. “>. _. ასა. დ... % (L ღია ტ. VI, 22, ხხ (275 გი. ·(ტ: გრ სა! საარ სიო ფარ» ვ“ 

სა” თოღსონლ ულიზ ზრ 9 6 > „ 
«ლ, დღფდდფ ამირ... ს საია 

  

! ' – = -_-=----___ 

ავვაეევევა _–- _ 

%აზა ფანასკერტელის და მახარებელ მაღალაძის –- კარაბადინის 172 რექტო გვერ- 

დისა და ფანიაშვალების გუჯრის პალეოგრაფიული ანალიზით დადასტურდა აბსოლუ- 
ტური იდენტურობა. 
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" ლენ ი. : - 

#23 ელლი 
(822 ია. უს 

-ბაბენიებო ბი გ, 
რეე წ 5 ზავს წიგ არა ლ– 3 

I წაი ლაინი საფაირი 
=> (V გრილის 'სამხპგდი: ნპსფიდბი: ჯ) 

ბლითბრი! M2 'წყლ“ სთ პარი სათიჩითისაა 
ს:. “ყი ს:6აი იი: ს გ: 1რ. “ ი» 

მგაება „აფ. ა (აგ ' ”" I იარდის ა „ტირი? 

3 “ს 
აჩაბ ლელებიი ვე ლ ულუგკეჯტი ეულ იდდ-.. 

მCიწიL 

საქართველოს სსრ ცსს არქივის დედნების ფონღი XI 1448, საბუთი #0ვ, ,კფანიაშვი– 

ლების გუჯარი“, გაცემული მეფეთ-მეფე კონსტანტინე II ბაგრატიონის მიერ 14901 წელს, გუ- 

ჯრის ტექსტი თავიდან ბოლომდე დაწერილია მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის მიერ. 

დადახტურებულია კარაბადინის C ფონდი„ M#:877-ის 1008 გვერდთან იდენტურობა. საბუთი 

მიგნებულია ჩვენხ მიერ ფოტო ქვეყნდება პირველად. შეადარეთ კარაბადინის 11? რექტო 

გვერდს. 

      

   
    

      

  

 



"I
 

    

   

   
    

  

ქარდა თ საანაად ეყენა? 
| აბუიით კ იქიოთა+ .. " აია თ დემირ დ. % = ლთ 

· დგე” ·. ება. სწმითლიასთა, (რი სატ: · 

ავი ჯად: გცლობ == წა თ ქენ. 

პეინი რეეს რპიურ. : 

–I 

    
– (L) “ჯად. „«ნათა" % 

ხულოს სალ კს არმენია ოეჩვლნ! 4 

ძიშილი 5. სადმე: აა 

მასე MMქი 78 
“ თ #3; - 4 პეტი / რით. გრი'(9M-I უაბოთ 0) 1, 

შასელიჯა, 
ყ- სთან /#იოთზ. ასორტი 

        

   

“>” 
"თა «გირფლ ვ.ი 2246 რქით 1, 
“მ. ,=2:% (4 #7 -49 > 9 „> 1 48: პხტაზგნიბი ააა სა: ა "მად. (ტარა თ 

აა: ნ დათი, სდა, ისტ. ეად-– მეტობა. 

ფანიაშვილების გუჯრის ფრაგმენჯტი. 

ვვ. ს, სალუქვაძე 
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წ/ 724 «> ი264რ.ტ > #, წ ,, , ; თ.“ >“, “7““, #7 ჯ, 4«46%#X8 (»X,. «4/28 ნიმი სტრ რC/2-2>C 9 

,'#C „-, 
“) , · ს ი სან ხ4ნ4რ2# (ჩი 22%, ს 44#4 /““ 4-9 რ–. 27 ” “გე 4C# 7 26” ქ 

(4რიძი2 ა ? 4 თ «%# #47 2304 «C0რრი”-2 #7 ი ფ:5თ7+:/ წამ ა 4 ფედერ “ I / · · 

MV => 44. რ. “ «4-7(# “რი #რი.რთ., #“..“ · 

“ლ/ტ ,(თოა., ი - · 1 
24“ წ #42 7:86 ით. #64.) > : 

/#1/ რ..4“რ/.ი “> (CC .2–--%L # : 

.-
»”
 

ჯ 
"ყ 

- ჯ 
სეა. რ “ა.” 

  

ენ 

- „“ 

“ 0ძსპერტი _.. _ > 
(C- <––_<<<<<_<<_--_ 

” “ 
” , “ . "24.7. 

ფანიაშვილების გუჯარი 1491 წელს გაცემულია მეფეთ-მეფე კონსტანტინე 

II ბაგრატიონის მიერ, იგი კალიგრაფ მახარებელ II მაღალაძის ხელით არის და- 

წერილი, აქვეა მისი და მეფეთ-მეფე კონსტანტინე II ბაგრატიონის ფაქსიმილე. 
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მთავარი ჩვენი ყურადღება მიიქცია შემდეგმა გარემოებამ. რადგან ამ 
უნიკალურ სამედიცინო ხანლაწერზე დადასტურდა ცნობილი ქართლის ფეო- 
დალების მაღალაძეების საგვარეულოს XV ს. II ნახევრის მოღვაწის, მახარე– 

ბელ მაღალაძის თანამონაწილეობა და დღევანდელი კასპის რაიონის სოფელ 

წინარეხში დგას XII--XIII საუკუნეების მიჯნაზე აგებული ქართული ხუ- 

როთმოძღვრული ძეგლი „მაღალაანთ ეკლესია“, ბუნებრივია დაგვებადა კითხ- 

ვა, ხომ არ შემორჩა ამ ეკლესიის მიდამოებში რაიმე არგუმენტები, რაც შუა 

საუკუნეების საეკლესიო მედიცინისათვის იყო დამახასიათებელი? 

დაე თითოეული ჩვენგანი დავბრუნებულიყავთ ყოველი სპორტუ- 

ლი ლაშქრობიდან თუ არქეოლოგიური საექსპედიციო ძიებიდან ისე ხელდამ– 

შვენებული, როგორც ჩვენ დავბრუნდით კავთურას ხეობიდან. 

მდ. კავთურას ხეობა ჩვენთვის საინტერესო და უნიკალურად მრავლის– 

მომცველი საკვლევი რეგიონი აღმოჩნდა ხოლო მიკვლეულმა პირ- 

ველწყაროებმა თვით ძეგლის „მაღალაანთ ეკლესიისა და კოშკების“ შესწავ- 

ლისას აღმოჩენილმა სიახლეებმა ყოველგვარ ვარაუდს და მოლოდინს გადაა– 

ჭარბა. არქიტექტორებისა და ხელოვნებათმცოდნეების მიერ „მაღალაანთ ეკ- 

ლესია“ მიჩნეულია XII-XIII საუკუნეების მიჯნაზე აშენებულ ძეგლად. 

1978 წელს გამომცემლობა „ხელოვნებამი”“ ჩვენ გამოვეცით ბროშურა 

„ვარძია -- წამლის სასახლე“. წინამორბედ მკვლევართა მოსაზრება, რომ ვარ– 
ძიაში წამლის სასახლე-აფთიაქი არსებობდა, ჩვენ წამალთმცოდნე სპეციალის– 

ტიის პოზიციებიდან დავასაბუთეთ, გავაძლიერეთ და დეტალურად აღვწერეთ 
ეს თახჩებიანი ნაგებობა. 

სამწუხაროდ, ვარძიაში არსებული თახჩებიანი გამოქვაბული რომ აფ- 

თიაქის ფუნქციას ასრულებდა, ამის შესახებ არავითარი წერილობითი საბუთი 

არ გაგვაჩნია. მაღალაძეების ეკლესიის და კოშკების შემოგარენში, ჩვენ მიერ 

საზოგადოებრივ საწყისებზე ჩატარებული არქეოლოგიური გათხრების შე– 

დეგად აღმოჩენილ ვარძიაში არსებული თახჩებიანი გამოქვაბულის ანალო- 

გიური ნაგებობის“ წამლის საLსაჩლის“" ფუენქციონირებას ადასტურებს, ამ მო- 
საზრებას აღრმავებს პალეოგრაფიული საბუთი, წამლების მომზადების წესე– 

ბის საკრებულო წიგნის –- კარაბადინის შედგენაში მაღალაძეების საგვარეუ– 

ლოს წარმომადგენლის, მახარებელ II მაღალაძის თანამონაწილეობის ფაქტი. 

ხელნაწერის 1368 გეერდიდან, 1008 გვერდი მახარებელ მაღალაძის ხელით და– 

წერილი აღმოჩნდა. ეს საბოლოოდ დადგენილი იქნა, ჩვენ მიერ საქართველოს 

ცსს არქივში დედნების ფონდი # 1448, საბუთი #63-ს აღმოჩენით, რაც დასკ–- 

ვნისათვის, პალეოგრაფიულ ექსპერტიზისთვის გადავგზავნეთ საქართველოს 

სსრ იუსტიციის სამინისტროს ექსპერტიზის ლაბორატორიაში. ექსპერტიზის 

ჩატარებით და შესაბამისი წერილობითი დადებითი დასკვნის გამოგზავნით 

დადასტურებული იქნა „ფანიაშვილების გუჯარის“ დედანთან ყარაბადინის 

1008 გვერდის იდენტურობა. კერძოდ, ეს საბუთი გახლავთ მეფეთა-მეფის 
კონსტანტინე II ბაგრატიონის (1479-1505 წ.) მიერ 1491 წელს ქართლის ფეო- 

დალ ფანიაშვილების მისამართით სიგელ-გუჯარის გაცემის ფაქტი„ რომე– 
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„დედაღვთისას“ ეკლესიაში (მდებარეობდა კავთურას ხეობაში) ესვენა „ძუძუს ხატი“ 

სერგი მაკალათიას, ეთნოგრაფიული მასალების მიხედვით. სურათი გადმობეჭდილია მისივე 

ნარკვევიდან (იხ, ს, მაკალათია, კავთურას ხეობა). 

ლიც თავიდან ბოლომდე მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძის ხელით არის 

დაწერილი, მახარებელი ოქროპირისძეა და არა „ივანიასძე", ვინაიდან უმემკ- 

კვიდრეოდ გადაშენებული ივანიძეების ადგილ-მამულის ახლად ჩამბარებელი 

მაღალაძეები XIV-XV საუკუნეში იწოდებოდნენ „ახალ ივანიძეებად“. თანაც 

თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის 1472 წლის მაღალაძეების სიგელ- 

გუჯარში, რომელიც კალიგრაფ ივანე ლიაძის მიერ არის დაწერილი, პირდა- 

პირ აღნიშნულია ასეთი ფრაზა: „თქვენ მცხეთისავე ყმათა, მაღალაშგილსა ოქ- 

როპირსა და თქვენთა შვილთა: მღვდელსა მახარებელსა, ზოსიმესა, ალექსან– 

დრესა, გერმანოზსა, დავითსა, გრიგოლსა და ეგნატისა“. (იხ. თ. ჟორდანიას 

„ქრონიკების“ II ტომი, გვ. 290). ამიტომ მახარებელი ოქროპირისძეა, და 

არა „ივანიასძე“«, თანაც არა მარტო გადამწერია ამ კარაბადინისა, არამედ პა– 

ლეოგრაფიულად დედნების ფონდთან შედარებითი ანალიზით, დადასტურე- 

ბული ოანაავტორია „პატრონი ზაზა ფანასკერტელისა“. იხილეთ ამ საკითხზე 
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საქართველოს სსრ იუსტიციის სამინისტროს ექსპერტიზის სამეცნიერო-კვლე– 
ვითი ლაბორატორიის დასკვნა და ჟურნალ „საბჭოთა სამართლის“ მიერ გად- 

მოგზავნილი პასუხი, სადაც შემდეგს ვკითხულობთ: „საქართველოს სსრ იუს- 

ტიციის სამინისტრო სასამართლო ექსპერტიზის სამეცნიერო-კვლევითი ლა- 

ბორატორია, 10. 09. 84 წ. # 185/პ. 

ცნობა 

1984 წლის 20 აგვისტოს, ჟურნალ „საბჭოთა სამართლის4« რედაქციიდახ, 

მთავარი რედაქტორის ო. კაციტაძის # 109/51 მომართვით, საქართველოს 

სსრ ცენტრალურ –-- რესპუბლიკურ სასამართლო ექსპერტიზის სამეცნიერო 

კვლევით ლაბორატორიაში, გამოსაკვლევად მიღებულია: ქართული სამედიცი– 

ნო კარაბადინის 177-ე რექტო გვერდი და „ფანიაშვილების გუჯარი“, 

გამოკვლევით უნდა დადგინდეს: 
ქართული სამედიცინო კარაბადინის 177-ე რექტო გვერდზე არსებული 

ხელნაწერი და „ფანიაშვილების გუჯარი“-ს ხელნაწერი ტექსტი შესრულებუ- 

ლია თუ არა ერთი და იგივე პირის მიერ? 

გამოკელევაზე წარმოდგენილი ქართული სამედიცინო კარაბადინის 177-ე 

რექტო გვერდის ხელნაწერი (ფოტოპირი,)L, რომელიც იწყება სიტყვებით: 

„სახელითა ღვთისათა დავიწყოთ ყოველთა...“ და მთავრდება სიტყვებით: 

„..მადლი დაფარვა შენმიერი“ –– შესრულებულია საშუალო ტემპში, მოძრა- 

ობის ძირითადი ფორმა –– რკალისებური და კუთხისებურია, დაუხრელი და ზო– 

გიერთი ასოს ელემენტები მარცხნივ დახრილი, გადაბმის დონე საშუალო. 

ამ ხელნაწერის გამოკვლევითა და შედარებით: „ფანიაშვილების გუჯარი“-ს 

ხელნაწერ ტექსტთან, დადგენილი იქნა თანადამთხვევა: შესრულების ტემპში, 

მოძრაობის ძირითად ფორმაში, დახრაში, გადაბმის დონეში და ხელის შემდე– 

გი ვარიანტის კერძო ნიშნებში: 

–- აგებულება ასოების შესრულებისას (სირთულის ხარისხის მიხედვით) 

„ო“ გამარტივებულია, (მის წინამდებარე ასოებთან გადაბმისას) დაკარგულია 

პირველი და მეორე ელემენტების შემაერთებელი შტრიხი. 
„მშ“ –- გამარტივებულია, დაკარგულია პირველი ელემენტის საწყისი ნა– 

წილი. 

– მოძრაობის ფორმა ხაზზე მდებარე შესრულებისას ასო „ა“-ში, კუთ– 

ხისეულია (მომდევნო ასოებთან გადაბმისას). ასო –– „წი სამკუთხა ფორმისაა. 
-- მოძრაობის ფორმა ასოს ელემენტების და ასოების გადაბმისას: 

„რ“ ვარიაციული, მარყუჟით და კუთხით, „ვ“ -- კუთხით, „ლ“ რკალით, 

„ტ“-ანი ორმაგი მარყუჟით. ასოების: „ესი“, „ერი“, „ენი“ „ვანი, „ფანი“ 

„ყალი“, „ები“. 

–- მოძრაობის სახე ასოების გადაბმისას: „ებ“ –- შერწყმული (ასო 
„ე“-ს სტრიქონის ხაზის ქვევითი ელემენტი განლაგებულია ასო „ბ“-ს წრე- 
ხაზისებური ელემენტის ზევით, პირობითად შუა ნაწილში). 
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–- ასოების გადაბმის წერტილის განლაგება: „ვი/, ასო „ვ-ს მეორე 

ელემენტის დამამთავრებელ ნაწილთან არის განლაგებული ასო: „ი“, „ელი –- 

სტრიქონის ხაზის ზევით მდებარე ელემენტთან. 

–- მოძრაობის ფორმა და გადაბმის წერტილის განლაგება ასოებში: 

„ნი“ -–- ორმაგი მარყუჟით, ასო „ენ“-ს დამამთავრებელი ელემენტის 
ნაწილთან. და კიდევ მთელ რიგ ხელის კერძო ნიშნებში. 

ზემოთ ჩამოთვლილი თანადამთხვევები ხელის ნიშნების მიხედვით, ალღე- 

ბული ერთობლივად, საკმარისია კატეგორიული დასკვნისათვის იმის შესახებ, 

რომ გამოკვლევაზე წარმოდგენილი ქართული სამედიცინო კარაბადინის 177-ე 

რექტო გვერდის ხელნაწერი ტექსტი და საქართველოს სსრ ცენტრალური სა- 

ხელმწიფო საისტორიო არქივში დედნების ფონდიდან (# 1448) #: 68-ე სა- 

ბუთი მეფეთა მეფის კონსტანტინე II ბაგრატიონის (147989--1505 წ.წ.) მიერ 

1491 წელს გაცემული ,,ფანიაშვილების გუჯარის“-ს ხელნაწერი ტექსტი (ფო- 

ტოპირი) შესრულებულია ერთი და იგივე პირის მიერ. 

საქართველოს ცრსესკლ-ის ხალნაწერის გამოკვლევის განყოფილების 

უფროსი სპეციალისტი: ხელმოწერილია (ანდრიაშვილი), დადასტურებუ- 

ლია ბლანკზე მრგვალი ბეჭდის დასმით. 

საქართველოს სსრ იუსტიციის სამინისტროს სასამართლო ექსპერტიზის სამეც- 
ნიერო-კვლევითი ლაბორატორია 10.09.84 წ. # 185/პ. 

ჟურნალ „საბჭოთა სამართლის“ რედაქციის მთავარ რედაქტორს ამხ. ო. 

კაციტაძეს გადაეგზავნა შემდეგი შინაარსის დასკვნა: 

„გეგზავნებათ თქვენს მიერ გადმოგზავნილი მასალა: ქართული კარაბა- 

დინის 177-ე რექტო გვერდი, 219-ვერსო გვერდი და საბუთი # 63-ის ფოტო 
პირები. სპეციალისტის ცნობა ერთ ფურცელზე. 

საქართველოს სსრ იუსტიციის სამინისტროს ცრსესკლ-ს უფროსი 
იურიდიულ მეცნიერებათა კანდიდატი: თ. ანდრიაშვილი 

ხელმოწერილია მრგვალი ბეჭდის დასმით (ო. ჟღენტი) 

ხოლო თავის მხრივ „საბჭოთა სამართლის“ რედაქციამ # 09/296 ჩვენ 

ასეთი პასუხი გამოგვიგზავნა „ქ. თბილისის ორჯონიკიძის სახ. რაიონის სააფ- 
თიაქო ქსელის რ/ც M# 97-ე აფთიაქის გამგეს, პროვიზორ ს. სალუქვაძეს. 

ჟურნალ „საბჭოთა სამართლის“ რედაქცია გაცნობებთ, რომ თქვენი წერილი 

საექსპერტიზო დასკვნისათვის გადაეგზავნა საქართველოს სსრ იუსტიციის სა- 
მინისტროს სასამართლო ექპერტიზის სამეცნიერო-კვლევით ლაბორატორიას. 

გიგზავნით საექსპერტიზო დასკვნას, რომელიც შესრულებულია თ. ანდ- 
დრიაშვილის მიერ. 

ჟურნალ „საბჭოთა სამართლის“ მთავარი რედაქტორი ხელმოწერილია 

(ო. კაციტაძე). 

ნ18



ეს დასკვნა თავის მხრივ, იმიტომ არის საინტერესო, რომ ფანიაშვილე- 

ბის გუჯართან კარაბადინის არა მარტო ერთი და ორი გვერდის მსგავსებაა 

დადგენილი, არამედ პალეოგრაფისტების მიერ ჩატარებული ანალიზის საფუძ- 

ველზე კარაბადინის 1368 გვერდიდან 1008 გეერდი ერთი კალიგრაფის მიერ 
არის დაწერილი, ხოლო 360 გვერდი სხვა კალიგრაფის ხელით (თანაც პალეო– 
გრაფიული შედარებისას თანდამთხვევა მოხდა დედნების ფონდ M 1448-ის 

# 63-ე Lაბუთთან და არა ასლების ფონდ M# 1449-ის რომელიმე საბუთთან?! 
ექსპერტიზის საფუძველზე რაც „ფანიაშვილის გუჯარის“ ტექსტს ეყრდნო- 

ბა, დადგენილია, რომ 1008 გვერდი მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძის 

ხელით არის დაწერილი. სავარაუდოა, რომ 360 გეერდი ზაზა ფანასკერტე– 

ლის ხელით არის დაწერილი. მაგრამ სხვა დედანი ზახას ხელით დაწერილი 

ჩეენ არ გაგვაჩნია, რომ ეს პრობლემა გადაწყეეტილად ჩაითვალოს. ამიტომ 

ისიც სავარაუდოა, რომელიმე სხვა კალიგრაფი ხომ არ ესმარებოდა მახარებელ 

ოქროპირის-ძე მაღალაძე. ზაზას დაკვეთის შესრულებაში? 

შუა საუკუნეებში, როცა მაცივრის ტიპის დანადგარები არ ჰქონდათ 

თერმოლაბილური სააფთიაქო კომპონენტების შესანახად, კლდეში გამოკვე– 

თილ თაროებში, გრილ ადგილებში ინახავდნენ მედსაქონელს, რთული წამ– 

ლის ფორმების მომზადებისათვის საჭირო ინგრედიენტებს. ამ ვერსიას აძლი–- 

ერებს წერილობითი საბუთი, მახარებლის თანამონაწილეობის ფაქტი, კარა- 

ბადინის შედგენაში. მაგრამ მაღალაძეების კოშკების შემოგარენში, რომ შუა 

საუკუნეების მედიცინის კერა მოქმედებდა სხვა არგუმენტებიც გვიდასტუ- 

რებენ. კერძოდ აკადემიკოს ი. დოლიძის რედაქციით 1970 წელს გამოქვეყ- 

ნებულ „ქართული სამართლის ძეგლების#/ I1I ტომის 213 გვერდხე 1470 

წლის დათარიღებით გამოქეეყნებულია „წყალობის წიგნი დავით კათალიკოსი- 

სა მახარებელ მაღალაძისადმი“. ტექსტში ეკითხულობთ: „ესე სოფელი მსწრა– 

ფლ წარმავალ და უხანო არს... და მოგეცით კავთის ხეეს სასახლე ეკლესიით და 

მისითა მოწყობილობითა.. ქჭალითა ქვათახევს სასაფლაო მისითა ბოსტნითა 

და წალკოტითა, სენაკითა". წალკოტის ნ:შთების აღმოჩენისათვის 1979 წელს 

კავთურას ხეობაში გაზაფხულზე და შემოდგომაზე მოვაწყვეთ ფარმაკობო- 

ტანიკური ექსპედიცია, რომელსაც თსუ-ს ბიოლოგიის კათედრის გამგე დოც. 

ზურაბ შენგელია მეთაურობდა აღმოჩენილ იქნა სუბალპური და ალპური 

ზონისათვის დამახასიათებელი 80-მდე ველურად მოზარდი სამკურნალო მცე- 

ნარე და სარწყავი სისტემის ნაშთები. კავთურას ხეობაში იყო და არის შესაძ- 

ლებლობა სუბალპური და ალპური ზონისათვის დამახასიათებელი მცენარე– 

ების მოშენებისათვის, ეს მოსაზრება დადასტურდა ნიადაგმცოდნეობის თვალ– 

საზრისითაც და რაც მთავარია „წალკოტის ნომენკლატურა მოცემულია ბა- 

ტონიშვილ ვახუშტის „ქართლის ცხოვრების“ IV ტომის მე-40-ე გვერდზე 

„ხოლო ხილნი წალკოტთა მრავალნი“. წალკოტში ბახჩა-ბოსტნეულის გარდა 

ტრადიციულად აშენებდნენ სამკურნალო მცენარეებს –-– ზეთის ხილს, ბრო–- 
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წეულს. უნაბს, კომშს, კამას, ცერეცოს, ნიახურს, პიტნას, კოწახურს, მოცვს, 

აყიროს, ვარდს, შროშანას... „ვიდრე ას ფერამდე, ას გუართამდე“... 

გარდა სამკურნალო მცენარეების მოშენებისა კავთურას ხეობაში ყოფილა 

გაუვალი ტყე, რომელიც გარს ერტყა ტბა „თვალადს“. ტბა თექალადი სავსე 

ყოფილა სამედიცინო წურბლებით, რაც მნიშვნელოვანი არგუმენტია. ეს 

მაშინ როცა გულსისხლძარღვთა დაავადებას, მაღალ წნევას, სისხლის გამოშვე– 

ბით, „ხელის გახსნით“ და სამედიცინო წურბელებით მკურნალობდნენ. არ- 

ქეოლოგიური გათხრების წარმოებისას აფთიაქის თახჩებიდან მიწის გადმოყ- 
რისას აღმოჩენილი იქნა მეტალის ბორწკალი. თავიLებური პინცეტი და ბრინ- 

ჯაოს ნიჟარები, რომლებიც მედტეკგნიკის თანამედროეე პრაგმატული ფუნქცი- 

ის მინიჭების თვალსაზრისით მთლიანად გარკვეული არ არის, მაგრამ სავარა- 
უდოა, რომ ბრინჯაოს ნიჟარებს კეერაკების ყალიბად იყენებდნენ ჩვენი წი- 

ნაპრები. ეკლესიის შემოგარენში დღემდეა შემორჩენილი ფალოსის კულტი, 

რაც უშვილო ქალების მკურნალობასა და შელოცვებზე მიგვანიშნებს. და 

ისევ არაერთი მნიშვნელოვანი არგუმენტი, რომელიც სიმბოლიკის ტრადიციე- 
ბის და საგვარეულო ჰერალდიკის თვალსაზრისით არის საინტერესო. მახარებ–- 
ლის კოშკში აღმოჩნდა უნიკალური ფრესკა, რომელიც საინტერესოა მედიცი- 
ნის და წამალთმცოდნეობის თვალსაზრისით. ფრესკების გადაღებაში დაგვეხ– 
მარა ცნობილი მკვლევარი იგორ გილგენდორფი, რომელიც ფრესკების გადა– 
ღებისას იყენებს: ულტრაიისფერ, ინფრაწითელ და რენტგენოსკოპულ სხივებს. 

ასეთი სხივებით კედლის განათებისას აღმოჩნდა წმინდანი-ბერი, მის 
მარჯვნივ დაკნაკნილი გველის გამოსახულებაა, წმინდა ბერის ირგვლივ კი 7 
ცხვარი. წმინდანის ფეხთან ახლოს ერთ-ერთი, მამააბრამის ბატკანი უნდა 
იყოს, ჭერში გამოსახულია „ყოვლად წმინდა იესო ქრისტე“, შესაბამისი ბერ- 

ძნული წარწერებით. ასეთი შეწირვის ფრესკა (სცენა) ჯერჯერობით ერთად- 

ერთია საქართველოს „საეკლესიო მედიცინის“ ისტორიაში. 
სოლომონ მაღალაძის კოშკზე აღმოჩნდა ირმის გამოსახულებიანი ჩუ- 

ქურთმა შინდისფერ ქვაში, რაც სამედიცინო ტრადიციების მიხედვით თა- 

გისებური ამულეტი იყო რომელიც წარმართული დროიდან ქრისტიანული 

წელთაღრიცხვის შემდეგაც იქნა შენარჩუნებული, რასაც ენდროკრინოლოგი- 

ურ, რეალურ Lამკურნალწამლო ნედლეულის მინიშნების სათავეებთან მიე– 

'„ყავართ. მიგნებულ იქნა აგრეთვე მაღალაძეების: ოქროპირის და მისი 7 ვა- 

ჟიშვილის XV საუკუნის ძლიერ დაზიანებული ფრესკები. ფრესკებიდან მხო- 
ლოდ ხუთი ძმის გამოსახულებაა შემორჩენილი. მახარებლის კოშკის დასავ– 

(ლეთ მხარეს, აღმოვაჩინეთ ცნობილი ფრესკა: აზნაური „პაპუა მაღალაძის დე– 

დანი“, კერძოდ 1679 წელს კედელზხზე მხატვარ აპოსტელოს მიერ მოხატული 
პაპუა მაღალაძის ოჯახის წევრები, რომლებიც 1847 წელს გადმოხატა გ. გაგა- 

რინმა და პარიზში ფერადი რეპროდუქციის სახით გამოსცა. მდ. კაეთურას ხე–- 

ობაში, რომ საეკლესიო მედიცინის კერა არსებობდა, დადასტურებულია სხვა 

დამატებითი უტყუარი არგუმენტებით. 1829 წლის აღწერილობაში, რომელიც 

ტდვით მაღალაძეების მიერ არის შედგენილი, შემდეგს ვკითხულობთ: „ზემო 
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წინარეხს საკუთარი ჩვენი ნასახლარი და ნაბაღვარი თავისი შემოზღუდულები- 

თა და მთენილი წინაპართა ჩვენგან, რომელიც აწ გატყვევებულ არს“! (ნა- 

ბაღვარი ბაღ-ეენახებს, ბაღჩა-ბოსტნეულს, წალკოტს და ამგვარ ადჯილ– 

მდებარეობას უნდა მიგვანიშნებდეს, ს. ს.,, ხოლო კავთურას ხეობაში რომ 

წალკოტი იყო გაშენებული ეს ჩეენ საკამათოდ აღარ მიგვაჩნია. გარდა აქ 
მოყეანილი ციტატისა, მდინარე კავთურას ხეობაში საეკლესიო მედიცინის 

კერა რომ არსებობდა, იმითაც დასტურდება, რომ სოფ. წინარეხში ყოფი- 

ლა ე. წ. „მუნის სამკურნალო ეკლესია“, რომლის მხოლოდ ნანგრევებიღა შე– 

ზოგვრჩა ხალხური –- ეთნოგრაფიული თქმულებების თანახმად „მუნის სამ- 

კურნალო საყდარში“ მოდიოდნენ მუნით შეპყრობილი –-– მუნით დასნებოვნე- 

ბული ადამიანები, მოჰყავდათ წითელი მამლები და ხატს განკურნებას შესთ–- 
ხზოვდნენ. იქვე მუჭით მიწას იღებდნენ თურმე, ტანზე ისვამდნენ. რომ განკურ- 
ნებულიყვნენ მუნის დაავადებისაგან. სავარაუდოა, რომ ამ მიდამოებში, რაღაც 

სამკურნალო გოგირდის შემცველი ტალახის საბადო არის, რომელსაც მედეგი 

პქონდა მუნით დაავადებულთა მკურნალობაში. წინააღმდეგ შემთხვევაში თვით 
„მუნის საყდარი“ მშენებლობაც კი უაზრობა იქნებოდა. გოგირდის შემცველი 

Lსამკურნალო ტალახის საბადოს დადგენა ამ ტერიტორიულ რეგიონში და თვით 

„მუნის ეკლესიის“ შემოგარენში მომავალი კვლევა-ძიების საქმეა. 

კავთურას ხეობაში, რომ „მუნის სამკურნალო საყდარი“ მოქმედებდა, ამ– 

ის შესახებ მასალები გამოქვეყნებული აქვს სერგი მაკალათიას ნარკვევებში 

„კავთურას ხეობა4“!. 

სერგი მაკალათიას ამავე ნარკვევის 28-29 გვერდებზე გამოქვეყნებულია 
უფრო დიდი მნიშვნელობის ცნობა, რომლისთვისაც დღემდე საქართველოს 
მედიცინის ისტორიის მკვლევარებს არ მიუქცევიათ ჯეროვანი ყურადღება. 

მაღალაანთ ეკლესია-კოშკებიდან ქვათახევისაენ მიმავალ გზაზე მარჯვ– 
ჩივ, „დაახლოებით სამი კილომეტრის დაშორებით მაღალაანთ ეკლესიიდან, 

ერთ გორაკზე მოთავსებულია ძველი ეკლესია ე. წ. „დედა ღვთისა“. ეკლე– 

სია პატარაა, კლდის ქვით ნაგები, ნახევრად დაშლილი, იგი დაფარულია 

ტყით. აქ ესვენა „ძუძუს ხატი“, რომელიც წარმოადგენს ქვისაგან ლამაზად გა– 

მოქანდაკებულ ქალის ძუძუს, ეს ქვა ვიღაც ბერს აქედან გადაუტანია 

ქვათახევის მონასტერში და დღესაც იქ ინახება“ – წერს ავტორი. ამ „ძუძუს 

ხატის“ სიმაღლე 22 სმ-ია, განი 25 სმ-ია. „ძუძუს ხატი“ ამჟამად თითქოს 

კასპის რაიონის მხარეთმცოდნეობის მეზეუმში ინახება (იხ. შესაბამისი ფოტო) 
„ძუძუს ხატის“ არსებობა დედა ღვთისას ეკლესიაზი ჯერ კიდევ წარმართუ– 

ლი ეპოქის ტრადიციების ქრონოლოგიურ გაგრძელებლად უნდა მივიჩნიოთ 

ერთი მხრივ, ხოლო მეორე მხრივ კავოურას ხეობის ტერიტორიულ რეგი- 

ონში საეკლესიო მედიცინის კერის არსებობის უტყუარ საბუთად. ამავე 

დროს დედათა და ბავშვთა დაცვის და პედიატრიის განვითარების მნიშვნე– 

1! სერგი მაკალათია, „კავთურას ხეობა“, გამომცემლობა „ნაკადული“, თბილისი, 1960 წ., 
გე. 19-20. 

52



ლოვან ეტაპად ჯერ კიდევ რელიგიის ბატონობის ხანამი –- გვიანი შუა 

საუკუნეების საეკლესიო მედიცინის ბატონობის პერიოდში. 

„მლოცველი მოდიოდა „დედა ღვთისაში“ და შესთხოვდა მას რძეს, თუ 

ძუძუში რძე არ ჰქონდა, ან გაუშრებოდა იგი, მიდიოდა „დედა ღვთისასთან“ 

აუნთებდა სანთელს, მიუტანდა შესაწირავს და მას შესთხოვდა რძის მოცე- 

მას“ –- ეს მომენტი გვიანი შუა საუკუნეების მედიცინის ცრუმორწმუნეო- 

ბის შთამბეჭდავი შტრიხია თუ დღეს ფუტკრის რძეს, ვიტამინებს და სხვა 

ბიოგენურ სტიმულატორებს ვიყენებთ დედის რძის მომატებისათეის, ეკლე– 
სია მხოლოდ ჰუმორალურ, ზებუნებრივ ფაქტორს მიმართავდა, რაც ყველა 

შემთხვევაში სასურველი შედეგით, რა თქმა უნდა, არ მთავრდებოდა. 
კავთურას ხეობაში სოფ. წინარეხში „დედა ღვთისას“ საყდარში მოდი- 

ოდნენ აგრეთეე იმ შემთხეევაში „თუ ძროხას რძე გაუშრებოდა, სთხოვდ- 

ხენ რძის მოცემას. ამისათვის სრულდებოდა შესაბამისი რელიგიური რიტუ- 

ალი. მლოცველი ამ ძუძუს ქვას გაბანდა, ნაბან წყალს უხმარ ჭურპელში ჩა- 

ასხამდა და რძეგამშრალს შეასმევდა". რა თქმა უნდა, ქვაში გამოთლილ დე- 
დის ძუძუს გამოსახულება და მისი ჩამონაბანი წყალი, რანაირ უხმარ ჭურ- 
ჭელში ჩასხიული არ ყოფილიყო იგი ვერავითარ რეალურ ბიოგენურ ცელი- 

ლებებს ვერ შეიტანდა ძუძუგამშრალი დედის ორგანიზმში –- მაგრამ ეს 

მეგალითური და მაგიური მედიცინის ცრურწმენის გამოძახილად უნდა მივიჩ- 

ნიოთ, რომელიც წარმართული ეპოქიდან მომდინარეობდა. ყოეელივე აქ 

მმოთხრობილი საინტერესოა ძველი მამაპაპური, რელიგიური ცრუმორწმუნეო- 
ბის რიტუალების შესწავლის თვალსაზრისით, თორემ თანამედროვე გათვით- 

ცნობიერებული მეცნიერული მედიცინა კრიტიკული გადასინჯვის შემდეგ 

იღებს მხოლოდ რაციონალურ მარცვალს რელიგიის ბატონობის ეპოქაში 

არსებული მედიცინისაგან, ათავისუფლებს მას იდეალისტური ჩენჩოსაგან და 

«ყენებს მხოლოდ ბიოლოგიურად აქტიურ, პრეპარატად ქცეულ ფარმაკო- 
ლოგიურად სრულფასოვან საშუალებას, როგორც კაცობრიობის წარსულის 

გამოცდილებას. 

პროვიზორის კომენტარით, ანუ წამალთმცოდნეობის თვალსაზრისით ეს 

1368 გვერდიანი სამედიცინო ხელნაწერი ძველ ქართულ სამედიცინო ხელ- 
ნაწერებს შორის უნიკალური განძია. მასში მოცემულია „თავის თმითგან 

ვიდრე ფერკისა ფრჩხილთამდი კაცთა ყველა ჭირის სამკურნალო“ რეკომენ- 

დაციები აშკარა, რომ ზაზა ფანასკერტელი გაცილებით პრივილე- 

გირებული ფეოდალია, ვიდრე მახარებელ მაღალაძე. ამიტომ თუ არა ზახა 

(ფანასკერტელი, თანამედროვე შთამომავლობას ხელთ არ ექნებოდა 500 წლის 

წინად დაწერილი ეს უნიკალური კარაბადინი. ზახა ფანასკერტელის პირადი 

ფაქსიმილე საერთოდ, და მით უმეტეს ამ წიგნზე არ იქნა აღმოჩენილი. თუნ- 

დაც იმიტომ, რომ ეს ხელნაწერი თავფურცლის გარეშეა ჩვენამდე მოღწეუ- 
ლი. „ფანიაშვილების გუჯარის“ და „კარაბადინის“ 1008 გვერდის იდენტუ–- 

რობა პალეოგრაფიულად იქნა დადასტურებული. მაშასადამე მახარებელი 
ზაზას თანაშემწეა, მისი სკოლის წარმომადგენელია, თანაავტორია და „პატ- 
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რონის“ მითითებათა შემსრულებელი „მჩხრეკალი“ და „მშრომელია" ამ კა–- 

რაბადინისა, ამიტომ ეს უნიკალური ხელნაწერი ქართული მედიცინის და 

წამალთმცოდნეობის ისტორიაში უნდა შევიდეს, როგორც მახარებელ მაღა- 

ლაძის და ზაზა ფანასკერტელის „კარაბადინი“ სემისტურად და „ფარმაკო- 

პეა“ ბერძნული და ლათინური სინონიმით ვინაიდან კარაბადინისა და 

ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხი ჯერ კიდევ 1800 წელს ქ. ჰალეში გა- 
არკვა კურტ შპრენგელმა,ა ხოლო არაბულ-ირანელ-რუსული განმარ- 

ტებითი ლექსიკონებით, კარაბადინები –- გაიგივებულია ფარმაკოპეასთან. 
საკითხის დაზუსტების მიზნით ჩვენ 1983 წლის 23 ივლისს წერილით მივ- 

მართეთ ქ. თბილისის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის დირექტორის 

მოადგილეს სამეცნიერო ნაწილში ამხ. ოთარ გიგინეიშვილს. მიმართვაში 

ჩვენ ვწერდით: „მიუხედავად იმისა, რომ ევროპის ქვეყნებისათვის, ცნობილ– 

მა მეცნიერმა, კურტ შპრენგელმა ჯერ კიდევ 1800 წელს ქ. ჰალეში გამოქ- 

ეეყნებულ მონოგრაფიაში არგუმენტირებულად დაასაბბუთს კარაბადინისა 

დღა ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხი, ზოგიერთ ქართველ მედიცინის 

ისტორიის მკვლევარს ეს აქსიომა კვლავ საორჭოფოდ და საკამათოდ მიაჩ- 
ნია. ჩვენი აზრით, საჭიროა კომპეტენტური სპეციალისტების, სემიტოლოგე– 
ბის და ირანისტ-ლინგვისტების მეცნიერული დასკვნა საქართველოში ამ სა- 

კითხის საბოლოოდ გადაწყვეტისათვის. ჩვენდა სამწუხაროდ, ქართულ საბ- 
ჭოთა ენციკლოპედიაში სტატია „კარაბადინი“ ისეა დაწერილი, რომ მხედ–- 

ველობის არედან გამორჩენილია ფარმაკოპეისა და კარაბადინის იდენტურო–- 

ბის საკითხი. საქმე შემდეგშია: ლათინურად ჯერ კიდევ წარმართულ ეპოქაში 

წამლების მოსამზადებელი წესების საკრებულო წიგნს ეწოდებოდა „ფარმა-- 
კოპეა%? („ფარმაკონ“ წამალი, „პოია% ვაკეთებ) როცა რომის იმპერია დაემხო 
და მის შემდეგ სემიტები აღორძინდნენ, დაპყრობილ და ვასალურ ქვეყნებ- 

ში ადმინისტრაციულ და სახელმწიფო ენად არაბული ენა ითვლებოდა. რო- 
გორც ცნობილია, საქართველოში არაბები 400 წ. ბატონობდნენ, რამაც გამოიწ- 

ვია ქართული გამოთქმის „სამკურნალო წიგნის“ არაბული „კარაბადინით“ 

შეცვლა. ეს ალბათ თავის დროზე გარკვეულ ცივილიზაციადაც ითელებოდა. 
ამ საკითხის გარკვევისათვის ჩვენ გავეცანით ი. დ. „იაგელოს „სპარსულ- 

არაბულ-რუსული“ ლექსიკონის 1174 გვერდზე გამოქვეყნებულ განმარ- 
ტებას, ასევე ი. ა. რუბინჩიკიისს სპარსულ-რუსული ლექსიკონის 261 გვ. 

კარაბადინი –– ფარმაკოპეა არისო. და ხ. კ. ბარანოვის „არაბულ –– რუსულ“ 

ლექსიკონებშიაც ვნახეთ განმარტება: არაბული „კარაბადინისა#“ და ლათინური 

„ფარმაკოპეის“ იდენტურობისა "მესახებ. ასევე კარაბადინისა და ფაომაკოპე- 

ის იდენტურობის საკითხს შეეხო თავის მონოგრაფიაში „წამათლტექნოლო- 

გია“ ცნობილი რუსი მეცნიერი პროფ. ი. ა. მურავიოვი: „როგორც ჩანს, წერს 

ავტორი, პირეელ ფარმაკოპეად, ანუ უფრო სწორად, პირველ ოფიციალურ 

დოკუმენტად უნდა მივიჩნიოთ 502 წელს ჩინეთში დაწერილი წიგნი ტაო 

ხუნ ცახზინის „მინ-ი-ბე-ლუ“. 
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ასეთივე საკანონმდებლო დოკუმენტი იყო სპარსეთში 840 წელს არაბი 

ექიმის საბორ-იბნ-საჰელის მიერ დაწერილი „კარაბადინი“, წინამდებარე 

ჩვენი განცხადების მიზანია ერთხელ კიდევ ქართველმა სემიტოლოგებმა, ინ–- 
სტიტუტის ლინგვისტებმა გულდასმით გადახედონ ზემოთ ჩამოთვლილ ლექ- 

სიკონებს, სხვა ლექსიკონები და წყაროებიც არსებობს ალბათ ამ საკითხის 
იდენტურობის საბოლოოდ გარკვევისათვის, გთხოვთ მოგვცეთ შესაბამისი მეც- 

ნიერული ლინგვისტური, ობიექტური წერილობითი დასკვნა, რომელსაც ჩვენ 

გამოვაქვეყნებთ მონოგრაფიაში, რომელიც ახლო მომავალში დაისტამბება. 

ჩვენი აზრით ისლამური ენციკლოპედიის მასალების შინაარსიც იქნება გა- 

სათვალისწინებელი თქვენი დასკვნის დაწერისას“. ამ წერილის პასუხად აღ- 

მოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტიდან მივიღეთ სემიტოლოგის, კომპეტენ- 

ტური სპეციალისტის, ფილოლოგიურ მეცნიერებათა კანდიდატის ნ. წაქაძის 

შემდეგი შინაარსის დასკვნა: „სიტყვა „კარაბადინის“ ეტიმოლოგია მოცემუ- 

ლია ისლამის ენციკლოპედიაში. იქვე დაწვრილებით არის გადმოცემული 

ტერმინის ხმარების ისტორია, 

ქართულში ეს სიტყვა არაბულიდან შემოსულად ითელება, თანახმად 
არაბული ლექსიკონებისა, „კარაბადინი“ იგივეა რაც „ფარმაკოპეა“, 

ამის შემდეგ ჩვენ უფლებამოსილი ვართ, შემდეგი დასკვნა გამოვიტანოთ: 

კავთურას ხეობაში მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენში„ ვარძიაში 

არსებული წამლის სასახლის ანალოგიური თახჩებიანი ნაგებობის –- აფთია- 

ქის აღმოჩენა, ისტორიულ ჩანაწერებში ––- სიგელგუჯარში სიტყვა „წალკო–- 

ტის“ ხსენება და ფარმაკობოტანიკური ექსპედიციის მოწყობის შემდეგ წალ– 
კოტის ნაშთების აღმოჩენა, ტბა „თვალადში“ სამედიცინო წურბლების მო–- 
შენების ფაქტიი ფალოსი კულტის ეკლესიაში დღემდე შემორჩენის 

ფაქტი, რაც შელოცვებთან და უშვილო ქალების მკურნლობასთან ყოფილა 

დაკავშირებული, ასევე ირმის და ცხვრის სიმბოლიკისათვის დამახასიათე- 

ბელი ფრესკის და ჩუქურთმის აღმოჩენის ფაქტი. აქვე ყოფილა „მუნის სამ– 

კურნალო ეკლესია“, დღემდეა შემორჩენილი „დედა ღვთისას“ ეკლესიის ნაშ- 
თები, რომელშიც „ძუძუს ხატი“ ესვენა. 

კავთურას ხეობაში ყოფილა ბაგრატიონების რეზიდენცია საზაფხულო 

აგარაკებით, ხოლო ქვათახევის ეკლესიის შემოგარენში ახლაც არის დასას- 

ვენებელი სახლების ნანგრევები, რაც იმაზე მიგვანიშნებს, რომ ეს მიდამო-ად- 

გილები საკურორტო ზონა იყო. და ბოლოს, მაღალაძეების საგვარეულოს XV ს. 
II ნახევრის მოღვაწის მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძის თანამონაწილეო– 

ბა ზაზა ფანასკერტელის მითითებათა საფუძველზე წამლების მომზადების 

წესების საკრებულო წიგნის, კარაბადინის იგივე ფარმაკოპეის შედგენაში და 
ყველა ზემოთ ჩამოთვლილი არგუმენტები გვაფიქრებინებს, რომ კავთურას 

ხეობაში შუა საუკუნეების საეკლესიო მედიცინის კერა მოქმედებდა XV სა- 

1 პროფ. ი. ა. მურავიოვი, „წამალთტექნოლოგია?, გამომცემლობა „მედიცინა4, მოსკოვი 
1971 წ, გვ. 26. (რუსულ ენაზე). 

624



უკუნეში მაღალაძეების თაოსნობით და შესაძლებელია ეს ტრადიცია მათ 
ივანიძეებიდან გადმოეცათ, ვინაიდან ვარძიაში და მის მიდამოებში ფიგურირე–- 
ბეხ XII-–-XIII1 საუკუნეებმი ივანიძეები; და რადგან ვარძიის და მაღალა- 

ძეებიL თახჩებიანი ნაგებობა წამლის სასახლე (აფთიაქი) ანალოგიურია, იქ- 
ხებ ქართლის და სამცხის ივანიძეებსაც ნათესაური კავშირი ჰქონდათ და ეს 
ტრადიცია მაღალაძეებს ივანიძეებისაგან XIV საუკუნის ბოლოს გადმოეცათ? 

ეკლესია და მედიცინა 

კავთურას ხეობაში და ქართლის სხვა საინტერესო რეგიონებში სა- 
კულტო დაწესებულებებთან რომ საეკლესიო მედიცინის კერა მოქმედებდა, 
ამის დასადასტურებლად სხვა ფაქტებთან ერთად საჭიროა გავეცნოთ სერგი 

მაკალათიას ისტორიულ-ეთნოგრაფიულ ნარკვევს –- „თეძმის ხეობა“.! ამ 
ნარკვევში ავტორი ეხება „საეკლესიო მედიცინის“ ზოგიერთ რიტუალს, რო–- 

მელიც ამ გამოკვლეულ რეგიონში ყოფილა გავრცელებული. კერძოდ თეძ- 
მის ხეობაში მდებარეობს ერთაწმინდის ეკლესია, რომლის კედელში გამოჭ– 

რილი ყოფილა ხვრელი, სადღაც გადმოკიდებული ყოფილა ჯაქვი „დადიანუ– 

რი“. „აქ თურმე მოჰყავთ სულით ავადმყოფები, რომლებსაც ღამეს უთევდ- 

ნენ. ავადმყოფს ჯაჭვით შეკრავდნენ, სკამზე დასვამდნენ და ჯაჭვის „ორივე 

ბოლოს კედელში გაუყრიდნენ. (ან კიდევ სულით ავადმყოფი ეკლესიას ჯაჭ- 
ვით სამჯერ შემოუვლიდა) მეორე დღეს ავადმყოფს აუშვებდნენ, იგი ადგე– 

ბოდა და თავისუფლად გაივლიდაო". ან კიდევ სხვა ფაქტი. „თეძმის ხეობაში 

მდინარე თეძმის ნაპირას დგას „მეხის ეკლესია“. აქ სალოცავად მოდიოდნენ 

მეხისაგან დაზარალებულნი. ზოგჯერ მოჰყავდათ მეხდაცემულებიც  ავად- 

მყოფს სამჯერ შემოატარებდნენ ეკლესიის გარშემო და შესთხოვდნენ გან- 

კურნებასო“, ხოლო „რკონში“ მოჰყავდათ სულით ავადმყოფები და ბნედია- 

ნები, რომლებსაც ალოცვინებდნენ საორბისის წმინდა გიორგის ზატზე... იმ 

შემთხვევაში, თუ ბნედიანსა და სულით ავადმყოფს საორბისის წმინდა გი- 

ორგის შელოცვა არ უშველიდა, მაშინ ავადმყოფი ფიცესიდნნ მოჰყავდათ 

„თავგერში“. ხალხური ცრუმორწმუნეობით გერი, ანუ თავგერი, ითვლებოდა 

სულით ავადმყოფის, ბნედიანებისა, მუნჯებისა და დახუთულების მკურნალ 

ღვთაებად. მათი რწმენით ამგვარი ავადმყოფები გერის ხატის დამიზეზებით 
ეშმაკებისაგან იყვნენ შეპყრობილი. ამიტომ ისინი სალოცავად გერში მიჰ- 

ყავდათ.. სულით ავადმყოფს გერში კლდეში თავდაღმა დაკიდებდნენ თურ- 

მი, მას მუხლებზე მნათე ხელს მოჰკიდებდა და ეტყოდა: „თქვი შენი ეშმა– 
კის ცოლის სახელიო“. ეშმაკის შიშით აკადმყოფი დუმდა თურმე და არ უპა- 

სუხებდა. მაშინ ხანჯლებითა და თოფის სროლით ანიშნებდნენ, რომ ეთქვა 

მისი ეშმაკის ცოლის სახელი. ეშმაკები ამ დროს ავადმყოფებს თითქოს ჩას– 

ჩურჩულებდნენ: არ გატყდე, სახელი არ თქვა, ნუ შეგეშინდება ჩამოვარდნისა, 

1 იხ. ს. მაკალათია, „თეძმის ხეობა", საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის გამომ- 

ტცემლობა, 1959 წ. 
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ჩვენ აქა ვართ და გიშველითო. ბოლოს ავადმყოფს მაგრად სცემდნენ და ატი–- 
რებული დაიძახებდაო: სალუმხან, კატუშხან, ქეთუშხან, ტარუშხან და სხვა. 

მნათე ავადმყოფს მაინც არ ეშვებოდა და ეტყოდა „თქვი ქალკუდიანის 
ქმრის სახელიო". სულით ავადმყოფი დაიძახებდა: ილისხან, ზელიმხან, გელი–- 

ხან და Lხვა. შემდეგ ავადმყოფს კლდიდან ამოიყვანდნენ, თოკს შეხსნიდნენ 

და თავისუფლად გაი:ლიდა, ავადმყოფი რჩებოდა და შინ ბრუნდებოდაო“. 

ყოფილა „რკონის“ ეკლესიაში სხვა ცრურწმენის რიტუალიც: „რკონში მო- 

ყავდათ სულით ავადმყოფებიც, რომელთა განკურნებას შეავედრებდნენ რკო- 

ხის ღთის მშობელს“-ო. სრულიად მარტივად შეიძლება განვსაზღვროთ, რომ 

ამ ცოურწმენის რიტუალის შესრულების შედეგად სულით ავადმყოფი არ 
განიკურზებოდა, ამ ფაქტის მოშველიებით მტკიცდება, რომ ძველად „საეკლე- 
სიო მედიცინისათვის“ დამახასიათებელი კონსტიტუციური სტატუსი –- „სენ- 
თა კურნება“, „ჯვარისმტვირთველთა“ კომპეტენციაში შედიოდა. აქ მოყვანი- 

ლი ცრურწმენის რიტუალები აშკარად გვიდასტურებს აგრეთვე ქსენონების და 

სამკურნალო დაწესებულებების არსებობას რელიგიურ საკულტო ცენტრებთან 

და ამ მხრივ ფოლკლორულ-ეთნოგრაფიული წყაროები არა მარტო თეძმის 

და კაეთურას ხეობაში შეიძლება შეგროვდეს, არამედ ნებისმიერ საკულტო 
დაწესებულებებთან, როგორც ქართლში, ასევე ფეოდალური საქართველოს 
ნებისმიერ კუთხეში. ამიტომ „სენთა კურნების“ ისტორიულ ეთნოგრაფი- 

ული მასალები, რელიგიურ-საკულტო დაწესებულებებთან უნდა ვეძიოთ, ხო- 

ლო წერილობითი წყაროების -- კარაბადინების შედგენის ფაქტი „ ღვთიმსა- 

ხურ ჯვარისმტვირთველთა, კალიგრაფთა და მღვდელმთავართა საქმია- 

ხობაში, რომელიც კრიტიკულად უნდა განვიხილოთ, ვინაიდან ყველა ეს 

ცრურწმენის რიტუალები რელიგიური რწმენის ბატონობის ხანაში ხდებოდა. 

ლ. პობეტიფშვილი საეკლესიო, მედიცინის შესახებ 

„თვითონ ქართული ჩუქურთმების ხვეულებშიაც მოიპოვება მრავალი 

ნიშანი წვალების, გაჭირვების, გაჯანსაღებისა ლდა გამარჯვების, მწუხარების 

ღა ზეიმისა“ –- წერდს 1936 წელს ექიმი ლადო კოტეტიშვილი „იადიგარ და- 

უდის" გამოცემისას თანდართული აპარატის ტექსტის მე-5 გვერდზე. 

ც-..საზოგადოებრივი წყობილების ცვლილებათა და ხალხთა საერთო კულ- 

ტურული განვითარების წყალობით იცვლება საექიმო აზროვნებაც... უკვე იბა- 

დება სურვილი ტაძრებიდან გამოყვანისა და მკურნალობის საქმის მოგვების 

და ქურუმების ხელიდან გამოგლეჯისა“. ეს ხანგრძლივი დრო ჩვენი მიგ- 

ვაჩნია საერო და ექსპერიმენტული მედიცენის განვითარების პროცესად. თა- 

ვიდან მისტიციზმის ბატონობიდან განთავისუფლების, ხოლო გვიანი შუა საუ- 

კუნეების პერიოდში რელიგიისა და „აბსოლუტური სულის“ დაშვების პერი- 

ოდიდან განთავისუფლების პროცესად, ექსპერიმენტული –– მეცნიერული მე- 
დიცინის საბოლოოდ გამარჯვების და დამკვიდრების პროცესად, რასაც ესო- 
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დენ ხანგრძლივი დრო დასჭირდა. მკურნალობის საქმეში რელიგიურმა ცრუ- 

რწმენამ XX საუკუნემდე მიაღწია... „საკმარისია ვთქვათ, წერს ლადო კოტე- 

ტიშვილი, რომ დღემდის მთელ საქართველოში დარჩენილი იყო უძველესი 

ჩვეულებანი როგორც მაგალითად; ავადმქოფის ხატის კარზე მიყვანა, ღამის 

თევა, მამალის და მსხვერპლის შეწირვა, ხარის, ან ცხვრის სახით და მრავალი 

სხვა“, აქ მოყვანილი «კიტატებიდან ნათლად ირკვევა „საეკლესიო მედიცინის“ 

ძლიერი გავლენა, მაგრამ საზოგადოებრივ-სამედიცინო აზროვნების განვითა– 

რების კვალდაკვალ ადამიანი თავისუფლდება რელიგიური ცრურწმენისაგან. 

პროგრესიული მედიცინა ამკვიდრებს ყოველდღიურ პრაქტიკულ ცხოვრე- 

ბაში ექსპერიმენტულ მეცნიერულ სამკრნალო აზროვნების ახალ კლინიკურ 

ჭეშმარიტ მეთოდებს. 

   

   

ჯინ ორს 9 
_1მტააი1ს CI გიშის, 

(+ 660061, #MM6ჩMI1- >. 
ს სამ მინნმაMი 

          

     

ჰაცომ ჩიიდ 
სმს ხასია 

I 

საქაროველოს წამალთმცოდნეობის «სტორიის შესახებ ჩვენ მიერ გამოკვლეული მასალები 
გამოქვეყნდა ჟურნალ „სოვიეტ ლაიფში" (აშშ). 1952 წ.



რეკომენდაციები და წინადადებები 

ძველი ქართული სამედიცინო წერილობითი ძეგლები: ქანანელის „უსწო- 
რო კარაბადინი“, ხოჯაყოფილის „წიგნი სააქიმოი“, მახარებელ მაღალაძის და 

ზაზა ფანასკერტელის „სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინი“, დავით ბატონი- 

შვილის ,„იადიგარ დაუდი“ მრავალმხრივ საინტერესო პირველწყაროებია. ამ 

სამკურნალო წიგნებში განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია მცენარეული წარ- 
მოშობის ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერებების გამოყენება, სხვადასხვა 
სითხოვანი წამლის ფორმების მომზადებისას. რა თქმა უნდა, ხელნაწედებში, 
ცალკე, თავისუფალი სახით გამოყოფილად არ აღინიშნება, ამჟამად კარგად 
ცნობილი ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერებების: ალკალოიდების, გლიკო- 

ზიდების, საპონინების, ტანინების და სხვა ნივთიერებათა გამოყენება, მაგრამ 
ის მცენარეები, რომლებსაც სამკურნალოდ იყენებდნენ, შეიცავდნენ აღნი- 
შნულ ნივთიერებებს და ცხადია მათი მოქმედება ორგანიზმზე სითხოვანი 
წამლის ფორმებში ჩვენი წინაპრებისათვის ცნობილი იყო. ისინი იყენებდნენ 
სამკურნალო მცენარეების: ფესვებს, ფოთლებს, ნაყოფს, ყვავილს, ასევ.) 

ქერქს, ღეროს, მცენარეულ ცხიმოვან და ეთეროვან ზეთებს. ამ ხელნაწერ წიგ- 

ხებში სამკურნალო მცენარეები დასახელებულია არაბულად, სპარსულად და მო- 
ცემულია ძველი ქართულით მათი შესატყვისები. ამ მხრივ აღსანიშნავია, სამ- 

კურნალო წიგნი კარაბადინის პირველი ნაწილის ბოლოს და მეორე ნაწილის 
დასაწყასს შორის ჩანართი განმარტებითი ლექსიკონის სახით. ამ კარაბადინებ- 

ში ტექსტის 60 %-ზე მეტი წამლის ფორმების მომზაღების წესებსა და რე- 
კომენდებული ხასიათის დარიგებებში ძირითადი აქცენტი მცენარეული წარ- 

მოშობის კომპონენტზეა გამახვილებული. ასევე, ხელნაწერებში ხშირად არის 

საუბარი ორგანოთერაპიული საშუალებების პრიმიტიული წესით გამოყენე- 
ბაზე. ძველი სამედიცინო ხელნაწერიდან ყველაზე სრულყოფილი სახით ჩვე- 
ნამდე მოღწეულია „სამკურნალო წიგნი –- კარაბადინი“, ამ ისტორიული ძეგ– 

ლის დი მისი ერთ-ერთი შემდგენლის, მახარებელის საგვარეულო ეკლესიის 

დეტალურად შესწავლის საფუძველზე, დავადგინეთ, რომ აღმოსავლეთ სა- 
ქართველოში მცხეთის არმაზთან ახლოს მდინარე კავთურას ხეობაში დღევან– 
დელი სოფ. წინარეხის დასახლების გაგრძელებაზე მაღალაძეების ეკლესიის 

ტერიტორიაზე და ქვათახევის ეკლესიის მიდამოებში გაშენებული ყოფილა 
ედემის ბაღი ყვავილნარი –-– წალკოტი. ავბედითი პერიოდის და განსაკუთრე- 
ბით მონღოლების შემოსევის დროს ეს მიდამოები ცეცხლით გადაბუგულა. 

ცნობილია, რომ თემურლენგმა ქვათახევის ეკლესიის ქრისტიანი „მოწესენი“ –– 

ბერები ცოცხლად დაწვა. ასეთი ულმობელი წა“ სულის გამო კულტურდს ბევ- 
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რი ნიმუში განადგურდა. კავთურას ხეობის ეს ტერიტორიული მიდამო დღეს 

უმთავრესად საძოვრად არის გამოყენებული. და ეს კირქელანი სუბალპური 
ზონის ნიადაგები მიზანდასახულად გამოყენებული და ათვისებული არ არის. 

წინამდებარე ჩვენს გამოკვლევებში ვრწმუნდებით, რომ მთელი რიგი პრობ–- 

ლემები სახალხო ჯანმრთელობის საქმეში ჯერჯერობით გადაუწყვეტელია. ამი– 

ტომ მოსახლეობის მედიკამენტებით მომსახურების შემდგომი სრულყოფის 

მიზნით დღის წესრიგში ვაყენებთ მემდეგ რეკომენდაციებსა და წინადადებებს: 

1. 1978 წელს ჩვენ გამოვეცით მონოგრაფია ,,სააფთიაქო საქმისა და სა- 

მედიცინო მრეწველობის განვითარება და პერსპექტივები საქართველოში“! ამ 

მონოგრაფიაში ჩვენ მკვეთრად ჩამოვაყალიბეთ საქართველოში სამედიცინო 

მრეწველობის განვითარება და პერსპექტივები. გამოვნახეთ რეალური გზე– 

ბი ჩვენს რესპუბლიკაში მზა წამლის ფორმების გაზრდისა და მდიდარი სამ– 

კურნალწამლო ნედლეულის მიზანდასახულად გამოყენების შესახებ. ჩვენი 

წინადადებების საფუძველზე 1978 წლიდან ჩამოყალიბდა და მოქმედებს სა– 

კაქმირო სამედიცინო მრეწველობის გაერთიანება „საქქიმფარმპრეპარატი“, 

რომლის ეკონომიკური კაპიტალდაბანდების და ფონდ-ამოგების შესახებ 

გაანგარიშება გაკეთებულია საქართველოს სსრ სახალხო მეურნეობის ეკო- 

ნომიკისას და დაგეგმვის სამეცნიერო კვლევითი ინსტიტუტის თანამ მრომ- 

ლების მიერ. ამავე მონოგრაფიაში ჩეენ დავსვით საკითხი აგრეთვე სამ- 

რეწველო გაერთიანების „საქსამკმცენმრეწვის ჩამოყალიბების შესახობ. 

ასეთი წინადადება მიზნად ისახავს ქობულეთის, შუა ხოგის, წებელდის და ში– 
რაქის საბჭოთა მეურნეობებში სამკურნალო მცენარეების კულტივაციის გა- 
ფართოებას, რასაკვირველია, გათვალისწინებულია სუბტროპიკული და სუბალ– 

პური ზონის ხელსაყრელი მეტეოროლოგიური პირობები. მით უმეტეს ბუ- 

ნებრივი შენაერთების ქიმიის მსოფლიო სიმპოზიუმის მონაწილეები ხაზგასმით 

აღნიშნავენ მცენარეული წარმოშობის ბიოლოგიურად აქტიური ნივთიერებე- 

ბის უპირატესობას სამკურნალო ხელოვნებაში, სინთეზური გზით მიღებულ 

პრეპარატებთან შედარებით. აღმოსავლეთ საქართველოში სუბალპურ და ალ- 
პურ ზონაში სამკურნალო მცენარეების კულტივაციის გაძლიერების მიზნით, 
ასეთი ერთ-ერთი საბჭოთა მეურნეობის დაარსების რეალური საშუალება არის 
კავთურას ხეობაში სოფელ წინარეხის ზემოთ. დღესდღეობით მხოლოდ და- 

სავლეთ საქართველოს ტერიტორიაზე. ქობულეთსა და შუა ზორგაში მოქმე–- 
დებს სამკურნალო მცენარეების მოსაშენებელი მძლავრი საბჭოთა მეურნეო- 

ბები, ასევე საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის აკ. ი. ქუთათელაძის 
სახელობის ფარმაკო-ქიმიის ინსტიტუტის ადმინისტრაცია აშენებს სამკურნა–- 

ლო მ(ენარეებს შირაჭის დამხმარე მეურნეობაში. ჩვენი აზრით, ყველა საბ- 

ჭოთა მეურნეობები, როგორც აღმოსავლეთ, ასევე დასავლეთ საქართველოში, 

გარდა შირაქის ველზე არსებული ფარმაკოქიმის ინსტიტუტის დამხმარე 

საცდელი ექსპერიმენტული მეურნეობისა, უნდა გაერთიანდეს ერთი ტრეს- 

1 C. C. Cმ7VIMV82036, Xი38IIXII6 II ი60C006LXI8ხI მ0X69V010 62 II M0/IIIIIIIMC1I:011 
I)0)01MIIMILIICIIII0CIII 8 I ნVვI!!. 113ე., «C869პ9014 C2M8მ018C10+X, ICIIუIICII, 1978 L, 
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ტის ადმინისტრაციული ხელმძღვანელობის ქვეშ, რომელსაც ერქმევა აგრა–- 

ლურ-სამრეწველო გაერთიანება ,,საქსაკმცენარმრეწვი“, ამ მიზნით გამოვიყე– 

ნოთ და მდინარე კავთურას ხეობაში დაარსდეს ერთ-ერთი საბჭოთა მეურ- 

ნეობა, სადაც შესაძლებელი იქნება, კულტივაციის გზით მოვაშენოთ სუბალ- 

პური ღა ალპური ზონის სამკურნალო მცენარეები მდინარე კავთურას 

წყლის დებეტი შეგროვდეს ზამთრის პერიოდში, რისთვისაც მოეწყოს წყალსა- 

ცავი. ეს გამოუყენებელი ნიადაგები მოვრწყათ და მოვაშენოთ სამკურნალო 

მცენარეები, რაც ეკონომიკურად, სოციოლოგიურად და ფარმაკოგნოზიის თვალ– 

საზრისით მეტად სსსარგებლო საქმე იქნება. ასეთ საბჭოთა მეურნეობაში მო- 

შენებული სამკურნალო მცენარეები ხელს შეუწყობს სააფთიაქო დეფექტურის 

შევსებას, სამკურნალწამლო ნედლეულით უზრუნველვყოფთ ფარმაცევტულ 
საწარმოო გაერთიანებას –- „საქქიმფარმპრეპარატსი. გავზრდით მზა წამლის 

ფორმების საერთო ხვედრით წონას რესპუბლიკაში და ამით მცირეოდენ 

წვლილს შევიტანთ ამ საქმეში კავშირის მასშტაბით. 

2. მდინარე კავთურას ხეობა მწვანეშია ჩაფლული, გამოირჩევა ჯანსაღი 
ჰავით და კარგი იქნება თუ ქვათახევის ეკლესიის მიდამოებში აშენდება და- 

სასვენებელი სახლი პიონერთა და მოსწავლეთათვის, რომლებიც საბჭოთა მეურ- 

ნეობას დაეხმარებიან სამკურნალო მცენარეების შეგროვებაში. ასევე, მხედვე- 
ლობაში მაქვს სამკურნალო მცენარეების კულტივაცია: სააფთიაქო გვირილა, 

სააფთიაქო ტუხტი, ვალერიანა, ანუ კატაბალახა, მროშანა, აქ შეიძლება შეგ- 
როვდეს მუხის ქერქი, ასკილი და სხვა სამკურნალო მცენარეები, რომლებიც 
ველურ პირობებში იზრდება, რომელთა გაშრობა, სტანდარტული შეფუთვა 

ღა სამედიცინო მედსაქონლის პროდუქციის გამოშვება უნდა დაეკისროს სა- 

კავშირო სამედიცინო სამრეწველო გაერთიანება „საქქიმფარმპრეპარატს“. 

3. ამჟამად ჩვენი რესპუბლიკის მთავარი სააფთიაქო სამმართველო განიც- 
დღის სამედიცინო წურბლების ნაკლებობას, იგი ბაქოდან შემოგვაქვს და ხში- 
რად არასაკმარისი რაოდენობით. ყოველ შემთხვევაში რესპუბლიკის ტერი- 
ტორიაზე სამედიცინო წურბლების მოშენება არც ერთ ბუნებრივ ტბაში არ 

ხდება. კასპის რაიონის სოფელ წინარეხთან და სოფელ თვალადთან ყოფილა ტბა, 

რომელშიაც ჩვენი წინაპრები სამედიცინო წურბლებს აშენებდნენ კარგი 

იქნებოდა ამ ბუნებრივი ტბის მომარაგება წყლით და წურბელების მოსაშენე- 

ბელი მეურნეობის აღდგენა, რაც საშუალებას მოგვცემს შევამციროთ აფთია- 

ქებმში სამედიცინო წურბელებზე დეფიციტი წურბელების. მოსაშენებელი 

მეურნეობის დაარსება გათვალისწინებულია ზემდგომი ორგანოების დადგენი–- 

ლების საფუძველზე, მაგრამ დღემდე ამ დადგენილების ეს პუნქტი შეუსრუ- 

ლებელია, კარაბადინებში არაერთხელ არის წურბელებით მკურნალობის შე- 

სახებ საუბარი, პიპერტონიის და გულსისხლძარღვთა სისტემის დაავადების 

სამკურნალო სამედიცინო წურბელებზე მოთხოვნილება დღესაც დიდია. 
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4. დაისვას კასპის რაიონის რაიაღმასკომის და მხარეთმცოდნეობის მუ- 
ზეუმის წინაშე საკითხი, რათა გამოინახოს თანხები მაღალაძეების აფთიაქის 

შენობის რესტავრირებისათვის, ძეგლთა დაცვის საზოგადოებასთან შეთანხმე– 

ბით, კვალიფიციური არქიტექტორების დახმარებით შედგეს აფთიაქის შე- 

ნობის გადახურვის და სარესტავრაციო სამუშაოების ჩატარებისათვის პრო- 

ექტი. აღდგენილი იქნეს არქეოლოგიური გათხრების და სარესტავრაციო სა- 

მუშაოების ჩატარების შედეგად აფთიაქის პირვანდელი სახე, რამდენადაც ეს 

შესაძლებელი იქნება, გამოცხადდეს მაღალაძეების აფთიაქი –-– წამლის სა- 

სახლე –- აფთიაქ-მუზეუმად ნაკრძალად. შეტანილ იქნეს იგი ტურისტების 

სამგზავრო სვლაგეზში და გამოცემული იქნეს გზამკვლევი ბუკლეტი: ქართულ, 
რუსულ, გერმანულ, ინგლისურ და ფრანგულ ენებზე ყველა მონაცემის 

ზიხედვით მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენში აღმოჩენილი აფთიაქის სა– 

გარაუდო ასაკი 600 წელია, ხოლო წამლების ფორმების მომზადების წიგნის –– 

ფარმაკოპეის, იგივე კარაბადინის დაწერიდან მიახლოებით 500 წელია გასუ–- 

ლი. მხედველობაშია მისაღები კიდევ ერთი არგუმენტი. ისტორიულ პირვე- 

ლად წყაროში (LIძ M# 1352-ში ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდი) „წყალობის 
წიგნი დავით კათალიკოზისა, მახარებელ მაღალაძისადმი“ 1470 წელსაა გა–- 

კემული, სადაც ნახსენებია სიტყვა „წალკოტი“. წალკოტი მაღალაძეებს ივა– 

ნიძეებისაგან გადაეცა. ჩვენამდე მოაღწია მაღალაძეების მრავალმა სიგელ- 

გუჯარმა, „წალკოტი“ კი ნახსენებია მხოლოდ მახარებლის მიმართ გაცემული 

სიგელ-გუჯარის ტექსტში. სავარაუდოა, რომ მახარებელ მაღალაძე ამ მხრივ 

განსაკუთრებული ისტორიული პიროვნება იყო სამედიცინო ასპექტების 

თვალსაზრისით (I). თუ წალკოტთან ერთად, წამლის სასახლეც გადაეცათ მა– 

ღალაძეებს და კერძოდ მახარებელს, მაშინ ეს აფთიაქი ვარძიის წამლის სა- 
სახლის თანამოასაკე უნდა იყოს, რასაც გვაფიქრებინებს ამ ორი წამლის სა- 

სახლის ნაგებობის არქიტექტურულ-კონსტრუქციული მსგავსებ. როგორც 

ჩანს, XII საუკუნეში საეკლესიო მედიცინის ტოადიციები და წამლის სასახ– 

ლის მშენებლობის პროექტი ტიპიურ-შაბლონური ყოფილა, ყველა მონაცე– 

მების მიხედვით ხელოვნებათმცოდნეებში ეკვს არ იწვევს, ის ფაქტი, რომ 

ივანიძეების ეკლესია, რომელიც XIV საუკუნის მიწურულიდან მაღალაძეების 

გამგებლობაში გადავიდა, აგებული XIII საუკუნის დასაწყისში. ქართლის აზ- 

ნაურების –- ივანიძეების სამოღვაწეო სარბიელზე გამოჩენის თარიღად სწო- 

რედ XII საუკუნის მიწურულია მიჩნეული, ამიტომ სავარაუდოა, რომ ეს 

წამლის სასახლეც XII საუკუნის მიწურულში შეიძლება იყოს აშენებული. 

ყოველ შემთხვევაში: ვარძიაში, მაღალაძეების ეკლესიასა და თბილისში ერეკ- 

ლე II-ის სასახლესთან აფთიაქ-მუზეუმის სარესტავრაციო პროექტის შედ- 

გენა და ამ სფეროში მუშაობის დაწყება ჩვენი ეროვნული საგანძურის წარ- 

მოჩინების თვალსაზრისით პერსპექტიულ საქმედ მიგვაჩნია. ასევე, პერსპექ- 

ტიულია უფლისციხეში 1500 წლის წამლის სასახლის –- თახჩებიანი ხაგებო- 

ბის აფთიაქის სარესტავრაციო აღდგენითი სამუშაოების დაწყება. 
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მახარებელ მაღალაძის კოშკში აღდგენილ უნდა იქნეს კედლის ფრესკე–- 
ბი, როგორც XV საუკუნისა, ასევე XVII და შემდგომი საუკუნეებისა, რამ- 

დენადაც ეს შესაძლებელია ისტორიული სინამდვილის შესაბამისად. საერ- 

თოდ, ეს ერთი ოთახი მოცულობით 6-8 მ? ფართობია, რომლის სარესტგრაციო 
ხარჯები მაინცდამაინც დიდ ეკონომიკურ სახსრებთან არ იქნება დაკავში- 
რებული, რათა მიეცეს კედლის იკონოგრაფიულ მხატვრობას პირვანდელი 
სახე, რომლის დათვალიერება ხელმისაწვდომი იქნება მსურველებისათვის და 
საერთოდ მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენი გამოცხადდეს ნაკრძალად „და 
ექსკურსიამძღოლები უზრუნველყოფილ იქნენ ,შესაბამიისი საცნობარო ლი- 

ტერატურით, როგორც საქართველოს ისტორიის ხუროთმოძღვრების, ხე- 

ლოვნებათმცოდნეობის, ასევე მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიის თვალ- 

საზრისით. 

5, 1978 წლის აგვისტოში თხოვნით მივმართეთ საქართველოს სსრ მი- 

ნისტრთა საბჭოსთან არსებულ ისტორიის, კულტურისა და ბუნების ძეგლთა 

დაცვისა და გამოყენების მთავარ სამეცნიერო საწარმოო სამმართველოს ად– 

მინისტრაციას ვარძიის ციხე-ქალაქის კომპლექსში 800 წლის წამლის სასახ- 

ლის-აფთიაქის მუზეუმად გამოცხადების შესახებ· ზემოთ დასახელებული 
უწყების სამეცნიერო საბჭომ 1978 წლის 9 ოქტომბერს მოისმინა ჩვენი მოხ- 
სენება აფთიაქის მუზეუმად გამოცხადების “რესახებ·ა სამეცნიერო საბჭოს 
თავმჯდომარემ, საბჭოთა კავშირის გმირმა, პროფესორმა ო. ციციშვილმა 
საჭიროდ ჩათვალა აფთიაქ-მუზეუმის მშენებლობა და სარესტავრაციო საქ- 
მის დაწყება, ასევე, დადებითი აზრი გამოთქვეს არქეოლოგმა, პროფესორმა 
პ. ზაქარაია, არქიტექტორ-რესტავრატორმა რუსუდან გვერდწითელმა და 
სხვებმა. 

ვარძიაში აფთიაქს გაუკეთდა მისასვლელი კიბე. მისი დათვალიერება ხელ– 
მისაწვდომი გახდა დაინტერესებულ პირთათვის (სპეციალისტებისათვის), 

მაგრამ კვლავ ბევრი სამუშაოებია ჩასატარებელი ამ ობიექტზე, რათა აფთიაქ- 
მა მიიღოს ნამდვილი მუზეუმის სახე. პირველ რიგში, საჭიროა შედგეს სარეს- 

ტავრაციო პროექტი, საჭიროა აფთიაქის შენობას გაუკეთდეს მემორიალური 

დაფა: ქართულ, რუსულ და ინგლისურ ენებზე. ძირითადი ოთახის მეზობე- 

ლი ოთახი გაიწმინდოს ნანგრევებისაგან. 

თვით ვარძიის ნაგებობის არქეოლოგიური გათხრების შედეგად ნაპოვნია 

არაერთი კერამიკული და მინის ჭურჭელი, რომლებიც “უნდა იქნეს გამოფე- 
ნილი აფთიაქის შენობაში. საგულისხმოა, რომ ვარძიაში მეორე ადგილას აღ- 

მოჩნდა თახჩებიანი ანალოგიური ნაგებობა. იქნებ ვარძიაში ორი აფთიაქი 

მოქმედებდა? 

საერთოდ, სამხრეთ საქართველოს ტერიტორიაზე არქეოლოგიური გათხ- 
რების შედეგად მდიდარი კოლექციაა დაგროვილი, რომელიც გვარწმუნებს, 

რომ მტკვრის ხეობაში ცივილიზებული დასახლება ყოფილა ძველთაგანვე, 
მათ შორის მედიცინის და ფარმაციის ისტორიის თვალსაზრისით ფრიად საიხ- 

ტერესო. 
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6. საინტერესო ისტორია გააჩნია ქ. თბილისის აფთი:ქებს. ჩვენს დედა- 
ქალაქში აფთიაქის არსებობის ყველაზე ძველი თარიღია 1740 წელი. ცნობი- 

ლია, რომ კათოლიკე მისიონირების მიერ 1740 წელს გახსნილი ყოფილა მეფე 

თეიმურაზ II-ის კარზე აფთიაქი, რომელიც რაღაც რელიგიური სექტის კონ– 

ფლიქტის გამო დახურულა.შემდეგ კი 1779-8683 წლებში მეფე ერეკლე II 

სასახლის კარზე იაკობ რეინექსმა გახსნა სამედიცინო სკოლა და აფთიაქი, 
რომელიც ალბათ აღა-მაჰმადხანის შემოსევის დროს 1797 წელს დაინგრა. 

ამჟამად მოქმედი თბილისის უძველესი აფთიაქი გახლავთ კიროვის ქუჩა 
# 6 შენობაში მოთავსებული # 28 აფთიაქი, რომელიც 1829 წელს გაიხსნა 
გერმანელი პროვიზორის შონბერგის მიერ, ეს აფთიაქი ამჟამად 157 წლისაა, 

რა თქმა უნდა, 1500 წლის წინათ დაარსებულ დედაქალაქ თბილისში სხვა 
უფრო ძველი თარიღით მოქმედი აფთიაქების გახსნის ისტორიის ფურცლები 
უნდა იქნეს გადაშლილი. ისიც სავარაუდოა, რომ 1500 წლის დედაქალაქ თბი– 
ლისში უსათუოდ არსებობდა უფრო ძველი ასაკის წამლების სასახლე, მაგ– 
რამ უფრო ძველი და რეალური თარიღი აფთიაქის მოქმედების შესახებ დაი– 
კარგა. ამიტომ ჯერჯერობით ყველაზე ძველი თარიღი აფთიაქის გახსნის შე- 
სახებ 247 წლის წინანდელია. ფრიად სასურველია 1740 წლის წინათ კათო- 
ლიკე მისიონერების მიერ გახსნილი აფთიაქის რესტავრირება ძველი თბილი- 
სის იმ უბანში, სადაც მეფე ერეკლე II სასახლეა. კარგი იქნებოდა აფთიაქის 

შენობის რესტავრირება და ქ. თბილისის აფთიაქ-მუზეუმის გახსნა. ფაქტიუ–- 
რად ამ შენობაში მოთავსდებოდა საქართველოს ფარმაციის ისტორიის მუ- 
ზეუმის ექსპონატები. ასეთი ღონისძიებების ცხოვრებაში გატარება, ჩვენ 
რეალურად და აუცილებელ ღონისძიებად გვესახება. ამ მხრივ საბჭოთა კავ– 
შირის მოძმე რესპუბლიკებში ასეთი ღონისძიებები უკვე გატარდა ცხოვრება- 
ში. ასე მაგალითად: ესტონეთის სს რესპუბლიკის დედაქალაქი ტალინი დაარ–- 
სებულია XII საუკუნეში, უკრაინის სს რესპუბლიკის ქალაქი ლვოვი XIII 

საუკუნეში. „ტალინის რატუშების (ბუხარტების) მაგისტრიტის აფთიაქი დაარ- 

სებულია 1422 წელს, რომელიც მსოფლიოს ერთ-ერთი უძველესი აფთიაქია და 
მრავალი წლის მანძილზე მოქმედებდა ერთსა და იმავე შენობაში, ასეთი აფ- 
თიაქები ნამდვილად თითებზე ჩამოსათვლელია“! –– წერს ესტონეთის მედი- 

ცინისა და ფარმაციის ისტორიის ცნობილი მკვლევარი ხეინო გუსტავსონი. 
იური კოვალი წერს: „რა თქმა უნდა, თუ შევადარებთ ჩვენს აფთიაქს (იგუ– 

ლისხმება ქ. ლვოვის აფთიაქი-მუზეუმი) ტალინის ცნობილ რატუშების აფ- 

თიაქს, რომელიც განუწყვეტლივ ერთსა და იმავე კედლებში მოქმედებდა 
1422 წლიდან, „ლვოვიანკას“ აფთიაქი მას შვილიშვილად გამოადგება, მით 

უმეტეს იგი ცარიელ ადგილზე ხომ არ აღმოცენდებოდა, მასაც თავისი წინა–- 

მორბედი ეყოლებოდა“?, აქ მოყვანილი ფაქტების მიხედეით ქ. ტალინის ბუხარ– 

! გუსტავსონ ხეინო, ტალინის მაგისტროტის აფთიაქი, „ეესტირაამატ“, ტალინი, 1972, 
გვ. 1 (რუსულ და ესტონურ ენაზე). 

2 იური კოვალი, აფთიაქ-მუზეუმი ლვოვში. ილეუსტრაციული მონახ-ზი „კომენიარ“, 
ლვოვი, 1976, გვ. 39ი (უკრაინულ და რუსულ ენაზე). 
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ტების აფთიაქი 564 წლის წინათაა გახსნილი, ლვოვის ნატორპის აფთიაქი 250 
წლის წინათ, ერეკლე მეორის სასახლეში კათოლიკე მისიონერებს აფთიაქი 

247 წლის წინათ გაუხსნიათ, დონ რეინექსს, ისევ აღუდგენია აფთიაქი ერეკ- 
ლე II-ის სასახლესთან 200 წლის წინათ. როგორც იური კოვალი შენიშნავს: 

ტალინის 564 წლის ბუხარტების მიერ გახსნილ აფთიაქს, ლვოვის 250 წლის 
წინათ გახსნილი „ნატროპის აფთიაქი „ლვოვიანკა“ შვილიშვილად გამოად- 

გებაო“, მაშინ გამოდის, რომ ვარძიის ციხე-ქალაქში წამლის სასახლე-აფთიაქი 

800 წლისაა, ერთ-ერთი უძველესია არა მარტო საბჭოთა კავშირში, არამედ 

ჩვენ პლანეტაზეც, ხოლო მაღალაძეების აფთიაქი 600-ზხე მეტი წლისაა. 
7. წინადადება მიეცეს საქართველოს სსრ ჯანდაცვის სამინისტროს სამეც- 

ნიერო-კვლევით ინსტიტუტებს აღმოსავლეთმცოღნეობის ინსტიტუტს, ს.- 
ქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის ი. ქუთათელაძის სახელობის ფარ- 

მაკო-ქიმიის ინსტიტუტს სემიტოლოგების ირანისტების თფარმაკო-ბოტა- 

ნიკოსების, მედიცინის ისტორიის სპეციალისტ-ექიმების და წამალთმცოდნე- 

ების თანამონაწილეობით შედგენილ იქნეს სამკურნალო მცენარეების თანა- 

მედროვე ბოტანიკის და ფარმაკოგნოზიის ტერმინოლოგიის შესაბამისად ზუს- 

სტი განმარტებითი ლექსიკონები და შეტანილი იქნეს ეს თანამედროვე ფარმა–- 
კობოტანიკური განმარტებითი ლექსიკონის სიტყვები სამკურნალო წიგნი-კა- 
რაბადინის ძირითადი ტექსტის გამოცემისას, ან გამოინახოს უფრო დახვეწილი 
ფორმა. 

8. მიზანშეწონილად მიმაჩნია საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის 
აკ. ი. ქუთათელაძის სახელობის ფარმაკო-ქიმიის ინსტიტუტში მეცნიერ მუ- 

შაკების თემატიკურ სამეცნიერო პერსპექტიულ გეგმაში გათვლისწინებულ 

იქნეს ძველ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერ კარაბადინებში მოცემული ზო- 

გიერთი ძველი რეკომენდაციების თანამედროვე მეცნიერული ანალიზი. 

განსაკუთრებით საჭიროა: 

სამკურნალო მცენარეებიდან ბიოლოგიურად აქტიური მნივთიერე- 
ბის გამოყოფა თავისუფალი სახით და მათი ფარმაკოლოგიური სამ- 
კურნალო თვისებების დადგენა. რა თქმა უნდა, ამ ასპექტში დიდი ხანია 

მიმდინარეობს საქართველოს სამკურნალწამლო ფლორის შესწავლა. გამოვ–- 

ლინებულია მრავალი სამკურნალო ნედლეული, მაგრამ კარაბადინებში მო- 

ცემულ რეკომენდაციებში შესაძლებელია კვლავ "”შემოგვრჩა მეცნიერული 
თვალსაზრისით ჯერჯერობით უცნობი საკითხები. ამ მხრივ თბილისის სახელ- 
მწიფო სამედიცინო ინსტიტუტის: ფარმაკოგნოზიის შწამალთტექნოლოგიის, 
ფარმაცევტული ქიმიის კათედრის მეცნიედ თანამშრომლებისაგან მრავალი 

საინტერესო საკითხის გამოვლინებასს უნდა ველოდეთ. ცნობილია, რომ აწ 
განსვენებული აკადემიკოსი იოველ ქუთათელაძე ამ სფეროში შრომატევად 
სამუშაოებს ასრულებდა. მისი საქმის გამგრძელებლების წინაშე ამ ასპექტში 
საკითხის დაყენება ხელს შეუწყობს მთავარ მიზანსწრაფვას: სამკურნალო 
0ფექმტური საშუალებების გამოვლინებას და სამკურნალო პრაქტიკაში ახალი 

ბრეპარატების დანერგვას. 
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ფრიად საჭიროა შეერთებული ძალით, ბიოლოგებთან, ექიმებთან და წა- 
მალთმცოდნეებთან ერთად შესწავლილ იქნეს ამ ხელნაწერებში მოცემელი 
მეცნიერული ღირებულების რეკომენდაციები, აღდგენილ იქნეს ზოგიერთი 
მკურნალობის ის მეთოდები, რომლებიც მეცნიერელად დასაბუთებული და 
რაციონალური აღმოჩნდება. 

9. „სამკურნალო წიგნ -–– კარაბადინში“ მოცემულია ქვეთავები: „თუ სიმ- 

სივნე და მღიერი იყოს, ღუიძლზედან“, „წამალი სიმსივნისათვის“ და „კარი და 

ნიშანი ყოვლის ფერისა სიმსივნისა“ და „წამალნი მისნი“ და ისევ „წამალი 
სარგო სიმსივნისა მხურვალთათვის“. ამ ქვეთავების ტექსტებს ძალიან ღრმა 
დაკვირვება სჭირდება, შესაძლებელია შუა საუკუნეების ქართული მედიცინი– 

სათვის ცნობილი იყო რაიმე საიდუმლოება ავთვისებიან სიმსივნეთა სამკურ–- 

ნალოდ და ამჟამად, როცა ავთვისებიან სიმსივნეთა საწინააღმდეგო სამკურნა– 
ლო ფარმაკოლოგიური ეფექტური პრეპარატის შექმნაზე და აღმოჩენაზე ასე 
გაცხოველებული მუშაობაა ყველა ქვეყნის მედიკოსებს შორის, საჭიროა 
გადაისინჯოს ამ ხელნაწერში მოცემული რეკომენდაციები. იქნებ მიგნებული 

იქნეს რაიმე რადიკალური და ეფექტური სამკურნალო საშუალება კიბოს წი- 
ნააღმდეგ. ამ მხრივ „სამკურნალო წიგნი-კარაბადინი„“ ჯერჯერობით შე- 

უსწავლელია, ამიტომ ონკოლოგებთან ექსპერიმენტული კონტაქტების საფუძ- 
ველზე უნდა გადაისინჯოს წინამდებარე ეს ძველი ფარმაკოპეული რეკომენ- 

დაციები. ეს მაგალითი მხოლოდ ონკოლოგიური დავადების საწინააღმდეგო 

პრეპარატების სამკურნალო პრაქტიკაში დანერგვას როდი ეხება (?) ამ ჭრილ– 

ფი წინამდებარე კარაბადინი უნდა შედარდეს შუა საუკუნეების თანამოასაკე 
არაბულ, სპარსულ და სხვა ცივილიზირებულ ქვეყნების კარაბადინებს, თუ 
ამ ქვეყნებში ასეთი ძეგლები დღემდე არსებობს (?!). ამიტომ ეს წიგნი უნდა 
ითარგმნოს რუსულ, გერმანულ, ფრანგულ და ინგლისურ ენებზე და მედი- 
კოსთა საერთაშორისო ორგანიზაციის 803-ის კვლევის თემატიკაში ჩავრთოთ 
ამ კარაბადინის ზოგიერთი ფრიად საინტერესო და ყურადსაღები რეკომენ- 
დაციები. შეერთებული ძალით გადასინჯჯულ იქნეს საუკუნეების მანძილზე 

დაგროვილი კაცობრიობის ეს საგულისხმო რეკომენდაციები, რომლებიც სა- 
ერთოდ, ამ ხელნაწერებში უხვად არის მოცემული. 

10. საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიამ, საქართველოს სსრ ჯან– 
დაცვის სამინისტრომ, საქართველოს მეღიცინის ისტორიის საზოგადოებამ და 
ფარმაცევტულმა სამეცნიერო საზოგადოებამ, აღნიშნეს ზაზა ფანასკერტელის 

დაბადების 550 წლისთავი. მახარებელი და ზაზა, როგორც ჩვენამდე მოღწეული 
პირველადი წერილობითი წყაროებით ირკვევა, თითქმის თანამოასაკენი ყო- 
ფილან და მათი დაბადების თარიღებში დიდი სხვაობა არ აღინიშნება, ამიტომ 
გუბილე ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელს და მახარებელ ოლროპირის ძე მაღალა– 
ძეს მომავალში ერთად გადაუხადოთ. რაც მთავარია ამ ხელნაწერის დაწეოიდან 
500 წლისთავის იუბილე შესაძლებელია იუნესკოს ხაზით აღინიშნოს. 

მახარაბელის სახით საქართველოს მედიცინის და ფარმაციის ისტორიას შე– 
ემატა ახალი მოღვაწე, რომელსაც დიდი წვლილი შეუტანია ქართული სამე- 
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დიცინო აზროვნების განვითარებაში. მხედველობაშია მისაღები ის გარემოება, 
რომ „მკურნალი“ და „ბრძენთმთავარი“ ზაზა ფანასკერტელი ამ უნიკალური 

ხელნაწერის შექმნაზე მარტო არ მოქმედებდა, ამიტომ მახარებელ ოქროპი- 
რის-ძე მაღალაძეს ჯეროვანი ადგილი უნდა მივაკუთნოთ საქართველოს მე- 
დიცინის და ფარმაციის მრავალსაუკუნოვან ისტორიაში და ეს იუბილე ამ ორ 
სახელოვან მედიკოსს: ზაზა ციცის ძე ფანასკერტელს და მახარებელ ოქროპი–- 
რის ძე მაღალაძეს, ანუ მახარებელ II-ს მომავალში ერთდროულად უნდა გა– 
დავუხადოთ. 

საკითხის დასმის წესით საჭიროა მომზადდეს ასეთი საზოგადოებრივი აზ- 

ღი, მით უმეტეს, ამ სამედიცინო ხელნაწერის დაწერიდან 500 წელი მრგვალი 
თარიღია, რომელიც იუნესკოს დებულებას კარგად ესადაგება და ამ ქართუ- 

ლი კარაბადინი-ფარმოკოჰეის შედგენის თარიღი 200-250 წლით უსწრებს ეე- 

როპის ბევრი ცივილიზებული ქკეყნების ფარმაკოპეის გამოცემის თარიღებს. 

ამიერიდან „სამკურნალო წიგბნი-კარაბადინი« საქართველოს მე- 

დიცინის და ფარმაციის ისტორიაში უნდა ფევიდეს, როგორც ზაჭა 

ფანასკერტელისა და მასარებელ მაღალაძის ,სამკაურნალო წიგნი“- 

„კარაბადინი“ -- „ფარმაკოპეა«".! 

'" ასე მაგალითად: „წიგნის სააქიმოი# XII-XIII საუკუნეების მიჯნაზეა ნათარგმნი ხოჯა- 

ყოფილის მიერ, ჩვენამღე მოღწეული ერთად-ერთი ვარიანტი XV-XVI საუკუნეების მიჯნაზეა 
გადაწერილი, რა თქმა, უნდა, ამ შემთხვევაში ხელნაწერმა ჩვენამდე გადამწერლის წყალობით 

მოაღწია. 

ზაზა ფანასკერტელი და მახარებელ II მაღალაძე XV ს-ის II ნახევარში მოღვაწეობდნენ(?!). 

ძველი ქართული ლიტერატურის მკვლევრების მხრივ არის მოსაზრება, რომ () ფონდი 
# 795, ანუ ანა დედოფლისეული „ქართლის ცხოვრება“ თითქოს მახარებელ მაღალაძის 
ხელით იყო გადაწერილი?მ, მაგრამ ჩეენ როცა პალეოგრაფიული შედარებით ანალიზი ჩა- 
ვატარეთ, ეს მოსაზრება არ დადასტურდა. ამიტომ ჯერ-ჯერობით მახარებელ ოქროპირის-ძე მა- 

ღალაძის ხელით დაწერილი ერთად-ერთი დედანი გახლავთ, „ფანიაშვილების გუჯარი და 

თ4კმა უნდა C ფონდი # 877-ის –- ფარმაკოპეის, იგივე კარაბადინის 1003 გვერდი. 

2 იხ. თ. ჭვონია, ლიტერატურული ძიებანი, საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის 
გამომცემლობა, თბილისი 1948 წ. გვ. 263. მართალია მახარებლის ხელსა და ანა დედოფლ.- 

სეულ „ქართლის ცხოვრების“ გადამწერის სელს შორის მსგავსება არ იქნა დადასტურებელი, 
მაგრამ კარაბადინის შედგენის მეორე თანამონაწილის და „ქართლის ცხოვრების“ ამ ვარიან– 

ტის ტექსტს შორის ძალიან დიდი მგავსებაა, რომლის დადგენა ძალიან საინტერესოა, რა/) 

მომავალი კვლევა-ძიების საგანია. 
აკადემიკოს ს. ჯანაშიას მიერ გაანალიზებული სარწმულო პირველწყაროებით დადგენი- 

ლია რომ ციციშვილების განმტოება ფანასკერტელების საგვარეულოში XVI საუკუნის I 
ნახევარში წარმოშობილა. ეს კი ფრიად საყურადღებო და ანგარიშგასაწევი დებულებაა, რო- 

მელსაც მომავალში მეღიცინის ისტორიის მკლევარებმა ჯეროვანი ყურადღება უნდა მიაქ- 
ციონ, ს. ს. 
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გოლოთქმა და ისევ სამტრედის, კოლუმბარიუმის და წამლის 

სასახლის –– აფთიაქის შესახებ 

წინამდებარე გამოკვლევას, რომელიც მოიცავს პერიოდს უძეელესი დროი- 

დან XX საუკუნემდე, საქართველოს წამალთმცოდნეობის ისტორიის I ტომის 

პრეტენზია გააჩნია. კაცმა რომ თქვას, ასეთი ვრცელი ისტორიული მონაკვეთი 

ძნელია ჩატიო 650 გვერდიანი მოცულობის მონოგრაფიაში ამიტომ უფრო 

უპრიანი იქნება აქ მოყვანილი მასალებისათვის თეზისების ფუნქცია მიგვენი- 

პებინა, რაც თავისთავად მომავალში კვლევა-ძიების გაღრმავებასა და გაფარ- 

თოებას გულისხმობს, ფაქტობრივად, ანალიზის საფუძველზე ირკვევა, რომ 

საქართველოს ფარმაცევტული სამეცნიერო სახოგადოების წარმომადგენლე- 

ბიდან ამ მნიშვნელოვანი საქმის კვლევა-ძიებისათვის ჯერ-ჯერობით ვერავინ 
მოიცალა და ამიტომ გადავწყვიტეთ ყამირზე პირველი ხნული ჩვენ გაგეევლო. 

ბევრ ისტორიულ საკითხს, რომ ნათელი მოფენოდა, ჩვენ არ ვითაკილეთ 

კომპეტენტურ სპეციალისტებთან კონსულტაციის მიღება, ხოლო საბოლოოდ 

ჯერ კიდევ დაუდგენელი პრობლემები მონოგრაფიაში საკითხის დასმის წე– 

სით შევიტანეთ, რაც მომავალში უთუოდ დააინტერესებს საქართველოს წა– 
მალთმცოდნეობის ისტორიის მკვლევარებს. შეიძლება მკითხველს ზედმეტად 

მოეჩვენოს „პაპუა მაღალაძის ანდერძის“, ასევე „ზახა ფანასკერტელი-ციცი- 

შვილი გიორგი სააკაძის თანამებრძოლი“, ასევე ზოგიერთი ქვეთავების და 
ზოგიერთი სურათებისაც კი ამ მონოგრაფიაში შეტანა, მაგრამ ამით ჩვენ გვსუ– 

რდა უფრო შთამბეჭდავად წარმოგვედგინა მაღალაძეებისა და ფანასკერტელე– 

ჯ·ის გენეალოგიის საკითხები, რითაც მეტ-საკლებად მოეფინებოდა შუქი სა- 
ქართველოს წამალთმცოდნეობის ისტორიის აღხიშნულ პერიოდს. მონოგრა- 

ფიაში წამოჭრილია მთელი რიგი საკითხებისა რომელთა დაფუძნებას, ან უარ- 

ყოფას ესაჭიროება გარკვეული დრო და კეთილსინდისიერი მეცნიერული გა- 

აზრება. ყოველ შემთხვევაში, ჩვენ ისტორიული პირველწყაროების საფუძ- 

ვლიანობის გარეშე არც ერთი ახალი კონცეფცია დღის წესრიგში არ დაგვიყე– 

ხებია პირველწყაროს მოშველიების გარეშე ყოველგვარი ჰიპოთეზის წამო- 

ყენებასაც კი ვერიდებოდით და მომავალშიც მკაცრად მოვერიდებით. ანალო- 

გიური ფაქტების შედარებისა და ანალიზის მეთოდი მონოგრაფიაში ხშირადაა 

გამოჟეწებული, რაც ჩვენი აზრით, წამოჭრილი საკითხების დამტკიცების შე- 

საძლებლობას უფრო მეტ საფუძვლიანობას ანიჭებს. საქართველოს გეოგრა- 

ფიული სახოგადოების “მრომათა კრებულში და ჟ'უურნალ „საბჭოთა მედიცინა- 

ში“ ამ ბოლო დროს დაიბეჭდა წერილები საქართველოს წამალთმცოდნეობის 
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«სტორიის საზიანოღ. მიზანშეწონილად მიმაჩნია შევეხო ამ წერილების შინა–- 
არსს, წამალთმცოდნეობის ისტორიის მკვლევარის პოზიციებიდან. 

ჩვენი მონოგრაფიის ერთ-ერო ქვეთავში (იხ. გვ. 126, 127, 128, 129), ობი– 

ექტურად განვიხილეთ საქართველოს გეოგრაფიული საზოგადოების ფოომათა 

კრებელმი (# XVI. 1985 წე პროფ. ლ. მარუაშვილისა და კ. ხარაძის წე–- 

რილი: „ქვის სამტრედეები შუა საუკუნეების ამიერკავკასიაში“, სადაც ავტო- 
რები ეხებიან ვარძიაში და კავთურას ხეობაში (მაღალაძეების ეკლესიის შე- 

მოგარენში) თახჩებიანი ნაგებობის პრაგმატული ფუნქციის განსაზღვრის სა- 

კითხს. ისინი კატეგორიულად უარყოფენ, რომ ეს უცნაური შენობები წამლის 

მოსამზადებელი და სააფთიაქო კომპონენტების შესანახი საწყობი, ან აფთიაქი 

კი არ იყო, არამედ მათ „სამტრედეების“ ანუ „კოლუმბარიუმების“ –- „საფოს- 

ტო მტრედების" გამოსაზრდელ სათავსოს ფუნქციას ანიჭებენ. ჩვენ ზედმი- 

წევნით ნათლად დავასაბუთეთ, რომ ზემოხსენებული ავტორების მიერ მოყ- 

ვანილი „ფაქტები“ სრულებით ვერ ადასტურებენ თავისსავე მოსახრებას იმის 

თაობაზე, რომ თითქოს ეს თახჩებიანი შენობები სამტრედეები ყოფილიყო და 

არი ტეამის კრემაციის შედეგად მიღებული ფერფლის შესანახ ნაგებობის ფუნ- 

ქციას ასრულებდნენ შუა საუკუნეების ამიერკაეკასიაში, ვინაიდან გვამის კრე– 

მაცია საქართველოში არასოდეს არ ყოფილა ტრადიციული რელიგიური რი- 

ტუალი. 
ჟურნალ „საბჭოთა მედიცინის“ ფურცლებზე (# 3 მაისი-ივნ-" 1986 წ. 

გვ. 58--62) გამოქვეყნდა პროფ. მ. შენგელიას წერილი სათაურით: „აფთიაქი, 

კოლუმბარიუმი, თუ სამტრედე?“, ამ სტატიის დეტალურ ანალიზს საქართ- 
ველოს წამალთმცოდნეობის ისტორიისათვის არსებითი მნიშვნელობა ენიქება, 

თუმცა ყველა სადავო საკითხხე არქეოლოგიური გათხრების ჩატარებამდე 

ამომწურავი პასუხის გაცემა შეუძლებელია. თუ გავიხსენებთ ვარძიაში წამ- 
ლის სასახლის-აფთიაქის არსებობას, 1952 წ-ს, პირველად ამ საკითხს შეეხო 
დოც. ზ. შენგელია, 1958 წ. ექიმი პ. ფირფილაშვილი, 1970 წ. პროფ. მ. შენ– 
გელია, 1979 წ. წამალთმცოდნის პოზიციებიდან ჩვენ ამ საკითხს მივუძღვენით 

კრცელი გამოკვლევა (იხ. ს. სალუქვაძე „ვარძია –– წამლის სასახლე“, „ხელოვ– 
ჩება", 1979 წ... შემდეგ 1982 წ. თბილისის სახ. უნივერსიტეტის შრომათა 

კრებულში (გვ. 188-–-195) ამ საკითხს შეეხო მკვლევარი ანდრო ლეკიაშვილი. 

ასეთია მკვლევართა ქრონოლოგიური თანმიმდევრობა, რომლებიც გამოთქვა- 

მენ დასაბუთებულ მოსაზრებას ამ ადგილებში აფთიაქის არსებობის შესახებ, 

რასაც ემატება საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის წევრ-კორესპონ- 
დენტის, პროფ. დ. ხახუტაშვილის შედარებითი ანალიზი უფლისციხის თახ-: 

'ებიანი ნაგებობისა და ვარძიის წამლის სასახლის-აფთიაქის შესახებ. პატივ– 

1! მე ბოდიში უნღა მოვიხადო ამ სტატიის ავტორების წინაზე, თუნდაც იმ პრიმიტიული 

მსჯელობის გამო, რომ „სამტრედე-კოლემბარიემები! მტრედების გამოსაზრდელი სათავსოები 

და გვამის კრემაციის შედეგად მიღებული ფერფლის, ურნების შესალაგებელი უჯრებიანი თა- 
როები-კოლუმბარივმები ვერ განუსხვავებიათ ერთი-მეორისაგან რომლის კრიტიკაში სიმარ- 

თლე უდავოდ პროთ. მ, შენგელიას მხარეზეა, 
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ცემული მკვლევარი გამოთქვამს (იხ, დ. ხახუტაშვილი, კლდეში ნაკვეთი ქა- 

ლაქი, გამომცემლობა „ნაკადული“ 1965 წ) მოსაზრებას რომ ეს უცნა- 
ური უჯრები შეიძლება სამეფო კარის, ან ეკლესიის ბიბლიოთეკის ფუნ- 
ქციას ასრხელებდა ფეოდალურ საქართველოში, მაგრამ იქვე, ბიბლიოთეკასთან 

“რედარებით, აფთიაქის არსებობის შესახებ მოსაზრებას ანიჭებს ავტორი უპი- 

რატესობას. 

ჩვენდა სამწუხაროდ, ვარძიასა და უფლისცეზეში აღმოჩენილი თახჩებიანი 

ნაგებობა, რომ წამლის სასახლის ფენქციას ასრელებდა ამის დამამტკიცებელი 
არავითარი პალეოგრაფიელი საბუთი დღემდე არ შემონახულა. სამაგიეროდ, 

სულ სხვაგვარად გამოიყურება მაღალაანთ კოშკების ახლოს, კავთურას ხეო- 

ბში, ჩვენ მიერ აღმოჩენილი თახჩებიანი ნაგებობის პრაგმატული ფუნქციის 

განსაზღვრის საკითხი, რომელიც ძირითადად ავხსენით (გავარკვიეთ), ამავე 

მონოგრაფიის ქვესათაურში: „ახალგამოვლენილი ძველი ქართული საეკლე– 
სიო მედიცინის კერა“. საკითხის ანალიზს ვუბრუნდებით პროფ. მ. შენგელიას 
მიერ ჟურნალ „საბჭოთა მედიცინის“ M# 3-ის ფურცლებზე გამოქვეყნებული 

სტატიის გამო. სასიამოვნოა პროფ. მ. შენგელიას პრინციპელი დაLკვნა იძის 

თაობაზე, რომ ვარძიის ციხე-ქალაქის კომპლექსში 800 უფლის წინათ აფთიაქი 

არსებობდა. ავტორი აღნიშნავს: „სრულიად ბუნებრივი და კანონზომიერი იყო 

ვარძიაში აფთიაქის არსებობა. ეს მით უფრო სარწმუნოა, რომ ვარძია აშე- 

ნებულია თამარის დროს. ბუნებრივია, საქართველოს მეფეს უშუალო კონ- 

ტაქტი ექნებოდა აღნიშნულ ქალაქთან და მისი საექიმო მომსახურებისადმი 

ეზრუნველობა ამ უბანზეც გამოვლინდებოდა'“, და შემდეგ განაგრძობს ავტორი 

„ამრიგად ის (წამლის სასახლე –– ვარძიის აფთიაქი, ს. ს.) განლაგებით, თახჩე- 

ბის სიმრავლით სიდიდით და გვერდით არსებული დამზმარე სათავსოთა თავი- 

სებურებით ,,აფთიაქის“ შთაბეპდილებას ტოვებს“. როგორც ზემოთ ვიუწყე- 

ბზოდით ასეთი დასკვნისათვის ჩვენ წერილობითი საბუთი არ გაგვაჩნია. მიუ- 

ხედავად ამისა პროფ. მ. შენგელია ამავე სტატიაში სათაურით: ,,აფთიაქი, კო- 

ლუმბარიუმი, თუ სამტრედე“ წერს: ამრიგად ვარძიაში აფთიაქის არსებობის 

საკითხი, ჩვენ საკმაოდ მისაღებად მიგვაჩნიაო“ და შემდეგ ჩვენს გვარს 

პროვიზორ ს. სალუქვაძეს არ ასახელებს, მაგრამ ჩვენი მისამართით ასეთ 

ფრაზას წარმოთქვამს: „რასაკვირველია, აქ არ უნდა გადავაჭარბოთ, აფთიაქის 

როლი არ უნდა გავზარდოთ და ვარძია -- წამლის სასახლედ არ უნდა გა- 

მოვაცხადოდ, რადგან აფთიაქისათვის ვარძიაში მხოლოდ ერთი ოთახი იყო 

განკუთვნილი, 2 პატარა დამხმარე სათავსოთი, მისი სასახლედ გამოცხადება 

მკითხველის დაექჭვებას გამოიწვევს რეალურად :რსებულის მიმართაც კი“. 
აქ სავსებით გასაგები არ არის 2. შენგელიას მოსაზრება და პოზიცია! 

ჯერ ერთი: წინასწარ იგი მკითხველის მაგივთად ასე რატომ განიცდის 

„რეალურად არსებულის“ საეჭვოდ მიჩნევის საკითხში? 

მეორე: ვარძიაში, რომ აფთიაქი მოქმედებდა ,,მისი როლი რატომ არ უნ- 

და გავზარდოთ“? 
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და მესამე: ვინა თქვა, რომ ვარძიაში წამლის სასახლის არსებობით ჩვენ 
ვარძიის ციხე-სიმაგრე მთლიანად წამლის სასახლედ გამოვაცხადეთ? 

ასეთი ბრალდება ჩვენი მისამართით უსაფუძვლოა, მით უმეტეს, საქართ–- 
კელოს წამალთმცოდნეობის ისტორიის შესწავლით დაინტერესებული პიროვ- 
ნებისაგან რომელიც აფთიაქის აღმოჩენის ფაქტს, როგორც ისტორიულ მოვლე– 
ნას, უდიდეს მნიშვნელობას უნდა ანიჭებდეს! ფაქტების კონსტატაციის საფუძ- 

ველზე ვარძიაში 800 წლის წინათ წამლის სასახლის –– აფთიაქის აღმოჩენას და 
აღიარებას არც „გაზვიადებად“ და არც „გადაჭარბებად“ არ უნდა გვითვლიდეს 

ვენ, მის მომხრეს საქართველოს მედიცინის ისტორიის ცნობილი მკვლე– 

ვარი პროფ. მ. შენგელია. 
1986 წლის ოქტომბერში აღინიშნა ციხე-ქალაქ ვარძი-ს დაარსებიდან 800 

წლისთავის იუბილე. და თუ (აქ სათეო არაფერია, ს. ს.) ვარძიაში 800 წლის 

წინათ აფთიაქი არსებობდა, ჩუმად რატომ უნდა ვიყოთ? რატომ არ უნდა 

გავაგებინოთ ცივილიზებულ მსოფლიოს ვარძიაში აფთიაქის არსებობის ფაქ- 

ტი? პირიქით: რუსულ, ინგლისურ, გერმანულ, ფრანგულ, ესპანურ, იტალიურ 

ღა სხვა მოწინავე ერების ენებზე უნდა გამოვაქვეყნოთ ოფიციალური ინფორ- 

მაციები, რათა ყველამ გაიგოს ვარძიაში აფთიაქის არსებობის შესახებ. ასე–- 

ოი მსჯელობა საქართველოს წამალთმცოდნეობის ისტორიის პროპაგანდის 

თვალსაზრისით უფრო მართებული იქნება, ვიდრე ჩვენი ისტორიული წარსუ- 
ლის წარმოჩინების საკითხი ჩავკეტოთ ვიწრო რესპუბლიკურ ჩარჩოებში და სა- 

ჩოთირო როლი ვიკისროთ მისი დაკნინებითა და უმართებულო დამცირებით. 

სწორედ ვარძიის 800 წლისთავი იუბილის შემდეგ უნდა თაკანონდეს აფ- 

თიაქის არსებობის 800 წლისთავის მრგვალი თარიღიც. მთავარია პრინციპის 

ერთგული დავრჩეთ ბოლომდე. თუ, ვარძიაში აფთიაქი გვქონდა, ამის შესახებ 
ოფიციალური პროპაგანდა არც გადაჭარბებაა, არც გაზვიადებაა და ასეთი 

აღიარება არც „რეალურად არსებულის მიმართაც კი“ დაეჭვებას არ გამოიწ- 

ვევს, როგორც პატ. მ. შენგელიას აქვს წარმოდგენილი. ჩვენ კი პირიქით გვგო– 
ნია, ასეთი ინფორმაციების გამოქვეყნება ფრიად საჭირო და სასარგებლოა 
საქართველოს მედიცინის ისტორიის პროპაგანდის თვალსაზრისით. 

სულ სხვაგვარად გამოიყურება სოლომონ მაღალაძის კოშკიდან 70--80 
მეტრით დაშორებული თახჩებიანი ნაგებო2ის პრაგმატული ფუნქციის გან- 
საზღვრის საკითხი. პროფ. მ. შენგელია ამავე სტატიაში 61-ე გვერდზე წერს: 
„რაც შეეხება ქვათახევის (საიდან გაჩნდა ტერმინი „ქვათახევი+«? მაღალაძეების 

ეკლესიიდან და კერძოდ სოლომონ მაღალაძის კოშკიდან „ქვათახევი“ 3--4 კმ. 
არის დაშორებული. ჩვენ მიერ წამლის სასახლე-აფთიაქი მაღალაძეების ეკლე– 
სიასთან იქნა აღმოჩენილი და არა „ქვათახევში“! ს. ს.) უჯრებიან ნაგებობას 

ავტორები: (პროფ, ლ. მარუაშვილი და კ. ხარაძე, ს. ს.) არ თვლიან აფთიაქად, 

რაშიაც ისინი ჩვენი აზრით მართლები არიან“. ,,დაასკვნის“ პროფ. მ. შენგელია. 

აქ კი პროფ. მ. შენგელიას უზუსტობა აშკარაა და აი რატომ. უფლისციხესა და 

ვარძიაში არსებული თახჩებიანი ნაგებობის -–- აფთიაქის უარყოფის საკითხში 

იგი არ ეთანხმება პროფ. ლ. მარუაშვილს და კ. ხარაძეს, ხოლო მაღალაძეების 
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ეკლესიის შემოგარენში ანალოგიური თახჩების (ჩვენ მიერ აღმოჩენილი, ს. ს.) 

პრაგმატული ფუნქციის განსაზღვრისას მხარს უჭერს ზემოხსენებულ ავტო- 

რებს, რომლებიც „არ თვლიან აფთიაქად, რაშიც ისინი, მ. შენგელიას ახრით, 

მართლები არიან“, შემდეგ კი მ. შენგელია თავის ახრს ასეთნაირად ანვითა–- 

რებს: „ფართობის სიმცირის გამო იქ (მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენში 

არსებულ თახჩებიან ნაგებობაში და არა ქვათახევში, ს. ს.) ვერ მოთავსდება 
ვერც წამლის მკეთებელი და ვერც მომხმარებლისათვის წამლის გამცემი პი- 

რი“. ჩვენი მოსაზრება ამ საკითხში დაიმეტრულად საწინააღმდეგოა. 
ჯერ ერთი, ვარძიის აფთიაქად აღიარებულ M 70-ე ოთახს 20 მ? ფართობი 

უჭირავს, კავთურას ხეობაში აღმოჩენილ თახჩებიან სათავსოს კი 10 მ? ფართო- 
ბი, რომლებსაც (ორთავეს) მეხობელ ოთაზთან დამაკავშირებელი კარები ჰქონ– 

დათ და ეს თავისუფალი სივრცე დღესაც სახეზეა. 

სად არის ლოგიკა? 
თურმე ვარძიაში 20 მ? ფართობის ოთახში წამლის მომმზადებელი პერ– 

Lონალი და გამცემი პირი მოთავსდება, 10 მ. მოცულობის ოთახში კავთურას 

ხეობაში კი მ. შენგელიას ახრით, ასეთი პროცედურების შესრულება შეუძ- 

ლებელია (?), განა რა განხომილების წამლის მკეთებელი –– მედპერსონალი 

გვყაგდა, რომ 10 მ2 ფართობის ოთახში ვერ შეასრულებდა თავის მოვალეო– 

ბას? თანამედროვე სტერილური ხსნარების მოსამზაღებელ ბოქსებში, რომელ– 

თა ფართობი 10 მ2-ია, თავისუფლად ხერხდება ურთულესი ფარმაცევტული 
პროცედურების შესრულება, სოლომონ მაღალაძის კოშკის მახლობლად, სა– 

დაც თახჩებიანი ნაგებობა დღემდე შემორჩა ჟამთა სვლას, ერთ ჰექტარამდე 
მინდორია გადაჭიმული, განსაცვიფოებელია მხოლოდ პროფ. მ. შენგელიას ის 

უხერხული არგუმენტი, რომ ვარძიის კლდე-ქარაფებში წამლის მომმზადებელი 

პერსონალი თავისუფლად მოთავსდებოდა წამლის სასახლეში, ხოლო ანალო– 

გიურ წამლის სასახლეში კავთურას ხეობაში არქეოლოგიური გათხრების ჩა- 

ტარებამდე, წინასწარ როგორ განსაზღვრა დღევანდელი მდგომარეობით ასეთი 

უარმყოფელი ვარაუდი, 600 წლის წინ თ რა ხდებოდა კავთურას ხეო- 

ბაში, როგორ შეიძლება ასე დაბეჯითებით „წარმოიდგინოს“ XX საუკუნის 

მკვლევარმა? თურმე ნუ იტყვით! 

„ვერ მოთავსდებოდა ვერც წამლის მკეთებელი და მომხმარებლისათვის წამლის 

გამცემი პირი“! წარსულის ასეთნაირად წარმოდგენა მართლაც რომ გაოცებას 

იწვევს. ასეთი პრიმიტიული არგუმენტი თუ გამოდგება წამლის სასახლის ფუნქ– 
ციის მინიჭების, ან უარყოფისათვის, დაე ეს მკითხველმა თავაღ განსაჯოს. ეს კი– 
დევ რა, ტექსტის 62-ე გვერდზე სრული ალოგიკურობაა დაბეჭდილი პროფ. 

მ. შენგელიას მიერ. ,,მაგრამ, ჩვენი აზრით, ის (მაღალაძეების აფთიაქი, ს. ს.) 

არც სამტრედეა ეს უთუოდ ,„კოლუმბარიუმია“... ამ სიტყვის თანამედროვე 

განმარტება ასეთია: „კოლუმბარიუმის“ (ლათ C01სხმ»IVVი) ა,ავდაპირველი 

მნიშვნელობა სამტრედეა (C01სიახე –- მტრედი)“, განა ქართული გამოთქმა 
„სამტრედე“ და ლათინური „კოლუმბარიუმი“ ერთი და იგივე მნიშვნელობის 

სინონიმები არ ყოფილა? მაშ ფრაზა –- ,,მაგრამ ჩვენი აზრით ის არც სამტრე- 
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დეა და არც „კოლუმბარიუმი“, ეს როგორღა გავიგოთ? სამტრედე –– სამტრე– 
დე არ ყოფილა (?!) ამ გაურკვევლობაში ან რედაჭციული შეცდომა უნდა ვი- 

ვარაუდოთ ან ავტორის საკუთარ ლოგიკასთან დაშორება! სამტრედე კოლუმ- 
ბარიუმის შესახებ უცხო სიტყვათა ლექსიკონიდან, ცნობილია რომ, ,,თავი- 

ანთი პირვანდელი ისტორიული მნიშვნელობა დროთა ვითარებაში ძველ რომ- 

ში დაუკარგავს და იგი (გვამის) კრემაციის შემდეგ მიცვალებულის ფერფლიანი 
ურნის შესანახი ადგილი გამხდარა“! და შემდეგ ამ სტატიაში პროფ. მ. შენ–- 

გელიას საბოლოო დასკვნა ასეთია: ,,მისაღებია ავტორთა (პროფ. ლ. მარუა- 

შვილის და კ. ხარაძის) მოსაზრება, რომ ქვათახევის (განსაცვიფრებელია, რომ 
ქვათახევში არავითარი უჯრებიანი ნაგებობა არ არის, ს. ს.) უჯრებიანი ნა- 
გებობა არ არს აფთიაქი, მაგრამ მისი აღიარება სამტრედედ სწორი არ არის, 

აქ უსათუოდ (დავუკვირდეთ პროფ. მ. შენგელიას კატეგორიულ მტკიცებას 

„უსათუოდ“, ს. სე) კოლუმბარიუმის არსებობასთან გვაქვს საქმე“. გაოცებას 

იწვევს ერთი მნიშვნელოვანი ფაქტი. რატომ შეიცვალა ,,მაღალაძეცბის ეკლე- 
სია“ და სოლომონ მაღ:ლაძის კოშკი, სადაც ჩვენ მიერ აფთიაქი იქნა აღმოჩე- 
ნილი ,,ქვათახევით“ პროფ. მ. შენგელიას კონცეფციით? 

როგორც ირკვევა ასეთი თვითჩებური კორექტივა ერთი მეტად ულოგიკო, 
„დასკვნის“ გამოტანისათვის გახდა საჭირო! 

საქმე შემდეგშია: 
ვინაც საქმის ვითარებას იცნობს, მისთვის ნათელია, რომ ეს უცნაური 

უჯრებიანი ნაგებობა სოლომონ მაღალაძის კოშკიდან 70-80 მეტრის მანძილ- 
ზეა დამორებული, ხოლო ქვათახევის ეკლესიასთან არავითარი უჯრებიანი 
ნაგებობა არ არსებობს (?!), პროფ. მ. შენგელია კი წერს: „ქვათახევის უჯრე- 

ბიანი ნაგებობა კი თავისი აღნაგობით სივიწროვითა და სიღრმით, შეუძლებე- 

ლია სამტრედე ყოფილიყო. ის უსათუოდ კოლუმბარიუმია თანამედროვე და 

თვით მუა საუკუნეების გაგებით“. ვიმეოCეკბ, რომ ქვათახევის ეკლესიასთან 

არავითარი უჯრებიანე ნაგებობა არ არსებობს. 

მკითხველი, რომ ჩაწედეს საქმის ნადმვილ არსში, საჭიროა, გავარკვიოთ 

სოლომონ მაღალაძის კოშკიდან 3--4 კმ-ის ზევით ქკათახევის ეკლესიასთან 

რატომ გადააქვს თვითნებურად პროფ მ. შენგელიას „უჯრებიანი ნაგებობა?“ 

აქ აუცილებელია ერთი მეტად მნიშვნელოვანი მომენტის გახსენება. 

პროფ. მ. შენგელია ჩვენ სპეციალურად წავიყვანეთ მაღალაძეების ეკლესიის 

შემოგარენში უჯრებიანი ნაგებობის დასათვალიერებლად საკავშირო მედიცი- 

ნის ისტორიკოსთა ქ. თბილისის თათბირ-სემინარის შეკრების მონაწილეებთან 

ერთად, ფაქტია, რომ ოფიციალური მოსაწვევით ჩვენ მონაწილეობა მივაღებინეთ 

მას მაღალაძეების კოშკების და კავთურას ხეობის ტერიტორიული ნაწილის 
დათვალიერებაში, რომელშიაც 1984 წელს მონაწილეობდნენ: სსრ კავშირის მედ. 

! C0820ხ #I9000X108M9IILIX ლ0X08 00) ა0უმXIIM6M II. LL. II0XVII20 # იხლდ. C, II. 

II6I0C88, M#318)IMC 02100 CX06000”)II06. IX9CM9M3I210»XხC180 XMII00X0მMIნხI IL II2IIM0- 

MმუსIMხ CII08830ი6I. IM0C0MX88, 1955, CI. /336.. 
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მეცნიერებათა აკად. წევრ-კორესპონდენტი, პროფ. ბ. პეტროვი, მოსკოველი 

დოც. ე. გრიბანოვი, აწ განსვენებული პროფ. ი. ქურჩიშვილი, პროფ. ა. გელა– 

შვილი, და ჩვენი ქვეყნის სამედიცინო ინსტიტეტების მედიცინის ისტორიის კა- 

თედრის მთელი რიგი წამყვანი სპეციალისტები. შედეგი გაშუქდა საქართველოს 
ტელევიზიით: ჟურნალ „მოამბეში“ და „ვესტნიკში“, გაკეთდა მნიშვნელო- 

ვანი ტელესინქრონული ჩანაწერები და ამის შემდეგ მაღალაძეების წამლის 
სასახლის-აფთიაქის ქვათახევის უჯრებიან ნაგებობად „გადაკეთება“, ცოტა არ 

იყოს 2ულმავიწყობადაც უნდა მივიჩნიოთ პატ. მ. შენგელიას მხრივ. აი თურ- 

მე საქმე რაში ყოფილა. ,,მაღალაანთ კარში მონღოლების შემოსევის დროს 

მტრებმა ცეცხლზე დაწვეს ეკლესიის სამასი ქართველი მსახური“. ჯერ ერთი 

არავის დაუდგენია ეკლესიის მსახურთა რიცხვი სამასი რომ იყო. 

მეორე. ეს მოხდა არა მაღალაანთ კარში, არამედ ქვათახევის ეკლესიაში, 
ამ არევ-დარევას, რომ თავი დავანებოთ, ნამდვილად რა მოხდა, ამის დამადას– 

ტუერებლად იხილეთ „ქართლის ცხოვრების“ მეოთხე ტომის (თბ. 1973 წ.) 

340 გე-ზე გამოქვეყნებული ტექსტი: „ქვათახევს... ამასშინა შეჰვკარნა ლანგთე– 
მურმა მოწესენი.. და გამოსწენა ყოველნი ეკლესიასა შინა და ჩანს დღესა 

იატაკსა ზედა ხელნი, ფერხნი. თავ5ი და გუამნწი, არავინ შევალს ფეხცმული, 

არამედ ფერხშიშველნი სიწმინდისათვს“. 
თუ სამასი მოწესე დაწვეს, მაში§ 590 თახჩიანი ნაგებობა, რატომ ააშენეს? 

თანაც, თუ ქვათახევში დასწვეს მონღოლებმა :„მოწესენი“ –- ქართული 

ეკლესიის მსახურნი, მაშინ 3-4 კმ-ის დაშორებით რატომ ააგეს სოლომონ 
მაღალაძის კოშკთან 'უჯრებიანი ნაგებობა? 

განა ქვათახევის ეკლესიასთან არ შეიძლებოდა უჯრებიანი კოლუმბარიუ- 
ხის აშენება? „სეთი მსჯელობა აშკარა ულოგიკურობაა პროფ. მ. შენგელიას 

მხრივ! 

აჭეე მოშველიებულია ასეთი ყალბე ფრაზა: „ძველი ქართული არქიტექ- 
ტურული ძეგლების გამოჩენილ მკვლევარს, პროფ. ი. ციციშვილს მიაჩნია ეს 

არქიტექტურული ძეგლების „,ნაგებობა" არაა ,,სამტრედე", ის ,კოლუმბა- 

რიუმია“. 

რატომ ვაბრალებთ პატ. ირაკლი ციკიშვილს იმას, რაც მას არსად დაუ–- 
წერია და არც გამოუქეეყნებია? 

იყო ასეთი ფაქტი. 

როცა საქართველოში ამ რამდენიმე წლის წინათ ხელოვნების საკითხებზე 

საერთაშორისო სიმპოზიუმი მიმდინარელბდა, იტალაელ სპეციალისტს. პოოფ. 

ემანუელ ანატის ბატონმა ირაკლიმ ვარძიაში ყოფნისას შეკითხვით მიმართა. 

ეს უჯრებიანი ნაგებობა მისი აზრით რა ფნდა ყოფილიყო? 

იტალიელმა სტუმარმა უპასუხა, „კოლუმბარიუმი" სავარაუდოაო. მაშა–- 
სადამე, მიუხედავად იმისა, რომ რომში კოლუმბარიუმის მშენებლობა ტრა- 

დიციული იყო, დაბეჯითებით, პროფ. ე. ანატის არ განუცხადებია, რომ ვარ–- 

ძიამი არსებული თახჩები კოლუმბარიუმიაო და ამას ირაკლი ციციშვილს რა- 

ტომ მიაწერს პროფ. მიხეილ ”შმენგელია ჩვენთვის გაუგებარია. მით უმეტეს 

543



ასეთი მოსახრების დასადასტურებლად არავითარი ლიტერატურული წყარო 

და სქოლიო არ არის მიოითებული. რაც არ არის როგორ უნდა მიეთითებია? 
უჯრებიანი ნაგებობა კავთურას ხეობაში ქვათახევის ეკლესიიდან 3--4 

კმ-ით არის დამორებული და ამ ორი ძეგლის: ქვათახევისა და მაღალაძეების 

ეკლესიების ერთიმეორეში არევა საქმეში ჩაუხედაობით უნდა იქნას ახსნილი, 

რაც უფლებას გვაძლევს ეჭვის ქვეშ დავაყენოთ მ. შენგელიას კვალიფიკაცია 
უჯრებიანი ნაგებობის პრაგმატული ფუნქციის განსაზღვრის საკითხში. ვენდოთ 

-სეთ ავტორ-მკვლევარს თახჩების პრაგმატული ფუნქციის განსაზღვრის სა- 
კითხში, ვინც ერთიმეორისგან ვერ არჩევს „ქვათახევის“ ე„»ლესიას „მაღალა- 

“ეების! ეკლესიისაგან? 

რა თქმა უნდა, აქ ბევრი რამ არის დამაფიქრებელი და დასაზუსტებელი 

პოოფ. მ. შენგელია პოზიციების გასარკვევად. პირველ რიგში მეცნიერული 

კეთილსინდისიერება აი როგორია პატ. მ. შენგელიას საბოლოო დასკვ- 
ნის სავარაუდო არგუნემტი: „ადვილი შესაძლებელია (ე. ი. „შესაძლებელია“ 

და დამტკიცებული არ არის, ს. ს.), რომ ქვეთახევის ზემოთხსენებული თახჩე- 

ბიანი ნაგებობა (ქვათახევმი არავითარი თახჩებიანი ნაგებობა არ არსებობს, 

ჩვენმა ოპონენტმა ვერ გაარჩია ქვათახევი და მაღალაანთ ეკლესია ერთიმეო- 

რისაგან. ს. ს.) კოლუმბარიუმი იყოს, სადაც ინახებოდა ძათი, (300 ,მოწესე- 

ნის“ ფერფლი. მაშ 500 თახჩა რატომაა დღეს სახეზე? სავარაუდოა, რომ თახ- 

"ების რაოდენობა თავიდან მეტიც იყო ს. ს.) კრემაციის შედეგად დარჩენილი 
ფერფლის შემცველი ურნები“. მაშასადამე, მკითხველი ადვილად მიგვიხვდება 

იმ ფაქტს, რომ ქვათახევმი არ არსებულ უჯრებიან ნაგებობაზეა ლაპარაკი, 

ხოლო სოლომონ მაღალაძის კოშკთან ახლო მდებარე თახჩებიანი ნაგებობის 

ქვათახევშმი თვითმიზნურად გადაადგილება რა მიზანსაც ემსახურება, ესეც 

თავისთავად ცხადზე ცხადია ლოგიკურობას, რომ არ დავშორდეთ და ჭეშმა- 
რიტების ძიების გზას არ ავცდეთ, საქიროა გავიხსენოთ საყოველთაოდ მიღე- 

აბელი ფრახა: „ობიექტურ პაექრობასა და აზრთა ჭიდილის პროცესს მივყევართ 
გემმარიტების დადგენამდე“. გემმარიტების მიგნება კი ყოველი მკლევარის 

სანუკვარი ოცნებაა. ჩვენ კავთურას ხეობაში მაღალაძეების ეკლესიის შენო- 

ბასთან ახლო აღმოჩენილ უჯრებიან ნაგებობას სანამ წამლის სასახლის –- 

აფთიაქის ფუნქციას მივანიჭებდით უამრავი დასაშვები ალბათობა გავითვა- 

ლისწინხეთ. საინტერესოა, მაინც ისეთი რა არგუმენტი გვაქვს ასე დაბეჯითე–- 

ბით რომ ვაცხადებთ ეს უჯრებიანი უცნაური ნაგებობა აფთიაჟის ტიპის და- 

წესებულება იყო შუა საუკუნეებშიო? გავცეთ პასუხი ამ შეკითხვას: კავთურას 

ხეობის ტერიტორიული რეგიონის დაბეჯითებით შესწავლას ჩვენ შევუდექით 
ამ 10-12 წლის წინათ, როცა სამედიცინო ხელნაწერ აა ფონდ #877-ში მაღა- 

ლაძეების საგვარეულოს წარმომადგენელი მახარებელი იხსენიება, „მჩხრეკე- 

ლის“ და „მშრომელის“, ეპითეტებით! აქ ჩვენ გაგვახსენდა „სამკურნალო წიგ- 

5ი -- კარაბადინი“, იგივე ფარმაკოპეა, სადაც ზახა ფანასკერტელთან ერთად 
ნახსენებია მახარებელ მაღალაძე. ბუნებრივია ამის შემდეგ დღის წესრიგმი 
დადგა ორი საგვარეულოს: ყინწვისის და მაღალაძეების ეკლესიების ტერიტო–- 
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რიული მონაკვეთების შესწავლა საქართველოს მედიცინის და ფარმაციის ის- 
ტორიის თვალსაზრისით. ყინწვისის ეკლესიის შებმოვგარენმი „საეკლესიო 

ჰედიცინისათვის“ დამახასიათებელი მაინცა და მაინც ვერაფერი ვერ ვნახეთ, 

გარდა იმისა, რომ ეკლესიის დამატებით ეგვტერში ზაზა ფანასკერტელის 

ფრესკა სამკურნალო მცენარეებით არის დამშვენებული, ცნობილია, რომ XVII 

საუკუნეში მუხრანის ბაგრატიონებს: მეფე ვახტანგ V (შაპნავაზს), მის შვილებ–- 

სა და ძლიერ ფეოდალურ გვარს ფანასკერტელ-ციციშვილებს შორის საქმე 

იქამდე გამწეაეებულა, რომ საბარათიანოს სპასპეტი, სახლთუხუცესი ზაზა პა- 

პუნას-ძე ფანასკერტელ-ციციშვილი მოუკლავთ სამეფო კარზე, რასაც შედეგად 
მოჰყოლია ამ საგვარეულოს ფეოდალური პრივილეგიების დაკარგვა, მთელი 

რიგი ისტორიული სიგელ-გუჯარების მოსპობა და ქონების კონფისკაცია. შე- 

საძლებელია, „დიდი წინაპრის ზაზა ფანასკერტელის“ გამოსახულება ყინწვისის 

ეკლესიაში ბათქამით რომ იყო განგებ დაფარული და მხოლოდ მისი გადაფხეკ- 

ვის შემდეგ იქნა აღდგენილი -- ეს სწორედ მუხრანი ბაგრატიონებსა 

და ფანასკერტელ-ციციშვილებს მორის “რმინაგანმა ომმა და ანტაგონისტურმა 

განწყობილებამ გამოიწვია. ამიტომ პირველწყაროებე და ზაზას მიერ დაარსე– 

”·ული სამედიცინო განათლების მისაღები ღაწესებულება აქ თუ არსებობდა, 

აშკარაა, იგი ხელოვნურაღუ გაუნაღბერეს ფანასკერტელ-ციციშვილებს მუხრა- 

ნის ბაგრატიონებმა. ყინწვისის ეკლესია არ დაანგრიეს. მაგრამ ზაზას ფრესკას, 

დამატებით ეგვტერში ბათქაში გადაუსვეს (?!). 

მაღალაძეების მიმართ კი. როგორც ჰ.პუა მაღალაძის ანდერძის ტექსტი- 
დან ნათლად ირკვევა, ასეთ ფაქტს ადგილი არ ქონჯ“.. პირიქით, ბაგრატიონების 

სამეფო საგვარეულოს და მაღალაძეების წარმომადგენლებს შორის საუკუნე- 

ების მანძილზე მეგობრელი ურთიერთობა სუფევდა. აქ ისიც არის მხედვე- 

ლობაში მისაღები, რომ ეცხო ტომების შემოსევის შედეგად უმოწყალოდ ნაღ- 

გურდებოდა ეროვნულ-კულტერული საგანძურის იშვიათი ნიმუშები. ჩვენდა 

საბედნიეროდ, კავთურას ხეობაში ზოგიერთი რამ გადარჩა. გადარჩა ის ნა- 

გებობა, რომელიც დღეს საქართველოს მედიცინის და ფარმაციის ისტორიის 

მკვლევარებისათვის“” ფრიად მნიშვნელოვანია. ეს გახლავთ თახჩებიანი ნაგე– 

ბობა, წამლის სასახლე-აფთიაქი. ბუნებრივია, ისმება კითხვა –– რა არგუმენ- 
ტები გაგვაჩნია, რომ ამ 'უჯრებიან ნაგებობას აფთიაქის ფუნქცია მივანიჭოთ? 

ერთ-ერთი უპირველესი და გადამწყვეტი არგუმენტი ის ფაქტი გახლავთ, 
რომ მაღალაძეების საგვარეულოს წარმომადგენელს, მახარებელ ოქროპირისძე 
მაღალაძეს XV საუკუნის მეორე ნახავარში, „მკურნალ“ და „ბრძენთმთავარ“, 

დიდი ზაზა ფანასკერტელის მითითებათა საფუძველზე მონაწილეობა მიუღია 
წამლის ფორმების მოსამზადებელი წესების საკრებულო წიგნის –– კარაბადი– 

წის, იგივე ფარმაკოპეის შედგენაში. 

კარაბადინისა და ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხი ჩვენ მიერ იმდე– 

ნად დამაჯერებლად იქნა გარკვეული და ისტორიული პირველწყაროებით ახს- 
ნილი, ასევე, ირანული, არაბული ლინგვისტური ლექსიკონების მოშველიებით 

დამტკიცებული, რომ მათი იგივეობის გარკვევა სპეციალისტთა შორის დავას 
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გამოსაწვავად არის საჭირო, ფერფლის მეტი არა დარჩებოდა რაო! ასე ვფიქ- 

რობდით. რომ ეს თახჩები წიგნების დასაწყობი თაროები –- ბიბლიოთეკა ხომ 

არ იყო შუა საუკუნეების საქართველოში, მაგრამ ასეთი მოსაზრება უსუსუ- 
რი აღმოჩნდა, სამტრედე, რომ არ იყო ეს თახჩებიანი ნაგებობა ჩვენ ეს არგუმენ- 

ტირებულად დავამტკიცეთ (იხილე პროფ. მ. მარუაშვილისა და კ. ხარაძის 

კონცეფციების საფუძვლიანი კრიტიკა), კოლუმბარიუმიც რომ არ იყო, ამას 

მოწმობს ის ფაქტი. რომ გვამის კრემაცია და ფერფლის შენახვა საქართვე- 

ლოში არასოდეს ყოფილა ტრადიციული რელიგიური რიტუალი და რატომ 
უნდა აემენებინათ ჩვენს წინაპრებს ვარძიაში, უფლისციხესა და მაღალაანთ 

კოშკების შემოგარენში ფერფლის შესანახი „კოლუმბარიუმები"? აწ განსვე- 
ნებულმა პროფ. იოსებ ქურჩიშვილმა გამოთქვა მოსაზრება, რომ ეს თახჩებიანი 
შენობა შეიძლება წყლის გასაფილტრავი ნაგებობა იყო შუა საუკუნეების სა- 

ქართველოში, მაგრამ წულის გაყვანილობის მსგავსი არავითარი ნაშთები არ 

იქნა აღმოჩენილი ამ შენობის ირგვლივ და წყლის გამფილტრავა სანიტარული, 
ჰიგიენური ნაგებობის ფუნქციის მინიჭების ვერსია იმთავითვე იქნა უარყო- 
ფილი, ჩვენ იმასაც ვფიქრობდით, ამ თახჩებში ზარბაზნის ჭურვებს ხომ არ 
ინახავდნენ ჩვენი წინაპრები ღა აღმოჩენილი მამ--ბორწკალი –- პინცეტი „და- 

ურჟაკის“ ფუნქციას ხომ არ ასრულებდა? მაგრამ ასეთი მოსაზრებები ძირ- 

შივე იქნა უარყოფილი, მხოლოდ იმიტომ, რომ კარაბადინის შედგენაში მახა- 
ტებელ მაღალაძის თანამონაწილეობის ფაქტი და ვარძიაში არსებული თახჩე– 
ბიანი, ნაგებობის, წამლის სასახლის –– აფთიაქის ანალოგიური შენობის აღ- 
მოჩენის ფაქტი, მაღალაძეების ეკლესიის შენობიდან 700-–-800 მეტრის მან–- 
პილზე უარყოფს სხვა დანარჩენ ვერსიებს. ამით, ერთხელ კიდევ, წერილობი- 

ოი საბუთით დასტურდება, რომ სხვა, ანალოგიური დღემდე ცნობილი თახჩე– 

ბიანი ნაგებობა აფთიაქად უნდა მივიჩნიოთ. არქეოლოგიური ძიების შედეგად 

მოსალონდელი აღმოჩენები ალბათ კიდევ უფრო განამტკიცებს ასეთ მოსაზ–- 

რებას. პატ. მ. შენგელიას უფრო დაშვენდებოდა ჩვენ მიერ გამოქვეყნებული 

რრომების მიმოხილვა, რომელიც »მეგლის მეგობარში“ იყო გამოქვეყნებული 

ჯერ კიდევ 1981 წელს (იხილეთ ჟურნალი „ძეგლის მეგობარი“, # 57, გა- 

მომცემლობა „საბჭოთა საქართველო“, თბ. სოკრატ სალუქვაძე „მაღალაანთ 

ტაძრის საიდუმლოებანი“, გვ. 54--59), ასევე, ჩვენი პლაკატების ტექსტების 

სრული, კრიტიკული, ობიექტური ანალიზი იყო საჭირო პატ. მ. შენგელიას 

მხრივ. ასევე, აუცილებელი იყო კავთურას ხეობის 10 წლის კვლევა-ძიების შე– 

ღეგების გაცნობისათვის პატ. მ. შენგელიას მოეწვია საქართველოს მედიცი- 
ნის ისტორიის საზოგადოების პლენარული სხდომა, მოეცა ჩვენთვის მოხსე- 
ნებით გამოსვლის საშუალება, სპეციალისტებს ემსჯელათ ჩვენი გამოკვლევე- 

ბის ავკარგიანობის შესახებ. მას, როგორც წამყვან სპეციალისტს, ობიექტურად 

რეეჯამებინა ყოველივე და მეცნიერული დასკვნა გამოექვეყნებინა პრესაში. ეს 

იქნებოდა სამართლიანი და კანონზომიერი მოვლენა, მაგრამ ასეთი ღონისძიე–- 
ბები, სამწუხაროდ, არ ტარდება საქართველოს მედიცინის ისტორიის სახოგ> 

დოებაში. 
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მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენში ჩვენ მიერ აღმოჩენილი თახჩე- 
ბიანი ნაგებობა იმთავითვე წამლის სასახლედ –- აფთიაქად მივიჩნიეთ, ვინაი- 

დან ამ მოსაზრებას ადასტურებს არაერთი მტკიცე არგუმენტი. 
პროფ. მ. შენგელია ამ ნაგებობის პრაგმატული ფუნქციის განსაზღვრის 

მცდელობისას აშკარად ცდება, როცა აცხადებს, რომ ეს წამლის სასახლე კი 

არა კოლუმბარიუმიაო, ამასთან, ერთმანეთმი ურევს და ვერ განუსხვავებია 

ქვათახევისა და მაღალაძეების ეკლესია. როგორც მსგავს შემთხვევაში ამბობენ 
ხოლმე, აქ კომენტარი მართლაც რომ ზედმეტია. კიდევ მეტი, დამაფიქრებე– 

ლია ის ფაქტი, რომ პატ. მიხეილ შენგელიამ 50-იანი წლების ბოლოს სადოქ- 

ტორო დისერტაცია დაიცვა „სამკურნალო წიგნ –- კარაბადინზე“ (პირველ ნა–- 

წილზე ––- თავიდან 176 გვერდამდე) და დღემდე ვერ არის გარკვეული კარა 

ბადინისა და ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხში. 

დიდ მადლობას მოვახსენებ საქართველოს სსრ კარლ მარქსის სახელობის სახელმწიუო 
რესპუბლიკური ბიბლიოთეკის თანამმრომლებს და პატივცემულ გიორგი აფრიდონიძეს იმ 
მზრუნველობისათვის, რომელიც მათ გამიწიეს ამ მონოგრაფიისათვის საკირო ლიტერატურის 
შერჩევასა და მოწოდებაში. ასევე, ი. გოგებაშვილის სახელობის სახალხო განათლების სა- 
ხელმწიფო რესპუბლიკური ბიბლიოთეკის სამკითხველო დარბაზის სექტორის გაზგეს ქალ- 

ბატონ ციალა თაყაიშვილს ბიბლიოგრაფიულად იშვიათი ლიტერატურის მოწოდებისათეის, 

ფასდაუდებელია ამ მონოგრაფიაში გამოქვეყნებული ფოტომასალების და საერთოდ სა- 
ქართველოს წამალთმცოდნეობის ისტორიის ფოტოკოლექციის შექმნის საქმეში ჩემი გუ- 
ლითადი მეგობრის, ჟეურნალისტ ედეარდ გიგილაშვილის ღვაწლი- 

სააფთიაქო მუზეუმისათვის განკუთვნილი ჩვენ მიერ შეგროვებული 100-ზე მეტი ფო- 
ტოდოკუმენტი გამოფენილია თბილისის სახ. სამედიცინო ინსტიტუტის ფარმაცევტული საქ- 
მის ეკონომიკისა და ორგანიზაციის კათედრის საგაბოფენო დარბაზში, პეროვსკაიას ქუჩის 

#22-ის შენობაში. 

  

ს სსა იება02 XV I% 
არქეოლოგიური გათხრების შედეგაღ, ჩვენ მიერ მაღალაძეების ეკლესიასთან აღმოჩე- 

ნილ იქნა თახჩებიანი ნაგებობა. ამ მონოგრაფიის 193-ე და 201-ე გვ-ზე გამოქვეყნებულია 

ვარძიის აფთიაქის ღა უფლისციხის თახჩებიანი ნაგებობის ფოტოები. 121-ე გვერდზე და- 

ბეჭდილი ეტრუსკული და რომაული კოლუმბარიუმის პრაგმატული ფუნქცია და კონსტრუქცია 

დიამეტრიულად განსხვავდება უფლისციხის, ვარძიისა და მაღალაძეების თახჩებიანი ნაგებო- 

ბისაგან, ამიერიდან ეს 500 თახჩიანი ნაგებობა საქართველოს მედიცინისა და წამალთმცოდ- 

ნეობის ისტორიაში შევა, როგორც ,,მაღალაძეების წამლის სასახლე –- აფთიაქი“, 
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გამოსაწვავად არის საჭირო, ფერფლის მეტი არა დარჩებოდა რაო! ასე ვფიქ- 
რობდით, რომ ეს თახჩები წიგნების დასაწყობი თაროები –-– ბიბლიოთეკა ხომ 
არ იყო შუა საუკუნეების საქართკელოში, მაგრამ ასეთი მოსაზრება უსუსუ- 
რი აღმოჩნდა, სამტრედე, რომ არ იყო ეს თახჩებიანი ნაგებობა ჩვენ ეს არგუმენ– 
ტირებულად დავამტკიცეთ (იხილე- პროფ. მ. მარუაშვილისა და კ. ხარაძის 
კონცეფციების საფუძვლიანი კრიტიკა), კოლუმბარიუმიც რომ არ იყო, ამას 
მოწმობს ის ფაქტი. რომ გვამის კრემაცია და ფერფლის შენახვა საქართვე- 

ლოში არასოდეს ყოფილა ტრადიციული რელიგიური რიტუალი ღა რატომ 

უნდა აეშენებინათ ჩვენს წინაპრებს ვარძიაში, უფლისციხესა და მაღალაანთ 

კოშკების შემოგარენში ფერფლის შესანახი „კოლუმბარიუმები“? აწ განსვე– 

ნებულმა პროფ. იოსებ ქურჩიშვილმა გამოთქვა მოსაზრება, რომ ეს თახჩებიანი 

დენობა შეიძლება წყლის გასაფილტრავი ნაგებობა იყო შუა საუკუნეების სა- 
ქართველოში, მაგრამ წკლის გაყვანილობის მსგავსი არავითარი ნაშთები არ 

იქნა აღმოჩენილი ამ შენობის ირგვლივ და წყლის გამფილტრავა სანიტარული, 
ჰიგიენური ნაგებობის ფუნქციის მინიჭების ვერსია იმთავითვე იქნა უარყო- 
ფილი, ჩვენ იმასაც ვფიქრობდით, ამ თახჩებში ზარბაზნის ჭურვებს ხომ არ 
«ნახავდნენ ჩვენი წინაპრები ღა აღმოჩენილი მაშა-ბორწკალი –- პინცეტი „და- 

ურჟაკის“ ფუნქციას ხომ არ ასრულებდა? მაგრამ ასეთი მოსაზრებები ძირ- 
შივე იქნა უარყოფილი, მხოლოდ იმიტომ, რომ კარაბადინის შედგენაში მახა- 

რებელ მაღალაძის თანამონაწილეობის ფაქტი და ვარძიაში არსებული თახჩე- 
ბიანი, ნაგებობის, წაშლის სასახლის –– აფთიაქის ანალოგიური შენობის აღ–- 
მოჩენის ფაქტი, მაღალაძეების ეკლესიის შენობიდან 700--800 მეტრის მან- 
პჰილზე უარყოფს სხვა დანარჩენ ვერსიებს. ამით, ერთხელ კიდევ, წერილობი- 

ოი საბუთით დასტურდება, რომ სხვა, ანალოგიური დღემდე ცნობილი თახჩე- 

ბიანი ნაგებობა აფთიაქად ენდა მივიჩნიოთ. არქეოლოგიური ძიების შედეგად 

მოსალონდელი აღმოჩენები ალბათ კიდევ უფრო განამტკიცებს ასეთ მოსაზ- 

რებას, პატ. მ. შენგელიას უფრო დაშეენდებოდა ჩვენ მიერ გამოქვეყნებული 

შრომების მიმოხილვა, რომელიც „ძეგლის მეგობარში“ იყო გამოქვეყნებული 

ჯერ კიდევ 1981 წელს (იხილეთ ჟურნალი „ძეგლის მეგობარი“, M# 57, გა– 

მომცემლობა „საბჭოთა საქართველო“, თბ. სოკრატ სალუქვაძე „მაღალაანთ 

ტაძრის საიდუმლოებანი“, გვ. 54--59), ასევე, ჩვენი პლაკატების ტექსტების 

სრული, კრიტიკული, ობიექტური ანალიზი იყო საჭირო პატ. მ. შენგელიას 

მხრივ. ასევე, აუცილებელი იყო კავთურას ხეობის 10 წლის კვლევა-ძიების შე– 

ღეგების გაცნობისათვის პატ. მ. შენგელიას მოეწვია საქართველოს მედიცი– 
ნის ისტორიის სახოგადოების პლენარული სხდომა, მოეცა ჩვენთვის მოხსე- 

ნებით გამოსვლის საშუალება, სპეციალისტებს ემსჯელათ ჩვენი გამოკვლევე–- 
ბის ავკარგიანობის შესახებ. მას, როგორც წამყვან სპეციალისტს, ობიექტურად 

შეეჯამებინა ყოველივე და მეცნიერული დასკვნა გამოექვეყნებინა პრესაში. ეს 

იქნებოდა სამართლიანი და კანონზომიერი მოვლენა. მაგრამ ასეთი ღონისძიე–- 
ბები, სამწუხაროდ, არ ტარდება საქართველოს მედიცინის ისტორიის საზოგ.- 

დოებაში, 
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მაღალაძეების ეკლესიის შემოგარენში ჩვენ მიერ აღმოჩენილი თახჩე- 

ბიანი ნაგებობა იმთავითვე წამლის სასახლედ –– აფთიაქად მიეიჩნიეთ, ვინაი- 
დან ამ მოსაზრებას ადასტურებს არაერთი მტკიცე არგუმენტი. 

პროფ. მ. შენგელია ამ ნაგებობის პრაგმატული ფუნქციის განსაზღვრის 

მცდელობისას აშკარად ცდება, როცა აცხადებს, რომ ეს წამლის სასახლე კი 

არა კოლუმბარიუმიაო, ამასთან, ერთმანეთში ურევს და ვერ განუსხვავებია 

ქვათახევისა და მაღალაძეების ეკლესია. როგორც მსგავს შემთხვევაში ამბობენ 
ხოლმე, აქ კომენტარი მართლაც რომ ზედმეტია. კიდევ მეტი, დამაფიქრებე- 
ლია ის ფაქტი, რომ პატ, მიხეილ შენგელიამ 50-იანი წლების ბოლოს სადოქ- 

ტორო დისერტაცია დაიცვა „სამკურნალო წიგნ -–– კარაბადინზე“ (პირველ ნა–- 

წილზე –– თავიდან 176 გვერდამდე) და დღემდე ვერ არის გარკვეული კარა 
ბადინისა და ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხში. 

დიდ მადლობას მოვახსენებ საქართველოს სსრ კარლ მარქსის სახელობის სახელმწი ფო 

რესპუბლიკური ბიბლიოთეკის თანამმრომლებს და პატივცემულ გიორგი აფრიდონიძესV იმ 

მზრუნველობისათვის, რომელიც მათ გამიწიეს ამ მონოგრაფიისათვის სავირო ლიტერატურის 
შერჩევასა და მოწოდებაში. ასევე, ი. გოგებაშვილის სახელობის სახალხო განათლების სა- 

ხელმწიფო რესპუბლიკური ბიბლიოთეკის სამკითხველო დარბაზის სექტორის განგეს ქალ- 
ბატონ ციალა თაყაიშვილს ბიბლიოგრაფიელად იშვიათი ლიტერატურის მოწოდებისათვის. 

ფასდაუდებელია ამ მონოგრაფიაში გამოქვეყნებული ფოტომასალების და საერთოდ სა- 
ქართველოს წამალთმცოდნეობის ისტორიის ფოტოკოლექციის შექმნის საქმეში ჩემი გუ- 
ლითადი მეგობრის, ჟურნალისტ ედეარდ გიგილაშვილის ღვაწლი. 

სააფთიაქო მუზეუმისათვის განკუთვნილი ჩვენ მიერ შეგროვებული 100-ზე მეტი ფო- 
ტოდოკუმენტი გამოფენილია თბილისის სახ. სამედიცინო ინსტიტუტის ფარმაცევტული საქ–- 
მის ეკონომიკისა და ორგანიზაციის კათედრის საგაბოფენო დარბაზში, პეროვსკაიას ქუჩის 

#22-ის შენობაში. 

   ა >", „მში, 2. .. 

მას ნა ბა რაბი პაინი 
არქეოლოგიური გათხრების შედეგად, ჩვენ მიერ მაღალაძეების ეკლესიასთან ალმოჩე- 

წილ იქნა თახჩებიანი ნაგებობა, ამ მონოგრაფიის 193-ე და 207-ე გვ-ზე გამოქვეყნებულია 

ვარძიის აფთიაქის და უფლისციხის თახჩებიანი ნაგებობის ფოტოები. 121-ე გვერდზე და- 

ბეჭდილი ეტრუსკული და რომაული კოლუმბარიუმის პრაგმატული ფუნქცია და კონსტრუქცია 

დიამეტრიულად განსხვავდება უფლისციხის, ვარძიისა და მაღალაძეების თახჩებიანი ნაგებო- 

ბისაგან ამიერიდან ეს 600 თახჩიანი ნაგებობა საქართველოს მედიცინისა და წამალთმცოდ- 

ნეობის ისტორიაში შევა, როგორც ,მაღალაძეების წამლის სახახლე –- აფთიაქი“, 
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ქართული მედიცინისა და წამალთმცოდნეობის ისტორიის 

ზოგიერთი პრობლემის გამო” 

საქართველოში საბჭოთა ხელისუფლების გამარჯვებამდე ქართული მე–- 

დიცინის ისტორია მეცნიერული კვლევის საგანი არ ყოფილა -– მაშინ, როცა 

ქართულ ხალხურ მედიცინასა და წამალთმცოდნეობას ისტორიულად უაღრე- 

"უდ დიდი ტრადიციები მოეპოვებოდა. 

საგულისხმოა, რომ ამ ტრადიციების ძლიერმა ექომ შორეულ, –- წინა- 

ანტიკური ხანის –- კოლხეთის სამეფოში არგონავტების ლაშქრობისა და 

მოგვიანებით მითრიდატე პონტოელის ეპოქების (ძველ-ბერძნულ-რომაულ ის- 

ტორიულ-ლიტერატურულ ცხოვრებიდან მომდინარე) მთელმა ამ, უკვე ლე– 

გენდებში გადახრდილმა მემკვიდრეობამ, წარმტაც თქმულება-გადმოცემებისა 

და წყაროთა სახით ჩვენამდე მოაღწიეს. 

გრძნეული კოლხი -– მკურნალი ქალის, მეფე აიეტის ასულ მედეას ბინდ- 
დაკრული ცხოვრება და სამედიცინო მოღვაწეობა საგრძნობლად გასცდა ის- 

ტორიული კოლხეთის ფარგლებს და იგი (მედეა), ძველი წინაანტიკური სამყა- 
როს სამედიცინო ტრადიციების ერთ-ერთ აღიარებულ ემბლემურ სახედ 
წარმოგვიდგება.! 

მედეას სახელთან დაკავშირებული სამედიცინო ცოდნა-გამოცდილებანი 

და სამკურნალო მცენარეთმცოდნეობა, მედიცინის მსოფლიო ისტორიაში 

CსX8 MI6ძ1გიმ-ს სახელითაა დამკვიდრებული.2 
ა, იოსელიანი „პირველი ქართული სამედიცინო ჟურნალი“ -- ქარ- 

თული სამკურნალო ფურცელის სახელწოდებით (ექიმ ვ. ღამბაშიძის რედაქტო– 
რობით) ჟურნალის გარეგან ყდაზე მედეაა გამოხატული დაფნის” გვირგვინით, 

გაშლილი წიგნით მარჯვენა ხელში და მარცხენა მკლავზე შემოხვეული გველით.3პ 
არ შეიძლება შემთხვევით მოვლენად მივიჩნიოთ, ასევე ის ფაქტი, რომ 

.შ “რამდენიმე შენიშვნა პროვიზორ ს. სალუქვაძის ძიებებზე. 
1 კურტ შპრენგელი თავის ნაშრომში –- „სამკურნალო გამოყენებითი ხელოვნების ცდის 

ისტორია", რომელიც ხუთ ტომად გამოიცა ჰალეში, LI ტომში განხილულია ძველი კოლხური 

მუდიცინის ისტორიული მნიშვნელობა, #სXL 501009001 – V0I5სის ლ 00 იჯმძომხვიხიი CC- 

Cხ1იხხა ძი» /#I2ით!Xსიძი, II2II0, 1800. 

2? IაXM62#08 9. /I., I600L2/30 სც. II, «9M6XCML) M0/LMILIMსI», 1 6MIIMICM, §4Cმ6- 
9018 CმL20180XIX0+, 1979. 

მ ის „საბჭოთა მედიცინა, 1978 წ. # 2, გვ. 521, 
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მედეას სამედიცინო მოღვაწეობის ერთ-ერთ გამგრძელებლად 1-ლ საუკუნეში 
ძვ. წ-ით მითრიდატე პონტოელი, ასევე კოლხეთის და კაბადოკიის მპყრობ- 
ლად გვევლინება. მითრიდატე რომის უზარმაზარ იმპერიასთან უთანასწორო 

ბრძოლებში დამარცხდა, რის შედეგადაც მტერმა ხელთ (ნადავლის სახით) იგ– 

დო მითრიდატეს სამეცნიერო ლაბორატორია, სადაც პირველად ჩაეყარა სა- 

ფუძველი ადაპტაციის მეთოდით მკურნალობას, რაც ერთ-ერთ მონაპოვრად 

რჩება მედიცინის ისტორიაში „მითრიდატიუმის“ შექმნასთან ერთად. 

პონტოს ქვეყნის შემადგენელი ნაწილი იყო შავიზღვისპირეთის კოლხურ- 

იბერულ ქართველურ ტომთა სამკვიდრო. ეს ადგილები ძველ წ. VI საუკუნი- 

დან, წყაროებში, ასევე კაბადოკიად იწოდებოდა, სადაც ცხოვრობდნენ ტაბალ- 

ტიბარენები (იბერები), ხალიბები, მოსინიკები, მოსხები, რომლის შვილად და 

კანონიერ ნაშიერად თვით მეფე მითრიდატე გვევლინება. მითრიდატეს სა- 

ტახტო ქალაქი სინოპე იყო, ხოლო მის სამეფოს შემადგენლობაში სხვა ქვეყ- 
ნებიც შედიოდა. მის ერთ ვაჟს მახარეს მინდობილი ჰქონდა ბოსფორის სამე- 

ფოს მართვა-გამგეობა. 

ქართველ ტომთა სამედიცინო კულტურის მაღალი დონის შესახებ გარკვე– 

ულ წარმოდგენას იძლევა მრავალრიცხოვანი არქეოლოგიური აღმოჩენები 

ბრინჯაოსა და რკინის იარაღები და თიხის ჭურჭელი, რომელნიც ძვ. წ- მე-2 

ათასწლეულით თარიღდებიან. ამასთანავე, წინა ანტიკური ხანის ბერძნულ და 

მოგვიანებით ბერძნულ-რომაულ კულტურასთან ორგანულად დაკავშირებულ 
ძველ კოლხურ სამყაროზე, რომელზეც წარმტაცი თქმულებანი შეიქმნა არგო– 
ნავტებისა სათანადოდ აისახა, ასევე ბერძნულ-რომაულ მწერლობაში.! 

მეცნიერული მედიცინა საქართველოში, ისე როგორც სხვა მოწინავე ქვეყ– 

ნებში, ისტორიულად ხალხური მედიცინის უმდიდრეს ტრადიციულ გამოცდი– 
ლებათა პრაქტიკასთან კავშირის გაღრმავებით იკაფავდა გზას. ქართული ტომე– 
ბი მჭიდროდ იყვენენ დაკავშირებულნი წინა აზიის უძველესი ცივილიზაციის 

მონათესავე შუმერულ, ხეთურ-სუბარულ ხალხებთან და ბუნებრივია ისინი 
უზიარებდნენ, ასევე მედიცინის დარგში მოპოვებულ გამოცდილებებს.? 

ხალხური მედიცინის განვითარების გარკვეულ საფეხურებზე, კერძოდ, სა– 
ქართველოში ფეოდალიზმის განვითარების ეპოქაში, საფუძველი ეყრება პრო– 

ფესიულ მედიცინასა და ფარმაკოლოგია, ჩნდება ხელნაწერი სამედიცინო 

წიგნები. „ასეთებია: „უსწორო კარაბადინი“ (XI ს.), „წიგნი საექიმო“ (XIII ს.), 

„სამკურნალო წიგნი“ ზაზა ფანასკერტელისა და მახარებელ მაღალაძისა (XV ს.), 

„იადიგარ დაუდი“ დ. ბაგრატიონისა (XVI ს.) და სხვა. 

რუსთაველის ეპოქის საქართველოში მედიცინას განვითარების მა– 

ღალ საფეხურისათვის მიუღწევია ვეფხისტყაოსანი ასევე მოიცავს და 

! ჰყვჯხIIი68 1). 8., II380CIIMI8 069IIIIX IIIICმ10)101 II006M6CIIIIX 1 I2IIIVCIIIX 0 CVII- 

ფII # 1(83M83 –- 4«80CIIIV M068M. IVCI0M0MI 1948, # 1. 
2 ნ, მინდაძე, ქართული ხალხური მედიცინა, თბ. 1981 წ. 

§5)



ნათლად წარმოაჩენს მდიდარ მემკვიდრეობას და დიდ ტრადიციებს, რომლის– 

თვისაც ქართველ ხალხს მედიცინის დარგში უკვე რუსთაველის ეპოქაში მიუღ- 
წევია.) 

ქართული ხალხური მედიცინის დაწინაურება-განვითარების მრავალსაუ- 

კუნოვანი ისტორიიდან ჩვენ აქ მოკლედ მხოლოდ ერთ მაგალითზე შევჩერ- 
დებით, ესაა ყვავილის აცრით მკურნალობის საკითხი.? 

ყვავილის აცრით ეფექტურად მკურნალობის ცოდნა-გამოცდილების საქ- 

მეში ძველ ქართულ მედიცინას დიდი ტრადიციებ» მოეპოვება. მაგ. XVI საუ- 

კუნეში მესხეთ-ჯავახეთში ადუაშვილები და შემღეგ ხარისჭირაშვილები იცნო- 
ბდნენ „ხარის ვირით" მკურნალობის მეთოდით ყვავილის აცრის ხელოვნებას 

და იყენებდნენ კიდეც პრაქტიკაში. 

გიულდენშტედტის ცნობით 1772 წელს «თბილისში ყვავილის ეპიდემია 

გაჩენილა 15 მაისს თბილისში 100-ზე მეტი ბავშვისთვის „აუჭრიათ“, ანუ 

აუცრიათ ყვავილი, ქართული, ადგილობრივი წესით. „მე ვადევნებდი თვალ- 

ყურსო" წერს ავტორი, როგორც აცრის პროცესს, ასევე აცრილთა მოვლა- 

პატრონობის წესს და 100-ვე ბავშვი 19 მაისამდე გამოჯანსაღდა. სიკვდილი– 

ანობის, ან გართულების შემთხვევის გარემე ისე, რომ თვით ბავშვებს ნაყ- 

ვავილარიც კი აღარ აჩნდათო“.1 

1867 წელს სანკტ-პეტერბურგში პირველად გამოქვეყნდა ი. ვერიოვკინის 

სადისერტაციო ნაშრომი, რომელშიც განხილელია ყვავილით დაავადების ის- 

ტორიის საკითხები. ავტორი დიდი გულმოდგინებით სწავლობს ყვავილის 

გავრცელებისა და აცრით მკურნალობის ისტორიას. მისი დაკვიოვებით ევ- 

როპელ მედიკოსებს არ მიუქცევიათ ყურადღება ყვავილის აცრით მკურნალო- 
ბაზე ისეთ ქვეყნებში, როგორიცაა: ჩინეთი ინდოეთი, არაბეთი და აღმოსავ- 

ლეთის ზოგ სხვა ქვეყნებში. იგი სათითაოდ სწავლობს აცრის ამ წესებს აღ–- 

ნიშნულ ქვეყნებისას,:-––მათ თავისებურებებს. ი. ვერიოეკინი საგანგებოდ ჩერ- 
დება საქართველოსა და კავკასიაში ყვავილის აცრით მკურნალობის წესზე და 

დასძენს, რომ: „IIIVVMV6, ი0 8MXMM0MX 0M0 #6 6ს10 8 +მM0M წ”ი0M24900M 
V9007066»XM6CIMM...“. როგორც ამას საქართველოსა და კაეკასიაში ვხვდებით და 
ჰქონდა ადგილიო. „..0ი0ნ0მგI0 3+V” I00M380XIM3!! IმM C+მნ0XVXM“. შენიმნავს 

ავტორი ი. ვერიოვკინი და თავისი მოსახრების საბუთიანობისათვის არაერთ 

ნარკვევს და წყაროს ემყარება. მაგ. 1715 წელს ვენეციაში და 1717 წელს 

ლაიპციგმი გამოცემულ პილორინოს ნაშრომებს –- „#88 #იმMIმ»მ 0 M0- 

80M C0010786 #მM იი0M8IM8მIMCM 3820მX2მ+0 0C0MVV. იგი ამასთანავე უთითებს 

1 მ, შენგელია, ძიებანი ქართული მედიცი5ის ისტორიიდან, თბ. 1981 წ., გვ. 97-187. 

2 MI. 86068MMM. MC1700MV8 ილი9 8 00C:0MM M Mლნხ M ლ0 VIMIIIMI0MCIII0. C.-II., 1867, 

ლი. 60--61. 
4 გიულდენშტედტი მოგზაურობა საქართველოში, ტ. 1. თბ. 1962, გვ. 63--67, 
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თიმონის, ბოიერის, კასტროს, კენედის და სხვათა ნაშრომებს, რომელთაც მიიპ- 

ყრეს ევოოპელ ექიმთა ყურადღება, ყვავილის აცრით მკურნალობის ადრე 
მათთვის უცნობი ქართული ხერხებით აცრა-გადანერგვისს მეთოდის გამო- 

ყენების სასურველ შედეგებზე, ავტორი აქვე ეხება რუსეთში ყვავილის მკურ– 

ნალობის აცრის მეთოდის გავრცელებას, ჩერდება ეკატერინე II-სა და 

მისი მემკვიდრის „ცარსკოე სელოში“ ინგლისელ თომა დიმჩზარის მიერ ყვავი- 

ლის აცრის ფაქტზე, მის დადებით შედეგებზე და სხვა. ავტორი ცდილობს მი- 

ზეზობრივად ახსნას, თუ რატომ გავრცელდა რუსეთში აცრის ეს წესი, იმ 
დროს, თავისი დადებითი შედეგებით. 

ი. ვერიოვკინი უარყოფს ზოგიერთების მოსაზრებას, რომ, თითქოს, აცრით 

ყვავილის მკურნალობა, მაგ. ინგლისში ჩინეთ–ღან იჟნა შეტანილიო. იგი ემ- 

ყარება 1755 წლის წოემბერში და 1758 წლის სექტემბერში გამოქვეყნებულ 
ჩაშრომს. „0 იიM8ისმMII 0005! MIII2IIICს+« (იხ. გვერდი 271--281), სადაც 

ყვავილს მკურნალობდნენ სისხლის გამოშვებით და ოპიუმის მიღებით, რო- 

მელსაც საერთო არაფერი არ აქეს არც საქართველოსა და არც ევროპაში იმ 

დროს გავრცელებულ ყვავილის მკურნალობასთანო.! 

ფეოდალური საქართველოს განეითარების მაგისტრალური გხები ის- 

ტორიულად დასავლურ-აღმოსავლუერ სამყაროს სავალ გზებზე გადიოდა. იგი 

დაკავშირებული იყო ძველ სპარსულ-არაბულ და ბერძნულ-ბეზანტიურ ქეეყ- 

ჩებთან უშუალოდ თავისი ეროვნედ ადგილობრივი და სახღვარგარეთული –– 

კულტურულ-საგანმანათლებლო ცენტრებითაც და არასოდეს ყოფილა იზოლი– 

რებული მსოფლიო ცივილიზაციისაგან. 

ფეოდალური ხანის საქართველოში გარდა იმის,ა რომ წარმატებით 

გრძელდებოდა და ვითარდებოდ.: მეღიცინისა და წამალთმცოდნეობის ადრინ- 

დელი ტრადიციები, ამიერიდან ქვეყნის ახალი, –- შედარებით უფრო პროგ- 
რესული სოციალურ-ეკონომიკური ცხოვრების კვალდაკვალ, მედიცინის გან- 

ვითარება თვისებრივად ახალ სტადიაში შედიოდა. 

შუა საუკუნეების ქართული მედიცინა ემყარებოდა მცენარეული წარ- 

მოშობის ბიოლოგიურად აქტიურ ნივთიერებებს და ძირითადად გალენის წე- 

სით მომზადებული წამლის ფორმებით მკურნალობდნენ. იყენებდნენ აგრეთვე, 

რა თქმა უნდა, პრიმიტიული ხერხებით, ენდროკრინულ – ცხოველური წარმო– 

მობის ორგანხოთერაპიულ საშუალებებს რომელიც მედიცინის ისტორიაში 
'ჰევიდა როგორც „მსგავსის –– მსგავსით4 მკურნალობა. ასე მაგალითად: თა) 

ღვიძლი სტკიოდათ, ან ელენთა, საქონლის ღვიძლს, ან ელენთას :ჭმევდნენ. 

იყენებდნენ ფსიქოლოგიურ ფაქტორსაც ღვთიურ, ზებუნებრივ, რელიგიურ, 

ასტრალურ სიმბოლური მკურნალობის მეთოდებს, შელოცვებს და ასე შემდეგ. 

კერძოდ, ფეოდალიზმის ეპოქაში აღმოსავლეთისა და დასავლეთის არაერთ 

1 ვრცლად იხ, ა. იოსელიანი, აცრით ყვავილის მკურნალობის ისტორიიდან ძველ საქართ- 

ველოში, საიუბილეო კრებული. ივანე ჯავასიშვილი, თბ, 1977 წ., გვ. 134––154. 
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ქვეყანაში აღმოცენებული ქართული სამონასტრო და საეკლესიო საგანმანათ– 
ლებლო ცენტრები, თავისთავადაც იყვნენ მოწოდებულნი, ასევე ეზრუნათ 

სამედიცინო განათლების, როგორც ეროვნული ტრადიციების განვითარებაზე, 

ასევე ამ სფეროში სხვა მეზობელ ხალხში დაგროვილ გამოცდილებათა და 
მსოფლიოში სახელგანთქმულ მედიკოსთა ნაშრომების ქართულ ენაზე გად- 
მოთარგმნისა და საქართველოში დანერგვა-გავრცელებისათვის. 

საგულისხმოა და სიმპტომატურიც ის ფაქტი, რომ საქართველოს ძნელ– 

ბედობის ხანაშიაც კი XVI ს-ის I ნახევარში მოსკოვიდან ათონში წარგზავნილ 
საგანგებო პირს ათონის ივერიის ქართველთა მონასტრის წიგნთსაცავისაგან 
მიღებულ 156 წიგნთა შორის მოხსენებულია ისეთი უნიკალური ხელნაწერი 
სამედიცინო ძეგლები, როგორებიცაა –– ორიბაზის სამედიცინო წიგნი 4 ტო- 
მად (XVI ს), გალენის სამედიცინო თხზულებანი (XV--XVI სს) და სხე. (იხ. 

ბელოკუროვის „არსენ სუხანოვი“ ნაწ. 1-ლი, 1891). 

XII-- XVI საუკუნეებში ღა განსაკუთრებით რუსთაველის ეპოქის სა- 

ქართველოს მეცნიერების, ხელოვნებისა და ლიტერატურის აღორძინებასთან 

ერთად, მედიცინის დარგებისა და წამალთმცოდნეობის საქმეს განვითარების 

საკმაოდ მაღალ დონისათვის მიუღწევია. 
სამკურნალო მცენარეების შერჩევასა და ადამიანის ჯანმრთელობის დაც- 

ვის სამსახურში ჩაყენებას ძველი ქვეყნების ხალხური მედიკოს-ფიტოთერა- 

პევტები უხსოვარ დროიდან მიმართავდნენ. ფეოდალიზმის ეპოქაში მიწათ- 

ძოქმედების განვითარების კვალდაკვალ სამკურნალო ველური მცენარეების 

გამოყენებასთან ერთად, ასევე ხორციელდებოდა მათი მოშინაურება და კულ- 

ტურული ჯიშების გამოყვანა-განაშენიანება. 
ძველი აღმოსავლეთის, ეგვიპტისა და ბაბილონის მდიდარი ტრადიციები 

ნაირსახოვან სამკურნალო მცენარეებით მკურნალობის შესახებ, განვითარების 

ახალ თვისებრივობაში გადაიზარდა ბერძნულ-რომაულ-ანტიკურ სამყაროში. 
ბერძენი ექიმი და ფილოსოფოსი, მედიცინის მამად მიჩნეული ჰიპოკრატე ასო– 

ბით სამკურნალო მცენარის აღწერით: და მისი გამოყენების განსაზღვრით. 
ასევე იგი გვევლინება მეცნიერული ფიტოთერაპიის საფუძველჩამყრელად. 

საქართველო მდიდარი ფლორით, ქვეყნის ბენუბრივ-კლიმატური ხელსაყ- 
რელი პირობების გამო მცენარეებით მკურნალობასთან ერთად სანელსაცხებ- 
ლო-სურნელოვან სუნამოთა, ზეთისა, ხილის წვენებისა და უმეტესად ვაზის 
კულტურის პირველხარისხოვანი პროდუქტების, -–- ბადაგისა, ღვინისა და სხვა 
წარმოების იმთავითვე დიღ კერად ითვლებოდა. ქართულ ხალხურ მედიცი- 
ნაში, დაახლოებით 372 სახეობის სამკურნალო მცენარეა აღრიცხული. 

სამკურნალო მცენარეების გავრცელება და ასევე სამყოფელ ადგილებში 
სამკურნალო მცენარეთა მოზრდილ, ან მცირე წალკოტების გაშენება იმ დროს 

და ისეთ პუნქტებში, სადაც ნაკლებად არსებობდა სამედიცინო დახმარების 

კერები და საექიმო პერსონალი, სრულებითაც არ წარმოადგენდა უჩვეულო 

მოვლენას. 
სამკურნალო მცენარეთა წალკოტის გაშენების მედეასეული წესი ხალხის 

55|



ჯანმრთელობაზე ზრუნვის გამომხატეელ ტრადიციულ საშუალებად წარმო- 

გვიდგება. 
ფეოდალურ საქართველოში, როგორც ეს მიღებულია უძველეს დროიდან 

ყმა გლეხებით დასახელებულ ფეოდალს დიდ მამულში საკუთარ სასახლეს- 
თან ერთად, ჰქონდა ციხე და ეკლესია საძვლე-სამარხით მაგრამ არაფერს 
ამბობენ იმაზე, რომ ისინი, ასევე თავიანთ ჯანმრთელობაზედაც ზრუნავდნენ. 

ასეთი კომპლექსები უმეტეს წილად აღმოსავლეთ საქართველოში მრავლად 
მოიპოვებდა. რომელთა ნაშთებმა XIX ს-მდეც კლ მოაღწია. ისტორიულად 

აღმოსავლეთ საქართველოში მედიცინისა და წამალთმცოდნეობის საქმე, რო– 

გორც ირკვევა გვიან ფეოდალურ ხანაში მცხეთის ეკლესიის უწყებას უფრო 

ექვემდებარებოდა, ვიდრე საერო მედიცინას (?!). 

გვიანფეოდალურ დასავლეთ საქართველოში კი ჩვენ რამდანადმე სხვა 

მდგომარეობასთან გვაქვს საქმე. აქ სასოფლო ეკლესიის მშენებლებად უმე–- 

ტესწილად თვით გლეხები გვევლინებიან. გლეხები აშენებდნენ და მხატვრები 

ამშენებელ პატრონ თავკაცთა ხსოვნასაც უკვდავყოფდნენ, მათი სახის 

ეკლესიაშივე მოხატვითა და გვარის წარწერით. მაგ. სოფელ ხომულში (XV ს.). 

ეკლესიის აღმოსავლეთ კედელზე გამოხატულია გლეხი ჩაკვეტაძე, ასომთავ– 

რული წარწერით. ასე მოხატულ საყდრებს ქეთაისისა და წყალტუბოს სოფ- 

ლებში ჩვენ საკმაოდ ვხვდებით. სასოფლო ეკლესიებს, როგორც ირკვევა მე– 

დიცინისა და წამალთმცოდნეობის ფუნქციები ჩამოშორებული უნდა ჰქო- 

ნოდა. 

ს სარკვეული პირობების გამო იმ ძნელ დროში, როცა სოფელს არც ექიმი 

ჰყავდა, არც აფთიაქი გააჩნდა და ზალხური სამედიცინო ტრადიციებითა და 

კარაბადინით ხელმძღვანელობდნენ, ირკვევა, საქართველოს მთელ რიგ სოფ– 

ლებში გავლენიან ფეოდალ-მემამულის კეთილმოწყობილ კარმიდამოებში, სა- 
თანადო ყურადღება ექცეოდა სამკურნალო მცენარეების საოჯახო ბაღ-წალ- 

კოტთა მოშენებას. ეს სამკურნალო მცენარეები, ასევე გამოიყენებოდა მკვიდ– 

რი მოსახლეობისადმი სამედიცინო სამკურნალო პირველადი დახმარების გა– 

Lაწევად, რაც ზრდიდა მემამულის გავლენას გლეხზე სოფლის სინამდვილეში. 

ამ ისტორიული სინამდვილის გადმონაშთებმა იმერეთის რეგიონში 

ზოგ ფეოდალთა ოჯახებსა და მამულებში XIX-XX ს-მდეც კი მოაღწია, 

როცა აფთიაქები საკმაოდ გამრავლებული იყო.! მაგ. სოფ. გუშტიბში, რევო- 
ლუციამდე შემორჩენილი იყო კონსტანტინე იესეს ძე იოსელიანის კარმიდამო. 

ამ კარმიდამოში იდგა ქვის სასახლე (სადაც დღეს საშუალო სკოლა არ- 
სებობს), და ქვის დიდი, ძველი აბაზანის გარდა შემორჩენილი სამკურნალო 
მცენარეთა წალკოტის ნაშთები იყო, დღემდე იმათგან უკვე, მხოლოდ გავე– 
ლურებულმა, რამდენიმე ჯიშმა მოაღწია, მაგ.: ძირტკბილამ, ბროწეულმა, უნა- 

ბის დიდმა ხეებმა, მელისკუდამ, ასკილმა, მრავალძარღვამ, მაყვალმა და ზოგ- 

მა სხვამ. 

  

1 აფთიაქი, –-– „აფოთეკა“ –- პირველად ქართულ წყაროებში XI ს. იოანე და ეფთვი- 

მის ცხოვრებაში იხსენიება... 
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ამ სამკურნალო მცენარეებით ტრადიციულად, ძველად ამ ოჯახისა და მის 

მახლობელთა გარდა, ასევე მეხობელი გლეხებიც მკურნალობდნენ სათანადო 
რჩევის მიღებისა და წამლის მომზადების საფუძველზე. 

აკაკი წერეთლის დედის, ეკატერინეს მიერ, სოფელ სხვიტორში გამე- 

ნებული დიდი ბაღი, ასევე სამკურნალო მცენარეებსაც შეიცავდა. ცნობილია, 
რომ ეკატერინე თავის ქალიშვილ ანასთან ერთად უსასკიდლოდ მკურნალობდა 

საჩხერის მხარის მოსახლეობას. (გაზეთი „თემი“, 1915 წელი, # 204), 

სამკურნალო მცენარეების ბაღ-წალკოტის მოტანილი მაგალითი რო- 

დია მხოლოდ ერთი სოფლის ლოკალური მოვლენა. უდავოა, რომ ასეთი კე–- 

რები დასავლეთ საქართველოს სხვა სოფლებშიაც არსებობდა მეტ-ნაკლებად, 
როგორც ხალხური ტრადიცია. ეს უდაოა; ოღონდ საჭიროა ამ ფაქტის მეც- 
წიერულად შესწავლა ისტორიულად და დროულად, –- ვიდრე გვიან არაა, 

ცალკე სოფლების ყოფილ მემამულე-მფლობელთა კარმიდამოს მიხედვით, 

ხალხში შემორჩენილი გადმოცემისა და მოგონებების შეგროვების საფუძველზე. 
აღმოსავლეთ საქართველოში, როგორც მაღალაძეთა მოღვაწეობის მაგა–- 

ლითზე დასტურდება, სამკურნალო მცენარეების გავრცელებისა და მკურნა- 
ლობის საქმე საეკლესიო მედიცინის უწყებას და მათ მსახურთ ექვემდებარე– 

ბოდა. გვიანფეოდალური ხანის მთელ მანძილზე, როგორც წესი ფეოდალური 

მამული და თვით ფეოდალი თითქოს განთავისუფლებულია ამ ფუნქციისაგან, 

თუმცა გამონაკლისიც საკმაოდ უნდა ყოფილიყო იქ, სადაც საამისო ბუნებრივ- 

კლიმატური პირობები არსებობდა. 

დასავლეთ საქართველოს ძველი –– კოლხური (მედეასეული) ეს უმდიდ- 
რესი ტრადიცია ვერ ურიგდებოდა ლოკალურ შეზღუდულობას. იგი მთელ სა- 

ქართველოში ცოცხლობდა, ოღონდ კლიმატურ სუბტროპიკული ბუნებრივი 

ხელსაყრელი პირობები იმერეთში, ბეოძნების მიერ შექებულ „მოხერისად“ 

წოდებულ ამ წარმტაც მხარეში ისტორიულად ხომ იმთავითვე ყველგან არ- 
სებობდა. 

ამ მიმართულებით კვლევა-ძიება ჩვენში სამწუხაროდ არავის უწარმოე- 
ხია; მაგრამ თუ რაოდენ დიდი მნიშვნელობა აქვს და რაოდენ დიდი შედეგები 

შესაძლებელია მოჰყვეს ამ სფეროში წამოწყებული მუშაობის გაღრმავებას, 
მეცნიერული კვლევა-ძიება კარგად ადასტურებს, მაგალითად მცხეთის 

საკათალიკოსო საყდრის ქადაგისს მახარებელის მოღვაწეობა წინარეხ- 

ში, სადაც სამკურნალო მცენარეების წალკოტი ყოფილა გაშენებული მაღა- 

ლაძეების საგვარეულოს სახელთანაა დაკავშირებული და აქვეა აღმოჩენილი 

მაღალაძეების აფთიაქის ნაშთები). 

  

! იხ. ს. სალუქვაძე, –– „მაღალაანნთ ტაძრის საიდუმლოებანი“. დაიბეჭდა „ძეგლის მე– 
გობარში,ს 1981 წ. # 58. მიკვლეულია მთელი რიგი სახეობანი და ჯიშები უკვე გა- 
ველურებულ სამკურნალო მცენარეებისა, რომელთაგან ავტორის დაკშვირვებით, წარსულში სამკურნალო პრეპარატებს ამზადებდნენ, 

566



ახლად მოძიებულ მასალებით ირკვევა, რომ მცხეთის ქადაგის მაღალაძე– 
ების საგვარეულო საყდარსა და კარ-მიდამოში, წინარეხში სამკურნალო მცე- 

ხარეებით გაშენებულ წალკოტისაგან მიღებული ნედლეულის გადამუშავება 
ხდებოდა და სააფთიაქო თახჩებში მაშინდელი წესის მიხედვით ხორციელდე– 
ბოდა თითქოს, ასევე, წერილობითი, ახლად მიკვლეული წყაროებით მტკიც- 

დება, რომ მცხეთის საკათალიკოსო საყდართა5 დაკავშირებული მაღალიაძეები, 

ამ სამკურნალო თავიანთ პრაქტიკას ოსტატურად უთავსებდნენ ასევე სამეც- 
ნიერო მოღვაწეობას მედიცინის სფეროში, „სამკურნალო წიგნ –- კარაბადი- 

ნის“ შემუშავებაში, 

რაც შეეხება მაგ. გელათისა და იყალთოს სამკურნალო კერებს ე. წ. „სა- 

ეკლესიო მედიცინას“ საკუთარი ქსენონით, ამის შესახებ საინტერესო წყარო- 

ები ღა უტყუარი ცნობებია გადარჩენილი. მაგალითად: დავით აღმაშენებლის 

მიერ ახლად აგებულ გელათის მონასტერთან მემატიანეს ცნობით, ჯერ კიდევ 

დავითის სიცოცხლეშივე დაუარსებიათ საავადმყოფო, სადაც, ბუნებრივია, 

მკურნალ ექიმთან ერთად აფთიაქიც მოქმედებდა, მედიცინის სამეცნიერო დარ- 

გის მწიგნობარნიც მოღვაწეობდნენ. 

ეს ტრადიცია, უპირველეს ყოვლისა, მცჩეთის საკათალიკოსო ტაძრისა- 

გან მომდინარეობდა ძველთაგანვე, მაგრამ თურქ-სელჯუკიანთა და მონღოლ– 

თათართა შემოსევების შედეგად მერყეელა. თ. ჟორდანიას „ქრონიკებით“ 

XII--XIILI საუკუნეებში ეს ტრადიცია კვლავ აღმდგარა. მაგ. მცხეთის სა- 

კათალიკოსო ეკლესია მცხეთა არმაზის მიღამო-ადგილების გარდა სხვაგანაც 

ეწეოდა, როგორც ჩანს, სამკურნალო მცენარეების მოშენებას. ასეთი იყო 

კერძოდ წინარეხი. მაგ.: სამკურნალო-სამედიცინო მოღვაწეობას ირკვევა, წი- 

წათ „პატიოსანი ივანიძეების საქადაგო სახლი“ თაოსნობდა. მაგრამ „სოფლის 

ვითარებისაგან პატიოსანი ივანიძის საქადაგო სახლი და სახელო უმემკვიდ– 

რეო ქმნილიყო“, „ივანიძეების ტაძრითურთ". 

ასეთ პირობებში მცხეთის ქადაგის ივანიძეების სახელოს, –– ტაძრისა და 
მამულების მფლობელად ალექსანდრე დიღისა (1412--1414) და მისი ძის 

გიორგის მეფობაში (1446--1466 წლები) მაღალაძეთა საგვარეულო დაუმ- 

კვიდრებიათ, მათ მემკკიდრეს სოლომონ მაღალაძეს წინარეხში მოგვიანებით 

ტაძრის მახლობლად კოშკი აუშენებია, სადაც საგანგებოდ მოუხატავს თავი–- 
სი დიდი ოჯახის შემადგენლობა და წარმატებულადაც შეუმკია.! 

პროფ. კ. გრიგოლია და პროფ. ი. აბულაძე თავიანთ შესავალ წერილში 

„სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის“ 1950 წელს გამოცემულ თანდართულ 
ტექსტის ნარკვევში ვარაუდობენ, რომ მახარებელი ისტორიულად მხოლოდ 
იაღალაძეების საგვარეულოს წარმომადგენელთა საკუთარი სახელია. მაგრამ 

აღნიშნულის დამადასტურებელ წყაროზე არ მიუთითებიათ. მათ ასევე აღ5იშ- 

ჩეს მხოლოდ, რომ „სამწუხაროდ მახარებლის! მიერ დაწერილ საბუთთა სხვა 

! იხ, საქართეელოს მუზეუმის მოამბის XIV ბ. ტომში 1947 წ, დაბეჭდილი ვ. ბერიძი> 
ნარკვევი წინარეხელ მაღალაძეთა მშენებლობა XVII«XVIII ს-ში, გე. 196, 
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დედნებს ჩვენამდე არ მოუღწევია და ამდენად მისი ხელის შედარების სა- 
შუალება არ გვაქვსო“ (იხ. ზემოთ დასახელებული პუბლიკაცია, გვ. 21).! 

პროვიზორმა ს. სალუქვაძემ საქართველოს ძველი საბუთების არ- 
ქივთსაცავში (სცსს არქივშიე მიაკკლლია ისეთ საბუთებს რომელებიც 

მახარაბელ მაღალაძის მიერაა დაწერილი, და არაერთ მაღალაძეს XIV-XV 
საუკუნეებში მახარებელი რქმევია I მოღვაწეობდა XIV-XV საუკუნეების 
მიჯნაზე, II მახარებელ მაღალაძე XV საუკუნის II ნახევარში. ავტორმა სა- 

არქივო მასალებსა და თ. ჟორდანიას „ქრონიკუბზე“ დაყრდნობით მოიძია, არა 

ერთი საბუთი, სადაც XIV--XV--XVI საუკუნეებში მაღალაძეთა გვარიდან, 
არა ერთი მახარებელია მოხსენებული, რომელნიც გარკვეულ როლს ასრუ- 
ლებდნენ, როგორც საეკლესიო უწყებაში, ასევე სამეფო კარზე და მის სამ– 
დივანმწიგნობრო უწყებაში. , 

ჩვენამდე მოღწეულ (1377 წ „მაყაშვილების გუჯარი, 1441--1442, 

1477-1488, 1491 წ.წ) ხელნაწერების შესწავლამ ნათელყო, თუ რომელი 
მახარებელი იყო „სამკურნალო წიგნის“ (კარაბადინი) დედნის გვერდებზე 

მოხსენიებული „მჩხრეკალის“ და „მშრომელის“ ეპითეტებით, ანუ მისი შექ- 

მნის თანამონაწილე. მაგ. 1401 წელს გიორგი მეფის აღაპის წიგნსა, რომელიც 

მახარებელ მაღალაძის მიერაა დაწერილი და კარაბადინის ხელნაწერს (ფონდი 
CC #877) შორის კალიგრაფიული მსგავსება, რომ არ არსებობს, ეს ავტორმა 

ს. სალუქვაძემ გაარკვია. 

ავტორი ამ გზით და სხვა არა ერთი დამაჯერებელი არგუმენტით მიდის იმ 
დასკვნამდე, რომ ზაზა ფანასკერტელის „სამკურნალო წიგნ –– კარაბადინში4« 
ორჯერ მოხსენიებული მახარებელი არის არა უბრალო მექანიკური გადამწერი, 
არამედ თანაავტორია კარაბადინისა და „საეკლესიო მედიცინის თვალსაჩინო 

წაჟმომადგენელია. მცხეთის ქადაგის სახელო, ირკვევა, რომ, ოდითგანვე სა–- 

ეკლესიო სამედიცინო საქმის ოუწყებას ექვემდებარებოდა, ხოლო მათი მფლო– 
ბელნი XIV-XV საუკუნეებში მაღალაძენი სამკურნალო წიგნისა და წამალთ- 
პცოდნეობის თეორიულ და პრაქტიკულ მოღვაწეობას დიდ დროს და ენერ- 
გიას ახმარდნენ. ამ მიზართულებით, როგორც ეს ჩვენამდე მოღწეულ წყა- 
როებით ირკვევა, განსაკუთრებით დიდი ღვაწლი მიუძღვის მახარებელ II 
ოქროპირისძე მაღალაძეს (და არა მახარებელ „ივანიას-ძე« მაღალაძეს, რო–- 

გორც აქამდე ეგონათ). 
ქართულ ხელნაწერთა საცავებში, როგორც ვიცით, არა ერთ სამკურნა- 

ლო წიგნს, ანუ კარაბადინს მოუღწევია. ამათგან ქართული მედიცინის ისტო– 
რიის შესწავლის თვალსაზრისით დიდ ინტერესს იმსახურებს გახტანგ VI მიერ 

1724 წელს რუსეთში თან წაღებული „სამკურნალო წიგნი ––- კარაბადინი“, 

ეს წიგნი 1945 წ. ქ. გორკის საოლქო ბიბლიოთეკაში თ. ჭყონიამ აღმოა- 
ჩინა და ამჟამად დაცულია საქაროველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კ. კე– 

1 იხ, ზაზა ფანასკერტელი, სამკურნალო წიგნი (კარაბადინი), საქმედგამი, თბილისი, 1950, 
გვ. 21. 
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კელიძის სახელობის ზელნაწერთა ინსტიტუტში (იხ. ფონდი C) # 877). 

დასახელებული კარაბადინი –- ხელნაწერი თაგვნაკკლულია და უთარიღო. 

ქართული სამეცნიერო ფართო საზოგადოება სავსებით ბუნებრივია, რომ დი- 
დად დაინტერესდა ახლად აღმოჩენილი „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინის“, 
როგორც სამეცნიერო მნიშვნელობით, ასევე მისი შემდგენელ-ავტორის ზაზა 

ფანასკერტელისა, ამ წიგნის გადამწერ „მჩხრეკელად“ და „მშრომელად“ მიჩ- 

ხეულ მახარებლის, –- (ჩვენი ეროვნული მედიცინის ამ დიდ მოღვაწეთა) 

როგორც ვინაობით, ასევე იმის დადგენით; თუ რა წვლილი მიუძღვის თით- 

ოეულ მათგანს სამკურნალო წიგნის –– ესოდენ სრულყოფის სახით შეთხზვა- 
შეღგენის საქმეში. 

ასეთ პირობებში სავსებით ბენებრივად წარმოგვიდგება ამ სამედიცინო 
ეროვნული ძეგლის ყოველმხრივ შესწავლის საქმეში მეცნიერების სხვა დარ- 

გის მუშაკთა ჩაბმა და მათი მონაწილეობა. მკვლევარები: პროფ. ი. აბულაძე 

და პროფ. კ. გრიგოლია „სამკურნალო წიგნს“ XV-ის II ნახეგრით ათარიღე–- 

ბენ. იგი ჩვენამდე მოღწეულ სხვა კარაბადინებისაგან გამოირჩევა თავისი 

სრულყოფით და შემოქმედებითი განსრულებით ხასიათდება, აღიარებულია, 

რომ ამ კარაბადინის ტექსტი ემყარება ძველ ქართულ სამკურნალო წიგნთა 

წყაროებს და ენობრივი რიგის ნიშნებითაც ქართული ლიტერატურის კლასი- 

კური პერიოდის (XII-XIII სს.) ფარგლებს არ სცილდება. 

ამ ხელნაწერის თავფურცლის დაზიანების გამო, როგორც აღინიშნა, არც 

ამ წიგნის შემდგენელ-დამწერის ვინაობაა ჩვენამდე მოღწეული, მაგრამ სა–- 

მაგიეროდ ხელნაწერ ტექსტში არაერთგხის იხსენიება „მკურნალი“ ზახა ფა- 

ნასკერტელი. „მჩხრეკალი“ (ანუ მწერალი) „ამისა უღირსი მახარებელი“ (მა– 

ღალაძე) ზაზა ფანასკერტელს უწოდებს, სინამდვილეში „პატრონს“, „ბრძენთ– 

მთავარს“ და „მკურნალს“. ეს კი საფუძველი გახდა აღრევისა: ––- მახარებე- 

ლისა და ზაზას პიროვნებისა, იმისა, რომ ზაზა ფანასკერტელი, –– ეს უგავ- 

ლენიანესი თავადი და ასევე სახელმწიფო გამოჩენილი მოღვაწე (ავტორად 

ჩაეთვალათ), რომელიც საქართველოს ერთიანობისათვის იბრძოდა და ვაჟკა- 

ცურად უპირისპირდებოდა სამცხის აოაბაგს ყვარყვარე ჯაყელს, ამიტომ გად–- 

ვოსახლდა იგი ქართლში, და კერძოდ მზოვრეთში. ამის მიზეზი უნდა ვეძიოთ 

%აზას პოლიტიკურ მსოფლმხედველობაში, ერთიანი საქართველოს ძლიერები– 

სათვის ბრძოლის მგზნებარე სურვილში, და ამავე დროს სამეფო კართან –– 

ბაგრატიონებთან სიახლოვეში. 

ამგვარ გულმოდგინე კომპლექსურ თანამძრომლობას ზახა ფანასკერტე- 

ლის სახელთან დაკავშირებულს უაღრესად ვრცელი ძეგლისა და ასავე მისი 

ბეტად რთული ტექსტის მეცნიერულად დადგენისა და შესწავლის საქმეს სა– 
სურველი შედეგი მოჰყვა. 

ფანასკერტელები ისტორიულ წყაროებში X საუკუნის მეორე ნა- 
ხევრიდან იხსენიებიან ასევე XV საუკუნის I-ლ ნახევარის წყაროებში 
ამ სახლის ორი საუკეთესო შვილი –- თაყა და ციცი ფანასკერტელი – 

ლები იხსენიება მაგ: სამეფო კარის დიდი მოსახელე გამხდარა ცი- 
ცის ძე ზხახა,ა რომელიც XV ს-ში კვლავ ფანასკერტელია. ამას, რო-



გორც ვაჩიძორის მღვიმეში (ტაო) ე. თაყაიშვილის მიერ „ნაპოვნი სიგელით 
დასტურდება, მეჭურჭლეთუხუცესის თანამდებობა ეჭირა, (იხ. არქეოლოგიური 

ეუსპედიცია კოლა-ოლთისში და ჩახგლში 1897 წლისა, პარიზი 1938, გვ. 61–-7), 

მაგრამ XV ს. 60-იან წლებიდან ზახა ფანასკეურტელთა სახლი ტაოდან აყრი- 
ლა, როგორც ითქვა ათაბაგთან უთანხმოებისა და სხვა გარკვეული მიზეზების 
გამო და ქართლის სამეფოში გადმოსახლებულა. იგი მზოვრეთ-ხვედურეთში, 

ჰამასა და ნიჩბისის ხეობის სანახებში და მის მიდამო ადგილებში მეფეს გაუძ- 
ლიერებია, დამკვიდრებულა მზოვრეთში და აქ დიდი სამშენებლო, კულ- 

ტერული კერები შეუქმნია. ზახა ფანასკერტელს, იოანე ოქროპირის „სწავ- 

ლანი" გადაუწერინებია და ღიდ სახელმწიფო მოღვაწეობასთან ერთად, ეტყო- 

ბა ის მეცნიერე--ლიტერატურულ ნაყოფიერ კოლექციონერულ საქმიანობა- 

საც ეწეოდა. 

ზახა, საბუთებში –– XV საუკუნის წყაროებში ფან:სკერტელად იწოდება; 

მხოლოდ ზახას მემკვიდრეებს, თავიანთ პაპის ციცის სახელიდან ახალ ადგილზე 

დამკვიდრების ვითარებაზა „ფანასკერტელობახე/“ ხელი აუღიათ და ზახას 

ვაჟის ქაიხოსროს ბრძანებით ერთობლივად ფანასკერტელ-ციციშვილე- 

ბი გამხდარან. ამის შესახებ აწყურულ მარხვანის 1538 წლის ხელნაწერის ან- 

დერძში მითითებულია „ფანასკერტეCთა და აწ ციციშვილისა პატრონის სულ- 

კურთეულის ზაალის შვილნი“-ო! (იხ. ი. აბულაძე ქართული წერის ნიმუმები 

ობ. 1949 წ. გვ. 207). ამ საბუთიდან ირკვევა, რომ ციციშვილებ:დ ამრიგად 

ზახას შვილები იწოდა. ჩვენამდე ჯერხნობით არაა მოღწეული საბუთი, სადაც 

%აზა ფანასკერტელი XV საუკუნეში ციციშვილის გვარითაც იწოდებოდეს, მაგ- 

რამ ციციშვილები, რომ ფანასკერტელთა 5აშიერ-შთამომავალნი არიან ეს იმ- 

დენად ცხადია, რომ არ შეიძლება სადაოდ იქცეს. 

საგანგებოდ მინდა აღვნიშნო, რომ მკვლევართა ამ დაუცხრომელ ძიების 

საფუძველზე მეცნიერულად გაირკვა და დახუსტდა არა ერთი გადაუწყვეტე- 
ლი, ბუნდოვანი და სადავო საკითხი, მაგრამ ამ ისტორიული მნიშვნელობის 

სამედიცინო დიდი ძეგლის არაერთი საკითხი, შეიძლება ითქვას, მაინც შე- 

უსწავლელი რჩება: მაგ.: აქამდე განუხორციელებელი რჩება ამ ძეგლის ტექს- 

ტთა კრიტიკული შედარებითი შესწავლა, ჩეენამდე მოღწეულ სხვა კარაბადი- 

ებთან შეღარებითი ანალიზის (მსგავსება-განსხვავების), დადგენის თვალსაზ- 

რისით, ისე როგორც ეს ი. აბულაძეს დაკ. გრიგოლიას ჰქონდათ წარმოდგე ნილი. 

მათივე, აზრით ბურუსით იყო მოცული და საჭირო დამატებით დამამტკი– 

ცებელ საბუთებს მოითხოვდა ამ კარაბადინის ავტორად ძეგლში მოხსენიებული 

პიროვნების აღიარება და სხვა. მაგალითად პროფ. ი. აბულაძე აღნიშნავდა, 
  

1 საქრთველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემია, აკ. კ. კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა 
ინსტიტუტის ფოხღი II 1§ 1698, გვერდი 131. 
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რომ „ზაზას კარაბადინის ტექსტზე დაკვირვება გვიჩვენებს, რომ ის ასეთივე 

მოცულობის ხელნაწერი კარაბადინის პირიდ„ ანუ კოპიო არ უნდა იყოს“. 

ავტორის აზრით „ზაზას კარაბადინი... უეჭველია, როგორც ითქვა, სხვადა- 

სხვა წყაროს ნაკრებს უნდა წარმოადგენდეს... „მათი დედანი კი რომელიღაც 

ქართული კარაბადინი უნდა იყოსო“. ი. აბულაძის ვარაუდითვე ასეთად „უს- 

წორო კარაბადინი“ შეიძლება იყოსო. 

ი, აბულაძე განმარტავს „მჩხრეკალს“ და დასძენს, რომ ეს იხსენიება 

ძველი ხელნაწერების მინაწერებში და მათ სხვადასხვა წყაროს შეხამებაში, 
წდეჯერება მოეთხოვებოდა დამოუკიდებლად, ან სხვისი დავალებით წერდნენ. 

#«ართლაც, მათ საქმიანობას კარგად ახასიათებს მათი სახელწოდებაც „მჩხრე– 

კალი“, რომელიც ამსახველია წერის ტექნიკის ძველის-ძველ მანერისა“ (იხ. 
შესავალი, გვ. XX II).! 

აღნიშნული გარემოებანი გარკვევით მიგვანიშნებს „სამკურნალო წიგნის“ 

ახლებურად წამოჩენისაკენ. მაგრამ მახარებელ მაღალაძის პიროვნებისა და 

ლიტერატურული მოღვაწეობის შესახებ ცნობები ჩვენში 1950-იან წლებში 5აკ– 

ლებად იყო ცნობილი, და ჯერ კიდევ მიუკვლეველი იყო მახარებლის ავტოგრა– 

ფი, მისი ხელით დაწერილი დედანი, მახარებლის მიერ დაწერილ კარაბადინის 

ტექსტის შედარებითი შესწავლისათვის, ამიტომ საფუძველი არ არსებობდა და 

გარკვეული დაI'კვნების გაკეთება ძნელდებოდა. „სამწუხაროდ, მახარებლის 

მიერ დაწერილ საბუთთა სხვა დედნებს ჩვენამდე აღარ მოუღწევია და ამდე– 

ნად მისი ხელის შედარების საშუალება არა გვაქვს“, წერდნენ პროფ. კ. გრი- 

გოლია და პროფ. ი. აბულაძე თავიანო აჭ დასახელებულ ხელნაწერის პუბ- 

ლიკაციასე თანდართულ აპარატის ტევსტის შესავალ წერილში. (იხ. გვ. XVI). 

ამრიგად კ. გრიგოლიას და ი. აბულაძეს, რომ ხელთ ჰქონოდათ მახარებლის 

მიერ დაწერილი საბუთების ერთი დედანთაგანიც კი, ეჭვი არაა მაშინ ისინი 

სრულიად სხვაგვარ დასკვნებს გააკეთებდნენ, ზაზა ფანასკერტელისა და მახა– 

რებელ მაღალაძის თანამშრომლობისა და მათი თანაავტორობის შესახებ „სამ- 

კურნალო წიგნის“ (კარაბადინის) ერთობლივად შემუშავების საქმეში. 

„სამკურნალო წიგნის –- კარაბადინის“ ამ მეტად საინტერესო საკითხე– 

ბის მეცნიერულად შესწავლისა ღა ძველი ქართელი მედიცინის (ემეტესწი–- 
ლად წამალომცოდნეობის) ისტორიის პრობლემებისადმი გამოქვეყნებულ ნაშ–- 

რომთაგან ჩვენი ყურადღება მიიპყრო საარქივო საბუთებმა „მჩხრეკალი4 მა– 

ღალაძის შესახებ და მასზე დამყარებულმა მოსაზრებებმა. მაგ.: ავტორმა 

ს. სალუქვაძემ საქართველოს არქივსაცავებსა და კ. კეკელიძის სახელობის 

ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდებში მოიძია, იპოვა და შეისწავლა სამკურ- 

ნწალო წიგნის შემუშავების მონაწილე მახარებელ მაღალაძის ხელით დაწერი– 

ლი დედანი (ავტოგრაფი) და დაადგინა, მახაროებლისა და მისი შთამომავლო– 

ბის გენეალოგიური –- ბიოგრაფიის უმნიშვნელოვანესი ფაქტები და თავის 

1 ზახა ფანასკერტელი სამკურნალო წიგნი „კარაბადინი?, „საქმედგამი", თბილისი, 1950, 
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ახლახან გამოქვეყნებულ ნაშრომში -- „ვინ იყო მახარებელ მაღალაძე“ (იხ, 

საქცენტრარჭივის სამეცნიერო საინფორმაციო ბიულეტენი გვ. 75––80, 1983), 

წ:რმოადგინა მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძის მიერ დაწერილი დედანი 

(ავტოგრაფი), 1491 წლისა -– „ფანიაშვილების გუჯრად“ წოდებული, საბ. # 6ქ, 

ამ საბუთით პალეოგრაფიულად დადგინდა და გაირკვა, რომ ,ციციშვი- 

ლის“ „კარაბადინის“ არა მხოლოდ ძირითადი ნაწილია გადაწერილი მახარებელ 

მაღალაძის მიერ, არამედ უშუალოდ მის მიერაა დაწერილი წიგნის 1008 გვე- 

რდი. ამის საფუძველზე ს. სალუქვაძის მსჯელობა ლოგიკურია და სრც დამა- 

ჯერებლობასაა მოკლებული, როცა იგი ახლებურად აჟენებს საკითხს, %აზა 

ფანასკერტელის სახელთან დაკავშირებულ ,,სამკურნალო წიგნის კარაბადი- 

ნის“ თანაავტორობის შესახებ. 

, პროვიზორ ს. სალუქვაძეს თავისი მოსაზრების გასამაგრებლად სხვადასხვა 
სახის საყურადღებო ახალი ცნობები' და მასალები ”შეუგროვებია. მას კავ–- 
თერას ხეობაში დამკვიდრებულ მაღალაძეთა კარმიდამოში აღმოუჩენია 
სააფთიაქო თახჩები და სამკურნალო გაველურებული მცენარის სახეები, 

დაუცხრომელი შრომა მცხეთის საკათალიკოსო კარზე მახარებელისა, რო– 

გორც ქადაგისა, საეკლესიო მედიცინისა და მდივან-მწიგნობრული დარგის 

ამაგდარი მოღვაწისა. მაღალაანთ საკარმიდამოში მოხატული ეკლესიის, კოშ- 

კისა და მათ შემოგარენში ბევრი სხვა საყურადღებო ძეგლებისა და პირველ- 

წყაროების შესახებ ცნობების მოძიების და მათი განხოგადოების საფუძველ- 

«ჯე ჩამოყალიბებულია მოსაზრება, რომ მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძე 

არის „სამკურნალო წიგნის! ანუ ,,კარაბადინის“ არა მხოლოდ მექანიკურად 

გადამწერი-კალიგრაფი, არამედ ამ წიგნის თანაავტორი, –-- ზ%აზა ფანასკერ- 

ტელთან ერთად. ხოლო კავთურას ხეობის ტერიტორია მთლიანად XV 

საუკუნიდან და შეიძლება უფრო ადრეც, იყო „საეკლესიო მედიცინის“ ერთ- 
ერთი უძველესი კულტურის კერა. 

რაც შეეხება მაღალაძეთა ვინაობას, ზემოთ აღნიშნულის გაოდა მათ შე–- 
სახებ მოგვეპოვება ასეთი ცნობებიც: მცხეთის საკათალიკოსო ქადაგის და 

მდივნობის სახელო მემკვიდრეობიოად რჩებოდა მაღალაძეების გვარს. X IV- 

XVIII საუკუნეების მანძილზე, მათ ეჭირათ კარის-მწიგნობრის და მდივან–- 

მწიგნობრის თანამდედობა მეფეების მცხეთის საეკლესიო კარზე, ხოლო მახარე– 

ბელ 1-ის სეხნიამ, მახარებელ II ოქროპირისძემ (XV სა). დიდი კვალი გაავლო 

გართული მედიცინის ისტორიამი„ მაგრამ მაღალაძეების დაწინაურებულ 

გვარს, გარდა მდივნობისა სხვადასხვა სახელო ეჭირათ –- საკათალიკოსო კარ- 

ზე. ისინი მორდალის და სახლთუხუცესობის სახელოსაც ფლობდნენ. მაგ.: 
კადაგის თანანდებობა 1543 წელს დიმიტრი მაღალაძესაც ეჭირა, 1501 წელს 

მახარებელი მაღალაძეს! საინტერესოა, რიგით რომელი მახარაბელი მაღალა– 

ძეა ეს პიროვნება? მაღალაძეთა საგვარეულოდან პაპუამ, სვეტიცხოვლის ქა–- 

დაგთან ერთად 1673 წელს პირეელმა დაიმკვიდრა სახლთუხუცესის სახელიც. 

ეს სამკვიდრო სახელონი შემდეგ მისავე შვილებმა გაინაწილეს, როგორც საგ– 

ვარეულოს სახელოები, მაგ.: რევაზიც სახლთუხუცესია, მისი ერთი ძმა ნი- 
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კოლოზი ქადაგი, ხოლო უმცროსი ძმა აღამი –– მდივანი (ასე გრძელდებოდა 
1808 წლამდე). ვახტანგ VL კარზე თავი გამოიჩინა სახლთუხუცესი რევა– 

%ზის შვილმა სახლთუხუცესმა მდივანმა სოლომონმა, რომელსაც დიდი წვლი–- 
ლი შეუტანია გახტანგ VI სტამბის მოწყობის საქმეში. მას მხედრული სასტამ– 

ბო შრიფტის სელნაყჯერი ნიმუშების ესკიზები დაუმზაღებია (იხ, 1712 წ-ს და- 

ბეჭდილი ვეფხისტყაოსნის ტექსტი). 

მაღალაძეთა საგვარეელოდან უაღრესად საყურადღებო მოღვაწედ მაინც 

პაპუა მაღალაძე წარმოგვიდგება, 168I წ-ს მეტად საყურადღებო ანდერძით, 

«გი გქეევლინება შაჰნავახის დროს მაჰმადიანების გამუდმებული შემოსევებით 

დაქცეელ–გატიალებულ დაბა-სოფლების აღმდგენელ-გამშენებლად: მაგ.: სოფ. 
წიხარეხში დამკვიდრებულს. ორი სასახლე, ბაღ-ბოსტნით გაუშენებია, ციხე– 

კომკი აუგია სასახლის გვერდით, 1677 წელს და 1679 წ. „მაღალაანთ ეკლე– 
სია“ მოუხატავს და მოეკაზმავს კანკელით, მაგრამ XVIII ს. ყიზილბაშე- 

ბისა და ოსმალების თარეშის შედეგად –– „წინარეხის მაღალაშვილების სასახლე 
ხარაბადაა ქცეცლი და გადამწვარია“. მიუხედავად ამისა ვახტანგ VI სამეფო 

კარზე ნამსახური მაღალაძეები 1740-იან წლებიდან აღდგენილ ქაროლ-ვახეთის 

სამეფოში კვლავ ნაყოფიერად აგრძელებენ მოღვაწეობას თეიმურაზ II-სა და 

ერეკლე II-ს ქართლ-კახეთის სამეფო კარზე. 

აროვიხორი ს. საღ უქვაბე მცხეთის საყღრის ქადაგ მაღალაძეების მდი- 

ვან-მწიგნობრულ სამედიცინო საგანმანათლებლო მოღვაწეობასთან ერთად 

გულდასმით სწავლობს ზახა ფანასკერტელის შესახებ არსებულ წყაროებს ღა 

გვთავაზობს I'აკმაოდ საინტერესო ნაშრომებს, რომელნიც ამ უკანასკნელ 

ხანებში დაგროვდა. იგი ყურ:დღებას ამახვილებს ამასთანავე ზაზა ფანასკერ– 

ტელის აიოგრაფიისა და სა:ვარეულო წიგნთსაცავის ისტორიის ზოგიერთ სა- 

კითხებზე, ყინწვისის ეკლესიის ეგვტერის –– ზახა ფანასკერტელის იკონო– 

გრაფიულ ფრესკაზე შემორჩენილ სამკურნალო მცენარეების იმდროინდელ 

სLსტილიზირებელ გამოხატულებებზე და ცდილობს, ეს ფაქტი მედიცინის თვალ– 

სახრისით –– 'რმთავრესად ფარმაკოგნოზიით ახსნას, და საერთოდ კი სწო- 

რად იქნეს გაგებული საქართველოს მედიცინის ისტორიაში ზაზა ფანასკერ– 

ტელის როლისა და ღვაწლის საკითხი. იგი იყო „ბრძენთმთავარი“ „მკურნა–- 

-ლი“ და ,,პატრონი“. ამავე დროს ამ უნიკალური კარაბადინის შექმნის ინიცია- 

ტორი, თუ არა ზაზა ჩვენს დღევანდელ შთამომავლობას ხელთ აღარ გვექნე- 

ბოდა ეს კარაბადინი, ამიტომ ზაზა ფანასკერტელის ადგილი განუზომელია 

„ქართველი ერის ისტორიაში. 

პროვიზორ ს. სალუქვაძე ამასთანავე დაინტერესებულია, მახარაბელ მა- 

ღალაძესაც ჯეროვანი ადგილი მივუჩინოთ საქართველოს მედიცინის და წამალთ- 

მცოდნეობის ისტორიაში, ეს მოსაზრება კი არგუმენტირებულია პალეოგრაფი- 

ული-შედარებითი ანალიზით და პირველწყაროებით ამიერიდან ამ დიდი 

“წვლილისა და ღვაწლის გამო, მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძემ ჯეროვანი 

„ადგილი უნდა დაიკავოს საქართველოს მედიცინის ისტორიაში. 

ესაა სიახლე, რომელიც ჩვენის ახრით ამდიდრებს ქართულ სამედიცინო 
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დიდ მემკვიდრეობას. ირკვევა და დოკუმენტურად მტკიცდება, რომ „ბრძენთ- 
მთავარ“ ზ%აზას.. გვერდით “შუდგა ასევე „ბრძენი“ და ,მჩხრეკალი“ მახარებელ. 

მაღალაძე, რომელიც შთამომავლობისაგან საუკუნეების მანძილზე ამაოდ 

ქლოდა მოხსენიებას და წარმოჩინებას. ამასთანავე ინტერესს იწვევს ავტორის. 

დაკვირვება, დამყარებული მედიცინის ისტორიის დიდი მკვლევარის კურტ 

შპრენგელის გამოკვლევებზე, კარაბადინისა და ფარმაკოპეის იდენტურობის. 
შესახებ, რაც ლინგვისტური ასპექტით არაბულ-სპარსულ-რუსული ლექსიკო- 

ნების განმარტებით ახლებურადაა არგუმენტირებული. ამ რიგისა და მასთან 

დაკავშირებული არა ერთი საკითხის დაყენება პროვიზორ ს. სალუქვაძის მიერ 

და ამ მიმართულებით მეცნიერული კვლევა-ძიების შემდგომი გაძლიერება, 

თავისთავად, ჩვენი აზრით, ქართული მედიცინის და წამათლმცოდნეობის ის– 

ტორიის დღემდე შეუსწავლელი პრობლემების მეცნიერულად გაშუქების კე– 
თილშობილურ საქმეს ემსახურება. 

ჩვენ საგანგებოდ გვინდა აღვნიშნოთ ავტორის, –- პროვიზო ს. სალუქ- 
ვაძის დაუცხრომელი ინტერესი, ქართული მედიცინისა და წამალთმცოდნეო– 

ბის ისტორიის საკითხებით, ჩვენ შემთხვევა გვქონდა მაღალაძეების კოშკის მოხა– 
ტულობაზე ჩამოგვედგო მასთან საუბარი, გაგვეხსენებინა სოლომონ მაღალაძის. 

მიერ ვახტანგ VI-ის სტამბისათვის მხედრული შრიფტის შემუშავების ·ისტო–. 
რიაზე და ტრადიციებზე -- რომ ავტორს ს. სალუქვაძეს, თავის მხრივ სწრაფი. 

რეაგირება მოეხდინა და დიდი ინტერესი გამოეჩინა თათოეულ აქ აღძრულ 
საკითხის შესახებ, როგორც არსებული ლიტერატურისადმი, ასევე ადგილობ-. 
რივად განეხორციელებინა მაღალაძეთა კოშკის მოხატულობის უახლესი ტექ– 
ნიკური საშუალებებით ხელახალი ფოტო-გადაღება, მისი უფრო ღრმად გა- 

ფიფრვის მიზნით. ს. სალუქვაძე, მოგეხსენებათ არაა პროფესიონალი ისტორი- 
კოსი, მაგრამ თავისი დარგისადმი სიყვარულმა ბიძგი მისცა მას ისტორიისა. 
და პირველწყაროების საფუძვლიანად შესწავლისათვის. ენერგიული შრომითა- 
და ენთუზიაზმით იგი იმდენად დაუფლებია ძველ ქართულ ისტორიულ პირ- 

ველწყაროებსა და მასალებს, რომ ბევრს ვერ შევხვდებით ქართველ სპეცია– 

ლისტ პროვიზორთა შორის ისეთს, რომელიც იჩენდეს ასე დაუცხრომელ ინ-. 

ტერესს წამალთმცოდნეობისა და მედიცინის ისტორიის შესწავლის საკითხე– 
ბისადმი. 

ძველ საქართველოში წამალთმცოდნეობისა და მისი განვითარების ეტა-. 
პების ისტორიის საკითხების მეცნიერულად შეფასება მედიცინისა და ფარ- 

მაცევტული დარგის მუშაკთა კომპეტენციაში შედის. წინამდებარე შრომის 

ავტორი –- პროვიზორი ს. სალუქვაძე, როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ პროფე- 
სიონალი ისტორიკოსი არ არის, მაგრამ, თუ რამდენად სწორად შესძლო მან 
საკვლევი პრობლემის გაშუქებისას ისტორიულ პირველ წყაროების მოშველიე– 

ბა და სპეციალური ლიტერატურის გამოყენება, ამაში თვით მკითხველი დარ- 
წმუნდება. 

ფანასკერტელებისა და მაღალაძეების პურთიერთთანამშრომლობისა და 

მოღვაწეობის შესახებ საყურადღებო მასალებს ჩვენ ვხვდებით პლ. იოსელია-. 
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ნის შრომებში –- „დიდი მოურავი გიორგი სააკაძის ცხოვრება", –-– რომელ– 

საც თან ერთვის „ქვათახევის მონასტრის აღწერა%, პირველ წყაროზე დამყა– 
რებული. ამ წერილების მიხედვიო ვგებულობთ, რომ მონასტრის წინამძღო– 
ლაღ 1517 წელს ყოფილა „აზნაური სილიბისტრო მაღალაძე#% (იხ. ამ ნაშრო– 

მის გვ. 94). ეს უკვე ახალი სახელოა მაღალაძეებს შორის, 

ამასთანავე საყურადღებოა, რომ მცხეთის ტაძრის ქადაგს, არქიმანდრიტს, 
ნიკოლოზ მაღალაძეს კავთისხევის ბეთლემის ეკლესიის სახელზე XVII საუ– 

კუნეში სინოდიკი შეუწირავს, მისი მშობლების პაპეას და ელენეს სულის 
საცხონებლად. 

პლ. იოსელიანი ამავე ნაშრომში იხსენიებს მონასტრისადმი მირთმეულ 
„ფანასკერტელის თავადის ზაზას შვილის მერაბ ციციშვილის დიპტიქს, მი« 
ცემულს 1562 წელს, რაც დამტკიცებულია კათალიკოს ბასილის და სხვების 
მიერ (იხ. გვ. 102). ამავე მერაბს, დიდი ზაზა ფანასკერტელის ძეს ––- „ციცი– 
შვილს“ შეწირულ გლეხებისადღმი ბეგარად დაუდვია ქვათახევის მონასტრისა« 
თვის მიეტანათ „ოთხასი პური გორული ჩარექითა თორმეტი კოკა ღვინო, 

ორი ზურგიელი, ყველა ჯიშის მუხუდო დიდი რაოდენობით, ასევე თაფლი, 

სანთელი, საკმეველი, ზეთი საშუქებელი და სხვა (იხ. გვ. 101). 

აქ მოტანილი ცნობები მკურნალ-მწიგნობარ მაღალაძეთა და ზაზა ფანას– 
კერტელ-ციციშვილების მემკვიდრეთა კავშირისა ღა სამსახურის შესახებ სა- 
ხელგანთქმულ ქვათახევის მონასტრისადმი ერთგვარად ავსებენ და კარგადაც 

ესადაგებიან ზაზა ფანასკერტელისა და მაღალაძეთა მოღვაწეობის შესახებ 
ზემოთ მოტანილ ისტორიულ ცნობებსა და პირველწყაროებს, ადასტურებენ 
=მ ფაქტსაც, რომ მათი სამწერლობო –- სამეცნიერო თანამშრომლობა სრუ– 

ლებითაც არაა შემთხვევით მომხდარი მოვლენა, რომელთაც ეხება თავის გა– 

მოკვლევაში პროვიზორი ს. სალუქვაძე. პლ. იოსელიანის მიერ ამასთანავე 
გამოკვლეულია ქვათანევ-კვათურას ხეობისა და მაღალაძეების ადგილ-საცხოვ« 

რებლის გვიან ფეოდალური ხანის აღწერა, რომლის შესახებ ბევრი რამ 
XIX საუკუნემდე იყო შემორჩენილი. ბუნებრივია ყოველივე ეს ღრმად 
გვახედებს ისტორიულ სინამდვილეში. 

საგულისხმოა ისიც, რომ პლ. იოსელიანმა მოაწყო სამეცნიერო ექსპედი–- 
ცია კავთურას ხეობაში და ქვათახევის მონასტერში აკადემიკოს მ. ბროსესთან 
კრთად 1847 წლის შემოდგომაზე. იმოგზაურეს და დიდი გულმოდგინებითაც 

აღწერეს მაღალაძეთა კარმიდამოს ნაგებობანი. მაგ. პლ. იოსელიანი მონას– 
ტერში მისასვლელი გზის ნახევარ მანძილზე, შესანიშნავ ადგილას, თვალს 
აპყრობს მდიდრელად ნაშენ საყდარს აზნაურ მაღალაძეებისას და წერს, 

რომ დიდი ხნის წინ-თ დაცარიელებული საყღარი თავლადაა ქცეულიო 
(გვ. 66-86) და პირველმა შენიშნა, რომ დამატებითი ეგვტერის კედლებზე გა– 
მოხატულია და შემორჩენილია 1679 წლის წარწერა ნიკოლოზ მაღალაძის დე– 
დისა და მამის პაპუას მოხსენიებით. 

პლ. იოსელიანს ყურადღება მიუქცევია, ასევე მაღალაძეთა მსახურის და– 

თუნას საფლავის ქვაზე, რომ სასმისია –-– აზარფეშისა და კულას გამოხატუ« 
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ლებით, რომელიც ავტორის სიტყვით თავადის კარზე მისი თანამდებობის მაჩ– 
ვენებელია (მოურაობისა ან მეღვინეთუხუცესობისა) (დათუნა გარდაიცვალა» 
1675 წელს). ” ' 

ეკლესიის მარჯვნივ, მაშინ შემორჩენილი ყოფილა მაღალაძეთა ორსარ–- 

თულიანი სახლი, აქვეა მარანის ნანგრევები ქვევრებით. 1726 წელს აქვე აუშე–- 

ნებია სამოეკლო მდივან-მწიგნობარ-მგალობელ სოლომონ მაღალაძეს შესაბა– 
მისი ვრცელი წარწერით (იხ. ტექსტი აქვე –– 88 გვ.). ეკლესიიდან გორაკზე 
რამდენიმე საჟენის მოშორებით ციხის კოშკის ნანგრევებიღა ყოფილა იმ 
დროს შემორჩენილი. მაგრამ დაცული ყოფილა ბეთლემის ეკლესია და სამ–- 
რეკლო. პლ. იოსელიანი შენიშნავს, –- „გადაჭრით ვერ ვიტყვით დღევანდე– 

ლი თავადი მაღალაშვილნი, წინაპარნი არიან თუ ამავე წყაროებში მოხსენიე- 

ბული მაღალაძენიო“? 

თედო ჟორდანია კი მაღალაძეებს და მაღალაშვილებს იდენტურ გვარებად 
მიიჩნევს, თუმცა როდიდან გადაკეთდა მაღალაძეთა გვარი მაღალაშვილებად 
ჯერ-ჯერობით დადგენილი არ არის. : 

ავტორი ასევე “გულდასმით აღწერს მაღალაძეთა კარმიდამოს ბაღნარს. 
ბაღნარის ანუ წალკოტის მნიშვნელობის შესახებ ვრცელი საუბარია ს. სალუ– 

გვაძის გამოკვლევებში. პლ. იოსელიანი ჩერდება მაღალაძეთა ჩაცმულობის 
ისტორიულ,ეთნოგრაფიულ, სამეცნიერო მნიშვნელობაზე, თვით ქსოვილები- 
L» და ფეხსაცმელთა სახეობებსა, მათ ფორმებსა და სადაურობაზე. პლ. იოსე- 
ლიანი ერთაწმინდის ტაძრისა და მისი სიძველეების აღწერისას ჩვენთვის სა- 

ყურადღებო ერთ მომენტზედაც ჩერდება თდომელმაც პოოვიზორ ს. სა–- 
ლუქვაპი  ჩაშრომმი სათანადო ადგილი დაიკავა. ესაა ირმის სიმბო- 

ლიკის და ერთაწმინდის საყდრის ერთმანეთთან ტრადიციულ-სიმბოლური კავ–- 

შირ-ურთიერთობა, რომლის შესახებაც პლ. იოსელიანი წერს: „ტაძრის სახუ- 

რავი დაფარულია ირმის რქებით, რაც განსაკუთრებით შეეფერება ტაძარს. 

წ. მ. ესტატესას, რომლის ხსენებისას უნებლიეთ იგონებს ქრისტიანული გა- 

ნათლების, სასწაულებრივ ნიშანს, მას, თითქოს, ირმის რქებშუა მაცხოვარი 

ჯვრის სახით, რომ მოევლინა. 

„შველად, –- განაგრძობს ავტორი –- ირმის რქებისაგან საეკლესიო ჭა- 

ღებს, შანდლებს, კიდობნებსა და სხვა ნივთებს აკეთებდნენ“ (იხ. დას. ნაშრ, 33. 

80 გვ.) ირმის სიმბოლიკას, როგორც ირკვევა მჭიდრო კავშირი ჰქონდა მა- 

ღალაშვილების საგვარეულოსთან. 

ამრიგად, ირკვევა, რომ აქ ჩვენ საქმე გვაქვს წარმართულ ეპოქის სა- 

კულტო ძეგლთან დაკავშირებულ ირმის კულტის გადმონაშთან, რომელიც ქრის- 

ტიანულ ჯვარ-საყდართან დაკავშირებული სახეცვლილებით განაგრძობს არ- 

სებობას და სიმბიოზურ შეთანხმებულ თანამზლვრებას. ყოველივე ეს კი სა- 

ეკლესიო სასაყდრო სამედიცინო და წამალთმცოდნეობის ძველთა-ძველი პრაქ- 

ტიკის მანიშნებელიც შეიძლება იყოსს ამდენად პროვიზორი ს. სალუქვაძე. 

ირმის სიმბოლიკასა და წამალთმცოდნეობას შემთხვევით არ უნდა უკავშირებ- 

დეს ურთიერთს. იგივე და კიღევ მეტი შეიძლება ითქვას ცხვრის სიმბოლი- 
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კის „ოქროს ვერძის“ კულტის არსებობის საკითხებზე ძველ საქართველოში, 

რომელსაც ცალკე გამოკვლევა ეძღვნება პროვიზორ ს. სალუქვაძის ამ მო- 

ნოგრაფიაში, 

ყოველივე აჭ აღნიშნული ზედმიწევნით ბევრის მთქმელია და იმედის 

მომცემია იმისა, რომ პროვიზორი ს. სალუქვაძე ემსახურება კეთილ საქმეს. აქ 

თქმულის საილუსტრაციოდ ისიც იკმარებდა, რომ ამ მიმართულებით ავტორს 

თავისებურად წინასწარი მოსამზადებელი სამუშაოები ერთგვარად უკვე გან- 

ხორციელებული აქვს. იგი ზემოთ დასახელებულ მედიცინის ისტორიული ნაშ- 

რომების გარდა აკტორია საბჭოთა პერიოდის საქართველოს სამედიცინო 
მრეწველობის ამსახველ, უაღრესად აქტუალურ, არა ერთი ნამრომისა. მა–- 

გალითად პროვიზორმა ს. სალუქვაძემ 1978 წელს გამოაქეეყნა მონოგრაფია: 

ასააფთიაქო საქმისა ღა სამედიცინო მრეწველობის განვითარება და პერს- 

პექტივები საქართველოში“. გამომცემლობა „საბჭოთა საქართველო“, თბილი- 

სი, 1978 წელი (რუსულ ენაზე). 

ამ ნამრომში ისტორიულ ფონზე კარგად:ა გადმოცემული სააფთიაქო საქ- 

მისა და სამედიცინო მრეწველობის, როგორც განვითარება, ასევე მისი პერ–- 

სპექტივები საბჭოთა საქართველოში. 
ავტორის ყურადღება, უმეტეს წილად, როგორც წესი, მაინც ს.აფთიაქო 

საქმისა და მედიცინის ისტორიის საკითხებისაღპბია მიქცეული. ეს ასევე კარ- 
გად ჩანს მისსავე მთელ რიგ სამკურნალო, ისტორიული ხასიათის სტატიების 

ორიგინალურად შედგენილ პლაკატებიდან და კალენდრებიდანაც. რომლებიც 

გამოცემულია სათაურით: „მველი ქართული სამედიცინო წყაროები და ხელსა- 

წყოები“, მთავარ სააფთიაქო სამმართველოს ყოფილი უფროსის. გ. ხანთაძისა 

და ქალაქ თბილისის რ/ც # 24-ე აფთიაქის გამგე, პროვიზორ ვ. საყვარელი– 

ძესთან თანაავტორობით. 

პროვიზორ ს. სალუქვაძის მონაწილეობით დაიწერა და გამოქვეყნებელია 
თსუ გამომცემლობაში მედდების მოსამზადებელი სახელმძღვანელო. ასევე მის 
მიერაა გამოცემული საყურადღებო, ჯერხნობით მაინც პრობლემატური ნაშ- 

რომი, –- „ვარძია –- წამლის სასახლე“ 1979 და 1981 წლებში ქართულ, რუ- 

სულ, ინგლისურ და გერმანულ ენებზე. ამ პუბლიკაციებით ავტორი საჭირო 

სამსახურს უწევს ქართული სამედიცინო კულტურის პროპაგანდასა და მის გა– 

ტანას, მსოფლიო ასპარეზზე. 

ქართული მედიცინა და წამალომცოღნეობა ისტორიულად ქართული მრა- 

ვალსაეკუნოვანი თვითმყოფადი კულტურის ორგანული შემადგენელი ნაწი- 
ლია. ავტორი წინამდებარე მონოგრაფიაში წარმოაჩენს საქართველოში წა- 
მალთმცოდნეობის განვითარების უმთავრეს მომენტებს. იგი იყენებს საჭირო 
ისტორიულ წყაროებს და არქეოლოგიური გათხრების შედეგად მოპო- 

ვებულ მასალებს, –– ბრინჯაოს, კერამიკის და მინის ჭურჭპლებს და ცღი- 

ლობს, მიანიჭოს და დაუმკვიდროს მათ სამედიცინო გამოყენებითი 

ფუნქციები ამ მიმართულებით საყურადღებო ნაშრომი გამოაქვეყ– 
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წა სათაურით: „ხოგიერთი არქეოლოგიური მასალის სამედიცინო ასპექტის 

შესაზებ“ (იხი. „საბჭოთა მედიცინა, M# 6, 1984 წელი, გვ. 56--59). 

ახლებურადაა გაშუქებული ფეოდალურ საქართველოში მაღალაძეების რო– 
ლისა და ღვაწლის საკითხი. საქართველოს მედიცინის ისტორიაში, დამაჯერებ– 

ლად არგუმენტირებულია და ყურადღება გამახვილებული ავტორის მიერ 
სოფელ წინარეხში და მდინარე კავთურას ხეობაში 600 წლის წინანდელი საეკ– 
ლესიო სამედიცინო კულტურის ერთ-ერთი კერის არსებობაზე, სადაც ავტო- 
რის აზრით მოქმედებდა ვარძიაში არსებული წამლის სასახლის ანალოგიური 
აფთიაქი. აქვე ავტორმა წარმოაჩინა გადმონაშთები სამკურნალო მცენარეების 
მოსაშენებელი წალკოტისა და განსაზღვრა ფუნქცია თვალადის ტბისა, რო- 
გორც სამედიცინო „საწურბლისა", მახარებლის კოშკის კედელზე ავტორმა 
მიაქცია ყურადღება შემორჩენილ იკონოგრაფიულ ფრესკას: „წმინდანის ვეღ– 
რების კომპოზიციას“, შვიდი ცხვრისა და გველის გამოსახულებით. მანვე წა– 

მალთმცოდნეობის ფონზე განიხილა სიმბოლიკისა და ჰერალდიკის ზოგი სა- 

კითხი (ცხვრის და ირმის სიმბოლიკა). 

წინამდებარე ნაშრომი, თავის დადებით მხარეებთან ერთად, როდია უნაკ- 

ლო. იგი საჭიროებს და მოითხოვს საკვლევი პრობლემების ისტორიოგრაფიის 

უფრო ნათლად წარმოჩენას. მოკლედ გაანალიზებას იმისას, თუ ვინ რა გააკეთა 

წამალთმოცდნეობის სფეროში. ასევე საჭიროებს საკვლევი პრობლემის მიზან- 

დასახულობის უფრო ნათლად გამოკვთასთან ერთად, მისი წყაროთმცოდნეო- 

ბითი ბაზის მოკლედ მიმოხილვას. ჩვენის აზრით, აქ აღნიშნული აჯობებდა, 

უფრო ნათლად ეჩვენებინა ჩვენს ავტორს. 

აქ მოტანილი შენიშვნები ნაკლებად ამცირებს ნაშოომის ღირსებას. ნაშ–- 
რომში გათვალისწინებული დებულებანი, როგორც აღინიშნა საკმაოდ დასაბუ– 

თებულია და ინტერესითაც იკითხება. 

რასაკვირველია, ნაშრომში აღძრული და თავისებურად გააზრებული ზო- 
გიერთი საკითხი ძნელია, ჯერჯერობით გადაწყვეტილად მივიჩნიოთ, მაგრამ 
ჩვენი ავტორის ჰიპოტეტურ მოსაზრებასაც კი შეუძლებელია ანგარიში არ 

გაეწიოს. 

ბუნებრივია, აზრთა სხვაობა და ჭიდილი ქართული კულტურის ისტორი- 

ის ამ საპატიო სფეროშიაც კი სასურველია და ვიტყოდი საჭიროა არსებობ- 
დეს. იგი მხოლოდ ჭეშმარიტების მეცნიერულად დადგენას შეუწყობს ხელს. 

ამიტომ ბუნებრივია ამ მიმართულებით მუშაობა მომავალშიაც უნდა გაგრ- 

ძელდეს და გაღრმავდეს, ვინაიდან იგი ემსახურება სიკეთეს, –– ქართველი 
ხალხის უმდიდრესი სამედიცინო ტრადიციების მეცნიერულად შესწავლის 

უკეთილშობილეს საერთო სახალხო საქმეს. 

აჭქვთანდილ იოსელიანი. 
საქართველოს სსრ მეცნიერების დამსახურებული მოღვაწე, ისტორიულ 

მეცნიერებათა დოქტორი, პროფესორი.



დასკვნა-რეცენზია პროვიზორ ს. სალუქვაძის ნაშრომზე 

„ანალი მასალები მასარებელ მაღალაძის შესახებ“ 

„სამკურნალო წიგნის (კარაბადინის)“ აღმოჩენისთანავე ქართული სამეც– 

ნიერო საზოგადოებრიობა დაინტერესდა მისი ავტორის –- ჩვენი ეროვნული 
მედიცინის სახელოვანი წარმომადგენლის ვინაობით. ხელნაწერში შემონახული 

რამდენიმე მინაწერის საფეძველზე იმთავითვე გამოითქვა ვარაუდი, რომ წიგ- 

ნის ავტორია ზახა ფანასკერტელი, ხოლო გადამწერი (კრებულის ნაწილისა) 

შაზარებელი. ეს ვარაუდი დროთა განმავლობაში განმტკიცდა და ზოგიერთი 
დამატებითი ცხობის მოხმობით რამდენადმე დადასტურდა კიდეც, შეიძლება 

ითქვას, რომ ზაზა ფანასკერტელის „სამკურნალო წიგნის (კარაბადინის)“ ავ– 

ტორად აღიარება საყოველთაო მოვლენად იქცა. უკანასკნელ წლებში ინტე– 

რესი „სამკურნალო წიგნისადმი“ („კარაბადინისადმი“) შესამჩნევად გაიზარდა. 

ამ საყურადღებო თხზულების შესწავლაში ჩაებნენ მეცნიერების სხვადასხვა 

დარგის წარმომადგენლები, 

კმაყოფილებით უნდა აღვნიშნოთ, რომ მკვლევართა გულმოდგინე შრო– 

მამ სასურველი შედეგი გამოიღო, გაირკვა, თე დაზუსტდა არა ერთი საკითხი, 

მაგრამ შესასწავლი ჯერ კიდევ ბევრი დარჩა. ყველაფეოს რომ თავი დავანე– 

ბოთ, ჯერ კიდევ დამატებით საბუთებს საჭიროებს თხზულების ავტორად ამა 
თუ იმ პიროვნების აღიარება. 

ამ პრობლემისადმი კარგა ხანია ინტერესს იჩენს პროვიზორი ს. სალუქვაძე, 
რომელმაც არაერთი წერილი უძღვნა ძველი ქართული მედიცინის (უპირატე–- 
სად წამალთმცოდნეობის) ისტორიის ძირეულ საკითხებს. კერძოდ, მან მწვა– 
ვედ დასვა „სამკურნალო წიგნის (კარაბადინის)“ ავტორის ვინაობის საკითხი. 

სარეცენზიო ნაშრომი –- „ახალი მასალები მახარებელ მაღალაძის შესა– 

ხებ“ საინტერესო სიახლეს გვთავაზობს. ამდენ ხანს მახარებელ მაღალაძეს 
მიეწერებოდა კარაბადინის ნაწილის გადაწერა მას მხოლოდ კალიგრაფად 

აღიარებდნენ. ს. სალუქვაძემ მოიწადინა მახარებელ მაღალაძის ლვაწლისა და 

დამსახურების სრულიად წარმოჩენა და ამ, –– შედარებით ნაკლებად ცნობი- 

ლი –– პიროვნებისათვის კუთვნილი ადგილის მიჩენა ქართული მედიცინის ის- 

ტორიაში, მან გულმოდგინედ იმუშავა ჩვენი სიძველეების საცავებში, საქართვე– 
ლოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის კ. კეკელიძის სახ. ხელნაწერთა ინსტი- 
ტუტში, საქართველოს სსრ ცენტრალურ სახ. საისტორიო არქივში გაიცნო 

» IV--XV საუკუნეების მრავალი საბუთი, დაძებხ: და შეისწავლა მაღალაძეთა 
მიერ დამზადებული სიგელ--გუჯარი, გამოავლინა რამდენიმე მახარებელ მაღა– 
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ლაძე, მოიპოვა კარაბადინის დამხადების მონაწილე მახარებელ მაღალაძის ჩა– 

ნაწერი, დაადგინა მისი ბიოგრაფიის ზოგიერთი ფაქტი. ერთი სიტყვით, გაცი–- 

ლებით წინ წასწია მახარებელ მაღალაძის მოღვაწეობის შესწავლის საქმე, 

საკმაოდ სრულად, –– და რაც მთავარია, ახლად მიკვლეული მასალების საფუძ– 
ველზე, –– გაგვაცნო ძველი ქართული მედიცინის ერთ-ერთი თავდადებული 
მუშაკის საქმიანობა. ამასთანავე, გაითვალისწინა რა მაღალაანთ ეკლესიაში, 

აგრეთვე მის შემოგარეში მოპოვებული მასალები, წამოაყენა უაღრესად სა–- 

ყურადღებო მოსაზრება: მახარებელ ოქროპირისძე მაღალაძე არის არა მხო–- 
ლოდ კალიგრაფი, „სამკურნალო წიგნის (კარაბადინის)“ ერთ-ერთი გადამწერი, 

არამედ უფრო ღვაწლმოსილი პიროვნება –– ამ წიგნის ერთ-ერთი ავტორი ზა–- 
ზა ფანასკერტელის თანაავტორი. 

ამ დებულების დასამტკიცებლად ს. სალუქვაძეს მოჰყავს იმდენი' საბუთი 

(ზოგჯერ სრულიად უცნობი, მის მიერ მიკვლეული), რომ არ შეიძლება მას 
ანგარიში არ გაეწიოს. 

სარეცენზიო ნაშრომში წამოჭრილ საკითხს ჯერჯერობით საბოლოოდ გა– 
დაჭრილად ვერ მივიჩნევთ, მაგრამ კატეგორიულად უნდა განავცხადოთ, რომ 
ს. სალუქვაძის კვლევა-ძიება ყურადღებას იმსახურებს და მან ამ მიმართულე– 

ბით მუშაობა მომავალშიც უნდა გააგრძელოს. 

ს. სალუქვაძის დებულება საკმაოდ დასაბუთებულია, მას უსათუოდ აქვს 
არსებობის უფლება. ამიტომ სარეცენზიო ნაშრომის –- „ახალი მასალები მა– 

ხარებელ მაღალაძის შესახებ“ –- გამოქვეყნება მიგვაჩნია სასურველად და 

აუცილებლადაც კი, რათა სხვა მეცნიერებმა გაიცნონ ღა გაითვალისწინონ იგი. 

ეგებ მართლაც დადგა დრო, რომ მახარებელ მაღალაძეს მივაგოთ შესაფე- 
რი პატივი ღა აღედგინოთ დამსახურებული სახელი? 

ასევე, ს. სალუქვაძის მეორე ნაშრომი ,„ფანასკერტელ-ციციშვილთა წიგნთ- 

საცავის ისტორიიდან“ ქართული სელიერი კულტუერის ფრიად საყურადღებო 

საკითხს ეხება. სამეცნიერო ლიტერატურაში (და ფართო საზოგადოებაშიც კი) 

კარგადაა ცნობილი ორი ძვირფასი ხელნაწერი: ზაზასეული „ვეფხისტყაო- 

სანი“ და ზაზა ფანასკერტელის „სამკურნალო წიგნი". თითოეული მათგანის 

მნიშვნელობა ჩვენი ეროვნული კულტურის ისტორიისათვის განუსაზღვრელია. 

გასაგებია, რომ მათი შექმნა-დამზადებისა და შემდგომი თავგადასავლის ყო- 

ველი დეტალი ცხოველ ინტერესს იწვევს. ამიტომ კს. სალუქვაძის მიერ ამ 

ხელნაწერებხე, კერძოდ, მათ თავგადასავალზე ყურადღების გამახვილება სავ–- 

სებით ბუნებრივ მოვლენად მიგვაჩნია. 

კარგა ხანია გარკვეულია, თუ როგორ მოხვდა ზაზასეული „ეეფხისტყაო- 

სანი“ ბაგრატიონთა ოჯახში. ს. სალუქვაძეს სურს, გაარკვიოს თუ როგორ 

მოხვდა ბაგრატიონთა ოჯახში მეორე ხელნაწერი -- „სამკურნალო წიგნი“, 

სათანადო საისტორიო წყაროების მომარჯვებისა და შესაბამისი ანალიზის სა–- 
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ფუძველზე იგი გვთავაზობს საყურადღებო ვარაუდს ამ საკითხზე. ვფიქრობთ, 
ეს ვარაუდი საგულისხმო და ანგარიმგასაწევია. 

ს, სალუქვაძის ნაშრომი „ფანასკერტელ-ციციშვილთა საგვარეულო წიგ- 
ნსაცავის ისტორიიდან“ აუცილებლად უნდა დაიბეჭდოს, (მ:ს მცირე რედაქ- 

ციული ჩასწორება დასჭირდება), კარგი იქნება, თუ მკითხველთა საზოგადოება» 
მას „სამკურნალო წიგნს“ საიუბილეო დღეებისთვის მიიღებს. 

ლევან მენაგდე, 
საქართველოს სსრ მეცნიერების დამსახურებული მოღვაწე, თბილისის 

სახელმწიფო უნივერსიტეტის ძველი ქართული ლიტერატურის ისტორი- 
ის კათედრის გამგე, პროფესორი. 

ი: ლორე 

  რ“... . : : , , ..... ლ 

ბაშარ ს აათან შრი თ. 93: წოდ“... 

1829 წელს პროვიზორმა შონბერგმა სოლოლა!ში გახსნა „ღია ტიპის“ | აფთიაქი, 

ხოლო 1881 წელს ამ აფთიაქში მუშაობას იწყებს ფარმაციის მაგისტრი, ფერდინანდ ოკტე- 
ნი. 1902 წელს ეს აფთიაქი ფ. ოტენმა გადმოიტანა სა:უთარი სახლის 1 ს.რთულზე. დღევან- 

ღელი კიროვის ქუჩის # 8 სახლში 
სურათზე: ქ. თბილისის სააფთიაქო სამმართველოს X 96-ე აფთიაქის წინა ხედი. ფოტო 

ე. გიბილაფვილისა.



“2 დასკვნები 

ცნობები სამკურნალო ნედლეულის მოპოვების და გამოყენების შესახებ 

საქართველოში ძვ. წ. 1IIL ათასწლეულიდან გვხვდება. არქეოლოგიური გათხ–- 
რების შედეგად მოპოვებულია მასალები, რომლებიც დაკავშირებულია წა- 

მალთმცოდნეობასთან, რაც იმ დროისათვის მაღალი სამედიცინო კულტურის 
ერთ-ერთი არსებითი მაჩვენებელია. შემდგომი დროის ქართული მითოლოგი- 

ური წყაროები, ლინგვისტური მონაცემები, ფოლკლორული მასალები და ან– 
ტიკური წერილობითი ცნობები ნათლად ადასტურებენ” რომ სამედიცინო 

საქმიანობა ღა წამალთმცოდნეობა საქართველოში დიდაღ განვითარებული 
ყოფილა. ირკვევა, რომ II ათასწლეულში კოლხეთის დაბლობზე გაშენებულ 
წალკოტში (ჰეკატეს ბაღში), რამდენიმე ათეული სამკურნალო მცენარე იყო 

მოშენებული. 

მსოფლიო მედიცინის ისტორიის კვლევის ფუძემდებელი და სისტემატი- 

კოსი, ცნობილი გერმანელი მეცნიერი კურტ შპრენგელი საქვეყნოდ აღიარე– 

ბულ „სამკურნალო გამოყენებითი ,ხელოვნების ცდის ისტორიის“ პირველი 
ტომის (გამოიცა ჰალეში 1792 წელს) პირველსავე ქვესათაურში, „უძველესი 

კოლხური მედიცინა“ ამ მოსაზრებას იზიარებს. კურტ შპრენგელმა კოლხურ- 

იბერიული მედიცინა უძველესი ცივილიზებული ერების მედიცინის გვერდით 
დააყენა და კიდევ მეტი, მათ შორის ერთ-ერთი უპირველესი ადგილი მიაკუ- 

თვნა სრულიად მიუკერძოებლად. 

ძვ. წ. LI ათასწლეულში უდიდესი მნიშვნელობა ენიჭება პონტოს მეფე 
მითრიდატე VI ევპატორის მოღვაწეობას. მის მიერ მომზადებული ანტიდო–- 
ტის „მითრიდატუმის” სამკურნალო ხელოვნების გავლენა იმდენად დიდი 
ყოფილა აღმოსავლეთის და დასავლეთის ქვეყნების მედიცინაზე, რომ ახ. წ. 
სხვადასხვა პერიოდში და კერძოდ გვიანი შუა საუკუნეების ყველა წერილო- 
ბით წყაროში -- კარაბადინებში საგანგებოდ არის შეტანილი მისი მომზა–- 

დების წესი. ცნობილია, რომ XVII, XVIII და XIX საუკუნეებში ანტიდო- 

ტი „მითრიდატუმის“ მომზადების რეკომენდაციები ამშვენებდა ინგლისურ“, 

გერმანულ და ფრანგულ ფარმაკოპეის ფურცლებს. ქართულ სამედიცინო წე– 
რილობით წყაროებში მითრიდატუმის მომზადება იხსენიება XI საუკუნიდან. 

მედიცინისა და წამალთმცოდნეობის ისტორიაში მნიშვნელოვანია კოლ- 

ხურ-იბერიულ მედიცინასთან და განსაკუორებით მედეას სახელთან დაკავში–- 

რებული ცნობები, რომლის თანახმადაც, კოლხეთის მეფის აიეტის ქალიშვი- 
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ლის, მედეას სახელი ეტიმოლოგიურად მედიცინას უკავშირდება. არსებობს 
ვერსიაა რომ თანამედროვე მედიცინის ერთ-ერთი დარგი ვენეროლოგია 
ეტიმოლოგიურად დაკავშირებულია მითოლოგიურ პერსონაჟის ვენერას სა- 

ხელთან, ვენერა –– ვენეროლოგია, ასევეა, ჰიგეასი –– ჰიგიენასთან, კლავდიუს 

გალენისა –- გალენიკასთან, ხოლო ზოგადი ცნება, თვით ფარმაცია დაკავში- 

რებულია ძველ ეგვიპტეში იკონოგრაფიული ფრესკის ტოტას გამოსახულების 
ქვეშ არსებულ წარწერასთან –– „ფარმაკონ“, რაც მაშინდელი გაგებით „მფარ- 

ველს", „მხსნელს“ ნიშნავდა, ხოლო მედიცინის მამამთავარ ჰიპოკრატეს ეპო– 

ქიდან სიტყვა „ფარმაკონის“ ქვეშ წაძალი იგულისხმები”, სას. მითოლოგიური 

წყაროებით, ცნობილია, რომ მედეა კოლხეთიდან ცოლად გაჰყვა იაზონს ხა- 

ბერძნეთში, და მისი ცხოვრების მეორე ნახევარი მჭიდროდ არის დაკავმშირე- 

ბული საბერძნეთთან. მედიცე წოდებით ბრუნეაში ბერძნული გამოთქმაა და 

ექიმს ნიშნავს. მედიცე –– ბრძენსაც ნიშნავს. ძველად ფილოსოფოსებს მკეონალ- 

აქიმეას და მეცნიერებს ზოგადად ბრძენს უწოდებდნენ. ბრძენი, როგოღც 

ზემოთ ავღნიშნეთ ნიშნავდა მკურნალ ექიმსაც. კ. მპრენგელი მედეას მოღ–- 

ქაწეობას და მის პიროვნებას მედიცინის ისტორიაში დიღ ადგილს უთმობს. 

იგი აღნიშნავდა რომ „ყველა ის სამკურნალო მანიპულაცია, სამკურნალო მცე- 

ნარეთა ცოდნა და გამოყენება, მათი ტექნოლოგიური პროცესები შხამების 

დამზადება და მრავალი სხვა, რომელიც მედეას სახელთან არის დაკავშირე–- 

ბული (კურტ შპრენგელის მიხედვით, ს. ს.) ცნობილია მსოფლიო მედიცინის 

ისტორიაში (CსIმ2 M10ძ1მიმ-ს სახელწოდებით" –– წერს პოოფ. მ. შენგელია, 

(იხ. მ. შენგე ია „უძველესი კოლხური-იბერიული მედიცინა“. გამომცემლობა 
„საბჭოთა საქართველო“, თბ. 1979, გვ. 50). 

თანამედროვე ფარმაციის ისტორიის ცნობილი მკვლევარი პროფე- 

სორი ვალერი კრიკოვი ხაზგასმით აღნიშნავს, რომ ბერძნულ წერილო- 

ბით წყაროებში გამოთქმა (ტერმინი) „მედიცინა“ გვხვდება ძვ. წ. XII საუ- 

კუნიდან, ე. ი. მას შემდეგაც, როცა კოლხეთის მეფის აიეტის სამეფოში იმოგ- 

ზაურეს არგონავტებმა და დაახლოებით ძვ. წ. XIV-XIII საუკუნეების მიჯნაზე 

მედეა ცოლად გაყვა იაზონს კოლხეთიდან საბერძნეთში. საგულისხმოა, რომ ამ 

ეპოქამდე ბერძნულ წერილობით წყაროებში ტერმინი „,მედიცინა“ არ გვხვდე- 

ბა (?), თუ ჰიგიენა-ჰიგეას სახელს უკავშირდება. გალენიკა-გალენს, ვენერო- 

ლოგია-ვენერას, „მითრიდატუმი“ პონტოს მეფე მითრიდატე VI-ს ეუპატორს, 

ტოტი –- ,,ფარმაკი“ -- ფარმაცია, ფარმაკოგნოზია, გარმაკოლოგია, ფარმა- 

ცევტული ქიმია შესაბამისი სიტყვის ფუძიდან არის ნაწარმოები, აშკარად და- 

საშვებია ანალოგიური ვერსია, რომ დღეს როცა, მკურნალობასთან დაკავში- 

რებულ საქმიანობას ,,მედიცინა“ ეწოდება, იგი კოლხეთის მეფის აიეტის ქა- 

ლიშვილის მედეას სახელთან იყოს დაკავშირებული. ასე რომ, შესაძლებელია 

მედეა და მედიცინა ერთი და იგივე სიტყვის ფუძით, ურთიერთ შინაარსობ- 

რივად დაკავშირებული გამოთქმებია, მითუმეტეს 33 საუკუნის შემდეგ არ- 

გონავტების მოგზაურობა ეგეოსის ზღვიდან შავ ზლვამდე –- ფაზისამდე, –– 
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კოლხეთამდე როცა გაიმეორა ტიმ სევერინმ:, ვანში ტელეინტერვიუს გაცე- 

მის დროს თქვა: ,,...უფლებამოსილი ვართ, განვაცხადოთ რომ, მითი არგო- 

ნავტების შესახებ სინამდვილეს შეესაბამებაო“', 

კოლხურ-იბერიული მედიცინის სიძველის და ტრადიციების გაგრძელების 
–ესახებ მეტყველებს ახ. წ. პერიოდში არქეოლოგიური გათხრების შედეგად 
ნაპოვნი ნეიტრალური რეაქციის მქონე მინის სხკადასხეა ჭურჭელი, რომლებიც 

თავის დროზე, როგორც ჩანს სამედიცინო კომპონენტების და სამკურნალ- 
წამლო ნედლეულის შესანახად უნდა ყოფილიყო გამოყენებული. მცხეთის 
Lამთავროს # 164 სამარხში აღმოჩენილი მსხლის ფორმის მინის ჭურ- 

ჭელი, სამი გველის რელიეფური გამოსახულებით, რომელსაც შევიწროებულ 
ყელთან მინისავე დიაფრაგმა და წერტილისოდეაა ნახვრეტი აქვს ამ ჭურ- 

კელს სამედიცინო პრაგმატულ ფუნქციას ანიჭებს –-– იგი სანელსაცხებლეც 

იყო და ამავე დროს სითხოვანი წამლის ფორმების დოზატორი ––- წვეთმზომი. 
მინის წარმოების ტრადიციები საქართველოში, საშუალებას გვაძლევს გა- 

მოვთქვათ ასეთი მოსაზრება მედტექნიკოსის პოსიციებიდას. 

„დასანანია, რომ „უძველესი კოლხურ-იბერიული მედიცინა“ თანამედ- 

როვე მსოფლიოს არც ერთ სახელმძღვანელოსა და მონოგრაფიაში, თანმიმ– 

დევრული ისტორიის დიდ ტომეულებში, ცნობარებსა და ენციკლოპედიებში, 

როგორც ძველსა, ისე ახალში, არსად არაა შეტანილი“, -- წერს საქართვე- 

ლოს მედიცინის ისტორიის ცნობილი მკვლევარი პროფ. მ. შენგელია თავისი 

მონოგრაფიის, „უძველესი კოლხურ-იბერიული მედიცინის“ 195-ე გვერდზე. 

„მაშინ როდესაც, როგორც წინა თავებში ვნახეთ, კოლხურ-იბერიულმა მე- 

დიცინამ მთელი ეტაპები შექმნა სამედიცინო-ბიოლოგიურ აზროვნების გან- 

ვითარებაში. მან თავისი გავლენა მოახდინა მედიცინის განვითარების მომდევ- 

ნო ეტაპებსა და სხვა ხალხების სამედიცინო კულტურაზე. ამგვარად, კოლ- 

ხურ-იბერიული მედიცინა წარმოადგენს, რა უძველესი სამედიცინო კულტუ- 

რის ერთ-ერთ უმნიშვნელოვანეს კეოას, მან თავისი ადგილი უნდა დაიჭიროს 

მსოფლიო მედიცინის თანმიმდევრულ ისტორიაში მესოპოტამური და ეგვიპ- 

ტური კულტურის შემდეგ“. 
ჩვენ სავსებით ვიზიარებთ იმ მოსაზრებას, რომ უძველესი კოლხურ-იბე- 

რიული მედიცინა ჯეროვან ადგილს დაიკავებს მსოფლიო ზ§ედიცინის ისტორია- 
ში, ამისათვის საჭიროა საერთამორისო მეცნიერული ინფორმაციების და 

კონტაქტების გაძლიერება. მედიცინის არა ერთი სპეციალისტის მიერ აღია- 

რებულია, რომ დასავლეთ საქართველოში, კერძოდ კოლხეთის დაბლობზე, 

მედიცინის მნიშვნელოვანი კერა არსებობდა წარმართულ ეპოქაში, სახელდობრ 

IL ათასწლეულის ბოლოს. შესაძლებელია ანალოგიური სამედიცინო კერები 

არსებობდა აღმოსავლეთ საქართველოს ტერიტორიაზე, მაგრამ უცხო ტომე- 
ბის შემოსევამ და ჟამთა სიავემ გაანადგურა არა ერთი ქართული კულტურის 

ცენტრი. მიუხედავად ამისა, V საუკუნის კლდეში ნაკვეთ ქალაქ უფლისციხე– 
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ში, მაინც შემორჩა კვალი თახჩებიანი ნაგებობისა, რომელიც ა. წ. დამდეგიდან 
ერთ-ერთი უპირეელესი არქიტექტურული ძეგლია მთელე საქართველოს ტე– 

რიტორიაზე, სადაც, როგორც ჩანს, კლდემი გამოკვეთილ თახჩებზე სააფთია–- 

ქო დანიშნულების კომპონენტებს ინახავდნენ, გამიზნულს სხვადასხვა წამლის 

ფორმების მოსამზადებლად. ასეთივე თახჩებიანი აფთიაქის ნაშთებია შემორ- 

ჩენილი ციხე-ქალაქ ვარძიის აღმოსავლეთ კედლის ნანგრევებში და ზედა ვარ- 

ძიაში. აღმოსავლეთ საქართველოს ტერიტორიაზე ისტორიული სამედიცინო 

კერის არსებობის აშკარა კვალს, მაინც მაღალაანთ ეკლესიისა და მდინარე 

კავთურას ხეობის ტერიტორიულ რეგიონში მივყავართ. ამ მხრივ XII საუკუ– 

ნიდან ივანიძეების საგვარეულო ეკლესია ფრიად საინტერესო არქიტექტუ- 

რული ნაგებობა აღმოჩნდა, ოომელიც XIV საუკუნის მიწურულიდან მაღა– 

ლაძეების გამგებლობაში გადასულა. ძველ საქართველოში წამალთმცოდნეო– 

ბის საკითხების დაკავშირება მაღალაძეების საგვარეულოსთან შემთხვევითი არ 

აღმოჩნდა, პირიქით, მიგნებულ იქნა არაერთი წერილობითი საბუთი და არ- 

ქიტექტურული ნაგებობა, რომელიც უფლებას გვაძლევს, რომ განვაცხადოთ: 

თუ ძველ კოლხეთში II ათასწლეულის ბოლოს სამკურნალო მცენარეების 
მოსაზშენებელი ბაღი ყოფილა გაშენებული, შუა საუკუნეებში მაღალაძეების 

ეკლესიის შემოგარენში გაშენებული ყოფილა წალკოტი, სადღაც არა ერთი 

სამკურნალო მცენარის მოშენება ზდებოდა. დადასტურდა რომ აღმოსავლეთ 

საქართველოს ტერიტორიაზე და კერძოდ დღევანდელ კასპის რაიონის სო- 

ფელ წინარეხში, ყოფილა მძალვრი საეკლესიო მედიცინის კერა, სადაც ნა- 

პოვნია არქეოლოგიური გათხრების შედეგად “უფლისციხეში დღა ვარძიაში 

არსებული თასჩებიანი ნაგებობის ანალოგიური შენობა ,„მაღალაძეების აფ- 

თიაქი“ –- ასე შევა ეს ნაგებობა დღეიდან საქართველოს მედიცინისა და ფარ- 

მაციის ისტორიაში, მაღალაძეების საგვარეულოს წარმომადგენელმა მახარებელ 

ოქროპირის ძე მაღალაძემ XV საუკუნის საეკლესიო მედიცინის მოღვაწემ, 

მცხეთის სვეტიცხოვლის ქადაგმა, მეფეთ-მეფე კონსტანტინე II მდივან-მწიგნო– 

ბარმა, საეკლესიო მედიცინის ქურუმმა და ჯუარისმტვირთველმა, ზაზა ფანას- 

კერტელთან ერთად მონაწილეობა მიიღო წამლის ფორმების მომზადების წესე– 
ბის საკრებულო წიგნის –– ფარმაკოპეის. იგივე კარაბადინის შედგენაში. პალეო– 

გრაფიული შედარებითი ანალიზის საფუძველზე კარაბადინის ფურცლებისა 

და სცსს არქივის დედნების ფონდი # 1448, საბუთი # 63-ით (ფანიაშვილე– 

ბის გუჯარი) დადგენილია ამ კარაბადინის 1008 გვერდის მახარებელ მაღალა– 
ძის პირად ხელწერასთან იდენტურობა. ეს დღემღე უცნობი, მეტაღ მნიშვნე– 

ლოვანი პირველადი საბუთი –- დედანია და იგი ძირფესვიანად ცვლის დღე– 
მდე არსებულ მეცნიერულ მოსაზრებებს. თუ დღემდე მახარებელ მაღალაძეს 

მხოლოდ კარაბადინის –– ხელნაწერი 0) ფონდი M 877-ის მექანიკურად გა- 

დამწერის ფუნქცია ჰქონდა მინიჭებული, ამიერიდან იგი ზაზა ფანასკერტე- 

ლის თანამოაზრედ, თანაავტორად და მისი სკოლის წარმომადგენლად წარ- 

მოგვიდგება. ამ მოსაზრების სხვა დამატებითი არგუმენტებით დამტკიცებაა 

აუცილებელი. 
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ზაზა ამ წერილობით საბუთში –- კარაბადინში, მახარებელის მიერ შემ– 
კობილია „მკურნალის“ და „ბრძენთმთავარის“ ეპითეტებით. ბუნებრივია იბა- 

დება კითხვა, როგორ იქნებოდა ზაზა ფანასკერტელი ბრძენთმთავარი, თუ 
მას მახარებელის მსგავსი ბრძენთა ჯგუფის და თანამოაზრეთა სკოლის მეთა– 
ურის პოსტი არ ეჭირა ქართლში? 

ამიტომ ზაზა ფეოდალურად გაცილებით პრივილეგიური თავადია, 

ვიდრე მახარებელ მაღალაძე. ზაზა არის კარაბადინის დამკვეთი მომგებელი 
და ავტორი, ამავე დროს ხელნაწერის შექმნის ინიციატორი, მახარებელი კი 

კალიგრაფი და იმ ბრძენთა სკოლის წარმომადგენელი რომელიც ქარ- 

თლში უფრო ადრე არსებობდა ვიდრე ზაზა ტაოდან მზოვრეთში 

გადმოსახლდებოდა. საგულისხმოა, რომ პროფ. იუსტინე აბულაძის გამოკვლე– 
ული მასალების მიხედვით, ძველი ქართული სიტყვების განმარტებით ლექ- 
სიკონში ბრძენი –– მკურნალ ექიმს ნიშნავდა ქართლში, ამიტომ ბრძენთმთა- 
ვარი ––- მთავარ ექიმს, მთავარ მკურნალს ნიშნავს, რაც აძლიერებს ზაზას ავ– 
ტორობის ვერსიას. 

საქართველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში მაღალაძეების სა- 

გვარეულოს როლისა და ღვაწლის საკითხი საერთოდ არ იყო გარკვეული, 

გარდა იმისა, რომ ამ საგვარეულოს ერთ-ერთ წარმომადგენელს –- მახარე–- 

ბელს, მხოლოდ კარაბადინის გადამწერის ფუნქცია ჰქონდა მინიჭებული. ამი- 

ტომ დასკვნით ნაწილში მაღალაძეების საგვარეულოს წარმომადგენელთა ის- 
ტორია ავტომატურად თხოულობს დეტალურ ანალიზს და შესაბამის შეფასებას. 

რა თქმა უნდა, ღრმა დეტალური ანალიზი ისტორიკოსების, ფილოლოგების და 

მეცნიერების სხვა დარგის სპეციალისტთა კომპეტენციებმი შედის, ჩვენ კი 

შევეხებბთ მაღალაძეების საგვარეულოს ისტორიის ზოგიერთ მომენტს, 

თანაც საკითხის დასმის წესით. მაღალაძეების სამოღვაწეო ასპარეზზე გამო- 

ჩენის თარიღად ამიერიდან უნდა მივიჩნიოთ XIV საუკუნის 70-იანი წლები და 
კერძოდ 1377 წელი, როცა მახარებელმა დაწერა „გუჯარი მაყაშვილთა“ და 

ამავე წლიდან იგი მოხსენიცბულია „კარის მწიგნობრის“ ეპითეტით. ასევე 
დღეისათვის ნათელია, რომ მაღალაძეების ქრონოლოგიური რიგი იწყება არა 

ადამ მაღალაძით, როგორც აქამდე ეგონათ, არამედ მახარებელ პირველი მა- 

ღალაძით, რომელიც XIV-XV საუკუნეების მიჯნაზე მოღვაწეობდა. მახარებელ 
1 მაღალაძის პირადი ხელნაწერის ჩვენ მიერ ,აღმოჩენით და შედარებითი 

ანალიზით პალეოგრაფიულად მტკიცდება, რომ მას საერთო არაფერი აქვს ამ 
კარაბადინის, არც გადაწერასთან და არც შედგენასთან. თუმცა იგი „კარის –- 

მწიგნობარი“ და კალიგრაფია. ახალი მასალების შესწავლით ასევე დადგინდა, 
რომ სამედიცინო ხელნაწერის, C() ფონდი # 877-ის გადამწერი არ არის მა- 

ხარებელი I მაღალაძე, როგორც მას აქამდე თვლიდნენ. 1978 წელს „სამკურ- 
ნალო წიგნი –- კარაბადინის“ პუბლიკაციაზე თანდართული გამოკვლევების 
ტექსტის მე-11 გვერდზე პროფ. მ. შენგელია წერს: „ირკვევა, რომ ის კონსტან- 

ტინე მეფის კარზე მდივან-მწიგნობრის როლს ასრულებდა, მისი გვარია მალა- 
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ლაძე, მამის სახელია ივანია, თანამდებობით მცხეთის ქადაგი“, ასეთი განცხა- 

დება საარქივო მასალებზე დაკვირვების და ახლად აღმოჩენილი საბუთების 
საფუძველზე სწორი არ აღმოჩნდა, ჩვენ მიერ გაანალიზებელი საბუთი რო- 

მელიც გამოქვეყნებულია თედო ჟორდანიას „ქრონიკების“ II ტომის ფურ- 

ცლებზე (გო. 290-ე), მეფეთ-მეფე ბაგრატის და დავით კათალიკოსის მიერ 

გაცემული „მტკიცე და უცვლელი წიგნი მეფეთ-მეფისა ბაგრატისათა ოქ- 
როპირ მაღალაძისადმი“, იძლევა საშუალებას იმის გასარკვევად, რომ მახა–- 

რებელის მამას სახელად ერქვა ოქროპირი და არა კივანია“. 1391 წლის თა- 

რიღით მაღლაძეების ოჯახის მისამართით გაცემულია ორი სიგელ-გუჯარი, და 

რაც მთავარია XIV საუკუნის ბოლოს მახარებელ I უკვე ქადაგის თანამდე- 

ბობა სჭერია. ამიტომ მახარებელი I XV საუკუნის ბოლოს კარაბადინის გა- 

დაწერაში ფიზიკურადაც ვეღარ მიიღებდა მონაწილეობას, ამიტომ ამ ხელნა- 

წერის პირველ მკვლევარებს მხედველობაში არ ჰქონდათ მიღებული ის გა- 

რემოება, რომ მოღვაწეობდნენ: მაღალაძეების საგვარეულოდან მახარებელი 

პირველი და მხარებელი მეორე. C) ფონდების ცნობარში, ხელნაწერი # 877-ის 
შესახებ განმარტებულია, ოომ მისი მომგებელი –– ავტორი ზაზა ფანასკერტე- 
ლია, ხოლო ერთ-ერთი გადამწერი მახარებელი მაღალაძე. ასეთი ვერსიის დაშ- 

ვება, პალეოგრაფიული შედარებით ანალიზის შედეგებს ვერ ემყარებოდა, 

ამიტომ ეს კონცეფცია იმთავითვე საორპჰოფო იყო, ვინაიდან ფეოდალურად 
პრივილეგიური თავადები, როცა ღაკვეთასს აძლევდნენ ხელნაწერის შექმ- 

ნის თაობაზე კალიგრაფებს, უშუალო მონაწილეობას აღარ ღებულობდნენ 

ხელნაწერის შექმნაში. სავარაუდოა ვერსია, რომ ზაზა კარნახობდა და მახა- 

რებელი წერდა. ეს ვერსიაა, რომელსაც დამტკიცება სჭირდება, თუმცა ზაზას 

მიმართ, როგორც „მკურნალის“ და „ბოძენთმთავარის“ ეპითეტებით მოხსენიე– 

ბული პიროვნებისათვის დასაშვებია ვერსია, რომ იგი უშუალო თანამონაწი- 

ლეა ამ ხელნაწერის შექმნისა დღესდღეობით მტკიცე საფუძველი მისი ავ- 
ტორობის შესახებ არ გაგვაჩნია. მიუხედავად იმისა, რომ თუ, არა ზაზა, სა– 

ქართველოში ეს ხელნაწერი საერთოდ არ გვექნებოდა. ღა მაინც, არც ერთი 

ქარაგმული წარწერის შინაარსი მის ავტორად გამოცხადების საშუალებას არ 

გვაძლევს, თუმცა იგი აღიარებული მომგებელი –– ავტორია. იგი იყო „ერის- 

თავთ-ერისთავი“, „მეჭურჭლეთუხუცესი“, „მკურნალი“, მაგრამ ის, რომ მან ჯერ 

ეს ხელნაწერი დაწერა და შემდეგ გადასცა იგი გადასაწერად მახარებელ მაღა- 

ლაძეს, ძნელი წარმოსადგენია (?!) უაზრობა იქნებოდა, ფიქრიც კი იმის შე- 

სახებ, რომ ჩვენს წინაპრებს ამ ერთი ხელნაწერის შექმნის თაობაზე ორმაგი 

ქაღალდი დაეხარჯათ, მით უმეტეს მკურნალობის საკითხები გასაიდუმლოე– 

ბულ საგვარეულო ფეოდალურ ტრადიციას ექვემდებარებოდა. სააღრიცხვო 

სავარაუდო რაოდენობა საწერი ქაღალდისა () ფონდი # 877-ისათვის ამჟ» 

მად 1368 გვერდია ეს XV საუკუნემი კოლოსალური თანხას დაჯდებო- 

და. თანაც საეკლესიო საკანონმდებლო სტატუსის თანახბად ხელნაწერთა 

შექმნის საკითხი საეკლესიო მსახურების მჩხრეკელ ქადაგების კომპეტენციაში 
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შედიოდა. მახარებელი 1I მაღალაძე ამ დროს საკმაოდ ავტორიტეტული, სო- 

ლიდური სტაჟის მქონე მდივან-მწიგნობარი იყო. იგი კალიგრაფი-დამწერია 

ზაზას მითითებათა საფუძველზე და ამავე დროს თანაავტორია ზაზა ფანას- 
კერტელისა. ჯერ ერთი, ამას აღიარებს მდივან-მწიგნობრის ტრადიციები მა- 
ღალაძეების საგვარეულოდან, მეორეც, 177 L და 219 V გვერდებზე ნუსხურით 

მიწერილი ქარაგმული წარწერების შინაარსი: „ქ. შეიწყალე მჩხრეკელი ამისა 

უღირსი მახარებელი, ამინ“ და „მშრომელისა მახარებლისათვის შენდობაი 

ყავთ". საკუთარ თავს, მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძე მოკრძალებით 

„მჩხრეკელის“ და „მშრომელის“ ეპითეტებით წარმოადგენს. თანაც შუა საუ- 

კუნეებში, „სენთა კურნება" „ჯუარისმტვირთველთა" კომპეტენციაში შედიოდა. 

ჩვენამდე მოღწეული ისტორიული საბუთებით დადგენილია, რომ მახარე–- 

ბელს ეჭირა „ჯუარისმტვირთველის“ თანამდებობა შემდეგ, მაღალაძეების 

ეკლესიის შემოგარენში აღმოჩნდა „საეკლესიო მედიცინისათვის“ დამახასია– 

თებელი ნაგებობა –- წამლის სასახლე, თანაც მდინარე კავთურას ხეობაში 
გაშენებული ყოფილა წალკოტი, სადაც ივანიძეები XII საუკუნის მიწურუ- 
ლიდახ, როგორც ჩანს, ეწეოდნენ სამკურნალო მცენარეების მოშენებას. სავარა–- 
უდოა, რომ ამ „წალკოტში“ სამკურნალო მცენარეების მოშენებას აგრძელე–- 

ბდნენ მაღალაძეებიც. აქვე ყოფილა „მუნის სამკურნალო ეკლესია“ და „ძუძუს 

ხატი“ დედა ღვთისას ეკლესიაში „საეკლესიო მედიცინის“ თვალსაზრისით 
საინტერესო და ანალოგიური ტერიტორიული რეგიონია „თეძმის ხეობა“. 

მახარებელ მაღალაძის კოშკში დღემდეა შემორჩენილი „საეკლესიო მედი- 

ცინისათვის“ დამახასიათებელი იკონოგრაფიული ფრესკა „წმინდანის ვედ- 

რების კომპოზიცია“ ავი სენისაგან დამცველი ავგაროზის 7 ცხვრისა და ოდით- 

განვე მედიცინის ემბლემის დაკლაკნილი გველის გამოსახულებით. მაღალა- 

ძეების ეკლესიის ტერიტორია იმითაც არის საინტერესო, რომ აქვე 
ახლოს მდებარეობდა სამედიცინო წურბელებით სავსე თვალადის ტბა. 
რომელიც ირგვლივ გარშემორტყმული ყოფილა ხშირი ტყე-პარკით. ასეთია 

უახლოესი ეთნოგრაფიული ცნობები თვალაღის ტბის შესახებ. ქვათახევის 

ეკლესიაში ფალოსის გამოსახულებაა, რაც უშვილო ქალების მკურნალობის და 

შთამომავლობაზე ზრუნვის მიზნით უნდა ყოფილიყო ქეაში გამოქანდაკებული. 

რაც მთავარია, ჰერალდიკის თვალსაზრისით „სოლომონ მაღალაძის“ მერყვა- 

მის ტიპის კოშკში ჩაშენებულია ირმის გამოსახულებიანი ქვა, რაც გვიან 

ფეოდალურ ხანაში წარმართული ეპოქის სამედიცინო ტრადიციების გაგრძე- 
ლებად უნდა ჩაითვალოს. ყოველივე ეს მიგვანიშნებს, რომ მახარებელი სა- 

ეკლესიო მედიცინის ქურუმი იყო, თანაც მაღალაძეების ეკლესია, და საერ- 

თოდ მაღალაძეების საფეოდალო მიკროტერიტორიული ნაწილი 'შმედიოდა 

„ერისთავთ-ერისთავის“, „მეჭურჭლეთუხუცესის", „მკურნალ? და „ბრძენთ- 

მთავარ“ ზაზა ფანასკერტელის მაკროფეოდალურ ტერიტორიულ რეგიონში, 

რომელიც მეფე კონსტანტინე II ბაგრატიონის სიგელ-გუჯარის შესაბამისად 

გადაჭიმული იყო მზოვრეთიდან ნიჩბისამდე, მისი საბრძანებელი ქვემო ქართ- 
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ლის და კერძოდ დღევანდელი სოფელი წერაქვის იქეთაც აღწევდა. „დიდი 
ზაზა ფანასკერტელის“ შესახებ ცნობილია, რომ იგი იყო „უთავადესი თავადი“ 

Lსაკაოდ პრივილეგიური ფეოდალი. ეს იგრძნობა ყინწვისის ეკლესიის 

იკონოგრაფიულ ფრესკაზედაც. ზაზა ფანასკერტელის ფრესკა დამშვენებუ- 

ლია სამკურნალო მცენარეებით და განსაკუთრებული პრივილეგიის გარეშე 

ასე შთამბეჭდავად არ გამოსახავდნენ მის პორტრეტს ყინწვისის ეკლესიის 

ეგვტერში ეკლესიის მაკეტით ხელში. სავარაუდოა, რომ ყინწვისში სამედი–- 
ცინო განათლების მისაღები სკოლა არსებობდა, სადაც სამედიცინო განათლე– 

ბის მისაღები სახელმძღვანელო ხელნაწერის შექმნა ერთ-ერთი აუცილებელი 

საჭიროება იყო. ამიტომ, ჩვენი ახრით, ზახა ფანასკერტელი ამ ხელნაწერის 

დამკვეთი მომგებელი ავტორია, მახარებელ მაღალაძე თანაავტორი –- კალი- 

გრაფი. ამ იდეას აძლიერებს ის ფაქტიც, რომ მახარებელ მაღალაძე სასული- 

ერო-საეკლესიო პირია და შუა საუკუნეებში ხელნაწერების შექმნის ტრადი- 
ციები საეკლესიო პირების კომპეტენციაში შედიოდა. და თუ ამ ხელნაწერის 

უპირველესმა მკვლევარებმა მხოლოდ ზაზა აღიარეს ავტორ მომგებლად და 

მახარებელ მაღალაძეს მხოლოდ გადამწერის ფუნქციები მიანიჭეს, ეს მხო– 

ლოდ იმ გარემოებით აიხსნება, რომ მაშინ ასე დეტალურად არ იყო შეს- 

წავლილი მაღალაძეების ეკლესია და მისი ტერიტორიული შემოგარენი. არ 

იყო ცნობილი მახარებელ II მაღალაძის ორიგინალი –- ნაწერი, ფანიაშვი- 

ლების გუჯარი. მონოგრაფიაში „პალეოგრაფიული ძიებანი" წერია: „ყველაზე 

ადრინდელი ცნობა საკათალიკოსო კარის მდივნის შესახებ ეხება XVI საუ- 

კუნის 40-იან წლებს"!, როგორც ირკვევა ამ თარიღმა XIV საუკუნეში გადაი- 

ნაცვალა და 1391 წლის სიგელგუჯარში მახარებელ I უკეე ქადაგის და კა– 

რის მწიგნობრის თანამდებობაზე იხსენიება. ასე რომ, ამავე წყაროს მე-10 
გვერდზე მოცემულმა თარიღმაც „ყველაზე ადრინდელი ცნობა ამ გვარის 

შესახებ მე-15 საუკუნისა" XIV საუკუნეში გადაინაცვლა. ამავე ნაშრომის 
მე-12 გვერდზე მაღალაძეების საგვარეულოს გენეალოგია ნიკოლოზ მაღალა- 

ძით იწყება. ყველა მონაცემით (მხედველობაში მაქვს თ. ჟორდანიას „ქრო- 

ნიკების“ II ტომის ფურცლებზე გამოქვეყნებული მასალები და ასევე „ქარ– 

თული სამართლის ძეგლების" III ტომში გამოქვეყნებული მასალები), მაღა– 

ლაძეების ისტორიული ქრონოლოგიური რიგი XIV საუკუნეში: ამალბარით, 

დიმიტრით და გიორგით იწყება, კარის-მწიგნობრობა კი XIV ს-ში მახარებელ I 

მაღალაძით. XV საუკუნეში გამოჩენილი პირია ოქროპირ მაღალაძე და მისი 

7 ვაჟიშვილი, როგორც ამას ისტორიულ სინამდვილეზე დაფუძნებული საბუ–- 

თი გვიკარნახებს. ანა ბაქრაძის ამავე ნაშრომში მე-16 გვერდზე ასეთი ფრაზაა 

დაბეჭდილი: „ამგვარად მაღალაძეთა გვარში სამი სახელი ჩანს: ქადაგობა, 

სახლთუხუცესობა და მდიენობა“. ჩვენ მიერ გამოკვლეული მასალებით მა–- 

1! პალეოგრაფიელი ძიებანი 1, „მეცნიერებას, თბ. 1965, ა. ბაქრაქე XVI-XVIII სს., 

საქართველოს საკათალიკოსო ღა სათავადო მდივან-მწიგჩობართა ქრონოლოგიური რიგი გე. 7. 
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ღალაძეები იყვნენ: ჯუარისმტვირთველები,! სახლთუხუცესები, მდივან-მწიგნო- 

ბარ-ქადაგ-მგალობლები და ბევდის მტარებელი, ანუ შორდალი. საფიქრე- 

ბელია კიდევ მაღალაძეების საგვარეულოს ერთი დამატებითი ეპითეტი. საეკ- 

ლესიო მედიცინის ქურუმი –– მახარებელ ოქროპირის ძე მაღალაძე. ისტორიუ- 
ლი ფაქტებით დადგენილია, რომ 1676–-77 წლებში ნიკოლოზ მაღალაძეს საქარ- 
ოველოს კათალიკოსის თანამდებობა ეჭირა, ასევე ისტორიულ წყაროებში იგი 
იწოდება „არქიმანდრიტი ნიკოლოზის“ სახით. საკითხავია ვინ იყო ,„,არქი- 

მანდიტი გერმანე?“ ჩვენი აზრით არჟიმანდრიტი გერმანე ოქროპირ მაღა- 

ლაძის ერთ-ერთი ვაჟიშვილი უნდა იყოს, რომელიც XV-XVI საუკუნეების 
მიჯნაზე მოღვაწეობდა. ასე რომ, არქიმანდრიტობა მაღალაძეების საგვარეუ- 

ლოს სახელი იყო. ხშირია მღვდელ-მონაზნის, ეპითეტის ბსენება მაღალაძეების 

საგვარეულოს მისამართე:თ (|). 

„სამკურნალო წიგნ-კარაბადინხეს ჩვენი წინამორბედი მკვლევარები 
ერთხმად აღიარებენ მახარებელის პირად ხელს, და მისი ანდერძით იწყება 

177 L გვერდზე კარაბადინი. თანაც ხელნაწერში გვხვდება სათაურების ასო- 

მთავრული წარწერები, ლამაზად გაფორმებული სინგურით. არის დედნის 
ხელით მიწერილი ქარაგმებიც, ასეთი უნივერსალ. კალიგრაფი, რომელმაც 

იცოდა წერა: ასომთავრულით, ხეცურიო დღა მხედრულით, როგორც ჩანს, 

იყო ჯუარისმტვირთველი, ქადაგ-მდივან-მწიგნობარ-სახლთუხუცესი მახარებელ 

ოქროპირის ძე მაღალაძე. თანაც საკითხს ამ ჭრილში ვსვამთ: კარაბადინი ტაო- 

კლარჯეთში დაიწერა თუ ქართლში და კერძოდ სვეტიცხოველში? 
ჩვენ ვფიქრობთ მხოლოდ ქართლში და რატომ? 

იმიტომ. რომ სვეტიცხოველი საქართველოში ქრისტიანული სარწმუნოების 
ცენტოი იყო ქრისტიანული სარწმუნოების გავრცელებიდანვე. 

რაც მთავარია, პალეოგრაფიული შედარებითი ანალიზის მონაცემების 

მიხედვით 1008 გვერდი ამ ხელნაწერისა მახარებელის ხელით არის დაწერილი. 
როგორც ირკვევა მაღალაძეების ეკლესია მუა საუკუნეებში საეკლესიო მე- 

დიცინის მძლავრი კერა ყოფილა ფრიად საგულისხმოა პროფესორების: 

ი. აბულაძის და კ. გრიგოლიას პალეოგრაფიული ანალიზი, რომლის მიხედვით 

1368 გვერდიდან 360 გვერდი ერთი ხელით არის შესრულებული, 1008 გვერ- 

დი სხვა ხელით, რომელია აქედან მახარებელ მაღალაძის ხელი? ეს საკითხი 

წვენ საბოლოოდ გადაწყვეტილად მოგვაჩნია. 1008 გვერდის დაწერა ეკუთვნის 
მახარებელ მაღალაძეს, სამწუხაროდ, ზაზა ფანასკერტელის პირად ხელნაწე- 
რებს ჩვენამდე არ მოუღწევია და დღეისათვის რაიმე სარწმუნო საბუთი 

და პალეოგრაფიული მონაცემები არ გვაქვს იმისა, რომ ამ ხელნაწერის 360 

გვერდი ზაზა ფანასკერტელს მივაკუთვნოთ. ეს შემდგომი კვლევა ძიების საქმეა. 
ჩვენს რეზიუმეში კვლავ ხაზგასმით უნდა აღვნიშნოთ ფარმაკოპეისა და 

კარაბადინის იდენტურობის შესახებ, ვინაიდან საქართველოს მედიცინისა და 
ფარმაციის ისტორიაში ეს საკითხი საბოლოოდ გარკვეული და გადაწყვეტი- 

1 თ, ქორლანი), „ქრონიკები", II ტ, 1897 წ., გე. 249. 
2 იგ-ვე წყარო, გვ. 348. „ხელითა ქვათახევის წინამძღურის მახარაბლი! ათა“. 
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ლი” არ იყო. სულხან-საბა ორბელიანი „სიტყვის კონა ქართული, რომელ არს 

ლექსიკონი“ (ს, იორდანიშვილის რედაქციით 1949 წლის გამოცემა) 287-ე 

გვერდზე განმარტაეს, რომ „კარაბადინი –– სამკურნალო წიგნია". პროფ, იუს- 

ტინე აბულაძე განმარტავდა, რომ „კარაბადინი არაბული სიტყვაა და საექი- 

მო წიგნის სახელწოდებაა“. 1950 წელს გამოცემული ხელნაწერ C) ფონდი 
# 877-ის II ნაწილზე თანდართულ განმარტებით ლექსიკონში პროფ. ილია 

'აბულაძე 478-ე გეერდზე განმარტავდა „კარაბადინი –– სამკურნალო წიგნია! 
(საბა). წამლეულობის წიგნი ფარმაკოპეა (ფარმაცევტული პრეპარატების დამ- 

ზადების საშუალებათა აღწერა)“. ცნობილი სემიტოლოგის ი. დ. იაგელოს მიერ 

შედგენილი და ტაშკენტში 1910 წელს დასტამბული „სპარსულ-არაბულ-რუ- 

სული“ ლექსიკონის 1174-ე გვერდზე ვკითხულობთ: „კარაბადინი -- წამლის 

შემადგენლობა, ანტიდოტი –– შხამ საწინააღმდეგო, ფარმაკოპეა, წამლის მომ- 

ზადების ხელოვნება“. კარაბადინის და ფარმაკოჰეის იდენტურობა განმარ- 

ტებულია ცნობილი ირანისტის ი. ა. რუბინჩიკის რედაქციით 1970 წელს 
მოსკოვში გამოცემულ „სპარსულ-რუსული ლექსიკონიბ-ს 261-ე გვერდზე მოკ- 
ლედ: „კარაბადინი –-– ფარმაკოპეა". საბჭოთა კავშირის მეცნიერებათა აკა- 
დემიის აღმოსავლეთმცოდგეობის ინსტატუტის ქ. ლეხინგრადის აღმოსავლეთ 

ქვეყნების ხელნაწერების განყოფილებიდან ჩვენ მივიღეთ „უსწორო კარაბა–- 

დინის“ ერთ-ერთი მხედრული ვარიანტის პირი-ასლიV, რომლის სატიტულო 

გეერდზე აწერია მხედრულად: „წიგნსა ამას ეწოდების –- კარაბადინი –- 

ანუ სხვადასხვა დარიგებანი, და წამლობა ავადმყოფთა კაცთა“. მახარებელ 
მაღალაძისა და ზაზა ფანასკერტელის „სამკურნალო წიგნ –– კარაბადინში“ აღ- 

ნიშნულია ხაზგასმით ასეთი ფრაზა „აქა დაიწყების კარაბადინი კაცთა ყველა 
ჭირის“.. სამკურნალოდ „თავით თმითგან ვიდრე თფერხისა ფრჩხილამდი“. 

თვით ძველი ქართული სამედიცინო ხელნაწერების ტექსტის 70 პროცენტზე 

მეტი მიძღვნილია წამლების წესების აღწერისადმი. მათში მოცემულია წამ- 

ლების მომზადების ტექნოლოგიური პროცესების დეტალური მითითება და 

სწორი დოზირება და მკურნალობის კურსის ხანგრძლივობა, რასაც წინ უძღ- 

ვის დაავადებათა კლინიკური სურათის აღწერა და მოკლე ანოტაცია. დიაგნო–- 

ზის დასმა და ისევ წამლეულით სწორად მკურნალობაზეა ლაპარაკი. 

ევროპის ქვეყნების სამედიცინო აზროვნების ისტორიაში დიდი ხანია 
გარკვეულია კარაბადინისა ღა ფარმაკოპეის იდენტურობის საკითხი, რომე– 

ლიც არგუმენტირებულად დაასაბუთა მსოფლიო მედიცინის ისტორიის გამო- 

ჩენილმა მკვლევარმა, სემიტოლოგიაში კომპეტენტურმა სპეციალისტმა, გერ–- 

მანელმა მეცნიერმა, კურტ 'მპრენგელმა თავის განთქმულ ხუთტომეულის: „სამ– 

კურნალო გამოყენებითი ხელოვნების ცდის ისტორიის“ II ტომში 347-ე გვერ- 

დზე (გამოიცა ქ. ჰალეში 1800 წელს) კურტ შპრენგელი პირდაპირ განმარ– 

ტავს, რომ თვით არაბული სიტყვა „კარაბადინის“ ლათინური ტრანსკრიპციის 

შესაბამისი გამოთქმაა ფარმაკოპეაო. 
„არაბადინი ახალი წ. ა. IX საუკუნიდან ხმარებაში შემოიტანეს სემიტებმა, 

ხოლო XII საუკუნეში არაბეთის ყველა აფთიაქისათვის სანიმუშო კარაბადინი 
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გამოსცა ბაღდადის ქრისტიანული სკოლის ეპისკოპოსმა აბულ ჰასან ჰებატო- 

ლაჰ იბნ თალმიდმა. 

საქართველოს მედიცინის ისტორიის კვლევის ფუძემდებელი ექიმი ლა- 

დო კოტეტიშვილი სავსებით იზიარებს კ. შპრენგელის არგუმენტირებულად 

დამტკიცებულ ამ დებულებას და 1936 წელს „წიგნი სააქიმოის“ პუბლიკა- 

ციაზე თანდართულ აპარატის ტექსტში შემდეგი შინაარსის დასკვნას გვაძ- 

ლევს: ,,მაშასადამე, კარაბადინი არაბული სიტყვაა და ნიშნავდა ფარმაკოპეას, 

ანუ წამლეულის წესების დამზადების შემცველ წიგნს“ და იქვე „მაშასადამე, 

კარაბადინი თავისი პირვანდელი გაგებით სააფთიაქო წიგნი იყო და შეიცავდა. 

წამლეულის დამზადების წესებს“. აქ გამოთქმული ფრაზა ჩვენ ნათელ წარმოდ- 

გენას გვიქმნის ფარმაკოპეისა და კარაბადინის იდენტურობის ცნებების შესახებ, 

მაგრამ სიმკვეთრისათვის მოვიყვანოთ სომხური მედიცინის ისტორიის ცნობი- 

ლი მკვლევარის პროფ. ლ. ა. ოგანეზოვის, იგივე ოგანესიანის მიერ 1928 წელს 

დასტამბული მონოგრაფიიდან ციტატა: „უდაოა რომ ყველაზე ღირსშესანიშ- 

ნავ განყოფილებას არაბულ მედიცინაში წარმოადგენდა წამალთმცოდნეობა, 

რომელიც შეიცავდა ფარმაკოპეას ფარმაკოლოგიით (ფარმაკოპეას, ფარმაკო- 

ლოგიით (I) ს. ს.) და რომელსაც ეწოდებოდა „ახრაბადინი“. ეს წიგნი შეიცავ- 

და მოძღვრებას თითქმის ყველა წამლეულის შესახებ, მათი სხვადასხვა თვი- 
სების აღწერით, აგრეთვე მათი დამზადების წესებს, დოზირებას, აგრეთვე 

მათ სამკურნალო ზეგავლენას სხეულზე“. ჩვენ სავსებით ვეთანხმებით ზე- 

მოთ ჩამოთვლილი ავტორების და მათ შორის სომეხი მკვლევარის ამ კლა- 
სიკურ განმარტებას იმ ასპექტში, რომ არაბული კარაბადინები ფარმაკოპეის 

დანიშნულების წიგნები იყო, თუმცა ფარმაკოპეს არაბულად კარაბადინი 

ქვია და არა „ახრაბადინი"“. კარაბაღინი სემიტური ტრანკრიპციით იგიეეა, 

რაც ლათინურად ფარმაკოპეა და ეს ძველი ქართული სამედიცინო ხელნაწე– 
რები: „უსწორო კარაბადინი“, „წიგნი სააქიმოი/“, „სამკურნალო წიგნი – 

ყცარაბადინი“, „იადიგარ დაუდი“ და სხვა ამგვარი, ჯერჯერობით კიდევ გამო– 

უქვეყნებელი, ასეთი შინაარსის წიგნები იწოდებოდა კარაბადინად და თავის 

დროზე ეს ხელნაწერები ფარმაკოპეის დანიშნულებას ასრულებდა, ეს სა- 
კითხი აქსიომაა და ამიერიდან იგი დავას აღარ უნდა იწვევდეს საქართველოს 

მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიის მკვლევართა შორის (იხილეთ ჩვენი 

სტატია სათაურით „კარაბადინისა და ფარმაკოპეის იდენტურობის გარკვე- 

ვისათვის საქართველოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში). 

მოგვყავს წამლის ფორმების ნუსხა ქრონოლოგიური თანმიმდევრობით 
ძველი ქართული სამედიცინო კარაბადინების –– ფარმაკოპეის მიხედვით: ქა- 

ნანელი. „უსწორო კარაბადინი? (XI საუკუნე) „უსწორო კრაბადინში“ ჩა- 
მოთვლილია შემდეგი წამლის ფორმები: 

1, მათბუხი –-- სითხოვანი წამლის ფორმა. 

2. სალოკელნი, ანუ „კარამელი“. 

3, ყურსები, ანუ ტაბლეტები. 

4. კუერი, აბი, ანუ აკარსლი. 
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5. საცხი –– მალამო, ანუ სალბენი. 
6, მუღლაბი –- სითხოვანი წამალი, რომელიც ამფიონს შეიცავს. 

7. მაჯუნი–-- რთული სითხოვანი წამალი, 

8. იარაჯი-–– აუდუღარ თაფლზე მომზადებული შიგნით მისაღები წამალი 
და გარეგანი –- საცხიც იყო. 

9. ტლეებსა შიგან გახვევა, ანუ „კომპრესი“, 

10. აბი –– „პილულები“, 

11. შარბათები, ანუ ბადაგი „სიროპი“, 

12. სიქანგუბანი –– ღვიძლისათვის სამკურნალო წამლის ფორმა. 

13. სამედიცინო წურბლით მკურნალობა, 

14. კოტოში. 

15. წამლები –– მცენარეულ ზეთებზე. 

16. თრიაყები, ანტიდოტები და სხვადასხვა ფხვნილები. 

17. გუარიშნები –– რთული წამლის ფორმაა, რომელიც მრავალი ინგრე- 

დიეტებისაგან შედგება. 

18, ღვინო, დასახელებულია ერთ-ერთ წამლის ფორმად. 

XII-XIII საუკენეების წერილობითი ძეგლის ხოჯაყოფილის „წიგნი სააქი– 
მოს“ კომენტარისას, საქართველოს მედიცინის ისტორიის კვლევის ფუძემდე- 

ბელი და სისტემატიკოსი ექიმი ლადო კოტეტიშვილი 23 წამლის ფორმას ასა- 
ხელებდა. აი მათი სახელები: | 

მაჯუნი. 

„ მატბუხი. 

„ მალამო. 

„ გუარიშნი. 

ნაყი, 

აბი. 

„ იარაჯი. 

. სუფუფი. 

. რუბი, 

10. ჯულაბი. 

11, ყურსი. 

12. აფშარაი. 

13. დადური, 

14. შარაბი, 

15. შარბათი. 

16. ლუაბი. 

17. შაფი (შიაფი). 

18. წყალწვენი. 
19. ლუყი. 

20. ფარაჯი. 

21. ფუხთა. 

ი
თ
”
 
ა
ი
ო
ვ
ა
ს
 

ა
”
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22. მოჰარიბი. 

23. ფოლოსი. 

24. მითრიდატუმი. 

ამ წამლის ფორმების უმრავლესობა სამკურნალო მცენარეებისაგან მზად- 

დებოდა. „იყო ქიმიური წამლებიც“, წერდა ლადო კოტეტიშვილი, 
ზახა ფანასკერტელის და მახარებელ მაღალაძი „სამკურნალო წიგნ-კა- 

რაბადინში“ ნახსენები წამაღთფორმები ჩვენ წინა ქვეთავში ჩამოვთვალეთ 

(იხილეთ ამ მონოგრაფიაში ქეესათაური „წამალთფორმების ნაირსახეობა „სამ- 

კურნალო წიგნ-კარაბადინში") მაგრამ XV საუკუნის ეს ფარმკოპეა ძველ ქარ- 
ოულ სამედიცინო ხელნაწერებს შორის, ყველაზე სრულფასოვანია, როგორც 

შინაარსით, ასევე წამალთფორმების ნაირფეროვნებით. ამ კარაბადინ-ფარმა- 

კოპეაში 25-მდე წამლის ფორმის მომზადების რეკომენდაციაა მოცემული, 

რომელიც ნათელ წარმოდგენას გვიქმნის, თუ რაოდენ მაღალ დონეზე ყოფი- 

ლა შუა საუკუნეების საქართველოში სამკურნალო ხელოვნება განსაკუთრე- 

ბით უნდა აღინიშნოს ის ფაქტი, რომ ანტიდოტ „მითრიდატუმის“ მომზადების 

ტექნოლოგიური რეკომენდაციის –-– წერილობითი აღწერა ქართველ მედიკო- 
სებს მახარებელ მაღალაძეს და ზაზა ფანასკერტელს დაახლოებით 200 წლით 
ადრე შეჰქონდათ ამ ქართულ ფარმაკოპიაში, ვიდრე ევროპის ქვეყნების ინგ- 
ლისის, საფრანგეთის და გერმანიის სახელმწიფო ფარმაკოპეებში. 

ამრიგად, საქართველოს წამალთმცოდნეობის სათავეები 450C--–5000 წლის 

წინათ იწყება, რომლის დამადასტურებელია არქეოლოგიური გათხრების შე- 

დეგად მოპოვებული სხვადასხვა მედტექნიკის იარაღები, ასევე არა ქართული 
მითოლოგიური თქმულებები და მხატვრულ-ლიტერატურული წყაროები. XX 

საუკუნეში სხვადასხვა დროს ქ. მცხეთის სამთავროს არქეოლოგიური გათხრე- 

ბის შედეგად ნაპოვნია გველის გამოსახულებიანი უნიკალური მინის და კერა- 

მიკის ჭურჭლები, რასაც ემატება ბრინჯაოსაგან დამზადებული მედტექნიკის 
იარაღები, რომლებიც ნათლად ადასტურებენ, რომ საქართეელოს ძველი 

სატახტო ქალაქი მცხეთა, არა მარტო ცივილიზებული ერის დედაქალაქი იყო, 
არამედ აქ მაღალ დონეზე ყოფილა სამკურნალო ხელოგნება. 

მიუხედავად იმისა, რომ პირველი ქართული მხატვრული ნაწარმოების 

დაწერის თარიღი V საუკუნიდან იწყება, სამწუხაროდ, ქართული სამედიცი- 
ნო წერილობითი წყაროები XI საუკუნემდე არ მოგვეძებნება. ჩვენამდე მოღწე- 

წეული მასალებით ირკვევა, თითქოს ქართველი მკურნალები ძველად ნათარ- 

გმნი სამედიცინო წყაროებით სარგებლობდნენ, რომლებიც თარგმნილია ბერ- 

ძნულიდან იოანე პეტრიწის და სხვა მთარგმნელ ავტორთა მიერ; რომელთა შო- 
რის აღსანიშნავია მატბერდის „სამკურნალო ტრაქტატი“, ნემესიოს ემესილის 

„ბუნებისათვის კაცისა“ და გრიგოლ ნოსელის ,,დაბადებისათვის კაცისა“. 

ეს წერილობითი წყაროები IX--”>? საუკუნეებს განეკუთვნება, მაგრამ არ 

არის გამორიცხული, რომ შუა საუკუნეების ადრინდელ პერიოდში გექონდა 

ქართული: ეროვნული სამედიცინო საზრისის წერილობითი ნიმუშები, რომ- 

ლებიც უცხო ტომთა თარეშის შედეგად განადგურდა. ასე მაგალითად: X-XI 
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საუკუნეების მიჯნაზე მოღვაწეობდა „სამცხელი აქიმი“ „გრიგოლ ვაჩე“, რო- 
მელსაც შეუდგენია უძველესი ქართული კარაბადინი, რომლის დედანი სამწუ– 
ხაროდ დაკარგულია, მაგრამ ჩვენდა საბედნიეროდ XV საუკუნეში სომეხ ბერ 
მარქარს იგი სომხურად უთარგმნია და ეს წერილობითი წყარო ამჟამად ინა–- 
ხება ქ. ერევნის სომხურ „მატენადარანში“. ეს ერთადერთი დღემდე შემორ- 

ჩენლი “უძველესი წერილობითი წყაროა, სადაც სამხრეთ საქართველოს 
მკვიდრი, უპირ სი ქართველი მკურნალი, გრიგოლი არაბული ზედწოდე- 
გით ს აქიმის“ ი სახელით საარ აარიაარებ აირ, ვერსია, რომ სხარტი) 

„სამცხელი აქიმი“ და XI საუკუნეში საკმაოდ ცნობილი გრიგოლ ვაჩეძორე- 

ლი ერთი და იგივე პიროვნებაა. თუ ეს ასეა, მაშინ გრიგოლ ვაჩეს მოღვაწე–- 
ობა, რამდენიმე წლით წინ უსწრებს ქანანელის მოღვაწეობას, რომლის „უს- 

წორო კარაბადინი“ XL საუკუნის ძეგლია და რომელმაც ასლის სახით ჩვენამდე 
მოაღწია. „უსწორო კარაბადინის“ ვარიანტები გადაწერილია XVII და XVIII 

საუკუნეებში. 

ძველი ქართული სამედიცინო წერილობითი წყაროებიდან ყველაზე 
სრულყოფილი ძეგლი მაინც ზაზა ფანასკერტელის და მახარებელ მაღალაძის 

„სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინი“ გახლავთ, რომელიც უმაღლესი, სახელ- 

მწიფო დანიშნულების, სამეფო კარის იურიდიული საკანონმდებლო წიგნი – 
ფარმაკოპეა იყო. ეს უნიკალური სამედიცინო ხელნაწერი მუხრანელმა ბაგოა- 

ტიონებმა კონფისკაციის წესით წაართეეს დიდი ზაზა ფანასკერტელის შთა- 

მომავალს –-– ზაზა პაპუნასძე ფანასკერტელ-ციციშვილს, მოკლეს რა იგი 

1671 წელს სამეფო კარზე. 
ზემოჩამოთვლილ სამედიცინო ხელნაწერ კარაბადინებისაგან განსხვავე– 

ბით, „სამკურნალო წიგნი –– კარაბადინი ორიგინალია ჩვენამდე მოღწეული, 

და რაც მთავარია, მისი შემდგენელი ავტორები: ზაზა და მახარებელი მეორე 

თანამედროვენი, თანამოასაკენი არიან. ამ კარაბადინის სხვა ვარიანტი არ არ- 
სებობს. იგი დაწერილი უნდა იყოს XV საუკუნის 70-იანი წლების მიწურულში, 

ან, უკიდურეს შემთხეევაში, 80-იანი წლების დასაწყისში მაშასადამე, ასაკი 
ამ ხელნაწერისა ხუთ საუკუნეზე მეტია, ამიტომ, მიზანშეწონილია, ამ ხელნა- 
წერის 500 წლისთავის იუბილეს აღსანიშნავად გამოიყოს კომპეტენტური კომი- 
სია, ასევე, საბოლოო ადა ილ იქნეს კარაბადინისა და ფარმაკოპეის 
იდენტურობის საკითხი (ჩვენ წყვეტილ იქნეს კარა მიგვაჩნია, | მაგრამ აღიარე- 
ბაა გასათვალისწინებელი, ს. ს.), შემდეგ კი უფლებამოსილი ვიქნებით, იუნეს– 
კოს ხაზით აღვნიშნოთ ამ ქართული სახელმწიფო ფარმაკოპეის, იგივე კარაბა- 
დინის დაწერიდან 500 წლისთავის იუბილე. ამას ბუნებრივად მოჰყვებაშუა სა- 
უკუნეების დიდი ქართველი ენციკლოპედისტის, მკურნალის, ზაზა ფანასკერ– 
ტელის როლისა და ღვაწლის საერთაშორისო მასშტაბით წარმოჩინება. მაშინ 

არც საეკლესიო მედიცინის ქადაგის, ამ ხელნაწერის უმეტესი ნაწილის „მჩხრე- 

კელისა/“ და „მშრომელის“ მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძის როლი და 

ღვაწლი იქნება ისეთი კნინობითი ფორმით წარმოდგენილი, რომ ზაზას თანაავ– 

ტორი, ღვაწლმოსილი სასულიერო პირი, აქამდე მხოლოდ მექანიკურ გადამწე– 
რად იყო მიჩნეული ამ ორიგინალური ფარმაკოპეისა. 
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საჭიროა, და აუცილებელი, 1990 წლამდე, იუნესკოს ხაზით აღინიშნოს ამ 

ხელნაწერის დაწერიდან 500 წლისთავის იუბილე. 

სამეფო კარის უმაღლესი რანგის საკანონმდებლაი სამკურნალო წიგნი 

ყოფილა „იადიგარ დაუდი“, რომელიც როსტომ მეფე ბაგრატიონმა „კალიგრა- 

ფებს გადააწერინა მისივე მეფობის დროს (1634--1658 წწ.). ჩვენამდე მოღ- 

წეულია ამ ხელნაწერის 10-ზე მეტი სხვადასხვა ვარიანტი. 

საქართველოს წამალთმცოდნეობის ტრადიციების თვალსაზრისით დაწინა- 

ურებული გვარებია: ფანასკერტელები -–- ცხოვრობდნენ სამხრეთ საქართვე- 
ლოში ბანა ფანასკერტის ციხეში და სამოღვაწეო ასპარეზზე ფიგურირებენ X 
საუკუნიდან, ხოლო ერთ-ერთი მათი შთამომავალი ზახა ფანასკერტელი 1465 
წლიდან საცხოვრებლად გადმოდის შუა ქართლში და კერძოდ მზოვრეთში. 

საგვარეულო „თურმანიძის მალამოს“ კეთების ცოდნით გამოირჩევიან 

თურმანიძეები, რომლებიც XI საუკუნეში ჩნდებიან სამოღვაწეო სარბიელზე 
სამხრეთ საქართველოში. ცნობილია, რომ შემდეგ ისინი ცხოვრობდნენ ქარ- 

თლში, იმერეთსა და აჭარაში. საუკუნეების მანძილზე ისინი ტრადიციულად 

ამზადებდნენ უნიკალურ მალამოს, რომელიც გამოიყენებოდა მოტეხილობის, 

დამწვრობის და ჭრილობის სამკურნალოდ. 

XIV საუკუნიდან სამოღვაწეო სარბიელხე წამალთმცოდნეობაში ჩნდე- 

ბიან კომპეტენტური სპეციალისტები –-– მაღალაძეები. XV საუკუნის II ნახე- 

ვარში მოღვაწეობდა მახარებელ ოქროპირის-ძე მაღალაძე –- ზაზა ფანასკერ- 

ტელის სკოლის წარმომადგენელი. 

ისტორიული სიგელ–გუჯარის მიხედვით, რომელიც მღვდელი ი. ლია- 

ძის მიერ არის დაწერილი და რომელიც 1472 წლით თარიღდება ტექსტში 

შემდეგ ფრაზას ვკითხულობთ: „თქვენ მაღალაძესა (იგივე მაღალაშვილსა, 

ს. ს) ოქროპირსა და თქუენთა შვილთა: მღვდელსა მახარებელსა, ზოსიმეს, 

ალექსანდრეს, გერმანოზს, დავითს, გრიგოლსა და ეგნატის და ძმათა და შვილ- 

თა მობავალთა.., შეგიწყალეთ და მოგეცით... კავთის-ხევს ივანიასძის ი მა- 
მული... ვინაიდან საბინა) დიმიტრი... უმემკვიდრეო იქნა“... ამ ს სიგელ-გუჯარის 

ტექსტის შინაარსიდან ნათლად ირკვევა, რომ მახარებლის მამას ოქროპირი 
ერქვა, მაგრამ რადგანაც მაღალაძეები უმემკვიდ”რეოდ გადაშენებული ივანი- 

ძეების ადგილ –-– მამულის ფეოდალურ მემკვიდრეობად მოგვევლინენ, გვარი 
„ივანიძე“ გახდა მიზეზი აღრევისა, რომ მახარებელი თითქოს „ივანიასძე“ ყო- 

ფილიყოს“, მაგრამ ამ პირველადი წყაროს ანალიზი ჩვენ გვაძლევს საშუალებას, 
რომ ზუსტად ამოვიცნოთ მახარებლის მამის სახელი და გავარკვიოთ, რომ 

„ივანიასძე“ მხოლოდ უმემკვიდრეოდ დარჩენილი ადგილ-მამულის ჩამბარებ- 
ელს ნიჭნავს და არა მამის სახელის დადგენას, ამით ჩვენ იმის თქმა გვინდა, 
რომ დღემდე არსებული გამოკვლევების საფუძველზე, არა თუ მახარებელ 
ოქროპირის-ძე მაღალაძის როლისა და ღვაწლის საკითხი იყო სწორად გარკვე– 

ული, არამედ მამის სახელიც კი არ იყო სწორად ამოცნობილი. 

„წიგნი სააქიმოი“-ს VI გვერდზე ნახსენებიას „არქიმანდნრიტი გერმა- 
ნე“. ვინ იყო არქიმანდრიტი გერმანე? 
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თუ პალეოგრაფიულად დამტკიცდა, რომ XII-XIII საუკუნეების ·მიჯნა- 

ზე ხოჯაყოფილის მიერ ნათარგმნი „წიგნი სააქიმოი“, ეს უნიკალური სამედი- 

ცინო ხელნაწერი, მაღალაძეების საგვარეულოს წარმომადგენელის, არქიმანდ- 

რიტ გერმანე ოქროპირის ძე მაღალაძის ხელით არის გადაწერილი, მაშინ მა- 
ღალაძეთა როლისა და ღვაწლის საკითხი კიდევ უფრო გაიზრდება საქართვე- 

ლოს წამალთმცოდნეობის ისტორიაში, ვინაიდან სასულიერო პირები საეკლესიო 

მედიცინის ბატონობის ხანაში სამედიცინო ხელნაწერების შედგენაში კომ- 
პეტენტურ სპეციალისტებად ითვლებოდნენ. 

ერჯერობით რმანე მაღალაძის სხვა ავტოგრაფი - ანი არ 
ჩანს, რომ, ჩატარდეს. პალეოგრაფიული შედარ გაო ანალიზი ა ექსპერ. 
ტიზა და გაკეთდეს შესაბამისი დასკვნა. „წიგნი სააქიმოი“ XV-- XVI საუკუ- 
ნეებისს მიჯნაზე გადაწერილია ხუცურად. გერმანე მაღალაძპბე სასულიურო 
პირი იყო. არქიმანდრიტობა მაღალაძეთა მემკვიდრეობითი საეკლესიო თანამდე- 

ბობა იყო და ბოლოს ისტორიული სიგელ-გუჯარებით ცნობილია, რომ გერ- 

მანე ოქროპირის-ძე მაღალაძე ნამდვილად XV-XVI საუკუნეების მიჯნაზე 
მოღვაწეობდა. საგვარეულო თანამდებობა, სახელი, მოღვაწეობის ეპოქა და 
საგვარეულო ტრადიციები მდივან-მწიგნობრობისა (კალიგრაფებისა) ემთხვე– 

ვა ერთიმეორეს. თანაც „სენთა კურნება“ შუა საუკუნეების საქართველოში 
სასულიერო პირთა კომპეტენციაში შედიოდა. ზემოთ ჩამოთვლილი წინასწა- 
რი მონაცემებით კი სავარაუდოა, რომ მაღალაძეების საგვარეულოს წარმო- 
მადგენელია „არქიმანდრიტი გერმანე“. 

წამალთმცოდნეობის და განსაკუთრებით იმუნო-მიკრობიოლოგიური ტრა- 
დიციების ცოდნის თვალსაზრისით გამოირჩევიან სამხრხეით საქართველოში 

ადუამძკილების და ხარისჭირაშვილების საგვარეულოს წარმომადგენლები, რომ- 
ლებიც როგორც ისტორიული პირველწყაროებით და წერილობითი ცნობებით 

ირკვევა, XVI საუკუნიდან დაწინაურებულან ყვავილის საწინააღმდეგო აც- 

რის ცოდნით. არაერთი უცხოელი და ქართველი მკვლევარის სარწმუნო 

წყაროების და გამოკვლევების საფუძველზე ყვავილის აცრის საიდუმლოება 

ინგლისელ ედუარდ ჯენერზე ადრე ქართული ხალხური მკურნალობის წარ- 
მომადგენლებს –– ადუაშვილებს და ხარისჭირაშვილებს 200 წლით ადრე სცოდ- 

ნით (იხილეთ გიულდენშტედტის მოგზაურობა საქართველოში, ი. ვერიოვ- 

ინის, მ. გიგიტაშვილის, ა. იოსელიანის, ა. აშვილის, ს. სა აძის და 

სხვათა შრომები) და ყვავილის აცრის ს საიადუშლოების ცოდნა სეიქვამის და 

დან გავრცელებულია მსოფლიოს სხვადასხვა ქვეყანაში. 

ცნობილი მეცნიერის, მიხეილ თამარაშვილის გამოკვლეული მასალების მი– 
ხედვით, მეფე თეიმურაზ II ბაგრატიონის სამეფო კარზე ქ. თბილისში აფთია- 
ქი გაუხსნიათ კათოლიკე მისიონერებს 1740 წელს, რომელიც სხვადასხვა 
ისტორიული მიზეზები გამო 15 წლის შემდეგ დახურულა. მოგვიანებით 

1779-§3 წლებში მეფე ერეკლე II სამეფო კარზე აფთიაქი და სამედიცინო 
სკოლა გაუხსნია უცხოელ დიპლომატს, იაკობ რეინექსს, რომელსაც აღა 

მაჰმად ხანის შემოსევამდე უარსებია. 
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მხედველობაშია მისაღები ერთმორწმუნე რუსეთში სამეფო ტახტის დაბ- 
რუნების მაძიებელ ბაგრატიონთა საგვარეულოს წარმომადგენლების მოღვა- 
წეობის ზოგიერთი მომენტი სახელდობრ, გიორგი ალექსანდრეს-ძე ბაგრა- 

ტიონის საშვილიშვილო ღვაწლი მაშინდელ ნიჟეგოროდის გუბერნიის სოფელ 

ლისკოვოში (დღევანდელ ქ. გორკის ოლქში). 
სპასოპოეობრაჟენსკის ტაძრის ერთ-ერთი ისტორიული წერილობითი სა- 

ბუთის 22-ე ფურცლის რექტო გვერდზე დაცულია ასეთი შინაარსის პირველი 
წკარო: „მან (გიორგი ალექსანდრეს-ძე ბაგრატიონმა –- ს. ს.) კარგა ხანია 

გახსნა სოფელ ლისკოვოში ორგანყოფილებიანი, რამდენიმე საწოლიანი საავად–- 

მყოფო და საშინაო აფთიაქი, როგორც შინაური, ასევე გარეშე გლეხობისა- 

თვის“,.! 

ამ ისტორიული წერილობითი წყაროს შინაარსის მიხედვით აშკარაა, რომ 
საავადმყოფო და აფთიაქი დემოკრატიული ხასიათისა ყოფილა და არა ფეოდა- 
ლურ-არისტოკრატიული კასტისათვის, ვინაიდან იგი განკუთვნილი ყოფილა, რო- 

გორც „შინაური, ასევე გარეშე გლეხობისათვის“. არანაკლებ საინტერესოა, ამ 

საავადმყოფოსა და აფთიაქის დაარსების თარიღის დადგენა. ცნობილია, რომ გი- 

ორგი ალექსანდრეს-ძე ბაგრატიონი მოულოდნელად გარდაიცვალა 1852 წელს.2 

დღემდეა შემორჩენილი მისი ფერწერული ტილო, სადაც შუა ხნის მამაკაცია წა- 

რმოდგენილი. ზემოთ დასახელებული წერილობითი წყაროს შინაარსით ეგებუ- 
ლობთ, რომ ბაქარის შვილიშვილს, გიორგი ალექსანდრეს-ძე ბაგრატიონს 

„დიდი ხნის წინათ გაუხსნია საავადმყოფო და აფთიაქი“. რა დასკვნების გამო–- 

ტანა შეიძლება ამ ფაქტებიდან? თუ, ვახტანგ VI შვილის შვილიშვილი, გიორ- 
გი ალექსანდრეს-ძე 1852 წელს გარდაიცვალა და მას „დიდი ხნის წინათ და- 
უარსებია ორგანყოფილებიანი, რამდენიმე საწოლიანი საავადმყოფო და აფ- 

თიაქი“ გამოდის, რომ ყოველივე ეს გასული საუკუნის 20-იანი და 30-იასი 

წლების მიჯნაზე მომხდარა, ან უკიდურეს შემთხვევაში 40-იანი წლების და- 
საწყისში, რაც XIX საუკუნის L ნახევარს არ სცილდება. თუ, ჩვენი ვარაუდი 
სიმართლესთან ახლოა, გამოდის, რომ ქართველ მეფეთა შთამომავალს, ბა- 

ტონიშვილ გიორგის XIX საუკუნის პირველ ნახევარში დაუარსებია სოფელ 

ლისკოვოში –– ქართველ მეფეთა საფეოდალო რეზიდენციაში საავადმყოფო 
და აფთიაქი, რომლის შესახებ საქართველოს მედიცინისა და წამალთმცოდ- 

ნეობის ისტორიაში დღემდე არაფერი იყო ცნობილი. არანაკლებ მნიშვნელო- 

განია მეორე ფაქტი. რომელი ფარმაკოპეის მიხედვით ამზადებდნენ ქართველ- 
თა აფთიაქში წამალთ ფორმებს? ცნობილია, რომ 1724 წელს რუსეთში გამ- 

გზავრებისას მეფე ვახტანგ VI თან წაიღო უნიკალური ქართული „სამკურნა- 
ლო წიგნი –– კარაბადინი“, ისიც ცნობილია, რომ ბაგრატიონთა ამ შტოს უკა- 
ნასკნელი მემკვიდრის გარდაცვალებამდე ეს კარაბადინი მათი დინასტიური 

1 თ. ჭყონია, ლიტერატურული ძიებანი, საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის 

გამომცემლობა, თბილისი, 1947 წ, გვ. 256. 

2 ზაზა ფანასკერტელი, სამკურნალო წიგნი (კარაბადინი), საქმედგამი, თბილისი, 1950 წ. 

გვ. VII. 
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საგვარეულო საკუთრება იყო. ამიტომ საფიქრებელია, რომ სოფელ ლისკოვოს 
აფთიაქში სპეციალისტები იყენებდნენ წამლების ფორმების მომზადების წე- 

სების ამ კრებულს –- კარაბადინს, ხოლო საავადმყოფოს მედპერსონალის. 
აფთიაქმი მომუშავე პროვიზორების და ფარმაცევტების ვინაობის დადგენა 
მომავალი კვლევა-ძიების საგანია.” 

დედაქალაქ თბილისში აფთიაქის არსებობის შესახებ ამაზე ძველი თარი- 

ღი ჯერჯერობით უცნობია. 

საერთოდ, აფთიაქების და წამალთმცოდნეობეს სხვადასხვა მეთოდი კერ- 
ძო, საიდუმლო, ფეოდალურ ხასიათს ატარებს შუა საუკუნეების საქართვე- 

ლოში და მას სახალხო საზოგადოებრივ მასობრივი ხასიათი არ ჰქონდა. XIX 
საუკუნის დასაწყისიდან საქართველოში სააფთიაქო ქსელის განვითარება, 
უშუალოდ რუსულ-გერმანულ სამედიცინო კავშირების განვითარების შე- 

დეგია და 1806 წლიდან გერმანელ და ესტონელ პრაქტიკოს პროვიზორთა 

ზრუნვის შედეგად იწყება. კაპიტალისტური ეპოქისათვის დამახასიათებელი 
კერძო აფთიაქი ქ .თბილისში და კერძოდ სოლოლაკში გახსნა ფლორ შონ- 

ბერგმა 1829 წელს, რომელიც შემდეგ ფარმაციის მაგისტრმა, ფერდინანდ 

ოტენმა დღევანდელი კიროვის ქუჩა # 8 სახლში გადმოიტანა. მაშასადამე, 

ქ. თბილისის # 28-ე აფთიაქი ერთ-ერთი უძველესია. მომდევნო პერიოდში 
იწყება სააფთიაჭო ქსელის გაფართოება, როგორც დედაქალაქ თბილისში, 
ასევე საქართველოს სხვადასხვა ქალაქმი, რომელთა ნაციონალიზაცია და 

განსაზოგადოება მოხდა მხოლოდ საბჭოთა ხელისუფლების დამყარების შემ- 

მბ 1986 წლის სექტემბერში ქ. თბილისის უძველეს უბანში, სიონის ეკლესი–- 
ასთან, ლესელიძის ქუჩაზე სარესტავრაციო სამუშაოების ჩატარებისას აღმოჩნ– 

და აფთიაქის სააბბრო რუსული წარწერა, რომელიც, ჩვენი აზრით, XIX სა- 

უკუნის მეორე ნახევარში გერმანელი და ესტონელი პროვიზორების მიერ 

კერძო აფთიაქების მონოპოლიის ხანის, ამ უბანში ერთ-ერთი მოქმედი აფთიაქის 
სააბრო წარწერაა. 

ამიერიდან საქართველოს წამათლმცოდნეობის ხელოვნებამ ჯეროვანი ად- 
გილი უნდა დაიკავოს საბჭოთა კავშირის ხალხების და მსოფლიოს სამედიცინო- 
ბიოლოგიური ახროვნების ისტორიაში. 

ძი გიორგი ალექსანდრეს ძე ბაგრატიონის ზუსტი დაბადების თარილი არც ქართულ 

საბპქოთა ენციკლოპედიაშია მითითებული, მაგრამ 1972 წელს ნიკოლოზ ტარსაიძის მიერ 
თბილისის უნივერსიტეტის გამომცენლობაში, რუსულ ენაზე დასტამბული მონოგრაფიიის – 

„ისტორიელი ეტიუდების“ 103-ე გვედრზე გამოქვეყნებულია საყურადღებო ცნობა, რომ 
ვინმე გიორგი ხმელნიცკის ალექსანდრე ბაგრატიონის 34 წლის ასაკში დაქორწინების თა- 
რიღისადმი მიუძღვნია ოდა ასეთი სათაურით: 4IIVIIIIIV #ალსიმყუიV სმMგი08I9V» IL 0X3IMM- 
0M0MV I MIM9XM9MC II. M. MილყსIIIVC080I 8 1CMხ IIX 602M0C0M90+8გIIII9, II0-609 11 უ1M# 176) #.. 

ამ წყაროს თუ სარწმუნოდ მივიჩნევთ მაშინ შესაძლებელია ვივარაუდოთ, რომ 1762 
წლის აგვისტოს შეა რიაცხვებშმი დაბადებულა გიორგი ალექსანდრეს ძე ბაგრატიონი, რო- 
მელიც 1813 წელს უკვე ნიჟქეგოროდის გუბერნიის სოფლების: ლისკოვოს, ტერეშევოს. მცი- 
რე ტერეშევოს და კატუნკის მოსახლეობის მფარველი და მეცენატია ამიტომ, მის მიერ 

საავადმყოფოს და აფთიაქის გახსნა ათიან და ოციან წლების მიჯნაზე შეიძლება მომხდარი- 

ყო, იგი ღრმა მოხუცებული, 90 წელს მიღწეული გარდაიცვალა 1852 წელს, –– ს. ს. 
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იი 1მ0L CMV M0IIIIIIIIICIVI0 ი0მIMმ+XII90CMVI0 (0VMMIIIMI0 –-– C0CVI M0L 6ხ! 
ლუVXIIხ I შუ8 XიმMნIი 6M2+L080XIIII, გ 1მMXC I032+X000M – #მი6- 
M000M XIIIIIIIX ა61200180LLხ6IX 00)00M. 1ნ6გIIIIIIIV იI009M3801018მ8 0710Mუ1მ2 8 
I იX3III 0038039I0I 8ხსICLმ321ხ 1მM06 ი5610M0107X0LIIC C I01MLIIII Mლ71Xლ0X- 
MIIMII. 

«710010900 C0X:მMCIII9, 9VI0 #ილსIლსსმი II0XIVXCII0-M6ლ0MMლIმი MC- 
უIIIIM92 96 33II0ლლM8გ MII 8 0უIIს VVყ06VIIIX IIIIM M0ს0”იმთI0 ლC0800MCLIM0+0 
MI0მ2, 8 60უხსII0 1I0Mმ II0041701082703სM0#M IIC-0ი0IM9, CI00809IMIIMM IM 3ILIM- 
სუ9ილე!!!, 102M 01809MI0, IმM M 90810», - იIIIICI1 II380C+IMხIM IICCMC108810.Iს 
1IC10ნIII L6V3IMVICVი0V M0CVIIIIIII6ხ1 I00თ. M. 1IIდყილუIM9. «I 0”I8, #0. მ, M8M 
M6ხI 8I6უს) 8 #ი00/ხIXMVIIIIX LI28მX, VI0 M09XCM0-10600M)MCM48ი M0/IIIVLმ 
003131182 V0ხI6 37გიხ! 8 ლხმ38I!”I" M06/IIIML0C-6M0M0LVVყ0CლM0-0C MსIIIMCIIII9, 
ისმ 0Lმ3მუგ 0800 8»II9MIIC Iმ2 #M00/M0#VI0IIIC 3I1მIIხL 0მ3811IM# M01MILIIIIხL 
ს 82 M02IILIIIICMVI0 MVIხIV0V #M0VIIIX I200008. 1მ2MIMM 060230M, #0XVXCM0- 
I+600IMMCMგ9 M0/IIIIIVმ ი0ხ001ლ0+28M90+ 0060! 0XIIIV M3 ცმXILV0MIIMX ლ0ყმIი8ც 
100886CIIIICI MCXIIIIIIMCMლI! IVიხXVნს II 0Lმ :0XMXII2 3მ9M9%Iხ 0800 Mლ0ლC+0 
8 შ00X6108210M6ხIM0M IICI00ნ!!I MII0080# M01VILIIს ი0CMC M00000+2MCM0V# 
# 0”IM007XCM0L #MVIხIV0ნI»,ი –- 3მMთI09მ0+ ინით, M, LI6სილ»M%. 

LI ის ლილIმუIი” M06)IIIIIIILხ #0M3I120I, ყI0 8 3გიმI90M 
წ ნV3III, 8 9ყ8მCIM0CIII მ ICCXIXIIXCII0CII III43MCIIV0C0+VM, 8მ2XIსII 0 მ M0/LII- 
1III3ხI CVII6-X808მVX 6I0IC 8 922>20ს(I90CMVI0 300XV, მ IMMCIV0 8 M0Mს6 8+000-0 
<+ხI0996106IM8 X0 #M. 3. 803M0XLV0, მIგუ0IM9IხIC M06MM0MIMCMIMC 0VმILM CV- 
II0ლ1808მ11V9 I2გ #2ინII:0ნI 80C109M0# I 0V3IIII, II0C IM8III0ლ+8I19 III0C30M1I1სIX 
3გX8მX9IMVIMC08 IICI0666MMM 96 0XIIV I6M+0V L0V3IIICM01 M#MVIხIV0ხI. II0, ICCM0+X- 
ი8 #2 310, 8 8ხICლVICII0CM 8 ლ0Mმ2)6 M000ML6 IV9IX0I0 308 ა/იწM9MCIIIIX6C ცლლტ 
XX: 00X0მ2MII5VCხ Cლ60ს! CL1009VIIყ C IIMII0MM, L010006 იხ0I0იIგ8აMი0I C060M 
00608LIM 20XIII6MIV0IIსI# ICმM9IMIIXM% C 9#მყმამ M. 3. #28 100017001 I 0V3III4, 
X10, #8 8990, 8 8ხI009ყCIIხIX 3 CLმX0C XMIIIII2X X02MIMIII L0CM00I09M+ხI მი- 
უოლყყილლ Iმ3I0მVCIM1(9, #0100ჩხIC IMVXXI9IხI 6LIVIM II9% L0III0708M6CI98 იმ3II9- 
8ხI X6CM2007809M9MხIX თ00M. 0CXმXMIM X2M01M 2C მ016MII C 1IIIIII2MII C0XIმ- 
8M9უIლCს 8 ხვ388უ1MსLმX 80ლ0109V0M# 2ლICIხ #00012-M000C”ს სცმ0732 V 8 

1ვ0ძიXI06I ც820713V8.!! II 800 XC 88MხI0 C10#ს! CVI0II0CI8082MV98 MC100MV90CIL0L0 
M0ეIIIICX0-0 0ყმ”გ სც 80070MIIC# I იჯX3II/ 061I20VXII8210709 #2 1C00M710- 
რს I0CიM8,! ვყგყსხი ი0ქ1გ MI8L2120130 M 3 VIIხ8 ხი" 28+V0Vმ. 
8 „1008M6# I 0V3II MC CIMVVყმMI0 C8903მIIს C 00500M Mმგ”გჯმე36. II2I2CL 
ვმუმCხ 800ს4გ IMI9VI000CლMხIM მ0XIMI0CMLXVიVსM 0000VXXCIII2M, #01700006 C 
X090სგ XIV 808 20906II10 8 ი9VIMIII M(3-212M30. სციიიილს! X0L200X808071CMII# 

8 10089M0M I 0V31II MC CუVM29MII0 ლ8მ3მ9Mს C 0010M Mმაგ»მX32. 1I219011 
#6 01MIL IIIIC;MCIII I I10MVMCIII II 20XII7ICMVV0I0C C000VXCIIIIღC, I0380%10- 
IIMC 3298II„1ს: 0ლ31M ც 400860 IL0VXXV16 ცნ I0ყI სIწიიიხი +XV96I0990M0XII9 
XI0 98. 3. 6II Cმ/ M6Mმ00IL80IILხIX 0820X6MV9V, ც6 C0ი01IIV6 86Mმ 8 0M00CXIVI00+9IX 
IC60M8# Mმ2-:2მ89030 706 6ხ:უ 02369M+I ლმ), LI16 8ხI!0იმII8მ»V MIC0X0+180 
უბიმ200186MIMXIX 020I16MMI. 8 «II2M9XIMMM2X L0CV3MMCM0L0 იMნხ288მ», +. 6. II0C6- 
#X08IხIX 38მM0IM012X0/IხI0სIX #ი2გM9+XIVIIMXმX, 0IIV6XVVM08მ M0C+00MV90CMIIM IIL0- 
#VMCIX «MIMIM9MIგ ი07მუ08მ8MIIVI9 /IIL289M1გ2 MმI0M9IMM0-ლ2 M2გXგხლნლ„V MმILმ- 
236»? ც I06Mლ016 310, L–2M016I 20MM0მM0: «.../,2070M II60M089#06 IX0- 
M6II9VM#M6, Mგ)6ნ9MსI6, 00000, «I მ»M0”II» (3010MCMIV 0ნმV – 090Iხ Mიმ 

§ე4



<CM8ხIM Cმ1) # IნVII6 უ1000XIII70I6MსC X039MMCIX82, «M010ჩ0ხI8 0მ906 M0M- 
M019M/0:4მMM ი0MIV IMI82IV#V93ლ»... II00718ლ0იMMიM0Cხ, 4I0 92 X800VI0ნMV9 800- 
70909M0#M I იV3MV, # 8 ყმ0”M0Cლ”M 8 0096 LIIM206XM MხII0IIყ860 ILმC9ICM0L0 
02M0M8, 6ნხII M0წIIხIV 0ყმL IIC0M08I0M M6XMILIMILნI. 3/M8ილხ 069M80VXCV0 
0M0MCIIICIIIIC C MMII2MMV, გIმ0”IM9ყ900 M2V10ცIMხIM 8 ა/იI9CIIVX6 # 880ნ3M82. 
CIIIხIIC 910 C000VXCMILC6C 80M16I 8 MCI00M10 LI0V3MICM0M M0C/41MIIVIხL # დ2გი- 
MმIIIM ი09 #გ388MICM «მII1CM2 MმV2გXMV2XL30»13, 

8 1950 L0IV 0X0I 001მMII#6M# იხიდილილიიმ2 M. I. Cმმ2#%მII8MXIL 6LII2 
<ი9იVნMV6X0C88ხგ 810029 MმლIხ «IX-გ8ი86მ1MVხ2» («4)IC906LII0L MVIIII>») 0I 177 
(ილMI0) I0 1368 (8ლილ0) CI0მMIMIIნს. 8 10MM0IL2გხიVMX MI I2მ2IVI0MV 

“იVIV #იიითლლლიი M. I იიიუIი C070881 Mმ2 I0, VI0 #M0VI0M I0CMVMCII- 
ილ0იიIIIIIIV, იICმ9VMსნII 0ხ0VM0ს, MმXგიძბნლუამ, 96 C0XნიმხIლM, მ II0310MV 
იიმხI!!701ნხMსხII იმული”იმთ!(90CLIII) მIმXI3 00 ლხVI0იIIICI 806 #0C0C4M0+28- 
ჩილული მ03M0:#MხIM. 12M0:0 MC MIICIII9 II0IM1060XM8ნგული M ILIი0დლCლ00 
II. #6VMგუ30. MC6#X1IV X6M IVმMM 8 LII III 069M80V#0L I0MMVIIIIIIL «I 02გ- 
M01Lხ! IIმIIIმII8IIXII>»I4, 86(11MV0# 8 1491 20XV 8 მ81ილC „ზინის IIმMIVI2II8M- 
ჩწM I20CM I200M MX0M9M0IმMIII0M II ნგ”იმგ1!!0I). Cთ010M0ი!I0 #მ382MIM010 
იიიუI9ყიიIILIმ IM I0ლ0-01ნM40 CI+იმIMMI თი10ჩი!!IIM Iმ2990:0 M#მხგნმუძყსმ Mხ1 
ილილ მ»! I8 95MCIIC0III3V 8 MმVVყII0-IICC10940821015C%MI0 M260ჩ0მ10(IIL0. II0- 
VVყლCI0 M0უ0XIII631ხ8M00ლ 38X.110+CIII6C, C8II01010უ1ხCI8VI0III6C 0 10M, 910 1008 
ლ”იმIIIII «Lგიმ68ჯVIIმ» («VICM06V901 IIIIIII»)19, მ იმ8M0 I01XVIMIIIIL «1 ნგ- 
M01ხ! LIIმVIIმII6I(უII>» L8VIIICმLLხI 01IM0M " #01 246 0VMX0M.!5 

IIი0010+126II1C>ხ 0018 MLმწგმუგუვტ MგXმილნიუ CLი9იძიიზ8სს MგLმ- 
XM2138 –“– „ლყI03ნ I0C0VIL089M0M M6XMIIIIIVIIL XV 80%2, LუმII2I1მI MIIXCICM0L0 
C80IMIX080Mს, 00X006I1მჩ0ხ-X9II#IVM (MI9MCგ0ხ) ILმ0% IIგ06) IL-0ყCIმLIM- 
M2 II ნმწიმXII0IVV. II0C «I იმX0Iმ IIმ2MIIგIII8IIMI», 310X XI0 CIIX II00 IM6M386- 
CIIMხIM 88მ7XXIMხIM I608ILIIII6II 10MVMCIII, 000900+2028M96X C060M #0M0019/MVIVIILLM, #0- 
10იხIMI LM006LIILI6IM 060მ30M M09V9C+ CVIII0CI80588II0C6 00 00” 1CMხ MმV9M906C 
MIICIIIC. II0 06M206VXCIII 3100 88XI9M0:0 I0MVM6CIIIგ MმXმ20860ეV Mმ.2- 
XმM3C 0180IIმ0ხ თVMIMLIIIV MIIს XMCXმIIIVCCL0(0 ილილიIICყIILმ IXმ0მ6მ- 
IMI0მ2 –- იVM0იIICI 60 თიყეგ #, 877. 10ილიხ XC 0ს #ი001Cლ”+20+ Mმ% 
რიII0MხIსულშMIL (ლ02800 3მვხ IIმIმCM0C010აI, I00M0”128I ლუს 0-0 
IIII0 11.7 

ც 510M IMIICსM09M90M უ0MM0LM1C –- M2იგ68MIIVC 32მ3V IIგMმCIM0C070MM 
Mგჯგილნლნუ MI0Iგგ136 Iმ3ხI820+ «უე0L000M» I «წუმ80(0 MV10C6CIL08>». ILC- 
XC0I8CIII0, 803VIILმ6L 80ი00C: LXმIL: M0L 66IIხ 3მ3გ IIგყხმლI0010)I L180280#% 
MVMნCII08, ლლ4II 09 I6 3მ0IMIIMგუ1 8 1Lგ019II 110CL LIმ8ხI IიV0IIხI MX 10608 
VM IIIII091ხI 69III0MLMIII1CIIMIIIX082 

3გვ8 0II0CII1C9 L 60უ0ლC ინIIსIIუზო(ი088IIII0CMV #სVVVV, ყCM Mმ0Xმ8მ06607. 
Mგწგუმუ130. 3838 ყ8უ90109% 32Lმ3VIII0M I 281000M Lგნმ602ჯIIVMმ, 01M0806- 
MCIIII0 IIყIIIIII0I000M C03/1მII!!I 0VIM0IIIICII, 2 MმXგი060უ –- 000108100, #2XI- 
ჰყყიმთ #M ი061C188I!703ხ I0M IIL:0XIხI MVI0C6I08, «010029, 801IIM0, CVII6CI- 
8ივესმ 8 I-80იIMIL 0მV9ხIVI06, ყ0M 3მ38 IIმMგლM60706»M I60000M»ჰლ9ყ II3 Lმ0 
(<)XII29. 1 იV3II#) 8 'ხM30800XIIL (8 1I69+06 ILLმნ”7ო)!). 1101IM69მ+0უნM0, VI0, 
M0 MCCლM0CM08მMIIIM იხ0დთ. II. #6VIXმ930, 8 701M080M C)M08მ806 1008I0L0V- 
3CV00 93სIM2 C1080 «MV1ი06ს» 8 Xმ0IVM Vი00”I06ნ6ჰ”უ0ლხ 8 3Iმ096XMLMM 
«ულMსმLIIV 8ზიმVყ». II0310MV Lამზ2 MVXIX0C6ს08 03I2Mმ6X Iმ8M010 XICI-209, 
VI0, 0023VM00+C%, VCIIIII8მ6X 800CIII0 28700CX8გ 383LI. 

8 M0100MV Lი0X3MVC#0M M0MIMIIIIIIხL # თდმ0MმIVV# 800000 0 00XM # 32– 
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ლუVI2X 00182 Mმ”გXმჯX36 8006I6 IIC 6სII 8LM19CII6M, L00M0C 1010, MI0 0MMM 
M3 ი00ICIX28II10M0# 310:0 0012 –-– M2მ2X20860უ CVყ9MIმჰC8 0000IIMC9I1IM«0CM 
#მ206268XIIMგ. II0310MV 8 38მV4MMVI0MI70#69M0M 920IM MCIი09M9% ი00VXCX28M1ლ0.10ლM% 
ი0182 MIმLგ2Mგე36 X006V6I I0I1მ#ხI0I0 მIმ»ა))32 M C00166IC”8VI0IIIMX გ8ხL(- 
80108. IL080990, IV»XV»60M#IIV, 01618/XხIMხIM# მხ2MVM3 8X02)11L 8 M#0MII0C1CIIIIIMIIC 

M#6100MLM08, დIუმძა008 M ლი00LM2IVMVCI08 I0CVIIX 06)მ01CI MმVMს. MI 
XC XM0CICMCლ% წუMIსსს IM0CM0100ხIX M0M09MI08 IMMC10იI ხიუბ· Mმჯგუმ13ლ0, 
MV0IMყ6M 102ხM0 8 I0ნწა. იილლმყის“ 80იიი”გ. /Iმის #M008CII 
Mგიგუგმუ38 M#მ 2გ06M6C 16870MხM0ლ, 0I9MხIMC 0ლXMCMV06I CMII7მIხ 70-C IL0- 
X9ხI XIV 80Xმ, 2 8 ყმCII0C0XIM 1377 :0M, =0IILმ2 MგX8006ლ»ა I IMმMMCმ# «I ივ- 
M0IV Mმ8MმII8MXII»>, # C 31010 L008 00 VI0CMMM80X09 8 388მIIIII «იი0M/18000LM0- 
L0 #9MMXIMIIIL2». IIმ2 00:09 9CM0 X8მMX0, MI0 X009M0უ10LIM90CVVIV ნ9I MგLგ- 
»ჩX2XM36 82V9III20IC8 IC C #I2Mმ Mმ-მMI/2M36 (XVII 5,.)19, XგM 510 CVII»I2.10CI- 
XMX0 CIIX 000, მ C MმXმ0860”გ I Mმ”გჩმXI30, I6C9+0ხ9M0C+ხ M010ი00-0 0I- 
#0CIIIC9% M 0V60XV XIV-XV 80M08. II0CM6C ბიმ890MI6/სI0:0 მიხმI3მ8 0682- 
ნVXC9M0I ILI2MM ჩIIMყIM01) სხVყIM0IICის MგXმიბნლუ· I)0იი8იი Mმ”გიმ)I3C 
(1II II1, ბ, თ0MM M021XMVIIIVMM08 M 1448, 10MVM690„I #532 140) ”იჯგ) IმVXIC- 
0:02რდ1II90CXII I0211860-#18206+1C9, ყI0 0II MII96I0 06II0L0 MC I)IMCCXI III C MC006- 
IIMCLხI82II11CM, XIII C C0CI88XI6C6IMლCM 3100 MგიმჩგუII9IMმ, X0-9 09 M 98M9ი071C)! 
«<«0ნ0I1800II IM M#IMX4IIIMIM#0CM» I #მ2IIVII0 2თრ0M. II! I3VყCIIIII #08ხIX M816- 
იM27208 XმMXC6C I0II7860XMVI0Cხ, ყI10 ი06000MICVIIM0CM M06XIIVIIICM09M 0VM0M0MCV 
C ძისაგ #0 877 M6 ყმსყილიი M2Xმ0060 (II8ც2)08Mყს) Mმგჯ”მჩ2130, L8M% 
310 C9MI8უ00ხნ 0 CMX 00%. 

8 1978 I0MV იილთ. M. III6ყ”გ»I9ი IICმ/I: «სცხIიC89M6IC9, 9I0 0M MC- 
ი90ჩ„ყხყუ #09 X8000 I მ089 X0CICIმMIM9Vე 906 00%0072009-XIMI42MIIIIIM20, 0-0 თე- 
MMხMI)8 –– Mგიმ»გყვლ, 0-900180 I188V08I(4 (CხI9# MI889V2), 0 10/XI00C0+XII –– 
Iთ30)278/ MIIXCICM010 C80XMIX080ლ/II».9 1 2#0C 3მ898უ0VMIM6 9M0C0C M3VMC- 
MM9V 20XM89ხIX M2+00Mმ»ი08 M# Lმ 0CIM086 IმIM00VIMVსIX I08ხIX IC0MVMCIIXI0ც> 
0M232X0Cხ M0800MხIM. LII002IMმM3M008მ8IMLIVI14 IM2MM უ0MVMCIM1I2? 00380.19ლ0+» 
8%IMCIII1I6, 910 01Iსმ MმXგი660»გ 38მXM C0CIMი00იჩხიM, 2 IC I182#M3. I13 ლლ- 
XMV006X2IM9M9 310M ი მM0II 9CLI0 8მMM9M0, MI0, M0CI0ა»ნMV Mმ”მწმ/M30 ლ7მ4MM 
თდი01მ/ხIMხIM)) M0006MIVIVMM#2M# I0M0CXხ9 0CXმ8II0”0C9 603 II2C96MMIIM0C8 II88- 
MM030, დმMIMM9M98 «II8გ2ხMევლ» ლ”XმMV2გ #X0MMIIMI0II იVIმIIIIILხI, 6VII0 M2მXმი0C- 
60უ 6ხI1 00 0IM0C018V «I182IMI08MMყ», «CხII II8გIგ». #9გუI3 X:6 310-0 #ი60ი- 
80M0109ყMIII2 #90380190» II 2M #0%9II0 000000MIIხ IIM9 0II2 Mმჯმილნლჩი 
M 8ხ19C09M9067ლ9, VI0 «I188MVმ2ლ136» 039M2Vმ86+L თმMM)II0 VCIV0M8II6CI0C C80C 
M0CM00+ხ6 ი0XV IMსმI2Xმ8130 0CლI1მ88II0CI0C# 603 Iმ20M0MMVMმ I1881IIIM36. 9XIIM 
MხI X0IMM CM83271ხნ, 9+0 #8 0C#9080 CVIII6CI80888IVIIX 10 CIIX ი00 MCლ0ლუ6/40- 
8მMIM# MC 6ხIუ 8M9ლCI6Vს 00 #0MIმგ IV6 X0MსM0 800000 0 002)! I 3მ80უV-C2X 
M2გ8Xგიბნბუგ 0Mხიიიხხი8ყსყ2ე Mმ»”მ»2XM30, M0 M 12X:6 019060180 3100 I69- 
ჯგუ9. 

8 1391 101V 00Mხ6 Mმ-2VMV2XV36 8LIILმ29ხI X86 I02M01LI,! 2 IIXVმ8M00 10, 
MI0 8 #0MI6 XIV 80«გ MმგXმი060ჯუ I VX6C 3მ9MMM2X X0»2#IM0C0Xს II21I2+2%, 
I0310MV 8 #06 XV 8642 Mმ2X200660» I (IVM0იმIII9 VCM08Mმ29 –- C. C.) 
XVXC თXM3M90CMM 90 M0L ი0MI9/ხ VVყმლ0X9M9 8 0M0006MICL8მIIIM Mმგიმ6მXIIL2. 

IIღ08XLIC MCCუ0103210MM 310M ს0VM01IIMC)) IIC 1I0)IIMIIIMმX) 80 8IMIIM8VII6 
10:10 06010910#ხ0182, 910 M#M3 00X2 Mმ”მ)21380 ხ0MI C8010 II0ი9106)VIIიC+ხ 
M82Xგხ0660» II608ხIV M MმXჯგმი668, 870004. 86 ი«იიმ80ყIIIVC () დიVუ0ც 
?VIე0060MC/ # 877 CM232IM0, ყI0 00 შუმუმაბნს –- გმჯ-00 3832 IIმცხმლ0M%00+18- 
წთ9, გ 01MM IM3 M0)CIMCMIII08 –- MმXმ2ი060M Mმგჯგე3ვბ. 5=72 9520C#M% IIC 
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0CI088L2 I2 ილვVუნხIმ1მ0X იგ10ი702თMVყ0ლM0-0 C028IMIII0CხI0L0 29M21M93შ, 
ი03-იMV 18M2827 M0IIICღVIIIM#% C Cმ0XM0L0 Mმ9მMგ M98I9)2C0ხ Cი0090M, 000M01ხ%MV 
ინMსIოინი/ხისგმI9ხთ #I93ხM, 3მMმ3ხმმი MმIIMIიმთმM დნVMიIIIICII, C82MM 
9V0C000001C01809LM0 MMMმM0L0 VVყმლIV9 8 MX C03/MმIVMII #6 II0IIIIIIMმ.IM. IMI0:4- 
#0 I00/090#9M“0:+IIნ, 90 3მ382 2IM1IX082MI, გ MმგXგილნბუ 38გVIVCხI828). 318 
MC0CM9 +066VCI 00MI1800X1CIV%9, X0I9 0I28 80096 M0MVCIIIM2 8 01I1IVC0III6-. 
LMM IMIIმ, 010006 VICMMI2C1I1C9% C #0601890IM9MM «)6Mგინხ» # «”-2Iგ82 MV1- 
ოლმსი8» # M0I1X0 6ხIIნ M6CM0000061CX80IMIხIM VVყმC+IIIMM0M C03/მIIIV 0ხVIM0IM- 

C/#M. 12%#მ29 880CM9 8ი0უM6 100VCIIMIMმ2, 88MIV 100 VყI0 0VM0CIICხს M0621V9- 
MIM9CM000 C0/00:+29MV% MM 3238 6ხI «ICMXგ06M» M# «II28200M MV20V6L08». 

LILგ 000188 MხI 806 XC V6 ლხმCI000M2Lმ0X +800IხIM 0CII082IIIICM უ.18 

VI880I6VV9, ყI0 3813გ 989960108 881000M ლ0VM0იIICM. LIღ0CM0+1ი% I8მ 10, 

ყ10, 6CMV 6ხ: #C 3მ3მ, 310წ 0VM0I0MCM#M M0ILI0 8006IILIღ II6 6ხILხ. II 8606 46 
8M 0I9გ 3მ80IIგI0ILგ9 IM2XVMVCნ V6 090380901 06-98MXIხ 0610 281000M, X0I# 
-0M 1006M00M#M8C26Vნ6IV მ28100-3214239MM. 

32838 II2920%00X01M 32LIMLMმ #LM0CX «30MC”182882 30MC0I12808», X039MIL2 
დ9ყმ#9M008, 66.1 «M6M#206M>», I0 10, M10 0IL C0608მ MმIIMC2M 5IV 0VIM0IIMCხ, 
გ 3მ76M M6001მ#M 068 I0C069IIMCგIხ M.მX206860)”V MსგიმX2M30, I0VMV90 MI006M- 
CX208M+ხ. II0MX8007XXMXმ10IILIIM 5310 „0MVM0II10M Mხ ბ სმ0C1001მLმ6M. 
IIIMC2C ს6აუხვი #I00I001მL216, VI0 IმIIM 000XMM #2 C031მ0MI6C6 01900M ჩნV- 
#0M9MIICM 00100IIIIII 180MIXVX0ო 6XVMმILV, 16M 60X60, ყI0 800008, უ1C90IVV# 
ი0MMIII9ეICხ 38000ლ0VMCMI0L 001080! თრთ001მ»ხ9ყ0M Iი0მMIIIIVM. 110#61#- 
3VMIC,1ხ9ხII 066M ჩიVM0იIC M# 877 თდიყაგ C() C0ლ071088M90I 1368 C1Iლმ- 
MIIIL. მM00 M0XIIVM0C0ლ180 ნVMმ 8 XV 806 0100 M#0X000გუსIMხIX 216V0L, 
4 I0MV 70, Cლ0”უმCM0 I0C0X08V90MV 30M0M018110M6M0CMV CI2+VCV, 80II00C C0- 
3MმMII# 0ხVV090IIC6M 8X021II1 8 ILC0MII067X6LIIVI0 IIC0M08ILLIX II6C9706MCM. ML2X2გ- 
ხძბ6031 II # 310MV ხ806MCIII 6%II I0CX2X09IMV0 მ2810დ0III6III6IM C0-00+20CM- 
MII9M2MIIM0CM C 00MIIხIM C0I1მX:CM. CI წმ8აყული #მMIILI02თ0M-08M006I2- 
ჩCM, +0VXIII8IIIIIMC# IL0 VI0M-2319MII0C იმX00M2 3მ3ხL IIმI2CMC010VII, M 0XIM0- 
სილMლMM0 0C0 00087000M, MI0 XCI2908M/6M0 #2 0C09086 იმულ0-02CთდIIV6CM0- 
0 0იმ8LMIII0VხM0L0 მIMმ01I13მ. 

ცი-ი008ხIX, 310 II011800>X20108 10მXIMIIIILVIMV C6M00120#-MIMII24IIIVIL%L2 
IM3 ხ0Xგ Mმ-”მ42130, 80-610ნL%IX, Mმ CIიმMMILმX 177 L IM 219 V IIM610+C9 3886- 
II 8ICIIIIIC LI0M9IICII. 801 IX C010074მMII6: «X. 6VIხ MM900+II8 M# C031870.II:0 
ლლ000 ხლ0ქ10010!0"V Mმ2X20C661V, მMMIხ» # «II0M0MMX0Cხ 0 I0CMIMXI08მIMM 

Iი9 ჯიმ ლი0ლ9 ML0Xგლი66ბ- მ» C06M MმXმ20660M 0C0Mი0იVი008I9 #MLმ- 
მუჩმე36 CM00MM0 IIმ3სI820L «C0341გ1016M-IVCმ70)ლM» II «I0VXMCI8VIIIL0CM#>. 
IL X0MV XC 8 300XV C0061V680-08ნ% «MCV69M6 0 ICIVI08» 8X019უ0 8 L0M- 
ი01I(CIIIIIII0ი «-00C1010607:21176ე6». 1101006/IMIIIIIMV M0 I#2მC MCX00IIV0CMIIMII უ10- 

:I4VM0CII7IმMI I011800710V0, VI0 Mმ0Xმ0060» 3მIIMMმ»/ I0XMVXX9V0C0L1ხ «M000+10- 
:#00X2X6#XV8%L>»22, 

1მ%IM 060230, 3მLIMIL0Vყ6VI0, 0CIM082M9V06 Iმ2 #იმ)06002თდM906CM0M 
მჰმMM36 3Mლ0I00108, Xმ6L 06%6XXIII8900 0C09082MM6 II9% II0I 0I0MMII 00- 
M9M I 3მლMVIII წ1გსIმIგი M-გXმინნ6ც,უგ. 8 Vყმ0I9M0Cლ0IM, C106IV0CI CVIII2Iს, 
ყული MმXმ80000# MV6 წ#ნეყლICჯ M0X2VMIIVCCMMM V606VIMCVIVIM0M I1მVM9V0IL დიV- 
#0IIMCII, მ C0281000M IმX700LLმ 3მ3%I IIმ8IმCM60160VI. 

8000M62C06+8III 8 0%00CIV0C0”I9X I6C0M8M Mმ”მMმM036 6110 06LL80VX4C- 
M0 Xმ20მMI60LV00 IMI9 «ს6008890M M0IMMILIMMხI» ILICM06CIIICIIM6C –- 80060 /XI6- 
I«20C18, 2 8 VIIIთ1ს6 00LMIV II28IV0ხI 8 C806 806M89 6ხII CმX, IM6 LI88IMX3C 
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C I0MI2 XII 830Mმ 8110გIIVII88XM X6MX8007X8CIIMხI რ02C1CIII#. M0XXM0 II06C#M- 
I0M#0XIIIხ, MI0 3IV 1V2IMVIIIIIMI0C 08380610IMM89 )06Mმ0CX8CIIIხIX 02C0ICIIMM ი00- 
7098 M# MმLმ#82436, IVI XC 6ხII გ «0I060X08ხ MCV0IM#% ც0C0IMV>X23, CI0,18 
06ხIყM0 იდი! X0:MIას 60MხM9MხIს V06ლ001M0M, XC0I808გუს #M6IVX8 M»/V 0ც8- 
IV, M0)IXIICხ, მ 38X6M 06Mმ3ხI812MM 006 IIIIII0M, #01100819, Mმ# C+მ»ჩ0ლ. 
M380CI9M0, C0100Xმ»X2 0ლ00V. C80MICVI9MM% 06 5310M IIM0I01C0# 8 3IIM00მC0IIMC6- 
ლ» Mმ16იIმუმ» M380ლ”00 M0Cლ»X0C/03210ჩ)9M-31ს0-იმს”გ იდლხითიილლილ? 
C. MმIმ/ჰმXI8. 8 I60იM8M 60-000XIIIIIL რ6ხI2 M «=0VIM29 MM0Lმ2»X24, II010- 
009M ი0MM0CIIIII 0239M0060მ3MხIC X6C0I8ხ! M#00MMIIIV> Mმ82+I00M, CI0მ/მ9LIIVC- 
#M0X821C0Mს M0უ0გმ. CM M0»/I»IMCხ ი06001 MM09M0M, იიხილ-ლ8 ილხM6მცელIM9%M 
M090L8გ8. # CVXIICღCIხ IC0M8M 06MხI88M 80უ10M MM0MV M# 31IV 80IV #MმXM- 
982 8 8098LIV, CIII2 MC 6ხI8IIMM 8 V00I06696CMIMIM C0CVI, 1მ8მ+# X%CIIIILIIILმM 
იMIხ. (0:M90800M6MIხ0თ აX#6CIMIIIIIMI2M დ06M0MლIM08მ»00ლხ 1II0IMIMIMM21ხ 8L0IC0M0-. 
#2)00MMVVI0 IIIMIIIIV –- IმM08ხ! 3IIV0-0820)MV6C0MM6 X2MIსC ი00IM0მ2 00X080ML 
I1I00M8M MმX2მX8/30. 

C 92V9ყ90M 109IMM 300IIM8 M I0 MIMCIIVI0 «IIC0#08I0M MCXIIIIIIIIMხI», 80Cხ-. 
M2 MIMIX0C00CIMLIM მIმ/I0LMVIხIM 1IICCIXICIVCMხIM დ00II0MI0M წი#8აილლი 6XMVM3- 
#0 #M82X0/%II6C0CM 'I6132MCM06 VIII6Iხ0, LI0, 00 C80/CIIM9M C. MმMმ2გ»#/2+IV%,,. 
VIXI6VMMIXIM IVIIC80060/ხMხIX M XI016CM, I0080M8VხIX L00M0M.29 

ც 6გIIს86 M3X80660M“8 Mვგ8”-მ»X2გ8X9M368 IMX0 CMX 1100 C0X0მIMMXMX8Cხ X808გI+0ი- 
#28 II% «I6C0M08900M M0IMIIMIMხI #M0M0”02თ)Iყ0CMმ2M (000CMმ-M0M1103IILII# 
«Mი»ხნვე C8970:0»26, ენლ010Xნ209M9810LLმ9 V6-–-0C806Mგ 0+ 3MX0IL0 M9M6MVIმ, M306ი8მ- 
X69MIC6 7 0800 # 002898 3M6ნ»ანMჩმ M06/MVMIIMIMხ! –- M381!82!01Lმ90% 3MლM. 
MCლMX0IMVCMმ9 I000VI00I9 L60M8#M Mმიგ/)ვM38 MII000ლCIMმ2 CIIC # ICM, MX0· 
310Cლხ XC6C M0001მ2XV6MV I2X01MXX00ხ 18მ1M#M2/ICM06 03000, 8 #01000M 80XII14C. 
MC/IIILIICMMC IIM98MV. C13600 6ხIM0 0M0VXCM0 IVCIსIM »I90ლ0020M0M. 'მ2- 
#08ხ! MC1I00MVყ0CMIC M 3IM0”0მთMV90Cლ0ლXV6 ლ8ცლილIIი 0 182M2XVCM0M 05000. 

8 IL82X1მX6C8CM01 IC00M8IL IMM0ლ0X7C# I30602740MM6 დ 2XIIM00მ, 80IC09CIM1(00 
8 L2M96C, 090, 8I21IIM0, 6ხIMX0 0C10M8მI0 M28M MმV9M0CMმ8 CMუმ »M6MCIIM# C603- 
X6IIMხIX XCIIIIMI # 32608 0 1I010MC186. C X0MMM 300IIVი I20იმუ+IMII2CM 09CIIC 
MIMIIC0CCIV0, 9I0 8 62IIMC C0M0M0ML82 Mმ-მX#2უ3C IIMIმ C83IMCM%0:0 «MVნI88- 
MII> VM0მIII0I L2MC0CIMხ II3060მX0LIM06M 0XM0CM%, 910 CM0MV0CI CVMX2Iხ M0070#-- 
XCIMCM M06)I/IIIICMMX “+ი02/MIII#M #3ხIყ0-«ძილთლთ #60M01გ M# თძიუგუსი0L 
3900XM. 8C6 310 VXM839)826X #2 +0, 90 M2Xმ0060უ 6L%I X0CI0M IL6C0X08II!0M 
M61MIIIIMხI!. II6 C)6IV6I X2MX6C 3261LI88X%, 9MI0 IIC0IL08ხ MმI2M2XM36 M# ცლიCხ. 
#X თ0012MხMხIM MIIM0006C6LM0L 8006IIC 8X0XIM» 8 MმIL00დთდ00Iმ/ხ9MLხII ჩC- 
IM0ი9 «30MC071მ82 3იMCI8808», «MIIIMCI02 თIMV2M008», «M/0LCმ09» # «წოუმ8LხI! 
MV0ნCI08» 383ხI LIIმ9მCM0010MM, #0X00II, C0:9#2CM0 LI0მ02M01C ILმ0#M IX0X- 
ლCI”მIMI9Mმ2 II ს)” 28-I02XM0IMM9M, ი00C”IM0ნმწIXC9 0» M30800+# II ILIMM6IMCM II0 IIMX(C- 
M0M MX2გ01MXM, 8 ყმ2მ0190ლ”ს „მუხIIC MLI66IIVCL0 ლ0Mგ II0602MX8M. C) «ცთC- 
თ»XM9X0M 3236 II2გ820M06იX10MMს» M3800XM0, 910 00 6L%I) «IXI9I3ხ I3 X#II930MV>X,. 
M00X2X0ყV9M0 M0M89Mუ0LV/6082MIხIM დ06012M)M0M. 310 9V8C018V061C# IM 10 III0- 
Mიწიმთ9ყ0ლM#0M თი00#6 8 #XVII8M0C0CM0!! II60X8M. 

დიძ0ლ%Xგ 38მ3LI II2MმCM06010MM VMნმ2II0ს2 X0M80CX8061IMხIMIM 02C016C1III9IMM. 
XLგ 663 0006LIX 380MV>L იხმვმ1 M0Iსს 6ხ M30608239M+ხ 060 I00I00I 8. 
IIMIII89M0CM0M 0060#8M C M2M070M IIC60X8M 8 იVM62 CალXV0I M0ICIMI0IV0X:MX%, 
910 8 MV9I9MI89MCს თVI90MII0IIM008მ2M2 ლილIMგუნხყმი IIM0სგ II8 Mი0XVVCIIM% 
M6IMIM9CM0L0 06023088მMM9, 1MX8# #01000M M006X0I9MM0 6ხI!M0 C031871ხ CIIC-- 
IIM2»IხMხIM VVყ66MMM%-ი0VM0IIMCხ. ILII0310MV, 00 #მIICMV MIICIIMX0, 3232 II2გ- 
M20%0010M)ს 9§8I980Xლ”0 38X%მ3M9MMM0M-მ281000M 310M დVM0IIICM, M2გXმ0660VM' 
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M2+2M2038 –– C0181000M # Mმ)M9MI02თდ0M. 510 MM6CI#C 101M00ი0უ90»I X2L- 
XC 101 თდ2M7, 970 ML 8X20060ჯ7 Mმგ”გ»Mგ136 –-– XVX089M006 XMI0, მ 8 3ი0XV 
0001M9M080#«08ნM% 003M2IIM6 +მMMX 0VM00M0C00M 8X01M9MIX0 8 M#0Mი0616MIIII0 IL60- 
#M08MხIX CIVXXMI0I)0M. II 0ლM ი0608ხIს MლლM)0108მ10)M 281000M M0VM00IICM 
M0M39282MM X0MხM0 323V II8Mმ2CM00I6XM, 2 M.გX2გნლ60უ2 Mგ-2236C6 –- 
ძ70უსM0 ი0000MC09ყM#MM40M, 310 M0XM0 06Lს9C9MMIხ 1CM 06C010%910.16CI182 MI, 
ყი0 I0I12 I60M08ხ M2გ(229§6 M 066 0M00CIM0CIM #6 6ხIIM C10უხ 101მ.1590 
#3VVCILხI, IC 6ხI #M380CIXCM 00MIVMIMმ7 X0MVMCIMXმ, M290MC29MM0L0 0VM0V Mჭ%მ- 
X206860#3 II Mგ”გუ»მ/30, –– «”028M0718 II2MIM821I8M#1M>. 

8 იოIM9M0# M3 ლმ, Cნიიყყ.გ «IIგა000გCდIIIღ6ისბ M3ხICMმVII9>», 
281000M M0100ი0ს წ#მწმლ ლი #. ნმM#იგ)3ნ, C#Mმ3მMხ0:1 «CმMი2 ცმM- 
#06 C801CMMC 0 MIი0MM800ი980M“ C(00M001206 M210/)ი-ლ2 0IM0CIIC9 M# 40-M 
IX0Iმ2M XVI 806Mგ»27, 1CIM060%, M#2M 8MXM00, 318 1მIმ II6006M0C-ლI1M1მCხ 8 XIV 
80C # 8 „”იმM01C 1391 I0)გ MმXმი650,ჯ I V00CMIMIMI20IC§ M2X IეგI0I21მ% 
M ი0MM80080ხIMI MIMIMXMMM. 12MIM 060230M, M0II90616VMMმM I2გ 10-M CILლმ- 
#MMIC 3100 M0170ყIIMMმ2 1I2Iმ, X. 6. 4«Cლ2M06 #2გIIICC C8061CIMMC 06 310M 
დმ2მM9MVM# 019M0CM1Cლ8 M# XV 80MV», 0IIM0CMIC9 MC # XV, მ # XIV 806LV. 
LLგ 12-88 ლ+029Mს6 3100 XC MI9VIმ VCI0Cმ40LII9 დხ0იგ Mგმუმუ36 M2VყM- 
#20IC9 C IIVM0»032 MგLმ28მ/136. II0 8020M /მMIხIM (MხI IIM0CM 8 8II1IV 

Mმ2700Mმ/ხI, 00V6MMM082VIMM%IC #2 CI0მM9MIმX II I0M2 «X060MII> 1. X+0ლ0- 
უმ9MMხ9 M 8 III I10MC «I18MიXIIIML08 L90V3MCL0(0 იი2გ8მ»), MCI00MM900::VI# 
X060M040V”V90CMIII 0ნმX Mმგ”მ21213C MმყIIMVM201C9 C #Mხუნმიმ, „IMMIნII% M# 

I ი0იწყი (10970M 1I ი0უ08IIIL XIV 8.). + 102X1IIIM9 VI0II1800MხIX III 24+- 
MMM08 -–- C XIV 80Mმ, C MმXმ006031გ I Mმგწგუემ130 –- IMM06MM0 C 13/7 
L0Xმ. 

8 XV 8CM6 8II19VხIMII უII0LმMII 6ხI1Iს 0CLMი0ი)0 Mმ”გუმ243C II CI0 7 CხII0- 
80M, MI8L 06 370M C8M10610616018XI MCXI00IIV0C-CMM> XM0LMVMCIMXხI II2 16-V 
ლ”იმMMს8 X0ნVI2 /#Mხხ, ნ2M02136 MმიMCმM2 0C361X0V0I2M% თიმ3მ: «წმხIIM 
060230M, 8 ი01V Mმგ”მ»«2136 8C10092M01C% 1IნI Cდ0ინხ! 209+0უ1ხM0C1II 
LIმII2გ+მ", 28000LMVC M#M C0L%00I12გ0I». II0 MCC21062108მIIხIM IM2MI. M2+C- 
ნIგXმM, C06M) Mგიგუმუ36 6ხIე)! M00C10100:0I01V9, 48000#II6, CCI:06- 
ჯმ 0M-MVIVXIMIIMV, მს) გ+მII-0Cმ10MIIIIIMI II XიმMIIICXII ICVმXII. C165VCI 
MVMმ+ხ, 9X0 IVI #M6210CX2061 CIIC 01II0 CCთ0იხ, 10910. 1ხM0C60VI –- Xინ6CIL82 
IC60M08M0M M6/IILLIMხI I2M08ხIM მმუჰმეული M.მX200660 00იი0ი!!ი08IIV -MLვ3- 

»მMმM30. 1LIC100IIყ0CLIIMI ძიმMIმMI #0უX800X106M0, MყI0 8 1676--1677 

IX0IXმX IIIMI0CM0ვ Mსგგმუბმ)3 3მIMIIMგ2გუ ი0C0ლ” I2109Iჰ:0ლ1მ I ივ. 8 IIC- 
”ინIIყბლაI. IMCX0MIMIIMმ2X 0ხ VI0CMIIM20IC# IმMX6 იმი“ IIMCIMCM «გდნXIL- 
Mგ9ყ9Iნ0IIIმ IIVM0C"I0C38მ»2ბ, IIIIC0CCM0, MI0 XC 6.) «მ20XIIMმM1ჩიIII> IL60- 
M2გ93? II0 MმIICMV MIMILCLIII0, მ0XMMმI»დნI“+I I060MმM3 –- 370 0XIIIM IM3 
CხIM080/ CMი0”I02 Mმ”მ» 2230, 1069X0%IM0CIხ X01000:0 0IM9M0CIIIC# # ნ V- 
6ლ-V XV-XVI 8008. (მX 970 მ0XIIMმ8ხ20VIIIC+180 #0XC 8X01Iეი 8 Cდ6- 
ს0V უელიIიეხ0ილ” Mმ”მუმჟ306. II0 0+II0LI0VII0 X MVსმ8გუმ2138 #M06001M0 Vი0- 
7006XM90I1C9 #2MXC6C6 0CლM080 «ლ8იIICMIMIII-M0MმX» (1!) # «38. CIIM2მIMC08ხLVII 
00010188M1I)» –– «00მXIIVXVILCCIM>29, 

8 «)IIC9ყ66I001 IMIIIC – - Xმიგნმ1III6C» MმL)I IXI00XLI0CC+18CIIIIIILIL IMICC.16- 
უ08810MV 06IIMLM0LIმ2C090 II0II3M01+ უIIყყხხ #M0900იL MმXჯმგირგნლუგმ. C CC9 
38286CIL810IILCII 1მIIICM IM2VMIIIმ0X09 C10მIMLმ 177 00LX0 ILმიგნმ/II/მ. I 
10MV XC6C 8 09VIM0IMCMX სც0106VყმI0X1Cი 3მIX28მ8II%. MმMIMVCძMIILIC 000ი0MCIხIVII 
6VM88MM, #02CM80 0თდ00MXCIIMLIC მ ILმ3ხ18106MხIM «CII9MVVნ6II>. 38CXხ Xმ8მLX6C 
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იიწICIს IIნIIთI0CM «MIმ80VIMIIL II «XVIIV0II». IმIIM VIIIMI86ი0მ/Mხ90VხIM 
ჯმჰოასეხი2დ0M, 39MმICIIIIIM ს60LM08I6IIL II C80+CMIII მ9რ8მ8III, 6ხII M06010: 
Xიმ9II7096ნ, LIმსIმ1მ1, C0L00L2მ06-MIVILXMIII IM 2 ც00CLIIIIIIM ML2Xმ00666# C)V- 
ხიიIი08IIყ MLგIმგუმე30. 

M%ხL CX828IIM 7მMX6C6 IმL0VL 80000C: L16 ნხILI VმIIMCმს Mმ2026მMMV – 
8 1(მ0-Mუმ010+II III ც LმხIიIნ 8 Vმ0II001M 8 C86+IIIX0380M9V2 /IIVM8მ- 
CM. 1041ხM0 8 II280IMM I 801 20%CMV. 

C380XIIIX080)! CხI1 X92VILI00M X0VIICIIMI89CIL0ს8 სლის! 8 I 9იV3MI C CმM0+:0 
292128 66 020000901 90)I2IM6LIII9. “ 

Lმ8M06 X6 10, 910, 00 #მ9IMხIM იმული”იმთიყილი(0ი ლ0მ89VVX0M69V0-0 
მყვუწყვმ, 1008 ლIიმIIIIL 310M 0VIM0იIICII VგიIICმVხI 0VII0CII MმX200660/8. X8M 
8ხIმC9M9M02IC9%, I6იLი08ხ ;12L21მ2436 8ც 3II0XV C006IMI06სCM08ხ8ვ ყმჩ9/მ0ხ M0II- 
#ხIM 0ყ9მ(04# IV06C0IXი8IM0) LXM0VMIIIIIIIხ. სლლხMგ III76ილლლ II001I0MI09+XLII1 
იხადმილ0ნგ"II II. გნVუმ49M39 II IL. I იII01M9% Iმ8XC0-0მთII90CMMI მLმMLVM3, L0 
#01000VV II3 1368 ლ+ცმ9I!IV 300 MმIIIICმIIხI 019IMM ი009001I0M, გ 1008 CIიმ- 
MI – 20VIIIM. IL8M#0L IL3 31IIX X0LCI08 II0III2220IIL იI60V MმXმხლნლი2 
Mვგუგუვვ? 910L 80000ლ Mხ! C9MIგ0M 0M0Iსმ270»5ხI0 დნII6ყMხIM. 1008 
ლ”იმყII IმIIICმ296I 0VC0I MგXმხ860უგ2 MმიმXმ»30. IL C0X8XCIIMI0, XIMMIMIხI6 
ხჯX ა0”იIMICI 323ხI IIმII8CI:6010XV( IIC 10ILI4IL 10 Iმს M #2 00-09MM9 MLხI I6 იმC- 
იიუგიმზ9M ILმILIMM-M9M60 M0ლ010800LხIM /I0L:)MCIMIX0M. M5II LმMV60L080)II90CMI+ 
M9M უმ9I9MხIVII, I0380XMIIIIIMII VI8002ემ+Xხ, 70 3IV 360 Cჯ1იმIIIL #მIIICმ9L1 
3230M II2IმCL0076M. 570 –– 1690 6VIVIIIIIX #3ხICILმIIM. 

8 003:0MC MI 8II085 M0)XLIხL I0/MV00MIVIXხ I0IM-V”IIVV0Cლ7ხ თდმიMმM#0- 
M0)I II Mმიგ621M9Mგ, 00040#ხVV 8 IICI00IMM IL0V3MIC%0M M0/IIILIMIIხL # რდმი- 
Mმ1IIII 310» 80000C IL6 6ხ(I 0C0LI98I2Iხ90 8LIMCI0CIM IM 00II6I. 8 «C893VMC 
ლი08 Lი0X3IIICMIMX, #0100მ9 0ლ1ხ ლჰ08მ0ხ» CVIMX2Iმ2-Cმ2628 C009060MM2IMM (I3- 
X#2გ9MMC 1949 1018 0090 ი00MმXILICL C. MI0C0128MIIV08IIII) Iმ2 C7იმIMMI6 287-M# 
CM#23მ0M0, M10 «Mმიმ6მMIIს –- უ06906M29 XIIIმ». II00თძბლლილი II. #6VXგ- 
უ36 ხმვსმლიყი9Mუ, MI0 «MXგ0მ62MI6ხ –- მ0მ260100 CMX080 # 0ი00/1Cლ”მგ8ი90+X ლ00- 
60) #238მ8MII6 802966801! XIIIII>. 8 X09L080M CM088106 80 81000M ყმC+1)! 
იX»იი ICI () თი921გ #0:877, II312080M 8 1950 X0IX, Mგ CIი0მ9MMI0C 478-4 
იი0დ. IMIუხყ #ნVIსმუვბ IIICმM: «Xმ0მ62XMII – ულბყლნხე” Xყ8IILმ (Cმ- 
წგ). )II6Mმ800I188MV289 M#VIIგ –- თგიMმწიიბი (0ი)ილმყი ლ001ლ018 ი0M- 
L0108#0MI9 დ20MმI068+IIMყმ%იLIX 0ი60მ0მ10ც8)X». II8მ ლIიმIIIIIC 1174-M# «#იმ6- 
CM0-I60CM1CM0-0VლC04«00 049408209», ლ0Cლ0”გსა»აბ9II0-0 M M3M0მ29M900 M#M380C0+- 
IხIM C0MM+010:0M I0. XL. წიიუალ 8 1910 LX0V 8 1მIICCIIXC, სIII26M; «IC8გ- 
ხგ6მ8MX9Mს –– 000728 »6Mმ0C018მ, 29XIII0+ –– 200198097 ხ0, თმ0M8M0009 –- IIC- 
#V6CCX80 I06MI0108069VM% X6C20C018მ»39, MIICIIIM9I0CIხ MLგ0იმ6მMVIმ # დგ0M8მგ- 
#006,ს 8M02II8 ხმ390ი90ს212 8 «II00091CM0-0VC0#0M CM08200»: «ILგიმნწნ8მ. 
2MI –- დმ0MმM0069>».3! 

II3 )I)I6IIIII0621CM#0I0 019098MIV9 0VI:0IIIICC# CIიმსV 80Cლ10M%8 LIIICIMXMVIმ 
80C10%0801CIM8 /სM2XCMIIL Vმ2VL CCCსი ML! ILI0IV9ყ0I9 #იიMI0 0MI900 M3 
C801CMMX 820MმIV108 «II06ლ0გსხლ90ხ0-0 Mმ20მ6მ1XIVIM2», 82 +IXVXნI0CM »M- 
C»6 M010000ლ Mმ0MC29M0: «LMII2 318 Mმ3ხIსგლეიი” M#მ2026მ/MIML, MIXM დ0მ83- 
წ959MMხI6 92CI128უ6MIV9 M# IX698LIVC (40I200X88MM) 607)ხIMსIX I0I6M». 8 «)II6- 
ყინძ0# MI0VI6-%#Mმგ026გ8ეV80» 323LI IIმIმCM06076IM#M # MმXმი06660»გ2 MვმXგ- 
უ»გუ36 #0MIყ00MIVIმ2 #მM29 თი232: «3/I0ლხ #MმVMIVMმ0709” #მგ026მ/IILI II# 
თლყიIIIV9 8006X ICIMVI08 II0I6V... IმVMV29 C 80M0- Mმ 10M08 #M M0MMმ29 
M#0II9MI I2 90”მ2X», C8ხIIIC 70 IM00LILCI108 ICLCI08 X02068MMX L0V3MICMIMX. 
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M06IIIIMMCMIIX ჩიVMიIICბვL ი0ილCლ8#9IICM0 ·09MIICმIIIIIოC -ი028MX #I0MVI0108უCIIII9” 
წიMიილI8. ც MIX M2ILხ 1218უხ8ხIC VM23მ9MM9 XCX900ILIIVCCMMX 0 00L0C008: 
იი9იჯ08იალყი ულბხგ20Cლ18%ზ სიმზიხსმ უ03Mი08(2 M II00X0XVI4V76/ხ-: 
#M00+ხ XM6ყCIIIV%9%. 800MV 510MX #I0C0IIICCX8VCI 0VIM0მ8IMIMC MXIMIMIMVყ0CCM0M Mმ0- 
XMV ს) 3260408მVIIII I MX M062IMგ8 მMM0X”მIV9, 000Xმ008M2 IIმIM03მ, მ 
3210M 06ყხ III0I 0 ილ0მ8Iუნხ00M IX290MVM MV6MX20CL88მMV. ' 

ც M#Mლ0700MM M062IILIIICX0L0 MხIIII."XICII9 ლ10იმM ჩი0იინ! 2990 8%ხI9CV96CV“ 
80000C M10ILMIMVLV0CIV Cგიგნმ1MV2 M# თდმიMგM0ი0M. C6 მ0”VM6CIIM0C0829M0 
060080812, ზMXIMხII IICCCIC108მ703ხ M0100IM MII0C0C80M M0IMIIMIMხ. M#0M(M016-” 
#C6I7IIხIM ლ06L2MMCI 8 061მ0CI1M ლ0MII0უ9იეყყს Lს6MლIMIIი Vყ6MხIV IXV0IX 
LIIიიCII6/ხ, M010იLII L8 CIი0მMMV6 347 II 10Mგ 280010 III900M0 M380CII010 
9MI9IIII0CMIIMIL2 «IICI0ი! ი ეინხIIმ8 X06106690:0 ინIIMIმIMM0I0 MCMVCC18მ» (II3- 
ჯმ 8 LI მი»6 8 1800 #01V) ი09M0 იმ3X9CI90+, VI0 M27XIIMC#VM CVII0LIII- 
M0M 280მ6C#0X0 C91082 «Lგიგნმმ.L» 981901C# «დმ0VმL00698>». 

CXMX080 Mმგიგ68MIIV C IX 80.8 ს. 3. 8M6ლუII 8 V900I6667CIVC CCMIIILხI, 
82 8 XII 8000 ყუე8 800X მი106ML „#იმ8III 06083L0ჩ8ს!! Mმ0იმ6გ»IILIL M3722.1 
ლIICX0I ნმ .IგI0Mიწ XიIICIII20VCM01! III01ხ, #61Vა XმCმ8M ILI66მ110უმX II6M 
12XMIMII. 

IICლ16308მI16უხ II2100I! L0V3IIIC%01 M0MIILII9Mხ 802ყ ჰIმ10 IC010- 
წMII89I4 L69II-CM 08310:9ლ0L1 310 X60CXIII6C1სIM0 20”VMCVIIII0082LVMIV0C6 M0-:0- 
XCIIIIC #. LIიიყილუყ I 8 1936 #0IV 8 I0LC76C II0II10706MIIM VIV6XIIM2LLLLVL- 
«XIIII მიეყლმსმII» («IIIIIIIII C2მLIIM0II») M0061Iმ/მნი» #მ%0 8LI801: 
«Cწ»მულმმე164ნ9M0, Lგიმ6მXII –- 2026CM06 C1080 II 039M2ყმ6L დთდმ0Mმ2V0- 
MCI0, #MMM XMIIIIV, C00607:8LIX0 იი0მმIუმ იისწი10840MI9 XIXI6CMგხ0+8» M +მM 
XC –-– «C209008მ16უნI0. Lგ02მ6მ#MILს 8 C800M იმხვიIმყმუხმ0M II0IIMMმ- 
"IM I001Cლ128MX9უ გი1099+I10 MIMIIIV # 60160X:8 იიგზოგ იიიი0708უ06MI9 
უზამილ»8». II0II861ლMVIმ29 3100ხ 8ხI160MLმ 0C03MIმ6I 9CIM06 I060ICIმ8XCIII(6 
96 Mე)00IIMIVVI0CXII I0IიXIIII «L20მ6მ8MVM8» # «დგ0MმM0ი6M». LI0 IX# 60უხ- 
ICI V506IIII691ხIM0C1III C0II8016V IIII2IV IM3 M0I0C”02დდMII, M#3X2M80% 8 1928 
M0IV IM380CIIL6IM 1IIC0101088110ულM# IICI00VIII 20M9ICM0M) M0XMII8L იი0თ. 
ჰI. M. CLC2800308ხIM (C0-8M6Cლ9LMI0M): «ნ0ილლი0090, MI0 ყმხნიუბბ #0C010- 
იიIMმყმ6ხIხს” 02316: 8 2026C0%0L M0MM9Mყსყლ #001ლ”12ც8უე9MX0 MC6CM8M0- 
078080/0C9VII60, L010008 001002030 დმ0Mმ%000C0 C თდმ0MმM0»ა0LIC"' (თმი- 
Mმ8M000C10 C ძთმ0იM81:0.10LII0(2 –– C. C.) I #01000606 IMმ3LI8მუ0Cხ «მXი262XII9>». 
57828 ILIIIმ 00100Xგუგ Vყ06ც8II6 I09II 0 800X »X6M20ლ18მX, C 0IMC2IMCM IX 
ხმ3XMყIხIX ლ80IIC78, მ “მLMX6C I0მ8Iუმ MX ი0III0X089CIII9, 103I0088XILC 
# IIX 6VC6M06 8IIIIII6 I8 00LმIII3M». 

Mსხ ი0MI00XხI0C 00”1მ098ხ! C Iმ3821080IMII 8ხI0IC 281008მMV M 8 “+0M 
"IICI6 C LIM20CII90CIIIIM #04%0829IICM მ0M#9IMCM0Lე IM00IM0408მ116უ9 8 10M მC- 
MICIIC, VI0 მი260LIIL6 Lმიმ6მX+IIILნL IIMC9ხ0 I06C1C0”1მს8M9XMXV C060!! M9IIIIL C 
(0VIIIIIIIMII თმ0M2V0ი0ლ!. X0I8 #მ მი0მ2600M თმიMმხიიბი IVLმ03MI816709 
«#მნვმ68IIIIMV», მ IC «მჯიმ6მIMII9». LIგ C0MIIICLCM «Lმ0მ26მ0IIV» +0 XC C8- 
M00, ყI0 «თმ0Mმგიიიმმ» 82 უმVIIICM0CM. 806 1088LIIIC L09VV3IMCMIIC M0MMILIIIL- 
CMIIC 0VI0IIICII –– «წIლლიმგ8MCILხII #2026811MV» (XI 8.), «MVVI2 სემზტ8ვ2- 
MII9> (XIII 8.), «IICყინ9გი LMIII2 –- Lგიმ6მ0III> (XV 8.), «01MV-20 „LმV- 
ა)» (XVI 8.) II #0VIII6, I0X8 6II6 MC 0IVნ6MIIC088MIIMI6, M0ო C I2MVM C0ILC0- 
X0IIICM MIIIIIII, Iმ3ს(88XMIICხ 4«Lმგ0ი286281IIIხI»: 8 C806 800M9% 0MM 8ხI!იიაM/M)9II 
დVIIIIII თმ20MმMიილნ!. 95101 მიილ00Cლ 82990 0ლ7მ8უ 8MCIM0M0M I 09 MC 10X#- 
XCლI =ხI3სI8მ01ნ C0I00ხI C00XIL IICC0108მX0I6I IICI09ნIIII I0V3MIVCM0V M0LV- 
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IIIMხI II თვ0M8მIIII (CM. IMმILIV CIმ2IხსI0 –- «IL 8LI19CIლCIM0 XX 1CIIIIMMIM0CXIM 
#მ0გ6მ8IIIMI2 # თმ0MმVიილ 8 IMCI0დტII4 L0V31IMCM0#M M0CXMILMIხI! M# ძ20Mმ- 
III). 16M 607006, 910 ციმყ VI. X0ICIMIII8III 0MCმ/: «I13V9CMVMC IL0V3IMIV- 
CMMX #M30162XIM9V08 10X83მ0M0, VI0 #Mმ0იმ6მMMM 8 C800M უილმიმიმMმყმ»ნ9M0CM 
3#MმVCMII#4 MI0010”X88X9I C060M 906 პ029066MVI0 M#MIMMIV 82 20X0%IMVI XIIVILV, 
00100XმIIV0 იი0მგ8Iაგ ი0MI01080MIM9% XICM20C18, #მX C01:0XIIL9 ძ20M2V0- 
M6წ». 

II0II80IM MIC0069CMხ ჩ»06180C180MIMMIX თ00M 8 X0C080X0ILM9060M0M II00ლXIV60- 
X/08210XMხM0CIM 90 300M IX90VCV3)IMCMIM #მ02621M92M –– დგიMმ#M0ი0MM. 3 
«IIი6ლ02890CMLMCM Mგიმრ6მXIIIC» IL202მM0IM (XL 80M) ი0600MI)CულMLს! CIIC0/VI0- 
1IM6 M6C6L20CC+8CMMLIC 0000M11I: 

1. «M2+X6VXII» –“- XVIII029 16M200X80MM29 თიიMმ. 
2. «C240M0M89M» – #გ0იმM0»V. 
3. «MIV0CC66M» –– X8601#I. 
4. «IV60II» –– წმთI0უ9 9ყთM «8მM20CXVIIX». 
5. «C8ILXM» –– Mმ3ხ IIIMM «Cმ896VIMMX». 
6. «MVII 86» – XM9M06 XI6CM200X780, 00X00X2გII6 მM(6M0M. 
7. «Mმ/LX#:VIIMX» -- 094029006 XMXIX06C 06Mმ%0C180. 
8. «”ხიგუXIM» -–- ირ0)I0108088306 IMგ C80X0M M0ი)ბ »უ01მ0ლ0:80 II# 

8IVI06CIIM6CIL0 VII0I66C66CMII9, MC004ხ308მ)# M 8 #290Cლ186 M20VXIM0I0 I2XM- 
ხ2MM9%. 

9. «16» –– L0MII00600. 
10. «#61» –– IMII0»)I. 
11. «IIIმი6მ”XII» –– CM00/LI. 
12. «CMMXმVMV6მ0IIX» –“– უ0L2800186IMV#28 დ00M2 უუ9 4069ყ09M)9 109CIMIM. 
13. )IIC96CIMIMC M6/IMIILMIICMIIMII 0II98M2MM. 
14. «IM0101II>» –– 621MM. 
15. II0M#გ0ლ»8გ ყგ 0მCIM7%6ხMხIX MმCXმX, 
16. «1 0II2MI>»X –-– 2MIMუ01ხI # 023IIMVყIMსხIC CXI0XIMXLI #0ჰ0IIIXV. 
17. «I წ–მხVII966M> –- ლუ0მXVმ8 I6M200180IIმ2ი თ00Mმ, ლ000109II2გ9% 

#3 MM9M02400188 MI)I0M9IMC9M108. 
18. ცV90 –– 92382IM0 8 #29060186 0I0M #M3 MIV6#20C0X8CMIMხIX თდ0ი0M. 
M#0MM6MI7M0V9 «MXMIIIV 802908მ1MM9» 8 0M0008016 X0/XX2მM0IIII#M--იMV9M0ს- 

M6IIMხI#I IმM9X+9M9MM XII-XIII 86M#098, 0C9038000024MM9M#M M#M CM076MმXMILX VC- 
ლM0M#088M9V98% #MC100M.) IL0XV3M9C00) M0IMMIIIVVLხ შ3ახმს )IIმX0 IC0I6IM9LI8LII/I! 
#23ხ188236+ 23 2ა6#80CX8CXMIIხI6 600ML): 

.· «M27XVIMIM». 
«M28X6VXIMX». 
«MგX2M0». 
«I V806MIII1M#>., 
«IIგ#M». 
«#6M>». 
«I12გიმ7XM>. 

„ «CVIIVIIM>. 
«0V6M>». 

10. «IIXXVI| 86M3. 
11. «M#V0ნCM>». 
12. «ტის)სმ02M2. 
13. «IL2MVი-M>. 
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14. «IIIგიგ6#2>. 
15. «LII8გი62XM». 
10. «)IIVგ6M». 
17. «II მგთIMI» (IIMმთდIL"). 
18. «IIM8»ILL80C)IM>», 
19. «IIVMM>. 
20. «II802გ/XIM>. 
21. «დVXX8გ». 
22. «M0X80XM#6IM2. 
23, «II0IV0CM>. 
CXI02IVCI VI0CM9IIVIხ M «MM7X0IIმXMIV» –- მVIII107. 
ნ0»უხსIMMVCI80 M3 39I1MX უCL2001806M9M:სIX ქ00M #0108M10ლნხ M3 »ჩ6L2გ0- 

CI8CIIIხIX 020X0MI. %«ნLMI.IM IM XIIMIIVCCMIMდC I6M200188»”,- IMCგუ IIგI0 M#-0- 
X706XMII817IM. 

I2MMM 060230M, MXV6M8მ0C180801CMM0C 8 I იV3MI 3200-1260 4500-– 
5000 XC; #232I. C6 3I1იM C8M9Mულ1+0უხC1I18VI0I )1IმI16MMხ 380 806M9 მი- 
X00M#0LIIV0CCMIIX 02C40ი00M დიმ3უIIVყ9MMხIC 00VIIII M041X6XLIIIIMII, გ 1მI:X6 #იV- 
3VMCMI6C MIIC010LMMლCMI0 CMმ329MM9 I XV10XM0C0X8CIII0-უ9MXIC02+IVნM0IC IIC- 
10M9IMIIMV. 8 XX 80-ლ 8 CმMIმ28ხ00 (LI. MIIIXCIგ) 6LI1I #M2MI1CIMხ! VIIIIC.მI6- 
MხIC C1CMIMIIIსIC M M002MMI"I6CIIC C0CVIხI C M306082XCMI0CM 3MCII, მ XმLX6C 
00VIIII M0C1XCXIMMMM IM3 600M3%, M0100ს0 C0 8CCლ/ 0M08M21M90CIხI0 I021+800- 
2MI2101, MI0 #008M99 C010XILმ2 I იV3IIM MIXი.გ იილულჯმ8I9უ2 Cინ60წ #6 
10X6M0 895I00%M00838M1LII #0007 1IIIსI9M308გიხინი Mმ2001მ, M0 II I6M+0 
8ხIC0M00238LI10L0 XCV66M010 IICMVCCIჩმ. 

LICCM0+ი9 Mმ 310, 000806 XV10X0C0I8CMM00 ი00M38010M9MMი0, IმVIIICმII- 
M0თ #2 I90VV3IIMCM0M #3ხ1M6, 12II0VCIC9 I9IხI 80M0X, მ M0XIIIILIILLCMIIC 
IMCსMლ0IIVIხ0I2C I2M9IIIIMII #6 ხმხლც XI 8ლM8გ. I10 I0III0C/VIIIMM 0 IM2C C80ქ16- 
MIIIM, Lნ6V3IIVCMIIC MCML2გი. 0VM0C801078081MCხ M0/1IIILMIC6.MIIMM IICI0MIIIMX8გ- 
MI, IC008071C01111ხIMII C ჩიC6Vყ0ლCL0L0 II09MII0CM LI2I0MსII M 10VIIMM მ81000VIIL. 
Cი0ძე)! MIIX Cლუ01V0ღI 0IMCIIIIხ II2I6001CXMIII «IICM06M%I1! 10282MIმI2, «IL 96- 
»080900M0) ი0M0010» LICMლიCII9 LM0CMMCM0L0 M «IL 00X:1CIIMIM0 V9ყ06უ108CL2» 
I იII00II9 ILI0062ხC0M0L0 –- IIC6MCVIM6IC MC70MIMIMMV# IX –- X 80#08. ILI0 M6 
MCMX)I0M0I10, 470 8 იმIMMIII M00M01 C001+Vლ080M08ს9 IIM0IIICხ IMCსMCIIMLხIC IIC- 
ჯლ0"IIMI L0V3IIIICMX010 M2LI0MმუსI00 M0ეIIIIIIICM0-I0 MხI0IუCMI9, I0I00ხIც 
6ხIII VI609VMსI 8 003V1ხI216 IIმIIICCI%IIM VLVXCC3CMILხIX 381X82+I19MIL08. LILმ- 
II0IIM06ი, I2 0V60X6 X-XI 80008 802908811 «Xმ2მMIIM (10M80ს) M3 CმXIIIX6C» 
I ინი სცზგხძ, Cილ»მგ8)!8LI"" 72 008ML0MIIIMM LCV3VICXMIII I 202621MLM. C071- 
IIIIIIIIIICI #01000+0, M C0Xმ»)CLMII0, VI6ნ9II. I. CV201Iხ1I0, 8 XV 80XC 010 ი0CიC- 
ც04 M2 20M%9IICMIIIVI 93ხIM M01ILმ0X» Mმ0M2გი, # 3101 IIICხM6CMILხII MC070MLVIIC 8 
#20709006 80CM9 XიმIIIIIC/ 8 L. 0082Mლ0, 8 «ML0ICM21მ02M0». 210 #0L8მ 
V10 09MVIIICI8CIMIMხII C0X062MII81)MVC9% 10 LMმLIIMX 21VC9M უ008IICII!IIIIIII IIIICსMC1L- 
III 11C10MIIIIM, L1C L000IMM0M XIII0C1ხ ICIXI0M I ივ!!! 608CVIIIIIM C0V3III- 
CMMIMI IV6Mმნსხნხ I იI-0V, VI0CM9IMVI I0-მ2020CX:II –- «X2M%IIMX» (8029). CXILILCCX- 
8V6X 800CM9, VI0 I 0MI0X 8გV0, «ICMXმ0ხ #3 CმMIIX6», # X0C80XXVხM0 I380ლ0X- 
#M0IV 8 XI 80M6 I 9იMI0I 88289003000) –- 0190 # 10 XC6 IIსი. სCCXIL 310 
X2M, 10LIL2 I6M707Iხ9M00X I იMI0I8 88M96 M2 II0CM0X0ხM0 M06X 0II600X%2826L M68- 
X6IხM9M0ლხ II 29V8289V6II, «I10ლ0გ8MCMIMI #2026გXIII» M010000 %8.190+ლ08 
I2M9XIIMM0CM XI 80M2, X01II0XLIIIM X0ო I2C 8 9II16 M0იIII. 82გ0იII2IIIხI <LI16- 
Cხგ306990:0 Mმიმ6მMMIV2» იტილიIლმს 8 XVII M# XVIII 80MმX. 
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II 808 X:6 IM3 უილ8IIIX M6/1IIIIIIICMIIX IIMCსM0IIMსIX MC1I10M9MIM03 I2M60- 
ულ ლ008001IლLVILსIM 0 M9/XIIMM0M წ#ხსუილIლი «C)II69ყ06I89% MIIIმ –- Mგ202682- 
MIყ» 32330ხI ILIIმIM2CL0010MXVM M Mმ28X8ი0608 MგIმIV2030 –– I00MIMVIV6CM2% 3მ2- 
MX090012816უ1ხIMმ29 MIMIII2 --თმ0M2VM0ი0ლ8 I0M II020CM#M0CM X8000, MMCI0IIმ298 8LIC- 
IICC I0CV1მ0018ლეყყი IIმ3II2969II6, #010იVთ MVXიმყი“ სხმ”ი2IV0IIM 
M#0MCთდIMCM0884I 31V VIMIMM 82 ხ9VI0CL M69MMILMხCMVI0C 0VM0IMC0ხ V 0010MMმ 323L! 
IIგMმCMXC0161)ს – 3830 IIმიVMი0ნIსე II2IIმCM00X0MM-IL1IMIIIVII8MIM, V6M8 
010 იი! I8იCL0M 28006 83 1671 I0XV. 

I9ML80C180MIM66 თ00MVCI, VI0CM9MIIVIსIC 8 «V/1)0906II0M M#9MMI6 –- Mგდიგ- 
6გუI8ხ0» 3მ13ხI! IIგ08CM0Cი70MVM I M8X20069M#გ MმI'2#I2უ:36, MხI I0600%9MCVXI4IIM 
8 ი001ხI/VII6M ILმიმიჩმთი (CM. იგიმ”ჯიმთ 370ს M0ყ0”იმდMM ––- სგვ- 
#08II180CIII უ6M20C0I86MIხIX 000M 8 «II0C9ყლ6M0M MIMIC –- #20იგ26მIVM0»), 
M0 3182 თ20M0M0ი0ლ8 #V 80Mგ – IV2M60M9M06 M0XMIMCIICIIმ9 M3 I0089MMX LიV- 
3I!!CLIIX M6XIIIIIIMIICMMX 0VM0IMCCM #მ2M 00 C0100X2MMI0, IX2# M #90 ცლმ3I(0- 
859MუI0ლ01) XI6M200X806LMხIX თ00M. 8 I06M „IL2IIL 00M0M069M/MმIIMM იი0VI0108- 
MCIII8 0010 25 X6Mმ00780IVხIX თდ0ი0M. C0IMIM 12101 9CM06 I 0010X8287CIIM6 0 
10M. 920001ხM0 8MIC0LIIM 60: V0080MIა 0238M+IIV »ლ9ყ0600:0 MCMVCCI82 8 
0001I686-:080I! I 0ნV3MII, CX-060 Cუ09MV0» 0IM0IMIხ #0I რთ 2», 410 IMCხM6CII- 
I0C 0MII0მ9MI6 +X6XII010”IVMყ0ლ%0M 00M0MCლCM/MმLIIIV II0MV0I108//6IIM9ი მ2I7II9M0X2 
დM/I0Iუ0II9» #ი90V3IIILICMIIC M0XIIIMI 3838 II2L2CM#00X0XM# M MმXმილნბუ Mგ- 
”მუ2138 8MხუI0ყ9IუI 8 9IV დმიMმVიიფი იიM6MI3M)70ხ9M0 Vმ2 200 X9» იმIMს- 
LI0, VCM 090 ი0%M0IIუ0ლს 8 IL0CV2მიC60+8XIII6IX დ 20IM2M0IIC9MX CI0მM 1I800-- 
ის –- #ჩIუIII, თიმყILIIIMI # I 00MმVIIIIIL. 

ც ი0IოIIMMI6 01 8LIIIლილილყIლულIIსIX ი0VII0IIIICლCII «)IIლ906MI29 MVIMILგ –- 
M202629III» –– ინწIყგუსხილ იიიI380»CIIIIC, I0LI0/III2ლ2 M0 MმIIIIX XIICII, 
", 910 000609MIM0 MMVIX0C09CM0, 0-0 მ810ის! 3მ32 IIმII2CMC070MMV M MმXმი6C- 
6ლ» II Mგ”გ»გი3ლ 6ხIMIL 0098CCIIIIL28MM. 

ML 6 იმიი0Mმ.მCM IMIIM0MIIMIL I 0VIIIMM სმ იIMმIMI2MM IმVM0-0 Xმიმ- 
ნმMMVმ. LII0IIMლ0იM28 »მXგ LMმM0IMCმI4IV MIMILM -–- #01 70-X, 8 M0Cმ1IIICM CXV- 
Vყ20 –– ყMმყმუ0 80-ჯ I0108 XV C70ულXII%. CMC008მ870სM0, 0VM0VIMCM 6006 
500 58». II0C3+0MX» CMIIIX2CM IC100ლ00608მ3MხIM 003M27ს MCM/ი001ლ0MXIIVI0C M#0- 
MMCCIII0 I0 CIVM210 500-უ0XII# 00 MI# IIმIIIICმIIM#9 IIIIMILI, მ XმMXC 0M0IVM8გ- 
+61ხ900 იხმ300LIMIხ 80ი00C MXMCIXIIVIICCIII I0I9XIIM «I2086მ8XMIM» # «თმი- 
M2#%0009». MI 12890 CMM7მ2CM Iუ9% ლ069 310” ზიიი00 დხრ6II6VMIIM. ILIხIIIC 
887X:10 XM0CIIIყხ 610 06III6L0 ი 0I43I(მMI9, 

ც 310M CუVყმ6 0098M90I”C# 803M0X%#II00Xხ 0IM0XMXხ 0106 88XIM06 II#9 
MIი0080M M071MIIMMსნხ! C06ხIIIMIC –- 500-X0CXIMC L9VV3IIIICM0M L0CVIმ0CI8CIIII0I 
«თმიMმM#M0II6I> (M«480იმ68XVII2) ი0 MMIIII#4 101IICIC0. 

9710 ი08უ0ყ6I 3მ C060M 0C10078CMI006 II02M3II0MM6 00XM # 3მCMVL 8ხI- 
XMIმ101)60ლ098 Lი0V3IIMCM#0L0 3IMIIMMX0001M012 »6Mგი9 383 IIმ28მლ0%X0010MM 8 
აბულ 0238IIIIIV M0IIVIMICM0M C00CXIV080M030M 1I2VIM, 70-92 86 VMმXV9010C#% M 
ი9აუხ IL0Cნ6XM08M0:0 LუგIIგჯმ MმXმილ60ჰ)გ MმმM8M30, იMICგი9% #M #ი0070- 
XV0XVI2IIIXCIMI9, 10MIIIC C9MI2გსII8ი0ილ9 უ9MIIხ ილილიI!CV9IM0CM 3109 00M”9M9VIმ7ხ- 
90M თ20M2M%000M. 

X(-ზაგ2I16XხM0 0 1990 L0)გ იIM0IM.სხ 500-»)01IIMVM I069MXIXCM C0 IM9 
V2IMCგMIM%9% «)IICMC6M0M MIMMIM -–XM#M202620MM2». 

32M%M0900270ნM0# M6Cყ066M0M MMIII0C# 3ხICII0-0 იმხგ #სიM 1Iმ0CVM0M 
აX80იC I იV3M9ლM010 L0CVI20CI82 6ხIM XმM2:C # «წმიე9ხVიგი XIმ2VIMV9>», M07X0- 
იხIM Iგნხ 000710M 8ზიულუ იზილი9ძლმ+ხ MგII9MIიმთდ2M 8 ი0060M0# C800-00 Iმი- 
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ლ078088III” (1634-–- 1658 #I.). #0 MგC 20L)უI 6006ლ X00ლ9IIM ჯჩმ37IIXIIხIX 
8გიM2გII108 –– #00I# 310M 0VM09VCVM. 

MI380ლ1I6IM9 I0”V3MICMM#MII იიქ0889ყგუ1ს90MM2MI 6ხI.I4 II2IM20MC0106XVL, 
0IIV MM 8 I0XI0CM I იV3II, 8 M#0600ლ,ს სნმMმ-II2IM2CMX601) # CIმ# 
M38001IხIMს C X 80Mმ. MIX ი010M0M «ულ«გის» M# «)მჩმხხ MVX10L0IX> 
3გ3გ8 IIგIIმ8CMC0I0.IM C 1465 იქგ Iლ0ილლ)კXმ0I 8 C001LMM%I0 IXXმი1.1IL II 000C- 
#08ხI8გ0709 8 C056 MI9ყ08001II". 

VMCIIICM იდნI0108210CII9 «Mმ3 IVი0MმIIIე3ლ»? 8L!10უ1%9101C# II001- 
CXმ08MX6»–«M 0018 1IV0MმIII136 M3 ICIXXI09 I 9X3!IIM, 0 M#C0C100ხ0სხIX CI1მ!!08II1C9 
M3000II0 C XI 30Mმ. 8იი050M018I 08II XIV ხს L-გხიIუმპ, IIMლC0C0CIM 
M #IX#მნVV. II8 იი019:4ლMIIM 6408 0MI 00 +249) I3-0108ე194IL VIყII- 
M2MXხ9MVI Mმ3ხ, M01ინმი იი0IMლIყუებლს ქუმ ულყლიII% ილლილელM08, 0X:0-08 
" ნმL. 

C XIV 80%8 C#I2808MIC% II380CII6IM 001 Mმგ”გ81გუ3ლ. 80 8000 ი01უ0- 
8I86 XV 80Mგ2 80M C80I0 ქ109101ხM0ლ01ხ M0MVIC1ICIIIIIსIII CVI0LI)1გ1IIC» 8 06- 
ჩმ0II ულMმგ0ლ078080Mლ0II9 Mგჯგიძნბუ C0IMინიII)იიზMს MმIმ2უმ136 –- იხლ1- 
CIმ8IM7ლ»ხ IIM0ხI 383ხ! II8IმCM60+0წII. 

LI8 II0ლ010M CI0მMIIIIC «MM 8იმყლცმჩმII#9», 0XIIII I3 982029108 I0ი- 
1090M 10II0X X0 I2C, VI0CM9MVI «10XIIMმ810)II I C0X20IM9X»24. 

ციუ Mმა00-0მთ!II9ყ09CMII V2XL2CIC8 10Lმ3მ1ხ, ყI10 MC008071CII2გ7 X017:2გ- 
#0”Mუს 8 XII-XIII 86M«2X «III ციგყვსმMVII9>, 31მ VIIIნმუნI67#/ M:61II- 
IIIICიგი ჩიVIე0ი0IICხ, ი6ილიI”იგIგ დიხXI00I ი0010188I101% 0032 -19”მუმ130, 
მ2მ0XIIMმ8უ0III0M I 60Mმ293 CL00იI008II9CM MI(8(818მუ130, 10LXLგ CII6C 60.1სL)6 
8030მ0IVX 00»ხ II 3მC5VIII MVმCIმმ213ლ 8 IIC10იI4M L02X3IIMCM010 უ6Xმ206CI80- 
80აCIII9. ც01ხ II00X:08Mხ.6 ქემ1ლუI 8 300XV I#0CI01018გ IC0M08V0! MC6- 
MIIIIIIIMხL CVMIმუII0ხ 10M0070MIIIსIMII CიCIIIIმ.IIICI2MII 8 C0CლI88.10C)1I1/I MC1)I- 
IIMIICMIMX 0VM0IIIICCII. 

II0XII2 #იVI0I0C მ810”იმედთდგ 160MმII9 Mმწ”მუმ136 M67», ყI06L) M0080C07) 
იმუბძიხნმდსყილსს C0მ8L1II16.1სIIნLIL მ2M2113-5%C000+I3V ) C16181ხ ლ0- 
01801018XI0ILIIM 80801. «<IXIM9IIგ სციმVხლ8მIII8» Mმ 0V60::6 XV-XVI 80108 
იტიბიICმMმ2 C IIC005630881II0M IICნM08M0L0 იICხMმ, 12% M235I80CM0-0 «X- 
IVიII>». 1 20Mმ93 MIმLმამ:30 #06 981910989 II00M08MსIM უIIIL0CM –- 1013L- 
M#001ხ 30XIIM8IიI 2 6ხ1მ II20010180Mყხის 116 ხიეგ M.გ8Iგ38130, 3 
II0 1ICI00IIM00LIV I02M012M 1(360Cლ1IIC, VI0 I 90VმII9 CIM00V90II008;Iყ XLმI-8- 
02036 #0CM0X8)(101სI0 XII 12 0V00XC -»V-–-XVI 83008. /12Iმ, LX0L1ე 69I- 
M8 #M000MIICმI2 «IXIICგ 8029C8მIIIII>, იC108მ# 10უ24IM0CXხ, IIM9, 800:1% 
70070) 6I0CIII ) (0 0MIსIIხIC +ი0მ7IILI) C0C00+200/-MIVIMVIII068 (L21II- 
Iი02დ08) 00Iგ Mგ”მუმ#36 ლ0802112101. IL X0XV XC «უ6ყCIIIC M6C1V-008» 8 
000X9080%X080)( I 0V3IIII 8X01II10 8 LX0Mი0V01CIIIIII0 2XVX088LხIX უII). ბ 00 ი2- 
იძსელ36MVI6IM უმV9IMIსIX  MC0X7MXVI0 II)03I010XII1ხ, MI0C მ0XIIMმMსM10II I 20Mმ- 
I3 –– ი00810”მ8I7ლუნ ხ0ე Mმ”მუმ136 II ეცი6ი!!CVIIIML I 8უმ1010:L «IL6IIIM# 
ჩიმყინგყIIი». IIმ8 0V60XIC XV-XVI 80:08 XIII 10M7C6 606M9MIV):: 1 20Mმ0L3 
0X00იV008II92 –– I 00Mმ0M3 MI2Xმ0060508IIყს Mმ-მუმუ306, მ8I10C068თ X01000- 
L0 0ყ0Mხ 88X:0L 159 100118007: 21ლ0MIM% IIმIICI0 000 1II0ი.107:6MIL8. 

C 10MXV 30CIMII9 31IL0LIIIII ა0L0001608010ლIII 9 II ლ0060Iხს) IIMIXMLVII0- 
MIIM06I00LII90C#%IIX 10მ01II:III 8ხIIC6უს0”C” იელუ10X38I8ე,) რდეIMII.IIIII 
#IMVმII81III II XმიIICVII0მIIცIIაII (6ხIსნ#% C601063Lს) 8 ICXII0 I 0X3III”, 
X0100VLI6, LმM 8MხIიCI9CIC, M3 1ICI00IIMCCIIIX MI60801070MყIIILL08 I IICC6M0IL- 
IხIX 08610, C XVI 8იMCე იიხილუმ8IIIV0ლხ L2X 36310%I ი0V808II VI00XII8 
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0ლიხ M0XV “I6CM, MმM ლ08:10109#0C18VI0I #0C70020VსI0 C80/1CII9 M)407(06- 
ლI83 320V66XIMხIX IM L0V3M9MCIXIMVX IMCCIX01080210/MV0M, ლ0%ი0ლ07Xხ! II0IIცII8M#M ი00- 
II8 0ლ0ხI 00010+8მ5I!I70ეუI ”0X3IIICL0M X2007IM0M M0/LIMILIILMხI –- /IVმ20I8M- 
MI 10 Xმ0ICყMნმ1ს8IIუI! 39Mმ#II #2 /30C+1M XMX0I ი0მMსI)C მVIIM9გVM9MIგ 5XV- 
გია XI#«2M002 (CM. <IIVICIIIცCCI8IIC | I0უს1.CMI0IICIIIგ 8 I 0V3MI0» –– X0V/IხI 
II. ცლხლ8XII9მ, M. I IIIIIIმIII8IIMII, ბ. I1000MVმMII, #. I 0I2108MM, C. CმMVMX- 

82136 I 10VIოIX), IM 310 IICMVCCI80 II3 1 იVX3MM 02Cი00C16 მMMXM0Cხ 8 ლ083MIVLIC 
ლC1იმMLხI MM0მ. 

II Mმ700MგაგM# IM0ლ40M08მ8MIII, M0080M0MMსIX IM380Cლ0X7MსIM  VMICI+ხIM) 
MხბულM 1 მMგდლმ!IწI!უ, იი XI800ლ სმი” “10IMVიმვგ II სმიი3XIM0VMV, 
ც L. 16VXIICIV IL2X0XIIIMI1-MMCCIM0IM006! 010 ხIMV 2016MLV 8 1740 L0XV, M070- 
იჩ2მ9 00 ჩმ3.1I/9MხIM MCI00IIMCCMIIM უდ! ყMII2M 60ხII3 3მM0ხIIმ8 ყლილ3 15 067. 

I103X0, 8 1779– 1783 #018X, იი“ M»80ილ Iგიი IიმIოყი II მი7X0MV I MC- 
უII.CMV0 IIMC0XV 0XM01ი MI0CC0+00IMსII I1IIIICMგ+ 900 L2CIII4ლ0MC, M0- 
100ხI> 000CVII60X808მ ა)! 8016 #0 ILI2მ10I00788 #.მ8-Mმ28-0M0# XმIმ. 

ნ60X66 0მIMV99 გ-მ CVIICCI80881VIM# მი070MV 8 C0000ლ I6V909/MCM იოი0M8გ 
CIIIC MC #380CILმ. 

ც ყმყმ)6 XIX C70/M06III98 0602II20I IIგ C669 8IIMMმIIII6C ე09+6/სI0CXხ 
Iმი08IIყ2 I 600119 #76VCმIII008IIV2 8 06M6 IIIICX086. 8 იგXII0CM MCI0ჩM- 
M6CM0M I10MVM0IIC CVIმC0იი06ი6ი02:V90ICM#00 ლ060ი82 (ჩM#-22, ი%VX0) IIმ- 
XIICმM0, ყI0 «0 (L00ხ”III #XI6MCმII1ი08MIV9 სნმ.იმXIIMI0III) II3I8მ8I2 VCX- 
ხი 8 00XM6 IIICM086 II0M0I!IIVI0 60»სIMILV IIმ L6CM#0M/ხM0 M#00827CM C I18V- 
M9 0118/XICIIM9MM IM 100MმL1IIII6CM 20X6M0M, Mმ2M 1VV 0C80MX M00ლX»ხიI, XმM 
I ქა#M ი00C1000MIIX». 8 1852 L09V 8 ლ”18200M 803020+06 I 00იILIIM /#I0%- 
ლმიი0ი8IIM CM00000CIIXII0 CM0IIIგM09, I C XX იიი II6 M38ლCII0, M#MმM% 
უჩმუხI იმ38I8მ8M2გCხ CVMხ62 LIV3I!IICMიV 60/LIIMILს! 1 I10MმLIIIIICII მIII7C%M, 
II2 ლ000MII9IIIIMIIM CMხ IIIII60000IL #X0I 0:0MI, 9I0 8 30-X II 40-ჯ» 2008X ი900- 
სს)უი0 070019 8 0066 I1IIILCM0ც6 დთVMXILIIIIIIIს08მჩგ 60»/ხ!!")გ IM ,0M8მIV- 
II9I) მ016Mმ, 0CII098გ!III2# Lი9VV3IIIICMMM IL20068IIVCM 1 00იLII0CM #/)ლ MCმII1იი- 
8IIყCVM. C6 310M 88მ-XII0M თ8M+XC 8 IICI0/IIII M0CIIIIIIIIIIსI II MCMმ80ლ078080»CIIII# 
I იV3111 IMM0”გ 0მIIხIIC IC VICMII0I მუ0ლCხ35, 

CუბMVC6I C0IM06XIIIს, 10 L60იV”IM #ულნსლმIეი08 VI მCI0M082M 0+ 
იი210ჟმ ––- ”0V3M9C9M010 Iმგი8 8მXIგIIგ VI წმწიმ+II0VIII «/IC9ყC6MVI0C MIIM- 
IV - -– Mმიმ621#9M9>, L0100VI0 0M V803 C C060M 8 3MII)მII0 8 ჩიCCIMI0 8 
1724 IL. 0 M0ეIIIIIIICMCM 0M60C0Mმ4M0, 06CMVXII882)1)0LLCM 6ნლიოის!!I!LV 1 10MმLIII- 
II0I0 მI116XMV, IIMყ6Mი0 IIC II3800C+XII0. 

8006IIღC, ხმ3უIIIსი Mლ101ს »ულMმილ»ციცინIIი 8 C00#1I030M080M% 
I იV3II/ M0CII1I Mგ0C+)4სIM, 3მ00%ილMCIIIIსII (000 მუს9IსIწ XმგიმIდი II 01IM, 
023XVM060IC9, Mლ M0CIIIM 9M200XIII0I0, 06II(0C78CII00-Mმლ0080წ0 Xმ0მMI00მ. C 
ხMგყმა«გ XIX 8ლMX8 ი0მ3ხI!IIIC მI1IC"II0# CCIII 8 I 0V3I!!) ი8907098 CII0CXცM- 
CM 0238IMXIII9 0VCCM0-I0CMCILIIIX M0XMVMLLIIIICM«MX C8930M. C 1806 #L08გმ გMI0ყ- 
M08 10)0 600VI 8 080I #იVMM IICM0ILMIIC II 3C010MCIII #ი008M300LსL-იიმV- 
#IIII. XგიმMI0იLVVI00L #19 MგიIIმუI1C+IIა6CM0M 300XI Mმ2CXIII)ი მ0X10MV 8 
L. 16IVIლს 8 C0042MM 8 1829 #0/V 0IMი06IM Cთაიი ILII0CIნლი, გ 3816M 
53IV 20X0MV M2MIIICი Cთ00MმILIIM# დლი/IIII2IXL CIICII 0M0ი0ი0I0C 8 10M #8, 
90 #ხI9MCIIIICM VIMყIC III008გ. ტი+2Lგ #ი 28 8 IL. 16Iუ)CM# –“– 0IIIმ 3 ლXმ- 
ილIIIIIX. ს ი0ლუ03XI0LIIIM IIლCიII0უ1 II2VI):(I801C9 ნ61CVIIიC9MM> მ11109II0#M C0IM 
#2# 8 1I6MუM9MCI, 12 M 38 #იV”IIX IL000MIგX I 0V3MII, I(მIILMI0Iმ2»M9M3გIV9 # 
ინინI)მლზელხყსბ M010ი0! იიიIვისე0 900036 VიIმIMი8Iლ ი CC0C80I”CM0M 
82CIM. 
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ცს ლ08ს1986ი6 1986 LIიIმ 8 CI800M დხ2გწი!დC LI. 1I6MუIICV, 803C CII0M- 
<#M0L0 006002 #Mმ VIMIII6C #I6ღლ004MM306, 80 806M9% #0M0080MXCIMV% 00CIმ28082LM0#%- 
MLხIX 02601 6ხL1მ 06920VXCIM2გ მIIIC9I2# 8ხI80CMგ C C00180I1CI8VI0IICM I#271- 
MMიხნ0 Mგ2 ლხVCლ0M0M 93ხ6!C6, 010029, II0 #2გIICMV MIICMII0, 0M0690128M90+ 
C060M 86ხI80CLV 0M90M II3 1CIICI80888LIIIX 310Cხ 2016M 8 300XV M09M000MM 
42გCIM6IX 9016M IICMCIILIIX II 2010MCMXIIX I008V30ჩი0ც. 

Mს ი09M0C1ხI0 023I0MXM906M IM8/06:4უსნხ, VI0 M668VCIIII2გM M0XXCM0-M66- 
იIMICMმ9 M6MIILIII2გ 30MMCI X10.1XM06 M0010 8 IMC100VM MM9M06080M M06XMILVIIIხL. 
Iი9 31010 #0606X0#MIIM0 VCIIIIIხ M0X4VMმ2001IVI0 IმVMყIVI0C M#IMCდ00M8ILVI0 
M IM0II7მMXხ. 

01MხIIC MCMVCCI80 LიV3IIICM010 ულიგხლI808010ნყხს” I0IXI0 ვ38MV9%XC 
9M01068მI0II66 M8C10 ც IICI0იIIII M61IILIIMხI #28200108 CCC MX MV0080-0 M6- 
MMსM8CV0I0 II 6M0M0LIIყ06CVხ0-0 MხIIსუე6MII9. 

II0ი9ლ809MMI9% M +6MCIV M IMI60მV0C 

-
 

· IIიიზიი6»ხ L. 1IICI00II8 ლიხლმ /IM6CV06I0-იდხ!:IიჩმეI0”0 IICMVCCI8მ, Lმ/იელბ, 1792, 

X. 1, CIნ. 46 (8 L61:6LCL0CM 93ხLIL6). 

2. 18M 10:08. 

3. CM.: 1XVონინიი6ი, Cილუე!!ი8CL:088M ძამ0XმL0068. 

4. «ჰI6ყბნიგ8 IIIII2» -- «IIIIMII C2მLIIM0IL», 100. X0VIX2M%0MLI (M#მ2ყმუ0 XIII 8.). 
5. ქ ფიიხნIVVIVI II. X. II00890-009001:0-01CCLIIVI CM08მ0ხ, MI, 1958. 

6. II2086 8. II0CXM0-ICMICIILIIII C10882ი0იL, IMIL., 197ქ, 

7, CM.: LII60-6III MI. „008ხიი L0IXCL0-I66CMII1CლM2M MC67IIIMIIმ, ”6IოIICII, 1979, 

CI. 50. 

8. IIიIICI0C8 8. II. 0ა”მხIვმII#V II 300M0MIVL2 დმიM2IVIII, ML, «IM10ჟუIIIIVI9M2», 1976, 
0CX90. 12, 

5, ი6ჯ0ლ)III608ხI0 IIIM2 C0860IIM8 8 L. სცმVMIL I0Cუ6 XCI6CVIხი”I0 38286ღ0M0)CIII7 IV I6- 

II6CI9II9 II8 <«ტი0L0» 8 1981 XL, 

10. CM.: III6V”6MIIV MI. 008688 ILI0XIXCM0-I60იIIIC28 MIC/IIIIIMმ, ”I6M»IICI, 1979, 

იIი. 195. 
11. CM.: CმMXIX82138 C. C. 88იუ13II2 – Xიმა სეიმყი8ეIII9, "6IVIMCII, IMვუ. 4X- 

ჯი8ხMIM66მ8», 1981. 
12. IIგMIი ნ =0X3II9ლხ000 V)288, I. III, Cჯი, 913: «ILIII0 უ07:მულ8მII#V /I88L- 

უმ #M2010VIIIL0C8 MIმX2I600»X XMI8”მუმ230» (1:70 L.). 
13. 1 სMIIII0IIთII II. ნ., CმXXი8გე3C C. C. II0808ხ!ი8»6VIIICIII 0ყმL I60L09M0! MC- 

MIIIIIIII6I L ჯვ!" III0IIL IL 3მუმVMI)I IICI0ILIII:0-XM0უIIIIIIVCLIIX 11CCI61088IIIM. IICI0- 

0M89 I 00თIიგX%II9ყ0ლM010 I2მV)მ8»CVIII MLC6CIIIIIIIს1. (63I(CხI 10Lუმუ08 IMგ III 80C- 
00103II0M CX#63უ6C IICI0IXIხ08 MC)IILIILხI, C0C10988LIICXIC#M 0 L. I(06XIICXIL 12-14 #0- 
9608 1986 L.), M., 1986, I01 ჯმიემLIIICII სVურCIმ2-(0ხნილლიი/CII2 4ML CCCL 

”იეით, I0. II. IIIICIIIIIIM2 IL LმIMუ. M0). 8მXL 10. #. IIIIIIIIIIMMCმ. 
14. (Iდიყ)ი0ცი» II. 6., CმXCL8მუ36 C. C. LI086I6 M2X6C0Iგჩხ! 0 MI2მX8200660MX6C MIმ- 

ჯი»გუვ6 LიL (002870006 M0ეII!IIIICC0L0 MმIIVCIL0IIII82 XV 8. 4)I10306VI2X LIVIII2 -- 

X8იხმნმ III». MIL2101)IIმ17ხL II Cს063უ18 ძ0მ):M2I68I0ც8ც 2-ვ6060MXმ8ყმ. 82LV, 2-+-- 

25 1I086აM 1983 L.. III III», დიმუ X 1-8, 10CVM06ყI #6 63. 
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15. 

16. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 
25. 

26. 

27. 

28. 
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«II6§06M9M89 IIVIIII2 –- 1 გიგნმუI)ა. ი01 002. M. LI. Cმ2მX2108)!/II, 1 6IIXIICII, 1950, 
ყმიXხ II, C10. 12. 

300000138 იM0080XII720ხ 8 IIმX”9#0-I0C0CლX6I08210უხ0C1L0) „მ60%მ10ჯ)!! 3I(C06ი0IM- 
ვხ, MIIMMICIXC0CCI82 100MIIIII 1I%X3IIMCIL0) (CC 3XC060I0M LმIII. I00M2. II2VM 

–ა. ბტხეიI20)511ჯ!1. 

„· ცმა:I0 0IM0X76ნ, ყI0 «I)I6ყ66Mმ2M IXIIII8 – Lგლხმ6მ/)IM» (1368 CXი.) IმიII- 
ლმყმ უმXMი 281008! 1008 CI0. MგიIICმMნI LX IXM0) M#მXმ0660-2 II Mგ-ე- 

»წმ)36. 

8 06. 4«II8X60L0მთIIV6CMM6C 113ხ1CL81I/#M», «MCII))066ი:, I6)1IIC)), 1965, #. სვმ- 
#X08030 XC0I0»0ოI96CL:) სხ9Mე C0):061I2)0611-)I:/)I7:XIIVIV08 IXმ2710XMM0ლ82 )“ MIIII3CI1 

I იX39M9M XV--XVII 88., CIV. 7. 

«ჰIხიყინMგი9 IL9I2 –- Lმი0მნმ/I!.», ო061I0უ08I6C M. 1L116MI6MII/. “I 6IIუICII, 1978, 
CIი. 11, 3-C M806086018IIM06 II3უმIIM6, 8ხუI0ყ2I0IIL6C 8700VI0 (1950 I.) M# ილი- 

8310 (1958 IL.) 9მ2CI#4 «1I1.გ0მ6მუ!!9მ». 

+0იქმი)ი I. «X001IIIMXII», I. II, Cჯ0. 290. «II009982 )I 116)113M61III2# IMIII20, I10- 

X#28082)M9988 C01:00იIV Mმ”მჰმუ36 II200M სმI0მ2X70M )4 X270XIIM0C0X» /I28LI0M> 

8 1472 X.: «88M, Mმ-მ8მ8030 0M00MI0V # 1811." CხI80868M: C8#9IIICMIIIIMV IMმ- 

ჯგიხლინი»), 300IMM3, #ტუნხიმსულ”, I60MმX#03V, „188, IოიIIი»V ს) ფხგIე # 

602169M # 010MIXM28M რ6VIIVIIIIIX MI MMI0CXI80 IM0X#მულფგუ/.. 8 1L081I1CX68I 
6ხ)მIს)ნი II88MI)ე308C01:06C /10MCCIX§6, II0C010IXსMV Iმ1ს82I1ის „21IMMIIIი0I) 0C12XIC# 

603 88C70III11L8 72. 

II68ჯიმუხყსხ!! IL%CXMმ0CX8CIIIILII I101 31IIMCMIIII  11CX01011386CIVI მ)XII8 (III ILIII.+). 

თიყუ M 1448, უ0LMVM69I # 532 # )M0-0/0III8 IL. «XIM0X0IIIIIII», 1. II, CIნ. 190. 

მი CIX ი00 IM0ლუ)0108210)M) 0CM08Mხ!8მ»), C80M 3მMუ:0361))8 92 უ0XMXVMC6CIIMმIIIII 

XVI 808 M უიყმ მ» I8 00ყ088IIII#M 3IMX ,112XIMხIX, 9I0 098ხIM X01VM6CI7%2IXL%6110 

3808#უ067106ხ078088108ხIM ი 001C0X808M16M6M 002 M1მ'გუმ36 88»X90708 #408M Mმ- 

Lმ„მე36C (XVI 8.). CM.: X0C0C80უ0LII906CL)IM 09 C61:0618)0611-1:11)414011I(M0ც # I070- 

უMXL0ლ8 I IM9M#9V3C I)0V 3 XVI--XVII 89., სგIიმუ36 #ბ., IC6IIXMCII, <«%MC6IIIMIIC000- 

62», 1965, CXნ. 7. C0”უ8090 IMმ1IIIVX 1#43MICIIმ1IIM9M, 060806 VII00XIIII2II#/6 0 1)0C 

Mმგ”მ/მ36 8Cლ10669მ01C09 8 1MC109IIIL2X XIV 86Xმ, 

23:00ემ9M8 IL. «XიხიMIIIV>, IL. II, CI10. 249. II8ის 46უ6XCგყM0 1 3ხI9526I 8 1441 

LIX0IV «3მ86II270»ხ9MXI0 I02XM0+აX» ჰან 14) C 110M1411013)46M 8 ICICIC «I())6C10- 

უ80#2768 Mმ8მX20060უ8მ». 

XგხმუმII8 C. L 1/III6ეხ6 L208XX0LI, 1 6MIIICI, I31. «II2გX2XVუ11>, 1960 (II8 

უ0V3. #3.). 

I2M 160. 

Vგყხ8უგმIMI8 C. XVII6უხ6 I0ქ32XIII, I 6II1უ)4C4, #31. ბII ICCX, 1959 (Mმ Lიჯვ. 

#3.). 

დთოხილ8 6ხუგ 069M80X»X6V0გ2 ილ0ხ#M 0C070M0X8/MIL 3280XV)I011CI0 M260092100#6)1 M#V- 

369 MCIVC018 I იV3IIM II. LIIუხლხMყე0ილ0თმ, #X0100XI1 ლიგვიმ60”Xმუ M070X 1I3X%CIIII7 

თიძლ00X 00# #M0M0IIV XუნI020C#0»X6108%IX, 9MIMIVი02X02CCX II 10CIXICII03CIMVX IIV- 

96. 

ჰXინუმ9M8 I. <Xი00IMILVM», 7». II, CIი. 348. «1ი0მXM0I2 L8მ70X60)> 8 1530 XL. 

(M% 2). MმX80066» XI0:IMIM207CM 3 Mმ900186 მგ%XIMმწილს· IL82X70X68CIICM 

II00M8M. 
<«ტ#ტიXIMM8სუედნ#MX 1I9MM0უ03> 1XII0MMIM26Xლ8 8 <«IIგული:იმი)Iყ6CII»  133LICIL9IIMIIX», 
შნსუსლს, <«MCIIIIVICი663>, 1965. #. )ნმL02M30. Xნ60IV0უ0IIM9001:)) 09I C6X06- 
ჯმ2უე6M-XIV1%IVIMM08 # X2107IVXM00მ # 1ILV9MI36M LX»3#MM XVI--XVII 88.



29. 

30. 

31, 
32. 

ვ3. 
34. 

35. 

CIსხუმIმ წ დლმIIმ2 უუმი  Mმ3IIL )I  (1)1I))MCIIIICIII 

3ი0ლ1828 30MC0XI2808, 1. 0. IIმ8მ I.) – უ0#M0C0Xხ, C001861CX8ა)0II2MI XMIM- 
9MMCIXV დIMიIIლცი. 

C»080 «MგიმნმჯI»> ბგლხმნCXი:ა I00I'CX0:1010!8 I 0Cი3II2ყ26» 4XVMIIIV, C0უ0წ0-. 
X#2გIIVI0 იხმ8M»გ #IMი0II07:08უC::4, 2I6M3ICI6ა, ». C. «Mგიხგნგუს”»· შხუმ9მლI!C. IM6C- 
Vყ6M #M1IხIM X28I <«00ამი0Mმლიიიილ შთ». C:1. 1მ1:2::6: <,ტი26:1:0-06ი0XCII1CM0-0VCCIIII C0- 

825ნს> 1.01 X6/მLIIIICII I). I. ჭინუუ0ი, 1I8მIIIL:6):I, 1910. 

1I60CM1CX-0-0VCCIIII Cუინგიხ ი0უ 96უმLIIILV I0. 4. სანIIMყIIX8, XI., 1970. 
C2გ»MVM88ე36 C. C. 1IICI0LIIყCCLII6 C86უ6C)!Iჩ– 0 016 IILნXმIII1306, «IIIIIMMC 0C2M- 

#200» (<«ILCIIIM2MMI>6III! XIII0»), 1986 IL., 12 M2გ01.. 

2L00უვმIIM8 I. «X009I!XI», 10M II, 1897, უ1იIXVXM69» M#C 1523, ლI90. 349. 

«ჰ6ა066M88 IIIIII2» («1IIIIII)) Cმ82L)1M0II»), 00601 C 82026C0L00 X0უX:მM%M00VXII,. 

901 006უმXIIIICII II2უ10 I(L0161)!ILII8I4ი)!, 1938, CIX. 6. 

ყყიისIვ I. /IIC0გ2IX0M9MხIC 1083ჩICL8IIIIL, ”6I:5IC), Iვ). ტბII ICCC, 1947. 

CIი, 256. 
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თლიუყესუები C01I0Iმგ 
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#MMC6C0ILტXICM 

1ნ68 ჯი0იიილიძIმიჩ 1010ლხ L0C ჩIყხIIყხხა 1 LიC Cლ0VXIL56 ლ LII6C ჩ!5L0ICმ1 
ძიVC1ინი10იL 0 ჯხმIი:8მC010ძ» 1ი C00Lძ18 ხლეძ!იი!იძ VIIხი მიC16იL LIX165 
ჯი Lი6 ჯსIი ი ხხ 20Lხ C6იხ!XV. 

“ხი გსCხიL §სხვსმიხმL05 915 0ს56IV8V00ი5 მიძ ლ00იCIV5100ი§ ხV ხ15L011C8მ), 
III0L8IV მიძ IXიVLხ010ძ1Cმ! 500IC65. #M65)IL5 CL მLICხ8მ001001Cმ1 CXCმVმ8L1I0ი5 

იი LხC LCIIILიIV 0წ Cლ0019018 1I8VC XVICI00ძ დCXLICი1CIV 10L6I65ხიფძ ძმხმ. 

#5 8 X05სI 0წ მ სიიაისეხ 1იV05Iძმ0ლი LMC #1!5ხლ0I10მ1 IC0IC 0წ (06 

M#Mგყხმ1მძ»C #მიიIIV (14:ი-20ი ლ6იL) (ი L0C ძიV010ლთლიLს ლნ »”ილძ)CIი6 მიძ 

დხიმლიმგი/ 1ი C060X01მ 15 0I1056იLლ0ძ 1ი გ 0იCV 11ყიხ. Iი LიC გმსხხიL”§5 VICV 10 Lხ6 

მ თი!ხ/ 0წ Lი6 VIII8ძრC ლ06 1:5111)3ICMXხ1 (ძ0Xძ6 CL 1. ILმVLსLმ) 1ი (06 140 C6იLსIV 

LხიL6 CXI50ძ 8 «იხმლთიმი”V». მი010ქ0V05 LC LI6 «იმ1006 0” I0ძ1CIი6» წიყხიძ 1ი 

LხC გითლიიL LIX0CM-CსL LCVი 0 Vმ1ძ7218 (12Cჩ CლიL.). ' 

196 ი:0ხ10თ 0 Lხ6 IC0I1056იხმხიი 0” 8 5-მყ მიძ 50000 1ი IC1მხ0»ი VV/Iხ 

16 ლ08L-0ნ-გლი§ 0 Lხ6 Mმყხმ1მძ26 ჩმიი!IV 15 8150 L0CVCMხ0ძ 9ღიი. 

+ხ6 ვსილ: §:05950§ 06 (ძლასLV 0” L06 I 0მიIიძ5 ი” (იტ Lმხი V0Iძ 

«ხხგლოთმილ0ი0C1მ» ვიძ Lი6 50თIVC V0Iძ «MმXმხმძ!)ი1, Xიხი 18LCL Vმ0§5 V509ძ 106 

M#0ძ6V8გ) C060Xძ1მ (0L Lხ6 ძლა1ძიმ90ი CI LხC Lი206ძICმ1 ხიიX «I5Iყი! 583M1ი0101». 
I1ხ6 LI0656იL 5:0ძV7 15 გმ წII5L მ:ხიინL ლ 01სოძმხიძ ხლ MხI!ახ0IV C0L( 

დხხმ”ომი010ყXV 1ი C6019018 მიძ 50IთიC C10501V 8550CმLCძ 010ხ10»05. 

L6060.: LII0იი00LX6ძ 5C10იLI§C 0” (ხ6 C55L, 
XსX»L. ინ I60ძ1C1ი6 ILIXიL, I. ILVILCხ156VIII; I)L. 0 =269ძ1C10C LIXიწ. #. CXC135ხV1I1!; 

Cგოიძ., იI ხ!010ძ1C81 §C10ი00§ მL Lი6C6 Iხ1II151 5LმCC სIი01IVCI5ILV 5. 50C119ძ0118. 

LძIხ015: II0ი0)I2ძ 5C10იL5L 0 Lხ2 C55L, 
LX. 0” დხმჯთმCV XIიL. IL. IMIყძ»ხ1:!. 
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5LMM#4ტ#XL7ჯ 

+ჩი0 წIIიL ცVIძლილ6 იი LჩC იხLსმ)ი1იძ მიძ გინIICგხიი 0” =თ091CI0C2გ1 5§სხ5სგიC09 
ჭიმL ლ0ს1ძ ხი ს50ძ წი L0ძ1იIიგ! ხსLCC50§ ძ005 ხმCMX L0 Lხ0C 3ძ Xი1!116იი1Vი2 
8. C. #XCჩხ230010ძ1Cმ1 ჩI0ძ§5 L05VI”IV L0 Lხ6C ჩIყხ 1CVCI ლ” ძლიVიილოილიიL ლ IL26C- 
ძ.თიი 1ი C001ძ18. Lხ056 ძმსგ გI6 C0იწ Iთიძ ხV 0#15:0X1Cმ1), IიVხილ010ძ1Cმ1 8იძ 
1IIლL0IV C0VL505, წ0IMI10IC გიძ მოCI1ლიL (CI8551Cმ1) VIIL6C ძლლსონც6ისა, 1ჩ9V5; 
<. ძ. მ5 0ლ0მ1IV მ5 06 2ძ #20111ლიისი სც. C. L06LC CXI5C§ გ ICC0Iძ გხისსL LხC 
«ყმ1ძიი 0 ILIლლმხია – გ თ0ძ!იიმ) ძეLძიი 1ი Lხ6 Cი01Cხ)მი Vმ11CVI. 

IX ს 50-ლიძი), გი ლს.ანმიძ1შიძ Cიიმი §-ი0121, (ისიძიL გიძ §V5ხ6თ8020L 
იCL (00 ხI5L0IV 0ნ Vი0IIძ ი1Cძ1ICIილ, CI85505 C01Cჩ15-Iხი118ი Iი0ძ1CIიC6 მ5 წ0160005ს 
ვმოთ6იყ :იC მიCI6იL #ი20ძ1C1005 0 ხ6 0Iძ CIVIII28000ი52, # §51ყი!წლგის 1იწIსტილდ 
სილი LიC ძლVლ1იხთლიL 0 0ძ!თილ 1 (იხ ლლსისულვ 0, ხხ C0Iლიხ მიძ 
C0-ი”თოძიიL ხმძ, 1ი ლხმIIICს1გL Lხ6 გიხძისი «აიხიIIძმხს5ი, იმთოიძ მგნ:CL IXIიძ 
#IIIხXI8ძმსი5 VI LსდხმLი0L 0: ნიის5 (15L C. 8, C.). #4 ძიაი ნიი 0: I იL6იგ- 
LმIICი 15 1იCIVძლძ 1Iი »105L 0, Lი6 5ხმ-ხC ხხმ”Xთ2მ0000:05 0 Lხ6 5სხაიცსიიL 
8))0ძ5. Iჩ6C LსLიხლმი სხმLიიმ000010§5 C0L LხC 185L LხIL06 00იLVIM05 2150 C0იხმ1ი 
LნI§ გიხძიხტ), Iი C00Lთ18ი I00ძ1C1ი6 Lჩ6 მგიხძიც 15 LI6CC01ძ0ძ გ§5 C8XIV 85 (ხი 
13Lხ იძისნსLVI. 

XI) C ხ15C0LV 0 ხთ C010ჩ18ი-1ხიმი XI001CIი6 15 C10561V 11იM20ძ VVIხხ Lხდტ 
იმი 0” MIღძიმ, ხილ ძვხცხLსიL 0” LხC C0)Cჩ18ი IIIიძ #060L05. #4Cლ001ძ1იძ Lი (Lხრ 
18ძCიძ M-ლძლიგ 01000ძ VIხია 12500 LC CLI000C0, V0CIC 506 11V0ძ LI) ხ0L 185 
ძმV§. IL 500სIძ ხლ ილხლძ, ხი ნ V0Iძ «ო10ძ!1CV5= ძიილ;ლ§ 1ი CI0CX «2 
V0ი0მ1)-0IIV51C180", 2150 «5096» – 2 LVCICმ1 ძლა!ყიმხლი ლ: მ Xი0ძ!იმ1 იგი, 
§8V81)L3, 

Iნ VC C005IძიL LხმL ლილ 0( Lხ6 ხIგიCიძ5 0ნწ LილძიLი თ)0ძ1CIიC – VC06L6- 
010ძV, MV2§5 იმIილძ მ”ხლL Vლ ისა, ხVთ0I6ილ – მCC IIV9IC1მ, 9მ16ლი!C – 366» 
C)მსძ!ს§ Cმ10ი95, ხხლი Lხ6 მ5§სთოიხყ0ი LხმL «თ6ძ1ფი6- ლIIყ1ივხიეძ წლით LხრC 
0I006I იმ01C «MV0ძლგ»ა V0სIძ 50ლთ ისIხ6 105LIMI0ძ; LხI5 15 21590 ლლიწოიტძ ხV 
”იV(001091Cმ1 §00LC0§ მხისL M0ძ0მ”5 ხI60ლCსიმწიი VILხ IL0Cძ1CIიმ1 918იL5 მიძ 
ჩძეI)ყ. 1ხ6 მსხიი+ ი1მ1იმ1ი§ LხმL M-0ძიემ 15 ოილL #ი16ICIV მ CჩხვILმCL6L წილი 
C1C0L 111VII01I09V, ხს: მ ხ15C011C2) CჩმXმCხ0L, ხ1§ ჩ8მ5 ხილი ლ0იჩი10ძ, Vხტი 
ხხ «ტ#ტძ0იიმსსას §0CC055წსIIV C0”016CCძ ხიC! VCVმძ6 33 ლC6იხსIIC05 გხCL Lს6 
C1ძ1იმI V0Vმძ0, «LხC IიVLI მხიVსL ხი ტ”Iყიიმს ხმ§ ხიიიი6 LCმ11LV»9. 

CჩმXმCLCCII5ხC8IIV, #.50X0იძC! ილ0ხCძ Lხვგხ «211 160100281 თემი!ის!26005, 
(ხი #ი0VI6ძძი გიძ ვილხL2თმალი 0წ XI091CIო8მ1 ხტ»ხე, Lხ6 L6Cჩი01091Cმ1 0L0CC055 
06 იL0ხმ+მხ0ი5 0 015005, 6LC., VCI6 811 110M6ძ (0 Lხ6 ივოი6 0” MლC6ძიგ ვმიძ 
2.0 LილVი 10 ჩხI15ხ0IV 0, I0ძ!CIიC მ5 «CV0>მ IMI0ძI!გიმი. IL 5ი0ს1ძ 23150 ხრ 
იი იიბმძ სჩიეL ხი ჩI5L Lღლ0Lძ5 0, CIმ255912 C1I0CMX IXLI6ძ!C0ი6 ძ0 ხმCX LC ხ6 
12'ხ 0C0)ხსIV 8. C., 1. 6. მწ.0L ხხ ტ»ყიიმსა ჩგძ X»ლCგიხიძ Lხით C01იხ1I§ V3211CV, 
§5000CVM6IX6 ხ6LVV0ღ6ი Lჩ6 14ხ – 13ხი C6იLსX1058. 

CCI2))1C V0C55C15 VVIხ 1ICIIC0ნ( LIXნLI6C5მიყლი§ 0( გ §ი8L6 მიძ ხი ძისხ1იტ- 
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სც6X6ძ ლC0”8ი)1C )ი(0510ი ძCV)IC6 VVIხი მ LCIIC” X60I05ლისგლი 0 გ §5§ი8LC გიძ 
8 ჩხიმძ ილ 8 58006 V/ILს ხიIი§ – "წ0C ძ01ძიი #100CC", 91255 V055C1§ 0 6Lსხმ1 
ჯX6გისლი, 500 წლL §:0LIი9 IX26Cძ1CIიმ)! C0000000იL5 8მიძ LმV-»იმ16Iმ15, მI11 
Lხ0ლ56 VC.> 0ძ15C0VCI6ძ 25 82 I05ს)IL 0” მICიმ00)0ძ91Cგ) 6XC3Vგხლი§, ილV მIC 
გი0ხხლL 6I00: 0 1ხ6 CლიVისის§ LLმძ1უ)იი C( იხ Cი0I1CჩIმი-Iხ0მი 0ძ!Cიტ6. 
Iხსა. 6. ძ. (66 #X06მIL-5ი8მ06ძ 9)125§ V0655C1 ჩლსიძ 10) MLC6CM#ხ6ხმ2 (5მ.ი(მVIL0) – 
ხსლმ1 ხ)3CC Mილ 164 – MV/ILხ გ I0CIICნ I0იI656იLმV0ი 0, LსIX2C §0ი0MXC5, Lმ20CIL0ძ 
ი6CX მიძ 91855 ძ1გსხჯმძო მიძ 00)იL-ახმი0ძ ჩხ010§ Cის1ძ ხX8VC ხილია 150ძ (იჯ 
§C0IIიყ 1ი0C0ი0ი506, 85 V6)1 25 გ ძL0ს00I-ძი5C L6მ5ს1C წიL Cლ0ოთნ0სიძჰიძ IIძს!ძ 
Iი0ძ1თილა. 16 LLმძ.სლი ილ LიC 918255 1იძას5CLV ლ0( LხმL 0000ძ I1§ გილხხლიL 
CVIძლილC 1ი 5§სხლხიIL 0 ხი6 ვსხხი:§ გ550თიხიი. 

სC6V6XC001055, ი0L გ 510916 »20ძიLი LCXL-ხ00X 0L თი0ილყIმიჩ 1ი XLი0ძ1Cთილ, 
მიძ სმჯხილს1მXIV, 1ი ხიგლიმის, ი0L Lი6 ICICVგიL X6წლლაცლილდ ხ00X§ 0L CიCVC1I0- 
ხ6ძ.25 ლლ0ოსმ1ი მი” ILXCწCLI6იC00 L0 მიC6იL C01Cჩხ!1გ8ი-Iხიგი 100910706. 1015 15 
8 10ძIL6Lხგხ1C წმCხ (0L Lხ6 C0)Cხ1)მი-Iხლმი I1ი20ძICII16 ძI0მLIV 1ი”10ყლილლძ LხC 
ძიVლი)ილოთ6იL 0 »ი0ძ:0იC 1ი ყ0ი0CL2), ვმიძ (08 »0ძ!Cმ! CსIხსI6C 0 ძII0;0იL 
600105, 10 სმIVCს1მL. Lხ6 მყ:ხიL ხი!)12Vი5ა LიმL C01CჩIგი-I|ხი მი »0001C)იC 
§ხის1ძ ხლ გმიCლ0Iძ0ძ 1Iხ ძს6 LIმ2ლ060 1 LხC ხI5:0LIV 0” V0ILIძ Iი0ძI!CIიC მე 
M#Mძა0ხისმით18 მიძ ტითიიL LყVXCL9. 

V0XL2C25 IL 15 ძ0001მ1IV მ55სIი0ძ Lჩმ: VVC65ხCი C00L918 (C0)Cჩ)5 V2811CV) 
ჯ00I656იL6ძ გი 1000IხმიL ლ6იLLC 0” IX6ძ1Cი96C მ5 6მLIV 25 (ხი ლიძ ინ (ხC 2ძ 
1იIII6იი1სიე 8, C., მი მიმ10ძყ0Vყ5 8550 ICI) წ0იL Lმ5L0Lი C601X918 15 ი0L ძ00C!- 
მIIV მCC6CლL0ძ 0I 18CMX 0” Cლ01იხიLმLIVC ძმხმ, V6Cხ, ხი6 0I650იL გVILICL IIმ1/1L811§ 
LხმL ხხ1§ 5ხის)ძ თიხ IL2ღხსძ!მLC Lხ6 მ55სთსიი L9MმL მილ6იL »)0ძ!C0ი6 1ი 
L25:0+1ი C060L1ძ18 V85 2150 Cხ21მ8CხC1120ძ ხV მ §81IL1V 1:1ძნ 10V6I Cწ ძ6V010დღ»16იL. 
ჯხს5, 6. ძ., 10 Lხ6 CმVC-CICV 0 LCI2CI15L5IMრ6 (5+ხ 0.) L6თმIი§ 0, 3 §LყისსL6ც – 
Lხდ 621L1105L მIXCჩ1L6CხსIX81 ს 0იმი16იL 10 C0601ძ18 0 L8ხ6 ჩIIX5L C6იL)10§5 #. IL). – 
8X6 0IC5CIVCძ, V/ILი V2115 ლლისმ1ი1იძ ი1Cხ05 (0L 50106 ILI69ძ1C01ილ. ტი გომ1იყ- 
0ს§ «ხხმლთომი„ი» VI) »1Cხ05 15 2150 LIL05CLVCძ გIიიიძ Lხ6 L0.”მIი§ 0 LხC 
6მ5ხხLი VI მ11 06 LC თILV-წი0XCIC5§ 0 V2Iძ218 (120 C.ე) 30ძ L)00L V21ძ218 
(11% იC.. 

IიCCL050იძ0 CVI1ძC0C06 V25 21590 ძმ;ხ0Iიძ ხწV Lხ6 მსხხიL 0ი ხლ LCIIIიIV C0L 
3 Cხსჯის 1ი Lხ6 VI118ძყC 0 15108LCMჩ1 (MIეVხს182 ძ01ძ0), Lჩ6 CხსIXCჩ (126 :ძინ.) 
ხიიგთ6 LხC I000ILV 0” 06 Mგმყჩმ1მძ26 ჩით!IV ხV (56 6იძ ინ ხიტ 14 
ლ0ისსIV. 1ი Lიხ6C მხს:ი0L§ VICV, 1L 15 00L მCC1ძ6)8მ1) LიმL C6001ძ18ი სხმLიიმCV 15 
C 0§0IV 8550C1მL0ძ VI/Iხხ Lი1§ #მIი1I1IV. 1ჩV5, მCC0LIძ1იძ L0 მ ისოთხიL ლ” ძილს- 
ჯის! გ ძმXIძიი» 0 I06ძ1CIიმ1 ხ0Lხ§5 V/მ2§5 18V26ძ ლსL 1 (06 VIფიILV 0 ხდ 
იხყ:იხ, გიძ Lხ6 ჯXსIი6ძ .V/0115 10 (86 თილ ყხხის:ჩილძ 5ხ0იV" ხ:მლ00§5 0 »1Cხ0§ 
ვიმ!იყის§5 L0 Lხი050 წისიძ 1ი LIXCII5L51M0C მიძ VმXIძ218. 0056 ი!Cხ0§ მ1ლ 
LტიისგLIVCIV ომჯი0ძ 0016 «ხი Mგძყჩმ1მ2ძ26 ჯიხმIთმCV". 

IL §იის1ძ ხი 6თიიმ5170ძ Lხ8L Lხ6 I0I1C 0ნ Lხ6 Mგმყჩმ1მ8ძ26 ჩვმი!IV 1ი LხC 
ხIახიIV 0 C001ძ18ი I120ძ11C0XCC მიძ დსხმLომიV §5L11 I6ი1მ1ი§ სი)იV0§11ძყმხიძ. 
I -გძ!ხიი იმძ IL ხმ Mმ%იმX6ხლ)1 MI80ჩმ1გძ26 – 000 0( Lი6 10070560L8LIVC65 
ინ L60Iი წვთ1IV – 1/25 ილხხ1იძ Lხმი 82 C000VI5L 0 LხC MI0ძIლVმ1 «MICძI1C2) 800% 
X-გჯგხმძ17ი)"!), 

მხი გს:ხიL ჩმ§ სიძიხმXრი მ (ჩხ01იყყნ 10V650ყძმხიი 0, ჩი M15(CIV 0 
ხხ Mგძიმ1მძ26 #მIXი!1!. #5 გ L05ს1ხ ი6 ჩმ5 წისიძ LხმL MI0XM2XCხ0)! MI8ძ0მ18- 
ძ»C 15 #1I5C 16იVC0)0ძ 10 მ VIIხი 50)სI02 მნ «ლლსIL 5CI)ხ0ა 86 0C8IIV 25 
1377 Vხცი ს6 C0X10ძ Lხ6 "MIმძმ5იხVIII CხმგLL6L»!?, წ ხს§, ხხ6 CმXL1105§L CVIძნილლ 0L 
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2 100XLლ50იL8LIVC 0, LხC Mმგძხპ13ძ720 წგოთ!IV 15 2LC5C6ძ 825 02LIV 25 (ხ6 14:68 
<ლიჯსსLVI3, 

ტრ) ”-0ლთოლივმ-მV6C6 დგ!00ძLმ2იხ1C მი2IV515 0” VMVლ0 ხჩ15C0LICმ) ძიCსოთ6ი§ - 
ჯი -8იიL ინ სიიგხსიი§ 0, XIიყ CI0LთI"!! (1401) გიძ 06 «M0ძ!Cმ21 800 
XXმXLგხმძ)ი! (1470-1480),5 ხ2§ §ხლ“Vი (ხმ. (ხლ V/2IC VIხიი ხV ხ#0 
ძIწწი”ტიხ 00I50ი5. 5IიCC ხისა ძილისთლ0ისა ხიმL LჩC 5Iძიმ!სL6C =-M8MხგჯXიხCII)"; 
1L 15 0იIV 109ყ1Cმ1 LC 255ყ06C Lხტ 0X15-6იCლ0 CI VხMV0 C00VI5ხ ხის ხი1იიყ!იძ 
ი Lს6 MLგძივმ!მძ26 ჩგიი!I) – M8Mჩხვ3IC6ხლI MI2ყნ213ძ2C 1. ვიძ M#8Mს8»6ხC1 
M#Mგძი8გ12ძ2C 2. 

4#00C00”ძ1იყ L0 VIIი CVIძლიC6 MI8MრგICხC!! Mგძჩე13ძ7C (1.) ლიLნი:იიძ 
Lი6 წსილყლიი 0 «50CLCL8IV-5CIIხლ" 25 VCI) გ5 0ნწ «MმძგძI», 1. 6. ინ ხი ხი+ვ1ძ- 
<)0IVVთგი მL (ი 5V0LL-Mხ0VCI CმგხხლძI”2) 1ი MLCი-იMLიიხ2 35 00IIV 25 137715, 
I” V6 C005!ძCL LხმL (66 005Iხლი 0” გ ჩხიIგ1)ძ ვL ხი MIიძ“ი ლ0სL Vმ0§5 ვი 
ილი0XL8IV 0”ჩ00, VიICხ Cლს1ძ ხლ ჩხიIძ იიIV ხV გ ჩ!ძხIV C5:6ლ00ძ იი-აიი მიძ, 

“ხი Lხ0XC(0L6, VისIძ. იიL ხC (00 X0სიძ 0წ 2ძ6 (X#გ8MXხ2გX:იხCI Mგყხმ18ძ»ლ 

2)1X62ძV ხი1ძ Lით იICC ხV 1377) Lხიი LხI§ დილი ლ0ს1ძ ჩ2XძIV ხგV6 ჩვძ ვიV 
XCI0ხლი L0 ხ6 «M0ძIC2) 80იM IXგLმხმძ!ი! V,ხICს VV25 C0010ძ 50ოთი6ხIთირტ 
ხილი 1470-1480. 

Iი Lი0IL 1იხიძსიხსლი (0 Lხ0 «MCძIიგმ1 800+ ICმჯმხმძ!Iი) I. CIIყ0118 ვიძ 
I. ტხს!მძ2C!7? CX0XC55 LხCI» IL0CძICL ხგL LIICIC 15 ოლ იჩი» 09681 ძილსთიინს 
§1ყიტძ ხV #MმM%ხმI6ხCI! გიძ ხი1იით!იძ ი ხხ Mგძყხმ18ძ7C (გოიIIV, წ0X Lხ!=5 
“ლსIძ ხ2VC მძი IL 00551ხ16 L0 Cიიძსი გ CითხმIL8LIVC ივ21800ძLმჩნხ!C გიმგ- 
IV515 VI.ხ Lხ6 21 0” C5L8ხ)15ჩ1იძ Lჩ0 გიხსმ1 1ძლიILV 0” Mმგ8M%ნგ+X6ხ0!)! Mგყხგ- 
10ძ76 (2. – 2CC01ძ)1იქ (0 Lხ6 გსLხიL). 

I1იCIძიისმ1IV, წხ მVყხილL ძ!5ლ0VCI6Cყ გილხხიიL ი0IIძIიმ! ძილსთლიL – ILხ26 
«ნგი1მ5ჩVIII1 CხმXLCC.9, ყIგის-ძ L0ი LხC ილხ!1ითოლი I#ვი!მ5ხVIII 1ი 1491 ხV 
XIიძ Cიივხგიხილ II, მვძ:გვხს0იი) (1479-1505) პიძ 1L12ლ0Lძიძ ხV MI8Xნხ2XCხC)1 
#გძყიმ1მძ72C (2.). 8იხ, LC დხინიძ-მიჩ!C C00V 0, LიხC ძილსოლიL ვიძ §6V0+Lვ1 
იმძ05 0: LიC «X2გLგხმძ1!ი!" სმVC ხილი CX8111IICძ ხV 6X56ILL5!9 #ილლIძ!იძ L0 
Lხ1§ ლლი)იმLმხVC 6Xგლო)ივხიი ხიხი ძილსონლნისა, (5-6 13L06L ლიIV ჯ21LI811V) 
V61:6 VIIIIხ6ი ხV 0იC გიძ LხC 58016 ხ00L50ი – IMIMმ0I2X0ხ0I! MIმძხმ128ძ7C (2)29. 

#4 წსIხხიL გივ1V51§5 0 ხI50IICმ1 ძიისთლიხვ?! ხ2§5 §ჩ0Vი (ხმ, CლიხმILV 
10 LC LLმძ!ყიიმ1 ხლ1იL 0ნწ VI6V (506 6. ძ. MI, 5ჩტიყილ11გ) 2? Lხ6 ი0L5ლ0ი #0CL- 
წიLთ1იძ Lი ძყხლ0§ იწ «50CლX6CL8IV-5CLIხ06" მL Lხ6 ლ0VIL 0” #Iიძ CიივნგიხიC II 
Vმ§ თი0ხ IMIმ0Mხვ8LCხ01 IV2იC ჯა MIMIმ2ძხი21მძ20, ხVL MIMI8MჩმX6ხი) C)XI0ნ6I1=5 
M#ეძიგ)მძ206. ხ15 Vგ65 CVIლ06იLIV ძVყიC ხი LC წვი Lჩგმ; (იხ MIმძხ21გძ26 წვო!1V 
ხილმთ6 5ს0C00550L5 0 Lხ6 1:CII1C5§5 IVმი1ძ2C წმიი)1V, L8მMIიძ CVCI Lჩხ0II ლხ2ეLII- 
ჯიხიV. (LIხ6 სხმხლლიVი!C «IV2ი1070» 11:6012IIV »160ი§5 იიი 0 IVმი». 506 2150 
X6წიI6ილ6 10). 

#4 დხმ1800ძL8LC გოგIV5Iი 0წ იდ «„M0ძ1C821 800 X23X+ვ3ხვმძ1ო!ი ლ2>-1I60ძ ლს 
ხV I. ტხს18ძ726 გიძ MX. CIძყ011821 #25 5§ჩლVი LხმL ისL იწ LიC 1368 ჯ2ძძი§ ი 
სხ ოთგმიყაილხL 360 მიძ 1008 ჯ29ძ0§ ძ!!წი 1ი ტვიძVოIხიძ. +ხ6C ჯს»:იატიL 
მხსხხიL ჩხი1ძ5 L0 LიჩმL 1008 სმძია ინ ხტ თმის5CLIVL V/6X1C VIIხL6ი ხV M08M%8X6- 
ხი)I Mგძხმ18ძ72 2 (506 ს. 3). IL 15 ილLCVიLხხიV LხეL Lხ6 თ მის5ლ006L 15 CXCCსL6ძ 
ჯი მ ხIყჩ1V 5LI110ძ Iივიი06L: Lხ6 ჩ03ძ1იძ5 2IC 91IVCი 1ი «51იძს)II" LV0CC, VVსCILC25 
VIIხIთ Lხ6 LC6Xხ ხV0 MIიძა ლ! VV0CC§5 26 ს50ძ0 – «MLC2VIსII (5§6CV01მ0L) 3იძ 
«Iხსხასლს. (6CC10C5185LC), 8211 LხI5 იხიLმის6)21იე ხხ §ლ1ხ6 25 3 L»იIV0I§8) 
«Cმ1)0Iგიხ0L გიძ გი 0ძსიმხლძ იი»ალი, Iმ5LCL 06 MI1§ მჯხ V0, V0VსIძ ოგხსI811V 
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ჩხიIძ 3 MIიძჩ 0IწC2 ვL ხი ლის. Iი LC "ILმ18ხმძ1ი01" M20MნმX6ხ0)) M#20ძ100102ძ7C 
XC”CI5 L0 ჩ10ი15C1წ 25 «CLX6მC0L-V1ხ6ლ მიძ «:01101», 4CCCIძ1ი2ძ L0 Cჩ6 ძილს!)ლისC 
M#მ0%ხ8LCხ6) MI3ყხიე!)მძ2C )1LCძ LI) ხ-ლ05L ლ: (ხC «”ი-055ხიმ1ლა. Vს0 111 
მძძ!სიი 725 CXCCCხ0ძ L0 «ხ081 წლი: მ1)1ო1C11(5". “(9015 15 2150 C0»ი”IIიელძ ხს. 
წხ2 (8CL 0 6X15ხდიCC 1ი Lხ056 ხI0I65 0” L06 „Mსმენხმ10ძ20 60მ1IმCV», ძ15C0VCI0Cძ 
ხV (ხ2 მსხი0L )ი იი VICIიILხV 0 L06 ჩ0ილილ 0მ.თლიიV 0, (ხლ Mგიყხე1მძ7»C 
ნგიი!IV VI0I6X6 2 ძ9მLძ6»ი 0 ი16ძ)CIიმ1 ჩ0Lხ5 11მძ ე150 ხილი 1010 იCVL. #C00Lძ)იძ' 
Lც 6ხხილძLგხის!C ძმLგ??ი LC CისICს) 10 Lხტ0 ILმVხსIმ 90100 VIმ5 წმIი1110+ VVILხ 
060016 25 "L06 CსსICჩ Lხმხ CVI6ძ 5ლ8ხ"ა. IC 51CM VილII1ძ. C0ი06 LჩხC10, 50CIIIICC 
8 16ძ 1L005LCL 0L 56000, 0I8მV, მიძ C0VCI LI0015CIVC§ VI7IL0 C1მV. (L8L0L IL VV05 
წისიძ ხიმL Lხ6C CIმV C0იხმ1იბძ §ს1დხ!I). 

Iი (ხ6 VICIიILV იწ (56 ხმ Iთ0ი1მ1 CჩხLIICჩ 0ჩ (ი MI 2ძსმ18ძ2ი Lხ0ILC 5იიძ 
(ხ0 CხსICს ი CხსL L2ძV V/0ICIIC Lხტ §50-C0116ძ «ხ1/085L 1C00" Vმ5 #0იხ. V0სიძ: 
ხILCმ5L-”(00ძ1იძ0 თიხილI§ C801C 106 Vჩხიი Lხ0V ძ!ძ ოილ ხმVC ლილსძიჩ #11IM. # 
C0IძVთმი VV0ს1ძ 256 LხC 1ლ0ი 1ი VმხვL მიძ »0VXL IL 1ი(0 მი სიV50ძ ილVV 
V055C1 #0L L66C6 Vიიმი 0 ძაIიL. #150 იტ Vითეი V0სI1ძ ხი მძVI5ლ0ძ ხლ L0IMC- 
ხ1ყი-Cმ10X10ძ #00ძ. 

#CC01ძ1იძ L0 5. MI0X8180825 უ16იLმ1 იმხტიL§ მიძ (050 5LL0VCX ხV 1100L1ი0: 
#06 ხ:ისყხL ”იL CI L0 Lი6 ირ ყიხისიძ 1I0ძ2მი1 ძიჯქლ. Iი (ი M2მიტმ- 
1807C Lბ+6I, VხICჩხ 110§ 10 Lხ6 VICIIILV ლ” LC MIმყხმ1მძ2თ CხსLCიჩ, Lხ6 მსხჩ0X 
ძ!-ლ0V0I00 მი 1ლ0ი091მხხ10 Vმ1I-იეIიხიძ – «6IმXVCI 0( მ 5მ1ი(ა27, – V/ნICი 15. 
VCIV CხმIმCL6050C 0 L)C Cხს1Cჩნ Iი0ძ1CIი6 0” ხი MI)ძძ)C #ძ05. L1ჩ0C ლ01იჯ-ი- 
9000 X»060CIL050იL§ 50V6ი §ხლლი გიძ მგ C0I1IIი0 510M06, Lხ0 LIისI0) MV20§ ხC)11CV00 
L0 ხI056IVC 000016 II0ი0 CVII 211ი6ის5. 

Iი (ხ0 VIთოი!ხ, 0” 1ხ6 Mმძხმ10ძ76 CხიICს Lჩ0LXC 1105 ხლ "IVმ1მძ! 10MC, 

წილი 1ი L0056 LII60§5 (0 ):5 X2001Cი0მ1 1606ლხლ5. I1ი (იც IVმხიMXხ0VI CჩVI-ხ 

(13Lხ ლიიხ.), 'VხICი 2150 ხი1იიძყიძ Lი Lი6 MIმყხი10ძ26 (8Mი11IV298 მიძ 15 51LყცმL0ძ 
მL 8 ძI5§ნგილ6 0 4 XI) (100 L016 MIმძჩმ18ძ26 CხIIC0, V6C Cმი 5§LI11 ძ!-ლ0Lი მ 
ჯXCნ0I0ღ5ლისმ900ი) 0 8 დხხმ!1V§ CVL 1ი §:0ი6 – მ 5M#ოხი! C0ნ (06 Iიმ9IC 00V0L 
მძფძმ105L CXI11010557055. 

CL §00C81 1იL0105L 15 მ150 §ი0 L0V/0L 0, 5010000ი MIლმყხმ1მძ2ი (17Lხ ლ00ი0,,. 
VI (ხ6 ჩიI81ძ1ლC L6იXი5ნისმLლო 0 8 §ხეყ??!, 8 VIიძიძ სძ0L მიძ ჯLხი 1ოწ0Lიმ! 
ძიძ-V/01#. 

IL §ხის1ძ ხი »ისიძ L88მL Lხ6 Mმ0ყხმ18ძ20 ხმხეი0იV V205 5§0ხ01ძ)იმხიძ 0 
7878 ნგიმ5%ლXLლ1 LხC «LI5ხმVI 06 1 II5ხმVI15». 9, 8Cიძ0 მ 100X050იLმLVC 0L 
§CCს1მX X10ძ1C1ი6 ჩC #25 მ VIძი1V 6ძ0C8L0ძ C06150ი, მ C00Lძ1მი 6იCVC10CLC6ძ15L 
ი! Lიხ6 MIძძ1 #ძ05. 7878 ნ8ი85%X0+IL011 15 Lი6 მCM00იV/16ძყლძ მVLM0X-ლ0»ი10116» 
ინ L66 «M0ძ!IC21) 800 I-მL8ხმძ!ი!ი. 1ი6 01050იL VVIIL0LI §სძძლ§ვსა LხმL Lსისყი 
7872გ ხ82ი851%01L1LC)) V25 სიძია!მხIV Lი0 1Cმძ.იძ #ძ0)სI2C 1ი LC მხი ლ” 
VIხიცფც (9159 იხ8Iთ8ლ0001მ, MI8Lხ8X2ს011 MIგყხმ18ძ70 =V5C ჩ23V6 ხიიი 006 0L 
MხI§ 1005 8CLIVC 25515ხმის LმL6CL Lჩმი მ 1ი6Cხმი1C81) C00VI5L 0ნ LხC "MX გLგხმგ- 
ძი», მ§ მ595სIი0ძ 1IიL! 106CCILIV. 180109100 10 Lჩ6 »XIIVII06ყლძ I(Cყძმე1 C1მ5§. 

გიძ ხ0)ძ!იძყ გ LსI1ძი ჯი051ხიი მ; ლ0სLL, 278282 Lსმოიმ5X0XLC1|) C0ლს1ძ ხმXLძIV 118VC 
სიძიხგ%Cი 51ი916იმიძიძ!IV (86 VI0იძ 0” 8 Vი1)სი1ილყ5ე თმი9ყ50Iიხ. Iი Lხც- 

«X2+8ხგძ1ი1ი 2828 L8085M0+L011 15 16იხ0700ძ მგ5 L1)C «06გ16+», «Cხ1CI Cწ 58ძ05»3!. 
C1იძ სიძისხL:ლიძ1/ ხი ლით” ინI!10L 0” Lს6 LI მიVI5ლ01ნL 2მ28 Lგო25M0XLC)1 1ი05L 
ჩIიხგხ1შ!) ძICLვმL0ძ 0L ლია ს52ძ M0რმ0Xხ2X6იხდ! Mგძხმ)მ2ძ20 VLი 1იხ6 «/IIხაძ 
9 სი თმის501LL, 1015 V0VსI1ძ 5001 LC 100X6 11MC1V 10L LC #წმიL LხმL Lხტ- 
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1გხნნ» #25 გი 6CC105125LC წ 9ძVIC მიძ C0ლVIოIძყ »თ”იმიV5CIICL5 Vმ§5 006 0 ხ0IL 
»ი05 Cითოიი ლ0ლ”ლსიგხიი 1ი (ხხ MIIძძIი #ყძივ. 

#150 Lხ6 CხსIინ VისIძ ხ2LძV ხ2მVC 800ILXCVCძ 01 Lჩხ6 ჩგიL LიგL გ 50Cს1მ» 
90500 6იCL0მCხ0ძ სიეიი 1L5 LLმძIხიიმ) სსL5VIL, 8051ძლ5, მL (ხდ VI06 IიCLხჩ0ძ9 
იწ ხი0811იძ VCI6 XCიL 50C>ლიC წიოთ 5Lმ2მიძ0L5 გიძ V“CIC ხგიძლძ ძიVი წლი 
ძფლილმსიი L0 ყლილმხსიი 0 Cხ050ი LCი0IC5ლ0ისგLIVლ5. 1ხს5, ხხ მ55სინხ0ი 
LხვმL Lხ6 იLX650იL C0ნV 0! ხხ XგLგხმძ!ი!-თოგის5CIნL C0ის1)ძ ხი მ C0ნV LმხხიL 
ხგი Lხ6 0XI9Iი81, 500005 LგხიბL ძისხLნს1. XC L»0LX6 50 (ხმ; 16 V01სიიC 0წ ხC 
»ვის5§5CLიL C09ი515C6ძ 0 იVCL 1368 ჯმძ05, 1. C. ო00ძ!იძ 2 ძI08გL გოძქლისიL 0 
X8მ0CL ხV »16ძ16V21 5(8იძმXIძა, გიძ L0 ს5 მ ძისხI!1C ვმოლVიL ინ ხმიCL VV0VIძ 
ჩმVC ხილი მი 1ილ0იCCIVგ8ხ)C 1სXსILV მL LI9)8L LIი26. 

Iი C0ი9იC1V510ი IL §ხის1ძ ხლ ლთჯხბხმ5120ძ იხვL გოიიყ მ)1) LჩნC ი»ხვიL 01ძ 
Cი90Lძ1გი Xი0ძ!Cგ) VIIL-ხCი 5§0VIC0§ Lხ6 „MI6ძ!თიმ1)1 800%X IX გILმხმძ)ი1აპ? L6თვგ!1ი§ 
ლიC 0 Lხ6 »ი05L §0L0ლხ. I1ს#C თვმის5CIIნL ჩ8მ5 Lჩ6 #0110VIიც 5:-სისსIC: ”II5 
ჰი5LსCVI0Cი§ა გI2 9IVლღი I(0L ძ!მძილ§აIიი მ ძ!1I50850, 1:00 #0110«V LხC ჯ16- 
5C10V00ი§ – მ 115 0ნწ მI1 LიC ი000558LV C0ი)ლლილის§ 1ი 800CX06II8LC ძი505, 25 
VIC)) 25 გ ძიLმ211Cძ ძლ5C16I0ი 0 ხნ ხ+ილმIL80ლიი 0წ 2 I6თ0ძV (LიC Lილხილ- 
1ით1იმ) 0L0C055), LსLCხიL წლ0110V ძ!II2C00Cი5 ICI (ხC მძო1ი15Lგსიი ლ ხიტ 
LCII)69ძV მიძ წი211V, 2 ძიაიუდლხ)იი 0 Lი6 ძI!CL – ხVძIლ0იIC ისLLIხცი. 

ლ0»ი Lხ6 Vჩხ016 ხი «#გIვხმძ1ი! C0იLმ105 0I05CI 600925 0 გმხისL 25 I26- 
ძ!ოიმ) წიLთ§. #)50 IL §ხლს1ძ იიიძ (ხმL Lხ6 1იCIყ510ი Iი :ხ6 #X0C5CLICLI0ი05 
ლი” +Xგჯგხმძ!ი1ი 0 ნი გიხძილC «ი11LLIძიLს5ა ხI0Cლძიძ 1L0C 1MCIV510ი 0L IL 1ი 
ხი ს სჯიცლლმი §LგხC ხხიელთიმ0000185 ხV 500:C 200 +VC3L5. #1) LჩI5 L05LI”I6§ L0 
(იც (81IIV ხჩ!ძხ ILი296ძ1IC1ი8გ!) 10VC) 0” ძიV0)ილი)დიL 1ი MICძ1CVმ1 C001ძ1მ. 

Cი»იLIმXIV 10 0CხCL IL2ძICმ1I ხ00M5 ხხ6 «MI0ძIC3) 800 ILგIგხმძ!ი!» I6C16- 
§50იხე მი 0L1ძ1ი2) VCIM 0X6Lხიძ მ ძ0C151VC 1I11ICICC ლი LC წსLLხCL ძლVC10ილ- 
ტი 0” ნხმIიმCV 10 C001918. 

II VICV 0 LხC 500ხხი გიიIV0L§2IV 0, Lხ6 მის5CII6L 820 სILძ6იL მიძ ხიიLი- 
Vხძი 1იV0CVIყცეის0ი 0: (ჩ1§5 #15(0LIICმ) ძილსოლიL ჩხ2მ5 ხი”ილC »ო000558LV. LC 
CL06ძIL §ჩიV1ძ 3150 ხ6 ყIV0Cი L0 7823 ჩხმეიმე5%CILCII (0L M15 ჩწს-.ხიიქ 0: LI681C1ი6 
10 M09ძ1CVვ2I C601ძ1მ. 1ი6C L01C 0” Mმ28MხგXCხC)! MIმძხმ13ძ2C – 2 LI60X656იL3LIV6 
ლ( (66 Mმძხმ1მძ2C ჩ2ოთ)1V, LLმძIV0იმ1IV Cიძმციძ )1ი ხიმჯიმCV გიძ ჩხ06მ)1იძ 15 
§00ი 1ი გ MოCV/ 11ცხხ. 
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LXნLტMტ4IC0CMV M0IL5 ტMI) LIICIL6I10VIXL 

1. 50XCიძ01 IL. LI. V-ლ”Iა0სCხ ძლიL Cლ5Cხ1იხხ- ლხIგძომL5§5Cი6 #I2ილ!Lსიძი. LL8I1C, 1792, 

8. 1.5. 46. 
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სXL0X560ი11C1)MC1L VმLX, VIIIძ ძაICს ძ!C 33 1 იჯხსიძიხი 508CCL სიLCL ძიL LCIხსით 
Vლ0ი I 56V0Iი სიხ0იძოთილი წეხIL ძი -ტ”ძლიიმსსიი» ხივსვVIძL, ძ!თ ძიი 
80VC15 CLხIმCხLი, ძგჩ ძიL «ტ”ყლიიგსსიი-თVჩ0§ ძი VIIIXIICსXCIL ლი:5ნIICხხ". 

86CიCIXC05V0IL 15 ძ16 #ტსჩისიყ V0ი M#. 50XCიძC!), ძმჩ მ116 IICIIოამო1- 
დსს1მხიი6ი, #6იისი1§ სიძ ტიVიიძსიძ V0ი #I2იC0წგი2ლი, L0C000109თ15C1:6 
VილIწგხI6Cი ძი» 27სხი:იხსიძ V0იი CIწხლ0ი სიძ ძყ). =6ხ» III ძო Mგოთლი 

M#Mიძიმ5 1ი Vი Iხ1იძსიძ 56ხლი სიძ 1ი ძი; C050სICჩLC ძიL M0ძ0I2ი სი ძლ 
86200ხისიყ +"MსIგ M0ძI)ვივ» ხიLგიიL §იძ: 72ს ხითოC%ლი 15L მსხ, ძენ ძIC 
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ლL5ხლე) LIIოXVCI156 მს ძ16 ვოიLIM6 MI0ძ121 1» CIICCცMტი1გმიძ 12 ძმ5 12. I1ხ. V,. ს. 2. 
#გ)I2ი, ძ. ხ. იმCლხძიოთ ძI6 ტI:ძიიმსხლი 96 IX-0CCხI1§ ხ05V0CIსL ჩხმხხიი, 6CV2 სით 
ძ!C VV6იძი ძი§ 14.–-13. Iხ. V. ს. 2.8, 

LIC VV8ხXტიძ ძიL მIC08010ძ015-ხდლი #ს5ყLგხსიძლი 0იხძეილMXხლი X6IL8I015CჩC67 
C0ნ8ჩი IL 0Iმ5L5CხიL 5Cს1გიყლივხხI!)ძსიფ ხ»იძ CIი 2V/CIხCI11ძ0L 1IიწსძIლXმი- 
ხმILმL II 5Cჩ18იძვიგნხ!1ძსიძ სიძ ლIიით 5002წ5M0იL ILიIL ILII6Iილი – «ძევ 
ფძ01ძლიC VII05», VCI5Cხ10ძლიC CI18მ5ძ0ნ36ჩ6 ილსხ-210L #0CმXხლი, 916 მი5ლხი)იტიძ 
წს #4სნწხლისგხ”სიძ X)06ძ!)21ი015CIICL ILC6IIთI0006იLხC სიძ #L2ილძ”:იძიი ხტის» 
V0Iძლი V2ICი, 51იძ იიCლს ლIი 27იყხყი!5§ წსL ძ!0 VX0CIხ0IXC ს იVI0CMIსით ძილL 
IILმძI0ლი6ი ძიL მIხ-ი XCლ01CM15Cი-I1ხ01:5Cლჩიი MI0ძ!721ი. 50 7. ს. LიიიL ძმა 
1ი CILმხხსძ0) M 164 Vიი M272ლ00ლხგ2 (55810L:8VIL0) Cიძი”XLC ხ1I)Lილი!01ი1ძ06 
დიყივ151ძ6 CI85ძ0წ8ნ XXI ლIიCL 1#ICI11CნძმIL5LC11 სიძ V0იი ძIC 5ლჩ1მგიძლი IთI 
VCICიძხბთო II2)5, CI125ძ18ხხIგფიგ სიძ სსიX”6Iი11ცძლი CI წისიძვი მ11:0)X 
#70500060) ი3Cხ, იICჩხ ის 2სL #სნხლVგხ:სითძ V0ი V70IIყძ0IსCჩეი §0იძლ!ი 
მსCჩხ 215 L)0ი5მ8LიL #10551ძ6L #ტI2ილწი1თოლი ხიისL>: V0Iძიი 5§Cი. LXIC IXმძI!ხ0ი 
ძი C125ი0X5ხCI1სიფ )10ი0L 261L ლიის ს050:06 VCIოIსხსიძ ხლივხმხIყძყლი. 

L§5 15 2ს ხლიძვსCLი, ძვჩ #0CIი CIი21ძ05 10ძიე)ი0§5 L6ი1ხV0Cჩ, #C10C 61021ძ0 
X06ძ121)ი15CჩC ხ2". ხსხხმომ2ისყაიხ Mი0იილ0Lმ80ხI6 ძი IX0იICნMI15C0-1ხ015CიC 
#0ძ!21ი 0ILVმ8ხის, მსიხ ძ!6 CI1ი5Cხ1მძ1ძ6ი LIგ8იძხსლი სიძ Lი2VMI0-08ძ!ლი 
დიხსიიX6ი 1-ძ6იძV0C1Cნ0L ILII0VCI56. ·I)1050L LII5ხ8იძ 15ხ Vი.50 VICჩხძCI, 8215 
910 LM0)Cხ!5Cჩ-Iხ0ო5Cხ0 M0ძ121ი ლილი ძ10ჩ0ი LIიIIსჩ მსნ ძ!1ტ 1 იLVCMIყიძ 
ძი. IMMI2ძI!2ი სხიჩმსის სიძ 1ი§ხიალიძლ-2 მსნ ძ!)2ტ Lი6ძ!21ი15ლხ2 XMCVILIL 
820ძლ0LXCL VCIM6L გIაყლსხს ხმL:2, LI, L. 50116 ძ1C Xლ)Cჩ15Cხ-1ხ0X5ლჩC IMVI0ძ121ი 
1ხLIXიი IL18ხ> 10 ძ0L» C.05C))1C0CC ძლ» V/C)ხილძ!ი #»მ82Cს Mალლიხმთ!0) სიძ 
ძლი) მ1ხ6ი #ტძVნხრი CIიილხლი?. 

Iიძიოთ მიC6LMმი»იL VII0, ძმჩ V/ღ5ხყძ0ლ0X9ძ10ი (ძ!1C XCI1Cს15–-M#IლძლX»სიძ) §Cხიი 
1ი ძიL ILIC1ძლი201L – Lიძიტ ძი5 2. 1801ხ8V050იძ5 V,. 1. 2. – 010 VICიLIძლI IICIძ 
ძიL MI0ღძI21ი VმI, 15L 916 Vი0I80550ეხსიძ მ9წძ:უსიძ Lს»იძლასძCიძლL 18CVVC150 
»!CხL გმხ7ს)Cხილი, ძმჩ ძ!IC 21 MI6ძ121ი 1ი C5ხძლიILIძ16ი C10 2)6ი111Cჩ 11:00:25 
სიხ ოCMIსიძვიI!V0მს CIICICჩL ჩმგLL0, 

950 V6I9ძლი 1ი ძიL LC156ი5ხმძL ·CI611521Cხ0C (5. სხ.) 5ნსIიი Vიი 88VV/0IMლი 
=28C0ძ6V/1056ი, 016 ძგ5 ლ0L5L6 81L1Cხ1CCMხ0ი15Cჩ ს)0იჯოთმ1 მსნ ძილი L16Iხიოსთ 
C00Iძ16ი5 805 ძეთ #იწმიძ V050L05 13ჩLMსიძ0CIL5 ძმ15L0110ი; მი ძიი VI გიძიი 
ძ!ლლ-6 Cლ6ხმყძი ხლინწოიძლი 5Cი IMI5ლ00ი 2სL ტ#ტსწსიVგხIსით V06L5C1016ძ6ი6L 
#12)1016ი, LIიC მხი11Cხჩ6 თიIL MI§Cხტი V0I56ხ0იტლ «ტხლსხ0ჯ%დსა ჩგხ §1Cი მიხ 19 
ძლი LხსIიიი ძიL C0:5LVმიძ ძიL ILI6ხ1ლი5აLმძL VI7მXძ518 (12. 1ხ.) სიძ 1ი Cხი:- 
V2XLძ518 (11. 1L.) ი;ხმ1Lხლი, 

IიL0X06558იL6 LიLძლლსიძლი მიხე ძიL #ტყხიL მ)Cჩს მსწ ძიი: 2 01IIL011ი 
ძიL ILIICხნ6 1ი1 IX)0L” 21ომLიCი1 (12, Iხ.) 1ი ძიL 50ჩ1VC)ხ ძი5 L1V5505 I 8VVხსXმ. 
ILX06 XIICხ0, ძI16 (ით 12 I1ხ. ძლით C050ხ10CჩL ძიL L21ი2I116 IMV„გი1ძ56 ყ0610C1IL0, 
ძ6ხL იძი ძია 14. Iხ. 1ი ძიმი 8095” ძიL Lვ3160 Mსლ80ძხმ18ძ56 სხი:. L5 15L 
#0 ი 2Vნმ1I, ძმჩ ძ!C IL ძი #ტL2ი0Lსიძგ 2ს5მთოირიხჩპიქრიძიი ILIIმგძლი II 
ძილი Mგლოიი Mმყჩვმ1მძილ 10 VღხIიძისი §5ხხიი. 50 Xგიი 27.8. მV/ყ:სიძ 
<)ი1ძ0L CILჩვ3IL6Cი ძიხ!)!იხლილ VიხიIმძლი! ძლი» 5ლხ1სჩ ძი»ლძლი V0Iძლი, ძის 
ძ1ლ IIICხ6 სხიL 61ილი CვგIხ0ი #იIL #ტL12ი016წ8020ი V6I”0ძხლ. 

I ძიი 1LLსთთლიL ძიL II ICხიიVმიძიტ ლიხძილXLC ძ0L #ასL0L MI5Cლჩ06ი, ძ!C 
ძლილი Iი LIX0II521ლხ6 სიძ VV2Iძ§5!გ მხიIICიხ §)იძ სიძ Vით #M)ხ0L «M8ძიხმ1მძ§ი- 
4#00Lიხ0%C» ხ0C2C1CჩიძL V/0:ძილი. 

IIიIVიL2სხილხლი 15, ძმგმჩ ძ!C 80116 ძი» ILგჯ»ი1116 MIგძიხმ18ძ56 1ი ძიL Cი- 
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5Cჩ1CჩL60 ძიL ძ00XI”915Cხ6ი MI0ძI2ი სიძ Lხმთომ216 ი0Cხ V/0ი19 0I”CI5CჩL 15L. 
IILმძI)ლიიაძტოიმჩ VVსIღოღC გიძლიძთოლი. ძმჩ MგინეXიხლ) Mგყხგ18ძ56 – C)იიL 
ძიL Vი ILICLCL 01056L Lმგ»ი1IIლ – ისL #ხია”CხI0)ხიL ძი5 »იაILCI2)L0LIIC5იC6ი #17იCI1- 
ხსიხძ§ «I(მIგხმძ!ი1» VგI!!. 

ს0L #ტს:იL სიხი-ივჩი ძიი V0I5სCჩ, ძ!თ C05CჩხICჩLC ძი» MIგყხმ1მძვი 
L2Iი)116 2V 0L”0I5Cჩლი სიძ CL Xლიისლი ”05L5LCIIცი, ძგ MI8ლჩ2XL6ხC!) MIმძხმ19ძეC 
215 «II0(-5ლჩIC ხით 5Cხიი 1თ 1)8ჩXC 1377 6IM/მხი VIIIძ, 815 CI” ძ1C «Mმძმ- 
§C1V/111-LIIMსიძლ» გხვიჩIXI6ხ!?, 50ოთ”)L 15 ძიL 6X5C6 V6Iხ-6CCL 805 ძლL Mგძხვ- 
12ძ-ც L8იი1116 5C8ლი 1Iი 14. 10.3 სIხსიძ!IICს ხი)6ძყხ. 

LIიC VCIძICICჩლიძC ჩლხ2)200LმLხI5Cლ066 #»ო2)1V/5C ხი!ძლL ჩ)15:015CხCL I)იLVყ- 
ჯილ0იL6 «ძმ§ 5ირიიძლიხსინ ძია MCი!ძ5§ CI10Iძ1 (1401)!!! სიძ ძმ§ ტ#IL2იC!ხსიჩ 
«#ისგხ:ძ!ი! (იVგ 1470-1480)!" იIძვხ, ძპჩ ძ!05C სიMსილისC V0IX5C010ძ0იC 
LIIგიძაCხ)წხტი 2VI”VV050ი. L)82 მხი ხი ძთ 5CლჩII”ახს-ი->თ =»თI ძიძია Mვგოი!: 
Mმიჩმ1ლხრC!)! სი!6L2ლ1CჩილL V2ICი, წ01ძL ძ!C 10ძ15Cხდ 5Cი)სჩ01ძ0Lსიყ, ძვჩ 05 
2VCI IL81)1ძLგიხიი 8ს§ ძლ Mმ0ძხმ10ძ5C6 Lგი::I116 ძ3ხ, MIმCიმ16ხ0I), M/2მყჩხმ1გ 
ძ56 1 სიძ MI მგ8CMხ2XL6ხC!! MI გძხმ12ძა5C 2. 

სხიL M0მCხმX0ხიI! MIსგყხმ1მძ5C 1 15 ხლLმიიხ ძმჩ CI 56MI0L8+-5ლნIC)ხლ» 
VმL სიძ 5Cხიი მიი0ლ 1377!5 - «MX2მძმძL., ძ. 1. II0L0I1ძ-IMIICჩიიძ!ლიCL 1) Lა0ი1 
V0ი 5V0I2Cხ0V/C)1 1ი MI2ლჩ0Lმ, VVლიი იმი ხ0L0CM5ICიხყ:, ძ3ჩ ძმ5 #>ოთL C1ი05 
II06I01ძ5 მით XCი1911C56ი IIი” იხ:ლიVლ!! V20I იძ ძ!1ლ50§ იLL C1იC ხლი50ი0ძი15 
ძიმლ)სინC სძ ძლო2სწი1ძ6 იICხL §0იL )1სიძ6 LCL5C6იI11C0MMCIL 1იინიგხიი #იიიოჯLიმ, 
– MგთხიმX0ხ0! MIმძიმ18ძ5C ხ6M%ICIძიLტ ძ105C5 #IოიL 5§Cჩხიი 1377 – §0 X0იის0 0L 
Xმსი) ძლ.)0ი.ძC 56172, ძლ» 1420-1480 ძვა #L2იღდხსიხ «X2გჯ:გხმძI!ი! გხქი- 
§Cხოცხლი ჩეხ. 

II V0IV0Iხ 7სIი «#I2ილხ”იხ I2გ»გმხგძ!ი! მსჩლი XX. CIIძ0I2 სიძ 
1. ტხს1იძილ! )ხL 8იძმგსილი ძმIსხი, ძეჩ X6I.ო 2V/0ILC§ Vლო ლ61ილო) 9C%1556ი 
MმგლხმXიხი)! Lსი0L26Cჩილიიდ>თძ C)IIძ1იმ)-5ლიIIწხა5ხსიL” ი#იმ8C0თ06V1060ე V/6Iძლი 
ჯლიიხი, ძლი ძიL ILგი1III6ღ MI მძხვ182ძა6 მიძლიმI2ი V0Iძი, ძვ ძგიი CC V0I- 
ძ)იCხიიძ« ხმ)მლძლგიხნI!ალი /#იმI1V5C 2ს» 1ნ05(აC0)1სით ძი» Iძლიოიმხ ძიL 
მიჯანიIICხMCIL ძლ§ M0CნმLცხი!! MIმძიჩიმ18ძ56 (2) =თI0ქ11Cი ძ6V/0LIძ6ო VX78I0. 

I2VI5Cხ0ი 15L 0§ ძლთ #90 ძლL V0III6ყლიძლი #IხიIL ძC)სოძლი, ძმ5 

CIყV1ი2) ძი» ნმი1მ5CჩVIII-CI#სიძლ!“ გს5ჩოძ!ძ 2ს I ვCჩლი, ძმჩ M2ი)ყ IL0ი- 
ყხვიხიც II მვეძ>გხიი! (1479-1505) 10 18ხX6 1491 ძგი ძ0110სLლი X8»ი185C0V11L 
V0CIIIდილი ხიეხ იძ V0Cი0 MIმCჩმXLCხC) Mოყიმ1მძ56 2. ძ05§CჩL1იხიი VCჯXძლი VVმI. 
LI CIი0L IL”XდC6Lხ5§0!9 სი!0:2იყლილი ჯLხლ:0M00162 სიძ CIი7C1ილი 5LIხ6ნი ძლ5 
«XგIგხმეძ1!ი! ხლიასმხძნლი 9! #ტიიმიაიC ძლა #VL0I5, ძეჩ ხ0Iძტდ 5Cხო!ახწიLC 
(ძმ5 C106 – LC1IVVC1§6) Vლი CIი Vიძ ძი§0)ხლიი II1გიძ 58 თი0ი – C§ 15L ძ)C 
L180ძიCხXIწL V0ო MმილხმIL0ხი!! Mეყიმ)მძ5C 229. 

L)ი “00 #იმ1V5C ძლი” 1150115Cნჩლე L)0MსიელოიLC?! ტჯყვხ, ძეგ 101 
C0ძ0§მL>» 7სL V6IხIL0!ხლხეი M0დისიძყ, ძ16 ს. ვ. მყCჩს MI, 8Cხ0იძი))მ-“ 9305ძ6- 
§010Cჩიი ჩეხ, ძ!16 მIი II1იIC ძლ§ XC6ი1ძ5 I იიახმიხიძ II. 215 506MIL6L8L-5CჩნXC)ხიL 

სიძ II0CIX0)ძ-I)ICხიიძ1შბილ 10 სითი §VCL7Cჩხ0VC2) გოხლილბიძლ I6I50»ი 

#ლ0ი05V0ძ> MგიჩნმL60ხი! IMVმია 50ხი M6მძხმ1მძ5ლ, 50იიძლთ MIმგიხმLიხ0ი!! 

CMXX0CIII§5§ 5000 Mმყხმ10ძ56 VI. IL)0L სწ6გიხ10L 1. Vმ:0L5იმი)6ი IMVVმი1ძ5C 15 

§CხიIიხმ» ძლიაიე1ხ სიხიII8Vნ0Cი, VCII 916 MIეძხმ18ძ505 (CVძმ1C MგCჩხ!(C1ძ0ლL ძია 

Lგიძყსხლი§ ძიL ILმგ)ი!116 IIVმი1056 VIIძლიი, ძ1)6C XC1Iილი LX»ხლი ხმIL0, (IMV/მი1ძ56 

ხიძესსხის 1I C00L915Cლნ60ი ი5ლხი ძი§5 IVმ»ი5", §. LსჩიიLC 10). 
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1IC Vიი I. ტხს12ძ56 სიძ MX. CIXIძლ0182) სიხლილთიიც 0მ18090L30115Cხ6 
რიმ1V§6 ლLძგხ, ძგჩ Vიი 1368 5ლ0Iხიი ძი§ 00მ1LლიყძლხI)ცხლილი ICXხე§ 360 სიძ 
1008 50:00 2VCI VCIL5C)I0ძლიC ILIმიძენწხლ-ი მსწVI0§0ი. LC. #ტ#ყხლL 01050» 
L0I5Cსსიძ5მLხCIL §LCIILC ”05ხ, ძგჩ 1008 50CI(0ლი V0»ი IMIმCნ2I6ხCI MI2ძნმ21მძ56 2 
(9. 5. 3) 965CხI6ხ0ი VიIძიი V/მIC). LICIVიL2სილხტი 15ხ, ძგჩ ძ!ი C05ნმ8Lსიძ 
ძია Mმის5აMIლ:0§ «XმIგხმძIიI »იIL ყI0ჩ0L IXსი§5L”0ILIთMCIL მს5ძი0ჩIL 15L: 
ძი სხიალსIIწხიი VI6CI5ლ0ი ძ10 «51იძსILIს 5CჩხII”L გს” ძლიL ICXL ლიL908IL »V/ლ; 
501 წხვი «ოისმVIXს) (XVCILIICსლ) სიძ ი«ილის»ს” (MIICჩICხ0), IL28§ 15 6ი 
2ლსფი15 ძვV0ი, ძვჩ ძ01)ლი1ძლ, ძლიL ძი» 1ICXL ძ05Cხ116ხფი ხგხ, 01ი სიIV615011CL 
L2IIIყIმხხ სიძ CIი ძიხ!I!)ძლხი» IMICI15CI) VV2მI, ძ0» 50106 Xსი§5L V0III0Iთიი 
ხიიი:5Cჩხდ სიძ ლი ძლოლის5იL0Cჩლიძი§ #0 მო 1I0(C ხიXICIძლხე. ტს ძლი 
50-00 ძ05 "IX გ+გხმძ!ი1ი ილიიL Mგ0იიჩმIლხლ1, Mლმ0ძიმ10ძ50 §5ICჩ §C1ხ5L „5LI”L6»- 
-5CლიXL5LCI1ტლ, ი5Cხ00წ01ი, ტ0§5 ძილი CIჩნმ)ხ-იძლს)იხლილი 50ჩII”წხყCMლCი Xგიი 
ძ0ლ5Cნ10§56ი V6C6Iძლი, ძმჩ MIL8008IL000), M-მყხიიე10ძ5C ძმ5 #0 CIი05 #I6ს»ხჯვ- 
ფ015 1იი6ჩხმLLC2", ძი: 6§ მყCხ, VIC სიMმი I, 0ხ1მ0, «VCI5Cხ10ძ01)C #I20იM1)CIL6ი 
თს ჩ0116ი». L)85 VIIძ ვმსCხ ძაICხ ძ1C ILXI5(C1)7 CI06L §Cხიი (სხიL ლIVმხისლი 
«Mმ0ძიგ2)მძ56-ტილისხ06Mლ» ხლვნმLძხ, ძ!ი ძი #ხსხი: მVწ ძლი 0) ხ01სიე ძ065 
ლჩისგIცლი LმიძყVL05§ ძლL L8ი!I10 MI8ძიმ10ძ5ლ CიხძიიXL ჩმL, ილხაL CგIხიი თIL 
IICIICწ18ი726ი. ტ9სწძყსიძ ლხხილძLმდნსი15Cს60L #იყძმეხიი Vმ2L 010 1ი ძიL I 8V/ხ)LI- 
5Cს1სCხL 1I0ძლიძი MXIICხ6 11 V0IM 2195 «IL8L>ლCI1Cიძი IXIIC ლ ხლჯეიის, #ტი 
C1I))ძ CIIIგ8გიMLC მთლი #I0LჩხლIო, ლიწლხიი 0))ლი 10:ლი LI8)ი ლ0ძიL C1ი 5Cხ2L, 
სილი, ხლიCჩო0”ხიი 51CI II LCხლ, ძიI, VIC 05 51Cხ 5ლხმხლL 1#0C):2-55LC11Lდ 
§CიVVლC10მ1Vყ Vმ0L. II 90L M83ი0 ძი L2ი1111ლოIICIIC ძი MIმ2912102ძ56 სიწმიძ 
51Cჩ ძ16 #IICხტ ძიL CიხლძნიიVIL0X, Vი0 ძ!ც §0ძ. «8IVI5L-IM0იილ» მსნხლVმMILL VVVIIძიტ, 
1056 MIICიხლ VსIძლ Vლ0ი 5IIლიIძლი) ILI2მსCI) მLძლ5ყCსხ, ძლილა 05 მი IVIICნ 
წლჩ1L6. L)0L IIIICსC6იძ10ი6L VI5Cხი 910 IXCII6 ი11L VVმ55CL მხ. V7CICI0IC§ CL ძგიმლიჩ 
1ი 010 ი0Cჩნ სიხტისL>ხ6§ C06(8ჩ ძ0ჩ სიძ ძი LIIმ8ს ს LIIM0ი ძმგხ. LIX2ი ნILგსლი 
VსსIძC MX21010იLCICიC Mგხ:სიძ ლსთი!ლი10ი. II ძლ ხიივლხხმიი 1I9ძძემიი!- 
5ლხჩ1სიჩL VსIძლი იგმლს 5. M8%მ18C3265, CC015L05MIმიM6 Vიძ Vით 18IIL> 80508- 
ძ!ძსც MI6ი5ლხ6ი ყC1C!I1ხ. II MI0ძნ018მ2ძ50-VXVILIი 1I11VCIL ძლL MI0ძჩმ10ძ50-M1IC1)6 
ლიი! ძლL ტსლიL CI1იC წVL 016 Iთ1ILLCI01C0III1CII2 MX1ICხ11CხC IMILლძ1I121ი CII21:81LLC- 
)5ცს5CხC 1M0ილ0ძI80ნხ15ლ0ი0 IL)ღო5M0ი-I0Iით005!ხ0)? «ს8Iხხ-C ძია IICIძლი» დიL- 
ძიCMლ»ი, ძ!6 ძუ Mლი5ჩიი V0L ხი5ლი ILCIმI%0C1L0ი 5C1)0C20ლი 50110. L)21მVჩ §1იძ 
§9ლსიი 5Cხმ0წC6 სიძ C1ი6 51Cჩ VIIიძლიძი 501)10იძ6 ძმLძ05LC11L. Iი ძლL M810C ძლL 
M8ძ9ძX0318ძ56-M#IICიხC ხიჩვმიძ 5!Cხ პსლხ ძიL IV2012ძლL 500 XI Iი0ძ!71)ი15Cჩიი 
ს)სლძლ1ი. II 90 IXVგხმCჩCVI-IIICჩC (13. 1ხ.)2, ძIთ დითხლინმII 805!» ძილ 
Lგიოე111თღ სMI2ძჩმ1მძ5 V2L სიძ 5ICხ 1ი 0ილL LიLნიისიძ Vიი 4Mი) V00 ძი 
M#Mმძიმ18ძ56 M#IICს6 ხლწგიძ, ჩხმL 51Cხ ძ!Iლ 1ი 5:0ი ძცხგმსლილ IL)მI5LCCIIსიყძ ძივ 
Lხმ110§ CLიმ1ხიი – 5Mიიხი1 0Iი0L იმძ150ხიი XLმ”L ყლძლი 0ი-ცყიხ:ხმ+IX%XCIL, 

Vით 5ხმიძისი#L ძიL ILI0L81ძIXL 15L. ძიL IსუMი ძია 5010Iილი M090Mიმ010ძ56 
(17. Iჩ.) Vიი IიL6X0550, ძიL #იIL 61ილი) ILIII5Cი29, ცილი ძ6წ0ძყCILლი IIძყCL სიძ 
ი)ილთ 1I1011ლი-ILIსიძლCლV01ჩ VCIL21CLL 15. 

IL)გხC! 15L ი1CსL 20 VლCIძ655ლ0ი, ძგჩ ძმ5 CსL ძიL MI0მ8ფ0მ18ძ56 51Cჩ 2მVნწ ძიოთ 
I1(0LII0ოსთ ხიწმოიოძ, V0CICხ05 ძეთ იL5CმVI ძლL LI5CმV1»320 8252 08085%6XLლI1. 
(2. II81”L6 ძი§ 15. Iი.) IიL0L5L61IL VV0IL. ILXL MგIთ6C ძ10505 VCILI6L6I5 ძ0CI VხVC1- 
სიხიი MI0ძI2Iი, ძია VIC15CII ძლხ!!ძლხიი ძლ00!0!§Cლხიი C0)ლხნIხიი ძლევა IVIIL- 
(ი)21LღCL5 15 იძ IიIხ ძეო ი-"ტ1:2ილ!ხსინ I-0I2ხმ81ი! VCLხსიძიი. I)IC 101Lიძი 
L0)1ლ 5858 1I2ი825%0C1LL6II§ 10 ძიL 27V058006005L611I0ძ ძი» LხეIთიმ2X0C06C VVIIძ 
ი1Cხ 1ი #ხXIXლ0ძიC ძ05LC1IIL, ტ12ძ0იიხ 15 ძლL #ტVL0L ძი IMIლIიVსიძ, ძმჩ IMI8Cხ8XC- 
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ხი) 2. X0CIიო C1იწვმლჩ0L IიCჩმი15ლჩიL #ხ5CI)IC1ხCL ძლია «X8I28ხმძ!1!ი!» Vმ2I. 5§0ი- 
ლიი L2ძლი ტილ! გი ძიL 7ყ5მთIოილი5LCIIსითძ 010565 MIმ80იV05%I6CL5 სიხლL ძიL 
LCIIსოფ 501ი65 ნმხ-ი0ი5 5858 წნგიმ25M%0ILLC11 ძიილთოლი ჩხმ:ხი. L06L ტხსხიL 15 ძიL 
#თფისიყ, ძმ 5858 L8მიმ85%0LLCII, ძგ 0L 2ს ძლი #IIVIIIოIიხიი L060ძვ21ჩნ6L6ი 
ძლხიXL6 სიძ სხი”ძ!ძ§ C1იფი ჩლჩიი #ჩლ5ხლი ხCIXICIძლLი, V0ნხ1 L8სო ა0L56ჩიII0ნ 
მით ILI6ძლ0X5CჩIC1ხიი ძია Mმიყალ ილ ხიLCIIIძ, ძ0V05ლი §01ი Lლიისე, IC 
«ტI2ირხსიჩ X8Lმხმძ!ი! VIIძ 58982 ნვი25%0XLCI1 815 «#IL7L-, ,I8სიL ძიL V/CI- 

§6იი? 6L#Vმხის. 5858 819 სიხი5ხIL6იტL VCI”2556L ძი§ "IX-გ+მხმძ!ი!ი, ძ1Lს6ILL6 
5Cჩი)იხმXL 0ძიL ხიგს”Lგ8ყხC M8Cხ58X6ხC)! Mგყხმგ12ძ5C IL ძილი: MI6ძ0იL5ლხI6)ხიი 
ძლივ Mმის5MIXIნL5, ძვ ძ!C CC015Cხლი 5ICნ 1ოი) IVIILLCIგ1L6», VVIC ხიLგიიL XიIXL 
ძით #ხვიხნLCIხიი Vიი Mმ8ის5§5Mოი0:0ი ხლ5იჩმ(ძხლი. I)მ ძ!6 LI0Iთგხხიძლი 7V 
ძ!05ლიL 2701 V0) LIიხლ!(სძხლა ძლხი!იძლემLი VIძლი Iიძ »აI 850LVV8იხ1Lი 

VCIIICCCL VCI§Cჩ10ძლილL C06ილLგხლილია 1ი 0105ლ0 MVლCხ0ძლი 6CIიძ6CV/C!ჩხL VVVLძიი, 
50 CI5Cჩ6!იL ძუ ტიიმჩი6 Mმსო ხიყILმიძიხ, ძვგნ ძმე5 ხI§ 2ს სი5 ძცნ)გოიყს6 
იტI2ილხხსCს XMგIმხმძ!ი! CI 2V/0!ხ05. V0ი IMმCხმX”0ხ01 Mგძყხმ182ძატ Vიდ 
C9191ი21 ძი§ 58582 ხ20825M0XLC1|) მხძლალჩIლიხლი05 LX0ოI%X1მI ძმგ15LC11L. 

სI50 VიVმ2Mხ+X5CჩC1ი11Cიხ6L 5CჩხC!იL 05, ძმ ძლL მოთნგიყ ძი§ MIგის5%II6L05, 
ძი სხიL 1368 50!ხ0ი გს5თმCჩL, V2§ 2ს 10))6L 701IL C1ი6ი 9I0ჩეი #ს”Vმიძ უი 
სგ010L ძმ15LC1I.6, §ლC ძმჩ ძმ5 #ტხალნLი!სძიი CIი სიCI128'ხ:ნ0L LსXV§ VმX6, #სჩ- 
ლ0”-ძლთ LM0იისC ძმ5 MI0ძლალიLლიხლდი ძ05 "#ტ12იC1ხVICხ0§ XმIმხ2ძ!ი!" ძVICI) C10C 
VCIIIICხ6 100-50ი)1CხMCIL Vი0ლ0) 5':მიძნხიM%L #I)CI)IIICMCI V(ი6ILICCCL იICხL L051LLV 
Cშყლ§CხნვL2ხ IV6Iძლი, ძმ ძმ§5 15. 1ხ. ძ!:C C0ლCიჩ0 ძიL LI0LI5CხგL ძლიL M#IICჩ11Cხტიი 
#ILC6ძ121ი V/მI. 

7სი: 5ლხ1სჩ 561 ჩ0LVიჯცძლხიხლი, ძეიჩ V0ი მI10ი V0§ ხ06Mმ1იL6ი მ1Lძ601L1ძ1- 
§ლხლო »000!21ი15Cხ0ი 5CხII”)ხიი CV0110ი ძმ5 «ტ;2ილ)ხსCჩ XმXმხმძ!ი1 00 
ხძალიძიL§ V011L0თ0ი05 ს00იMIომ81 ძ215LC11L)2, L)1C MICI02005100ი ძი§ «IX გIგხმ- 
ძ!Iო!ი» 15 (იძლიძი: მიწმიძ§ V6Iძლი ILII0VVCI15C 2სL 1 05(5LC11სიძ ძლ M#ILმოიIხრ! 
სიძ ძი: LIმძი05C ძიცლხლი; ძმ:გს! წი1ყლი ს07ლიხ – ძ:0 #ასნ2მჩ)სიძ გ116L 
110LVC0ძIყ0ი 805ხგიძLიI1C სიძ ძ!ლ ლიLახLი-ჩიიძი ს0510Lსიძ, 50VIC C10C 9ძC- 
იმს ქ105CხICხსი0თი ძი #L7იC2სხიCსიძ ძ. ჩხ. L6Cლხილ1ლიყ15CხლL IXI02055; 
ძგიი (01ძ; 61ი6 ტი!ლ!ხსიე ჩ0L ძ!ი V6IმIხლ!სიძ ძი #ტIL2ი61 – ძიხსL 51ციმსხსL 
სიძ ”»სი) 5Cლს1სჩ – ძI6 სიალხLCIხსიძ 01ი6L #IL8იM60M05L – MხXV/9I6ი15C06 ILC5L. 

II 9I0ჩეი სიძ ძმი76ი ლ6იხხ3ვ1 ძმა იXგIგხმძ1ი! Lიხწინ)სიძმიი (0I ძ!ლ 
7სხი:თსსიძ V0ი0 6LVგ 25 #1:2იCI(0Lოლი. V0ი0 19იIL6>:0556 15L ძ!C ს0ი0ILსიძ, 
ძმჩ ძ!C მლ5ლხLი)ხსითძ ძია #ტიძიხა იMIILIIძმხი 10 ძ!050L ხხმ>IXთ3X0066 200 
1Lსხი+ 01L5Cლ010ი0ი VI, 215 10 ძდრი 5LმმხIICხტი ნხმთგჯიიბლი 0ს100315Cხნ6L 
LმიძიIL, I)05 21105 76სძL V0ი CIი6I ჩხ000ი 1ნ,ოხVVI1CM1Iოძ§ი!V6მI ძCL IICIIIყო5L 
100 ჩი1LCC121LCI)1Cი6ი C60Xძ10C»ი. 

11 LI0LCI:5C016ძ 2ს გიძლიიი მ) სი§5 ძლი!გიძხბი #X2იC!ხსინიი 15L ძმ5 
«ტ)I7იCხსის II3Lეხგძ!.ა!ს CI ილ01XI01იC1122 VV6CII. L5 ხმხხ- დლი9CხCI1ძლიძიი 
LIიIII8 მს ძ!უ6 VVCIL6IC LILVICI ხით ძლ #L2ი0IL0იძიტ 1ი C00Xძ106ი. 

Iი 7ს5§მთოვიხმიძ LI ძითო ტხიVილასეხიიძლი 500 ქ)ვხაძიი 1Iსხ)1მსთ 
ძ!ი56§ Mმის5MI0Lა 15L C1ი §50Xძ810ყ0:05 LI0CIX5Cჩ0ი 50V0M%I ძ!056§ 5CნIL- 
%5ხ0CM0§ 215 მVCხ ძიL ILCIIC ძოიძ ძიL V0CI9I0ი5LC V0ი 5მ58 L8ი85M0LLC1! 10 ძიL 
LიVCXIსითძ ძიC: Iი!LLC181L6II1Cხი MI0ძ121ი 1ი C6ლI006ი სისოთძმი1იხ. Iი 
ი60C)) LICჩLC 6L:5Cჩ6C1იL ძგხC! გსCხ MIმგილხმXL6ხლI-Mგძყხმ12ძ56 – დი Vი0Iხ-:ცხიL 
ძი» Mგყსიგ1მძ596 სLგIXIIXC, ძიჯბი სიაიხნეწყყსიყ L-მძ!ხლიიაყლიმჩ ძ16 #ტI12იCIMსიძიტ 
იძ II011სიძ Vმ»L. 
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XნCXICICLI #80ILLCს6MCნM VMI LIICIX#ტI10X 

1. 561C09C) I. LIი %ეI5სCს ძიL C05Cსხ1CხხC დიIშძლი2':15000L #1200C1X0ოიძი. II31I1C 1792, 

8. 1, 5. 46. 

2. Lხლიძმ. 

3. 5. 2. 8. MI1C01025 CსI0C06L «# L)IXV51IC21) სII6CL0IV· (1649). 

4. #ტI2იც)ხსის «2)ძი! 583M)იC!» VხC;!:. CხიძახნვM%0ი1) :ტიწმიყ ძი5 13 1L.), 

5. 5)6იხც #VI0IC2MV I, Cხ. #1Lძოლ01)5C0-IV5515C005 "VVCILსხსCს. M., 1958. ხგმილ V/. 

CIX0CჩI15Cჩ-ძისL-C060§ VCILCLხსCი, M., 1973, Iი ძ::056:. 2ხ5მ”ოლიიგიძ 15: V0ი IოL0XC55-. 

ძმჩ ძვ§ წ3CხV0IL «სხმოთმ210- 115101)5Cი IიIL ძეგ 02X5LCIIსიძ 10-'ა II მი #ძVიხიი 1ი 

VიIხIიძსიძ §5CCხML, V295 §50VIლ0) VIIC «805C00L2ლL, II05ლL ხლძის!1CL. 50IL ძიL Lდხი=Cხთ ძია 

სილძIსიძიI§ა ძლL M0ძ!21ი – II000MI2:0§5 – V0I5LCჩL მი სიLიL ძი V/0IL «-ლხმომის. – 
#XL2ოCI. 

6. #9520ძ6 მV)5 Cი6იი 1IICIC)ი10IVICV IიIL IIი 56V0Iი0 »მCხ ძიაი-ლი CII”01916)C106C 
IXLCI15C მწ ძაი) 5C01” -#ტ”ძლა» 1ი1 1984, 

7. 510ხ0, 5Cხლიძ011გ #M., #1LC X0)1CMხ15Cჩ-1ხ0I15C06 M0ძ0121ი. Iხ)11551, 1979, §, 50. 

8. #ოი«0V VI. I. CI:ძმა158მV0ი სიძ 6X0იით!M ძი» ნ”იგIი182)60, M., «Mლძ)7!იმ», 1976, 

5, 12. 

9. 5Cილიძლ)გ M., 2.2.0., 5. 50. 

10. 000M#ი)810» ძ05 ძ00I19)5Cჩ6ი #M06CMიL§. 8. III, §5, 213, 035 8სCხ ძილL VიIIიIხნსიძლი ძე5 

#28Lი011X0556ი LI2VIIძ§ გი M#26Cი2X6ხ0)) Mმ902შ12ძ56 1470): VCII)6ხძი V6ILძლი IXILICხლიIმVი, 

#IICხხიწ, Cლილოის5ლძმIხლ), -2მ01%ლხი 1L.მვ2. 2058:2)1Cხ6 VVIIL5Cი0მILიი, 91 წსილმL ძლL ILეჯ»იII16 

1V2ი10ძ5C 9000LL6ი»-. 035 VVIიIL «7281M0Lი ხიძლVსLიL «5-ხლილL CგI9ი, მიიIICხნ ძით CმIიი 1თ 
Lძლიი« – §.5. 

11. IXC6MXC11ძ5ლ-Iი5§ხხს ს» I03იძ5C0IIII2 მი ძC6L ძიი”:0.5Cხიი #XMX2ძ, ძ. VVI§55. 0 

ILI09ი985 M 827. 

12. «CხI0თ1#6ი» IX6ძ, IL. 5ი0Iძგ»ი12მ, ILხ1I11551, 1897, სხ, 2, §. 19. 

13. 815 ხისა ხიყლსიძისიი ძი წი”აCხიL 10IC 5Cხ1სჩ(0)ძლ-ს=ძრი მV” ძლი 5CMIIILIICხლი 

)IX6იძიი ძინ 16, IX. სიძ V2I6ი ძ0L Mლ!ისიძ, ძგმჩ ძი: 01:56 II#Xსიძ)“Cხი ხლი2ლსძხგ 

VიIIი6(LC» ძCL Mმგძხგ18ძ56-გ0თ1I6 #ტძვგთ Mმგყიხ218ძ5თ (16. 1M.) V2გL; V9ყI #. 13MX2ძ50. 

CხX0ლ»ი010ძ15ლ66 ICI ძი” 50CXICხ8IXC-5C0IC)ხ60L ძი05 IMგი011M0:56ი საძ ძი იL ძ9001015C06ი 

LსX5ხ6ე ძი§ 16.-18. II. 5. 72. 21800L8იXM15Cი6 L0L5Cხსიძ6ი 1, MC6C2ი)ლXიხმ, IXხ1I1155), 1965, 

14. 26იL28105 ძ 00X015Cხ05 5:822LIIC00§ ბII5L0I15Cიჩ0§ 4ICსIV (2C5II#), L0იძია ML 1448, 

სიMსთდის M 532. 

15. #»7ილ)ხსის M#მ2Xგხმძ!ი!, X0ძ. M. C, 588მ%25C+V)1I, Lხ)1155=), 1950, I. 2, 5, 12. 

16. «CMI0C»თ»1Mთი», 5. 190. 

17. ტI2იC1ხსCს #XმXგხმძა!ი!, გ. მ. 0. 

18. 2C5L14#ტ, LICღCიძ5 M 1448, X0MსI6»იL M 63, 

19. 0IC X0CCI05C V/0Iძ6 10 V/1550095C0მ/VICიიი ILიI5Cჩსოაძ5)2ხიL 19L LXილIM56 მე. 

195L17001ი15L61 სთ ძიL C55L V0I IX06CILCი #. #»ო»90X85CLV)11 ძაICიძ6Cნ0101L. 
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2ე, L5 5C1 ხლი10LIMხ ძიეჩ ძმ5 #IL2იი!-"-ხ M#ი”გხგძ)ი! (1368 5.) Vი. 2VVC) #სხიL0ი 

VიLI”2ჩL V0I”ძლი 15, 1008 5იIხი ძლა 8ზსიხლ5 VVიI5ლი ძ!:C 1IIგოძალხIIIL Vიი Mგლჩმე:ანი! 

Mეყიეი1მძიX (2) 2”. 
21. -CხI0იI%6ი:·, 5. 290. «მგსიივ (05 სიძ CVMVI0C5 სხსლხ, V0CI5Cხ0იXL ვი CI:-0501L 

Mეძიმ1ეძი6 V0ი #6ი!ყ 88ძI”2L სიძ ძლით M#2'ხ0)!:M09-0ი Lს2VIძ. 1თ 182MXIX6 1472: «ICინი, 

Mეგფხი12ძ5C CXMIი0დIL (500ILLძლ)IC# 5.5.) სიძ 1იI6ი §6ჩუთი: ძილთ. CCI5,)ICხჩ6ი Mმ2Cჩ82-0CCII, 

5055)თ0, #!ლXგიძი, LIICIთივი, 023VIძ, CI92ე1 სიძ სეუბI!C სიძ ძლი ზ)სძიჯი სიძ ხხელნ- 

ლილი) VCIICI ხი VVIL ძომძ!ყლიხL.. 1 IX2მV/I5“%CX06+) ძ235 ლხიოთმIIძი Lგიძძს ძვ ძირ? 

MCI0Iძ IIთI!ხი #ლIილი LLხლი ჩიეL", 

22. #Iითხსინ X2გ»გხმძ!ი!, V0IV0IL X0) M. 5Cჩლ05001:8, Iხ1:1155!, 1978, 5, 2, 3, ს50:3L5. 

#ტყსვყეხლ, ლიხმIL ძლი »VრIL”Cი (1950) სიძ CI5(ლი (1958) XC!) ძი65 «X>აI;გხვძ!Iი!-. 

23, #ტ.2ითხსიჩ X3LგხმძIი!, Lიძ. M. C. 538X25CXიV-11I. 

24, ·Cეჯლი!Xლი» I. ?. 5. 249. X0ი:0 4)1CX8ოძიL 1. +VC:1ლ:ხL 1441 ძ)დ L05ს2:)6იL2-:5Cჩხ6 

ყ0IXსიძლ (M 14) სიძ ლ”Vგხის ძლი «MXIის2:LI3პCL M2052გX0ხი0)!., 

25. M28%818ხს3 5., «XI2VVხსII-5Cჩ1ს0CიL»,. ILხI1151, 196ე. 

26, MგM%2გI8ხIგ 5., «ICძ§მIიI-5Cს1სCჩ(+«. 11115), 1959. 

27. 016 ILILXC§5MX6C V)I06 IიIL IIIIIC ძია L2ხიLIL1CILCI5 ძ05 Mყ5ლსო§5 წხL #05: C. CII- 

ძლიძიL” 0ისძილ”%ს ძი; ძ! Mლხხიძლ 2სLI IIღC5#Cისისლ5სCხხოძ IXIL015 VILLმVIC16((ლლ. 1ი- 

წეჯიხლი სიძ ჯიიხძლი05%0ი)5-ხლი 5:-I8ხ10უ CიLVVICXCII სიძ გოძლVგოძ! #2მL 

28. -CხI0იი1%Cი» 8, 2, 5. 348 «XMV2'3Cხ6V)-)ისოძC., 1530 (+ 2). MვC0210ხC!) VII 

XICL 215 #ტICხ1ომიძაი ძლ #V/2გხ2C00VI-#IICი6 CIMVეხის 

29, VII ხლL%გიის V23L ძ!” 1035'01) სიძ CIი05 III506§ 5Cლი0ი )ა V0ICი0II5L)1Cჩ6L 2CIC 

ძვ5 5Vთოხი!) ძლ0L C6LC სიძ ძი5 5CხსL7205 VCLI XI300MC1:0», 

30. CII5ხ8V ძიL სCII58VI – "სვსიL ძიCC Xგხიი»: ძ)0505 #I=ი 0Cი:50XIICსL გოუვიიიძ 

ძლი 0იიC ILIომი2ო01ი15LCX5. 

31. #ტI2იCIხსCს) XგI8ხმძ!1ი!, 5. 177, 1CC(0. 

32. 085. V/იCL «IX8+Lგხვძ!ი! §ხგოთL გს= ძინი) #X28ხI5ლხლი სიძ ხიძის!ი «8ყC5 ძი: 

წიფლი წსLI #I7იი7სხიCსხსიყძ» ძ. LM. “+%3IგხბძI!ი!. 15. ი)ICიხ1ი მოძი LC 215 6106 Xხ2=ივ- 

#X0066. LIC LI”იI5Cჩსიძ ძია CC0L9ძ15Cხნ0ო #მIგხმძ)ი! CIიმხ, ძვ6 ძვ5 MX2I:გხმძ)ი! I)ი 5Cლ:ი6L 

სჯაიLსიყICჩეი სიძისხსიძ #60 #XL2იC!ხსICს V2>L, 5Cლიძლლ (6) ტოხლსხიეხდხსინ I: ქიი 

#02ძ01ი (სI ძ!C 2სხი:ისსიძ V0ი #ტX2იC1)6ი, VIIC ხCს!C 81C სხვIთიმX00C0. 5, 2. 8. #C350I5ლხ- 

96L515Cჩ-X05515C565 VVCILCIხსCს. IL6Cძ. 1. L. I29ლ0)10 I25C9XCის, 1910, LC:515C0-LI55:5Cხ05 

V6Iხლი,ხსCი. L0ძ, I. L. სსხ)ი5Cს, M., 1970. 
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L8 დლ:იაეის LI0ი0ძL8ი0ხ16C IC”ICხC 165 ხ100:60L§ CIXVCI8სX ძლ ს ძრ6V010ს- 
06ი16იL ხI!5§ხიIძსთ ძლი 12 ჩსხხვგLი1!მ00109091C ი CC01010, ძლლს15 165 L6ლი05 105 
0IV§ 80C16ი5 1)ს5ძს მსX 2ხ01Lძ§5 ძს) XX-C 516C16C, 

L გსხხსL მლხლხს16 505 ლხელIVგხ0ი5 6L §05 C0იCIV50ი5 §VL ძ0§5 500LC05 
0915C0110065, IIC6L21IL6-- 6. IთV;IICI09Iძსბ. Lი- ჩლს!)ინ მLXCხ601091V005 
0X8მLIთ060§5 §V)I IC LCLIIL0ILC ძC 18 C60Lც!16 ლიL ხ0L0I§ ძი I6LLL6 ლი 1VIოI0LC 
0C6XL81116§5 ძიიი605 წ0IXL 1იL6X0558იLი5. 

L)0§ LICCხ0LCII0§ 5V5ხ6ი1მLI0CI0§ ლიL მ1!ი51 1)CLCC Vი 1)100L ილ0VV0მს §VL 16 L016 
#I§L0LIძსC ძC 18 (ჩმIიII16 Mგ8ძ2Iმძ26 (XIV-6 – XX-ლ 5.) ძმი5 1C ძ6VC)იციიოთვიL 
ძი 18 L»ტძიიCსი6 6L ძი 18 ხმIი18CI6- 6ი C60Lძ160. LI 20IL25 1მსხისL, 11 CX15L81L 
ვს XIV-6 §16Cლ10, ძვი§ 10§ 6იVIIL0ი5 7ძს VIII296 ძ6 IX51ი8X6MXხ1, 5Iხსრ ძგი5 18 
VგII6 ძლ 18 #გVხისმ, სიC «ნხმაოივმC16., მიმ10ძყს6 მV «იხგ181:5 ძი 18 IXI6ძC6- 
თირი» ძილ0სV6IL ძვი5 1 8იCI6ი0C VIIIC LL0ძ10ძV.სC ძილ Vმ2Lძ218 (XII-0თ §.). 

Lგ L0ი0ძL80Mხ1C მ2ხ0IძC #ძ31006CL 16 ხLიხ!1ით6 0056 ხმL 18 ჩწძსLმხ0ი 

9ძ”სი C0Lწ 0 ძ”ყიო ხრ110L 5§სL 105 2LCCIII0§ ძC 18 წმIიI116 M0მ0ძ8218ძ76. 
L გსხისL ძრ00LVIC Vი6 1ძლიLხILC ლიLCC 16 ”"10L 18ხIი «იხმჯთმილიილმგი» CL 1C 

Lი0L 56IIVთს6 "MმXგხმძ!ი!. C2 ძლიხი6ი. §5”რ6ი010VმIL ძგია 12 C60LXძ1C 
X16016V21C იCVL ძ651ძი6L 1C 1IVI6C ძი L6ძლილი6C «I51I0სი! 580810001», 

ჯის» 12 დსLილ16IXC 015, :1 მ. 666 LLC ძმი§ C0ხLC რ(6LIძი ძ”C1სC1ძლიL 
1 M15:0116C ძი 12 დხLგჯოთმლ010916 6ი C60>:916 6 თV6100ს0§ გს ლიILლხ1ბო05 
ფს! V 50იL 1იხთლიტიL 1105, 

LრCVIVI2ძC 2 66 მიხI0VVC ჯ”·2ეL: 

ხL, I. ICსICMICხVIII, ძილს 6ი ILი6ძ0CI00, 58VმიL ტIირIხC ძC 132 955 

ძი C60L9ძ10. 

XI, #. C212CMVIII, ძილხიVყL ლი ი10ძიდლიძ0, 

8. CხლიძყCII2. Cგიძ!ძმL 65 5C010000§ ხ!10)0თ10V05, ძ6 1 LIი!V0XL51L6 ძ L,LმL 

ძლც “ILხ111551. 

06L 1LCIV ჯმ1: 

XL, IL. Mლ0Vძ11L, ძიიხისL ცი ხსმLთმC10, 
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C ძ5ხ მს III-ბიიC #იი1116ი2მIIC მVმის ილხC CLIC ძ)ს6 IL2თლისლიL 1C§ L=L8C05 
ძი 102 ი:გხმ1მ00ი 06 ძლ I სV58ხიი 2 ძი5 VწIII5 Iიტძ1!ლუ1ლა ძლი §სხახვილ05 
ჯი0ძ)C1იმ10§ 60 C60XLძ10, L0C§ #(0სII165 მIXCჩC010ძ!ძV0§ L6იX01ყილის, 06ი CწCL, 
ძისი ხვს ძიVი10ხნხლთოლი ძც 182 I2X6ძ0C1ი6 ლ) C.60:9160. C06LხC ძვმ;მხსიია 56 
ლ0ი შილ იგ 105 500005 ხI15ხ01:1ძ0005, I#X2XაL:ჩი010ძ1თVI05, 1ILC6L81-0C5, ლხმL 1C 
(01M10LXC, ლL 16§ გმიCI005 ძლიCVო06ის§ CCIხ5 C125510V05. #1ი5!, ხმL 6CXCILიI10, 11 
ლ§ხ I0 00 ძს II-იი6 Xი11160ი21I6 მVმიL »20LLC 6LIC ძს! 1IC12LC ძა «ქმILძ1»2 
ძ”LI2ლმხი», )2LI901ი ჯი6ძ!CIიმ1 ძმი§ 18 V20I16C ძი Cი1ლხ!ძC (1). 

L ტიი1ირიL §მVმი მI1ლიიმიძ, IIსIL 5ლ0X0)9CI, ის. 8 წიოძირ 06L დტხვხI! ლი 
Iხ6XI6 08გII1I 10§ 01ს§ გმVგილრილ5 ძლ§ I100Cძ0CC1005 ძლ5 მიC1C020065 CIVII1580ი5. (2) 
L გიLIძის «MიიIხიIIძმLCC,, ძს »01. ძლ MIხიIძი ს VII LVსდლხვ;ლი:, 10! ძს იი 
(1-0L §. მVმIIL ილLC CLC) გ 6ს VიC ჩხმIL ლლი5ნძს0ისი ძმი§5 1C ძიVC10ნს0ო0იL 
ძი 1გ LიბტძიCიტ ლი CI0იL CL 60 CXCIძიიხ. L2 ხLრიმჯმხ0იი ძ6C CC LCიი6ძC ლ3 
ძიი0)X66 ძვი§ 182 ს1სიმIL ძი§ დსხგოთმ000605 ძ05 ჯ#6>X0ძ05 სVILCIICსI0§. IL.I1C 
ჩძყ)სI ილხმთინი ძმის 16- დსხმIომი0000- ძ“ 010066 ძევ ხლ0:- ძი0IXი16L5 
§1CC10§ (3). CსგმიL 8 18 Xი6ძიCIიC ძ601ძ10ი»C, C116 თლ6ოხიიიC ძC)მ C6L მიხძისვ 
გს XIII-C §. (4). 

L ხ15C01X6 ძC 1გ Iი6ძლCIიC ძი Cი01Cხ!ძი-IხთII1 05 6C-იIხიიილიL II66 მყ 
იი) ძC MI6CძრC, IIIIC ძს LC) ძლ C01CL1ძ0, #06ხ2§. ს” 20XC5 18 16ძლიძი0, M6ძ-6 
§ 6ისIL 60 CIL606 8მVCC Iმ50ი, CL V V6CVL 1C LI65ხ6C ძ6 505 10VL5. II Cი00იV16იL ძ0 
იC0:0L თVC 16 LიიL «იი0ძ1ლს5» 51ძი1ჩC ლი ძIL6C: «ნიიIC-6ძლთი-ი, CL 6ძმ1ოიიL 
"·5მფლა – 06 2ოინ6 6ხმის 18 ძააძიგხიი VნIVსC ძს IიტძლCIი, ძს 5მV3»L. (5) 

5! 10ი L6იL C0თიხხლ ძი 18 (ილთ1ი01001C 6ი #0I6ძლCIიC Lი0ძლIიC, 00 V6ლ=6- 
X01001C გ ა0სL 0II91იC V-6ოVხ5, ჩVძ9I16იC, 18 ძ205560 9ICლძსC ძი 18 5მიL6, IIVყIC, 
ძმგ16ი!ძს0, Cმ8IICი, CC1CხIL6 ”ირძლლIი 9ძ9X0C, მ10L5 I255ღVლიი 06 506L8IL-C116C ლხმ5 
105LIII16 §სIVმიL 180VCIIC 16 IL2CL "»ლრძეი!ილ» LICVI6IძIმIL ძს იოლლი «M6ძირლ:? 
ს მს:მიL 01ს§ თძ)6 1065 50VILC05 IIV.ხ0CIC0თ0IოVI6§ იC00ს5 მილხICიილი თ)C I:Iლ6ძ6ი 
2991 VCL56C ძმი§5 12 C0იომ155მიC0 ძ05 ს1მიL05 IX6ძ1C1იმ105 6L 165 CVIL0C5. 10VსIL 
1გ8სხისL ძს ლხILგამბიL იVIVI02ძ0, MILC6ძ66 ი” 025 50სლი10იL სიC წძყსX6 ძი 18 
»”1VL0C0C10ძ1C ძIL0CფV, CI1C 05L სი 00L50იი0C 1M15+01IძVC. «LC IIVLიC ძლ§ #ტ;ყლიიმს- 
LC§ 05L ძლVიის L6მIIხ6», C0M0)06 16 ლ0იწLო6 16 V0CVმთძ6 C”წილხს6 2VCC §სლC005 
»ა”მL 1 #ტXძლი (6) 33 §1ლC16§ 20LC5 1C VCVმძ6C 10181. 

MM. 506I6იძ6C1 ილხC 8V0C ძI5ლ00LილთლიL 0V06C «ხიVLC5 105 ი1მი1იVს18I0ი§5 L6ძ1- 
CIიმ105, 18 Cიიიმ1558ი06 CL 1IმიხიI6C მV0ი ძი§ 10Lხ05 IL026ძ1CIიმ105, 1C LCC055V5 
-ხ0Cჩი010ძ10თს6 ძლ ხსL6იმL1გ0იი ძი 00150ი5, CL მVLIX0C5, 50იL L0V§ I106§ მს იიი) ძC 
M#M6ძძი, 6ხგიL X2550ოთ”ხ165 ძმი§ 1 ნMI5L0IIC ძი 18 LI6ძი0C1იC, 50V5 120იხC1მყიი ძი 
„CსIე Mლძ!გიმ» (7). 8» მ1116სI5, 16 სI0CI0I16L§ 6CIIხ- ძლი Iი6ძილიდ 90L0CლფსC 
C185510ს6 ი6 LCI0ისCიL-I15 025 მ XII-6 §, მVგიL იი0LLC CLC, C'C69L-2-ძ1X6 8 სიც 
06I0ძ6 დლხ05ხ6I06სIC მ CCIIC C0V 105 #»ძლიმსLი5 მსLმ!ლიL მLLCIიL 18 Vმ116C ძრC 
10 C01CხI!ძი, გსხისL ძლ5 XIV-XIII §. (8). 

627



L65 91V0L5 ლხ)ლსა X0II5 მს )10LIL 105 ძია 0LI1I05 3ICჩ6010910V05 §სL 1C 
501 ძ00Lყ)ლი, C6L2ი9110V05 00LC8L Cი LIC)1Cნწ ძია წI9ძVIIლ§ 98C 5CLიCის, 1 ძლისხ1C 
ჯX6C1C16იL 82 1ი(0510ი 060 LC1:6 CLILC, მ 16110 ძილ §0+LელიL CლL ძლ ხ0C)10+ – «12 
L0150ი ძლ”0L, – ხი”ბსX ძი6 VCIIC 2 IL6მCხლ0ი #ი6Lხ-6, ხI1115059 ხლსL C0ი05CIVCL 

ძC§ 5სხახმილლავ »)1001C1001ლ5 06L ძლია 1IმVICIC§ ხLICI11CI0C5, მხლხიILლი! (0L5 1მ 
XL6სVC ძილ 18 Cლი"იVIL6 ძ”ყიტ L8ძI!0ლ0»ი ძიC 106ძ0CI0C ძმი§ 10 C01C01ძლ-Iხ6110. 
#305), 1C V256 LCIII0Iი0C ძიოლ0სV6IL მ IMIხ-აMხინე (5მომVI0) – მს ჯხიIიL ძC 

წ0ს11105 ი. 164 – ძირ00XC ძ”სი XIC1I)ლC( I60I650)0IL LICI5 50LიCლიL9, მს C01 CIIIIC, 
8 C101500 ძC VCIIC, 06CLLCIC 6ი 501MLC ძ“60I19იყ1C, 00სVმIL C:IC LVLI)156 LმიL. 090VL 

1CCCV0II ძ6C 16ოლლიი§ ძს6 ხლIL 5CIVIL ძლ V0L56სL-ძლ5ლსL 00L 182 C0თი0ლ5Iხიი 
ძი 1Iძს!ძინ 106ძI1C8ი)ლიLC)X. L მ550IIC) LL2C6ძტლოთილი 0X0C0500 ძ6 1 მIლსL 
560 LL0CსV6C6 ICი”0XCCC სმL 1 CX15LCიCC )იმ))1(05ხ6 CI) C0LხC 600ძსი ძ”სი6 1იძსახIა 

სმძI!0ლიიC)1C ძა V0II0C. 
M68ი»ი10105, 1) თ 05L. 9მ5 სი 560)! ლVIVIმძ0, Iი0C 5CV)C Xილილძ!1მ01%1C, 

#Iი0ძ0ILი05, ძლ »ი6ძიCIი0, 6L 5სII0ს- ძა ჯხმIთმC60, ხმა ხი IIმIIC სულ 
CიCVCთ I0CCძ1I16 ლს! (8556 მ110510ი გ 1 მ0C160I16 ICძ0C11)/6C C01Cჩ160ი06-1ხ0XIლ1)ი0. 
C 25 1გ სი მ! XL6ძIლLგმს1C Cმ» ლილ II6ძლCლ1ი6 მგ ლ0Xლ0LC6C სიC 101ICICლ 
1იძნი128ხ16 5სL 16 ძC6VC10ნჩს0ი10ის ძი 18 ი)6ძეC)იც 6ი ძლ:ილLმ1), CL, CI 02ILICს- 
116L, 50L 18 CV0ILVI6C Iი6ძIლმ1C ძი ძ!(წნიჯლიხ§ ხ0სი0105. L ისხლსL ძლ ლ0ლ05 11900C+ 
ლ5ხI)6 ძს წმIL 1II ჯX6Cლლ0იიმILLC 18 ხ1მლ0C ძს1 IV 05L ძაC ძმი§5 1 ჩ15-01IC VIი1- 
VCIX5C116 ძი 18 1ი6ძ6თიტ, მCX65 105 Iი6ძ0CCIი0§ ძ6 MI65იდისმი:)C CL ძი 1 მიC1ლიიC 

ძყVLC (9). 
8I0ი ძVIII 501IL ძიი6ILმ10ო0იL მძი)15 06 10 C601Lძ1C C)CCIძლისმ16C (18 V2011CC 

ძი 18 Cი0I1Cხ1!ძი) გIL C0ი5ხL06 სი )ინ01ხმის C0იL- ძტ ჯიშ0ძლლი6 ძ=)2 V0IL5 18 
ჩი ძს ძლისX1I6თ6 »01116ი81IC მVმიL ი0VLL6 CXლ0, 11 მ Lმ§ CC -0551ხ1C ძ“0ხ6იძILC 
ლ6L6 (0656 2 18 C60Xძ16 C)0იLმ16 6ი 182150090 ძ6 1 გხ56იCC ძი (ისს ძლიიილლ 
”მ”IთინმიL ძლ ლC0I10ხ010L 18 სი Iიგთ6 6ხმL ძი იCხ050§. L"გსხისL Cლლხლიძგიხ 
50სხ6ი 006 12 C601L916 CXII0იL816 ლლ0იიმ815531!L ძირ)2 გიCI!6იილ0IთCიL სა ხმსხ 
ძილცყI6 ძლ ძ6VC)ლლდლიოილ»იL 6ი Iი6ძ0CIიC, L. 6C6””CL, ძმი5 )გ CIL6 L2II16C ძმი5 1C 
X0C ძ'C)0115ხ51Lხ6C (1 XIV0§ მიC10ი I 0ისIი0იL მILCMI(0CხსI2) ძტ C260X9)0, ძთLV1 
ძვხდ ძლ5 ნ6XIL0001CL§ 51CC10§ ძირ »0LL6 C1LC), 11 §0ხ515L6 ძ0§ XC5L65 ძ”სი6 5(LVCხIILC 
2 =»VსIL§5 00) »IC005, 0ლ0IL 1 6ვთოიმცძმ51იმძ0 ძი ჯხI0ძს!ხ ი6ძ!Cმთლი(ისX. LL 
10ი LLCVVC სმXLCI116000C)ხ ძმ95 105 XV010IX65 ძIL IიVL 05ხ ძლ 18 CILC-(0+LCXC556 ძი 
V2გXI:ძ2)8გ (XII-C 5.) ცხ ძგი§ 16 ხგსL VმIძ218 (XI 5.) ძლ5 5ხყისსX0§ მიმ10ძ01LI05 
ლი ი1C0M05, სLI115605 Cლ0იეი06 «0ნ81I718C10655. 

L”მLხგინლ0ი ძ6C 1 8ILCVL 8 6ძმ)6სი6იL 6L8 16ხ6იV6 2L სი (მ1)L ხმI6იL 5VL 16 
L6IIIC0IXC ძ”სიC 6თ1156 ძL VI11029ძ0C ძ6 “510 მ160Lხ1, ძმი5 18 V20)166 ძი 182 #-იVხისჯმ. 
C06Lხ6 6ძთ1150, ძს! ძგხლ ძა) XII-6C 5. 6L81L L0M)ხ6CC, VCI§ 18 ჩი ძს XIV §., ძემან 
160 ხვხ)ოთოლ01იი ძი 18 #მჯ»ი111C MIვძმ18ძ76. CX, ძ” 20105 1“ გVC)I, 06 ი 05L სმ5 
ნიჯხსIხბთიიL ძს6 ი0ი) ძლი5 MIმძმ1)2ძ»6 05 106 6C-0Iხ0ოლიL მ 1ხI5CC0IIC ძი 18 
ჯხმ”იმC1C დი C6019)C. L,ი C”წ6L, ძ/მ0L25 )ი C0LLმ1ი ი0M00ხ1C ძი6 ძლილსჯილ0#»(5 (10), 
31 V 8V8IL ძმი§ 16 V0I15108მძ6 ძC 1(0ძ1156 Cი ძI05ხ0ი, ხი 102Iძ1ი 01მ2იჯC ძ”ხიIხილ§ 
Xი6ძ!თიმ105, CL 10ი L6LCVV6 ძმი§ 165 LVIი065 ძ05 »თ:VIL5 მV01510მი(5 ძლ§ L05L65 
ძი »1ლ0ხ0§ გიმ10ძსლ05 გ C01105 ძ”CV0LII5L5166 6: ძი V2გLძ2182. C0§ ა!:Cხ05 50»იL 

ძბიითლო60§ 2 ხლიი 05C10ი( ისჩხმ-ი2C16 Mგძმ1მძ7ნია, 

C0იინიძგიL 11 ი”მ8 ხს გხ-0 Cილ016 6IVCIძბ ძს 1X61C ძილ C0LLC ნგ»:)1166 Mგძყმ- 

18ძ726 ძმი§ 1ი15LCII6 ძი 18 Iინძილიდ 06 12 ხხმILიმC 6 ძი C601შ16. Lი LLმძ!ხი»ი 

LI2000LხC §CL1Cი)0იL 0) Iმ0M08-6ხ6) M0Iმძმ102ძ26, სი Iი6იხI2 ძი” ლლხლ 
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4გოიი)11C0, ი 6ხ89IL თს”ძი C0015ხC ძის "LIVIXC ძი »12ძლლი” I ხე.იხეძ!ი! ძრ 
1 2ხი9ძსC ძს =0Vლი -მძით (11). - 

#ი0იL065 ძეგ 10იძსძ§5 ICCხლLCჩლ05, 1 8სხისL ძი” 005 IIძილ§ გ დსს CL8ხIIL იVC 1C 
ილი ძლი MმMხ2L6CხCI M2გმძმ10ძ-6 მლლხ21I2IL ილისL 12 ლ0IL0CIM2ICILC წ05 ძი)მ მს 
XIV-დ 5. ძეია5 სი C0C0LIL 00 1) ლ5L 5190)1216 C0ლიი16 «5C11ხ6 ძი 13 ლ0VIი, ლხგიL 
CI2Iძ6 ძიC 18 C0ხIC ძი 18 -CხვILC M 2MგCხV11II» (12). 

ხი გივმ!ჯალდ იიოილხმმI"„> იმი0ძ.მიხIყს- გ 666 წ ძი 
ძის” ძილსთლისა ხ15(01თ0ს0§ – ი" LIVI2 ძლსნ Iიიმყლინ” ძს IL:LC1 
Cს)0IთVI. (14), ძმხC6 ძლ 1401, ლ 16 იLIVIXC ძლ MMლი6ძლითი Iგ;გხმძ!ი1ი 
(1470-1480) (15) – მ დ§0IIV1§ ძ”გწწIIICI თს I1§ წVI6იL 6CII.ი ემL ძი0§5 C0015L03 
ძI((6-ლიხ. LL იC6ილოძმის, 00ს§5 ძისX ჯა0LხCიL 18 5I1ყიმსსLC ძლ MIMმ0Mხმ1L6ხრC!! 
Mმძ8მ18ძ76 2, 

II80:6§ ხილ 500LლCც CCIIL06, MI8Mხ2გL6ხ6)! Mვ3ვძმIმძ2ი6 1 XIL0ი)011558IL 6ი 
1377 (16), 2 1გ Cგხხ6ძL21C ძგ 5V0CML-M#ხCV6I ძი MILხაMXხCL8, 10 წიიCხლიი§5 ძი 
ი-50CXCL21L16-50Lხ6" 21051 ძს6 ძC «XმძგძI!» (ხლი»გსს). სი CIწ0 ძლ ხი:გსL 8 18 
ი0სL X0V816 6LმIL ხი 0056 ჩ0ი0X1ჩწI096 გVძV00C1 ილ ალCVV216იL მV0IL 20005 თV6C 
ძია 080500005 ძ სი L8იც 616VC ლ ძს! ი6 წყ55ლის ლ001ის LL6§ 16სოი05. #1051 
ძიილ 1 ი 50 ხმსL ძის სი L6თ6 0C6:50ი9ი2890, ძინილლთი:6 MI8MII02ICხ6)! MIგძმ- 
12ძ7C, 2მIL 0ლლს06 0ი 1377 105 #0»Cხ0ი5 ძი ხ61:გLსხ, CL 2IL 6:C 1C C0015LC ძს 
«LIVIC ძC MICძილიდ I-2Lგხმძ1ი1ი LC2115C ძმი§ 105 მი060§ 1470-1480. 

L2გი§ 11იხიძსიხიი ძ” ყი6 1:6ლ0ის2 09ძ!V0ლ0»ი ძი CC IIVIC, I. C:IIძ0118 66 
I. #ტხის1მძ7C (17) 5!ყიმ16იL მV6C XLCძI6L თძVC I0ი იC ხ0550ძC ს–:0IიL ძ”გმVსLL6 
ძიისი10იL 01LIყ1იმ), 90XLგიხ 10 §1ძიმLსL6 ძი Mმ8MM2X6ხC11 ი LC18LI( მ 18 წმიი111C 
MგძიხმI0ძ26, ძლის 12იმIV§C დLმ160ძ18ხხIძსთ ლხL დლ0IიI5 ძ”6გხII 1'ძტიიყხი 
ძC MI0M62XCხCI M.8ძ818ძ26 (5010ი 1I”გსLიVIL, 11 §'მძ01ხ 182 ძტ MI2MXხ2XC6ხCI1 M2გ- 
ძმ18ძ26C 2.). 

M0I§ 1 გსხისL 1იCძითილიL მ ძილლსVლL სი გს:ი ძილსოთტიL ლ0LIყ1იმ!; 
იL8 CხმLხ6 ნ2ი18C0VII1: (18), 3CC0Iძი6 6ი 1491 მგ C6ხ6 ”გიი111C იიხ16 ლ03XL 1C 
X0I C0ივნგისი II სმძ:გხიი) (1479-1505), 6L >691ძ6C ძC 18 ჯიმ1ი ძC MIმMხგ- 
LX6ხC)! M8ძმ18ძ26 2. IXგ0105 105 6X06IL5 (19) C08Lძ05 ძ”0Xმიი1ი6L 12 ხჩიLლი- 
ლლი.!C ძი CC ძიCVი16იL 0L თსCI1ძს0ი§ »მძ0§ ძს ი"#გLგხმძI!ი), C05 ძ6VIX ძილლს- 
»იიხა (08IVICII0თიიიL 00 CC თს! ლ0ილ00L026 IC 5§0ლ00ძ) ლიL Cხ6 L6ძ1ძ05 ძიC 18 
»C6ოთ6 ჯიმი, CCIIC ძლ MIმMხგICხ6) Mმ8ძ218ძ26 2. (20). 

ყილ მიმIV56 მდიIL0(00იძ!ი ძი ძილსოლტიხ ხI!ანიIძსი- (21) გ დი”ი15 
ძ”ტხგხ!!: 1IძიიLIL6 ძი 1გ ხ0150იი CM2Xც66 ძი§ წიილხ005 ძრC +5060L6L81LC-5CI1ხ6» 
პ 18 ლისL ძს L0I Cიი§სგიხსი II, C00LLმ1IL6ო6იL მს 001იL ძი VV6 ძი M. Cხტი- 
ფსC)82 (22) თს! V0Vმ8IL ლი C1I1C MმM%ხ216ხCI Mგძმ1მძ20, #II§ ძ”IVვინ 11 2 66 
ი910სVC ძს” 5 8ქ15§მ(L ძლ M8%ხ2X6ხ6I) Mმძმ1მძ26, 8195 ძ”CIMI00III. IV8ი1ძ26 
91ცი)წმის IIL6-მ16იინიL «I”II5 9” IVვირი, 18 (გიIII12 MმძმI8ძ26, ი6CLICICIC ძი 18 
ჩ81ი11IC IთC8იI1ძ76 IL0§5C66 §8ი5 ძ05000ძმიL5, მVმ1ხ 800016 C6 ძიLი10L ხმ9იVIო6 
გს §510ი. (VCIL LC. 10). 

L გომIV§6 დხმ1600Lგიხ!1ძსი ძა «MგLგხმძ!ი!, C”წილხს6 ი3L 105 5CI105 ძი 

I. ტხლს!8მძ26C 6L XL. CXI9ძ0118 (23), გ 00IX0215 ძ”6:8ხIII ძVC 5VL 1C§ 1368 029009 

ძსლც C0MიიLC მს L0Lმ1 C0 Iიმის5CIL, 360 50იL ძ”სი6C 60XILVIC CL 105 1008 2VIC065 

ძისა გსხიი, ს'ვი”ბი 1გსხის» ძს #IL656იL 00VIL8ძ0, Cლ05 ძი Lი16ლ05 ნსჯლიL 

»6ძ)ი60§ ძლ 12 LმIი ძტ M(0Mხ8X6ხC) M8ძვ2ვ10ძ26 2 (VიIL ს. 3). II CიიVI6იL 
ძი 1I0LCL ითძVCIIC§ §ლ00L CXCCსL6C5§ მV0C LI მIL LL65 Iმ”წი6: 105 LLხ-2ლ §00L 
ხ006§ 6ი ოთ51ხძსსს (6001Vგ160იL ძის ჯიI1ი1ს»ი), (LI015 21იხმხისა §0იL VIხ6)11589 
ნიVL 1C L6XLC, 1C «ლისმVIX0სII1» CV 6CIILსLI6 18 ხ1ყ5 გიC1ლი»”C, 16 «Lხლისხვაისი ის 
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ტბლიხსტ 1IსI0I00ს0, CL 16 "I#ხ6ძI:ლის 0V 6CILIVL6 181ძსC; ის! ძლისL6 ძსიC 1C 
ალუხტ იი ძსიაყ)იი წხ სი Cლმ)119ძ9X20ჩხ6 1ი5LVIL, ი181LILC ძC §00 მIL, CL ძს”ცი 
ლ0ი56ძს0ი00C 1) 0CCსლხმ ძლ ხმსსი§ ჩიილხიი§ მ 12 ლ0VL I0CVმ16ლ. M0%ჩ2010ხC!! 
M#Mგძვ!1გძ26 56 ცხე) ძვია ) «I20LIგხმძ!ი! ძ.: «ლირგმხისL-00IIVმ)ი» ლ 
ი«ძ”0ჯნსწგის. LX05 ძილსთოლი§ ილს§ მხხჯნიილნიL ძა M0მ8Xნ2XCხC6) Mმძმ12ძ26 
იCCლსივმIL 105 (0იCხლ0ი§ ძრიC- ·ხლ01:LCIL ძიC 13 CIL0IX» (24) ძMძთძVIC) ლი გLLლხიძმ!L 
რძლ)ლთიც6ის "გ ძსთ5§0ი ძია I.მ2IXI. LI იო ხლის ლლ0იწIიმ0იი ძი CCL რმ: ძი 
Cხი50§ ძგი§ 16 (81 თს") CX15Cმ8I!L 2 ლ6LCC 600006 )ოი6 «ხხმLთმC 6 MIმძყმ10ძ7რ., 
ძილლVV6ILხ6C ნ8X 1 მსისL ძი C05 11ძი05 ძმგი§ 1C V0151იმძC ძი 1 8იCლ0» სმLIII0010C 
ძი 18 მ») MIგძმ1მძ26 თს! 1X0550ძ8!L ლთძმ)ლიია სა 1მIძში ძ”ილLხლ= 
ჯიბძ!1იოივ1,. I)2§ ძიიიბივ ლხილყძყგხჩ!1ძსივ (2591 ილს მდნსხIიიილი ძხსC 
1 691156 5156 ძმი§ 18 V21166 ძს MILXVმ>L ტხმ!L ლიის ძი 182 ხიხს)გხი»ა 10C816 
ლ0ლ0M00C «1 60115C 9V6I155CV5C ძC 18 ძმ)10». LC5 ი”2810ძ05 VCომ1CიL 1CI, 58CLII101ც6იL 
სი C00 X0სX 0ს სი იისხიი, 6L §'60იძVყI58ვ10ი ძლ ხის6 (ლ6ლL6 ხისლ, მ-L-იი 
ძალლსV6IL 01IV5 LმIძ, CლისციგIL ძს 50VMXLღ). 

L)82ი§ 165 CიVII0I05 ძ6 1 6ძ115C ლიმხოთოი0ი1816 ძი05§5 IMIმ0ძმ12ძ26, 56 ძ1/05581ხ 
1 69115C ძლ MიLLC-სგთიე CV 6L0IL C0050LVCC 1100ი6 ძა 5C1ოია, L65 609065 X5105 
ძს! ი” მV21C6იL 085 25562 ძი 18IL VლCიმგ10იL 1CI, ილისL ხი0IL6 1(68ს 0ს 16 ხIX8L”C 
2VმIL LLCII06 11C6ი6 6L ძი მVმ2IL 6L6 L8ი5V2566 ძმი§ Vი XI6CI0160იL ილს. 0ი 
ჯ6C01იიმიძვ!L 6ევ16იე06იL 8 18 ტ)6სი6 წ0თ6 ძი 0I06იძ:6 ძი§ მ811)1C9MIL§ 1ICს65 6ი 
C82101105. 

501იი 5. M28M21გხ2 (26), იი 501ყიმ!L ძგი§ 18 Vმ81166 VC151ი0, ძირ ”0ძ2მ»ი!, 
165 IიგI8ძ05 I 6ი+სვ8VX 6: C0)X მ2LCიL§ სმI 18 #00ძL:ტ. L მსხCIL ძა LL605ლ0იხ 
0სVI8ძ6 2 ძირლ0VVCIL ძგი§ 1)1გ LისL Mმძყმ1მძ20, 0LX0CხC ძი 169156 ძს »იოიC 
“იიი, სი ჯი ისI2 »სI216 100ი0ძIმეხ!1ძყს – «ხI6I6 ძ”ყი 52.იხ (27) – 
ფს) 65L ხ!ლი Cმ8-მიხ-IძსC ძი 18 #X6ძლCIი6 ძ”0ძ9115C ძს MIიVC6Cი-ტძი. V ჩყსIლიL 
§C0L ხ6)10-:5 CL სი 5§0LხიიL 0იIის16. LII თიმ!) C2ი56C LILიCხ6ძ6L 18 ხსისს)გხ0ი 
ძია ძI82V05 Iიმ18ძ105. 

წის)ისL§5 ძგ2ოი5 1გ V0151იმძC ძC 161156 ძლ5 Mგ8ძმ18ძ26, 56 LL0CVVC 1C 18C 
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დაბეჭდილია უნდა იყოს 
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ნემსისებური „ენით“ კბენს 
თაგვს 

ეს ოთხი სტრიქონი უნდ. 
გადავიდეს სქოლიოში, 

წაჟმომადგენელია 

დიდი მოსახელე 

მილიანი, ან ღარიანი კბილებით 

კბენს თაგვს. 

იხ. ა. იოსელიანი პირველი 
ქახთული სამედიცინო ჟურნალი 
„ქართული სამკურნალო ფურცე- 
ლის“ სახელწოდებით (ექიმ ვ. ღამ– 
ბაშიძის რედაქტორობით) ჟურნა- 
ლის გარე ყდაზე მედეაა გამო- 
სახული დაფნის გვირგვინით, გაშ- 
ლილი წიგნით მარჯვენა ხელში და 
მარცხენა მკლაზე შემოხვეული 

გეელით, 
წარმომადგენელია   დიღი მოხელე



სარჩევი 

წინასიტყვაობა 

შესავალი 

წამალთმცოდნეობის საგანი და ამოცანები 

არქეოლოგიური მასალების სამედიცინო ასჰექტები 

მცენარეული წარმოშობის სამკურნალო ნედლეულის “გამოყენება წამალთმცოდნეობაში 

და სამკურნალო მცენარეების კულტივაცია კოლხეთის დაბლობზე –- ჰეკატეს 

ბაღში –– წალკოტში, ძ. წ. II ათასწლეულში 

„გამოყენებითი სამკურნალო . ხელოვნების ცდის ისტორია“ და „უშველესი კოლხზუ- 

რი მედიცინა" 

წამალთმცოდნის კომენტარი კურტ იოახიმ პოლიკარპ შპრენგელის „უძველესი კოლ- 

ხური მედიცინის! ქართელი თარგმანის გამო 

ცხვრის სიმბოლიკა და ძველი ქართული მედიცინისა ღა ფარმაციის ისტორიის ზო- 

გიერთი საკითხი 

ირმის სიმბოლიკა ღა შველი ქართული მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიის ზო- 

გიერთი საკითხი 

სატაძრო და საეკლესიო მედიცინის ღ:მახასიათებელი ფაქტები საქართველოში 

#90580” VII და სამკურნალო მცენარეები ქართული მატერიალური კულტურის 

ძეგლებზე 
ცოტა რამ ქანანელის, პვონდიდელისა ღა ხოჯაყოფილის შესახებ 

მაღალაძეების ვინაობისა და ისტორიულ სარბიელზე მათი გამოჩენის თარიღისათვის . 

დასკვნა 

ქართული თქმულება მაღალაძეების ეკლესიის ქვეშ განძის არსებობის შესახებ 

მაღალაძეები –- მდივან-მწიგნობარ-განმანათლებლები –- ქართული მედიცინის მოღ- 

ვაწენი 
მასალები კავთურას ზეობაში წალკოტის, ანუ ედემის ბაღის არსებობაზე 

მახარებელ მაღალაძის კოშკში შემორჩენილი უნიკალური ფოესკის მნიშვნელობისათვის . 

ქართული ხელნაწერების კალიგრაფი –- კარის მწიგნობარი –– მახარებელი L მაღალამე 

საეკლესიო მედიცინის ქურუმი და სამედიცინო ხელნაწერების კალიგრაფი –- მახა- 

რებელ თოქროპირისძე მაღალაძე 

სამედიცინო ხელნაწერის „სამკურნალო წიგნის –- „კარაბადინის“ შექმნაში მახარე- 

ბელ მაღალაძის მონაწილეობის საკითხისაოვის 

11 

15 

19 

51 

61 

84 

114 

131 

152 

159 

165 

166 

168 

174 

194 

195 

220



„მჩხრეკელისა“ და „მშრომლის“ ეპითეტები სწორად გაგებისათვის საქართველოს 

მეღიცინის და ფარმაციის ისტორიაში 

ანდერძი ჰაპუა მაღალაძისა (1681 წლისა) 

ელინ არის ვამეყ ერისთავის შეწირვის წიგნის კალიგრაფი? 

ვინ არის „იადიგარ დაუდის“ კალიგრაფი? 

რას წარმოაღგენს დაუდ ხანის „იადიგარ დაუდი“? 
ერთხელ კიდევ ფარმაკოპეა-კარაბადინის ავტორთა ვინაობის შესახებ 

„ბრძენთმთავრისა,” და „მკურნალის“ ზაზა ფანასკერტელის მოღვაწეობის თარიღის 

დადგენისათვის და მისი სამედიცინო მემკვიდრეობის მნიშვნელობისათვის 

მკურნალი ზაზა ფანასკერტელი! იხსენიებოდა თუ "არა XV საუკუნეში „ციციშვი- 

ლის, დამატებითი გვარით? 

ფანასკერტელ-ციციშვილთა საგვარეულო წიგნთსაცავის ისტორიიდან 

აკადემიკოსი ექვთიმე თაყაიშვილი და საქართველოს შუა საუკუნეების მედიცინის ის- 

ტორიის ზოგიერთი საკითხი · 

ბერძნული სიტყვა „აპოტეკა“-ს ქართული შესატყვისის დადგენისათვის 

„კარაბადინისა, და „ფარმაკოპეის“ იდენტურობის საკითხის გარკვევისათვის საქართვე– 

ლოს მედიცინისა და ფარმაციის ისტორიაში 

დასკვნა 
ენოთერაპიის საკითხები ძველ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერ კარაბადინებში 

ლენინგრადში დაცული ძველი ქართული სამედიცინო ხელნაწერები მკვლევარს ელოდება 

წამალთფორმები, მათი შემადგენელი კომპონენტები და მომზადების ტექნოლოგიური 

პროცესები ძველ ქართულ კარაბადინებში 

წამლის ფორმების ნაირსახეობა „სამკურნალო წიგნ-კარაბადინში 

ძველ ქართულ კარაბადინებში. ზომა-წონის საკითხისათვის 

მოწამვლის საწინააღმდეგო –-– ანტიდოტების, ანუ თრეაყების მომზადებისა და მკურნა- 

ლობის მიზნით მათი გამოყენების საკითხები ძველ ქართულ კარაბადინებში . 

გენეტიკის ზოგიერთი საკითხი ძველ ქართულ სამედიცინო ხელნაწერებში 

ზაზა ფანასკერტელ-ციციშვილი დიდი მოურავის გიორგი სააკაძის თანამებრძოლი 

ქართული სამედიცინო ჰერალდიკის ქურუმი –– ნიკოლოზ მაღალაძე 

მაღალაშვილების მოღვაწეობა ვახტანგ VI მიერ დაარსებულ პირველ ქართულ სტამბაში 

მესხიშვილებისა და მაღალაშვილების შთამომავლები –- პროფესიონალი მედიკოსები 

მაღალაშვილებისა და მესხიშვილების ურთიერთთანამშრომლობა ქართულ ხელნაწერებზე 

გენერალ პ, ციციანოვის –- იგივე პ. ციციშვილის ზრუნვა ქ. თბილისში აფთიაქის 

გახსნის თაობაზე 

ჩვენი კომენტარი ხელნაწერთა ინსტიტუტის ხელნაწერი ფონდი # -–--904-ის შესახებ 

ხელნაწერი ფონდი II –- X 1053-ის კომენტარი 

ძველი ქართული საიდუმლო, ანუ კრიპტოგრაფიული კარაბადინები 

ისტორიული ცნობები საქართველოში ყვავილის აცრის შესახებ 
ისტორიული ცნობები თურმანიძეების შესახებ 

ახალგამოვლენილი ძველი ქართული საეკლესიო მედიცინის კერა კავთურას ხეობაში 
ცნობა –-- იურიდიული დასკვნა ფანიაშვილების გუჯრისა და კარაბადინის 177-ე რექ- 

ტო გვერდის იდენტურობის შესახებ 
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ლ. კოტეტიშვილი საეკლესიო მ%,Cცინის შ;ს ხებ 527 

ბოლოთქმა ღა ისევ სამტრელ.ს, ყკყრლეპბარაემას ლა შ7ა:მლის სასახლის – აფთია- 

ქის შესახებ 53 

ქართელი მედიცინისა და წამ.ოთმცოტნერბას იატორესს ზოგიერთი პრობლემების 

გამო (პროფ. ა. იოსელიანი) 552 

ღასკვნა-რეცენზია პროვიზორ ს, სიალუქვაქას ნ,შრომზე კაბალი მასალები მახარებელ 

მაღალაძის შესახებ (აროფ, ლ. მენ,ბო:) 549 

ღასკვნები 572 
/"II0+X0ILII8 590 

ჩლვსიMდ 581 

ჩ#იიიეხიი 617 

M#MსI2C 1II21'5მიCეხი 618 
#ტიილიიხ)ი»ი 626 

გარეკანის მეოთხე გვერდზე მოთავსებულია XII საუკუნის დასასრულიდან ივანიძეების, 

ხოლო XIV საუკუნის მიწერელიდან მაღალაძეებს საგვარეულო ეკლესიის (ქართელი 
ხუროთმოძღვრული იშვიათი ძეგლი) ქვის ორიგინალური ჩექურთმის ფოტოპირი. ამ რე- 

გიონმი დადასტურებულია ძველი ქართული საეკლესიო მედიცინის კერის არსებობა შუა 
საუკუნეების საქართველოში.


